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ИЗЪЯСНЕНІЕ   СОКРАЩЕНИЙ   ВЪ  СЕМЪ 


ЛЕКСИКОНЪ 


I.  Въ  именахъ   Латинскихъ  Абторовъ. 


золотой  вѣкъ, 


Цыфры    при    оныхъ    означаюгаъ:  — 

сашелей  Авгз'сшова  времени;  —  2.  серебреной  вѣкъ 
желѣзиой.— -Прочіе  Авшоры  сушь  новѣйшихъ  временъ. 


а  съ  звѣздочкою 
3.  мЬдной; 


ІЬ 


Асе, 

Jfr. 

Атпт. 

Ариі. 

Arnob. 

Asc.  Paed. 

Avien. 

Aul.  Gell. 

Aus. 

Aur.  Vict. 

Aid.   ad  Her, 

Aut.  Phil. 

Bibl. 

Boet. 

Bud. 

Caecil. 

Caes. 

Calp. 

Cat. 

Catul. 

Cels. 

Cic. 

Claud. 

Cluv. 

Cod. 

Co  el. 

Col.  Colum. 

С  Nep. 

Curl. 

Dig. 

Diom. 

Donat. 

Eccl. 

JEnn. 

Eulr. 

Fest. 

Flor. 

Front. 

Gell. 

Gral. 

Hirl. 

Hor. 

Hyg. 

Jsid. 

Jul.  Cap. 

lul.  Firm. 

Just. 

Justin. 

Juv. 


Accius.  i. 
Afranius.  j. 

Amraianus  Marcellinus.  5. 

Apuleius.  3. 

Aruobius.  3, 

Asconius  Paedianus.  2. 

Avienus.  5. 

Aulus  Gellius.  2. 

Ausonius.  3. 

Aurelius  Victor.  5. 

Author  ad  Herennium.  i.: 

Author  Philomelae.  4» 

Biblia. 

Boetius.  4* 

Budaeus. 

Caecilius.  2. 

Caesar  (Julius).  !.* 

Calpurnius.  5. 

Cato.  i. 

Catullus,  i.* 

Celsus  (Cornelius),  i. 

Cicero,  i.* 

Claudianus.  5. 

Cluverius. 

Codex  Juris  Civilis.  4« 
Coelius  Rhodoginus. 
Columella.  2.  \ 
Cornelius  Nepos.  1.* 
Cm.  Q.  Curt. 
Digestorum  libri.  4- 
Diomedes.  4- 
Donatus.  3. 

Ecclesiastici  (Scriptores).  3. 

Ennius.  2. 

Eutropius.  3. 

Festus  (Pompeius).  3. 

Florus.  2. 

Frontinus.  2. 

Cm.  Aul.  Gell. 

Gratius.  i.* 

Hirtius.  I.* 

Horatius.  i.* 

Hyginus.  i.* 

Isidorus.  4* 

Julius  Capitolinus.  5. 

Julius  Firmicus.  5. 

Justinus.  2. 

Justinianus  Imperat.  4* 

Juvenalis.  2. 


Juvene.  Juvencus.  3. 

Lab.  Laberius.  1.* 

Lact.  Lactantius.  3. 

Lampr.  Lampridius.  3. 

JAv.  And.  Livius  Andronicus.  1. 

Lie.  Livius  (Titus),  1.* 

Luc.  Lucanus.  2. 

Lucil.  Lucilius.  I. 

Liter.  Lucretius.  1. 

Macr.  Macrobius.  3. 

Man.  Maniiius.  1.* 

Mart.  Marti  alis.  2. 

Martian.  Martianus  Capella.  ,5. 

Mela.  Mela  (Pomponius).  «>. 

Min.  Fel.  Minutius  Felix.  3. 

Mod.  Modestinus  Jurisconsalt.  \ 

Naev.  Naevius,  1. 

Nemes.  Nemesianus.  5. 

Nep.  См.  C.  Nep. 

Non.  Nonius.  4« 

Ov.  Ovid.  Ovidius.  i.* 

.Рас.  Pacuvius.  1. 

Pall.  Palladius.  2. 

Pand.  Paudectae  Juris  Civilis.  , 

Pap.  Jet.  Papiuianus  Jurisconsult. 

Paul.  Jet.  Paulus  Jurisconsultus.  3. 

Fed.  Alb.  Pedo  Albinovanus.  1.* 

PerSu  Persius.  2. 

Pelr.  Petronius.  2. 

Phaedr.  Phaedrus.  1  .* 

Plaut.  Plautus.  1. 

Plin.  Plinius  Historicus.  2. 

Plin.  J.  Plinius  Junior.  2. 

Pomp.  Jet.  Pomponius  Juriscons.  3, 

Prise.  Priscianus.  4« 

Prop.  Propertius.  I.* 
P.  Syr.  Publius  Syrus.  i.* 

Q.  Curt.  Quintus  Curtius.  2. 

Quint.  Quintilianus.  4. 

Sail.  Sallustius.  1.* 

Scaev.  Seaevola  Jurisconsult.  1. 

Sen.  Seneca  Philosophus.  2. 

Sen.  Tr.  Seneca  Poeta  Tragicus. 

Sere.  Servius  Virgilii  interpr. 

Sid.  Sidonius  Apollinaris.  \. 

Sil.  Hal.  Silius  Italicus.  2. 

Sol.  Solinus.  3. 

Spart.  Spartianus.  3. 

Stat.  Statius.  2. 


Suet, 

Suetonius.  2. 

Vol.  Max. 

о 

oyr. 

См.  P.  Syr. 

Valla.  ^ 

Та  с. 

Tacitus  (Cornelius),  a. 

Гагг. 

Тег. 

Terentius.  i. 

Veget. 

Тег.  Маиг. 

Terentianus  Maurus.  2. 

Vel.  Pat. 

Tert. 

Tertullianus.  3. 

Ver.  Flac. 

Tibul. 

Tibullus.  i.* 

Vict. 

Tr.  Poll. 

Trebellius  Pollio  5. 

Virg. 

Ulp. 

Ulpianus  Jurisconsult.  3. 

Vitr. 

У  at.  к  I. 

Valerius  Fiaccus.  2. 

v  op. 

Valerius  Maximus.  a. 
Valla  (Laurentius). 
Varro  (Terentius).  f. 
Vegetius.  3. 
Velleius  Paterculus.  2. 
Verrius  Fiaccus.  1.* 
Cm.  Aur.  Vict. 
Virgilius.  x.* 
Vitruvius.* 
Vopiscus.  5. 


П.  Въ  Грамматическихъ  названіяхъ, 


dep.  deponens. 
part,  participium. 
abs.  absolute. 
dim.  diminutivum. 
id.  idem. 
it.  item. 
v.  vide. 
См..  Смотри. 
Влі.  Вмѣсто. 


т.  masculinum. 
f.  femininum. 
n.  neutrum. 

0.  g.  omnis  generis. 
sub.  substantivum, 
adj.  adjectivum. 
adv.  adverbium. 
pi.  pluralis. 
act.  activum. 
pass,  passivum. 

Мн.  Инзн.  Иногда;  инознаменательио, 
Мпоск.  Иносказательно. 
*  зи.  Греческое  слово. 

-j-  зн.  что  слово  малоу потребительное. 

1.  2.3.4*  5.  Сіи  цыфры  при  именахъ  показываюшъ,  кошораго  они  склоневія; 

а  при  глаголахъ,  котораго  спряженія. 
—  Черточка    въ    фразахъ  замѣняетъ    повторение    одного   и   тогоже  слова. 
Крупно  нааечатанныя  слова  суть  первообразныя. 


ЛАТИНСКШ  ЛЕКСИКОНЪ. 


А 

A.  i)  MMffAulus,  напр.  A.  Gabinius.  2) 
На  таблешкахъ,  которыми  въ  коми- 
ціяхъ  голоса  собирались  ,  значило 
Antiquo,  т.  е.  я  опровергаю,  sell,  le- 
gem, (на  другихъ  стояло  TJ.  R.  ш.  е. 

т  uti  rogas).  Не  черепочкахъ,  которы- 
ми собирались  голоса  судей,  значило 
Absolvo.  3)Три  раза  а  знач.  аиго,  аг- 
gento,  aeri,  на  пр.  HI.  tiri  a.  a.  a.  f.  f. 
m.  е.  Triumviri  auro,  argento,  aeri  flan- 
do  feriundo,  Тріумвиры  ыонетвыхъ 
дѣлъ.  4)  a.  d.  при  означеніи  дня  въ  мѣ- 
сяцѣ  знач.  ante  diem,  на  пр.  a.  d.  HI. 
Non.  Jan.  гдѣ  ante  diemmo  же  что  die. 

A,AB,  ABS,  ОТЪ,  —  Сін  предлоги  од- 
нозначащіе  съ  швор.  падеж,  ставят- 
ся :  А  предъ  согласными;  АВ  предъ 
гласными  и  h,  а  часто  и  предъ  d,  j. 
},  п,  г,  s;  ABS  передъ  t,  q,  и  иногда 
передъ  г  и  s:  на  пр.  abs  te3  abs  quods, 
— На  Россійсколіъ  лзыкЪ  изъясняют- 
ся различно  : 

1)  ОТЪ.  —  Usquea  Capilolio,  ошъсамой 
Капитол  іи. 

2)  Просто  творит,  падежемъ  :  А  те 
dictum  est,  мною  сказано.  Doleo  a  ca- 
pile  ,  ab  oculis  ,  я  боленъ  головою, 
глазами.  Plaut.  Firmus  ab  equilatu, 
силенъ  конницею.  Cic. 

5)  ИЗГ1>  (при  означеніи  мьста,  откуд- 
дя):АЬ  Кота  venit,  онъ  пришелъ,прі- 
ѣха/іъ  изъ-подъРима,изъ  окрестно- 
стей Рима.  Turnus  ab  Aricia,  Турнъ 
родомъ  изъ  Ариціи. 

4)  СО,СЪ;  it.  со  времени,  начиная  отъ, 
съ. — A  сарііе,  съ  начала;  afronle,  съ 
переди.-а  tergo,  съ  зади.  Cujus  а  тог- 
Іе,  со  времени  смерти  коего.  Cic.  А 
Komulo  іпсіріат,  я  начну  съ  Ромула. 
Uiv.  А  риего,  изъ  дѣтсшва,  съ  моло- 
дыхъ  лѣтъ. 

5)  Со  стороны,  за. —  Ab  Romanis  pug- 
паге,  сражаться  со  стороны  или  за 
Римлянъ. 

6)  Ииоеда:  По,  поел  ѣ. —  Primus  aRpge, 
первый  по  Государѣ;  ab  re  divina, no- 
слѣ  богослуженія.  Plin.  A  jenlaailo, 
послѣ  завтрака.  |]  7)  Ab  eo  gratiarn 
inibo,  я  найду  у  него  милость,  я  при- 
ду у  него  въ  милость.  Тег.  8)  Inviclus 
a  labore,  неушомимъ  въ  трудѣ.  Cic. J 
9)  A  summo  plenus,  до  верха  иолопъ. 
Plin.  A  f'undamenlis,  до  основанія,  па 
пр.  раззорить.  |  io)Af>s  re,  безъ  при- 
пасть /. 


чивьт,  или  ве  кешаши,  безполезно. 
Non  abs  re,  не  безъ  причины,  или  не 
неприлично,  не  безполезно,  не  без- 
нужно, не  противно. 

11,12)  Предлоги  сіи  такжеслужатъкъ 
изображению  должностей,  подразу- 
мѣвая  при  оныхъ servu s  или  minister. 
— Est  mi  hi  a  secrelis,  ab  epislolis,  онъ 
мой  секретарь;  a  тапи,  писепъ.  Est 
ei  a  pedibus  ,  онъ  его  лакей  ;  (онъ  у 
него  на  посылкахъ,  разсыльвымъ). 

Aba,  ае.у1.  Гора  въ  Арменіи,  на  кото- 
рой находятся  источвикмЕвфрагаа, 
Plin.  Н.  N. 

fAba,  шоже.что  уГрековъ  rjdeif,  при- 
вѣшствіе  отъ  младшаго  старшему. 

Aba,  городъ  въ  Фокидѣ  ,  по  которому 
и  жители  назывались  Абаніпалш. 

■{"Abactor,  oris.  т.  5.  Отговщикъ,  от- 
бива льщ  и  къ,  похититель,  хищникъ 
(скота).  Ариі. 

Abaclus,  lis.  т.  4.  Насильное  отъятіе, 
похищеніе  скота  или  человѣка.  |  Уда- 
леиіе,  прогнаніе.  Plin.  Abaclus  hospi- 
tum  exercere.  Plin.  выгнать  хоьаевъ 
изъ  дому. 

Abaclus,  a  um.  part,  отъ  Abigo. 

Abaculi  ,  orum.  m.  pi.  Plin.  Счетные 
камешки,  счеты;  it.  телеги. 

Abaculus  i.  т.  2.  dimin.  ab 

ABACUS,  i.  m.  2.  Столъ,  на  коемъ  ста- 
вится посуда  сервизная  и  другая;  it. 
ш  к  афъ.  if.  у  борной  столп  къ.  Cic.  J  uv. 
Abacos  ornacit  argento  auro  que  ,  раз- 
сшавилъ  на  сшолахъ  серебряную  мс 
золотую  посуду.  Abacus,  всякой  че- 
гпьероу гольный  столикъ  или  доска 
для  счешові,,  шашечной  игры,  рисо- 
ванья  и  разнаго  употребленія  ;  it, 
столикъ  или  доска  для  черченія  гео- 
мет  рическихъ  фи  гуръ. — Мае  г.  Шах- 
матная доска.  I  Pets.  Абакъ,  древ- 
ні  й  инешруменгпъ  для  с  чету:  счеты. 
I  ѴІІГ.  Мраморная  и  всякая  гладкая 
каменная  доска  ;  it.  верхняя  плос- 
кость на  капители  столба;  it.  Abaci, 
назывались  также  челівероугольныя 
поля,  на  пр.  изъ  мрамора,  находив- 
щіяся  для  красы  въ  сшѣнахъ. 

Abadir,  имя  камня,  которых"5!  пожралъ 
Саміурнъ  вліѢспіо  Юпитера. 

Abagio,  onis.  f.  Уагг.  Сл/.  Adagio. 

Abagmenlum  ,  i.  п.  Л  ь  карст  во  ,  слаби- 
тельное. Theod.  Prise. 

1 


3  Aba 

Abalienatio,  onis./.  3.  Когда  кшо  свою 
лринадлежвосшь  или  собственность 
отъ  себя  удаляешъ,  изъ  своего  пра- 
ва и  своей  власти  шакъ  сказать  вы- 
даешь ,  какимъ  бы  то  образомъ  ни 
было.  Сіс.  Ошчужденіе  ,  ошдаленіе, 
отлученіе,  продажа,  покиданіе,  дѣ- 
леніе,  раздоръ,  отвращеніе,  усшуп- 
леніе. 

Abalienatus — part.  Отчужденный,  уда- 
ленный, проданный,  поврежденный. 

Abalieno,  аѵі,  alum,  are.  л.  Cic.  Отчуж- 
дать- отлучать,  отдалять,  отще- 
шигаь,  похитишь,  унесть,  лишишь, 
оставишь.  ||  Ми.  Продать  что,  пра- 
во свое  уступить  другому  на  что 
нибудь,  или  просто  уступить  что. 
Abalienare  agros,  продать  земли. АЬ- 
alienare aliquem  ab  allero. Cic.  раздру- 
жить, разлучишь  кого  съ  другимъ; 
иоссоришь,  ошвратишь  одного  отъ 
другаго.  —  aliquem  a  .re.Plaut.  удал  ишь 
кого  ошъ  себя,  освободишься  кого. 
No  s  dbciliencivit,  Тег.онъ  насъ  удалилъ, 
ирогналъ.ІѴгѴ?  mors  rneurn  animumabs 
le  abalienaverit.  Piaut.  если  смерть 
меня  съ  тобою  не  разлучишъ.  IsLuc 
cruciora  viro  те  tali  abalienarier.Pla.VLl. 
для  меня  мучительно  быть  въ  раз- 
лу  tvb  съ  такимъ  человѣкомъ.Ц Abalie- 
nare re  el  a  re.,  лишить  чего:  abalie- 
nutijure  civium.  Iiiv.  лишенные  права 
гражданства.  *Est  апіто  obalienato. 
Cic.  неблагорасположенъ  къ.  .  .  . 

-fAbambulatio,  onis. /.  5.  Удаленіе,  от- 
лучка, прогулка. 

-f Abambiilo  ,  are.  г.  Отойти  ,  отлу- 
чишься, уйши,  на  пр.  abarnbulanles. 
Fest. 

Adamlta,  ae. /.  t.  Сестра  прапрадѣдо- 

ва,  прапрабаба. 
■f  Abannatio,  Abannllio,  onis./.  5.  Едино- 

лѣтняя  ссылка.  But.  Paul. 
-f  Abannatus,  Abannllus,  a, um. Сосланный 

въ  ссылку  наодинъ  годъ.  (отъ  Annus.) 
Abante,  і.  е.  ante.  Fest. 
Abanteus,  a,  um.  Абантскій,  ая,  oe.  Ovid. 

Met.  XV.  184. 
Abantiades,  ae.  m.  1.  1)  СынъАбанша. 

Ovid.  Met.  IV.  606.  2)  Внукъ  и  пра- 

внукъ  Абантовъ.  Ovid.  Abantiades,^'.  е. 

Perseus. 

Abantias,  adis.  f.  1)  Абангаова  дочь,  у 
сшихошворц.  знач.  и  внуку,  правну- 
ку. На  up.  D апае ,  Alalanla.  ч)РІіп.Н. 
N.  называешь  шакъ  осшровъ  Евбею. 

Abantius,a,  urn.  7.  q.  Euboicus.  Stat.  Sylv, 

Abaphus.  —  Некрашеный. 

Abaptistum. — Subst.  Хирургическій  ив- 
сшруменшъ  для  просверливанія  че- 
репа. С  els. 

*  Abaplislus ,  a,  um.  Непогрузимый. 

Abarceo,  es,  ere.  Сл/.  Aberceo. 

^Abarea.  Слг.  Abazea. 

Abaris,  is  и  idis.  1)  т.  имя  Сииѳскаго 


Aba  Abb  4. 

пророка  и  другихъ.  2) /.  городъ  Аф- 
риканской. 
-[Abaris,   обитатель  твердой  земли. 
Соеі. 

Abaritanus,  a,  um.  Изъ  города  Абарисъ, 
Абаританскій.  Plin.  Н.  N. 

-fAbarmentatus,  a,  um.  Удаленный  ошъ 
стада. 

Abartenum.  —  Безчесіпное.  Isid. 

Abarlia.-  Ненасытимость. Слі. Bulimia. 

Abas,  antis.  га.  Симъ  именемъ  назыв. 
многіе:  і)  Король  Аргосскій.  2)  Сынъ 
Мелампа  и  ошецъ  Лизимахи,  кото- 
рая отъ  Талая  родила  Адраста  и 
Ерифилу. 

Abas,  глупый,  медленный — и  падучая 
болѣзкь.  Tarent. 

■f  Abasanistus.  —  Неупражнявшійся.  не- 

0  пышный. 

Abases — pi.  ІІустынныя, необишаемыя 
мѣста  къ  западу  отъ  Египта.  Slrab. 

*  Abas  с  anus  3  Abascanlus,  a,  um.  Tert. 

Беззакисшный,  простосердечный. 

*Abascanlus  /\.  т.  2.  Талисманъ,  или  ма- 
гическая начершанія,  кошорыя  про- 
шивъ  очарованія  или  околдованія 
предохраняли,  когда  кшо  ихъ  на  се- 
6Ъ  носилъ.  I  *Abascantum.  п.  тожъ, 
или  лѣкарсшво  ,  пособіе  противъ 
колдовства  или  чародѣйства. 

*Abascilum}  і.  п.  тожъ. 

*Abalon,  і.  или  Abatum,  і.  п.  ч.  Непри- 
ступное мѣсшо.  Abala  loca,  непро- 
ходимыя  ,  неприступныя  мѣсша. 
Vilr.  Coel.  I  (Священная  гора  въ 
Египгаѣ.  Sen.) 

Abavia,  ae./.  1.  Прапрабабушка.  let. 

Abavunciilus,  i.  m.  2.  Брашъ  прапраба- 
буткинъ.   С.  let. 

Abavus  ,  i.  га.  2.  Прапрадѣдъ  ,  ошецъ 
прадѣдовъ.  Cic. 

Abax,  acis.  т.  Слі.  Abacus. 

*  Abazea. orvLxn.n. pi.  Сгс.Бахусовы  празд- 

нества, на  кошорыхъ приносимы  бы- 
ли жертвы  съ глубокимъмолчаніемъ. 

*АВБА.  indecl.  т.  Авва,  ошецъ,  (отче). 
Bib U  Сирское  слово.  Abba,  ae.  f.  Го- 
родъ Африканскій.  Ыѵ.  XXX.  7. 

Abbas  ,  atis.  т.  3.  Bud.  Аббатъ  ,  на- 
чальникъ  или  насшояшель  мона- 
стыря, Мгуменъ. 

Abbassus  ,  i.  f.  Городъ  во  Фригіи.  Lie. 
XXV 111.  1 5. 

-f-Abbalia,ae.  /.  1.  Аббатсшво,  игумен- 
ство. 

-j-Abbatialis,  e.  el  Abbaticus,  a,  um.  A6- 
башскій,  Игѵменскій. 

+Abbatissa,  ae./!  1.  Игуменья,  настоя- 
тельница женскаго  монастыря,  Аб- 
батисса. 

f  Abblandior,iri.4.  Ласкательсшвовать. 

1  И  и.  служишь. 

-f-АЬЬгёѵіаЧог,  oris.  т.  5.  Сократишель. 
АЬЬгёѵіо,  are.  1.  Сокращать.  Veget. 
f  Abcedo,  ere.  См,  Abscedo. 
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Abdera,  ae./.  el  orum.  n.  pi.  Абдера, 
городъ  во  Ѳракіи. 

Abderitanus  el  Abderiticus,  a,  um.  Абде- 
ришскій  ,  изъ  Абдеры  города.  |  Ин. 
Cic.  Малоумный,  безразсудный,  глу- 
пый (ш.  е.  какъ  Абдеритецъ).  Abde- 
rilana  peclora.  Mart,  люди  малодуш- 
ные, трусы;  it.  безразсудные.  Abde- 
rilica  mens.  Cic.  тупая,  глупая,  не- 
понятливая голова. 

Abdicatio,  otiis.  f.  3.  Liv.  Отверженіе, 
огареченіе,  отрицание.  |  РІіп.  Огпрѣ- 
таеиіе,  изверженіе  отъ  усыновленія 
(орроп.  adoptioni). — filii,  если  отецъ 
его  не  признаетъ  за  сына.  —  magi- 
stratus,  низложеніе  судейской  долж- 
ности ,  добровольно  или  недобро- 
вольно ,  на  пр.  abdicatio  dicialurae, 
сложеніе  съ  себя  Диктаторства. 
Liv.  VI.  іб.  haeredilatis,  отреченіе 
отъ  наслѣдсшва. 

j-Abdicativus,  a,  um.  Отрицательный. 

Abdico, avi,atum, are.  і.Сгс.Отвергать, 
отрекаться  чего  ;  it.  отказаться 
отъ  должности,  чина. ;!  Отрѣшать; 
27.  запрещать  употребленіе  чего 
ни  будь  {quid,  quern  re).  |  Отрицать, 
уничтожить законъ;  //.Отрицаться 
отъ  кого,  или  не  признавать  за  (сы- 
на и  пр.),  лишить  наслѣдства. — Ab- 
dicare  просто  ,  или  magistratum  ,  se 
magistrate,  оставить,  сложить  съ 
себя  должность  свою;  отказаться, 
отречься  отъ  должности. 

Abdico,  ixi,  ictum,  cere.  3.  Cic.  Отвер- 
гать, отрицать,  не  одобрять. jj Вос- 
прещать ,  отговаривать  ,  откло- 
нять, воспрепятствовать,  проти- 
виться, быть  противну  и  ny.(quid). 
|(Въ  приказномъ  штилѣ)  Отказать 
кому;  не  соглашаться  на  приговоръ; 
не  въ  пользу  чью  рѣшишь. 

-)\AbdiL.  men  turn ,  i.  п.  ч.  Уменьшеніе, 
убавка,  сбавка.  Apul. 

Abdite.  adv.  Скрытно  ,  тайно  ,  безъ 
шуму,  украдкою.  Сіс. 

■fAbdi'tivus,  тоже  что  Abditus. 

Abditum,  і.  п.  2.  Plin.  Скрытное,  уеди- 
ненное мѣсшо  ;  закоулокъ  ,  темное 
мѣсто. 

Abditus,  a,  um.  Скрытный;  it,  скрыт- 
ный ,  тайный,  part,  ab 

Abdo,  is,  abdidi,  dilum,  ere.  Cic.  Скры- 
вать, сокрывать,  хоронить,  погру- 
зить, пронзить.  Abdere  sub  vesle, 
скрыть,  спрятать  подъ  платьемъ. 
—  se  lolum  lilleris.  Cic.  Предаться 
совершенно  ученію  ,  наукамъ  ;  без- 
престанно  заниматься  ,  сидѣшь  за 
книгами.  Abdere  carceri,  заключить, 
ввергнуть  въ  тюрьму;  se  rus,  уда- 
лишься въ  деревню.  Тег. 

Abdolonimus  ,  і.  т.  Царь  Сидонскій. 
Justin.  IX,  со. 

ABDOMEN  ,  mis.  п.  3.  Подбрюшииа, 


AM  Abe  6 

подчеревина,  нижняя  часть  чрева:г7. 
брюшина  ,  Cels.  jj  Брюхо  толстое  , 
отвислое  (какъ  то  у  живошныхъ). 
Cic.  I  Ин.  Брюшной  жиръ.  |  Abdomen 
рогсае,  свиныя  титьки.  PJaut. — insa- 
lurab  г7е_,ненасытноебрюхо;ил  и  (Cic.) 
ненасытный,  алчный  человѣкъ,  про- 
жора. Abdomini  лга£гг.г,рожденный  для 
брюха,  т.  е.  который  безпреставно 
помышляетъ  о  ѣдѣ  и  питьѣ. 

Abduco,  is,  uxi,  uctum,  cere.  3.  Cic.  От- 
водить, уводишь,  увесшь,  унесть, 
удалить,  отклонять,  препятство- 
вать. Navim  remulco  abducere  ,  ко- 
рабль канатомъушащишь,  буксиро- 
вать. ЦОтвращать,  отвлекать,  уда- 
лять (a  quo).  Abducere  se  ab  omnibus 
molestiis  el  angoribus. Cic.  удаляться 
отъ  всякихъ  зашрудненій  и  забошъ. 
—  соблазнить.  ||  Иногда  говорится 
съ  in,  ad,  присесть;  привлечь  къ  че- 
му, во  что  (и  просто  съ  виниш).  Ab- 
ducere aliquem  ad  nequitiam,  свеешь 
кого  съ  пуши  ,  сдѣлашь  бездѣльяи- 
комъ,  безпутнымъ.  ||  Ин.  елі,  auFero, 
quid  a,  de.  Унесть  съ  мѣста;  it.  по- 
хитить, и  пр. 

-f-Abductio,  onis. /.  3.  Lex,  Med.  Вывих- 
нутіе  костей  изъ  мѣста.  (Въ  Ана- 
томіи)  Ошводъ,  дѣйсшвіе  огаводя- 
щихъ  мышекъ | совете.  Ошвлеченіе; 
it.  удаленіе,  уединеніе. 

-j-Abductor  ,  oris.  т.  о.  Огаводитель  , 
мышка  отводящая;  или  абдуктора-, 
названіе  мускула.  |  совете.  Отвле- 
катель,  уводишель.  ||  Иногда  Прель- 
ститель, обольсщишель,  соблазни- 
тель. 

Abductus,  a,  um.  part.  Отведенный, 
удаленный,  въ  сторону  сведенный, 
и  пр.  См,.  Abduco. 

Abёcёdarium,  іі.  п.  ч.  Азбука. 

*Abecedarius,  а,  ит.  Caej-.Учащійся  ая- 
букѣ;  it.  учащій  азбукѣ  или  чтенію. 
\Bud.  Ученикъ;  начинающій  учиться 
■чему  нибудь.  I  Coel.  Располагающих 
по  алфавиту  что  нибудь. 

Abedo.  Слі.  Ambedo. 

Abeila  или  Avella,ae./.  Городъ  Мталій- 
скій  въ  Кампаніи.  Virg.  Аеп.  VII.  jl\ о. 

Abellinum,  i.  п.  Италійскій  городъ  і) 
въ  Гирпиніи  ,  2)  въ  Кампаніи.  Plin. 
H.  N.  отъ  того  Abellinates,  жители 
Абеллинскіе.  Plin.  Н.  N. 

Abellio,  onis.  т.  Божество  у  Галловъ, 
или  Марсъ  или  Солнце. 

-f-Abellina  (них).  Слі.  Avellana. 

-j"Abemo,  ёті,  emtum.  5.  Отнять,  уба- 
вишь. Plant,  (отъ  Ето), 

Abeo,  is,  ablvi  el  abii,  itum,  Ire.  /,.  Cic. 
Отходишь, удаляться,  ошъѣзжашь, 
выходишь  (a,  ex ,  de  et  quo).  |  Про- 
ходишь, миноваться  ;  ин.  изчезашь, 
пройти,  не  быть  болѣе,  слѣдо.чашь, 
перемениться,  превратиться,  раз- 
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лучишься,  раздѣлаться,  оставишь, 
и  np.Abire  inagis tratu. Cic.  Оставишь, 
сложишь  съ  себя  ,  или  отказаться 
ошъ  дол  жносши.  UL поп  longius abeam, 
дабы  мнѣ  не  отступить  далѣе.  A  hi- 
re е  medio,  е  vita.  Сіс.  умереть.  ||  Abi- 
re  advulgi  opinionein.  С  icy  клонишься 
къ  .  .  .  последовать  народному  мнѣ- 
пію.  Abiit  in  diem.Tev. отложено, от- 
срочено (до  другаго  времени  дня). 
Abiit  annus,  hora.  Сіс.  Прошелъ  го/гь, 
часъ.  A bi'd  in  pro сег6т7/2,обратилось, 
взошло  въ  пословицу;  in  furnum,  из- 
чезло.  Ahire  in  semen.  Plin.  произра- 
стать въ  еѣмена. 

Abeona,  ае. /.  Dea  quae  facultateru  abe- 
undi  praestat.  Augusin.  Civ.  D. 

Abequlto,  are.  i.  Liv.  Уезжать,  убв- 
гашь  на  лошади  ;  спасаться  во  весь 
опоръ  лошадиной. 

Aberceo,  es,  cui,  ltum,  ёгё.  ч.  Plaut.  За- 
граждать входъ,  не  допускать.  | 
Удалять,  отвращать.  ||  Отражать. 

Aberralio,  onis.  f.  5.  Сіс.  Заблужденіе; 
it.  ошдаленіе  ошъ  чего.  Aberralio  а 
dolore ,  a  molestiis,  ошдалеаіе  горе- 
сти, печали;  или  ушѣшеніе,  увесе- 
леніе  въ  горести. 

Aberro,  avi,  atum,  are.  re.  т.  Сіс.  Заблуж- 
дать, отдаляться,  отступать  отъ 
чего;  —  it.  Заблудиться,  сбиться  съ 
прямой  дороги  ;  отступать  отъ 
своего  предмета  или  машеріи  {quo, 
a  quo).  I Ошибаться,  обманываться, 
несогласоваться  ,  не  имѣть  отно- 
шения.! Яи.Бышь  разсѣяпу,  терять- 
ся въсвоихъ  мысляхъ;или  не  о  томъ 
думать  ,  о  чемъ  должно.  |  Несход- 
ствовашь.  Ab  ejus  moribus  поп  longe 
aberras,  ты  не  непоходишь  на  него 
правами.  Aberrare  a  regula,  а  ргоро- 
silo.  Сіс.  отступать  отъ  правила, 
отъ  предмета. Aberravit  a  palre  inter 
homines.  Plaut.  онъ  пошерялъ  своего 
ошца  въшолпѣ. Redeat  unde  aberravit 
oratio./\a.  возвратится  рѣчь  къ  пред- 
мету, ошъ  когаораго  удалилась.  Сіс. 

Aberrunco.  См.  Averrunco. 

Abesus,  a,  um.  part,  ab  Abedo.  См. 
Ambesus.- 

Abfero.  Cm.  Aufero. 

Abfore.  В  ліЬ  с  mo.  Abesse,  или  abfuturum 
esse.  Слі.  Absum. 

-|-АЬге§о,аге.£е.у/.Ошдвлить,ошдалить. 

•j-Abhiemo,  are.  Plin.  Вм.  Hiemo. 

Abbinc.  (нарьч.  времени  съ  винит,  и 
твориш.)  Ошселв,ошъ  сего  времени 
за  ...  .  за  столько  предъ  симъ.  — 
Duubus  abhinc  lioris,  часа  за  два.  АЬ- 
hinc  triennio ,  или  triennium,  за  три 
года  предъ  симъ;  три  года  назадъ; 
шому  уже  три  года.  Сіс.  Тег.  Jam 
inde  аЬ/ііпс,ошиыні>. — Ми.  употреб- 
ляется и  о  мѣсшѣ  ;  отсюда.  Аи/ег 
abhinc  lacrirnas. Не  плачь,перестань, 


полно  плакать.  Lucre!;. 

Abborreo,  es,  rrui,  ёгё.  2. Cic.  Гнушать- 
ся, отвращаться;  имѣть  отвраще- 
ніе  отъ  чего;  it.  удаляться  или  убѣ- 
гать  чего,  пенавидѣть,  презирать. | 
Ннозн.  Несходсгавовать,  несогласо- 
ваться; быть  несовмѣсганымъ. — Ab- 
horrere  ab  uxore  ducenda.  Cic.  имѣшь 
отвращеяіе  отъ  женитьбы.  Ab  usu 
alque  consuetudine  abhorret,  съ  обык- 
новеніемъ  несовмѣсшно,  несогласно; 
обыкновенно  n\)oninp,uo*Abhorrel  hoc 
ab  illo,  онъ  удаленъ  или  далекъ  отъ 
сего;  это  ему  несовмѣстио;  онъ  къ 
сему  неспособенъ. — auriset  animus  а 
nugis,  ухо  и  душа  отклоняются  ошъ 
пусшяковъ,  т.  е.  не  любятъ  ни  слы- 
шашь;  ни  заниматься  пустяками. — 
hoc  a  fide.  Liv.  это  неиѣроятио.  — 
hoc  сего.  Тас.  это  никакого  не имѣ- 
етъ  правдоподобія ;  несогласно  съ 
истинною.  *Abhorret  parum  famam. 
Jj'iv.  онъ  мало  заботится  о  своей 
чесши,  славЬ,  и  емЬсто 

Abborresco,  is,  егё.  3.  Lact.  Ужасаться, 
страшишься,  содрогаться,  трепе- 
тать {quern).  |  Пи.  тожъ  что  АЬ- 
horreo. 

Abhortor,  ari.  См.  Deliortor. 

Abjecte.  adv.  Низко,  подло.  Abjecte  ali- 

quid  facere.   Cic.  поступишь  подло, 

низко. 

Abjectio  ,  onis.  f.  3.  Cic.  Отверженіе, 
отметаніе  ,  презрѣніе.  |j  Подлость, 
низкосшь.  I  Abjectio  просто  или 
animi,  уныніе,  потеряніе  духа;  it. 
малодушіе,  трусость. 

-j-Abjecto,  are.  i.  Слі.  Abjicio. 

Abjectus,  a,  um.  part,  {ab  Abjicio).  От- 
верженный, отринутый, и  пр.Ц  Под- 
лый ,  низкій,  презрѣнный.  |  Повер- 
женный,  низложенный;  it.  поражен- 
ный (на  пр.  metu  ,  etc.  и  ем.  Afflic- 
lus).  —  *Abjeclis  armis.  Just.  Бросив- 
ши, оставивши  оружія.  Abjecta  ora- 
tio.  Cic.  рѣчь  низкая,  въ  коей  слогъ 
низкой.  AbjecLo  Bruto.  С.  N.  Но  пора- 
жаніи,  по  разбишіи  Брута.  Qui  sunt 
abjecti  animi.  Liv.  Cic.  Иотерявшіѳ 
духъ,  мужество;  вп.авшіе  въ  упыніе; 
it.  малодушные  ,  неимѣющіе  духа. 
Abjectis  nugis.  Ног.  Кромѣ  шушокъ. 
Abjecta  cunctatione,  не  медля,  безъ 
потери  времени  и  пр.  См.  Abjicio. 

АЬіёсйІа,  ае.  /.  і.  Елка,  елочка,  dimin. 

Abiegnus,  a,  utn.  Еловой,  (ошъ  Abies). 

Abiens  ,  abeuntis.  о.  g.  part.  Отходя- 
щей, удаляющійся  ,  и  Пр.  Abeuntes 
anni.  Stat,  утекающія  лѣша. 

ABIES,  etis./.  5.  Ель  дерево.  Cic.  J  (у 
cmuxome.  за  корабль,  судно).  — Таб- 
летки покрытыя  воскомъ,  на  ко- 
торыхъ  писали  писчею  тростью. 

Abietarius  ,  a,  um.  Еловый.  fAbietinus, 
шоя;ъ. 
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Abietarius,  іі.  т.  2.  Ре^/.Кошоройрабо- 
шаегаъ  или  пюргуегаъ  еловыми  де- 
ревьями. I  Bill.  Плошникъ. 

fAbiga,  ae.  Слі.  Ajuga. 

-j-Ab'igeatus  ,  us.  m.  4.  Dig.  Похшценіе 
скота. 

■f  Abigeus ,  i.  m.  2.  Похититель,  хищ- 
викъ  скота. 

AbIgo,is, abegi,  abactum,  gere.  Cic.  5.  От- 
гонять, прогонять. Отражать, 
отдалять;  it.  изгонять  ,  гнать  пе- 
редъ  собою,  удалять, разгонять,  об- 
ратить въ  бѣгство  ,  препятство- 
вать. Abigere  pecus.  Cic.  Отбить  , 
отогнать  скотъ  ;  воровски  угнать 
скотъ.  krarr.  гнать  скотъ  на  паству. 
*Abacta  nocte.Virg.  по  проведеніи,  по 
окончаніи  вочи.  Abacli  oculi,  впадшіе 
глаза.  Stat,  abigere  curas.  Ног.  про- 
гнать заботы. 

Abii,  orura.  Скиѳская  нація.  Cart. 

Abjicio,  is,  abjeci,  ectum,  cere.  3.  Cic.  От- 
метать, бросать,  отбросить,  от- 
кинуть. I  Отвергать  ,  презирать  , 
ост  являть, отдал  ять.  [Abjicere  иног- 
да знак.  Низложить, поразить, и  пр. 
(Слі.  Abjeetus).  I  Родишь  ,  говоря  о 
живошн.  Слі.  дал.  Cic.  Abjicere  se  in 
mare,  бросишься  въ  море.  —  aliquem 
ad  terrain,  повергну  ть,  повалить  ко- 
го на  землю.  |  ^просто  Abjicere  se, 
унизиться,  смиришься;  низко  себя 
веспт ;  (и  вмѣсто  abjicere  aniraum) 
упыть;  потерять  духъ,  мужество; 
it.  потерять  охоту  къ  чему — spem, 
потерять  надежду.  Abjicere  тето- 
riam.  Cic,  не  хотѣгпь  всповінить. — 
auctoritatcm.  Cic.  презирать  Еласшь, 
начальство.  Abjice  te  dehinc.  Plaut. 
ступай,  поди  вонъ. 

АЬПа,  ae.  f.  1)  городъ  въ  шакъ  назы- 
ваемой "Decapoli,  или  regioneDecapoli- 
tana  (въ  Сиріи).  Plin.  Н.  N.  2).  гора 
Слі.  Abyla. 

Abintegro.  adv.  Слі.  въ  Integer, 

Abintestate,  adv.  Слі.  lniestato. 

Abinvicem.  Слі.  Jnvicem.  Sail. 

Abitio,  ouis. /.  5.  Ter.  et  AbTlus,  us.  m.  \  . 
Сіс.Отбытіе,  ошходъ,  отъѣздъ,  вы- 
ходь,  проходъ;  it.  удаленіе,  отлуч- 
ка, разлука,  смерть. 

Abjudicalus,  a,  um.  Liv.  Судомъ  отня- 
тый, отрѣшенный ,  и  up.  part. 

Abjiidico,  avi,  alum,  are.  1.  Cic.  aliquid 
или  aliquem  ab  aliquo  и  съ  дательп. 
Суд  о  мъотн  ять, присудить  лишить 
чего  нибудь;  и  просто  лишишь. |От- 
}.'Бшишъ;  it.  отвергнуть — sibi  lioer- 
laleiu.  Cic.  Лишишь  самаго  себя  сво- 
боды.— se  а  ег7а;литигаь  себя  жизни, 
умертвишь  себя. 

fAbjuges  e^Injuges,  ugum.  o.g.pl.  Подъ 
ярмомъ  небывалыя,  необъѣзж анныл 
«ивотныя.  (Разумѣя  о  лошадяхъ) 
молодыя  лошади. 


АЫ  ю 

-f-Abjugo,  are.  1.  Отпрягать,  распря- 
гать; освободишь  изъ-подъ  ига,раз- 
н  ять,  раз  лучишь,  уд  а  л  ять.  \ивліЬ  сто. 

Abiungo,  is,  abjunxi,  junelum  ,  gere.  5. 
Отвязывать,отдѣлять,  разлучать, 
раздѣлять.  |  Ошпрягать.  |  Ни.  От- 
далять. Cic.  Virg. 

*j"Abjuratio,  onis.y^.  5. Запирательство, 
отрицаніе  съ  клятвою. 

Abjuratus,  a,  um.  Заспоренный;  съ 
клятвою  протиБъ  совѣсти  при- 
своенный или  отверженный.  Abju- 
ralae  rapinae,  клятвенно  отвер- 
женная кража,  добыча.  Virg. 

Abjure,  avi,  alum,  are.  1.  Cic.  Отрекать- 
ся, запираться,  отпираться  съ  кля- 
твою; от  божишься  о  тъче  го,  заспо- 
рить съ  клятвою  ,  забожишь  что 
(quid).  Abjurat  se  id  prornisisse,  онъ 
запирается,  клянется,  что  іпого  не 
обѣщалъ.  Mihi  autem  abjurare  certius 
est  quam  dependere.  Cic.  я  же  лучше 
поклянусь, нежели  заплачу.  Abjurare 
credilum.  Запираться  въввѣренномъ, 
божишься,  чшо  ничего  ввѣряемо  не 
было,итакимъ  образомъ  ввѣренное 
удержать  за  собою.  Sail.  Cat.  25. 

*Ablabia,  ae.  f.  1.  Невинность,  безвред- 
ность. Cic. 

Ablactatio,  on\s.f.  5.  Ошняшіе  младенца 
отъ  груди. 

Abiactatus,  a,  um.  part.  Отнятый  отъ 
груди. 

Ablacto,are.  1.  Со/.Отнять  отъ  груди, 
пере  стать  корм  ишь  грудью.  |  Говоря 

0  жив ошныхъ: Отнять  отътитьки. 
•fAblaqueatio,  onis./.  5.  Col.  Окапываніа 

корней  у  деревъ  ,  чшобъ  воздухъ 

ихъ  проницалъ. 
fAblaqueo,  are.  1.  Col.  Окапывать,  дѣ- 

лать  около  корней  древесныхъ рвы. 
Ablatio,  onis./.  З.Похищеніе,  унесеніе. 

1  Иногда:  Промежутокъ  или  продол- 
женіе  того  времени,  когда  больнаго 
оставляетъ  лихорадка. 

Ablallvus,  a,  um.  Относіупельный. Под- 
раз,  casus,  швориш.  падежъвъ  Грам. 

Ablatus,  a,  um.  part.ab  Aul'ero.  Унееен- 
ный  ,  похищенный.  Мн.  слі.  Allatus. 

fAblectus,  a,  um.  part,  ab  Ablego,  ere. 
неуп.  Отборный,  выбранный;  it.  om- 
мѣнный,  превосходный  (у  другихъ 
елі.  derelictus.) 

Ablegatio,  onis./.  3.  Отдаленіе,  удале- 
ніе,  послаиіе  куда  нибудь.  Ablegati о 
juvenlutis  ad  helium.  Liv.  Посланіе, 
отиравленіе  молпдыхъ  людей  на 
войну. — pudenda  Agrippae.Yhn.lrl.Ni 
Постыдное  удалепіс  А  гриппы. 

Ablegatus,  a,  um.  pari,  ab  Ablego. 

-j-Ablegmma  ,  orurii.  n.  pi.  Fest.  Внут- 
ренности, части  впутреппіл  жпво- 
тныхъ  ,  избиравшаяся  для  жершво- 
припошеиія.  jj  Ableginen.  совете.  Y\y- 
сокъ,  обрѣзокъ. 
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Ablego,  avi.  atum,  are.  г.  Cic.  Отсы- 
лать, особливо,  чтобы  освободишь- 
ся отъ  кого  нибудь,  высылать,  по- 
сылать ,  отдалишь.  Foras  ablegare, 
выслать  вонъ. \  Ик.  гнас.  разлучать. 
С/с. 

*Ablepsia,  ae./.  i .  Suet.  Сльпотство,  oc- 

лѣпленіе  ума,  безразсудность. 
АЪІеѵо.  См.  АПеѵо. 

Abligurio,  Ivi,  Itum,  ire.  4*  Тег.  Расто- 
чать, проживать,  промотать  имѣ- 
ніе  (совете,  лакомствомъ,  въ  рос- 
коши). 

Abllgunlio,  onis./.  3.  Расіпоченіе  имѣ- 
нія.  Jul.  Сар. 

-fAblingo,  nxi,  nctum,  gere.  3.  Облизы- 
вать. Marc, 

-fAbloco,  are.  i.  Suet.  Отдавать  въ  на- 
емъ.  I  (Зла.,  Loco.) 

AblQdo,  is,  lasijltisum,  deie.  3.  Hor.  He 
походить,  разнствовать,  несходиу 
быть  съ  кѣмъ,  или  съ  чѣмъ,  a  quo. 
Наес  a  te  поп  mullum  ahludit  imago. 
Ног.  Sat.  II.  га.  е.  это  на  шебя  до- 
вольно походишь. 

Abluo,  is,  lui,  Шит,  ere.  3. Cic. Омывать, 
смывать  ,  очищать.  Abluere  таси- 
lam.  PI.  загладить  пятно. 

f  Ablutio  ,  onis.  /.  3.  Масг.  Омовеніе, 
умовеніе,  обмываніе,  омытіе. 

Ablutus,  a,  urn.  part,  ah  Abluo. 

-j-Abluvio  ,  ouis.  Влі.  Ablutio. 

-fAbluvium,  ii.  n.  2.  Gelt.  Наводненіе, 
пошоиъ. 

-f  Abmatertera,  ae.  /,  Сестра  прапраба- 
бушкина. 

-fAbmitto,  is,  misi,  issum,  ere.  3.  Plaul. 
Послать,  отправить. 

-fAbaato,  are.  Stat.  Отплывать,  уплы- 
вать. 

Abneco,  are.  Plant.  См.  Neco. 

Abnegatio,  onis.  /.  5.  Eccl.  Ошрицаніе, 
ошверженіе,  и  пр. 

Abuego,  as.  avi,  atum,  are.  r.  Virg.  От- 
рицать, отвергать,  отринуть,  не 
согласишься,  jj  Отпираться,  запи- 
раться. Abnegal  vilarn  producere. 
Virg.  Овъ  не  хочешь  болѣе  ж  ишь. 

fAbnegativa ,  ае.  і.  Ошрицаніе,  от- 
рицательная частица,  (подраз.  раг- 
ticula.) 

fAbnegator,  oris.  т.  3.  Отрицатель, 
опровергатель,  и  пр.  Tert. 

Abnepos,  otis.  т.  Suet.  Праправнукъ, 
сынъ  правнука  или  правнуки. 

Abneptis,  is./.  5.  Suet.  Праиравнз'ка. 

Abnoba,  ae.  Гора  въ  Германіи,  гдѣ  из- 
текаетъ  Дунай.  Plin,  Н.  N.  IV.  \ч. 

Abuocto,  avi,  atum,  are.  п.  i.  Sen.  Внѣ 
дома  ночевать  ,  дома  не  ночевать, 
на  сторонѣ  переночевать. 

■f  Abnodo,  are.  i.  Col.  Обсѣкать,  обчи- 
щать сучья  ,  наросты  на  деревахъ 
или  растѣніяхъ. 

АЬііогхпіь,  е.  Лиг.  Неправильный,  без- 


порядочный.  I  Т/Ін.  нестройный. 

Abiiuo,  is,  abuui,  Шит,  ere.  5.  Cic.  ДѢ- 
лать  знакъ  отказа  тѣлодвиженіемъ. 
I  Отвергать,  отрекаться,  не  соиз- 
волять, не  одобрять,  ji  Ми.  Отказы- 
вать, запрещать  (quid).Nec  ahnuitur. 
Liv.  согласны,  соглашаются.  Мапи 
abnuil  quidquam  opis  in  se  esse.  Liv. 
Рукою  подалъ  знакъ,  что  огнъ  него 
никакой  помощи  ожидать  не  льзя. 

Abutirus,  us.  f.  Внукова  жена. 

-j-Abniitlvum,  і.  п.  Plant.  Несоглашеніе 
на  что  нибудь,  ошрицаніе,  несоиз- 
воленіе. 

Abniito,  are.  i.  Cic.  тожъ  что  Abnuo. 
Отвергать,  отказывать  (часто); 
не  соизволяшь,  отказываться,  не 
хотѣть.  frequ. 

Aboleo,  es,  ёѵі  и  lui,  itum,  ёгё.  2.  Virg. 
Cic.  Уничтожать,  истреблять,  вы- 
водить изъ  употребленія ,  упразд- 
няшь,отмѣнять.^есге£гт7.8иеи  уни- 
чтожить опредѣленіе.  teslarnentum. 
уничтожить  духовную.  Veil.  58. 
aholehanlur  Romani  rilus.  Liv.  XXV. 
г. Уничтожались  Римскіе  обычаи. — 
corpus  igni,  et  igne.  Tac.  тѣло  пре- 
дашь огню, сжечь; alicui  magislralum. 
Liv.  отрѣшить  ,  отставишь  кого 
отъ  должности. 

Abolesco,  is,  Іёѵі,  ere.  п.Ъ.Ѵіг^.  Уничто- 
жаться, и  сшребляться;г£.  выходить 
изъ  употребленія,  изчезать.  Qfnnis 
divinihumanique  rrioris  mernoriaabole- 
vit.  Liv.  III.  55.  Всѣ  обычаи  и  на  6о- 
жественныхъ  законахъ  и  на  человѣ- 
ческихъ  посшановленіяхъ  основан- 
ные преданы  забвенію. Poena  aboles- 
cit,  наказание  выходишъ  изъ  упошре- 
бленія.  Nondum  memoria  hu/'us  rei 
abo  'teverat.  Liv.  это  изъ  памяти  еще 
не  вышло;  еще  памятно. 

Abo  ГШ  о,  onis./.  3.  Tac.  Уничшоженіе, 
упраздненіе.  \Щн.  Заглажденіе,  про- 
щеніе,забвеніе:  criminis.  |  Иеіпребле- 
ніе. 

Abolitus,  a,  um.  Уничтоженный,  и  пр. 
part.  Слі.  Aboleo. 

fABOLLA,  ae./.  i.Suel.  Философская 
епанча.  IjM.  Cap.  Солдатской  плащъ 
съ  капишономъ.  |Сенашорское  одѣя- 
ніе  у  Римлянъ. 

*Abolus  3  i.  in.  Молодое  животное  (на 
пр.  жеребенокъ),  у  коего  еще  не  всѣ 
зубы.  Bud. 

*Abomasum,  і.  п.  2.  Требухъ,  кишки  у 
скота.  РІ. 

Abominabilis,  е.  el  Abominandus,  a,  um. 
Quint.  Мерзскій,  гнусный,  ненавист- 
ный. 

Abominanter.  а^е.Гяуснымъ  образомъ. 
Cassiod. 

Abominatio,  onis./.  3.  Тег.  Омерзеніе, 
отвращеніе.  Bibl.  мерзость,  f  Abomi- 
namenlum,  i.  п.  шожъ.  Terl. 
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Abominor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i.Liv. 
Гнушашься,  мерзишь  чѣмъ,  имѣть 
ошвращеніе,  отвращашься  (quid).  | 
Иногда  и  въ  сшрадаш.  на  пр.  Saevilia 
eorum  abominibatur  ab  omnibus.^ arr. 
Свирѣпсшво  ихъ  всѣмъ  было  омер- 
зительно. Abominor  quod  ego  ,  чего 
не  дай  Богъ  ;  что  да  не  случится  : 
или  дай  Богъ,  чшобъ  это  не  случи- 
лось. Plin.  Curt. 

Abominosus,  a,  um,  Отвратительный, 
мерзостный,  jj  Diom.  Неблагополуч- 
ный. 

Aborigines,  um.  о.  g.  pi.  5.  Sail.  Абори- 
гены, древніе  жители  Ишаліи,  на- 
званные послѣ  Лашивами.  |j  Первые, 
природные  жители  какой  нибудь 
земли:  старожилы.  [|  Лишвія  вѣтви, 
отпрыскиЕающіяся  ошъ  низу  де- 
ревъ.  (ex  ab,  origo). 

Aborior,eris,  или  Iris,  abortus  nrsus  sum, 
iri.  dep.  ^.Lucr.  Прежде  времени  ро- 
дишься или  родить, выкинуть. ^бо- 
ri/ur  vox.  Lucr.  голосъ  ослабѣваетъ. 
Abortus  est  sol.  Stat,  солнце  взошло. 

-j-Aborsus,  (елі.  abortus),  a,  um.  el  i.  m. 
Прежде  времени  рожденный  ,  недо- 
носокъ,  выкидышъ.  Ин.  us.  m.  См. 

Abortio,  ouis.  f.  5.  Cic.  Выкидываніе, 
преждевременные  роды.  -j-Abortium, 
ii«  п.  тожъ. 

Abortio,  is,  Ivi,  Jre.  4*  PL  Выкинуть, 
прежде  времени  родить.  Abortior  , 
iri.  dep.  тожъ. 

Abortlvus,  a,  um.  Plin.  Причиняющій 
преждевременные  роды.  j|  Прежде 
времениродившійся  или  рожденный; 
недоносокъ,  выкидышъ. 

Aborto,  are.  Гагг.  См,.  Aboriio. 

Abortus,  ххэ.т.^.См.  Abortio,  ouis.  Abor- 
lumfacere.pali,  выкинуть;  infer  re.  PI. 
причинишь  преждевременные  роды. 
*АЬогІи5.5,г^ег«т;ВОзхожденіезЕѣздъ. 

Abortus,  a,  um.  part.  См.  Aborior,  или 
въ  Aborsus.  и  вм.  Ortus. 

"fAbpatruus,  i.m.  Брашъ  прапрадвдовъ. 
lust.  \ 

Abrado,  is,  asi,  asum,  dere.  5.  Cic.  O6- 
ришь;  оскоблить,  [j  Отстричь. |j  Ин. 
Отнимать  насильно,  вытребовать, 
или  получишь  чшо  силою,  съ  при- 
жимкою; вы  манить  обманомъ. Abradi 
bonis.  PI./,  лишишься,  быть  лише- 
ну  имѣнія. 

Abrasus,  a,  um.  part.  Обришый,  под- 
стриженный, и  пр. 

fAbrelinquo.  Terl.  См.  Relinquo. 

■fAbrenuntio ,  are.  Отрицаться. 

Abreplus,  a,um.  part.  Похищенный,  ис- 
торгнутый ,  ошняшый,  и  пр.  См. 
Abripio. 

Abripio,is,  pui,eptum,  ere.  3.  Cic.  Похи- 
щать, отнимать,  исторгать.  j|  Ин. 
З'несшь,  увесшь  насильно;  it.  восхи- 
тить, увлечь,  и  пр. —  Abripere  sese, 


скрыться  отъ. .it. избавиться, избѣг- 
нугаь.  Abripere  se  coitlumeliis.  Phaed. 
избѣгаіпь  обиды  ,  понотеній.  —  if. 
увернуться,  yfomm.*Abripi  iri  vincula, 
быть  отведену  или  по  с  а  жену  въ  око- 
вы, въ  тюрьму;  it.  быть  взяшу,  вле- 
кому  въ  .  .  .  — ad  quaestionem,  быть 
отведену  въ  судъ  на  допросъ.  Cic. 
in  cruciatum.  Тег.  быть  отведену  на 
истязаніе.  in  servilulem.  flirt,  e  com- 
plexu  раге/г/шге.Сіс.бытьисшоржену 
изъ  объятій  родителей, — lempestale 
ex  aliquo  loco  in  alium,  быть  зане- 
сену  бурею,  непогодою  изъ  какого 
нибудь  мѣсша  еъ  другое.  A  simililu* 
dine  abripi.  Cic.  не  походишь. 

Abrodo,  osi,  osum,  dere.  3.  Plaul.  От- 
грызать, обгрызать. 

Abrogatio,  ouis.  f.  Cic.  Уничіпоженіе, 
отмѣненіе,  уираздненіе.|  Quint.  Om- 
рѣшеніе. 

•f" Abrogator,  oris.  m.  3.  Уничтожитель. 

Abrogo,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Cic.  Отме- 
нять, уничтожать,  упразднять,  е. 
g.  legem.  |  Ин.  Лишать,  отнимать; 
it.  отрѣгаашь  отъ  чего,  сиі  quid. 

Abrosus,  a,  um.  part,  ab  Abrodo. 

АЬгб1бшЧез,ае.или  is.  in.  Colum.  Вино, въ 
которомъ  находится  божье  дерево. 

*Abrotonum,  і.  п.  et.  us,  i.  f.  Божье  де- 
рево раствиіе.  Ног. 

Abrumpo,  is,  йрі,  upturn,  ere.  5.  Cic. 
Оторвать  ,  перервать  ,  прервать  , 
отломишь;  отторгнуть,  проло- 
мишь, вдругъ  разорвать,  оставить, 
прекратить,  раздѣлять.  Abrumpere 
or  dines  exercilus.  Tac.  раздѣлять  ря- 
ды войска,  donee  mare  Asiam  abrum- 
pat  Europae.  Plin.  H.  N.  доколѣ  море 
ошдЬляешъ  Азію  ошъ  Европы.  Ab- 
rumpere se  ab  aliquo,  прервать  съ 
кѣмъ  дружество.  ■ —  rem  inchoatam  , 
начатое  дѣло  оставишь,  прервать. 
— fidem. Tac. нарушить  вѣрность.— 
vilam,  прекратишь  жизнь.  Abr umpi- 
lur  aether.  Ov.  воздухъ  разсѣкаетса, 
разделяется. 

Abrupte.  adv.  Quint.  Вдругъ  ,  скоропо- 
стижно; безъ  вся  к  ихъ  околичностей 
или  пристуоовъ.  совете.  Отрыви- 
сто, отрывно.  кратко,  горячо,  без- 
\)&зсу  дао.  Abruple  agere.  безразеудно, 
горячо  посту нать.сош/шг.аЫ  uptius. 
Аттіап. 

Abruptio,  onis.  f.  5.  Cic.  Огаторжепіе, 
ошрываніе.  |j  Разрывъ  дружбы  ,  раз- 
доръ;  разводъ  у  мужа  съ  женою. 

Abruptum  ,  і.  п.  2.  Stat.  Стремнина, 
утесъ,  крутой  берегъ;  it.  пропасть, 
бездна.  I  Ин.  neutr.  Слі.  въ 

Abruptus,  a,  um.  part,  ab  Abrumpo. 
Оторванный,  прерванный,  отторг- 
нутый. I  Круіпый  ,  утесистый  ;  it. 
отрывистый. —  Abruptum  ingenium. 
Qu.  разумъ  пылкой,  быстрой;//,  не- 
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основательной:  нравъ  опрометчи- 
вой. I  Иногда:  Нечаянной,  скоропо- 
стижный,и  пр.  е.  gr.  lucrum.* АЪ  или 
ex  abrupto,  вдругъ;безъвсякихъ  при- 
ступ о  дъ  или  пріуготовленій  ,  неча- 
янно ,  безъ  дальнихъ  разсужденій. 
*Ferturin  abrup Lum.Wrg.iwizbeyv ae.\a- 
ся,  съ  быстротою  уиадаетъ  внизъ 
(или  внизъ  какой  стремнины,  высо- 
ты, въ  пропасть).  Galbcte  amicilia  in 
abruplum  lr actus. Tac.  Еозведеняный 
на  верхъ  ,  на  вышшій  степень  до- 
стоинства дружбою  Галбы. 

ABS,  (предл.)  См:  А. 

-f  Abscedentia,  ium.  п.  pi.  Vilr.  Отдален- 
ность ,  отдаленные  предметы,  ви- 
ды ;  что  вдали  представляется  на 
картинѣ  или  на  нѣкоемъ  простран- 
ен! вѣ  земли. ||  Abscedentia  omnia.  Cels. 
Все  ,  что  претворяется  въ  чирьи, 
нарывы. 

Abseedo,is,  cessi,  cessum,  dere.  3.  Cic. 
Отходить,  отступать,  удаляться. 
I  Проходить  ,  миноваться.  |  Cels. 
Превращаться  въ  нар  ывъ, кары  вашь. 
Aegriludo  absce  Ji/.РІаиІ.болѣзаь  про- 
ходитъ.  Abscede,  отойди,  поди 
прочь.  Muneribus  abscedere.  Liv.  отъ 
своей  должности  уклоняться.  Ab- 
sce ditur.  Liv.  идутъ,  оіпъѣзжаютъ. 

Abscessio,  onis.y.  3.  el  Abscessus,  us.  rn. 
4.  Cic.  Отъѣздъ,  удаленіе,  отбытіе, 
уходъ.  I  Cels.  Чирей,  иарывъ. 

Abscido,  is,  Idi,  Isum,  ere.  3.  Oi>.  Cic. 
Ошрѣзать  ,  отрубить,  откроить, 
\Ин.  Отторгнуть,  ошдѣлишъ,  уда- 
лить. 

Abscindo,  is,  cldi,cissum,dere.  5. Cic.  то- 
же что  Abscido. 

Abscise,  Abscisse.  adv.  Прерывно,  отры- 
висто; it.  коротко,  кратко.  I  Точно, 
утесисто,  круто. 

Abscissio,  Absclsio,  011  is.  f.  3.  Отрѣзыва- 
ніе,  отсѣканіе.  |  Прерывааіе,  пре- 
рваніе  рѣчи  или  слова  (Апокопа,  ре- 
тор,  фигура). 

Abscissas,  а,  um.  part.  ОтрЪзанный,  об- 
резанный, и  пр. Слі. Abscindo. \Инозн. 
Отрывистый;  it.  утесистый,  обрѣ- 
занный  въ  утесъ,  крутый.  |  Сшро- 
гій,  жесщркій.  —  Abscissus  in  duas 
paries,  Gaes.  Разделенный  на  двое, 
на  двѣ  части.  Abscissa  castigalio  , 
juslilia.  Val.  M.  строгое,  жестокое 
наказаніе,  правосудіе.  —  spe,  поте- 
ря вти  всю  надежду.  Liv. 

Abscisus.  тожъ.  pari.  Слі.  Abscido. 

*Abscissus,  i.  т.  о..  Евнухъ,  скопецъ. 

Abscondite.  a  dv.Cic.  Сокровенно,  скрыт- 
но ;  непонятно. 

-fAbsconditor,  oris.  т.  См.  Absconsor. 

Abscouditus,  a,  um.  Сокрытый  ,  скры- 
тый; it.  скрытный,  тайный,  pari,  ab 

Abscondo,  is,condi,  Ttum  el  usum,  &ere.  3. 
Cic.  Скрывать  ,  сокрывать  ,  ушае- 


вать  ,  прятать  ;  it.  закрывать,  по- 
іпемнйшь.  in,  quo.  Ab scondere  in  late- 
bras.  Plaut.  скрыть,  f tonus  ab  sconde- 
rat  coelum.  Curt,  дымъ  скрылъ  ,  за- 
тмилъ  небо,  abscondidil  anlris.  SiL 
Ital.  скрылъ  въ  пещерахъ.  absconde- 
re  in  terrain.  Colum.  зарыть  въ  зем- 
лю. Primum  pueritiam  ab scondimus , 
deinde  adolescenliam.  Sen.  Прежде 
проживаемъ  мы  лѣта  дѣшства,  по- 
томъ  юность. 

Absconsio,  onis.  f.  3.  Plin.  Укрываніе  , 
утаеніе,  укрытіе. 

Absconsor,  oris.  ш.З.РгУт.Укрыватель, 
утаевашель. 

Absconsus,  a,  um.  paal.  ab  Abscoudo. 

Absens,  tis.  Отсутствующей,  ненахо- 
дяіційся.Ц  Plau  І.Ум  ерш  ій,  несущее  т- 
вующій  }'ж.е,  и  up.  part,  ab  Absum. 

Absentia,  ae,  f.  1.  Cic.  Ошсутствіе,  ue- 
бытность,  отбытіе. 

■j-Absentio,  Ire.  4«  Несогласно  думать, 
быть  другаго  мнѣнія. 

-j-Absento,  are,  i.  Claud.  Удалить,  из- 
гнать, выгнать.  Слі.  Absum. 

-f-Absero,  are;  1 .  У arr.  Запереть,  заклю- 
чить ;  it.  запереться. 

-|-Abslda,  ae.  /.  Слі.  Absis. 

Absi'lio,  is,Ivi  или  ui,ultum,ire.  n.  4»  Slat. 
Отскочить,  отпрыгнуть;  ^.выско- 
чить,  отойти,  уйти  поскорѣе. 

Absimilis,  ё.  Suet.  Непохожій  ,  несход- 
ный, различный. 

Absinlbiatus,  a,  um.  Suet.  Полынный  , 
смешанный  съ  полынью. 

Absinthltes,  ae.  rn.  1.  Plin.  Полынное 
в  и  и  о . 

Absinthium,  іі.  п.  2.  Plin.  Полынь. 

f  Absis,  i'dis. /.  5.  Plin.  Всякая  криволи- 
нейная фигура  ,  которой  какая  ни- 
будь часть  сближается  съ  другою 
фигурою.  Сводъ,  или  кривизна  сво- 
да; арка  взведенная;  косякъ  въ  коле- 
сѣ.  I  Кругъ,  въ  коемъ  каждая  звѣзда 
совершаетъ  свое  шеченіе.  ||  Ulp. 
Чашка,  блюдо.  I  Возвышенное  Епис- 
копское мѣсто,  аывонъ  ;  хоры,  или 
окружность  хоръ. 

Absisto,  is,  abstiti,  ere.  п.  3,  Cic.  Пере- 
стать ,  отстать.  Ab  signis  absis- 
tere.  Liv.  отстать  отъ  знаменъ  т.  е. 
отъ  отряда,  absislere  inceplo.  Liv. 
оставить,  покинуть  начатое.  Ab- 
sislere be/ipfacere.  Liv.  перестать 
добро  дѣлашь;  и  съ  дательн.  absis- 
lere labori.  Sil.  оставить  что.  |  Уда- 
литься, отойти,  быть  въ  отдале- 
ніи.  re,  a  re,  и  съ  неопр. 

Absit.  См.  Absum. 

Absocer,  сгі.  т.  2.  Дѣдъ  свекоровъ  или 
тестевъ  ;  прадѣдъ  мужу  по  женѣ,  а 
женѣ  по  мужу.  Jul.  Сар. 

|Absoleo,evi,  ёЧит,ёгё.  п.  ч.  Саір.  Уда- 
ляться отъ  обыкновенія,  не  следо- 
вать обычаямъ,  отвыкнуть.  I  Выш- 
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ши  изъ  употребленія,  изъ  обыкно- 
венія,  моды. 
Absolvo,  is,  lvi,  otutura,  ѵёгё.  3.  Gic.  Раз- 
рѣтить;г7.  освоб о дить.Ц Окончить, 
довершишь,  совершишь  ,  привесшь 
въ  совершенство.  |  Plaul.  Запла- 
тишь. |./2к.11росшишь, или  оправить, 
оправдать, отвратишь,  послать;  it. 
удовлетворить  словами  или  платою: 
іі.  разсказывать.  —  se  absolvere  ab 
aliquo  на  пр.  a  Fannio.  Gic.  освобо- 
дишься ошъ  кого. Absolvere,  судомъ 
оправдать,  освободишь:  принимаешь 
всегда  родительы.  absolvere  injuria- 
rum.  ad  Herenu.  оправдать  на  щетъ 
причиненной  обиды — capilis.'Nep .Milt, 
освободишь  ошъ  уголовнаго  суда./ 
Ми.  съ  предлогомъ  de.  absolvere  de 
praevaricalione.  Cic.  оправдать  каса- 
тельно вѣроломсшва.  De  conjuralio- 
тге  paucis  absolvam.  Sail.  Cat.  4-  Заго- 
ворь  вкратцѣ,  немногими  словами, 
изложу. Caelera  quam  paucissimis  ab- 
solvam. Sail.  Jug.  17.  Прочее  весьма 
кратко  изложу.  Absolvere  promissa. 
Varr.  исполнить  обѣщанное.  Ab  solve 
me  atque  argentum  типе r a.  Тег.  от- 
правь меня  и  деньги  заплати.  Ноті- 
пет  islam  absolvitole.  Тег.  оіпправ- 
те  сего  человѣка.  Absolvere  se  j'udi- 
cio.  Cic.  оправдаться. — navem.  Plaut. 
поднять  якорь  ,  снять  корабль  съ 
якоря. 

^Absolute,  adv.   Cic.   Совершенно  ,  со- 
Ь    «сѣмъ  ;  непременно  ;  іі.  независимо, 
Ь    самовластно.  Absolute  doclus.  Suet. 
>ч    истинно  ученый  человѣкъ.  Conclu- 
dere  oralionem  absolute.  Cic.  совер- 
шенно кончишь  рѣчь. 
Absolutio  ,  onis.  /.  3.  Cic.  Разрѣшеніе, 
(прощеніе  ,  или   оправданіе);  осво- 
божден'^. I  Окончаніе  ,   совершеніе  , 
выполненіе.   Absolutioni   esse.  Тас. 
Служить  къ  оправданію,  разрѣіпе- 
нію.  Absolulio  majestalis  и  de  maje- 
slale.  Cic.  оправданіе  въ  оскорбленіи 
величества,  absolulionem  dare.  Jus- 
tin, оправдать. 
Absolutorium,  ii.  n.  2.  Plin.  Главное,  цѣ- 
лишельное,рѣшительноелѣкарсшво. 
AbsolQtorius  ,  a,  um.    Suet.  Разрѣши- 
шельный,  отиусшительный.  |  Plin. 
ЦЬлишельный.  Tabulae  absoluloriae. 
Suet.     разрѣгиительныя  ,  прости- 
тельныя  грамоты. 
AbsolGtus,  a,  um.  part.  Совершенный, 
окончанный,  и  пр.  ошъ  Absolvo.  Om- 
nibus numeris  absolulus,  во  всемъ,  во 
всѣхъ  частяхъ  совершенный. 
Absone.  adv.  Gell.  Несогласно,  непри- 
стойно ,   неприлично  ,  непріяшно  , 
непріятнымъ  голосомъ  на  пр.  рго- 
nunliare ,  непріяіпыо  выговаривать, 

ПрОИЗНОСіІШЬ. 

Absonus,  a,  um.  Cic.  Несогласный,  не- 
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стройный  ;*7.  имѣющій  худой  звукъ. 
I  Непристойный,  неприличный;  it. 
нелѣпый./^олг  absona,-x.yp,oi?i, несклад- 
ной голосъ.  Foce  absonus ,  имѣющій 
непріяшной,  нескладной  голосъ.  Nec 
absoni  a  voce  motus  eranl.  Liv.  тѣло- 
движенія  согласны,  сходны  были  съ 
голосомъ.  Ads  о  num.  просто,  или  Ab- 
sonum/Ыег.  Liv.  Невѣроятно,  неи- 
мовѣрно. 

Absorbeo,  es,orbui  el  orpsi,  ptum,bere.  2. 
Cic.  Поглощать,  пожирать.  Absor- 
Ъеге  difficuliales,  преодолеть  труд- 
ности. Hunc  ubsorbuit  aeslus  gloriae. 
Cic.  его  погубила  любовь  къ  славѣ. 

Absorptio,  onis.  f.  3.  Пожираніе,  погло- 
щеніе. 

Absorptus,  a,  um.  part.  Поглощенный, 
пожрагаый. 

-f-Abspello,  ere.  3.  Plaut.  Прогнать,  из- 
гнать ,  обратить  въ  бѣгъ. 

Absque,  (предл.  съ  твор.)  Безъ.  Замѣ- 
шишь надобно изрѣченія,  находящія- 
ся  у  Плавта  и  Теренція  :  absque  те 
essel,  etc.  если  бы  не  я,  то  и  ш.  д. 
absque  te  essel,  etc.  если  бъ  не  шы, 
шо  и  т.  д.  absque  illo  essel,  etc.  ес- 
ли бъ  не  онъ,  то  и  т.  д. 

Abstantia,  &e,f.  1.  Vilr.  Ошстояніе,  раз- 
сшояніе,  отдаленность. 

■j-Abstemius или Abstenius,a,um.  Непью- 
щій  вина  ,  воздерживающійся  отъ 
вина;  трезвый,  воздержный.  Abste- 
mium  prandium.  PI.  обѣдъ  безъ  вина. 

■fAbsientio, onis.y.  3.  Воздержаніе. — hae- 
reditalis.  UJp.  ошказъ,  ошреченіе  ошъ 
наслѣдства. 

Abstentus,  a,  um.  part.  См.  Abstineo. 

Abstergeo,  es,e/Abslergo,  is, si, sum,  gere, 
Cic.  Отирать,  очищать.  |]  Уничто- 
жить, прекратить.  Ab slergere  mo- 
leslias,  скуку  разсѣять,  прогнать. 
Ab  slergere  vulnera.Ter.  очистить  ра- 
ны, cruorem  Liv.  отереть  кровь. me- 
lum  Cic.  прогнать  сгпрахъ.  abslergere 
remos  Curt,  разломать  веслы. 

Abslerreo,es,ui,itum,ere.2.  Cic.  Устра- 
шить, застращать,  испугать;  от- 
вратишь, удалить,  прогнать,  отог- 
нать страхомъ,  a,  de,  re  quern.  Ab- 
sterrere  homines  a  pecuniis  capiundis. 
Cic.  удалить  людей  страхомъ  ошъ 
взяійія  денегъ,  также  и  abslerrereali- 
cui  aliquid,  на  up.  pabula  amoris  sibi. 
Lucret.  отвратишь  пищу  любви. 

Abslerritus,  a,  um.  part.  Слі.  Absterreo. 

Abslersio,  onis.  f.  Очищеніе,  ошираніе. 

Abstersor  ,  oris.  m.  5.  Мистильщикъ, 
очищашель,  оширатель. 

Abstersus ,  a,  um.  part.  Очищенный, 
обтертый.  См..  Abstergo. 

-j-Abslinax  ,  acis.  o.  g.  5.  Воздержный. 
Ре  Iron. 

Abstinendus^.  Слі.  въ  Abstineo. 

Abs  tin  ens  ,  tis.    o.  g.  Cic.  Воздержны*, 
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умѣренный,  воздерживающейся  огаъ 
чего  (rei,  re,  in  re).  Abstinentes  oculi. 
Cic.  ц/ѣломудренные, скромные  глаза. 
ЛЬ  s  Linen  lis  siinus  alieni.  Plitt.  воздер- 
жиячющійся  (воздержнѣйшій)  ошъ 
чуа;аго  добра. 
Abs  mien  ter.  adv.  Cic.  Воздержно,  умѣ- 
ренао. 

Abstinentia,  ае.у.  I.  Cic.  Воздержность, 
воздержаыіе  ,  умѣренносшь  ,  чест- 
ность ,  непорочность,  скромное  по- 
веден іе,  безкорысшливосшь.  |  Діета, 
трезвость. 

Abstineo,  es,  nui,  tentum,  пёгё.  ч.  Cic.  Воз- 
держиваться, умѣряшь  себл.  Se  abs- 
linere  cibo.  Nep.  воздерживаться  ошъ 
пищи,  не  ѣсшь.  scelere.  Cic.  воздер- 
живаться ошъ  злодѣяній.  те  oslreis 
el  murenis  abslineham.  Cic.  воздержи- 
вался о  шъ  у  с  ш  p  и  цъ  и  му  p  e  и  ъ .  i  f/гі  гі  и  i 
—  le  abslinebis.Clc.  огаъ  сего  —  ты  воз- 
держись. I  И  съ  -^о  ^шт^  лъп.АЬ  s  line  to 
it  arum.  Ног.  укроти  гнЪвъ,  воздер- 
жись отъ  гнѣва.  jj  И  съ  неопред,  на- 
клон, abslineanl  тпіігі  incidere.  Suet, 
пусть  мнѣ  не  завидуютъ.  |j  И  съ 
quin  или  ne  или  quo  minus.  Aegre  ab- 
stinent quin  caslra  орри^пепІ.ЪІѵ.едъа 
воздерживаются  отъ  нападения  на 
лагерь.  Consules  se  abslinebant  ne  — 
afferent.  Liv. Консулы  воздер?кались, 
не  . . ,  ul  ne  clarissimi  quidern  viri  ab- 
slinuerint,quo  minus — scriberenl. Suet. 
Сгатт.славиѣйшіе,  знаменитѣйшіе 
не  воздержались  ,  чшобъ  не  ....  | 
Воздерживать  ,  удерживать  отъ 
чего.  I  Ни.  Удаляться,  отказаться, 
отстать  ,  оставить  ,  покинуть  , 
лишиться  {quo,  a  quo).  *Abstenlus. 
part.  Воздержавшійся,  удержанный , 
и  пр.  Eccl.  Отлученный  отъ  обще- 
ства вѣрныхъ.  :iAbstinendus,a,um,KO- 
тораго  должно  воздерживать,  удер- 
живать, удалять;  или  ошъ  котораго 
должно  воздерживаться  ,  удалять- 
ся. Ab slinere  sehaere dilate.  Ulp.  отре- 
ш,ись,  отказаться  отъ  наследства. 

fAbsto,  as,  stili,  itum,  are.  п.  i.  Ног.  От- 
стоять ;  быть  отдѣлеоу,  стоять 
или  быть  въ  ошдаленіи  ;  не  быть 
гдѣ  нибудь. 

-j-Abstolo,  is,  tuli,  ablatum,  Іёгё.  3.  Plaut. 
Уносить,  отнимать.  Слі.  Aufero. 

j-Abstorqueo,  es,  torsi,  torlum,  quere.  2. 
Исторгнуть  ,  отнять  насильно  — 
proram.  Асе.  Отворотишь  носъ 
корабельной. 

■j-Abstractio,  on\s.  f.  3.  Ошвлеченіе.  (Ми. 
исключеніе). 

Abstractus,  a,  um.  part,  ab 

Abstrabo,  is,  axi,  actum,  here.  5.  Cic.  От- 
влекать, удалять,  отлучаться;  от- 
веешь. I  Увлечь,  исторгнуть,  изхи- 
тигаь,  увесть  насильно,  похитить 
(quern  a  quo). — Abs  Iraki  amicis.bbimb 
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разлучену,удалену,  или  разлучить- 
ся, разстаться  съ  друзьями.  —  а  та- 
jore  re. Nep. заниматься важнѣйшимъ 
дѣломъ.  a  bono  honesloque  in  pravum 
abstractus  est.  Sail.  Jug.  Совратился 
съ  добраго  пуши  на  дурной. 

Abstrictus,  a,  um.  part,  ab 

Abslringo,  is,  xi,  cium,  ёгё.  3.  Cic.  Раз- 
рѣшишь  ,  развязать  ,  ошвязать  , 
ослабить. 

Abstrudo,  is,  si,  sum,  ёгё.  5.  Cic.  Скры- 
вать ,  прятать  ,  утаевать.  ||  Уда- 
лять. |  Abslrudere  in  locum  и  in  Іосол 
Me  in  silvam  abslrusi.  Cic.  удалился 
въ  лЪсъ.  —  veritatem  in  prof  undo.  Cic. 
истину  скрыть  въ  глуби  вѣ.  Turpi 
lalebra  sese  abslrudunt.  Tac  Скры- 
ваются въ  скверн омъ  убѣжищѣ. 

Abstrusus,  a,  um.  pari.  Скрытый, и  пр. 
it.  скрытный,  темный,  неудобопо- 
нятны й .  Ab  slrusus  homo.  Tac.  с  к  р  ьа  ш  - 
ный,  непроницаемый  человѣкъ.  Dis- 
pulalio  abstrusior.  Cic.  трудкаго  ис- 
толкованія.  in  abslruso  esse.  Flaut. 
быть  скрыіпу  въ  тайнѣ.  Слі.  Ab- 
strudo. 

*AbsLulo  et  Ablulo.  Plaut.  см.  Aufero. 

Absum,  es,  fui,  esse.  Cic.  Ошсугасшво- 
вашь,  не  быть;  быть  въ  отсутствии 
или  ошлучкѣ.  I  Быть  отдалену,  въ 
отдаленіи  (quo,  a  quo).  *Abesse  ,  ве 
существовать;  или  Abest  (сш).НѢтъ, 
it.  недосгааетъ.  Nil  prorsus  ab  est . 
quin  sim  miser rimus, вѵічего  недоста- 
етъ  къ  тому,  чшобъ  я  былъ  несча- 
стнѣйшимъ  человѣкомъ.  Abesse  поп 
potest,  quin,  быть  не  можетъ,  чшобъ. 
Tan  turn  abest  ul — ul.  Tanturn  abest  ul 
islos  ornem,  ut  eos  oderim.  Cic.  вмѣ- 
cmo  того,  чшобъ  ихъ  возвышать,  я 
ихъ  ненавижу. —  Въ  шакомъ  случаѣ 
ut  всегда  повторяется.  *Absit.  БіЫ. 
Не  дай  Боже  ! 

*Absumedo ,  mis.  /.  Plaut.  Издержка, 
расходъ  съѣсшныхъ  припасовъ. 

Absumo,  is,  sums'i,  sumtum,  тёгё.  5.  Тег. 
Истощишь  ,  потратить  ,  иждигпь, 
у  потребишь,  истерять;  истребить, 
убить.  I  Провеешь;  it.  наслаждаться. 
■ — Plures  fames  quam  ferritin  absumsit. 
Jj'iv.  болѣе  погибло  отъ  голода  неже- 
ли ошъ  меча.  Tempus  dicendo  absu- 
mere. Cic.  время  провести  въ  рѣчахъ; 
absumere  biduum.  ІЛѵ.  употребить 
два  дни.  Salielalem  arnoris  absumere. 
Тег. 

■j-Absumor,  mi.  Быть  иждивену ;  по- 
гибнуть, и  пр.  Absumi  fame.  Li  v. 
умереть  съ  голоду. 

Absumlio  ,  onis.  f.  5.  Ulp.  Иждивеніе, 
издержка,  расходъ,  или  употребле- 
ние въ  расходъ;  трата,  и  пр.  У  id. 
Consumptio. 

Absumptus,  a,  um.  part,  ab  Absumo. 

Absurde.adfe. Cic. Нелѣпо,  глупо,  непри- 
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сшойно  ,  не  ксшаши,  не  къ  мЪсшу, 
не  ко  времени, 
f  Absurditas,  atis.  /.  5.  или 
Absurdum,  і.   п.  2.  Нелѣпосшь  ,  глу- 
пость, непристойность. 
Absurdus,  a,  um.Czc.  Нелѣпый,  глупый, 
непристойный,  смѣшный.  |  Иногда: 
Непріятный  ,  противный.  Est  hoc 
mtribus  animisque  hominurn  ah surdum. 
Cic.  Это  и  слуху  и  сердцу  неприят- 
но ,   противно.  Ahsurdissima  man- 
data.  Cic.   Непріятныя  поручевія. 
Ingenium  haud  absurdum.  Sail.  Умъ 
пріятный.  homo  al  surdus.   Cic.  4e- 
ловѣкъ  непріятный. 
Absynthium.  Слі.  Absinthium. 
Abs}'rlis  или  Apsyrtis,  idis.  f.scil.  Insula, 
островъ  въ  Адріашическомъ  морѣ. 
Mela.  Другіе  почитаютъ  сіе  за  мно- 
гіе  ocmj)OBa,  и  употребляюшъ  множ. 
число.  Absyrtides.  Plin.  Н.  N. 
Absyrlium,  і.  Слі.  Abs3rrtis. 
Absyrtus,  i.  rn.  іЗрашъ  извѣсшньіи  Ме- 
деи. Odd. 
Abverto.  Слі.  Aver  to. 
Abundans,  tis.  o.  g.  Cic.  Изобильный, 
обильный  :  it.  изобиЛующій  ,  преис- 
полненный, re,  rei.  Mn.  Излишній. 
Abundauter.  Cic.  Слс.  Abunde. 
Abundantia ,  ae.  f.  i.  Cic.  Изобиліе,  до- 
вольство, преизбытокъ. 
Abundatio  ,  onis.  f.  5.  Plin.  Разлишіе  , 

наводненіе,  преисполненіе. 
Abunde.  adv.  Cic.  Обильно,  изобильно, 
много,  съ  избышкомъ,  довольно.  Съ 
елаеолаліи  и  иліеналіи  пралаеателъ- 
ныліи,  напр.  Erit  abunde  salisf actum 
loli  huic  quaesLioni.  Cic.  Сему  вопро- 
су достаточно  будетъ  удовлетво- 
рено. Parenles  abunde  habebimus.  Sail. 
Много  иоддавныхъ  будемъ  имѣть. 
Abunde  magna  praesidia.  Sail,  доволь- 
но великая  защита.  Se  jam  pridem 
polentiae  gloriaeque  abunde  adeptum. 
Suet,  что  онъ  уже  давно  пріобрѣлъ 
себк  довольно  власти  и  славы. 
Abundo,  as,  avi,  atum,  are.  s.  Cic.  Быть 
полну  ,  разлиться.  ||  Съ  творигпел. 
Ин.  и  съ  родшпелън.  особливо  par  t, 
abundans.  Изобиловать,  преизобнло- 
вашь,  и реизбышочествопашь :  быть 
изобильну  ,  преисполнену  чего : 
имѣпіь  много,  съ  излишкомъ.  re.  in 
re.  I  Hoc  videtur  abundare  ,  это  из- 
лишнее кажется.  Asc.  Ped. 
/  bundus,  a,  uin.  Aid.  Слі.  Abundans. 
Abvolo,  are.  i.  Отлетать  ,  улетать, 

и  влі.  fugio,  evanesco. 
Aburius,  a,  um.  Имя  Римсной  фамиліи. 

M.  Aburius.  Liv.  XL/.  1 5. 
Abusio,  6u\s.f.  5. Cic. Злоу  потреблевіе. 
(Такъ  еш,е  называется  Ритор,  фи- 
гура Кашахрисъ, когда  вмьсіпо  свой- 
сшвеннаго  слова  употребляется 
другое  ииозначишелыюе  слово  или 
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метафора). 

Abusive,  adv.  Quint.  Злоупошребн- 
шельно.  jj  Катахрестически  ,  не- 
свойственно. 

АЬй5Іѵи5,а,ит.Злоуаошребительный, 
обманчивый:  it.  несвойственный. 

-j-Abusor,  oris.  т. 5.  Злоу потребитель, 
обманщикъ.  jj  Расточитель. 

Abustus.  Слі.  Combustus. 

Abusque.  Virg.  Съ  сихъ  поръ,  отсюдѵ; 
или  съ,  отъ,  со  времени.  Abusque 
mane  ad  vesperam,^  утра  до  вечера. 

Abusus,us.  т.  4»  Cic.  Злоупотребление, 
jj  Ulp.  Напрасная  издержка,  идчдиве- 
ніе  чего  нибудь. 

Abator,  eris,  usus  sum,  abuti.  dep.3.Ter. 
(съ  швор.  и  вин.)  Злоупотреблять, 
во  зло  употреблять;  не  шакъ  или 
неправильно  употреблять  что.  |  и 
влі.  utor  ,  употреблять  ,  употреб- 
лять въ  пользу.  |j  Иждивашь,  тра- 
тить съ  избышкомъ,  или  съ  доволь- 
сшвомъ;  расточать.  Abutilur  aurum. 
Piaut.  иждиваешъ  золото.  Cur  Us  поп 
abutamur?  Cic.  для  чего  жъ  бы  намъ 
ими  съ  довольствомъ  не  пользо- 
ваться? Abuti  auribus  alicujus.  PI.  J. 
оглушать,  заглушать  кого.  Abulitur 
operam.  Тег.  онъ  упошребляешъ  свое 
время.  Abuti  sludiis.  Cic.  воспользо- 
ваться своими  упражненіями.  Abuti 
patientia.  Cic.  во  зло  употребишь 
терпѣливосшь  или  шерпѣніе. 
Abydenus,  a,um.  Изъ  Абида,  Абидскій, 
на  пр.  aqua.  Ovid.  —  urbs.  Ovid.  i.  e. 
Abydus. 

Abydeni,  orum.  /Кишели  города  Абида. 
Lie 

Abydus  или  Abydos,  і./.и  т.  г)Извѣсш- 
иый  городъ  въ  Азіи  при  Геллеспон- 
тѣ.  и)  Городъ  Егиаетскій.  Plin.  H.N. 

Abyla,ae.  Гора  въ  Африкѣ  при  проливѣ 
Гибралшарскомъ,одна  изъшакъназы- 
ваемыхъ  столповъ  Геркулесовыхъ  • 
другая  иазыв.  Калпе.  Mela.  Plin.  H.N. 

Abvssus,  i.f.  2.  Cic.  Бездна,  пропасть, 
пучина,  чрезвычайная  глубина. 

*Abyssalis,  е.  Eccl.  Глубокій  какъ  без- 
дна, бездонный. 

АС. 

АС.  (союзъ)  і)  И  —  Ac  ро Hits,  и  паче,  и 
лучше  (сказать).  ||  у)  Нежели,  неже- 
ли какъ:  aliud  ас  dixisli,  иное  нежели 
ты  сказалъ;  aliler  ас  pularam,  иначе, 
нежели  какъ  я  думалъ.  ||  5)  Какъ  si- 
militer ас,  подобно  какъ,  шакъ  какъ^ 
aeque  doclus ,ас  ille,  равно  или  также 
ученъ,  какъ  и  о нъ:  obi ilu s  sum,  ас  vo- 
lui,  dicere,  я  забылъ,  какъ  хотѣлоеь, 
сказать;  idem  ас.,  тоже  что;  digne  ас 
inereor,  какъ  я  заслуживаю  ,  чего 
стою.  I  4)  Faciam  hoc,  ас  lubens,  сде- 
лаю эшо,  хі  пришомъ  охотно.  |[  5)  Ас 
si  Rex  esset,  шакъ  какъ  бы,  какъ  буд- 
то бы  онъ  былъ  Царь,  jj  6)  Siinul  ас. 
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вакъ  скоро.  —  Союзъ  сей  посптав- 
ляещся  предъ  согласными, такъ  какъ 
Atque  предъ  гласными. 

*  Acacia,  ае.  f.  г.  Рііп.  Акація  (колючее 

дереко,  тернъ). 

ACADEMIA,  ае.  f.  і.  Сіс.  Училищное 
мѣсшо  близь  Аѳинъ,  гдв  училъ  Пла- 
шонъ  СЕоей  Фп/іософіи;  отъ  чего  и 
Философія  пли  ученіе  Платоново 
назывались  PhiJosophia  Academica. 
Академія,  мѣсто  упражненіявъ  нау- 
кахъ  и  художествахъ. 

Academicus,  а,  ига.  Сіс.  Последователь 
Платоновъ  ,  Філлософъ  Платониче- 
ской секты.  Академическій.  ||  Ака- 
демикъ. 

Academus,  і.  т.  Аѳинскій  Гражданинъ 
Академъ  ,  давшій  домъ  свой  Плато- 
ну для  обученія  въ  иемъ  Философіи, 
ошъ  которого  Академія  получила 
свое  назканіе.  Cic.  Diogen.  Laerl. 

*Acalanthis,  \A\s.  f.  5.  I3 Lin.  Ыѣ которая 
птица,  можегпъ  быть,  чижикъ  или 
щегленокъ. 

Acamanlhis,  idis.y.  Древнее  наименова- 
ніе  острова  Кипра.  Plin.  Н.  N. 

Acamas,  anlis.  Мысъ  на  осшровѣ Кипрѣ. 
Plin.  N.  N  . 

Acation,  і.  Нѣкошорая  колючая  трава. 
Plin. 

Acanlhiliis,  id  is.  f.  Дикая  спаржа.  Apul. 

*Acanlhinus ,  a,  um.  Plin,  Колючій,  pe- 
пейчашый.  ||  Похожій  или  надлежа- 
щей до  медвѣжьей  лапы  травы. 

*Acanlha,  ае.  J.  і.  Мгла  ,  спица  на  рас- 
шѣніяхъ. 

*Acanthis,  idis.yi  3.  Virg.  Чижикъ  пти- 
ца. I  Крестовникъ  трава. 

Acanthius,  а,  ига.  Изъ  города  Acanlhus. 
на  пр.  sal.  Plin. 

*  Acanlhus ,    і.   т.  2.  Virg.  По  мнѣнію 

многихъ  траЕа  медвѣжья  лапа.|^е//. 

Pal.  Акантъ  ,  Египетское  пахучее 

растѣніе.   Также  городъ  Македон- 

скій.  Plin.  Liv.  I  if.  Островъ  еъ  Рго- 

pontis.  Plin.  N.  N. 
*Acapnus ,  a,  um.  Маг/.  Баздымвый. 

Ligna  acapna ,  дрова,  которые  не 

дымятъ.  Mel  acapnon.  Plin.  N.  H. 

Colum.   медъ,   который  без-ъ  дыму 

вынимается. 
*Acar  ,  is.  или  Acarsus  ,  і.  т.  Сырной 

червь  ;  восковая  моль.  Minor  pede 

acari,  такъ  какъ  атомъ. 
Acarnan,  anis.  Ахарнанскій,  на  пр.  am- 

nis.  Sil.  Acarnanes.  Lie.  Ахарняне. 
Acarnania  ,  ae.  f.  Греческая  страна, 

часть  Епира,  подлѣ  Этоліи.  Liv. 
Acarnanicus,  a,  urn.  i.  e.  ad  Acarnaniam 

pertinens.  Ахарианскій,  на  пр.  conju- 

ralio.  Liv. 

Acarne,  as.f.  i )  Городъ  въ  Магнезіи.Р/м. 

2)  Нѣкошорая  морская  рыба.  Plin. 
Acaros  и  Acarou,  i.  i.  q.  Myrtus  silvest- 

ris.  Plin. 
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Acastus,  i.  т.  Такъ  назыв.  многіе  особ- 
ливо і)  сынъ  Ѳессалійскзго  царя  Пе- 
ліаса,  и  от ецъ  Лаодаміи.  Ovid.  2)  нѳ- 
вольникъ  Цпцероновъ.  Cic. 

Acatalecticus  или  Acatalectus,  a,  um.  на 
пр.  versus,  есть  стихъ  ,  въ  послѣд- 
немъ  членѣ  коего  находятся  всѣ 
слоги. 

*Acalalepsia  ,  ае.  /.  г.  Сіс.  Непости- 
жимость ,  неудобопонятность. 

*Acalaleplus  ,  а  ,  um.  Непостижимый, 
непонятиый. 

Acalium,  іі.  п.  ч.  Plin.  Ботъ,  небольшое 
и  очень  легкое  судно.  \  Isid.  Боль- 
шой парусъ  корабельной.  ||  Родъ  пи- 
тейнаго  сосуда  на  нодобіе  корабля. 

Acaunumerga  ,  ае.  f.  Родъ  песчаной 
красной  земли.  Plin. 

Aeaustus.  {adject.  Graec.)  Несгараемый. 
Plin.  N.  N. 

Acca  ,  ae.  f.  Женское  имя.  Извѣстна 
особенно  Acca  Laurentia,  жена  Фав- 
стула  ,  кормилица  Ромула  и  Рема. 
Liv.  Gelt.  Macro/).  Ovid.  Въ  ея  честь 
установленъ  былъ  праздникъ  Lau- 
rentalia  или  Accalia  называемый. 

Accalis,  е.  Что  относится  къ  Аккѣ,  на 
пр.  Accalia  sctl.  sacra  или  fesla  или 
solennia  ,  т.  е.  праздникъ  въ  честь 
Акки  Лаврентіи. 

fAccanto,  are.  Slal.  Приаѣвать.  rei. 
на  пр.  Imnulis.  Stat. 

Accedo,  is,  essi,  essum  ,  dere.  n.  5.  Cic. 
Притти,  приближиться,  подойти 
къ.|,Прілсшупашь;  вступать.  \  Иног- 
да :  Походишь,  подобнымъ  быть.  (J 
Прибавиться,  прибыть,  присоеди- 
ниться къ  чему.  ad,  in  quid,  cui,  ad, 
in  aliquem,  безъ  предлога,  просто  съ 
винит,  съ  дапгельн.  съ  неопред,  па- 
клон,  вмѣсто  Gerundii.  —  Cic.  Ассе- 
dere  ad  aliquem,  иодойти,  прибли- 
зишься къ  кому;  ad  simililudinem, 
походить,  уподобляться:  alicui  pro- 
xiine  ,  очень  на  кого  походишь;  it. 
очень  близко  подходить  къ  кому  въ 
чемъ  ,  т.  е.  равняться  съ  кѣмъ.  — ■ 
Hoc  еі  accessil,  это  къ  нему  прибы- 
ло, присовокупилось.  *Accedo  libi  , 
tuae  opinioni.  Quint,  я  послѣдую  тво- 
ему мнѣнію,я  твоихъ  мыслей.  Орегі 
suprema  или  exlrema  manus  accessit, 
дѣло  совсѣмъ  готово  ,  совершено. 
Accedere  alicui  ad  aurem ,  сказать 
кому  на  ухо,  тихонько.  —  ad  тапит, 
схватиться,  сразиться  ,  доходишь 
до  драки. Accedere  ad  munus. Cic. при- 
ступить къ  должности.  —  ad  rem 
publicum.  Nep.  участвовать  въ  прав- 
л  ені  и.  —  adcausamalicujus.  Cic.  засту- 
питься за  кого,  защищать  его  дѣло. 
Accede  hue.  Паи^Поди  сюда.^ссе^е- 
re  ad  vecligalia.  Cic.  взять  на  себя 
откупъ  доходовъ.  —  Prelium  accedil 
agris.  Plin.  ер.  поля  становятся  до- 
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роже.  —  Animus  mihi  accedit,  я  ста- 
новлюсь бодрѣе,  храбрѣе,  на  пр.  сі- 
vibus  animum  accessurum.  Nep.  Mill. 
I  *AceediL  et  accessit  eo,  quod  или  ut; 
(accedit  ad  haec,  his,  hue;  —  accedit, 
quod).  Сверхъ  того.пригаимъ;  сверхъ 
шого  ,  что.  jj  ІІн.  просто  Accedit  и 
accedunt,  или  eo  accessit,  Притомъ, 
сверхъ  того.  Eo  accedit,  quod  mihi 
по/г  est  novum,  притомъ  это  для  ме- 
ня не  есть  дѣло  новое.  Ео  часто  вы- 
пускается ,  и  говорятъ  просто  ac- 
cedit ,  ut  или  quod  и  пр. 

АссёІёгаЧіо,  onis./1.  3.  Поспѣшеніе,  по- 
спѣшаость. 

Ассёіёго,  as,  аѵі,  atum,  are.  act.  et.  n.  i. 
Cic.  Поспѣшать,  торопишь:  торо- 
питься, ускорять,  приспѣвать ;  съ 
поспѣшаостію  что  нибудь  дѣлать. 
Accelerare  alicui  consulalum.  Tac.  ус- 
коришь для  кого  время,  чшобъ  могъ 
вступить  въ  консульство,  ш.  е.  уба- 
вишь времени  назначеннаго  къ  до- 
сшиженію  консульства. 

Accendium,  і.  Зажиганіе,  зажженіе,  на 
пр.  дровъ. 

Acceudo,  is,  sum,  dere.  5.  Caes.  Зажи- 
гать, возжигать,  воспалять,  вос- 
пламенять. I  Возбуждать  ,  обод- 
рять ,  раздражить  ,  разгорячить  , 
разеердпшь.  aliquem  contra  aliquem. 
Sail,  и  съ  предлог,  in  и  съ  дагаельн. 
Accendere  pretium.  Plin.  цѣну  возвы- 
сить.—  genus  mum.  Plaut.  дѣлаіпь 
честь  своей  фамиліи  ,  прославить. 
Accendi  ad  quid,  сильно  желать,  го- 
рѣть  желаніемъ  чего.  Accendit  opus 
arlificem.  Sen.  дѣло  хвал и тъ  мастера. 
Accendi  ad  do  min  alio  пет.  Sail,  сильно 
желать  владычества,  верховной  вла- 
сти. I  Ни.  Умножать,  усугублять, 
сіять,  блистать,  освѣщашь.  Sol  ac- 
cendit Olympian.  Sil.  солнце  оснЦа- 
етъОлимиъ.  Sol  diem  accendit.  Claud, 
солнце  освКщаетъ  день.  Et  gemmis 
galeam  clypeumque  accenderul  auro. 
SU.  —  сдвлалъ  ,  что  блистало  ,  или 
просто  ,  украсилъ. 

Acoenseo,es,  ui,  sum  (и  Vtum),ere.  2.  Sen. 
Причислять,  нріобш,ашь,  присоедп- 

НЯІТІЬ. 

f  Accensibilis,  е.  Удобозажигаемый.  Fin. 
пылаю щій  :  сухій. 

■fAccensio  ,  onis.  f.  о.  Созженіе  ,  сожи- 
гаемая  жертва. 

f  Accensor,  oris.  т.о.  Зякѵігатпель.  |  Во- 
жатой ,  проводникъ  ,  церемоыіймей- 
сшеръ,  швейцаръ. 

Accensus,  a,  um.  purl  ah  Accendo.  Заз- 
женнк  й  ,  возженный  ,  возпламенен- 
н  ы  й .  jj  Возбу  ж  де  н  н  ы  й ,  in  ро  н  у  ш  ы  й ,  и  п  р. 
Accensa  sludia  in  qucm.  Tac.  великое 
пристрасшіе,прикязанносшькъкому. 

Accensus,  us.  m.  4.  Возженіе.  PL 

f  Accensus,  i.  m.  2.  Varr.  Урадннкъ;  it 


вѣсшникъ.  I  Fest.  Солдатъ  новова- 
бранный,  сверхкомплетный. 

■fAccentiuncula,  ае.  f.  dimin.  ah 

Accentus,  us.  m.  4.  Quint.  Удареніе,  npo- 
изношеніе  ,  долгой  или  короткой 
звукъ.  (Такъ  называются  вообще 
ударенія  ,  значки  ,  ставимые  надъ 
гласными  буквами). Accentus  acutus, 
удареніе  острое',  gravis  тяжкое* , 
circonflexus  облеченное". 

-j-Acceplabi'lis ,  е.  ЫЫ.  Достойный  прі- 
ятія  ,  что  можно  принять»  Благо- 
пріяшный  ,  пріяшный. 

-j-Acceptae,  arum.  f.  pi.  Доля,  пай.  Mani- 
pulus  singulas  accepfas  accipiet. 

■fAcceptilatio,  6n\s.f.  5.  Ulp.  Акцептила- 
ііія  5  объявленіе  со  стороны  заимо- 
давца въ  пользу  должника  о  томъ  , 
что  онъ  прощаетъ  ему  долгъ. 

Acceptio,  onis. у".  3.  Cic.  ГІриыяіпіе,  прія- 
тіе.  I  Разумвніе  словъ  чьихъ  въ  f?a- 
комъ  смыелѣ. 

Accepto  ,  as,  are.  frequ.  1.  Col.  Прини- 
мать: it.  принять  за  благо. 

Acceptor  ,  oris.  т.  5.  Plaut.  Принима- 
ла е  л  ь ,  принимающей;  it.  одобряющій, 
соглашающійся. 

-j-Acceptorius ,  a,  um.  Front.  Пріемный, 
служащій  къ  пріему. 

-j-Acceplrix ,  Icis.  5.  et  Acceptrica  ,  ae.  r. 
' f.  Plaut.  Пріемщпца. 

Acceptum.  i.  n.  2.  Cic.  Пріемъ,  приходъ; 
что  принято,  получено,  (такъ  какъ 
Expensum,  расходь).  Acceptum  refer- 
ге,пь  ориходъ  записать: — или  ferre, 

\  rejerre,  habere, facere,  считать,  при- 
знавать полученнь5Мъ,или  что  полу- 
чено. Accepli  et  expensi  tabulae.  Cic. 
книга  доходовъ  и  расходовъ.  Accepto 
халп  acceptum  rogare,  просишь,  что- 
бы долгъ  почитался  заплаченным!». 
Accepto  liberare,  прозьбами  освобо- 
дишься ишь  долга  ,  т.  е.  сдѣлашь, 
что  кредишоръ  платы  болѣе  нѳ 
требуешъ.  Quod  vivo,  acceptum  tibi 
refero.  Cic.  Признаю,  что  я  тебѣ 
обязанъ  жизнію,  и  просто  ,  шебѣ 
обязанъ  я  жизнЧю. 

Acceplus,  a,  um.  part.  Cic.  Полученный, 
принятый.  I  Cqes.  Hpi яти ый,  хоро- 
шо пріемлемый.  acce р !і s simus  apud 
aliquem.  Plaut.  онъ  въ  великой  ми- 
лости, любви  у  кого  нибудь.  Gralus 
accfptusque  alicui.  Soil,  пріяіпный  и 
любимый.  Слі.  Acceptum. 

Accersio,  is,  Ire.  С  At.  Accerso. 

Accersitor,  oris.  m.  5.  Plin.  Призыва- 

тель  ,  звашай,  иетецъ. 
Accersilus,  a,  um.  purl.  Призванный, 
сысканный  для  явки  куда  нибудь.  Ц 
Принужденный,  ненатуральный. 
Accersitus,  us.  т.  4*  Cic  ПовЬсшка  , 

приказъ  о  явкЬ  куда  нибудь. 
Accerso,  is,  Tvi,  Hum,  ёгё.5.  Cic.  Призы- 
вать, посылать  за  кѣмъ.  jj  Ни.  Обвѵі- 
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нятпь  (rei);  it.  привлекать.  Accersere 
aliquem  capitis.  Cic.  потребовать  ко- 
го въ  судъ  за  уголовное  дѣло. —  тег- 
cede,  Caes.  привлечь  кого  деньгами  , 
наградою. Cupio  accersiri.  Тег.  7келаю, 
чгаобъ  за  мною  прислали.  Accersere 
or a  iioni  splendor era.  Cic.  при  дашьбле- 
ску,  красоты  рѣчи. 
Accessa  et  Recessa.  ае./.  т.  Plin.  ГГриливъ 
и  оіплпвъ  моря,прибышіе  и  умаленіе 
водъ. 

Accessio,  onis.  f.  5.  Cic.  Прибытіе  ;  it. 
приступъ ,  присгауаленіе.  |  Прира- 
щеніе,  прибавление,  прибавокъ.  |  Ас- 
ressiones.  Поручители,  ответчики  ; 
it.  залогъ  ,  закладъ  у  увѣрепія.  |  Слі. 
Accessorium. 

Accessito,are.4acmo  итши,  приходить, 
подходить.  I  Употребляется  так- 
же, когда  говоришь  о  многихъ. 

-j-Accessor,  oris.  га.  5.  Fal.  Приступаю- 
щей, приближающейся,  подходящій. 
I  Лосшоронній  при  чемъ. 

-[-Accessorium.  іі.  п.  2.  Прибавокъ,  при- 
быль, наддача. 

•j-Accessorius,a,um.  Прибавочный, при- 
надлежяый,  сторонній. 

Accessus,  us.  tn.  4.  Cic.  Присшупъ,  до- 
ступъ.  И  Приближеніе,приходъ,при- 
тествіе.  |j  Ик.  елі.  Accessio.  Accessus 
et  recessus  maris.  Cic.  приливъ  и  ош- 
ликъ  моря.  Accessus febris.  Gels,  нача- 
ло  лихорадки.^ссшні1  et  defectus  die- 
rum,  прибавление  и  убавленіе  дней. 

Accianus,  a,  um.  Что  принадлежишъ  до 
Акціа,  на  пр.  versus  Ассіапі.і.е.  Акці- 
а  н  о  в  ы  cm  их  и .  С  іс .  А с cianurn  г  Пи  d.  Gell . 

Accidens,  tis.  part,  ah  Accido. 

Accidens,  tis.  n.  3.  Quint.  Случайность, 
нечаянное  произшесшвіе,  приклгоче- 
иіе,  нечаянность,  нечаянной  случай. 
I  Обстоятельство  ;  злоключеніе.  | 
РІногда:  случайная  принадлежность 
(рѣдко  упошребл.  и  то  во  множес. 
числѣ).  1 

Accidentals  ,  е.  Случайный. 

Accidentaliter.  adv.  Случайно  ,  по  слу- 
чаю ,  нечаянно. 

Accidentia,  ае.  f.  т.  Plin.  Случайность, 
приключеніе,  произшествіе,  случай 
нечаянной.  ||  et.  pi.  Слі.  Accidens. 

Accido,  dis,  di,(6eзъ  суп.)  dere.  п.Ъ.Сіс. 
Припасть  ,  пасть  ,  повергнуться. 
Accidere  ab  pedes  alicujus.  Cic.  пасть 
къ  ногамъ.  Accidere  ad  terrain.  Plaut. 
in  hurnum.  Ѵагг.  повергнуться  на 
землю,  alicui  ad  genua.  Suet,  пасть  къ 
ногамъ. I  Случиться,  приключиться, 
произходить.  (употребл.  въ  хоро- 
шемъ  и  худомъ  смыслѣ,  чаще  однако 
нъ  послѣднемъ).  Mihi  omnia,  quae  ju- 
cunda  liornini  accidere  possunt,  ex  illo 
accidebant.  Cic.  что  только  пріятно 
есть  для  человека  ,  то  онъ  мнѣ  все 
досшавлялъ.  Nihil  lain  praeter  opinio- 
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лет  mearn  accidere  potuit.  Cic.  ничто 
шакъ  противъ  чаянія  случиться  нѳ 
могло.  I  Особливо  употреб.  безлич- 
нымъ  глаголомъ,  напр  .  casu  accidit, 
lit  primus  nuntiaret.  Cic.  случилось, 
что  онъ  первый  извѣстилъ.  Accidit, 
ut — dejicerentur.  Nep.  Alcib.5.  случи- 
лось, что  accidit  mihi,  accii1;t,  pa- 

tri.  и  т.  д.  и  съ  неопред,  наклон.  Nec 
enim  accideret  mihi  opus  esse.  Cic.  и  я 
не  имѣлъ  бы  нужды.  ||  Нещастнымъ 
сдѣлаться,  погибнуть,  умереть.  Si 
quid  Romanis  accidet.  Caes.  если  Рим- 
ляне погибну тъ.  Si  quid  accident 
mihi.  Cic.  естьли  случится  со  мною 
какое  нещастье;  естьли  я  погибну, 
улфу.  Si  quid  pupillo  accidisset.  Cic. 
еслибъ  съ  сиротою  что  случилось. 
ЦРазпространяшься,  доходить.  С7«- 
mor  accidit  или  fama  accidit.  Liv.  рас- 
пространился слухъ.  Accidit  ad  an.i- 
тит,  мнѣ  пришло  на  мысль;  ad  aures 
ejus.  Cic.  дошло  до  ушей  его;  онъ  уз- 
налъ;  in  te  illud  verhum.Ter.  эгпо  сло- 
во касается  ,  относится  къ  тебѣ  ; 
facullas.  Cic.  случай  ,  способъ  от- 
крылся. 

Accido,  is.  idij  Tsum,  dere.  5. Liv.  Рѣзать, 
обрѣзашь  ,  остричь.  |  Ни.  Разру- 
шать, опровергать,  погублять,  ос- 
лабить. ||  Опустошить,  вовсе  раз- 
сшроить. 

Accieo,  es,  Ivi,  citum,  ere.  Призывать. 
С  ль.  Accio. 

Accinctus,  a,  um.  Опоясанъ.  j|  Готовый 
къ  чему  нибудь.  Accinctus  ferro,  gla- 
dio,  вооруя^енъ  мечемъ  ,  шпагою.  Ij 
Снабженный  ,  украшенный.  Ensis 
accinctus  gemm  is,  Val.  Fl.  мечь  укра- 
шенный жемчужинами.  Massilia  mu- 
ni lis  sirn  о  accincta  portu.  Euraen.  in 
Paneg.  ad  Constan.  Массилія  имею- 
щая крѣпкій  портъ. 

Accingo,  is,  xi  ,  cl;um  ,  gere.  5.  Virg. 
Опоясать,  подпоясать.  |  П  pi  у  гото- 
вишь ,  расположить  къ  чему.  ||  Ми. 
Оградишь,  и  пр.  Accingere  se praedae, 
приготовиться  къ  грабежу.  Virg. — 
se  aliquo  homine,  взять  кого  къ  себѣ 
въ  товарищи.  Тас.  accingi  studio  ро- 
pulariurn.  Тас.  быть  поддержану 
любовью  народною. 

Ассіпо,І5,пиі,сеп!;ит.пегё.З.Припѣвать, 
подпѣвашь,  пѣть  съ  кѣмъ  вмѣств. 

Accio,  is,  Ivi  или  ii,  itum,  Ггё. \.  Cic.  При- 
зывать, звать  или  требовать  куда, 
посылать  за  кѣмъ.  quern.  Acciri  pro- 
peris  lilleris.  Тас.  быть  поспѣшно 
потребовану  чрезъ  письма. 

Accipio,is,cepi,ceptum,ere.3.C«ej\B3arnb 
па  себя,  принять,  получишь.  |  При- 
нимать кого,допускашьчшо.||  Ииозн. 
Accipere  {ex ,  a  quo).  Узнать,  извѣ- 
ститься, услышать;  уразуметь, по- 
нять, о  добрит  ь.  Ac сір  ere  b  eneaut  male 
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aliquem,  ласково  или  худо  принять 
кого.  —  е х р erirnento ,у знашь  изъ опы- 
та; lectio  не,  audilione  illud  ассері,  я 
это  читалъ,  слышалъ.  —  aequis  auri- 
bus,  равнодушно,  безъ  всякаго  огор- 
ченія  выслушать.  Accipere  condilio- 
петп.  Caes.  принять  уеловіе,  согла- 
ситься. Accepit  fidem  fabula,  Mart, 
басня  принята  за  истинну.  Accipe- 
re audilione  el  fama.  Cic.  знать  no 
наслышкѣ.  Accipere  causam.  Cic.  при- 
нять извинение  или  взять  на  себя 
чье  дѣло.  —  rationes.  Cic.  принять 
щетъ. —  imperium.  Cic.  повиновать- 
ся.—  aliquem  in  arnicitiam.  Cic.  при- 
нять кого  въ  число  дрз  ^еіі,  полю- 
бить, in  bonarn,in  inalarn  partem,  хо- 
рошо или  худо  понимать,  взять  въ 
хорошую  или  худую   сторону.  — 
aequo  animo.  Sail,  равнодушно. 
Accipiter,  Iris.  m.  5.  Cic.  Нстребъ,  (или 
вообще  всякая  хищная  птица). Ассі- 
pit е  г  pecuniarum.Yl&ul.  сребролюбецъ. 
Acclpitrarius,  іі.  m.  2.  Jun.  Сокольникъ, 
имѣющій   смошрѣніе    за  хищными 
птицами. 
-rAccipitrare.  Gel].  Растерзать.  Naev. 
fAccismus,  і.  т.  Притворная  отго- 
ворка отъ  того  ,  чего   желаешь  ; 
пустая  отговорка. 
fAccisso  ,  are.  i.  Varr.  Шутить  ,  ду- 
рачишься, кривляться. —  Притвор- 
но отвергать  шо  ,  чего  желаешь 
заподлинно. 
Acclsus,  а,  ига.  part,  ab  Accido. 
jkAccIto,  as,  are.  i.  frequ.  Lucr.  Призы- 
вать, многократно  звать. 
Accltus,  us.  777.  4-  Cic.  ГІризывъ,  при- 

глашеніе,  повѣстка. 
Accitus,  a,  urn.  part,  ab  Accio. 
Accius,  i.  /«.  Имя.  i)  Особливо  извѣс- 
шеві  стихотворецъ  Accius,  писа- 
тель шрагедій,  до  временъ  Цицеро- 
новыхъ.  Остались  одни  только  от- 
рывки. Пи.  назыв.  онъ  и  Attius,  на  пр. 
Cic.  Arch.  2)  Плавтъ  также  назыв. 
Accius  ,  М.  Accius  Plaulus.  5)  Accius 
Naevius,  Авгуръ  во  время  Тарквинія 
Приска.  4)  Орашорь  изъ  Pisaurum. 
Cic.  Brut.  Нротииъ  него  Цицеронъ 
защищалъ  Клуенція.  5)  Рнмскій  ис- 
торіографъ.  Cic.  Leg. 
Acclamatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Восклицапіе, 
радостный  крикъ  ,  одобреніе.  jj  Воз- 
глашепіе  ,  эиифонема.  Ритор,  фие. 
jAcclamito,  are.  1.  Plaut.  Почасту  вос- 
[    клицагаь,  воскликивать.  frequ.  ab 
Arclamo,  as,  avi,  atum  ,  are.    г.  Cic. 
Восклицать,  одобрять  что  воскли- 
цаніями  или  ыеодобряшь. 
Acclaro,  avi,  atum,  are.   г.  Объяснишь, 
истолковать.  Uli  /и  signa  nobis  certa 
adcfarassis.  Liv.  I.    ici.  чшобъ  ты 
намъ  иодалъ  явные  знаки, 
fActliuis,  ё.  'Гас,  Наклоненный,  пока- 

I 


Асе  Зо 

шый,  лежащій  при  ч  е  мъ . Мипісіріит 
monti  accline.  Ammian.  m.  е.  леяяащій 
при  горѣ ,  у  подошвы  горы.  Adiius 
leniter  acclinis. Caes.  нечувствитель- 
но отлогой  восходъ  на  гору. 

Acclino,  avi,  atum,  are.  1.  Ovid.  Накло- 
нять, приклонять,  благ  о  пріяшсшво- 
вать,  быть  со  стороны. Acclinare  se 
ad  causam  senatus.  Liv.  быть  со 
стороны  Сената. 

Accilnus,  а,  ига.  Слі,  Acclinis. 

Accllvis.  ё.  Cic.  Возвышенный,  (возвы- 
шающійся).  Ми.  Пологій. 

Accllvitas  ,  atis.y^  3.  Caes.  Возвышен- 
ность. Ми.  Пологость. 

Accllvus,  a.  um.  Слі.  Acclivis. 

Accola,  ae.  1.  et  Accolens,  tis,  o.  g.  Жи- 
вущей близь  чего,  сосѣдъ. 

Ассбіо,  is,  lui,  Іёгё.  3.  Cic.  Жить  близь 
чего  илиподлѣ какого  вибудь  мѣста, 
быть  сосѣдомъ  чьимъ.  quid,  сиі. 

Accommodate,  adv.  Cic.  Прилично,  при- 
стойно, сообразно,  способно. jjKcma- 
ти  ,  соответственно  ,  съ  пред.  ad. 
Dicere  accomodate  ad  veritatem.  Cic. 
говоришь  сообразно  истинѣ.  Acco- 
modate ad  persuadendurn.  Cic.  при- 
лично къ  убѣжденію,  также  и  аесо- 
modatius.  Cic.  Vivere  ad  naturam  ac- 
comodatissime.  Cic.  жить  сообразно 
природѣ. 

Accommodatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Приспо- 
собленіе  ,  принаровка  ;  it.  соразмѣр- 
носшь  ,  сообразность  ,  соотвѣга- 
ственность.  jj  Ми.  Пристойность. 
Accommodatio  verborum  et  sententia- 
rwn  ad  invenlionem.  Cic. 

Accommodatus,  a,  um.  Cic.  Сходствен- 
ны й,соошвѣтсшвенный;  приличный, 
пристойный:  прітнаровлениый.|і^/н,. 
Способный,  удобный  и  пр.  part,  ab 

Accommodo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic. 
Приспособлять,  причаровлять,  со- 
ображать, со  размѣряшь.Ц  Снабдить, 
ссудить.  (Ми.  угождать).  Ассотто- 
dare  aliquid  ad  rem  или  rei:  se  alicui 
или  rem  alicui.  —  cui  aedes ,  пли  de  lia- 
bitatione,  Cic.  позволить  кому  по- 
жить въ  домѣ,  ссудить...  —  menda- 
сшііг  alicui.  Cic.  въ  угодность  кому 
лгать,  угождать  ложью.  Ассоішпо- 
dare  curam  auribus.  Quint,  со  вни- 
магііемъ  слушать. 

Accommode.  Слі.  Accommodate. 

Accommodus,  a,  um.  Virg.  Удобный  , 
приличный.  См.  Accommodatus. 

Accongero,  is,  essi,  estum,  rere.  3.  Plaut. 
Преисполнять;  въ  кучу  (носишь. 
Accongerere  alicui  dona.  Plaut.  осы- 
пашь  кого  подарками. 

Accorporo,  avi,  atum,  are.  t.  alt  qui.  I 
rei,  Соединять  СЪ...  напр.  bona 
suis.  Ammian. 

Accredo,  18 ,  didi,  ditum,  i  re.  3,  Йог.  СЬ- 
ришь,  довЬряшь.  I  Ин.  допускать  къ 
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чему.  Acer  eclat  quisnam  illud  tibi? 
Plaut.  кто  cie  повѣритъ  ? 

Accreduas.  Plaut.  Влі.  Accredas. 

Accrementum,  i.  п.  Приращеніе. 

Accresco,  is,  crevi,  cretum,  cere.  3.  Cic. 
Возрастать,  f  Прирастать  ,  нара- 
стать. |j  J/Іпозн,  Пріумножашься,  воз- 
вышаться до..,  прибавляться.  Do- 
lores accrescere  sensit.  Nep.  Att.  no- 
чувегавовалъ  усиливающуюся  боль. 
Caespes  jam  pectori  usque aderever at. 
Tac.  уже  подымался  до  груди,  воз- 
вышался до  груди.  Accrescuntnegotia 
nova.  Plin.  пріумножаюшся  новыя 
дѣла. 

Accretio,  onis.  f.  3.   Cic.  Приращевіе, 

пріумноженіе. 
Accua,  ae./.  Городъ  въ  нижней  Иша- 

ліи,  можетъ  быть  въ  Апуліхі.  Liv. 

ХХ1Г,  20. 
Accubatio  onis.  /.  3.  Cic.  Возлеганіе, 

или  сидѣніе  \  подлѣ  кого  нибудь  за 

сшоломъ  или  въ  другомъ  случаѣ  , 

положение,  въ  коіпо  ромъ  сидишь  или 

лежишь. 

•fAcciibita,  ае.  /.  i.  et  Accubitum,  і.  п.  a. 
Ложе,  канапе,  софа,  посшеля  ден- 
ная. Lampr. 

■fAccubltatis..,  ё.  Употребляемый  при 
сшолахъ,  при  возлеганіи  на  ложахъ; 
принадлежащей  до  канапе,  до  сшола 
и  пр.  *Aecubitalia,  шт.  п.  покрывала, 
или  вообще  приборъ ,  принадлеж- 
ность къ  канапе  ,  къ  ложамъ  ден- 
нымъ,  на  коихъ  возлегали  днемъ. 

Acciibuus,  us.  т.  4«  См.  Accubatio. 

Accubo.as,  bui,  bttum,  are.  1.  Plaut.  Воз- 
ле гать,  си  дѣшь,  или  находить  с  я  под- 
лѣ  кого.  I  Прилечь,  облокотиться, 
опереться  на  что.  |  Sen.  Сидѣть  за 
столомъ  (сиі,  in  quo).  Accubare  apud 
aliquem.  Cic.  Кушать  у  кого.  Accu- 
bare regie.  Plaut.  лежать  по  .царски. 
Accubant  bini  custodes.  Plaut.  нахо- 
дятся подлѣ  него  два  стража.  The- 
atrum  Tarpejo  monli  adcubans.  Suet, 
теашръ  у  Терпейской  горы,  ire  ad- 
cubitum.  Plant,  и  пили  къ  сшолу,  ку- 
шать. См,.  Accumbo. 

-}-АссйЬо.  adv.  Plaut.  Лежа.  J  ПрисЪ- 
стомъ. 

Accudo,  is,  udi,  visum,  dere.  Plaut.  При- 
ковать, нлковать,  наваришь. 

Accumbo,  is,  cubui,  cubitum,  ere.  3.  Cic. 
Сидѣшь  облокотясь  на  локоть,  какъ 
древиіе  сидѣли  за  столомъ;  (облоко- 
тишься на  локтѣ).  Возлегать,  ку- 
тать за  сшоломъ  лежа;  it.  прилечь 
на  постелю.  Accwnbere  in  summo. 
Plaut.  занять  первое  мѣсто  за  сшо- 
ломъ. Epulis  accumbere  Divum.  Virg. 

*  пировать  съ  богами.  Слі.  Accubo. 

Accumulate,  adv.  Обильно  ,  скопомъ  , 
много.  I  Ни.  Великолепно  ,  пышно. 

Accumiilatio,  onis.  f.  3.  Plin.  Скопленіе, 


Асе  32 

громада,  куча,  множество.  |  Col. 

Обкладываніе  деревъ  землею  или 
навозомъ. 

Accumulator,  oris.  т.  3.  Tac.  Присово- 
купитель,  собиратель. 

Ассйтйіо,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Virg. 
Собирать  (въ  кучу)  ,  скоплять  , 
присовокуплять,  накоплять.  |  Рііп. 
Обкладывать  землею  или  навозомъ 
дерева  и  растѣнія.  Accumulare  ali- 
quem donis  ,  осыпать  кого  дарами, 
(et  quid  сиг).  Accumulare  alicui  ho- 
norem,  оказывать  честь. 

Accurate,  adv.  Cic.  Прилѣжно,  тща- 
тельно, со  гащаніемъ,  рачительно, 
точно,  обстоятельно,  осторожно. 

Accuratio  onis./.  3.  Cic.  Прилѣжность. 
тщательность,  исправность  ,  ра- 
чительность, точность. 

Accuratus,  a,  urn.  part.  Cic. Съ  прилѣжа- 
ніемъ  отдѣланный,  исправленный, со 
тщаніемъ  обработанный;  it.  исправ- 
ный. Accuralis sima  diligentia.  Cic. 
величайшее  прилѣжаніе,  всемѣрное 
сшараніе.  Accuraia  malilia.  Plaut. 
хитрая,  искусная  злоешь.  Accuraia 
commendatio ,  сильная  рекомендація. 
Accuralus  corporis  cultus.  Gell.  вели- 
кое чистоплотешво.  —  sermo.  Cic. 
рѣчь  обдуманная  ,  обработанная. 
Accurate  et  properato  opus  esi.  Plaut. 
потребна  исправность  и  провор- 
ность. Accuralae  Utterae.  Cic.  об- 
стоятельное письмо. 

Ассйго,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Cic.  Все- 
мирно стараться,  со  тщаніемъ  ис- 
полнять или  дѣлашь;великое  имѣть 
попеченіе,  пещися  о  чемъ.  Ассигаге 
aliquem,  пещись  о  комъ;  прислужи- 
вать кому,  на  пр.  ho  spites.  Plaut. 
угощать.  |  Co  вниманіемъ  разсмо- 
трѣшь ,  разсудишь.  Ассигаге  pran- 
dium,  изготовить  обѣдъ. — pensum, 
исправить  назначенное  дѣло  съ 
прилѣжаніемъ.  Plaut. 

Accurro,  si,  ri,  sum,  rere.  3.  Cic.  Прибѣ- 
гать  ,  приспѣвать:  it.  сбѣгашься, 
бѣжать  или  поспѣшашь  къ .  .  .  .  Мн. 
помочь,  ad,  in,  cui. 

Accursus  ,  us.  m.  4-  Tac.  Притеченіе, 
приспъяніе,  прибѣганіе;  гЛсшеченіе 
(въ  одно  мѣсшо  собраніе).  Mulliludi- 
nis,  populi,  militum,  civium. 

Accusabilis,  e.  el  Accusandus, a,  um.  Cic. 
Достойный  обвинепія,  осуждеиія. 

Accusatio,  onis./.  3.  Cic.  Обвиненіе,  до- 
носъ.  I  Осуждепіе,  порицаніе.  Асси- 
salionem  faclitare,  comparare,  consli- 
luere ,  ins  truer  e ,  adornare.  Cic.  осу-, 
дишь,  обвинять  рѣчь  ,  въ  коей  кто 
обвиняется.  Legere  accusationem. 
Plin.  читать  обвинительную  рѣчь. 

Accusativus,  a,  um.  Quint.  Обвинитель- 
ный, служащій  къ  обвииенію.  f  Ви- 
ни шельный  (падежъ). 
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Accfisator,  oris.  га.  3.  Cic.  Обвинитель, 
до  но  щи  къ. 

Accusatorie.  adv.  Cic.  Съ  обвиненіемъ, 
съ  доноеомъ:  обвиняя. 

Accirsatorius,  а,  ит,  Сіс.  Обвинитель- 
ный, обвиняющій  ,  осуждающій;  it. 
ни длежащій  до  доноса,  челобиіпче- 
скій.  Accusatorhis  animus.  Cic.  зло- 
хѵльная  ,  любящая  осуждать  ,  по- 
носишь другихъ  душа. 

Accusafrix,  Tcis.  /.  3.  Plant.  Обвини- 
тельница, донощнца. 

AccGsito,  are.  Часто  винить,  frequ.ab 

Arcfiso,  as,  avi,  atum,  ёгё.  i.  Cic.  Обви- 
нять, доносить  \  Осуждать,  пори- 
цать (quem  rei,  re,  rem,  de,  in  re). 
AeciLsare  in  re  aliqua,  порицать  въ 
чемъ  нибудь. 

Acdestis,  is.  т.Акдестъ,  сынъ  Юпите- 
ра, рожденный  отъ  камня.  Arnob.5. 
ошъ  тоги  Acdestius,  a,  um.  ibid. 

Асе,  es.  /.  (и  Асо,  Accho)  Городъ  Фи- 
никійскій  или  Галилейскій ,  нынѣ 
Acre.  Nep.  Datam.  5. 

j Acedia,  ae./.  i.  (Богосл.  терм.)  He- 
радѣніе,  безпечноепть.;.  Уныніе,  при- 
скорбіе  ;  it.  ослаблеиіе  ,  изнемо- 
ж  е  н  і  е . 

-fAeedior,  ari.  Bill.  Предаваться  пе- 
чали, уныяію  ,  сѣтовать  и  пр.  (re). 

\Acenlela,  orum.  scil.  crystalla.  n.  pi. 
Plin.  Чистой  хрусталь  ,  бѣлое  и 
чистое  стекло. 

f  АСЕО,  es,  cui,  ёгё.  ъ.  Саіо.  Киснуть, 
окисать  ,  кислымъ  быть. 

*Acephalus,  а,  ит.  Безглавяый,  безна- 
чальный ,  неимѣющій  начальника, 
гланы.  cc/.t'i  ecloq,  sine  capite. 

ACER,  eris.  n.  3.  Virg.  Клеяъ  дерево. 

ACER.  га.  acris.y.  acre.  n.  Cic.  (о  вещахъ) 
I ) Остры й  к  ку  сомъ.крѣн  кій,пр  я н ый. 
Acre  acetum,  крѣпкій  у  ксусъ.  ч)  Силь- 
ный, гкестокій.  5)  (о  людяхъ  и  жи- 
вошн.)  Бодрый,  проворный,  расто- 
ропный. Ми.  проницательный,  пыл- 
ь  і  it  .  j  R  н  и  м  а  гп  е  л  ь  н  ы  й .  р  а  з  м  ы  ш  л  я  ю  щ  і  й . 
дальновидный  ,  строгій  ,  остроум- 
ный, великій. Acrrs  kumores .  оетрыя 
мокроты;  odor  «гег,  к  рѣп  кой  запахъ. 
Агпог  асег, сильная  любовь. Acre р  roe- 
Hum  .  жестокое  ,  жаркое  сраженіе  ; 
egestas  acris,  крайняя  (великая)  бѣд- 
ность. Homo  acer. Virg,  человѣкъхра- 
брой,  острой,  дѣльной  ,  проворной. 
Acre  minist erium.Tac.  шрудное,опас- 
ное  пред пріяті e.  Acre т Suimemo гіат 
relinquere.  Тас.  оставить  худое  о 
себь  мнѣніе.  Julius  асег.  Lucr.  угрю- 
мый видъ  (лицо).  Acres  ро lores.  Ног. 
р.еликіе  пьяницы.  Асгіа  poculu.  Ног. 
большіе  бокалы. 

+Aeerbe,ius,  issime.Czr.(e/A  сегЪа.Г.мсг.) 
(iilc.  Жестоко  ,  сурово  ;  горестно  , 
тягостно.  Acerbe  accusare.de.  силь- 
но, жестоко  обвинять.  Acerbius  in- 
Часть  I. 
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vehi  in  aliquem.  Cic.  сильно  на  кого 
напасть:  ругать.  Accerbissirne  ехі- 
gere  pecunias.  Caes.  жестокимъ  об- 
разомъ  взимать  ,  собирать  деньги. 
Acerbltas,  atis./.  3.  Горькость,  горечь, 
горькой  вкусъ ,   недозрѣлость  пдо- 
довъ,  тепрнкость,  кисловатость.  | 
ІІрискорбіе  ,  горесть.  |  Суровость, 
жестокость.  Acerbilalibus  dilacerari. 
Тас.  быть  терзаему  жесточайши- 
ми горестями. 
Acerbitiido,  inis.  /.  3.  Gell.  Тожъ. 
-(-Acerbo,  are.  i.  Virg.  Преогорчагаь, 
растворять   горечью  ,  дѣлать  что 
мучительнымъ ;  ожесточать,  уве- 
личишь, умножишь.  Gaudia ,  mor- 
tem, crimen. 
ACERBUS,  a,  um.  Ovid.  Горькгй,  незре- 
лый,что  вяжетъ  ротъ.  |  Инозн.  Го- 
рестный, жестокій  ,  прискорбный  ; 
іі.  суровый,  сшрогій.  j]  Миоеда:  Не- 
обделанный, грубый,  шероховатый. 
Acer  bum  funus.  Virg.  pa  нняя,  прежде- 
временная смерть.  Acerba  virgo.  id. 
незрѣлыхъ  ,    несоверіпепныхъ  еще 
лѣтъ  дѣвушк  а.  — fo  rtuna,vo  рь  к  ая  ил  и 
горестная  судьба;  mors,  жестокая 
смерть:  vullus  acerbus,cyponok  видъ. 
Supplicium  acerbissimum.  Cic.  весьма 
жестокая  казнь,  наказа н іе, мука,  іт- 
perio  acerbiore  ulu  Nep.  сурово  пове- 
левать. Mater  acerba  in  partus  suos. 
Ovid,  жестокая  противъ  своихъдѣ- 
шей  мать. Acerba  Іиегі.ѣисгеі.ммѣтъ 
сердитый,  суровый  видъ.  Acerba  vi- 
ctoria. Cic.  горестная  пѳбѣда. 
Acernus  ,  a  ,  um.  Virg.  Кленовый  (ab 
Acer).  Acerna  тшй.клеиовыйсшолъ. 
Acerosus,a,  um.  Плевою  наполненный, 
мякинисшый,  (ab  Acus,  eris).  Acero- 
sus  panis.  Fest.  хлѣбъ  съ  мякиною. 
ACERR.A.  ae.  /.  i.  Virg.  Кадильница, 
курильница ;  сосудъ  ,  въ  коемъ  ку- 
рили ѳиміамъили  благоуханія.  Ves- 
tarn  veneratur  acerra.   Virg.  онъ  co- 
жигаешъ  ѳиміамъ  въ  честь  Весты. 
Acerrae,  arum.  Городъ  въ  Кампаніи. 
Virg.  —  Acerrauus  ,  относящийся  къ 
сему  городу.  —  Aierrani,  orum.  Жи- 
тели  сего  города. 
Acerrime.  superl.  Слі.  Acriter. 
Acersecomes  ,   ae.   ra.  ccy.tQGiy.6urj с 9  съ 
неостриженного  головою,  молодой 
человѣкъ,  мальчикъ.  Juv. 
Acervalis,  e.  Cic.  Собранный  ,  состав- 
ный  изъ  многихъ  вещей.  Acervalis 
syllogismus.  i.  q.  sorites. 
Acervatim.  adv.  Cic.  Кучею,  скопомъ, 
толпою.  Plerique  Alexandrini  acerva- 
tim (друп,  на  друга)і-е  de  vail  о  prae- 
cipitavt  runt.  Hirt.  Acervatim  (одно  за 
другимъ  ,   вкратцѣ)   reliqua  dicam. 
Cic. 

Aeervatio,  finis,  f.3. Plin.  Спладывапіе  въ 
кучу;  собраиіе,  совокуилепіе  ьъ  од- 
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чему.  Acer  eclat  quisnam  illud  tibi? 
Plaut.  кто  cie  повѣритъ  ? 

Accreduas.  Plaut.  Влі.  Accredas. 

Accrementum,  i.  п.  Приращеніе. 

Accresco,  is,  crevi,  cretum,  cere.  5.  Cic. 
Возрастать.  |  Прирастать  ,  нара- 
стать. |j  Инозн.  Пріумножашься,  воз- 
вышаться до..,  прибавляться.  Do- 
lores accrescere  sensit.  Nep.  Att.  no- 
чувешвовалъ  усиливающуюся  боль. 
Caespes  jam  pectori  usque  adcrever at. 
Tac.  уже  подымался  до  груди,  воз- 
вышался до  грѵди.  Ac  ores  cunt  negotia 
nova.  Plin.  пріумножаюшся  новыя 
дѣла. 

Accretio,  onis.  f.  3.   Cic.  Ириращеніе, 

пріумноженіе. 
Accua,  ае./.  Городъ  въ  нижней  Ита- 

ліи,  можетъ  быть  въ  Апуліхі.  Liv. 

XXIV,  20. 

Acciibatio  onis.  /.  3.  Cic.  Возлеганіе, 
или  сидѣніе  \  подлѣ  кого  нибудь  за 
столомъ  или  въ  другомъ  случаѣ  , 
положеніе,  въ  коніоромъ  сидишь  или 
лежишь. 

-j-Accubita,  ае.  /.  i.  et  Accubitum,  і.  п.  я. 
Ложе,  канапе,  софа,  посшеля  ден- 
ная. Lampr. 

■f Accubi'tatis  ,  ё.  Употребляемый  при 
столахъ,  при  возлеганіи  на  ложахъ; 
принадлежащій  до  канапе,  до  стола 
м  пр.  *Aecubitalia,  тт.  п.  покрывала, 
или  вообще  приборъ ,  принадлеж- 
ность къ  канапе  ,  къ  ложамъ  ден- 
нымъ,  на  коихъ  возлегали  днемъ. 

Accubitus,  us.  т.  \.  Слі.  Accubalio. 

Accubo,  as,  bui,  bitnra,  are.  i .  Plaut.  Воз- 
ле гать, си  дѣшь, или  находиться  под- 
лѣ  кого.  I  Прилечь,  облокотиться, 
опереться  на  что.  |  Sen.  Сидѣть  за 
столомъ  (cui,  in  quo).  Accuhare  a  pud 
aliquem.  Cic.  Кушать  у  кого.  Accu- 
hare regie.  Plaut.  лежать  по  щарски. 
Accubanl  bini  cusLodes.  Plaut.  нахо- 
дятся гіодлѣ  него  два  стража.  The- 
atrum  Tarpejo  monli  adcubans.  Suet, 
шеашръ  у  Терпейской  горы,  ire  ad- 
cubitum.  Plant,  итгпи  къ  сшолу,  ку- 
шать. Слі.  Accumbo. 

•j-АссйЬо.  adv.  Plant.  Лежа,  f  Присѣ- 
стомъ. 

Acciido,  is,  iidi,  usutri,  dere.  Plaut.  При- 
ковать, паковать,  наваришь. 

Accumbo,  is,  cubui,  cubitum,  ere.  5.  Cic. 
Сидѣшь  облокотясь  на  локоть,  какъ 
древте  сидѣли  за  столомъ;  (облоко- 
тишься на  локтЬ).  Возлегать,  ку- 
тать за  столомъ  лежа;  it.  прилечь 
на  постелю.  Accwnbere  in  summo. 
Plaut.  занять  первое  мѣсто  за  сто- 
ломъ. Epulis  accurnbere  Divum.  Virg. 

*  пировать  съ  богами.  Слі.  Accubo. 

Accumiilale.  adv.  Обильно  ,  скопомъ  , 
много.  I  Ни.  Великолепно  ,  пышно. 

Accumulatio,  onis./.  3,  РГт.  Скопленіе, 


громада  ,   куча  ,  множество.  |  Col. 

Обкладываніе  деревъ  землею  или 
навозомъ. 

Accumulator,  oris.  т.  5.  Tac.  Присово- 
купитель,  собиратель. 

Ассйтйіо,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Virg. 
Собирать  (въ  кучу)  ,  скоплять  , 
присовокуплять,  накоплять.  }J  Plin. 
Обкладывать  землею  или  навозомъ 
дерева  и  растѣнія.  Accumulare  ali- 
quem donis  ,  осыпать  кого  дарами, 
(et  quid  cui).  Accumulare  alicui  ho- 
norem,  оказывать  честь. 

Accurate,  adv.  Cic.  Прилѣжно,  тща- 
тельно, со  тщаніемъ,  рачительно, 
точно,  обстоятельно,  осторожно. 

Acciiratio  onis.  /.  3.  Cic.  Нрилѣжность. 
тщательность,  исправность ,  ра- 
чительность, точность. 

Acciiratus,  a,  um.  part.  Cic. Съ  прилѣжа- 
ніемъ  отдѣланный,  исправленный, со 
тщаніемъ  обработанный;  it.  исправ- 
ный. Accuratissima  diligentia.  Cic. 
величайшее  прилѣжаніе,  всемѣрное 
стараніе.  Accurata  malilia.  Plaut. 
хитрая,  искусная  злость.  Accurata 
commendatio ,  сильная  рекомендация. 
Accuralus  corporis  cultus.  Gell.  вели- 
кое чистоплошетво.  —  sermo.  Cic. 
рѣчь  обдуманная  ,  обработанная. 
Accurate  et  properato  opus  est.  Plaut. 
потребна  исправность  и  провор- 
ность. Accuralae  lilterae.  Cic.  об- 
стоятельное письмо. 

Ассйго,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Bce- 
мѣрно  стараться,  со  тщаніемъ  ис- 
полнять или  дѣлать:великое  имѣть 
попеченіе,  пещися  о  чемъ.  Ассигаге 
aliquem,  пещись  о  комъ;  прислужи- 
вать кому,  на  пр.  hospites.  Plaut.' 
угощать.  |  Co  вниманіемъ  разсмо- 
трѣть ,  разсудить.  Ассигаге  pran- 
dium,  изготовить  обьдъ. — pensu?n, 
исправить  назначенное  дѣло  съ 
прилѣжаніемъ.  Plaut. 

Accurro,  si,  ri,  sum,  rere.  5.  Cic.  Прибе- 
гать ,  приспѣвашь  :  it.  сбѣгаться, 
бѣжать  или  поспѣшашь  къ .  .  .  .  Ин. 
помочь,  ad,  in,  cui. 

Accursus  ,  us.  т.  4-  Рас.  Притечете, 
приспъяніе,  прибѣганіе;  it.  стеченіе 
(въ  одно  мѣсто  собраніе).  Mulliludi- 
nis,  populi,  militum,  civium. 

Accusabilis,  e.  el  Accusandus,  a,  um.  Cic, 
Достойный  обвинения,  осужденія. 

Accusatio,  onis./.  5.  Cic.  Обкипеніе,  до- 
носъ.  J  Осуждепіе,  порицаніе.  Accu- 
salionem  faclitare,  comparare,  consli- 
luere,  ins  truer  e,  adornare.  Cic.  осу-, 
дишь,  обвинять  рѣчь,  къ  коей  кто 
обвиняется.  Legere  accusationem. 
Plin.  читать  обвинительную  рѣчь. 

Accusativus,  a,  urn.  Quint.  Обвинитель- 
ный, служащій  къ  обвиненію.  \  Ви- 
нительный (падежъ). 
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Aecusator,  oris.  га.  3.  Cic.  Обвинитель, 
донощикъ. 

Accusatorie.  adv.  Cic.  Съ  обвиненіемъ, 
съ  доносомъ;  обвиняя. 

Accusalorius,  a,  um.  Cic.  Обвинитель- 
ный, обвиняющій  ,  осуждающей;  it. 
надлежащій  до  доноса,  челобишче- 
скій.  Accusatorius  animus.  Cic.  зло- 
хульная  ,  любящая  осуждать  ,  по- 
носишь другихъ  душа. 

Accusatrix,  icis.  /.  3.  Plant.  Обвини- 
тельница, донощпца. 

AccGsito,  агё.  Часто  винить,  frequ.ab 

Accuso,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Обви- 
нять, доносить  [Осуждать,  пори- 
цать (quern  rei,  re,  rem,  de,  in  re). 
Accusare  in  re  aliqua,  порицать  въ 
чемъ  ни  будь. 

Acdestis,  is.  т.Акдестъ,  сынъ  Юпите- 
ра, рожденный  отъ  камня.  Arnob.5. 
ошъ  того  Acdestius,  a,  um.  ibid. 

Асе,  es.  f.  (и  Асо,  Accho)  Городъ  Фи- 
никійскій  или  Галилейскій  ,  нынѣ 
Acre.  Nep.  Datam.  5. 

f Acedia,  ae.  f.  i.  (Богосл.  терм.)  He- 
pa  дѣніе,  без печноеіпь.}!  У  ныніе,  при- 
скорбіе  ;  it.  ослаблеиіе  ,  изнемо- 
ж  е  н  і  е . 

fAcedior,  ari.  ВіЫ.  Предаваться  пе- 
чали, уиынію  ,  сѣгаовать  и  пр.  (re). 

-j- dcenteta,  orum,  scil.  crystalla.  n.  pi. 
Ptin.  Чистой  хрусталь  ,  бѣлое  и 
чистое  сшеило. 

-f-ACEO,  es,  cui,  ёгё.  2.  Calo.  Киснуть, 
окисать  ,  кислымъ  быть. 

*Acephalus,  a,  um.  Безглавный,  безна- 
чальный ,  неимѣющій  начальника, 
главы.  dy.EffccXog,  sine  capite. 

ACER,  eris.  п.  3.  Virg.  Кленъ  дерево. 

ACER.  т.  aeris./.  acre,  n,  Cic.  (о  вещахъ) 
j  )  Остры  й  в  к  у  сомъ.к  рѣп  к  і  й ,  п  р  я  н  ы  й. 
Acre  acelum,  крѣпкій  уксусъ.а) Силь- 
ный, я;есшокій.  3)  (о  людяхъ  и  жи- 
кошн.)  Бодрый,  проворный,  расто- 
ропный. Ни.  проницательный,  пыл- 
кій.|  Внимагаельный,размышл  яющій, 
дальновидный  ,  строгій  ,  остроум- 
ный, великій. Acres  humores,  острыя 
мокроты;  odor  асег,крѣпкой  запахъ. 
А  то  г  асег,  сильна  я  любовь.  Ac  re  proe- 
lium  ,  жестокое  ,  жаркое  сраженіе  ; 
egestas  acris,  крайняя  (великая) бѣд- 
н  о  ешь.  Но/по  acer.  Virg.  человѣкъхра- 
брой,  острой,  дѣльной  ,  проворной. 
Acre  ministeriu/n/Гас.  трудное, опас- 
но е  и  р  е  д  п  р  і  я  т  і  е .  А  с  re  in  s  и  1 1  ne  rn  о  riam 
relinquere.  Tac.  оставить  худое  о 
себК  мнѣніе.  V ullus  acer.  Lucr.yrpto- 
мый  видъ  (лицо).  Acres  po tores.  Hor. 
великіе  пьяницы.  Acria  pocula.  Hor. 
большіе  бокалы. 

fAcerbe,ius,  issime.  Cic. (el  Acerba.Lucr.) 
adv.  Жестоко  ,  сурово  ;  горестно  , 
тягостно.  Acerbe  accusare. Cic.  силь- 
но, жестоко  обвинять.  Acerbius  in- 
Часть  I. 
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vehi  in  aliquem.  Cic.  сильно  на  кого 
напасть:  ругать.  Accerbissirne  exi- 
gere  pecunias.  Caes.  жестокимъ  об- 
разомъ  взимать  ,  собирать  деньги. 
Acerbltas,  Mis.  f.  3.  Горькость,  горечь, 
горькой  вкусъ ,   недозрѣлость  пло- 
довъ,  тепрпкость,  кисловатость.  | 
ІІрискорбіе  ,  горесть.  |j  Суровость, 
жестокость.  Acerbitalibus  dilace rari. 
Tac.   быть  терзаему  жесточайши- 
ми горестями. 
Acerbioldo,  inis.  f.  3.  Gell.  Тол-.ъ. 
-fAcerbo,  are.  i.  Virg.  Преогорчать, 
растворять   горечью  ,  дѣлать  что 
мучительнымъ ;  ожесточать,  уве- 
личишь, умножишь.  Gaudia ,  mor- 
tem, crimen. 
ACERBUS,  a,  um.  Ovid.  Горькгй,  незре- 
лый,что  вяжешъ  рогаъ,  |  Ииозк.  Го- 
рестный, жестокш  ,  прискорбный  ; 
it.  суровый,  сшрогій.  j|  Ииоеда :  Не- 
обделанный, грубый,  шероховатый. 
Асег'ишп  funus.  Virg.  ранняя,  прежде- 
временная смерть.  Acerba  virgo.  id. 
незрѣлыхъ  ,    несове  ріпепныхъ  еще 
лѣгнъ  дѣвушка. — уЪг/іш<я,горькаяили 
горестная  судьба;  mors,  жестокая 
смерть;  vullus  acerbus,cypoBok  видъ. 
Supplicium  acerbissimuin.  Cic.  весьма 
жестокая  казнь,  н ак аза ніе, мука.  іт- 
perio  acerbiore  uti.  Nep.  сурово  пове- 
левать. Mater  acerba  in  partus  suos. 
Ovid,  жестокая  прогпивъ  своихъдѣ- 
тей  матъ.АсегЬа  /гг^гг.ЕисгеЬ.имѣть 
сердитый,  суровый  видъ.  Acerba  vi- 
ctoria. Cic.  горестная  побѣда. 
Aeernus  ,  a  ,  um.  Virg.  Кленовый  (ab 
Acer).  Асе  та  те/г^я.  кленовый  столъ. 
Acerosus,a,  um.  Плевою  наполненный, 
мякинисшый,  (ab  Acus,  eris).  Acero- 
sus  panis.  Fest.  хлѣбъ  съ  мякиною. 
ACERPvA,  ae.  /.  i.  Virg.  Кадильница, 
курильница;  сос}'дъ,  въ  коемъ  ку- 
рили ѳиміамъили  благоуханія.  Fes- 
lam  veneratur  acerra.   Virg.  онъ  co- 
жигаешъ  ѳиміамъ  въ  чесіиь  Весты. 
Acerrae,  arum.  Городъ  въ  Кампаніи. 
Virg.  —  Acerranus  ,  ошносящійся  къ 
сему  городу.  —  Acerrani,  orum.  Жи- 
тели сего  города. 
Acerrime.  superl.  Слі.  Acriter. 
Acersecomes  ,   ae.   rn.  ccxtpGty.ourjc ,  съ 
неостриженного  головою,  молодой 
человѣкъ,  мальчикъ.  Juv. 
Acervalis,  e.  Cic.  Собранный  ,  состав- 
ный  изъ  многихъ  вещей.  Acervalis 
syllogismus.  i.  q.  sorites. 
Acervatim.  adv.  Cic.  Кучею,  скопомъ, 
толпою. Plerique  Alexandrini  acerva- 
tim (другъ  на  друга)  se  de  vail  о  prae- 
cipilaverunl.  Hirt.  Acervatim  (одни  за 
другимъ  ,   вкратцѣ)   reliqua  dicarn. 
Cic. 

АсегѵаІіо^піз.уіЗ.Р/т.  Спладывапіе  въ 
кучу;  собраиіе,  совокуплепіе  въ  од- 
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но  мѣспто  ;  или  скоггленіе ,  npij'MHo- 
женіе. 

Асегѵо,  are.  і.  Рііп.  Собирать,  класть 
въ  куну,  въ  одно  мѣсто;  накоплять, 
умноя'.ашь. 

ACJERVUS,  i.  т.  2.  Clc.  Куча;  it.  гро- 
мада, груда.  —  Ми.  множество. 

Acesco,  is,  acui,  ere.  5.  Ног.  Окисать, 
киснуть. 

AcGsis,  is.  у".  Некоторая  цѣлигаельпая 
горная  трака.  Plin.  Н.  N. 

Acesta  ,  ае.  f.  Городъ  къ  Сициліи:  ин. 
Segesta.  —  Acestaeus,  a,  urn.  изъ  города 
Acesta.  —  Acestaei  ,  orutn.  жители. 
Plin.  Н.  N. 

Aeestes,  ае.  т.  Царь  Сицилійскій  Тро- 
янской крови.  Virg. 

•fAcetabularius  ,  іі.  га.  2.  Sen.  Фйгляръ, 
куколь в икъ. 

Acetabulum,  і.  п.  ч.  Quint.  Уксусница. | 
ВіЫ.  Блюдо  ,  и  другая  мѣлкая  по- 
суда. I  РІ.  Гнѣздо,  чашка  или  со- 
ставъ  костей.  |  Ящикъ  кукольной, 
вертепъ  фиглярной,  мѣра  для  жид- 
бихъ  и  сухихъ  вещей,  содержавшая 
четвертую  часть  geminae,  а  вѣсомъ 
4  Атгаическихъ  драхмъ.  Plin. 

~\ Acetarium,  ii.  el  pi.  n.  2.  Салатъ  или 
что  нибудь  приготовляемое  съ  ук- 
сусомъ.  I  Салатница. 

■\Acetosa,  ае.  /.  і.  Кислица,  щавель  , 
трава. 

АсёЧит,  і.  п.  2.  Ног.  Уксусъ. — Асеіит 
habere  in  peclore.  Plaut.  быть  ост- 
роумны мъ.благоразумнымъ. —  habere 
in  peclore  peracre  ,  имѣть  злобу  въ 
сердцѣ  на.. Acelo  perfundere  aliquem. 
Ног,  смѣяться  надъ  кѣмъ  колко. 

Achaemeses,  is.  га.  ДѣдъКираи  первый 
царь  ІХерсидскій.  Ног.  Потомки  на- 
зыв.  Achaemenidae,  ошъ  того  АсЬае- 
menius,  а,  ига.  Персидскій. 

Achaemenis,  idis.  scil.  herba.  f.  Неко- 
торая трава.  Plin.  H.  N. 

Achaeus,  i.  га.  i)  Царь  Лидійскій.  Ovid. 
2)  Глава  Ахеевъ. 

Achaeus  ,  a,  urn.  1)  Къ  Ахаіѣ  принад- 
лежащей, Ахайскій.  2)  Вообще  Гре- 
ческій.  Juven.  —  Achaei.  а)  Ахаяне 
ш.  е.  жители  Ахайскіе.  b)  Греки. 

Achaia.  sc.  terra,  или  Aehaja,  страна 
въ  ІТелопоннесѣ. 

Achaicus,  a,  um.  Ахайскій,  погпомъ  во- 
обще Греческій.  Также  L.  Mummius, 
раззорившій  Коринеъ  и  покорившій 
Ахаію,  прозванъ  Achaicus. 

Achaius.  а,ит.Ахайскій  или  Греческій. 

Achanus,  или  Achanum  ,  і.  Некоторая 
болѣзнь,  на  пр.  у  скота.  Ре  get. 

Acharna,  ae.f.  или  Acharnae,  arum.  Го- 
родъ въ  Аттикѣ.  —  Acharnanus,  a, 
um.  Акарнанскій,  на  пр.  Асііагпапит 
civctn.  Nep.  Them. 

Achates,  ae.  1)  m.  elf  Агатъ  камень. 
Plin.  2)  т.Энеевъ  вѣрный  шоварищъ. 


Virg.  3)  т.  Рѣка  въ  Сициліи.  Plin. 

Achelotas  ,  adis  ,  и  Achelois,  idis,  Axe- 
лойскій.  Acheloides  и  Acheloiades  i.e. 
f  iliae  Acheloi  i.  e.  Sireues.  Ovid. — Av. 
cheloius,  a,  urn.  Ахелойскій. 

Acheron,  tis.  m.  5.  Pirg.  Ахеронъ  рѣка. 
з)  Въ  Италіи.  2)  ВъЕпирѣ,  гдѣ  и 
озеро  Acherusia.L/>.  3)  Въ II л$  тонов, 
царствѣ.  —  Употребляется  также 
за  смерть ,  адъ. 

Acherontaeus,  Acheronlicus  et 

Acherusius ,  a,  um.  i.  e.  ad  Acherontem 
pertinens.  напр./ол/е^.  Claud.  Axe- 
ронскій,  адскій  ;  близкій  къ  смерти. 
Acheronlicus  senex.  Plaut.  стари  къ, 
которой  блкзокъ  къ  смерти.  Ache- 
rusia  vita.  Lucr.  бѣдная,  горестная 
жизнь. 

Acheronlia,  ае.  scil.  urbs.  /.  Городокъ 

въ  Луканіи.  Ног.  Acherontini,  жите- 
ли онаго  городка. 
Acheruns  ,  tis.  га.  et /.  Влі.  Acheron. 
Acherunticus  ,  Acheruntius  ,  a,  um,  i.  q. 

Acheronticus ,  a,  um. 
Acherusia,  ae.  f.  scil.   palus.  Озеро  въ 

Кампаніи.  Plin,  озеро  Епирское. 
*Achela,  ae.f.  1.  Plin.  Стрекоза,  или 

кузнечикъ  полевой  поюіцій. 
Achilles,  is.  и  Achilleus  ,  ei  и  eos.  m. 

Храбрѣйшій    Греческій    герой  при 

осадѣ  Трои. 
*Achilleum ,  і.  п.  2.  Plin.  Родъ  весьма 

плотной  морской  губки  ,  изъ  коей 

древніе  дѣлали  кисши. 
Achivus,  a,  um.   г.  q.  Achaicus  ,  на  пр. 

caslra.  Отъ  того  Achivi,  orum.  1) 

Ахаяне.  2)  Вообще  Греки. 
Acholla  или  Acolla,  ае.   Городъ  Афри- 

канскій,  близь  города  Thapsus. 
Achores,  um.  га.  pi.  Шолуди  ,  парти, 

болячки  на  головѣ. 
Achradina  или  Acradina,  ае. у.  "Часть 

города  Сиракузъ. 
Achras  ,  adis  и  ados.  f.  Дикая  груша. 

Colum. 

-f-Acia,  ae.f.  r.  Pelr.  Мгла  съ  ниткою. 
(аЬ  Acus). 

■j-Aciarium,  ii.  п.  2.  Fest.  Мгольникъ , 
булавочникъ. 

АсІсй1а,ае.уч  і. Булавка,  иголка, шпиль- 
ка. |І Шпенекъ  у  пряжки.  |  Игла  рыба. 

Acida,ae./.  і.РПп.  Ванная,  минераль- 
ная иода.  I  Родь  краски  или  лриши- 
ранья. 

Acidalia,  ае.  f  Наименованіе  Венеры. 
Acidalius,  a,  um.  ей  принадлежащій, 
къ  ней  относящійся.  Nodus  acidali- 
us. Mart.  г.  е.  поясъ  Венеринъ. 

■j-Acide.  adv.  Съ  негодованіемъ  ,  съ 
прискорбіемъ. 

*Aciditas,  al'is.f.  5.  Кислость. 

Acidiilus,  a,  um.  dim.  Plin.  Кислова- 
тый, кисловашенькій  ,  непріяшный, 
противный. 

Acidus,  а,  иш.  Plin.  Кислый. 


3j  Aci  Aco 

ACIES,  ei.f.  5.  Cic.  Ocrapie  всякаго  же- 
лѣзааго  орудія.  |  ГІнзн.  Остроша  , 
проницательность,  (сила),  jj  Строй 
войска,  боевой  порядокъ;  it.  ширин- 
га  или  рядъ;  it.  отрядъ  войска.  |  Сра- 
жеыіе.  —  Acies  oculorum,  in  genii,  ост- 
рота зрѣвія,ума;  Vulcania.  Virg.  сила 
огня.  Acies  prima.  Ьіѵ.  аван-гардъ  . 
первая  линія  (рядъ)  вийска.  Acies  ро- 
strema  ас  novissima ,  задній  отрядъ 
войска.  Acies  frenala,  конница;  pede- 
slris,  аѣх.ош я:  transversa,  флангъ.  Kcc- 
cedere  асіе.  Liv.  вышгаи  изъ  строю. 
Асіет  ferre.  Тас.  выдержать  сраже- 
піе,  стычку.  In  асіеіп  pro  ducere,  edu- 
cere.  Corn. Nep.  вывеешь  на  сраженіе. 
Aciem  inslruere.  Cic.  поставишь  въ 
боевой  строй.  С oncurrunt  acies .  Liv. 
сражаются.  Aciem  restituere.  Liv.Boa- 
стаыовить,  возобновишь  сраженіе. 
Acies  inclinat  или  inclinalur,  Liv. 
войска  ошешупаютъ. 

Acilla  ,  ae,  f<  Городъ  Африканской. 
Acillani  ,  жители. 

•fAcina  ,  ae.  f.  i.  Слі.  Acinus,  m. 

*AcInaces,  is.  rn.  5.  Родъ  короткой  саб- 
ли ,  какія  бывали  у  древнихъ  ІІер- 
совъ  ,  Мидянъ.  Ног.  Сабля  ,  мечь. 

Acmaceus,  et :  Acinalicus,  a,  um.  £7//?.Сдѣ- 
ланный  изъ  вьтимковъ  ягодныхъ. 

Acinarium,  іі.  п.ч.,Ѵ arr.  Сосудъ  для  кла- 
жи  винограду  или  велкихъ  ягодъ. 

Acinaticium,  іі.  п.  і.  £7/р.Виио,  въ  кото- 
рое положены  были  виноградныя 
кисти  или  вьіжимви  для  поправкіа. 

Acinosus  ,  а^пт.  Plin.  Зернистый  ;  it. 
сочный./ 

ACINUS,  і.  т.  илиАсіпит,  і.  п.  ч.  Cic. 
Зерно  или  косточка  въ  ягодахъ.  | 
Выжимки  ,  кожура  виноградныя.  | 
Ягоды,  растущія  кистями  g*Acinus, 
i.  f.  Plin.  Дикой  василекъ  ,  трава. 

Acjpenser,  eris.  т.  Ног.  et  Acipensis,  is. 
т.  3.  Mart.  Осетръ  рыба. 

Acis,  Vciis.  т.  i)  Рѣка  Сицилійская. O^zVZ. 
и)  Одинъ  изъ  Цикладскихъ  остро- 
вовъ. 

Acisculus,  і.  т.  Маленькой  топоръ  , 
гаопорокъ.  Isidor. 

Aclassis,  is.  f.  Fest.  Одея^да  ,  па  пле- 
ча ^ъ  несшитая  ,  но  завязываемая. 

*Aclis,  \A\s.  f.  5.  Virg.  Дрошикъ,  иеша- 
шельное  копье. 

Acmodae  ,  arum.  Острова  за  Ирлапді- 
ею.  Plin.  Н.  N. 

*Астоп ,  onis.  т.  5.  Virg.  Наковальня. 

Аспа,  или  Acnua,  ae,  /.  і.  Мѣра,  содер- 
жащая въ  себѣ  іуо  фушовъ  квад- 
рат ныхъ. 

*Acoetus  ,  а  ,  um.  Plin.  Чистый,  безъ 
примѣси. 

*AcolasLus ,  і.  т.  ч.  Gel/.  Распушникъ  , 

распутной  человѣкъ. 
*Acoluthiif,  или  Acolythus,  і.  т.  ч.  Ако- 

литъ,  служитель  церковной,  свѣче- 
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носецъ,  послѣдствующій  или  сгаоя- 
іцій  за  Архіереемъ.  |  СаослЬдова- 
тель  за  кѣмъ  ,  слуга. 

*Асопе  ,  es.  f.  i.  Plin.  Слі.  Cos. 

*Aconilum,  i.  n.  '2.  Plin.  Волчій  корень, 
борецъ,  лютикъ.(у  Сшихотв.)  Ядъ. 
I  Cels.  Сосудъ  ,  внутри  невыполи- 
рованный. 

*Aconliae  ,  arum.  f.  pi.  i.  Plin.  Коме- 
ты ,  такъ  назывпемыя. 

*Acontias  ,  ae.  f.  i.  Luc.  ЗмЪя  ,  кидаю- 
щаяся на  подобіе  сшрѣлы  на  людей 
и  животныхъ. 

-'Aconlizare.  Veg.  Кидать  копье  ,  дро- 
шикъ ,  кидаться  ,  канъ  змѣя. 

*Асора ,  orutn.  п.  ч.  Лѣкарства  иод- 
крѣпительныя  ,  подкрѣпляющія  из- 
нурен ныя  силы. 

Асог  ,  oris.  т.  3.  Со/.  Кислота  ,  кисг 
лоешь  ,  кислый  вкусъ  въ  чемъ. 

Асогпа  ,  ае.  /.  Родъ  осета.  Plin. 

Acorus  или  Acoros,  i.  f.  и  Acorum  или 
Acoron  ,  i.  п.  Аиръ  ,  иръ  ,  лепеш- 
пикъ  ,  расшѣніе. 

*Acosmus ,  а  ,  um.  Lucr.  Неубранный, 
безъ  украшенія. 

-j-Acquiescentia  ,  ae.  f.  i.  Успокоеніе  , 
утѣшеніе. 

Acquiesco,  is,  evi,  etum,  escere.  n.  3.  Cic. 
Успокоиться  ,  отдыхать.  |  Инзн. 
Ушѣшаться  ,  довольну  быть.  |  Со- 
глашаться ,  одобрять.  I  Полагать- 
ся, утверждаться  на.  {re,  in  re,  rei, 
ah  re).  Acquievit.  C.  N.  Умеръ. 

AcquTro  ,  is  .  slvi  ,  slturn  ,  rere.  3.  Cic. 
Пріобрѣтать  ,  снисьивашь  ,  изыс- 
кать ,  получить. 

AcquTsItio  ,  onis.  у".  3.  Пріобрѣтеяіе. 

Acqulsltus  ,  a  ,  um.  part,  ah  Acquiro. 

Acra,  ae.  f.  (Graec.)  Конецъ,  верхушка, 
a).  Acra,  мысъ  на  пр.  въ  Велико-Гре- 
ціи.  Plin.  H.N.  b)  Ac rae,  arum,  городъ 
еъ  Сициліи,  высоко  лежащій.  L.'v,  с) 
plur.  ne\ilv.Acra(i.e.  верхушки)  Olym- 
pi,  по  тому  Acraeus,  a,  um,  находя- 
щийся на  высошѣ  ,  на  мысѣ.  lupiler 
Acraeus.  Liv.  имѣющій  храмъ  на 
высотѣ. 

Acraephia  ,  ae.  f.  Городъ  въ  Віошіи. 

Acragas  ,  antis.  т.  5.  Гора  Сицилійская 
съ  городомъ  сего  же  имени  ,  кото- 
рый иначе  назывался  Agrigentum. 

*Acralo/)Jiorum  ,  і.  п.  2.  Сіс.  Сосудъ 
винной  ,  кружка  и  пр. 

Acre.  adv.  См..  Acriter. 

Acredula  ,  ae.  f.  i.  Cic.  Соловей.  \  У 
друеихъ  :  сова. 

|Acretneotura  ,  i.  п.  Влі.  Асгіггь  uia. 

Acriciilus  ,  a  ,  um.  Осшренкій  ,  остро- 
ва ты й.  dim.  (л.лі.  Acer. 

Acrimonia,  ae,/'.  i.  Col.  Острота,  пря- 
ность, кислота  ѣдкая.  ||  Ми.  ad  Her. 
Острота  ,  живость  ,  проницатель- 
ность ,  жестокость. 

Acris  ,  Асгіог.  сотр.  Слі.  Acer. 
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Acris,  idis./l  3.  Родъ  саранчи,  акрпда. 

Aeritas  ,  atis.  f.  3.  Слі.  Acritudo. 

Acriter,  acrius.  adv.  Остро  (ошъ  Acer), 
jj  РІн.  Cic.  Сильно,  жестоко,  крѣпко, 
мужественно/ ивообщ*:  кесьма,чрез- 
в  ы  ч  а  й  но) .  ||  О  em  р  о ,  проницательно.  — 
Acriter  so/em  intueri.de.  пристально 
смотрѣть  на  со  л  нце.  Acrius  at  t.e  tide- 
re.  Piin.  внимательнее  слушать. 

Acritudo,  \n\s.  f.  3.  Острота,  пряность, 
ѣдкоеть.  |j  Живость  ,  бодрый  духъ. 

*Acroama,  t  is  -  п.  5.  Cic.  Домашній  шутъ, 
забавникъ,  музыкашпъ.  (У  древнпхъ 
такой  человькъ  забавлялъ  за  сшо- 
ломъ  гостей  музыкою,  тушками.)  || 
Шушочныя  представления  ,  играніе 
музыки.  I]  Тонкія  и  высокія  предло- 
женія  къ  Философіи  и  другихъ  зна- 
ніяхъ.  jj  Внимагаельноеслущаиіе  чего. 

*Acroamalicus,  a,  um.  Требующій  ело- 
веснаго  изъясненія;  что  надлежитъ 
до  слутанія,  до  вниманія.  Liori  acro- 
amatici.  Gell.  книги,  требующія  из- 
устнаго  толкования. 
*Acroasis ,  is.  f.  3.  Cic.  Собраніе  уче- 
ныхъ;  it.  мѣсто  для  собранія  слуша- 
телей ,  аудиторія.  |  Трактованіе  , 
разеуждеьіе  о  чемъ.  Acroashn  facere. 
Vitr.  собрать  слушателей,  сдѣлать 
собраніе. 

Acroathon  ,  і.  Городъ  во  Ѳракіи  на 
горѣ  Агаосѣ. 

Acroceraunius,  a,  um.  Monies Acrocerau- 
nii  шлих  Acroceraunia,  orum.  Piin.  так- 
же Ceraunii  montes  и  Ceraunia,  En  л  p- 
скія  горы,  простирающаяся  до  моря; 
мысъ  Ас  г  о  се  г  minium.  PJin.  |  Каждое 
опасное  мѣсшо.  Наес  Acroceraunia 
vita.  Ovid,  сія  опасносшямъ  подвер- 
женная жизнь. 

Acrochordon  ,  onis./.  Родъ  боргдавокъ. 
Cels. 

Acrucorinthos  или  Acrocorinthus  ,  i.  f. 

Дгипадель  ,   находившаяся   на  горѣ 

близь  Коринѳа  ,  или  въ  самомъ  Ко- 

ринѳѣ.  Liv. 
Acrolithus,  a,  um.  Камнемъ  покрытый, 

на  пр.  мраморомъ.  на  пр.  slatua  acro- 

lilha. 

Acronius  lacus.  i.  е.  Консшанское  озе- 
ро. Mela. 

Acrouyctus  ,  a,  um.  Полунощный. 

Acrocuephiceus  ,  a,  um.  Вечерній. 

Acropodi'um  ,  i.  См.  basis.  Hygin. 

Acror  ,  oris.  in.  i.  q.  acritudo. 

*JLcrosliehis}idis.f.  Gze.Acrostichia,orum. 
n.  pi.  (Acrostichon,  i.  п.)  Акросшихъ, 
стих  я.  коихъ  первоиачальныя  бук- 
вы, когда  соединишь,  сосшавляюшъ 
какое  нибудь  имя  или  смыслъ. 

Acrotadus  ,  i.  f.  Осгаровъ  въ  Персид- 
скомъ  заливѣ.  Piin. 

fAeroteria,  orum.  п.  pi.  2.  Vitr.  Зубцы 
на  стѣыахъ.  f  Педесшаль  ,  или  под- 
ножіе  сшашуи  или  столба.  |  Галер- 
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ной  или  корабельной  носъ.  ||  Укра- 
шенія  верха  у  какого  нибудь  зданія. 
I  Мысъ  ,  полоса  земли  вдавшаяся  въ 
море,  jj  Потроха  живоіпныхъ. 
Acrothym'ium  ,  і.  п.  Родъ  бородавок*. 
Се  Is. 

* '  Acrozymus  ,  a,  um.  Весьма  мало  кис- 
лоты имѣющій  ,  пресный. 

ACTA  ,  ае.  /'.  г.  Сіс.  Берегъ  морской  , 
приморье.  —  Actae./j/.  Serv.  У весели- 
піельиыя  мѣеша  ,  особливо  примор- 
скія  ,  способный  для  прогулки. 

Acta,  orum.  п.  pi.  2.  Cic.  Дѣла,  дѣянія.  | 
/Куриалы  славныхъ  дѢлъ,  записи,  за- 
писки и  пр.  |j  Акты,  постановления 
и  пр.  (Ин.  сочинения).  Acta,  diurna. 
Та  с.  дневная  записка,  журналъ.  Аіі- 
quid  in  acta  referre  ,  mandare  aclis. 
Juven.   пріобщить  что  къ  дѣлу. 

Actaca,  ае.  (f.  sail,  lierba).  Трава,  имѣю- 
щая  сильный  запахъ.  Piin. 

Actaeorx  ,  onis.  Внукъ  Кадма  и  сынъ 
Арисшея,  превращенный  Діаною  въ 
оленя  и  растерзанный  собственны- 
ми собаками.  Ovid. 

Actacus,  a,  um.  і)г.  q.  Atheniensis.  2)  Ha- 
ходящійся  на  берегу  ,  набережный. 

Acte  ,  es. /.  1)  i.  q.  Attica.  Piin.  2)  ІІѢ- 
коіпорое  деревцо. 

-^СТІА,  orum.  n.  pi.  2.  Virg.  Актійскія 
игры,  въ  честь  Аполлону  отправ- 
лявшаяся чрезъ  пять  лѣтъ. 

Actiacus  ,  a,  um.  Актійскій  т.  е.  при- 
надлежащіи,  относяційся  къ  Акці- 
умъ.  Victoria  Actiaca.  i.  e.  apud  Actium. 

Actias  ,  adis.y.  1)  Женщина  Аѳинская. 
Virg.  2)  Actias  Cleopatra,  i.  e.  victa 
apud  Actium.  Stat. 

Actio,  onis./.  3.  Cz'c.  Дѣйсиі  в  ie;  it.  nocmy- 
покъ,  дѣло,  дѣяніе,  (дѣла-ніе).  jj  Жало- 
ба въ  судЬ,  тяжба,  дѣло,  или  судеб- 
ное производстве)  дЬла.  |  Произно- 
шеніе  риторское  рѣчи  съ  живостію 
въ  голосѣ  и  тѣл  одвиженіи,  деклама- 
ція. — Actio graliarum,  изъявленіе  бла- 
годарности. Mandare  scriptis  aclio- 
nes  suas.  Cic.  описать  дѣла  свои.  Ac- 
tionem inlen  de re,  вът  я  ж  6y  в  с  ту  пать. 
Actio  causae,  v.  catisarurn,  произведе- 
те дѣла  по  суду,  судопроизводство. 
Actio  de  расе.  Cic.  переговоры  о  ми- 
ph.  Actionem  dare.  Cic.  дать  позволе- 
иіе  на  тяжбу,  postal  are.  Cic.  просить 
позволенія  начать  тяжбу.  (|  Пред- 
ставленіе  театральной  піесы.  Раби- 
lae  actio.  Cic.  представление  комедіи, 
шрагедіи. 

Acliosus  ,  a  ,  um.  Безпокойный  ,  свар- 
ливый. 

Actito,as,are.//e7^.  т.  Подѣлывашь, ча- 
сто /\ѣлашь.  |j  Часшыя  тяжбыимѣшь, 
тягашься, производить  втсудѣдѣла. 

Actlvus  ,  a  ,  um.  Sen.  Дѣйствишель- 
ный  ,  дѣятельный. 

Actium,  і.  п.  Городъ  и  мысъ  въ  ЕпирЪ. 
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Actor,  oris.  ra.  5.  Cic.  Дѣлаптель,  дѣйсш- 
вовашель;  дѣлающій,  производящей 
что ниб}гдь:арііводящій  въ движеніе. 
ІПредсшавляющій  чье  лице;  актеръ, 
комедіаяіпъ.||  Сшря  нчіи,  повѣренный 
въ  судебныхъ  дѣлахъ,  (actor  causa- 
rum).  I  Челобягачикъ,  исшецъ,  или 
имѣющій  дѣло  въ  судѣ.  Actor  negotii 
или  negoliorum.  Cic.  управляющей 
дѣлами.  Actor  belli.  Ног.  виновникъ 
войны.  Actor  sumrnarum.  Suet,  ко- 
торый ведешъ  цешныя  книги. 

"j-Actualis,  е.  шо  же  чгао  Activus. 

Actuariolum,  і.  п.  я.,  dimin.  ab 

Actuarium,  ii.  п.  9.  Cic.  Легкое  судно, 
ходящее  на  лаарусахъ  и  греблѣ  ; 
брига  нш  и  пъ,  легкой  фрегашъ,ботъ, 
галіошъ,  галера. 

Actuarius,  a,  um.  Cues.  Легкій,  спорый, 
проворный.  Ac tuariae  napes.  Ілѵ. 
очень  легкія,  ходкія  суда. 

Actuarius, ii.  т.  2.  Suet.  Актзгаріусъ,  за- 
писчикъ  голосовъ.  П.  Нотаріусъ. 

Actuose.  adv.  Деятельно,  ревностно, 
съ  жаромъ,  іірилѣжно. 

Actuosus,  a,  um.  Cic.  Дѣятельный,  за- 
бошлиЕый.  I  Тег.  pass.  Требующій 
или  исполненный  великой  дѣятель- 
ноешп  ,  многотрудный  :  сотое  dia, 
scena  и  пр.  j  Иногда.  Во  всегдашнемъ 
или  въ  большомъ  движеніи  ,  тѣло- 
движеніи  находящейся.  Fest.  Cic. 

Actus,  us.  m.  4-  Cic.  Дѣйствіе,  дѣяніе.  g 
Дв  и  ж  e  h  i  e ,  m  ѣ  до д  в  и  ж  е  н  і  е .  — Не  г  си  Іаеі 
actus.  Геркулесовы  дѣянія,  подвиги, 
дѣла.  Actus  return*  Phn.  отправленіе 
или  производство  дѣлъ, — со  moediae. 
Cic.  дѣйсшвіе  коме діи. Actus  hominis, 
Cic.  разные  возрасты  человвка. 
Actus  иногда  знач.  тропа,  неболь- 
шая дорога  или  проходъ,  по  коему 
можегаъ  пройти  вьючной  скотъ. 
У arr.  I  ІѴГЬра  или  пространство 
земли  во  і2о  футовъ.  Col.  Actus 
quadratics,  actus  duplicafus. 

Actus,  a,  um.  part.  Сдвланный  ,  совер- 
шенный, оконченный:  it.  прошедшій. 
I  Ни.  Движимым,  подвигнутый,  воз- 
бужденными пр.  Ago,  и  слѣд. — Acta 
vita,  ае  las.  С  іс.  п  р  о  піед  тая ,  и  р  о  в  еден- 
ная жизнь.  His  aclis,  по  совершеніи 
сего.  Cic.  между  іпЬмъ  временем-!., 
Ada  furore  gravi  Juno.  Virg.  Юнона 
волнуемая  ч  p  ез к  ы  ч  а  м  н  ы  мі  бѣ  ш  енсгп- 
вом  ь:г7. Юнона  въ  чрезвычайной, я  ро- 
стп,  въ  сильномъ  гнѣвЬ.  Actus  tern- 
peslatibus.  id.  обеспокоенный  многи- 
ми, или  прешерпѣвшій  многія  бури. 
Actus  in  exilium.  Vict,  сосланный  въ 
ссылку.  Actum  genus  per  reges.  Virg. 
родъ,  иокііл  hnie,  примзшедшее  (про- 
изведен н  о  e  )o  тъ  Ца  pen.  Act  us  ad  side- 
га.  id.  вознесенъ  до  небе'  ъ.  ^Просто 
Actum  est,  сделалось ,  сдѣлано,  дѣло 
сдѣлано;  или  {Тег.)  Все  свершилось, 
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теперь  нѣтъ  никакого  сре детва. Ac- 
tum est  de  те,  de  nobis,  я,  мы  пропа- 
ли, погиб <іи.  Ada  lesludine.  Caes. 
сдѣлавъ  черепаху,  т.  е.  покрывшись 
своими  щитами,  Такимъ  образомъ 
Рпмскіе  солдаты  штурмовали  горо- 
да.— Actum  agere. Тег. напрасно  тру- 
диться. Ada  classis  in  lulum.  Virg. 
флоіпъ  ,  приведенный  въ  безопас- 
ность.  Actum  habeo.  Cic.  я  одобряю. 
Actus  multis  casibus.  Virg.  который 
претерпѣлъ  много  нещасшій. 

ACTUTUM.  adv.  Тег.  Тошчасъ,  мгно- 
венно, немедленно. 

Aculeatus,a,um..P/z/7.  Имѣющій  жало,' — 
ѵаще:  Колючій,  осисшы й,  иглистый 
(на  пр,  тернъ),  |  ІТн.  Колкій  ,  язви- 
тельный, оскорбительный,  напр. 
слова  ,  причиняющія  угрызенія  со- 
вѣсти,  безпокойсгава.  Aculeatae  lit- 
lerae.  Cic.  письмо  острое,  язви- 
тельное, остроумное. 

AcuIeoIus,i.  т.о..  Жальцо,  аир,  dimin.  ab 

Aculeus,  і.  т.  2.  Virg.  Жало  у  насѣко- 
мыхъ.  I  Ость,  спица,  игла  на  расіпѣ- 
ніяхъ.  \  ТІизн.  Cic.  Колкая  насмѣтка 
или  рѣчг>,  колкость,  язвительность; 
тонкая  и  острая  замашка  въ  рѣчахъ. 
II  Иногда  Досада,  и  пр.  Omnes  islos 
aculeos  relinquamus.  Cic,  оставимъ 
вс в  эти  тонкости.  Aculeos  severi- 
lali  judicis  evellere.  id.  умягчишь 
суровость,  строгость  судіи. 

Acumen,  inis.  п.  о.  Cic.  Остріе,  остро- 
та, остроконечіе.  |  Острота  или 
проницательность  разума,  осгсро- 
уміе  (acumen  ingenii):  it.  тонкость. 
Acumen  monlis  ,  вершина  горы. 
Mulierum  acumina.  Ног.  хитрости  , 
уловки  женскія.  Acumen  saporis,  oc- 
ш рота  вкуса.  AcuminaDiateclicorum. 
Cic.  тонкости  Діалекшиковъ.  Sine 
acumine  ull.o.  Cic.  безъ  всякой  нЬж- 
носгаи,  тонкости. 

-j-Acumiuarius,  a,  um.  Осшришельныи, 
острильный.  Slat. 

Acfim'matus,  a,  um.  Заостренный,  ост- 
роконечный, острый.  I  Ми.  Замы- 
словатый, тонкій,  хитрый,  ab 

Аейтіпо,  are.  1.  Lad.  Острить,  за- 
остри ват  ь. 

А  С  U  О,  is,  acui,  аей  turn,  ere.  5. Caes.  Осш- 
рить.  изощрять,  ш оч и т ь. |  Сіс.Мкзн. 
ііооидрять  (ad). — ferrum,  острить 
оружіё;  menlem,  linguam,  изощря  шь 
умъ,  языкъ;  me  turn.  Virg.  умножишь, 
усугубишь,  увеличишь  сшрахъ.  | 
Возбуждать,  раздражать,  воспа- 
лять, придавать  живости.  |]  Асиеге 
gradum.  Slat,  удвоишь  шаги.  Асиеге 
lumen.  Ovid,  изо'  інриіпь  зрѣніе. — 
ingeniurn.  Cic.  возбудишь  таланты, 
разумъ. 

f  Acupedlius,  a,  um.  Fest.  Поворошли- 
вый^расшоропный,  проворный,  лег- 
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кій,  скорый  на  бѣгу.  |  Скороходъ, 

-{"Acupedius ,  іі.  т.  FesL.  Который  хо- 
дишъ  на  кончикѣ  ноги  ;  легкій,  ско- 
рый, проворный. 

Acfipictlle,  is.  п.  3.  Шишье,  вышиванье. 

Acupictor  ,  oris.  т.  3.  Вышиватель  , 
золошошвей. 

Acupictus,  a,  urn.  part,  ab 

Acupingo,  is,  nxi,  pictum,  gere.  3»  Ovid. 
Вышивать  чѣмъ  нибудь. 

ACUS,  us.  f.  4-  firg.  Игла:  it.  булавка, 
шпилька.  —  Rem  acu  letigisli, ты  yra- 
далъ,вѣ  p  но  сказалъил  и  с  дѣлалъ.  Plaut, 

ACUS,  ens.  п.  3.  Farr.  Плева,  мякина, 
шелуха  съ  хлѣбныхъ  зеренъ.  et 

ACUS,  і.  т.  2.  Mart.  Игла,  осгароносъ 
рыба. 

Acfitatus,  a,  urn.  part.  Завосшренный , 
навостренный,  изощренный.  Veget. 

Acute,  et  Acutum.  adv.  Cic.  Остро  , 
остроз'мно,  проницательно.  Ми. 
пронзительно.  Acute  sonare.  Cic. 
ммѣшь  звонъ  чистый,  пронзитель- 
ный. Acutuin  cernere.  йог.  быть 
дальновмднымъ. 

-f-Aciitor,  oris.  т.  3.  ба/га.Острилыцикъ, 
остритесь,  шочильщикъ. 

Acutulus,  a,  urn.  Cic.  Осшреаькій,  ост- 
ро вашенькій.  dim.  ab 

AcGtus,  a,  una.  Острый,  изощренный.  | 
Острый,  проницательный,  остро- 
умный. I  Пронзительный,  е.  g.  sonus. 
Acutus  sol.  Ног.  пекущее  солнце. — 
odor.  Plin.  крѣпкій  запахъ.  —  sapor. 
Plin.  хорошій  вкусъ.-АсиІіосиІі.  Plaut. 
острые  глаза. Aculae  aures. Ног. 'тон- 
кой слухъ.  Fir  aculae  /іаггі-.  Ног.чело- 
вѣкъ,  имѣющій  тонкое  обоняніе,  ш. 
е.  который  далеко  предвидишъ  : 
имѣющій  хорошій  вкусъ,  знашокъ. 
Асиіит  gelu.ttov.  жесшокій  морозъ. 
Acuta  oratio.  рѣчь  остроумная. 

Acylos,  i.  т.  или 

Acylon,  i.  «.Зеленый  жолудь  дубовый. 

Acyrologia,  ае.у.  Необыкновенный  об- 
ра зъ  рѣчи,  вакъ  у  Виргилія  :  sperare 
dulorem,  слі.  timere  dolorem. 
AD. 

AD.  (аредл.  съ  винит.)  i)  Къ,  до,  око- 
ло.—  Ad&esperam,  къ  вечеру,  около 
вечера.  Ad  verbum,  до  слова,  или  ошъ 
слова  до  слова.  Ad  dimidias ,  ad  ter- 
tias  decoquere.  Plin.  до  половины,  до 
третьей  доли  упаришь.  Ad  Dianae 
(aedem) ,  въ  Діанинъ  храмъ  ,  или  въ 
ДіаЪиномъ  храмѣ,  у  Діанина  храма. 

з)  У,  близь,  подлѣ  ,  при  :  —  Ad  urbern 
esse.  Cic.  быть  у,  близь  города.  Ad 
те  fail.  Cic.  у  меня  онъ  былъ.  Ad  ali- 
quein  coenare ,  обвдать  ,  кушать  у 
того.  Ail  ѵіпшп  diserlus.  Cic.  велерѣ- 
чивъ  при  винѣ.  Ad  hoc,  при  шомъ. 
Ad  flammain  sudare.  Suet,  иошѣшь 
предъ,  при  огнѣ. 

5)  ПО.  (ах.  е.  сообразно  съчѣмъ). — Ad 
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exemphnnmajo  гига,  по  примЪру пред- 
ковъ;  ad  voluntatem  alicujus ,  по  волѣ 
чьей.  Ad  perpendiculum,  по  отвѣсу. 

4)  ПРЕДГЪ,  въ  сравненіи  съ  чѣмъ. — -Л7г- 
hil  est  ad  no  sir  am.  Тег.  ничего  нѳ 
значишъ  предъ  нашею,  въ  сравненіи 
съ  нашею. 

5)  НА: — Ad  terrain,  dare.  Suet. на  землю 
повергнуть.  A d  praesens.Pl'm.Ha  те- 
перешнее время.  Deducere  ad  ripam. 
Тас.  вывеешь  на  берегъ.  Нос  гесіріо 
ad  те.  PiauL  я  это  на  себя  беру. 

Предлогъ  сей  выражается  и  еще 
различно,  на  up. Ad  diem  dare. Cic.  на- 
значишь срокъ,  отсрочить.  Ad  суа- 
thos  stare.  Suet. быть  му ндшенкомъ, 
или  буфетчикомъ.  Ad  тапшп ,  ad 
pedem  servus.  Cic.  писецъ  ;  разсыль- 
ной,  слуга.  —  Онъшакже  увеличива- 
(  тъ  силу  тѣхъсловъ,  къ  которымъ 
прилагается,  на  пр.  Атаге, любить, 
adamare,  очень  любить;  probus,  ad- 
probus,  честный  ,  весьма  честный. 

Adacli^,  dins.  f.  3.  Ъіѵ.  Принуждение. 

-j"Adactus,  us.  га.  4-  Lucr.  Прикосно- 
иеніе.  пришисненіе.  Denlis  adactus. 
Ъисгеі,  угрызеніе,  укушеніе. 

Adactus  ,  a,  um.  part.  Вколоченный, 
вбитый,  вонзенный;  ^.принужден- 
ный ,  насильно  къ  чему  приведен- 
ный. —  Alte  vulnus  adaclum.  Virg. 
глубокая  рана.  Adactus jugo.  Stat, 
покоренный. —  le gibus.  Тас.  подвер- 
женный законамъ.  —  sacramento.  'І'ас. 
принужденный  по  присягѣ. 

Adaequalis,  ё.  Varr.  Равный. 

Adaequate.  adv.  Равно  ,  равномѣрно  , 
шочь  въ  точь. 

Adaequatio,  onis./.  3.  Ulp.  Уравненіе  , 
уравниваніе,  сравненіе. 

Adaeque.  adv.  Liv.  Равно,  равномѣрно, 
столькожъ. 

Adaequo,  as,  avi,  atum,  are.  Cic. Сравни- 
вать, у  равн  и  вага  ь, равны мъ  дѣлатьи 
дѣлашься,  равняться,  quid,  cui.Adae- 
quare  solo.  Liv.  срыть,  сравнить  съ 
зе  млею.  A  due  qua  r  unl  judices. Cic. о  дна. 
половина  судей  были  одного  мнѣнія, 
другая  другаго.  Adaequare  cursum.. 
Caes.  столь  же  скоро  бѣжашь. 

-j-Adaeratio  onis.  /.  3.  Оцѣнка. 

-j-Adaero,  are.  1.  Front.  Оцѣнять,  цѣну 
полагать.  |  Миогда:  счесть  ;  it.  06- 
обричишь. 

Adaestuo  ,  are.  п.  г.  Slat.  Прибывать, 
разливаться.  ||  Разгорячиться,  вос- 
палиться гнѣвомъ,  волноваться. 

Adaggero,  are.  1.  Plin.  Пріумножать, 
присовокуплять;  навалить,  на- 
класть кучею. 

ADAGIUM,  іі.  п.  2.  et  Adagio,  onis./. 
5.  Пословица. 

Adalligatus,  a,  um.  part,  ab 

Adalligo  ,  are.  1.  Plin.  Привязывать, 
присоединять. 
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Adamantaeus  el  Adamantmus,  a,  um. 
Luc.  Алмазный,  адамантовый.  |  Мк. 
Твердый  какъ  алмазъ;  И.  неутоми- 
мый, неаобѣдимый  ,  непреклонный, 
необузданный. 

ADAMAS,  antis.  т.  3.  Ovid.  Алмазъ, 
адамангаъ.  j|  (РІнозн.  твердыня). 

Adamautis,  idis.  /.  3.  Plin.  Адаыаатъ, 
нѣкогаорая  пірава  твердая. 

Adambulo,  are.  i.PlauL.  Прохаживать- 
ся, прогуливаться  близьили  до  чего. 

Adamita,  ае.  f.  Бабушка. 

Adamo,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Весьма  лю- 
бить ,  страстно  ,  нѣжно  любить, 
возлюбить. 

Adamussim.  adv.  Varr.  Правильно,  со 
всякою  исправностію  ,  въ  точно- 
сти. Слі.  Arnussim. 

Adaperio  ,  is,  ui,  pertum  ,  rire.  4-  Liv. 
Открывать,  отверзать,  от  вор  ять.  | 
Col.  Снимать  землю  съ  корней  де- 
ревъ,  растеній.  Adaperire  caput.VeA. 
Мах.  снять  шля  ay. 

Adapertilis,  ё.  Ovid.  Что  можно  от- 
крыть, отворить,  огаверзающійся. 

Adapertio,  onis./l  3. Огпверзаніе,  отво- 
реніе,  открытіе,  ошкровеніе.  ВіЫ. 

Adapertus  ,  а  ,  um.  part.  Открытый, 
отверстый. 

-fAdapto,  are.  i.  Sip.  Приладишь,  при- 
наровить,  rei. 

Adaquo,  avi,  atum,  are.  l.  Suel.  Водою 
яаноевашь,  поишь  (на  пр.  скотину). 
Locus  иЫ  adaquari  solet.  PJin.  водо- 
пой, мѣсши  ,  гдѣ  скотину  поятъ.  | 
Plin.  Поливать  ,  орошать.  |  Запа- 
саться водою.  Adaquandi  causa. 
Caes.  чтобы  запастись  прѣсною 
водою.  Vid.  Aquor. 

;? Adarca,  ае.  el  Adarce  ,  es. Plin.  Со- 
леная пѣна  ,  прирастающая  къ  бо- 
лотнымъ  шравамъ  и  тростнику  во 
время  засухи. 

*Adareo,  es,  ui,  ёгё.  п.  я.  Cat.  el 

Adaresco,  cis,  ёгё.  5.  Caes.  Сохнуть, 
засыхать,  Еысыхать. 

Adassint,  или  Adaxint.  Plant.  Влі.  Adi- 
gerint  или  Adigant.  Слі.  Adigo. 

Adaucto,  are.  Си.  Adaugeo. 

Adauclus,  us.  m.  4-  Lucr.  Пріумноже- 
ніе,  прираш,еніе. 

Adauctus,  a,  um.  part,  ab 

Adaugeo,  es,  adauxi,  uctum,  gёrё.  <2.Cic. 
ГІріу множашь  ,  прибавлять  ,  увели- 
чмвагаь. 

Adaugesco,  is,  ёгё./?.  Ъ.Сіс.  Умножать- 
ся ,  увеличиваться,  возрастать, 
прибывать. 

Adavia.  Влі.  Abavia. 

Adavus".  Влі.  Abavus. 

Adbello.  Слі.  Debello. 

Adbibo,  bibi,  bilum,  ere.  3.  Тег.  Пить 
вмѣстѣ  съ  кѣмь,  подливать;  много 
пить,  упиваться.  |  Мн.  Ног.  Впеча- 
тлѣвашь  себѣ,  преисполняться  че- 


го {quid).  Vbi  adhibit  plus  paulo.  Ter. 
когда  немного  болѣе  обыкновеннаго 
выамлг.  Adbibe  puro  pectore  verba 
puer.  Ног.  впечатлѣй  себѣ  заранѣ© 
данныя  шебѣ  нравоученія. 

"j"Adbito,  are.  Приблизиться,  подой- 
ти. Si  adbiles  propius  os,  denasabo 
libi  rnordicus.  Plaut.  естьли  ближе 
подойдешь,  то  носъ  шебѣ  скушу. 
Сяі.  Adeo,  Accedo. 

Adblandior,  Iris,  Itus  sum,  Iri.  dep.  \.Hor. 
Ласкать,  приласкивашь,  улещашь. 

Adblatero.  Слі.  Blateros 

Adclamo,  are.  i.  Phaed.  Восклицать  г 
кричать,  вскричать. 

Adcognosso ,  is,  gnovi,  gnitum,  ere.  3. 
Quint.  Признавать,  познавать. 

Adcommodo,  Adcresco,  Adcubo  и  пр. 
Слі.  AC  С.  .  .  Accommodo. 

Addecet,  cuit.  impers.  Plaut.  Прилично, 
пристойно,  кстати;  it.  должно. 

Addecimo,  are.  Одесяшствовагаь,  или 
Слі.  Decimo. 

Addenseo,  ёв,  sui,  sere.  п.  ч.  Virg.  Сгу- 
щаться, сшѣсияшься.  {У  друеихъ.) 
act.  Сгущашь. 

Addenso,  avi,  atum,  are.  i.  Plin.  Cry- 
шашь, 

Addico,  is,  xi,  ctum,  сёгё.  3.  Cic.  Приго- 
ворить, присуждать;  it.  предавать; 
it.  опредѣлигаь  что  въ  отдачу  кому, 
отдашь.  ^(Иноеда:  Обязывать,  при- 
нуждать къ  чему,  ad  quid.  |  Прода- 
вать, отдашь  въ  продажу.  |  Конфи- 
сковать; it.  опредѣлишь,  посвятить; 
it.  покоришь,  требовать.  Вь  шпице- 
гадательсгпвѣ:  иредвѣщашь  доброе. 
— Addicere  quid  ешѴ,  присудить,  опре- 
дѣлишь,  отдашь  кому  чшо  ;  (it.  рѣ- 
шигаь  чшо  въ  пользу  чью).  —  aliquem 
morli.  Cic.  осудишь  кого  на  смерть, 
приговорить  къ  смерти.  —  *потіпі. 
Gell.  приписывать  имени.  (z7.  посвя- 
тить).—  se  alicui,  быть  кому  пре- 
дапнымъ,  предаться.  —  bona  in  pu- 
blicum. Caes. конфисковать  имѣніе. — 
sanguinem,  oilain  alicuju s.  Cic. награж- 
дение опредѣлить  за  чью  голову.  — 
senlenliam  suam.  Cic.  подавать  свой 
голосъ  —  ad  jusjurandum.  Cic.  тре- 
бовать клятвы.  Non  addixerunl  aves. 
птицы  ничего  добраго  не  предвѣща- 
юілъ.  Addicam  rebus  necessariis,  le.. 
Cic.  я  докажу  убѣдишельными  до- 
водами, что  шы. . 

Addicle.  adv.  Преданно,  раболѣпно,  съ 
привязан но cm  ію. 

Addiclio,  onis.  f.  3.  Cic.  Отдаваніе, 
присужденіе  чего  въ  отдачу  кому,  jj 
Преданность ;  посвя щеніе. 

Ad  Л  ictus,  a,  um.  part.  Присужденный; 
it.  преданный,  и  пр. См.  Addico.  Ad- 
dicta  vita.  С  лі.  шамъ  же. — prelio  fides. 
Vict,  вѣрносшь,  на  деньгахъ  основан- 
ная, up  од  а  ж  пая.  Addiclum  tenes.Flaul. 
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я  весь  къ  швоимъ  услугамъ.  Addiclu 
provincia  vaslitali.  Сіс.  провинція  , 
преданная  rpa6ejKy.(*Addictus  у  Лив. 
Закабаленный  своему  заимодавцу 
въ  заживъ  долгу). 

Addisco.  is,  didici,  scere.  3.  Cic.  Учишь- 
ся, изучаться  чему  (въ  прибавокъ 
къ  выученному  ;  П.  съ  прилѣжані- 
емъ.)  I  Влі.  Disco. 

Additamentum  ,  і.  п.  2.  Cic.  Прибавле- 
ние, прибавокъ, придача,  приложеніе. 
(Ни.  обстоятельство). 

Additio,  onis.  f.  5.  Quint.  Прибавление, 
придача.  |j  Сложеніе  у  Ариѳм. 

Addito,  ut.  Plin.  Предположив-!,,  что; 
пусть  шакъ  будешь,  что.  imper.  ab 
Addo. 

Additus,  a,  um.  part,  ab  Addo.  Addito 
tempore.    Tac.    со  временемъ  ,  при 
удобномъ     времени.     Addita  Juno 
Teucris.  Virg.  Юнона,  раздраженная 
прошиву  Троянъ. 
Addivmo.  Слі.  Divino.  Plin. 
Addo,  dis,  didi,  ditum,  dere.  3.  Cic.  Прида- 
вать,  прибавлять;  it.  приложить, 
присовокупить.  —  Addere  cuianimos, 
придашь  кому  духу,  охоты, — cornua. 
Ног.  надмевать  ,  дѣлать  гордымъ, 
кичливымъ.  Addere  gradum.  JL.iv.  у- 
двоить  шаги.  —  calcaria  ес/ио.  Ног. 
шпорами  понуждать  лошадь. —  о  ре- 
гат.  Plaut.  стараться.   *Addere  у 
Ариѳм.  Слагать,  дѣлать  сложеніе. 
-f~Addo,  are.  Влі.  Do. 
Addoceo.  Ног.  Влі.  Doceo. 
-f-Addormio,  Ire.  4.  Спать  подлѣ  кого 

или  вмѣсшѣ. 
Addormisco,  is,  ivi.  Ttum,  scere.  3.  Suet. 

Заснуть,  пріуснуть. 
Addua,  ae.  m.  Plaut.  Рѣка  въ  верхней 

Мшаліи.  Plin. 
Addubitatio ,  onis.  f.  3.  Cic.  Усумнѣніе, 

сомнительность,  сомнѣніе. 
Addubito  ,  are,  i.   Cic.  У  сомневаться, 

сомневаться. 
Addiico,  is,  xi,  ctum,  cere.  3.  Cic.  Приво- 
дить, jj  Инзи.  Склонить,  довеешь  до 
чего,  убѣдить,  побудить,  in,  ad.  [j 
Иноеда.  Натянуть,  притянуть.  ■ — 
j)Adducere  in  invidiam.  Cic.  въ  нена- 
висть привесть,  ненавистнымъ  сде- 
лать.—  in  earn  necessilalem  ,  ut.  Liv. 
привесть  въ  такую  крайность, что. 
—  in  discrirnen.  Cic.  ввергнуть  въ 
опасность. —  in  jus,  in  judicium,  id. 
на  «удъ  позвать,  у)  Add  и  ее  re  quem- 
piauL  ad,  in  nostram  sentenliam,  скло- 
нишь кого  на  свое  мнѣніе.  3)  Addu- 
cere  arcum,  натянуть  лукъ;  гатит, 
пригнуть,  притянуть  сукъ. — fron- 
lem.  Cic.  vullum.  Sen.  сморщишь 
лобъ,  нахмуришь  лице.  A dducere  ad 
concordiam.  Cic.  помирить.  Aon  ad- 
ducar,  ut  ere  darn.  Cic.  меня  не  убѣ- 
дяшъ.  Adducere  aliquid  in  ho  no  re  tn. 
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Cic.  придать  цѣны  чему  нибудь.  — 
Aliquem  in  suspicioiiem  alicui.  Nep. 
привесть  кого  въ  подозрѣніе,  воз- 
будить проніивъ  кого  нибудь  по- 
дозрѣніе.  —  Aliquem  in  spem.  Cic.  по- 
дать надежду,  возбудишь  надежду. 
Нас  oratione  aducli.  Caes.  убежден- 
ные сею  рѣчью.  Precious  adduci.  Cic. 
быть  упрошену.  Adduci  nequeo,  quirt 
etc.  Suet,  меня  не  убѣдятъ. 

A  delude,  compar.  adduciius.  adv.  Приво- 
домъ,  принужденно  :  it.  строго.  Tac. 

Adducius,  a,  urn.  purl.  Приведенный, 
доведенный  до  чего  и  пр.  Слі.  Ad- 
duco.  Sly/us,  sermo  adducius ,  слогъ 
крашкій,  рѣчь  краткая. 

Adduise/Adduit.Zi^.Ad-diderisnAddiderit. 

Addiiplico,  are.  \.  Plaut.  Удвоишь,  усу- 
гублять. 

Adedo,  is,  adedi,  esum ,  edere.  3.  Virg. 
Поѣдашь  ,   съѣдашь.  |  Иноеда.  Рас- 
точишь ;   разрушишь,  сокрушишь; 
it.  изнурить. 
Adelphi.  Братья  :  имя  одной  изъ  Те- 

ренціевыхъ  комедій. 
Adelphides,  um.  /.  pi.  Сестры,  и  родъ 

фи  ни  ко  въ. 
Ademptio,  onis./.  3.  Cic.  Отъятіе  ;  it. 

лишеніе. 
Ademsit.  Влі.  Ademerit. 
Ademtus,e/mptus,  a,  um. par  l.  С  лі.ААіто. 
*Adenes,  um.  rn.  pi.  3.  Plin.  Железы, 

желваки  на  шеѣ. 
Adeo.a^^.Cгc.Cшoль,cmoлькo или  шакъ; 
даже  до  того,  (послѣ  чего  слѣдуешъ 
ut,4mo).  I  Даже,  весьма,  и  пр. — Alque 
adeo, vs.  даже,  и  при  томъ,  да  и.  Adeo 
durn,  adeo  usque  dum,  до  того  что. 
Adeo  поп...  ut,  совсѣмъ  не...  но  даже; 
• — или  не  только  не...  но  еще.  Neque 
adeo.  Plaut.  со  всѣмъ  тѣмъ  не,  да  и 
не,  Adeo  summa  erat  observan/ia.Cic. 
Adeo,  dis,  dlvi  el  dii,  ditum,  dire.  4-  Cic. 
Приходить,  притти  ;  it.  подойти, 
ишти  ьъ  кому,  войти,  приближить- 
ся,  вступить  (quern,  ad  quern) .  A  dire 
Котат.  СЙс.  прибыть  въ  Римъ.  Рго- 
ѵіпсіат. SvkI. вешу  пить  въпроішнцію. 
Adire  aliq uem. Cic.  съ кѣмъ  говорить, 
снесшись. — per  epislolas.  Plaut.  пись- 
менно.—  scripto.  Plaut.  подать  про- 
шеніе  —  haeredilalem.  Cic.  принять 
наслѣдство — Precibus  vel  armis.rVac. 
уиошреблять  прозьбы  или  силу.  — 
si  quid  velil. Cic.  спросишь,  нехочетъ 
ли  чего. —  gaudia.  TibulL  предаться 
радости, веселію. .Л? hue. Plaut.  поди 
сюда.  Adire  injus.de.  явиться,  пред- 
стать предъ  суд-ь  :  Adire  cum  cura. 
Tac.  Cic.  часто  кого  посещать,  на- 
вещать; на  поклонъ  ходить  или  ез- 
дишь. Ad  те  adituin  est  ab  Wis.  Cic. 
они  ко  мнЬ  пришли, отнеслись  и  пр. 
Adiri  поп  potesl.Cavt.  непристу  пенъ; 
И.къ  нему  не  можно  иметь  доступа. 
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Adeuntur  pericula.  Cic.  подвергают- 
ся опасностямъ.  Aditur  Syria.  Curt, 
всшупаюшъ  въ  Сирію.  Adire  іпапшп 
alicui.  Plaut.  смѣяшьсл  надъ  кѣмъ  , 
обмануть  кого. 

Adeona,  ае.  f.  Богиня  прибытія,  подъ 
нокровительствомъ  которой  нахо- 
дились всѣ  пріѣзжающіе. 

Adeps  ,  ipis.  т.  f.  3.  Cic.  Жиръ  ,  сало  , 
тукъ.  I  Ин.  Дородность. 

AdepLio  ,  Gnis.  f.  5.  Adeptus  ,  us.  m.  !\. 
II ріобрѣте ніе  ,  ешяжаніе. 

Adeptus,  a,  um.  pari,  ab  Adipiscor.  По- 
лучи вніій,  пріобрѣтшій,  сшяжавтій 
quid  I  Ин.  (pass.)  Полученный  и  пр. 

Adequilo,  are.  i .  Lie.  Ьхать  на  лошади 
мимо  или  близь  чего, нодъѣзжашь.Съ 
в  и  ниш  ел  ьн.  и  дательн.  A  dequilans 
porlae.  Plin.  нодъѣзжая  на  лошади 
къ  ворошамъ.  AdequiLare  nostras. 
Caes.  подъѣзжашь  къ  нашимъ. 

Adero.  Jutur.  Слі.  Adsum. 

Aderro,  are.  i.  Stat.  Прохаживаться  , 
прогуливаться  ,  бродить  около  , 
подлѣ  или  близьчего. 

Adesdum.  Тег.  Поди  сюда.  (imp.  ah 
Adsum.) 

Adespotus ,  a,  um.  Cic.  Ни  огаъ  кого 
независящей  ,  никому  неподчинен- 
ный.  и  еле.  Incertus. 

Adesse.  С  ли  Adsum.  |  влі.  adedere. 

Adesurio,  is,  Ivi  el  ii,  Itum,  Ire  n.  \.  Plaut. 
Проголодаться,  взалкать:  очень 
алкать  или  голодну  быть. 

Adesus  ,  а  ,  um.  part.  Слі.  Adedo. 

ADFabre.  Слі.  Ai'fabre.  Равно  и  другія 
слова  ,  коихъ  здѣсь  нѣтъ  ,  вмѣі.шо 
Adfc  ,  искать  въ  AFF. 

Adfore.  fulur.  in  fin.  ab  Adsum.  Должен- 
ствовать быть,  находиться  въ  ка- 
комъ  нибудь  мѣстѣ.  Ulinarn  Re  ас 
adjorel.  Virg.  о  когда  бы  Государь 
былъ  здѣсь  ! 

Adlractus  ,  а  ,  um.  part,  ab  Adfringo. 

Adt'remo,  is,  mui,  mere.  n.  3.  Уаі.  Fl.  3a- 
ілумѣть  ,  возроптать  ,  вознегодо- 
вать ,  заворчать  на  что  или  при 
чемъ  нибудь. 

Adfnco.  Влі.  Affrico. 

Adfringo.  Слі.  Alrrango. 

Adfulgeo.  Слі.  Alfulgeo. 

Adgemo,  is,  mui,  milum,  mere.  3.  n.  Ovid. 
Состенаінь,  соскирбѣть;  вмѣстѣ  съ 
кѣмъ  стонать,  сѣтовапіь;  соболез- 
новать. 

-f-AdgenicLilor-,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i. 
Terl.  Преклонять  колѣиа  ,  стать 
на  колѣни  иредъ  кѣмъ. 

ADG  его  и  прочія  слова,  съ  Adg  начи- 
нающіяся  ,  Слі.  AGG  ,  AGN. 

Adgiiberno.  Слі.  Guberno. 

Adhabito,  are.  гг.  i.  Plaut.  Жить  близ- 
ко кого  ,  быть  сосідомъ. 

Adhaec  или  Adhoc.  ado.  Сверхъ  сего  , 
кромѣ  того  ,  при  томъ. 
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Adhaereo,  es,  si,  sum,  rere.  2.  Cic.  При- 
липать ,  прильнуть  ,  пристать  къ 
чему,  прицѣпигаься.  j]  Ми.  Быть  нри- 
лѣплену,  привязану.  |  Пристать  къ 
чьей  нибудь  сшоронѣ.|іСмежну  быть, 
(саг).  Adhaeserunt  in  те  omnia  tela. 
Cic.  всѣ  стрѣлы  устремлены  на, 
или  прошивъ  меня. 

Adhaeresco  ,  cis  ,  scere.  п.  5.  Cic.  Слі. 
Adhaereo.  fl  Запинаться,  останавли- 
ваться. 

Adhaese.  ado.    Съ  привязанностію.  § 

Заиинаясь.  Gell. 
Adbaesio,  onis.  f.  5.  Cic.  Прилѣпленіе, 
присоединеніе ,  сцѣпленіе,  связь  j  it. 
привязанность. 
Adhaesus  ,  us.  т.  \.  Lucr.  тожъ. 
Adhaesus  ,  a  ,  um.  part,  ab  Adhaereo. 
Adhalo,are.  i.  Plin.  Дуть,  дышать  на 

что  нибудь. 
Adhamo  ,  are.  г.  Plin.  Удить  ,  ловить 
удою.  I  Сіс.  Домогаться,  добивать- 
ся ,  усильно  искать  чего  нибудь. 
Adhibeo,  es,  bui,  bitum,  Ьёгё.  a.  Cic.  (Въ 
помощь.)  I  Присоединять  ,  пріоб- 
щать  ,  прилагать.  ||  Употреблять. 
I  РІноеда.  Оказывать;  it.  принимать, 
допускать  ,  вводить  ,  поступать 
худо  или  хорошо.  I  Призывать.  |  По- 
казывать; it.  доставлять  (quid  сиі; 
it. queminv.  ad  quid) — Adhiberemachi- 
nas  ornnes  ad.  Cic.  употребишь  всѣ 
способы  —  se  in  consilium.  Cic.  посо- 
ветоваться ,  разеудить  самому  съ 
собою.  Adhibere  se.  Cic.  вести  себя, 
поступать.  —  consolalionem  alicui. 
Cic.  доставить  кому,  подать  ушѣ- 
шеніе.  —  reverenliam  adversus.  v.  erga 
quern почтеніе  кому  оказывать;  sae- 
vitiam  in  quern,  оказывать  надъ  квмъ 
жестокость. — fidem,  С.  N.  вѣришь. 
Cic. оказывать вѣрность.  Adhibe  hue 
vullum.  Ov.  обратись,  посмотри  сю- 
да. Procul  adhibere.  Plaut.  удалишь. 
Adhtbitus  ,  a  ,  um.  part,  ab  Adhibeo. 
Adh'mnio  ,  is,  Ivi,  Hum  ,  Ire.  n.  4.  Plaut. 
Ржать  подъ  чей  голосъ,  подоржать. 
Adhinnire  ad  о  ratio  пет.  Cic.  произ- 
носить великія  похвалы  рѣчи. 
Adhoc.  Слі.  Adbaec. 

Adhorresco,  is,  rui,  scere.  n.  3.  Ov. Ужа- 
саться ,  быть  поражену  ужасомъ  , 
страхомъ. 

Adhortamen  ,  mis.  п.  5.  Ар.  el 

Adhorlalio  ,  Guis.^.  5.  Cic.  Увѣщаніе  , 
убѣжденіе. 

Adhorlator,  oris.  т.о.  Liv.  Увѣщашель. 

Adhor(atus,us.  m.^.Apul.  Слі.  Adhortatio. 

Adhortor,  arts,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Cic. 
У  вѣщевать,совьшовать,  у  6Ѣ  ждать, 
возбуждать,  воспалять,  ободрять. 

Adhuc.  adv.  Cic.  Еще  ,  до  сихъ  поръ  , 
доселѣ. 

Adiaben*-,  es.  и  Adiabena,  se.f.  1)  Древ- 
нее имя  Ассиріи.  Plin.  H.N.  2)  Чаешь 
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Ассиріи. 

Adjacentia,  orum.  n.  pi /Гас.  Окрестнвія 
или  прилежащія  мъсіпа  ,  окрестпо- 
сши. 

Adjaceo, es,ui,  ёгё.?*.  9.. Lie.  Прилегать, 
прилежать,  лежать  илинаходиться 
подлѣ  чего  ,  смежнымъ  быть,  (сиі,) 

Adianeetus,  a,  um.  Quint.  Непонятный, 
что  не  льзя  понять.  |  Мистическій, 
имѣющій  скрытный  смыслъ. 

Adiantum,  і.  п.  Plin.  .Растѣиіе,  называе- 
мое Capillus  Veneris  ,  волосатикъ. 

Adiaphoria  ,  ae.  f.  Cic.  i.  e.  indifferentia. 

Adjectio,  onis./.  Cic.  Прибавленіе,  при- 
бавка, присовокупленіе,пріумноже- 
кіе.  I  Filr.  Выставка  ,  выпуклость 
какой  нибудь  части  изъ  строенія  ; 
опуклоешь  средины  столба.  ||  Над- 
дача ,  придача. 

Adjeclivus  ,  а  ,  una.  Прилагательный  , 
присовокупляемый. 

"fAdjeclItius  ,  а  ,  um,  Прабавочный. 

Adjectus,  us.  т.  Слі.  Adjectio. 

Adjectus  ,  a,  um.  part.  Приложенный  , 
присоединенный.  j|  Находящейся 
возлѣ  или  напротивъ  и  пр. 

Adiens  ,  euntis.  pari,  ah  Adeo. 

Adjestus  ,  us.  т.  См.  Aggeslus.  Liter. 

Adigo,  is,  egi,  actum,  ere.  5.  Plin.  При- 
колачивать ,  вколачивать  ,  приби- 
вать ,  вбивать  ,  вонзать.  |  Приго- 
нять, приводишь.  I  Сіс.  И  р  и  п  з'  ж  д  а  гп  ь , 
понудить  къ  чему  (ad  ,  in  quid). — 
Adigerecuneum  arbori.  PI.  вбить,  вко- 
лотить клинъ  въ  дерево. —  ens  em  in 
pectus. Ov.  inpraecordia. Slat,  вонзишь 
мечь,шпагу  въ  грудь.  Adigere  telum, 
сшрѣлу  пускать  ,  бросать.  —  ad 
umbras.Virg.  отправить  кътѣнямъ, 
умертвишь.  |/!Гнос?^;а:Обязывашь, по- 
корять и  пр.  —  jurejurando  ,jusjuran- 
ЛирпЛЛѵ.  ad  jusjurandum.  Caes.  Sacra- 
mento. Tac.  in  verba.  Caes.  клятвою 
обязать  ,  привеешь  къ  присягѣ. 

AdjTeialis,  ё.  Прибавочный  ;  it.  велико- 
лѣпный  ,  пышный  ,  роскошный.  На 
прим.  coena  ,  epuium.  F arr.  Plin.  ah 

Adjicio  ,  is  ,  }eci  ,  jeetum  ,  cere.  3.  Per. 
Прибросишь  къ  чему  ,  бросать  на, 
къ,  до  чего,  in,  ad  \  Cic.  Прибавить, 
прил  о  жить,  при  сов  о  купить,  при  со- 
единигпь;*7.пріу  множишь.  ЦНад  дать, 
прикинуть. —  Adjieere  aniinum  т,  ad 
quid,  rei.  Тег.  обратишь,  устре- 
мить свои  мысли  къ  чему  ;  прилѣ- 
пишься  къ  чему.  —  eccpectalionem. 
(^иіпиусугубляшь  надежду  или  надв- 
яніе.  —  album  calculurn.  Sen.  одоб- 
уяіпъ. Adjicere  slimulosfreme/ili.O\\d. 
разгорячить  сердитаго. 

Adimo,  is,  ёт\,  emptum,  ere.  3.  Cic.  От- 
нять ,  отторгнуть,  убавишь,  quid 
cui.  —  Adi/nere  alicui  animam.  Plaut. 
vilam. Cic.  лишить  кого  жизыи,умер- 
хавишь.  —  civitalem  alicui.  Cic.  ли- 
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шить  кого  права  гражданства  ,  из- 
гнать изъ  города.  —  lelho.  Ног.  из- 
бавить отъ  смерти, спасти  жизнь. 
Adimereformarn.  Plaut.  обезобразить. 

Adimpleo  ,  es  ,  ёѵі  ,  etum  ,  ere.  2.  Plin. 
Дополнять.  I  Исполнять.  A dimplere 
vicem.  Plin.  Заступить  чье  мѣсшо  , 
отправлять  чью  должниешь. 

-fAdincresco,  is,  сгёѵі,  scere.  5.  Bibl.  Воз- 
растать ,  вадросташь  ,  пріумно- 
жаться. 

Adindo  ,  is  ,  d'di  ,  dltum  ,  dere.  3.  Cat. 
Вложишь  j  вмѣсшишь  ,  положишь 
во  что. 

Adingero  ,  Слі.  Ingero. 

Adinstar.  adv.  Ар.  Слі.  Instar. 

Adinvenio  ,  is,  veni,  ventum,  Ire.  4-  Cic. 
Изобретать,  вымышлять  (въ  при- 
бавоьъ  къ  чему). 

Adinventio  ,  onis.  f.  5.  Изобрѣтеніе  , 
вымыселъ.  ||  Bibl.  Замыселъ,  ухищ- 
реніе,  или  начинаніе  злое,  лукавое. 
Propter  adinventiones  luas ,  злыхъ 
ради  начинаній  твоихъ. 

Adinventor  ,  oris.  Слі.  Inventor. 

Adinventus,  a  ,  um.  part,  ab  Adinvenio. 

Adinvieem.  Слі.  Іпѵісеш. 

-j-Adi'palis,  ё.  Жирный,  тучный.  Инзн. 
обильный. 

Adipatum  ,  і.  п.  2.  Juv.  Жирное  мясо. 

Adipatus,  а  ,  um.  Cic.  Жиромъ  покры- 
тый, жирный,  утучненный.  Adipa- 
tum  diclionis  genus.  Cic.  слиткомъ 
надушой  слогъ. 

AdTpiscor,  eris,  adeptus  sum,  pisci.  dep.  3. 
Cic.  Пріобрѣіпашь,  получать,  стя- 
жать ,  достать,  достичь.  Adipisci 
seneclulem.  Cic.  старости  достиг- 
нуть. —  quempiam.  Piaut.  догнать  , 
достичь  кого.  |  Ин.  pass.  Пріобрѣ- 
таться,  быть  пріобрѣтену.  Non  ае- 
lale,  verum  ingenio  adipiscitur  sapien- 
lia.  Plaut.  мудрость  пріобрѣтаешся* 
не  лѣшами,  но  разумомъ. 

Adiposus,  a,  um.  Plin.  Толстый,  жир- 
ный. I  Ин.  богатый. 

Aditialis,  ё.  Plin.  Входный,  въѣздный ; 
надлежащій  до  входа,  прихода,  при- 
бышія.  Adilialis  coena.  PI.  столъ  дѣ- 
лаемый  для  прибытія  чьего  нибудь; 
it.  похоронный.  I  У  древ.  ем.  Adji- 
cialis. 

Adiliculum  ,  i.  n.  el  Aditiculus,  i.  m.  2. 
Fest.  dimin.  ab  Aditus. 

Aditio,  onis./.  3.  Plaut.  Приходъ,  входъ; 
вступленіе:  haeredilatis,  въ  наслед- 
ство. 

Adito  ,  are.  i.  frequ.  Plaut.  Часто  хо- 
дить къ  кому  ,  посѣщать. 

Aditus,  us, т.  4.  Cic.  Входъ  въ  какое  мѣ- 
сшо,  крыльцо. 1Досшупъ,присшупъ; 
г7.приходъ,лверь,сѣ"ни.|Ин.Способъ, 
случай. —  Duo  sunt  aditus  in  Jtaliam. 
двѣ  дороги  въ  Мшалію.  Si  quis  rnihi 
erit  aditus  de  luis  rebus  agendis.  Cic. 
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есіпьли  я  найду  способъ,  случай,  го- 
ворить о  твоихъ  дѣлахъ.  Ad  hoc 
nullus  patet  adilus.  Cic.  никакой 
способъ  не  видѣнъ. 

Ad'uus,  a,  um.  part.  См.  Adeo. 

Adjubeo.  Cm.  Jubeo. 

AdjGdico,  avi,  atum,  are.i.  Cic.  Прису- 
дить, въ  пользу  чью  рѣшить  дѣло.  | 
Приписывать  кому,  что.  ||  Опредѣ- 
лить.  Ѵі ^.Addico.  AdjudicaLus  rnorti. 
БгЫ.  осужденный  на  смерть.  Sibi 
adjudicare.  Ног.  себѣ  присудить, 
присвоить. 

Adjugo,  avi,  atum,  are.  i>Plin.  Припря.- 
ганіь,  присоединять,  привязывать, 
сопрягать. 

AdjQmenlum,  і.  п.  ч.  Cic.  Помощь,  по- 
собие, вспоможевіе. 

Adjunctim.  adv.  Соединенно, совокупно. 

Adjunctio,  бпія. у.  3.  Cic.  Присоединеяіе, 
присовокупление;  it.  соединение,  со- 
образность, е.  gr.  апіті ,  voluntatis. 
И  вліЪсто  Adjunctum. 

Adjunctiora  ,  rum.  n.  pi.  Cic.  Обстоя- 
тельства какого  вибудь  дѣла. 

Adjunctor,  oris.  т.  3.  Cic.  Присоедини- 
тель,  присовокупите  ль; 

Adjunctorius,  a,  um.  Cic.  Присовоку- 
пишельный,  принадл ежный,  принад- 
лежащей; it.  прибавочный. 

Adjunctum,  і.  п.  2.  Cic.  Принадлеж- 
ность, обстоятельства. 

Adjunctus,  a,  um.  part,  ah 

Adjungo,  is,  unxi,  unctum,  gere.  3.  Cic. 
Присоединять  ,  присовокуплять  , 
пріобщать;  прибавить,  привязать. jj 
Сложить  ,  соединишь  вмѣсшѣ.  Ad~ 
jungere  amicitiam,  henevolenliam.  Cic. 
снискать  дружбу,  благоволеніе.  — 
aliquid  alicui  иногда  знаѵ.  доста- 
вить кому  что. 

"f  Adjura  men  turn,  і.  п.  2,  el 

Adjuratio  ,  onis.  f.  5.  Apul.  Клятва, 
утвержденіе  чего  клятвою,  прися- 
гою.|j  Заклинаніе,  усильяая  прозьба, 
моленіе. 

fAdjurgium,  іі.  п.  2.  Plaut.  Ссора,  раз- 
доръ,  распря. 

•fAdjurgo,  are.  i.  Plaut.  Кричать  на 
кого,  журить,  бранить,  ругать. 

Adjuro,  avi,  atum,  are.  i.  Тег.  Клясть- 
ся, клятвою  утверждать  ,  прися- 
гать. I  Заклинать;  it.  умолять  {quid 
qui).  I  Ин.  Клятвою  обязать.  Per 
Decs  omnes  tibi  adjuro.  Тег.  клянусь 
тебК  всъми  богами. 

-j-Adjfiro.  Влі.  Adjuvero. 

Adi  Gtabdis,  e.  Plaut.  Вспомогательный. 

Adjfitu,  as,  avi,  alum,  are.  frequ.  i.  Per. 
Помогать,  нспомогать  ,  вспомоще- 
ствовать ,  способствовать  ,  cuo- 
спѣшествовашь. 

Adjulor,  aris,  ari.  i.  Lucr.  Быть  вспо- 
моществуему. 

Adjiitor  ,  oris.  m.  3.  Cic.  Помощникъ, 


спомощесшвователь  ,  спосОбсшво- 

ватель. 

Adjutorium,  іі.  п.  2.  Cic.  Вспоможѳніе, 
пособіе. 

Adjutrix,  Icis.y.  3.  Cic.  Помощница. 
Adjtitus,  us.  т.  4«  Macr.  Слі.  Adjumen- 
tum. 

Adjutus,  a,  um.  Вспомощесшвованный, 
вспомоществуемый.  part,  ab 

Adjuvo,  as,  juvi,  jutum,  are.  i.  Cic.  По- 
могать ,  вспомоществовать  ,  по- 
соблять, способствовать.  |  Полез- 
пымъ  быть  ,  подавать  облегченіе, 
(quern,  quid ,  ad  quid;  it.  re,  in  re) 
Adjuvare  insaniam  ejus.  Plaut.  умно- 
жать его  дурачество  ,  бѣшенсшво. 
—  Adjuvat.  Тег.  прибыльно. 

Adlaboro.  См.  Allaboro. 

Adlacrimo,  агё.  i.  Apul.  ВмЪсшѣ  Ct> 
кѣмъ  плакать;  it.  много  плакать. 

Adlatro.  Слі.  Allatro. 

Adlectus  ,  Adlectio  ,  Adlego.  Слі.  Allego 
и  пр. 

-j-AdlenImentum,i.  п.  Ainm.  См.  Lenimeii. 

Adlevo.  Cm.  Allevo. 

Adlino.  Cm.  Allino. 

-f  Adlivescit.  Слі.  Livesco. 

Adlocutio  ,  onis.  f.  5.  Cic.  Разговора 

утѣшишельной,  )гвѣщаніе,  Слі.  Allo- 

cutio. 

-fAdliiceo,  es,  cere.  2. Plaut.  Освѣшишь, 
осіяшь.  I  Мноеда  :  Зажигать,  засаѣ- 
чать. 

Adluctor.  Слі.  Alluctor. 

-fAdmando.  Plaut.  См.  Mando. 

Admaturo,  are.  l.  Caes.  Поспѣшашь  , 
ускорять,  утверждать  (quid).  Но- 
rum  discessu  admalurari  defectionem 
exislirnabat.  Caes.  Полагалъ  ,  что  , 
когда  они  удалятся,  ошпаденіе  ско- 
рѣе  совершится. 

f  Admeo,  are.  i.  Plaut.  Приходишь. 

Admensus,  a,  um.  part,  ab 

Admetior,  Iris,  raensus  sum,  iri.  dep.  4« 
Cic.  Мврять,  отмѣрять. 

Admetus,  j.  rn.  Царь  Ѳессалійскій  ,  у 
котораго  Аиоллонъ  долженъ  былъ 
пасти  стадо. 

Admigro,  are.  п.  i.  Plaut.  Приселять- 
ся къ  чему,  переселяться. 

Adminiculator,  oris.  тп.  5.  Gell.  Помощ- 
никъ, ходатай ,  стряпчій. 

Admui'iCLiiaius,  a,  um.  Part.  Вспоможен- 
пый  ;  it.  подпертый,  поддержанный 
и  пр.  Adininiculatior  mernoria.  Gell. 
твердая  память. 

Adminiculor,  aris,  ari.  dep.  I.  Cic. 

Adminiculo  ,  are.  i.  Col.  Подпирать, 
подкрѣпляшь  ,  подставить  под- 
порки. I  Помогать,  вспомощество- 
вать. 

ADMINICULUM,  і.  п.  і.  Cic.  Подпо- 
ра, подпорка,  подставка.  |  Помощь, 
подкрѣпленіе,  пособіе. 

Administer,  tri.  т.  a.  Cic.  Помощникъ, 
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сошрудникъ  въ  какомъ  дѣлЪ  или 
должности  ;  it.  способсшвовашель  , 
служитель. 

Admmistra  ,  ае. /.  г.  Сіс.  Сотрудница, 
помощница.  I  Управительница,  до- 
моправительница. I  Ин..  Услужница, 
способсгавовательница  въ  чемъ. 

Administrate,  onis.  f.  3.  Cic.  Правленіе, 
управленіе  чЬмъ  нибудь.  Bibl.  Слу- 
женіе. 

Admmistratlvus,  a,  urn.  Quint.  Надлежа- 
щий до  исправленія,  произвожденія 
или  упракленія  дѣлъ.  Ars  admi/ii- 
slraliva.  Quint,  искусшво  управлять 
дѣлами. 

Administrator,  oris.  т.  3.  Сіс.  Прави- 
тель, приешавникъ,  смотритель, 
правящій  какою  пибудь  должно- 
стью по  препорученію,  (Админис- 
трагаоръ).  |  Слі.  Administer. 

Administro  ,  avi  ,  atum  ,  are.  i.  Caes. 
Управлять,  править,  рас  пор  я  жать, 
исправлять,  отправлять.  |  Доста- 
влять. Adminislrare  alicui  pocula, 
подавать  кому  пить,  подносить. 

Admirabilis,  е.  Сіс. Удивительный, нуд- 
ный, достоііный  з^дивленія. 

Admlrabilitas,  atis./.  5.  Cic. Удивитель- 
ность, jj  РІн.  Превосходство. 

Admirabiliter.  adv.  Cic.  Удивительно  , 
дивно.  I  И  паи.  Весьма  хорошо,  пре- 
красно, превосходно. 

Adrnirandus,  a,  u т.  Virg.  Достойный 
удивленія,  удивительный. 

Admlratio,  onis./.  5.  Cic.  Удивленіе. 

Admirator,  oris.  га.  3.  Quint.  Тотъ,  кто 
удивляется  ,  удивляющійся.  j  Ин. 
Великой  хвалитель,  почитатель. 

Admlror,  is,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Cic. 
Удивляться,  чудиться,  изумлять- 
ся (quern,  quid,  de). 

Admisceo,  es,  cui,  istum  el  ixlum,  scere. 
a.  Cic.  Примѣшивать  ,  вмѣшивашь, 
подмѣшивашь.  Admisceri  ad  consi- 
lium. Cic.  быть  допущену,  быть  изъ 
числа  собранія.  Admiscere  se.  Тег. 
вм  вшиваться. 

Admissarius,  a,  urn,  Plin.  Припускной, 
приплодной,  (на  пр.  жеребецъ).  Ad- 
missarius equus  ,  taurus.  Plin.  |  Рас- 
путной человѣкъ,  волокита.  Cic, 

Admissio,  onis./.  3.  Sen.  Допускъ,  до- 
пущеніе,  впускъ,  свободный  еходъ.  || 
Adrnis sionum  magister.  i.  q.  admissio- 
nalis. 

~}\AdmissIonalis,  is. т.  Вводишель,  пред- 
ставляшель  ,  или  представляющей 
на  ауді  інціи  къ  Государю  пословъ 
и  пр.  Церемоніймейстеръ  ,  доклад- 
чикъ. 

■fAdmissivus.^/M.  Admittens.Fc.r/.  Admis- 
sivae  aves,  птицы, предвозвѣщающія 
доброе;  it.  добрыя  предвѣщанія,  бла- 
гоуспѣшныя  предзнаменования. 

Admissum,  і.  п.  (т.  е.  scelus).  Lie.  Пре- 


ступление. 

AdmissGra,  ае.  f.  Varr.  Смѣшеніе,  случ- 
ка животныхъ. 

Admissus  ,  a,  um.  part.  Слі.  Admitto. 
*Ad/uisso  ec/uo.  Caes.  пустивши 
лошадь  во  всю  п{)ыгпь  ;  it.  во  весь 
опоръ  лошадиной.  Admissus  passus, 
скорый  бѣіъ,  удвоенный  шагъ. 

Admissus  ,  us.  га.  /,.  Слг.  Admissio  el 
Adrnissura. 

Admistio  ,  onis./.  3.  Cic.  Примѣшеніе, 
смѣшеніе  ,  примьсъ  ,  безпорядокъ  , 
тревога. 

Admistus  ,  a  ,  um.  part.  Примѣшанный 
и  пр.  Mulla  admista  ex  phitosophia. 
Cic.  многое  взятое  изъ  философіи. 
С  At.  Admisceo. 

Admitto,  is,  mlsi ,  missum  ,  lere.  3.  Cic. 
Допускать  ,  впускать  ,  позволять 
свободный  входъ  или  доступъ,  при- 
нимать. I  Позволять.  I  Сдѣлашь  , 
учинить  просшупокъ  и  пр.  |  Припу- 
скать, случать  животныхъ.  — Ad- 
mittere  jocos.  Mart,  шутки  при- 
нимать ,  допускать  —  equum.  Liv. 
пустить  лошадь  во  всю  прыть.  — 
cut р  am ,  провиниться,  пр  осту  пить- 
ся, сдѣлать  или  впасть  въ  нросту- 
покъ.  —  in  se  cu/pam.  Plaut.  при- 
нять на  себя  вину,  просшупокъ.  — 
surculuin.  Plin.  привить  дерево. 
*Admittunt  apes,  шпицы  предвѣща- 
ютъ  щастливой  успѣхъ. 

Admiltier.  Влі.  Admilli.  Virg. 

Admixtus.  part,  ah  Admisceo. 

-j-Admoderor,  ari.  i.  Plin.  Воздержать- 
ся, удержаться  отъ  чего  (quo).  Ne- 
queo  me  risu  admoderarier.  Plaut. 
не  могу  удержаться  отъ  смѣха. 

Admodulor,  atus  sum,  ari.  dep.  r.  Plin. 
ПрипЪвать  ,  пѣгаь  вмѣстѣ  или  за 
инструментомъ  ;  подыгрывать. 

Admodum.  adv.  Cic.  Очень,  весьма, 
елишкомъ.  I  (въ  отвѣтахъ)  Такъ, 
конечно.  JSiihil  admodum ,  совсѣмъ 
ничего,  совсѣмъ  почти  ничего. 

Admoenio,  Гѵі,  Hum,  Ire.  4»  Plant.  Осаж- 
дать, приступомъ  брать,  взлезать 
на  стѣну. 

Admoliur,  iris,  Itus  sum,  iri.  dep.  4«  Curl. 
Придвигать,  it.  усиливаться,  домо- 
гаться. 

Admoneo,  es,  ui,  Ttum,  ere.  i.  Cic.  Увѣ- 
домлягпь  ,  напоминать  ,  припоми- 
нать, предостерегашь.|Увѣш,евашь, 
журить.  —  equum.  Virg.  понуждать, 
погонять  лошадь  ,  коня.  —  debilo- 
гет,  требовать  платежа  отъ  дол- 
жника. Admonemur  mulla.  Cic.  Мно- 
гое припомнишь,  вспомнить,  ll/ud 
те  praeclare  admones,  пе  loquar. 
Cic.  кстати  напоминаешь  ,  чшобъ 
о  шомъ  не  говорилъ.  Съ  винит,  не 
такъ  zacmo  ,  ъаще  съ  ро^ит.  Adrno- 
nuit  egeslalis ,  aeris  alieni.  Ин.  съ 
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предлогом'»,  de.  Admonuit  de  moribus. 
ea  de  re.  Ни.  съ  ad:  —  ad  Ihesaurum 
reperiendum.  Cic.  РІн.  и  съ  ut.  Ea  res 
adtnonet,  ut  —  disserarn.  Tac.  Pin.  съ 
gerund:  Excedendum  admonebant. 
Tac.  съ  неопред,  наклон,  decedere 
adrnonuil.  Virg.  parcere  oculis.  Plin. 

Admonitio,  onis./.  5.  Cic.  У вѣдомленіе, 
напоыинаиіе,  предостережение,  увѣ- 
щаніе,  наказаніе,  выговиръ. — тогЫ, 
чувствованіе,  ошзываніе  болѣзни. 

Adraonitor,  oris.  т.  3.  Cic.  Увѣдомля- 
тель,  напоминатель ,  нредостере- 
гатель,  згвѣщатель, 

•j-Admonitorium,  іі.  п.  2.  См. 

Admomtum,  і.  п.  a  et  Admonitus,  us.  т. 
4.  См..  Admonitio. 

Admonitus.  part,  ab  Admoneo. 

Adinordeo,  es,  mordi ,  morsum,  dere.  2. 
f^irg.  Надкусать  ,  укусить  ,  угры- 
зать, хватить  зубами. \(Инзн.  ІДе- 
чишь,  прибирать  себѣ  и  пр.)  —  аіі- 
quein.  Plaut.  злословить  ,  поносишь 
кого. 

Admorsus,  а,  ига.  part.  Обгрызенный  , 
надкусанный,  или  надкушенный. 

-j-Admorsus,  us.  т.  \.  ГІрикусъ,  надку- 
шен! е. 

Admotio,  onis./.  3.  Cic.  et 

Admotus,  us.  m.  \.  Plin.  ТТридвиганіе, 
нриближеніе;  it.  присовокупленіе. 

Admotus,  a,  una..'  part,  ah 

Admoveo,  es,  movi,  motum,  ѵёгё.  2.  Cic. 
Придвинуть,  приближигаь  ,  присо- 
вокупишь. I  РІн.  Подвигнуть.  |  Под- 
носить ,  представлять  ,  употреб- 
лять. Admovere  aurem.  Тег.  при- 
клонишь ухо,  слушать  (со  внима- 
ніемъ)  ;  crucialus.  Сіе.  мучишь,  пы- 
тать ;  preces.  Оѵ.  просить  ,  умо- 
лять ;  простирать  мольбы  ,  прозь- 
6у  ;  blandilias.  Оѵ.  ласкать  ;  *calcar 
eyuo.  Cic.  пришпоривать,  погонять 
лошадь  шпорами  ;  terrorem.  Liv. 
устрашишь;  libera.  Virg.  кормить 
грудью  ;  тпапшп.  Liv.  схватить  , 
ухватиться  ;  it.  наказать. 

Admugio,  is,  Tvi,  Itum ,  Ire-  п.  4»  Ovid. 
Мычашь  ,  ревѣшь  (съ  кѣмъ  или  на 
голосъ  чей);  рычать  подобно  како- 
му животному. 

"f  AdmugTlus  ,  us.  т.  4-  Мычаніе  }  ревъ, 
к  р~и  к  ъ . 

Admurmiiratio  ,  onis.  f.  Cic.  Тихой  или 
смятенной  шумъ  ,  ропотъ.  |  Одо- 
брен іе. 

Admurmuro,  as,  avi,  atum,  are.  n.  i.  Cic. 
Пришумливать,  шумѣть,  произво- 
дить тихой  или  смятенной  шумъ; 
it.  роптать.  ||  Одобрять  (cui).  Ad- 
mur/nuratum  est.  Impers.Gic.  поднял- 
ся шумъ,  ропшаніе,  бодоо  шаиіе. 

Admutilo,  are.  г.  Plaut.  Обсѣкашь,  об- 
рубать ,  окарнать;  it.  изувѣчить.  Ц 
И  я.  Обмануть,  обалахшать. 
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Adnascor,  eris,  natus  sum,  sci.  dep.  3. 
Plin.  Родиться,  выростать  на  чемъ 
(или  у,  подлѣ  чего)  ,  приростать. 
Слі.  Agnascor. 

Adnati.  Слі.  Agnati. 

Adnato,  are.  См.  Adno. 

Adnavigo,  are.  n.  t.  Plin.  Приплывать 
(на  судяѣ),  плыть  къ  чему. 

Adnecto,  is  ,  exui,  exum  ,  ctere.  3.  Cic. 
Привязывать,  приплетать,  связы- 
вать съ..;  присовокуплять,  соеди- 
нять вмѣстѣ  съ.  .  (cui,  ad  quid). 

Adnepos.  Adneptis.  Слі.  Am  epos. 

Adnexio.  Cm.  Annexio. 

Adnexus,  a,  um.  part.  Привязанный, 
п  рисоединенный,  связанный  съчѣмъ. 

Adnicto,  are.  Fest.  Примигивать  ,  да- 
вать знакъ  помаваніемъ  или  глазомъ 
при  чемъ  нибудь. 

Adnlsus,  et  Adnixus,  a,  um.  Опершийся. 
Сшаравшійся.  part,  ab 

Adnltor  ,  eris  ,  nlsus  et  nixus  sum,  nlti. 
dep.  5.  Cic.  Оиираться  на  что  ни- 
будь, jj  Всячески  стараться,  помо- 
гать ,  вспомоществовать.  |  Adnili 
hastis.  Virg.  опереться  на  копья. 
(cui,  ad ,  de). 

Adno,  as,  avi,  atum,  are.  n.  i.Virg.  При- 
плывать, доплывать,  плыть  къ  че- 
му или  до  чего.  Adnare  lerrae.  Virg. 
приплывать  къ  землѣ.  Adnare  naves, 
Caes.  приплывать  къ  кораблямъ. 

Adnotamentum,  і.  п.  i.  Gell.  et 

Adnotatio,  onis.  f.  5.  Quint.  Замѣчавіе, 
примѣчаніе  ,  замѣтка  ;  (it.  записка). 

Adnotatiuncula.  Слі.  Annot.  .  .  . 

Adnotator,  oris.  m.  5.  Plin.  Замѣчашель, 
дѣлающій  на  что  нибудь  примѣчанія; 
if.  примѣчатель,  или  запищикъ  чего 
нибудь  слышаннаго,  видѣннаго. 

Adnoto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  Замѣ- 
чать  ,  дѣлать  примѣчанія.  См.  Ап- 
noto. 

Adnotus.  Suet.  Вм.  Notus.  Adno  turn  est. 
Suet,  это  дѣло  извѣстное. 

Adnubi'lo,  as,  avi,  atum,  are.  \.  Suet.  За- 
тмевать, покрывать  облаками,  мра- 
комъ  (небо),  et  neutr.  мрачвымъ  дѣ- 
латься,  покрываться  облаками.  Р  е- 
Jis  adnnbilal  aura  serenis.  Stat.  Adnu- 
bilare  virtulem.  Ammian,  затмевать 
добродѣтель. 

Adnullo.  Слі.  Annullo. 

Adnumero.  См.  Annumero. 

Adn  unci  о .  Слі.  Annuncio. 

AdnCito,  are.  i.  Plaut.  Кивать  на  что 
нибудь,  намекать  киваніемъ;  дѣлать 
знакъ  головою,  глазами.  Слі.  Annuto. 

Adnulrio,  is,  Ivi,  Itum,  Ire.  4«  Plaut.  Кор- 
мишь ,  воспитывать  вмѣсшѣ  или 
при  чемъ. 

Adnulum.  adv.  Cic.  По  мановепію,  по 
изволенію,  по  волѣ  . 

Adobruo,  is,  ui,  utum,  ere.  Ъ.СоІ.  Засы- 
пать, завалить ,  закопать  землею. 
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V.  Obruo. 

fAdolatio.  Bm.  Adoratio.  Terl. 

Adoleo,  es,  lui  el  levi,  dultum,  ere.  2. 
Virg.  Пахнуть  ,  запахъ  издавать,  fl 
Возжигать  что,  сожигашь:  куришь 
чѣмъ,  я'.ертву  приносить,  или  жер- 
твовать (quid).  Verbenas  adolere 
pingues.  Virg.  сожигать  свѣжій  же- 
лѣзнякъ. 

Adolescens,  tis.  т.  f.  5.  Cic.  Юноша;  — - 
молодой  человѣкъ  съ  і/,.  до  1 5  лѣгаъ; 
и  также  молодая  дѣвушка  съ  12  до 
2Г  года.  Однако  ЦицероЕіъи  Саллус- 
гоій  называютъ  adolescenles  и  35  и  4о 
лѣтнихъ.  Adolescens  moribus.  Plaut. 
неосновательнаго  поведенія.  Adoles- 
centior.  Bibl.  юнѣйтій.  Cic.  ем.  Re- 
centior,  новѣйшій,  новый. 

Adolescens,  tis.  part,  ab  Adolesco. 

Adolescentia,  ae.  f.  1.  Cic.  Юношество, 
юность,  молодость. 

Adolescentior,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1. 
V ягг.ТТоступать, вести  себя  наподо- 
біе  молодаго  человѣка,  ребячишься. 

Adolescentula ,  ae.  f.  1.  Тег.  Дѣвочка  , 
дѣвушка. 

Adolescentiilus,  i.  m.  2.  Cic.  Мальчикъ 
(малой).  Ab  adolescenlulo.  Cic.  съ 
малолѣтства. 

Adolescenturio ,  is,  Ire.  4-  Quint.  Моло- 
дечествовать :  поступать  ,  какъ 
Молодому  человѣку  свойственно.  | 
Вступать  въ  юношескія  лѣта. 

Adolesco,  is,  lui  или  Іёѵі,  dultum,  cere. 
n,  3.  Cic.  Подрастать,  возрастать, 
въ  юношеской  возрастъ  прихо- 
дить. I  Инзн.  Увеличиваться,  воз- 
вышаться вверхъ  ;  it.  въ  силу  при- 
ходить ,  усиливаться  и  пр.  ||  Ку- 
ришься. Adolescunt  ignibus  arae. Virg. 
алтари  курятся  etc.  Ver  adolesLiL. 
Tac.  весна  насшупаешъ. 

Adolo.  Terl.  Bm.  Adoro. 

Adonia,  orum.  scil.  sacra  или  solennia. 
Праздникъ  въ  честь  Адониса. 

Adonis,  is  или  idis.  т.  i)  Сынъ  Кинира, 
царя  Кипрскаго,  прекрасный  юно- 
ша ш  любимецъ  Венеринъ.  2)  Неко- 
торая рыба. 

Adoperio,  is,  rui,  rtum,  Ігё.  \.  Lie.  По- 
крыть, пр  икр  ышь,  закрыть, с  крышь, 
затмишь. 

Adopertus,  a,  urn.  part,  ab  Adoperio. 

Adoplnor,  aris,  atus  sum,  ari. dep.  1  .Lucr. 
Думать,  мыслить;  представлять 
себѣ  въ  мысляхъ  ,  воображать  себѣ. 

Adoptatio.  Gelt.  ем.  Adoptio,  onis./.  Cic. 
Усыновление,  всыновленіе ;  it.  ири- 
СЕоеніе,  избраніе.  Bibl.  сыноноло- 
женіе.  (/^.Adopto).  Adoptio  rainorum. 
Mart,  прививка  деревъ,  или  приви- 
ваніе  вЬтвей  къ  деревамъ. 

Adoptatitius,  Adoptatlvus,  AdoptTtius,  et 
Adoptlvus,  a,  um.  Усыновленный, 
принятый    въ  усыновленіе,  (пріе- 
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мышь).  \  Иногда:  Усыновляющей. 

Adoptator  ,  oris.  т.  3.  Gell.  Усынови- 
тель, усыновляющей. 

Adoptio.  См.  Adoplatio. 

Adopto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Усы- 
новлять ,  принимать  въ  усыновле- 
ние. I  Присвоить,"  избирать  во  что; 
П.  пріобщать  (quern  cut).  ||  Иногда  ; 
Прививапіь.  и  ем.  Opto,  желаю;  it. 
принимать,  имѣшь  охоту,  желаніе.  J 
Adoplare  se  alicui  ordini.  Plin.  при- 
числиться къ  какому  сословію. 

ADOU,  oris.  п.  3.  Ыог.Родъ  жита,  ве- 
роятно полба.  I  Fest.  Чистая  пше- 
ница и  мука  изъ  оной,  употребляв- 
шаяся въ  жертвоприношеніяхъ. 

Adoratio  ,  onis.  f.  3.  Plin.  Поклоненіе, 
обожаніе. 

Adorabilis,  е.  Ар.  Досгпопоклоняемый, 
до  cm  о  почитаемый. 

-j-Adorator,  oris.  rn.  3,  Обожатель  ,  по- 
клонникъ. 

-fAdordino.  См.  Ordino. 

-j-Adordior.  Bm.  Adorior. 

Adorea,  ae.  f.  1 .  Plaut.  Хлѣбный  запасъ, 
всякой  полевой  хлѣбъ;  (у  друг,  жит- 
ница).  I  "Честь,  слава,  особливо  во- 
енная почесть.  Ног.  Побѣда.  ||  Соб- 
ствен. Fest.  Хлѣбная  дача  воинамъ 
за  побѣду  ,  т.  е.  нѣкоторая  мѣра 
пшеницы  или  полбы  ,  дававшейся 
воинамъ  за  иобѣду. 

Adoreum,  і.  п.  2.  PI.  См.  Ador. 

-fAdoreus,  a,  um.  Полбенный  или  пше- 
ничный ;  изъ  чистой  пшеницы.  § 
Хлѣбный.  Adorea  liba.  Gell.  Пше- 
ничные блины,  пироги.  %doreae  fal- 
ces.  Varr.  i.  e.  secando  adori  aptae. 

Adorior,  Iris  el  eris,  ortus  sum,Iri.  dep.  4 . 
Cic.  Наступать,  нападать.  Adoriri 
gladiis  et  fustibus.  Cic.  Нападать 
.шпагами  и  палками.  —  a  largo.  Liv. 
Нападать  съ  тыла  (quern  quo).  При- 
ступать къ  чему,  предпріять  что. 

Adornate.  adv.  Suet.  Стройно,  красиво. 

Adorno,  as,  avi,  alum,  are.  t.  Cic.  Украт 
сишь,  убрать.  |j  Приготовить,  сна- 
рядить ,  распорядишь.  I  Adornare 
crimen,  выдумать,  взвести  на  кого 
преступленіе.  —  testes.  Cic.  под- 
учишь свидѣгаелей,  подвести  лож- 
ныхъ  свидетелей. 

Adoro,  as,  avi,  alum,  are.  1.  Liv.  По- 
клоняться, обожать  (quem) . jj  Отку- 
да, чтить,  весьма  почитать,  бла- 
гоговѣшь  ;  it.  поклоненіе  шворить 
или  отдавать  ,  повергаться  предъ 
кѣмъ.Цтожъ  что  Ого, умолять  и  пр. 

Adorsus.  Оѵ.  ем. 

Adorlus.  part,  ab  Adorior. 

Adpario,  или  Adparo,  as,  avi,  atum,  are. 
i.  Lucr.  Приготовлять.  |j  Пріобрѣ- 
тать.  V.  Apparo. 

Adplenum.  adv.  Совершенно,  вполнѣ. 

ADPloro,  Adpluo  и  прочія  слова  ,  на- 
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члнающіяся  съ  ADP ,  коихъ  здѣеь 
нѣшъ  ,  Слі.  АРР.  Арріого  и  пр. 

Adporrectus.  Слі.  Apporrectus. 

Adposco,  is,  poposci,  s?ere.  5.  Hor.  Не- 
отступно гаребовагаь,  домогаться. 

Adprecor.  См.  Apprecor.  . 

-j-Adprebendo  ,  is,  di .  sum  ,  ere.  5.  Just. 
Укорять  ,  выговоръ  сдѣлать.  Слі. 
Apprebendo. 

Adpromissor ,  Adpromitto.  Слі.  Appr.... 

Adpugno  ,  are.  г.  Tac.  Напасть  ,  ата- 
ковать, jj  Сражаться  подлѣ  .  близь 
чего  или  кого. 

-fAdquo.  adv.  Non.  Доколь  ,  до  коихъ 
поръ  ,  сколько. 

Adrachne  ,  es.  /.  Нѣкошорое  дикое 
дерево.  Plin. 

Adrado  ,  is  .  si  ,  sum  .  dere.  5.  Col.  Co- 
скресть  ,  соскоблить  ,  или  оскоб- 
лить ,  острогать  ,  оголить. 

Adramytteos  ,  Adramyttecm  и  Adramyt- 
teum  ,  і.  Морской  городъ  въ  Мизіи 
или  Эолидѣ. 

Adrastea  ,  или  Adrastia,ae.  /.  Богиня  , 
наказывающая  зло  ,  особливо  гор- 
дость ;  иначе  Nemesis. 

Adrastus,  і.  т.  Царь  Аргосской,  одинъ 
изъ  седьми  царей  ,  которые  осаж- 
дали Ѳивы. 

Adremtgo,avi,atum,  are.  і.  Flor.  Плыть 
греблею  къ  какому  мѣсшу  ,  при- 
плыть на  суднѣ. 

Adrepo,  is,psi,  ptum.  рёгё.  3.  Plin.  При- 
ползать. \Ин.  Достигать  кое-какъ. 

Adrepto.  См.  Pvepto. 

Adria,  ае.у.  і)  Городъ  въ  Picenum,  гдѣ 
Императоръ  Адріанъ  родился,  ч) 
Эшру рс  кая  к оло ыі ч  въ  Венецианской 
области  ,  по  которой  Адріатиче- 
ское  море  наименовано.  5)  Адріа- 
тическое  море.  Ног. 

Adriacus,  a,  um.  Ovid.  Адріатическій. 

Adrianopolis  ,  eos.  f.  Городъ  Ѳракій- 
скій. 

Adrian  um  mare.  п.  Ног.  хтли 
Adrialicum    mare.    п.  Адріашическое 
море. 

Adriensis.  m.  et  f.  se.  n.  is.  Принадлежа- 

щій  къ  городу  Adria. 
Adrodo.  Слі.  Arrodo. 

Adrumetum  ,  i.  n.  Caes.  Городъ  Афри- 
канской. 

■fAdriimo,  are.  i.  Fest.  Шумѣшь,  жур- 
чать ,  бормотать. 

Adruo  ,  is  ,  ere.  5.  Col.  Засыпать  ,  за- 
валить землею  ,  заборонить. 

Adscalpo  ,  ere.  Г.  Scalpo. 

Adscendo.  См.  Ascendo. 

Adscio,  is,  Ivlj  Itum,  Ire.  4«  Col.  Присо- 
вокупишь ,  присоединить  ,  нріоб- 
іцишь,  причислить.  |  Принять,  до- 
пустить ,  призвать  ,  призывать. 
Слі.  Ascisco. 

Adscisco  ,  is  ,  ere.  5.  Cic.  тожъ. 

Adscitltius  ,  a  ,  um.  PlauL.  et 
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Adscltus,  a,  um.  Sil.  It.  Присовокуплен- 
ный :  ивдѣ  взятый. 

Adscribo,  Adscriptor  и  пр.  См..  Ascribo. 

Adsello  ,  are.  Слі.  Assello. 

ADSero  и  пр.  начинающаяся  съ  ADS, 
кои  здѣсь  не  помѣщены  ,  см.  вь 
ASS.  —  Assero  и  пр. 

Adsihnlo  ,  are.  Aus.  Присвистывать  , 
пришумливашь. 

Adsicco  ,  as  ,  avi  ,  alum  ,  are.  i.  Cot: 
Высушить.  См,  Assicco. 

"fAdsidelae  ,  arum.  f.  pi.  Fest,  Столы  , 
на  коихъ  жрецы  (фламиры)  сидя 
жертву  приносили. 

Adsideo.  См.  Assideo. 

Adsignifico.  См.  Assignifico. 

Adsigno,  are.  i.  Pers.  Подписать,  при- 
ложишь къ  чему  руку.  I  Опредѣ- 
лить  ,  назначить.  См.  Assigno. 

AdsTtus,  a,um.  part,  ah  Adsero.  Посѣян- 
ный,  насажденный,  или  посажден- 
ный  подлѣ  чего.  I  Подпертый. 

Съ  ADSP  начинающаяся  слова,  коихъ 
здѣсь  нѣтъ,  см.  въ  ASP. 

Adspectabilis,  и  пр.  Слі.  Aspectabilis. 

Adspuo,  is,  pui,  pGtum  ,  puere.  3.  Plin. 
Плевать,  харкать  на  что. 

Adsterno.  См.  Asterno. 

Adstipulatio.  Слі.  Aslipulatio. 

Adstituo.  См.  Astituo. 

Adsto,  as,  stiti,  itum,  stare.  I.  Cic.  Пред- 
стоять, стоять  или  быть  при 
чемъ,  присутствовать,  находить- 
ся при  чемъ  :  it.  предстать.  —  Ad- 
slare  alicui  contra.  Plaut.  противо- 
стоять ,  протэтвусшать  кому;  it. 
стоять  противъ  кого,  противишь- 
ся кому.  Adstare  ante  oculos.  Virg. 
сшояшь,  явишься  предъ  кѣмъ. — Ad- 
stare alicui  —  in  conspecla  alicujus. 
Cic. стоять  подлѣ  кого. — advocalus. 
Plaut.  быть  сшряпчимъ. —  ad  lurnu- 
lum.  Cic.  остановиться  у  могилы. — 
ad  currnm.  Plaut.  сидѣшь  въ  каретѣ. 
—  in  genua.  Plaut.  стоять  на  колѣ- 
няхъ.  —  in  ripa.  Ovid,  явиться  на  бе- 
регу. —  mensae.  Mart,  быть  за  сто- 
ломъ.  Aslante  alque  audiente  tola  Ita- 
lia. Cic.  Вся  Италія  присутствуя  и 
слушая  etc.  Squamae  adstanles.  Virg. 
приподнявшаяся  чешуя. 

Съ  ADS  начинающаяся  слова,  коихъ 
здѣсь  нѣшъ  ,  см.  еъ  AS  или  ASS. 
па  пр. 

Adstrepo,  adstricte,  adstrictus  ,  adstringo, 
adstruo,  adstupeo,  adsulto,  adsuo.  См. 
Astrepo,  Astringo,.  Astruo,  Astupeo, 
Assulto,  Assuo. 

Adsum,  ades,  adfui,  adesse.  Cic.  Быть, 
присутствовать,  находиться  при, 
въ,  у. ... IJ  Помогать,  споспешество- 
вать ,  благопріятствовашь  ,  защи- 
щать, jj  Иногда:  Прибыть,  прибли- 
жишься,  быть  близь. — Adest  ex  Af- 
rica. Cic.  онъ  пріѣхалъ  изъ  Африки. 
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Jtdesse  ad  judicium. \&.  въ  судъ  приш- 
ши,  явиться.  Adesdum,  v.  hue  ades, 
поди  сюда.  Adeslo  islic.  PI.  будь 
maM-b.*Adesse  auimo,  v.  animis.  Cic.  i. 
Быть  мужественну,  неустрашиму: 
вѳ  робѣть,  имѣть  ирисутствіе  ду- 
ха. 2.  Внимательну  быть,  со  внима- 
яіемъ слушать:  разсмаілривашь,  при- 
мѣчать  мшо.  5.  Быть  присутствен- 
ву  духомъ  при  чемъ  или  гдѣ,  имѣть 
на  сердцѣ  что,  принимать  участіе 
еъ  чемъ.  Adsis  mihi.  Virg.  помоги 
маѣ.  Quid  adest  ?  Cic.  что  я  вижу? 

Ad5uramum,Adsummam.C^.e5Sumraum. 

-fAdsuspiro,  are.  n.  i.  Apul.  Вздыхать 
вмѣстѣ  г'ь  кѣмъ  или  за  кѣмъ. 

Adtamiuo.  См.  Attamino.  : 

■fAdteger.  Fitr.  См.  Atteger. 

-fAdtegro.  Fest.  См.  Attegro. 

Adtexo.  Слі,  Attexo. 

Съ  JDT  начинающіяся  слова,  коихъ 

здѣсь  нѣгпъ,  см.  въ  ATT. 
Adtonsus.  Слі.  Attonsus. 
Adtremo.  Slat.  См.  Attremo. 
Aduabis,  is.  in.  Caes.  Рвка  въ  Галліи. 
Aduaca,  ae.  f.  или 

Aduatica  Tungrorum.  f.  ГородъвъБел- 

гійской  Галліи. 
Aduatici  ,   orum.  т.  pi.  Caes.  Народъ 

древней  Галліи. 
Advectio,  onis.  у.  3.  Plln.  Подеозъ,  при- 

возъ. 

AdvectTtius,  a,  urn,  Sail.  Привозный, 
подвозный. 

Advectito  el  Advecto ,  are.  г.  Tac.  Под- 
возить, привозить,  frequ. 

Advector,  oris.  m.  3.  Plaid.  Нодвозчикъ, 
привозчики. 

Advectus,  us.  т.       См.  Advectio. 

Advectus,  a,  um.  part,  ah 

Adveho,  is,  vexi,  vectum ,  here.  3.  Cic. 
Привозить,  подвозить  ,  водою  или 
на  колесахъ. 

Advelitatio ,  onis.  f.  5.  Plaul.  Стычка, 
сшибка  ,  или  сраженіе  наѣздниче- 
ское.  I  Fest.  Перебранка,  перепалка 
словами. 

Advelo,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Virg.  Зана- 
вѣсить,  закрыть,  прикрыть,  скры- 
вать. 

Advena,  ае.  с.  g.  Cic.  Притлецъ,  чу- 
жеселецъ,  иностранецъ  ,  пріѣзжій. 
Advenae  volucres.  Varr.  птицы  при- 
легаиыя,  временныя. 

Advenarius,  a,  um.  Cic.  Пришлый,  ино- 
странный, пріѣзжій,  чужій. 

Adveneror, aris. atus  sum,ari.tie/?. x.Varr. 
Имѣть  великое  почтеніе  къ  кому, 
весьма  уважать.  |  Обожать. 

Advenio,  is,  vein,  nlum,  тгё.  п.  4«  Cic. 
Притти,  прибыть,  прікхать.  ||  На- 
стать; ипоеда  случаться.  Advenierjs 
таге,  приливъ  моря. 

AdvenHtium,ii.  п.  ъ.  Сіс.  Нечаянный  слу- 
чай. I  Плата  лѣкарю  за  его  посѣщеніе.  ( 
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AdventTlius,  a,  um.  Cic.  Прибылый,  при- 
шлый, чужій,  случайный,  посшорон- 
ній.  Advenlilia  соепа.  Suet,  пирушка, 
обѣдъ  для  пріѣзжаго.  Adcenlilia  bona, 
дары  фортуны.  Adve/tlilius  morbus, 
случайная  болѣзнь.  Advenliliae  со- 
рте, вспомогательныя  войска.  Ad- 
cenlilia dos,  приданое  ,  которое  не 
родители  дали.  См.  въ  Advenlorius. 

Advento,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  При- 
ближаться ,  подходишь  ,  подъѣз- 
жашь. 

Adventor,  oris.  т.  3.  Plaut.  Притлецъ, 
посетитель,  приходящій,  пріѣзжій; 
it.  гость. 

Adventorius,  a, um. Надлежащей  до  при- 
бытія;  дѣл  аемый  для  прибытія  чьего 
нибудь;  it.  пришлый,  прибылый,  слу- 
чайный. Advenloria  epislola,  письмо 
поздравительное  ,  съ  прибытіемъ, 
пріѣздомъ  чьимъ. — соепа,  столъ  для 
прибытія  чьего  дѣлаемый,  угоще- 
ніе  пріѣзжаго  человека. 

Adventus,  us.  4.  Cic.  (или  i.  Тег.)  т. 
Прибышіе,  приходъ,  пришествіе, 
пріѣздъ. 

Adverbero.  Слі.  Verbero.  Slat. 

AdverbialTter.  adv.  Нарвчіемъ. 

Adverbium,  ii.  п.  ч.  Нарѣчіе(въ  Грамм.) 

Adverrunco.  Слі.  Averrunco. 

Adversa.  pi.  См.  Adversum,  i. 

Adversaria,  ae.  /.  1.  Cic.  Непріягаель- 
*'ница,  соперница,  сопротивница. 

Adversaria,  orum.  п.  pi.  2.  Cic.  Записка 
настольная,  краткая  для  памяти. 

Adversarius,  ii.  т.  9.  Cic.  Противники,, 
сопротивяикъ,  соперникъ,  непрія- 
гаель,недру гъ.  Adversariurn  intendere 
se.  Cic.  показать  себя  непріяте- 
лемъ,  быть  соперникомъ, 

Adverdarius,  a,  um.  Cic.  Соперпиче- 
скій  ,  неоріяшельскій  ,  противный, 
прекословящій,  прошивящійся. 

Adversa tio,  onis.^.  3.  Pert.  Сопротив- 
леніе,  противоборствованіе;  it.  ош- 
вращеніе,  противность. 

Adversalor,  oris.  т.  Adversatrix,  Icis.  f. 
3.  Тег.  Противникъ,  ца  ;  нришиво- 
борствующій,  ая. 

Adverse,  adv.  Gell.  Напрошивъ,  про- 
тивоположно ,  прекословно  ;  it.  съ 
omR  ращен  іемъ. 

Adversio,  onis.  f.  5.  Обращеніе,  накло- 
нен'^ къ  чемз'-.  I  Adversione  erne  re. 
Ulp.  купишь  на  отвагу,  на  страхъ. 

Adversitas,  atis.  f.  3.  Plin.  Против- 
ность, ошвращеніе. 

Adversllor.  Слі.  Advorsitor. 

Adversor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1 .  Cic. 
Противиться,  сопротивляться;  it, 
противиу  быть.  Ц  Не  уступать  ; 
быть  соперникомъ  (въ  с  у Advert 
sanle  nalura.  Cic.  противъ  склонно- 
сти, не  имѣя  расположенія,  склон- 
ности, неохотно. 
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Adversum.  предл.  Слі.  Adversus. 

Adyersum,  i.  п.  2.  Тег.  Злоключеніе,  не- 
счасшіе  ,  напасгаь  ,  несчастной  слу- 
чай. 

Adversus,  -a,  um.  Тег.  Противный,  про- 
шивоположвыи.  {Ин.  Влі.  іпсотто- 
duSj  adversarius,  неблагопріяшсшвен- 
ный  и  пр.  прич.  отъ  Adverto). —  Tem- 
pore adverso.  Сіс.  въ  несчастное,  въ 
худое  время.  Adversa  for  tana,  res  ad- 
versae,  нещасшіе.  Adversi  denies,  id. 
лередніе  зубы.  Adverso  flumine.  Caes. 
прошивъ  рѣки  ,  прошивъ  теченія  во- 
ды. Adversum  vulnus,  или  adverso  cor- 
pore  vulnus  ex  сер  turn.  Liv.  рана,  съ 
переди  полученная.  V aletudo  adversa. 
Col.  худое,  слабое  здоровье.  Ad- 
verso animo.  Plaut.  прошивъ  воли.  — 
vullu,  въ  лицо,  въ  глаза.  Adversa  та- 
nus.  Сіс.  ладонь  руки.  Adversus  ru- 
mor. Liv.  худой  слухъ,  худая  слава. 
Adversis  musis.  Ovid,  прошивъ  своихъ 
талантовъ  ,  не  взирая  на  шупость 
своей  головы.  Adversus  graliae  homo. 
Quint,  человѣкъ  неучтивый  ,  неста- 
рающійся  нравишься. 

Adversus  el  Adversum.  (предл.  съвиниш.) 
Прошивъ  ,  къ.  I  Насупрогаивъ  ,  на 
всшрѣчу,  предъ.  Сіс.  Adversum  quod. 
Liv.  вмѣсто  того,  чтобъ. 

Adverto,  is,  ti,  sura,  tere.  3.  Virg.  el  Ad- 
vorto.  Plaut.  Обращать,  оборотишь 
къ.  I  Примѣчашь,  усмашрмвашь ,  ви- 
дѣть,  узрѣшь,  узнать,  остерегать- 
ся. Adverlere  просто,  или  animos.  PI. 
размышлять,  разсматривать  ?  при- 
ди ѣ  ч  а  ш ь — апітит  alicui  rei.  Тас.  обра- 
тишь (все)  вниманіе  ,  устремить 
мысли  къ  чему;  it.  предаться  чему; 
graviter,  шожъ.  —  in  aliquem,  Тас.  на- 
казывать ,  исправлять  кого.  Adver- 
lere agmen  urbi.  Virg.  оборотишь 
войско  къ  городу  ,  вести  войско  къ 
городу.  —  aures  oraque.  Тас.  обра- 
тить на  себя  уши  и  глаза,  га.  е.  пол- 
ное вниманіе. 

Advesperascit,  ravit,  rascet,  scere.  impers. 
Cic.  Вечеряешъ,  смеркается,  вечеръ 
наступаетъ. 

■j-Advigilantia ,  ае.  /.  г.  Stat.  Неусып- 
ность, заботливость. 

Advigllo,  as,  avi,  atum,  are.  п.  i.  Ter.  He- 
y  сыпать, б  дѣгпь,  караулить  j — вмѣсгао 
operam  dare,  трудиться  надъ  чѣмъ. 

Advlvo,  is,  xi,  ctum,  vere.  5.  Tert.  Жиішъ 
съ  кѣмъ.  I  Plin.  Быть  еще  живу. 

Adulatio,  onis.  f.  3.  Cic.  .Ласкательство, 
ласка,  лесть. 

Adulator,  oris.  т.  5.  Cic.  Ласкатель', 
льстецъ  ,  чрезмѣрно  угодливый  че- 
ловѣкъ. 

Adfilatorius,  a,  um.  Тас.  Ласкательный, 

льстивый. 
-J-Adritatrix,Icis./.  3.  Treb.  Ласкашельница. 
Adiilo,  avi,  atum,  are.  Lucr.  et 
Часть  I. 


ADULOR ,  Iris,  atus  sum,  ari.  t.  dep» 
Cic.  Ласкашельсшвовашь  ,  льстишь 
tquem  j  cui).\pass.  Cic.  Быть  ласка- 
ему. 

ADULTER,  ёгі.  т.  2.  el  Adultera,  ае./.  i. 
Cic.  Прелюбодѣй,  прелюбодѣйка  (на- 
рушающее вѣрносшь  супружескую). 

Adulter,  a,  um.  Ov.  Прелюбодѣйный. 
I  Поддѣльный,  фальшивый,  ненасшо- 
ящій  ,  подложный.  Adultera  clavis , 
поддѣланный  ключь. 

Adulteratio,  onis.  f.  3.  Plin.  Поддѣлка, 
поддѣлываніе  ,  фальшивость  ,  под- 
мѣсъ. 

-j-Adulterator,  oris.  т.  3.  Ulp.  Поддѣлкі- 
вашель ,  который  что  портишъ.  | 
Adulterator  monetae.  Claud,  поддѣль- 
щикъ  монетъ. 

Adulterlnus,  a,  um.  Cic.  Прелюбодѣйный, 
незаконнорожденный.  ||  Поддѣльный, 
ненасшоящій,  фальшивый  ,  подлож- 
ный.  Adulterina  moneta  ,  фальшивыя 
деньги. 

"f  Adulteritas,  atis.  /.  3.  Non.  et 

Adulterium,  ii.  n.  2. Cic.  Прелюбодѣйство, 
прелюбодѣяніе.  |  Поддѣлка.  См.  Adul- 
teratio. Adulteria  arborum.  PI.  Привив- 
ка деревъ.  Adulteria  mercis.  Plin.  ху- 
дая смбсь  гаоваровъ. 

Adultero,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Suet.  Пре- 
любодѣйсшвовашь.  |  Поддѣлывашь 
(ш,  е.  фальшиво,  подложно  что  дѣ- 
лать  или  представлять  вмѣсшо 
насшоящаго)  ;  подмѣшащь  3  подмѣ- 
нишь  ;  исказишь. 

Adulteror  ,  aris  ,  atus  sum  ,  ari.  dep.  I. 
шожъ.  —  et  pass,  ab  Adultero. 

Adultus,  a,  um.  Cic.  Возрасшный,  взрос- 
шій  ,  взрослый,  совершеннолѣшній, 
досшигшій  совершеннаго  росшу;  ум- 
ноженный, укрѣпленный.  Adultus  sol, 
Petr.  солнце  на  высочайшей  своей 
точкѣ.  Adulta  virgo.  Cic.  возмужалая 
дѣвица.  Adultus  apud  paslores.  Quint, 
вскормленный  ,  воспитанный  у  пас- 
туховъ.  Urbs  adulta.  Cic.  цвѣтущій 
городъ.  Lloquenlia  adulta,  совершен- 
ное краснорѣчіе.  Adulta  aestas.  Тас. 
средина  лѣша.  —  пох.  Тас.  полночь. 
Adullior.  Plin.  больше,  крѣпче,  силь- 
нѣе.  part.  Сле.  Adolesco  и  Adoleo. 

Adumbramentum,  i.  п.  2.  Lucr.  Осѣненіе, 
тѣнь.  I  Закрышка. 

Adumbratim.  adv.  Lucr.  Темно,  неясно; 
только  что  похоже. 

Adumbratio,  onis.  f.  3.  Cic.  Простое 
или  слабое  изображеніе,  надрисовка, 
намѣтка  карандашемъ.  |  Закрышіе, 
прикрытіе  ;  it.  ложной  или  несовер- 
шенной видъ  чего  нибудь. 

Adumbratus,  a,  um.  Cic.  Темный,  неяс- 
ный. I  Надчерченный  ,  надрисован- 
вый.  I  Имѣющій  пустой  видъ,  безъ 
вещи.  —  Adumbrata  laetilia.  Тас.  При- 
творная радость.  —  intelligentia.  Cic. 
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темное  ,  слабое  ,  несовершенное 
поняшіе  ,  знаніе.  Adumbralus  vir. 
Сіс.  ложный  мужъ,  скрытный  че- 
ловѣкъ. 

Adumbro,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  3a- 
стѣнивать,  закрывать  тѣнью.|  Над- 
рисовать  ,  начертить  ,  намѣшмгаь 
кое-какъ;  сдѣлагаь  надрисовку  какого 
нмбудь  рисунка,  отіпѣнить;  it.  поло- 
жить  чергаежъ  или  основаніе  чего 
нибудь.  I  UhL.  Иоддѣлывать  ,  под- 
дѣлываться  подъ  кого  или  чшо,  по- 
дражать ;  it.  представлять;  прикры- 
вать и  пр.  Adiunbrare  mores,  подра- 
жать обычаямъ  ,  нравамъ  ,  по  ступ- 
ка мъ  чьимъ. 

-j-Adiinatio,  onis./.  3.  Diom.  Совокупле- 
ніе,  соединеніе. 

Adunatus,  a,  um.  part,  ah  Aduno. 

Aduucitas,  atis.  f.  3.  Cic.  Кривизна;  кри- 
вая, закорюченная  фигура. 

-j-Adunco  ,  are.  i.  Скривить  ,  закорю- 
чишь.  Pliru 

Aduncus  ,  a,  um.  Cic.  Кривым  ,  покля- 
ii ы й  ,  закорюченный  ,  загнутый  въ 
крюкъ. 

Aduno,  are.  I.  Plin.  Соединять,  сово- 
куплять во  едино,  собирать  вмѣстѣ. 

Advocamentum,  і.  п.  2.  Pliru  Развлече- 
ніе,  заняшіе  мыслей  посшороннимъ. 
V.  Avocamenturn. 

Advocatio  ,  onis.  f.  3.  Cic.  Призываніе, 
созывъ.  I  Засгаупленіе  ,  ходатай- 
ство. I  Стряпчество  ,  должность 
стряпчаго  ;  it.  защитительная  рѣчь 
адвоката.  }|  Lie.  Собраніе  или  при- 
зывъ  Друзей  въ  помощь  или  для  ка- 
кого нибудь  дѣла.  Совѣщаніе.  ||  Cic. 
Sen.  Отсрочка  для  совѣщанія.  |  От- 
рада, утѣшеніе. 

-j-Advocator,  oris.  т.  Тег.  ГГризыватель, 
воззватель.  Слі.  Advocatus. 

Advocatus  ,  і.  т.  i.  Cic.  Адвокатъ  , 
стряпчій  ,  повѣренной  ;  ходатай  , 
предстатель. 

Advocatus,  a,  um.  part,  ah 

Advoco,  as,  avi.,  atum,  are.  I.  Cic.  При- 
зывать, созывать.  —  aliquem  contra 
allerum  ,  призывать  кого  на  помощь 
ііротивъ  другаго.  jj  Advocari  ,  быть 
призвану  ,  призываться  ;  it.  (Quint.) 
сшряпашь  за  кого  ,  быть  чьимъ  хо- 
датаемъ  ,  повѣреннымъ.  —  Advocare 
arlem,  употребить  хитрость  ,  ис- 
кусство.—  апітшп  ad  se  ipsum,  вой- 
ти въ  себя  ,  собраться  съ  духомъ  , 
оправиться  ,  очувствоваться.  Сіс. 
Advocare  in  consilium.  Cic.  призы- 
вать на  совѣтъ ,  спрашивать  совѣ- 
jna.  —  in  auxilium.  Cic.  призывать 
на  помощь. 

Advolatus,  us.  т.  Д.  Cic.  ІТрилетаніе 
(пгпілцъ)  I  Приспѣяціе  ,  скорое  при- 
бытіе,  пргі.здъ. 

Advpiitans,  tis.  Prud.  Лешающій,  подле- 


шывающій,  подпархивающій. 

Advolo,  as,  avi,  atum,  are.  п.  i.  Cic.  При- 
летать. I  Поспѣшать  ,  подоснѣ- 
Еать  ;  съ  поспѣшно стію  прибьгашь, 
пріЬзжать. 

Advolvo,  is,  volvi,  volutum,  ѵёгё.  3.  Virg. 
Прикатишь  ,  привалишь  ,  придви- 
нуть, обвалить  около,  катить  къ..  Ц 
Иногда  :  Заключить  ,  обернуть.  | 
Возвесши  ,  или  вознести  даже  до.... 
Advolvi  pedibus  alicujus.  Liv.  пасть, 
припасть  ,  повергнуться  къ  сто- 
па мъ  чьимъ. 

Advolutus,  a,  um.  part.  Приваленный  и 
пр.  —  alicui,  genibus.  Plin.  павшій  на 
колѣни. 

Advorsitor,  oris.  т.  3.  Plaut.  Передовой, 

посланный  напередъ. 
Advorsor.   Слі.  Adversor. 
Advorsum.  Слі.  Adversum. 
Advorto.  Слі.  Adverto. 
Adurgeo,  es,  adursi,  gere.  2.  Ног.  Сильно 

нудить,   понуждать  ,  принуждать, 

V.  Urgeo. 

Adtiro,  is,  ussi,  ustum,  rere.  3.  Cic.  Virg. 

Прижигать,  припаливать;  и  просто: 

жечь,  сжигать,  палить,  воспалять. 

I  Обжечь,  пожечь,  причинять  боль. 
Adusque.  (praep.  adv.)  Virg.  До,  даже,  и. 
Adustio,   onis.  f.   3.   Plin.  Прижиганіе, 

прыжжекіе  ,    сожженіе.    |  Загорѣніе 

отъ  солнца;  it.  обожженіе. 
Adustus,  a,  um.  part.  Прижженный  ,  за- 

горѣлый  и  пр.  См.  Aduro.  Adustus 

color.    Virg.  цвѣтъ    смуглой  ,  заго- 

рѣлой. 

Adytum,  i.  п.  2.  Virg.  Тайное  священ- 
ное мѣсто,  куда  не  всякому  позво- 
ляется входить.  I  Святилище  ;  у 
древнихъ  Іудеевъ  Святая  Святыхъ.. 
Алтарь.  Adytum  cordis.  Eucr.  внут- 
ренность сердца. 

АЕ. 

Аеа,  ае.  /1  Городъ  въ  Колхидѣ  при  рѣ- 
кѣ  Фасисѣ. 

Aeacides,  es.  Virg.  i)  Сынъ,  потомокъ 
Зака.  2)  Ахиллесъ. 

Aeacidinus,  a,  um.  Plaut.  Ахиллескій, 
что  принадлежитъ  Ахиллесу. 

Aeacus,  i.  т.  Virg.  Сынъ  Юпитера, 
царь  острова  Егины,  судья  подзе- 
мельная царства. 

Аеаеа  ,  ае.  и  Аеаее,  es.  /.  Островъ  у 
Мталіи,  противъ  СицЖліи,  гдѣ  Цир- 
цея жила. 

Aeaeus,  a,  um.  Virg.  (отъ  города  Аеа 
въ  Колхидѣ)  Колхидскій.  Aeaeae 
insula  Circae.  Virg.  островъ  Цирцеи 
въ  Колхидѣ.  Aries  aeaeae.  Ovid,  вол- 
шебство. 

Aecastor.  adv.  НарЬсіе  клятвы,  божбы: 
Предъ  Касторомъ  ,  храмомъ  Кас- 
тора. 

Aecere.  adv.  НарЪсіе  божбы:  Храмомъ 
Цереры. 
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Aedepol.  adv.  Hapbtie  божбы. :  Предъ 
Поллуксомъ.  Влі.  точно ,шочно  шакъ, 
ей  Богз'-. 

AEDES,  или  Aedis,  is./.  3.  Cic.  Храмъ, 
церковь.  I  Aedes  ,  ium.  plur.  Домъ.  || 
Иногда  знас  :■  комнаты  ,  покои  :  per 
omnes  doini  aedes.  Plaut.  по  всѣмъ 
комнашамъ  въ  дому,  j  Ииоеда  :  Ков- 
чегъ  для  храненія  чего  нибудь  свя- 
щеннаго  и  пр. — Часто  aedes  выпу- 
скается: ad  Casloris  .  т.  e.  aedem , 
V  храма  ,  иди  въ  храмѣ  Кастора  :  а 
Feslae,  ш.  е.  aede,  изъ  храма  Весты. 
Aedes  ins  crib  ere.  Тег.  сдѣл&шь  над- 
пись надъ  домомъ.  Aedes  venales , 
домъ,  который  продается.  —  тпегсе- 
de  ,  домъ  ,  отдающійся  въ  ыаеыъ. 

Aedicula  ,  ае.  f.  i.  Cic.  Храмикъ  ,  бож- 
ница ,  часовня.  I  Домикъ.  ||  Простая 
или  небольшая  комната  ,  покоецъ.  | 
Нить,  полукрз^жгтая  впадина  въ  сшЪ- 
нб  для  статуи.  ||  Ковчегъ. 

Aedificatio  ,  onis.  /.  5.  Cic.  Построе- 
ние, созиданіе ,  сооруженіе  ,  сшроеніе 
чего. 

Aedificatiuncula  ,  ае.  /.  i.  Cic.  Неболь- 
шое зданіе  ,  строеньице. 

Aedificator,  oris.  m.  5.  Cic.  Строитель, 
соорудигаель  ,  созидатель.  Aedifica- 
tor mundi.  Cic.  Создатель  міра. 

Aedificium,  ii.  n.  2.  Cic.  Зданіе,  строеніе. 

Aedifico,  as,  avi,  atum,  are.  i,.  Cic.  Стро- 
ишь ,  созидать  ,  сооружать.  Aedifi- 
care  classem  ,  сооружать,  снаря- 
жать флошъ  ;  horlos  ,  разводить  са- 
ды. I  (въ  нравсшв.  сыыслѣ)  назидать, 
насшавляшь  и  пр.  Сіс. 

Aedllis  ,  is.  m.  3.  Cic.  Едиль  ,  Римской 
чиноваикъ,  имЬвшій  надзнраніе  надъ 
публичными  зданіями  ,-зрѣлітщами  , 
дорогами  и  надъ  всѣмъ  благоустрой- 
сшвомъ  въ  городѣ  и  еъ  семь  ошно- 
шеніи  походившій  на  нынѣшняго  По- 
лицмейстера. Aediles  curules.  Cic. 
Едилы  ,  изъ  числа  благородныхъ. 
Aediles  plebis,  Едилы,  выбранные  изъ 
варода.  Aediles  cereales,  Едилы,имѣв- 
шіе  надзоръ  за  xлѣб(JMъ.  —  Когда 
просто  находится  aediles  ,  то  дрен- 
Hie  всегда  разумѣли  Aediles  curules. 

Aedilitas,  atis./.  3.  Cic.  Едильство,  чинъ 
Едиля,  начальника  надъ  зданіями  ипр. 

Aedililius,  а,  ига.  Сіс.  Едильскій,  надле- 
жащей до  должности  Едиля,  началь- 
ника надъ  здапіями  и  пр.  |  Бывшій 
Едилемъ  :  scil.  vir  ,  homo. 

Aedilitnus  et 

Aedituus,  i.  m.  2.  Cic.  Блюститель  хра- 
ма или  свлщенныхъ  въ  храмъ  и  ft  >у- 
гихъ  вещей.  Староста  или  і  <ш- 
сшаыъ  церковный.  Вообще  служа- 
щей храму  или  при  храмѣ  :  П.  сшо- 
рожъ  церковный. 

*Aedon  ,  ouis./.  5.  Соловей.  Virg. 

Aedonius ,  а,  ига.  Оѵ,  Соловьиный. 
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Aedui,  orum.  m.  pi. .Cues.  Нація  въ  Цел- 
тійской  Галліи. 

Aeetes,  ае.  или  Aeeta,  ае.  m.  Царь  Кол- 
хидскій  ,  отецъ  Медеи  и  Абсирша. 

Aegaeus,  а,  ига.  Згейскій  ,  ая  ое.  на  пр. 
mare  Aegaeurn ,  море  Эгейское  ,  нынѣ 
Архип  ела  гъ. 

AEGEPv  ,  gra  ,  grum.  Cic.  Больный,  не- 
мощный. I  Инзн.  Огорченный  ,  при- 
скорбный, болѣзнующій,  изнеможен- 
ный: animus  etc.  |  Досадный,  огорчи- 
тельный; I  (о  бездутліыхъ  вещахъ) 
еъ  худомъ  состояніи  находящейся  : 
sepes  aegra  ,  х}7дой  урожай  ,  плохая 
жатва.  —  Aeger  dnirni  ,  animo  ,  огор- 
ченный духомъ.  Nunquam  quidquam 
animo  meo  fail  aegrius  .  не  было  для 
меня  ничего  досаднѣе  ,  огорчитель- 
нѣе  ,  прискорбнее.  Aeger  anli&ilus. 
Virg.  трудное  дыханіе.  Aeger  соп- 
silii.  Stat,  нерѣшишельный.  Aegris 
oculis  aspicere.  Tac.  неблагопріятао , 
съ  прискорбіемъ  смотрѣть.  Aegrarn 
ѵіІат  deponere.  Lucr.  нехотя  уме- 
реть. 

Aegerri'me.  Слі.  Aegre. 

*Aegilopa,  ae.  f.  Aegilops,  opis.  m.  et  Ae- 
gilopium  ,  ii.  гг.  Plin.  Мясной  наросшъ 
въ  глазномъ  кз'ткЬ.  |  Aegilops.  f.  et 
Aegilopia  ,  ае.  Болдакъ  шрава.  |  Родъ 
дубу,  имѣющаго  самые  лучшіе  жо- 
луди. 

Aegina,  ае./.ігѴ.  Осшровъ  на  Эгейскомъ 
морЬ,  недалеко  отъ  Аѳинъ,  или  меж- 
ду Атшикою  и  Пелопопесомъ. 

Aegineta,  ae.  m. Житель  острова  Эгинм. 

Aegira  и  At-giou,  1,  Два  города  Пелопо- 
несскіе. 

*  Aegis,  idis.y.  3.  Virg.  Егидъ,  щитъ  Ми- 
нервиаъ  ,  на  коемъ  изображена  Ме- 
дузина  голова,  {у  Овыд.  панцырь,  на- 
грудиикъ.  собсгпв.  кожа  козья). 

*Aegisonus ,  a,  um.  Val.  Fl.  Издающій 
зкукъ  подобный  Егпду,  оному  щиту, 

*Aegloga.  Cju.  Ecloga. 

*Aegoceros ,  otis.  m.  Lucr.  Козерогъ  , 
одинъ  изъ  12  небесныхъ  знаковъ.  — 
Diosc.  Aegoces  as,  растѣаіе ^  называе- 
мое Foermm  Graecum. 

Aegre.  a  dp.  Cic.  Съ  трудомъ  ,  съ  при- 
скорбіемъ  ,  съ  досадою  ,  съ  негодова- 
ніемъ  ,  неохотно.  Aegerrime  superl. 
съ  великимъ  трудомъ  ,  съ  крайпимъ 
прискорбіемъ'.  Aegre  ferre,  pati,  habe- 
re quid,  неохотно  что  сносить,  до- 
садовать ,  негоді  >на;пь  на  что.  A°gre 
ert.  Тег.  досадііо.  Aegre  quid  iibi  est? 
Plaut.  что  тебѣ  досаждаепіъ?  О  чемъ 
жалуешься  ? 

Aegret.  Влі.  Aegrescit.  Lucr. 

Aegieaco  ,  scis  ,  scere.  5.  f  irg.  Разнемо- 
гаться ;  it.  иедоиогаиіь  ,  б  и  льну  или 
нездорову  быть.  |  Скорбѣть  ,  иеча- 
литься,  огорчаться,  впасть  въ  худ- 
шее сосшояніе.  Aegrescere  rebus  lae- 
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tis.  Stat,  печалишься,  мучиться  пред- 
метами ,  кошорые  бы  должны  про- 
изводишь радость. 

Aegrimonia  ,  ае.  /.  і.  Ног.  Печаль,  го- 
ресть, огорченіе,  прискорбіе,  скука, 
мучеяіе  ,  уныиіе  ,  болѣзнь. 

Aegritudo  ,  dinis.y1.  3.  Cic.  шожъ,  Aegri- 
tudo criminis.  Cic.  раскаяніе  ,  при- 
скорбие о  преступленіи. 

•j-Aegror  ,  oris.  га.  3.  Lucr.  Немощь  ,  из- 
неможете ,  болѣзнь. 

Aegrotatio  ,  onis.  f.  3.  Cic.  Больное  со- 
стоя ніе  шѣла,  яемоществованіе ,  бо- 
лѣзнь  (о  шѣлѣ  ,  a  Aegritudo  о  душѣ). 

Aegroto ,  as,  avi,  atum,  are.  n.  i.  Cic.  О 
тѣлѣ  :  больну  ,  вездорову  быть  ,  не- 
мочь. I  РІн.  о  душѣ  :  огорчену  быть. 
I  О  прочихъ  вещахъ  :  быть  въ  ху- 
домъ  еосшояніи.  Aegrotat  farna  lua. 
Lucr.  репутація  твоя  терпитъ.  Ае- 
groLant  artes.  Plaut.  хитрости  уже 
не  у  мѣсша. 

Aegrotus  ,  a  urn.  Cic.  Вольный  ,  нездо- 
ровый. 

Aegrum,  і.  п.  a.  Plaut.  См.  Aegrimonia. 
Aegyptiacus  ,  а  ,  um,  Plin.  Египетскій  , 
ая  ,  ое. 

Aegyptius,  a,  um.  Cic.  Египешскій  ;  изъ 
Египта  ,  Египшянинъ. 

Aegyptus  ,  \.  f.  Cic.  Египетъ. 

*Aelia  ,  ае,  f.  Іерусалимъ  ,  городъ. 

•j-Aelii.  га.  pi.  Свояки  ,  мужья  двухъ 
сестръ.  Col. 

•j-Aelurus  ,  і.  т.  2.  Cell.  Кошъ. 

Aemathia  ,  ае./.  Македонія. 

Aemilius,  a,  um.  Имя  Римской  фамиліи, 
на  пр.  gens  Aemilia. 

Aemonia  ,  ае./1.  Ног.  Ѳессалія. 

Aemonius  ,  a  ,  um.  Ovid.  Ѳессалійскій  , 
изъ  Ѳессаліи. 

Aemulandus  ,  a  ;  um  ,  PI.  J.  Достойный 
подражанія  ,  поревнованія. 

Aemulatio  ,  onis.  f.  3.  Cic.  Ревностное 
подражаніе  ,  поревноваеіе  ;  it.  рев- 
ность ,  зависть. 

Aemiilator  ,  oris.  га.  3.  Cic.  Ревнитель  , 
ревностный  подражатель.  |  II к.  За- 
висшим къ  ,  совмѣстникъ  ,  соперникъ. 

Aemulatus,  us.  га.  4«  См.  Aemulatio. 

Аетйіог,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Cic. 
Подражать  кому ,  имѣшь  ревносшь 
или  стараться  сравниться  съ  кѣмъ, 
quern.  I  Завидывать  ,  сиг.  |  Не  усшу- 
пашь  кому  въ  чемъ  ,  оспоривать  ко- 
го въ  чемъ  ,  споришь  о  чемъ  ,  сит 
quo. 

AEMULUS,  a,  um.  Тег.  Ревнишельный, 
(т.  е.  старающійся  сравниться  , 
неуступающій  еъ  чемъ).  ||  Чаще  упо- 
треб.  какъ  существительное :  рев- 
нитель о  чемъ  ,  подражатель  чему  ; 
it,  завистникъ  ,  совмѣстникъ  -  ница 
(rei).  I  Иноеда  Равный,  подобный;  it. 
вредительный,  вредящій  (сиі).  Aernu- 
la  labra  rosis.  Mart,  губы  алия  какъ 
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розы,  подобныя  розамъ.  Aemulus  re.g- 
ni.  Just,  совмѣстникъ  царства  ,  ищу- 
щей оное  получишь. —  laudis  ,  ревни- 
тель о  славѣ  ,  честолюбивый. 

Aeneator,  oris.  т.  3.  Suet.  Трубачь. 

Aeneolum,  і.  п.  Слі.  Aenulum. 

Aeneus  ,  a  ,  um.  Cic.  Мѣдный.  Aeneus  ut 
stes.  Ног.  чшобъ  воздвмгнули  шебѣ 
мѣдную  ,  бронзовую  статую. 

*Aenigma,  atis.  п.  3.  Cic.  Загадка  ;  шем- 
ное  предложеніе  ,  трудное  для  рѣ- 
шенія. 

*Aenigmalicus  .  a,  um.  Загадочный  ,  за- 
ключающей въсебѣ  загадку;  темный, 
трудный  къ  истолкованию. 

*Aenigrnalistes  ,  ае.  га.  f.  Ilier.  Слага- 
тель ,  или  предлагашель  загадокъ  , 
задающій  загадки. 

Aenobarbus  ,  т.  9.  Juv.  Рыжебородый. 

Aenulum,  і.  п.  2.  Fesl.  Небольшой  мѣд- 
ной  сосудъ  ,  когаликъ.  dimin.  ah 

Aenum  ,  і.  п.  2.  Virg.  Мѣдный  сосудъ  , 
кошелъ. 

-j-Aenus  ,  а  ,  um.  См.  Aeneus, 

Aeolia,  ае.у^.  Нынѣ  Липарскіе  осшрова, 
между  Ишаліею  и  Сициліею. 

Aeobdes  ,  is.  га.  Virg.  Сынъ  Зола. 

Aeolipyla,  ае.  f.  Virg.  Эолмпиль,  вЪтро- 
гонъ  ,  пустой  мѣдной  шаръ  съ  не- 
большою трубочкою,  которой  есгаь- 
ли  наполнишь  водою  и  поставить 
на  огонь  ,  гао  испускаешъ  весьма 
сильный  вѣтръ  съ  великимъ  шумомъ 
изъ  гарубочки. 

Aeolts,idis  ,  /.  Страна  Малой  Азіи. 

Aequabilis, е.  Cic.  Равный,  одинаковый, 
равнообразный.  См.  Aequus. 

Aequabilitas  ,  atis.  f.  3.  Cic.  Равносшь  , 
одинаковость  ,  равнообразіе  ,  равно- 
мѣрносгаь  ,  постоянность  ,  швер- 
досшь  духа.  См.  Aequitas. 

Aequabiliter.  adv.  Cic.  Равно,  равпомЪр- 
но  ,  равнообразно.  J  Равнодушно  , 
твердо  ,  постоянно.  |  Справедливо. 

Aequaevus  ,  a,  um.  Plin.  Равнолѣтній  , 
одинакихъ  лѣтъ  ;  it.  современный. 

Aequalis  ,  ё.  Cic.  Равный  ,  равнообраз- 
ный ,  одинаковый.  I  Равнолѣшній  , 
одинакихъ  лѣшъ,  современный.  Meus 
aequalis.  subst.  мой  сверсшникъ;  ae- 
qualis illoruin  temporurn ,  жившій  въ 
тѣ  времена. 

Aequalitas,  atis.  3.  Cic.  Равность,  ра- 
венство, равнообразносшь ,  одинако- 
вость. I  Ріи.  Справедливость  ,  прав- 
дивость. Kxuere  aequalilatem.  Тас. 
нарушишь  равенство  ,  возвысишься 
надъ  кѣмъ. 

Aequaliter.  adv.  Cic.  Равно,  равнообраз- 
но ,  одинаково  ,  равномѣрно. 

Aequamentum,  і.  п.  2.  Fesl.  Равность;  it. 
равновѣсіе ,  вѣрносшь  вѣсовъ ;  it. 
уравненіе  въ  раздѣлѣ.  ||  Ватерпасъ  , 
огавѣсъ. 

Aequanimis,  е.  et  Aequanimus,  a}um.  Aus. 
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Равнодушный  ,  одинаковый  или  по- 
стоянный во  всякомъ  случаѣ. 

Aequanimitas,  atis./.  3.  Тег.  Равнодушіе, 
спокойсшвіе  духа. 

Aequanimiter.  adv.  Meter.  Равнодушно  : 
it.  спокойно. 

Aequatio  ,  onis.  /.  5.  Cic.  Равносгаь  ,  ра- 
венство ;  уравненіе  въ  раздѣлѣ  ,  въ 
досшоинствѣ  ;  равной  раздѣлъ.  (Сіе 
слово  не  ознаъаетъ  ровносши  или 
гладкости). 

Aequator  ,  oris.  т.  5.  Plin.  Зквашоръ  , 
кругъ  равноденственный  ,  раздѣляю- 
щій  сферу  на  двѣ  раЕныя  части  ,  на 
сѣверную  и  южную. 

Aequatus.  а,  ит.  Сіс.  Уравненный,  рав- 
ный. Aequatis  viribus.  Liv.  равными 
силами,  pari.  См..  Aequo. 

Aeque.  adv.  Cic.  Равно  ,  равномѣрно  , 
одинаково  ,  также.  |  Мн.  Справедли- 
во. Aeque  ас,  aeque  alque  ,  aeque  ui. 
Cat.  Равно  какъ  и  ,  также  какъ  и  , 
столько  жъ  какъ  и.  Juxla  tecum  aeque 
scio  ,  я  это  столь  же  хорошо  знаю  , 
какъ  и  ты.  Aeque  statuere.  Sen.  су- 
дить справедливо. 

Aequidialis  ,  е.  Fest.  Равноденный  ,  рав- 
ноденственный. 

Aequidianus  ,  а  ,  ит.  АриІ.  шожъ  ,  или 
Слі.  Meridianus. 

Aequidici  versus.  Сшихи,  сосшоящіе  изъ 
двухъ  равныхъ  членовъ  ,  но  заключа- 
ющее въ  себѣ  прогнивуположпоешь  , 
на  пр.  Alba  ligustra  cadunt 3  vaccinia 
nigra  legunlur,  гдѣ  alba  и  nigra,  ligustra 
и  vaccinia  ,  cadunt  и  leguntur  проти- 
вуположны. 

Aequidies,  ei.  m.  5.  el  Aequidium,  ii.  n.  2. 
Fest.  Равноденсшвіе  ,  (когда  дни  рав- 
ны съ  ночами). 

Aequidistans  ,  lis.  Mart.  Равноотстоя- 
щей ,  въ  равномъ  разсшояніи  находя- 
щейся. 

Aequilatatio,  onis.  /.  3.  Vilr.  Равная  ши- 
рина, разстояніе  мажду  паралельны- 
ми  лияіями. 

Aequilateralis,  е.  Aequilaterus,  a,  um.  Cens. 
Mart.  Равнобочный,  равносторонній. 

■j-Aequilibris  ,  ё.  Vitr.  Равновѣсный. 

Aequilibri'tas    atis.  /.  3.  Cic.  Равновѣсіе. 

Aequilibrium  ,  ii.  n.  2.  Sen.  Равновѣсіе  , 
равность  вѣсовъ.  |  Ик.  (Gell.)  Воз- 
мездіе. 

AequVmanus,  a,  um.  Auson.  Двудесный  , 
дѣйствующій  равно  обѣими  руками, 
владѣющій  лѣвою  рукою  съ  такою 
же  удобностію  ,  какъ  и  правою. 

Aequimelium  ,  і.  п.  Cic.  Названіе  нѣко- 
moparo  мѣсгаа  въ  древнемъ  Римѣ. 

Aequinoctialis  ,  е.  Plin.  Равновощный  . 
равноденный. 

Aequinoctium ,  ii.  п.  2.  Col.  Равнонощіе  , 
равноденствіе  ,  (когда  ночи  и  дни 
равны). 

f  Aequ'jpar,  aris.  о.  g.  Равный,  одинако- 
вый. Auson. 
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Aequjparabilis,  е.  Сравнительный  ;  мо- 
гущей быть  уравненъ,  сравненъ;  рав- 
няющійся. 

Aequi'paratio  ,  onis.  f.  3.  Gell.  Соравне- 
ніе  ,  уравненіе  ,  равность. 

Aequiparo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Рав- 
нять ,  сравнивать  ,  равнымъ  дѣлать. 
I  Равняться  съ  кѣмъ  ,  равнымъ  быть 
кому  ,  quem ,  et  сиі.  \  Ин.  Равно  цѣ- 
нить  или  почитать  что  съ  чѣмъ, 
(т.  е.  сравнивать  ,  quid  ad  quid). 

"j"Aequi'pes,  edis.  Aequipedus,  a,  um.  Рав- 
ноиожный. 

Aequipolleo,  es,  ere.  n.  2.  Быть  равнымъ, 
равняться  въ  силѣ  ,  власти  ;  стоишь 
того  же  ,  что  и. 

"fAequipondium  ,  ii.  п.'  2.  Равновѣсіе. 

Aequitas,  atis./1.  5.  Cic.  Равность,  равен- 
ство ,  на  пр.  вещей  между  собою.  | 
Справедливость.  Aequitas  animi.  Cic. 
равнодушіе.  ||  Bibl.  правота. 

Aequiter.  adv.  Liv.  Равно,  равномѣрно  ; 
it.  справедливо. 

Aequivaleo,  es  ,  lui,  ёгё.  п.  2.РавномЪрну 
быть  ,  равно  стоишь  ,  равной  пѣньх 
стоить;  it,  равняться  кому  въ  чемъ. 
Aul.  Ph. 

Aequivocatio  ,  onis.  3.  Двусмыслен- 
ность ,  двузнаменашельноешь. 

Aequivoee.  adv.  Двузнаменашельно,  дву- 
смысленно. 

■j-AequIvoco  ,  as  ,  are.  1.  Говорить  дву- 
смысленно , обиняками. 

Aequivocus  ,  a  ,  um.  Juv.  Двусмыслен- 
ный ,  двузнаменательный. 

Aequo,  as,  avi, atum,  are.  1.  Cic.  Равнять, 
равнымъ  дѣлать  ,  уравнять.  |  Срав- 
нивать кого  съ  кѣмъ,  quid  cui ,  cum 
quo.  I  *Aequare  (quem)  et  aequari  pass, 
(cum  quo).  Равняться,  или  быть  на- 
ровнѣ,  въ  равенсшвѣ  ;  не  уступать  , 
стоить  того  же.  Aequare  solo.  Тег, 
сравнять  съ  землею.  —  ludum  посіі, 
Virg.  провеешь  ночь  въ  игрѣ.  —  Апі- 
mum  natalibus.  Ovid,  соошвѣшство- 
вашь  произхожденію  разумомъ  ,  ду- 
хомъ  ,  добрымъ  сердцемъ. 

Aequor,  oris.  п.  3.  Virg.  Равнина,  глад- 
кость. I  Море  ,  и  вообш}е  вода  ,  поле  , 
(и  пр.  по  сходству  съ  равниною). 
Aequor  ventris.  Gell.  круглость  брю- 
ха. —  sacci,  поверхность  скалы,  ка- 
меннаго  утеса.  —  speculi }  поверх- 
ность зеркала.  Conscendere  navibus 
aequor.  Virg.  пуститься  на  море. 
Egerere  aequora  /undo.  Stat,  выкачи- 
вать воду  изъ  корабельнаго  дна. 
Camporum  palentia  aequora.  Cic.  от- 
крытое поле  ,  большія  равнины. 
Aequor  maris,  Virg.  поверхность 
моря. 

Aequoreus,  a,  um.  Virg.  Морскій.  Aequo- 
reus  Rex.  Ovid.  Нептунъ.  Aequorei 
proceres.  Claud,  морскіе  боги.  Aequo- 
rea  via.  Sil.  Ital.  морская  дорога.  Ae- 
quoreum  genus.  Virg.  рыбы.  Aequoreae 
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pueltae.  ProperL  Нимфы  морскія,  Не- 
реиды. Aequorea  busla.  Val.  Flacc.  мо- 
гилы па  берегу  моря.  Aequo  reipopuli. 
Ovid,  народы  ,  окруженные  водою. 
Aequum,  і.  п.  ч.  Virg.  Справедливость, 
право.  |j  Ыѵ. Равнина  ,  открытое  по- 
ле. I  Благопристойность  ,  благоче- 
сганвость.  E.v  aequo  el  bono.  Тег.  по 
честно  сши ,  по  справедливости  ,  безъ 
уловокъ. 

AEQUUS,  а,  пт.  Сіс.  Равный,  одинако- 
вый. I  Ровный  ,  гладкій  ,  locus ,  etc.  \ 
Справедливый.  |  Иноеда  :  Благопрі- 
ятный  ,  благосклонный  и  пр.  —  Ani- 
mus aequur  ,  равнодушіе  ,  спокойный 
духъ.  Aequus  praesentibus.  Ног.  дово- 
деаъ  своимъ  состодніемъ,  или  тѣмъ, 
что  имѣетъ.  $е  aequum  praebere  ali- 
cui.  Cic.  оказывать  себя  къ  кому  бла- 
госкдоннымъ,  Aequum  el  bo  пит  ,  v. 
aequum  bonum  habeo.  Cic.  справедли- 
вость на  моей  сто p о ігЬ  ,  мое  дЪло 
правильное.  Aequi  boni,  v.  aequi  boni- 
que  facer e,  consulere.  Cic.  принимать 
что  за  хорошее  ,  въ  хорошую  сто- 
рону. Ex  aequo,  по  равну;  ex  aequo  el 
bono,  по  справедливости. 

AfcR  ,  aeris.  га.  5.  Cic.  Воздухъ.  f  Ин. 
{Virg.  Ос,.)  Віішръ ,  дуноненіе.  |  Varr. 
Звукъ.  Аёга  redd  el  si  perculeris,  ударь, 
то  подасшъ  звукъ.  in  aere  piscari. 
Plaut.  ловишь  рыбу  въ  воздухѣ  ,  т.  е. 
заниматься  пустяками,  гнаться  за 
небылицами.  Аёг  silet.  Ovid,  нѣшъ 
вѣшру  ,  тихо. 

*Аега  ,  ae,  f.  I.  Col.  Зра  ,  начало  лѣто- 
счисленія  какого  нибудь.  |  Non.  Число 
цѣны  на  монетв.Ц  P/m.  Куколь  трава. 

Aera,  ига.  п.  pi.  Слі.  AES,  мѣдь.  —  От- 
сюда слЪд. 

^Aeramentarius  ,  іі.  га.  Мѣдникъ.  adjecl. 
a  ,  uin.  Надлежащій  до  мастерства 
мѣднаго  ,  котельничій. 

Aeramentum  ,  і.  п.  2.  Все  ,  что  ни  есть 
мѣдной  и  бронзовой  работы;  мѣдная 
посуда  ,  на  пр.  поваренная. 

Aeraria,  &е.  f.  i.  Plin.  Мѣдной  рудникъ: 
it.  мѣдной  заводъ;  мѣсто,  гдѣ  мѣдное 
мастерство  производится  ;  it.  лавка 
мѣдныхъ  шоваровъ.  Aeraria  fabrica , 
мѣдный  ,  литейный  заводъ. 

Aerariura  ,  іі.  п.  2.  Cic.  Общественная 
или  Государственная  казна.  |  Казно- 
хранилище ,  казенная  палата.  Аега- 
rium  militare.  Suet,  военная  казна. 
Aerar'd  praefeclus  ,  управляющій  фи- 
нансами. 

Aerarius  ,  ii.  га.  2.  Plin.  Мѣдныхъ  дѣлъ 
мастеръ  ,  котельникъ  ,  литейш,икъ. 
I  Cic.  Liv.  Обязанный  платить  по- 
дать, даииикъ.  Aerarius  sc il.  homo,  ri. 
е.  гражданинъ  изъ  послѣдняго  клас- 
са, который  не  только  не  имѣлъ  jus 
sullragii  ,  но  еще  долженъ  былъ  пла- 
тишь нѣсколько  денегъ  за  свои  про- 
ступки. Отъ  того  aerarium  fieri  или 
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in  aerarios  referri ,  быть  нричислену 
къ  сему  разряду  людей,  (что  въ  Рпмѣ 
почиталось  великимъ  поношеніемъ.) 

Aerarius,  a,  urn.  Plin.  Мѣдный.  |  Кн.  Де- 
нежный ,  надлежащій  до  денежной 
казны  и  пр.  Aerarius  quaestor ,  tribu- 
hits.  Tac.  Казначей  Государствен- 
ный ;  сборщикъ  Государственныхъ 
доходовъ  ,  податей  ;  aerarii  rnilites. 
Ѵагг.  Наемный  солдаты  ,  служащіѳ 
за  деньги  ,  изъ  найму.  Aerarius  lapis. 
Plin.  руда  или  кусокъ  руды  мѣдиой  ; 
it.  цынковый  камень  ,  употребляе- 
мый для  составленія  желтой  мѣди. 

Aeratus,a,  urn.  Cic.  Покрытый,  оби- 
тый мѣдыо  ;  оправленный  бронзою. 
Aeralus  влі.  obaeratus  homo.  Cic.  чело- 
вѣкъ  задолжавшій.  Plaut.  человѣкъ 
денежной  ,  богатой. 

Aereolum  ,  і.  п.  2.  Juv.  Вѣсъ  двухъ  гра- 
новъ  ,  шесшая  часть  обола. 

Aereolus,  і.  га.  2.  Juv.  Малая  мѣдная  мо- 
нета ,  на  пр.  полушка. 

Aereus, a, urn.  Virg.  Мѣдный, бронзовый. 

Aereus  ,  а  ,  um.  или  Aerius.  Virg.  Воз- 
душный. —  Инзн.  высокій. 

Aerica  ,  ae.  f.  Cell.  Паровая  или  копче- 
ная сельдь. 

-j-Aericolum  ,  i.  п.  Gell.  тоже  что  Aeri- 
ficium. 

Aerifer  ,  a  ,  um.  Odd.  Нроизводлщій 
мьдь  ,  содержащий  въ  себѣ  медные 
рудокопы. 

Aerificium  ,  ii.  п.  i.  Varr.  Мѣдная  рабо- 
та ,  мѣдное  мастерстао. 

Aerifodlna  ,  ae.  /.  1.  Varr.  Мѣдной  руд- 
никъ ,  рудокопной  мѣдной  заводъ. 

Aerineus  et  Aerinus  ,  a  ,  um.  Plin.  Ку- 
кольный (въ  хлѣбѣ).  |[  P  arr.  Мѣдный. 

Aeripes,  edis.  о.  g.  Ovid.  Имѣющій  мѣд- 
ныя  ноги  ;  figur.  неусшающій  въ  хо- 
ду. I  Virg.  Легкій  ,  быстрый  ,  скоро- 
ходящій.  Aeripedes  cervi.  Auson.  бы- 
стрые олени. 

Aerisonus,  a,  um.  Slat.  Издающій  звукъ 
подобный  мѣдному  ,  звепящій  какъ 
мѣдь. 

Ae'rius  ,  a  ,  urn.  См.  Aereus. 

Ae'rizusa  ,  ae.  /.  Plin.  на  пр.  gemma  i.  e. 
caerulea,  родъ  ясписа. 

-{-Aero  ,  are.  1.  Prise.  Мѣдью  покры- 
вать ,  обивать  ;  бронзою  оправлять. 

-j-Aero  ,  pnis.  т.  3.  Plin.  Плетенка,  или 
корзинка  ивовая,  тростяная,  соло- 
менная и  и  р . 

Ae'roiues,  pi.  і.  е.  aeri  similes,  подобные 
воздуху  ,  на  пр.  berylli.  Plin.  Н.  N. 

Ae'romaulia.  —  Воздуховолхвоваиіе  ,  во- 
рожба по  воздуху. 

Aerosus  ,  а  ,  um.  Plin.  Съ  мѣдьто  смЪ- 
іпанный,  мѣдянистый.  Aerosus  lapis. 
Plin.  мѣдянисшый  камень. 

АегСіса ,  ae.  f.  1.  Vitr.  Ржавчина  на 
мѣди  ,  ярь. 

Aerugmalor,  oris.  га.  5.  Juv.  Снимающій 
ржавчину  съ  мѣди  ;  оружейникъ. 
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-f  Aerugi'no  ,  are.  i.  РжэеѢшь  ,  покры- 
ваться ржавчііаою. 

Aerciginosus  ,  a  ,  um.  Sen.  Заржавелый  , 
позеленѣлый  огаъ  ржавчины  f  покры- 
тый ржавчиною. 

Aerugo,  inis./.  5.  Vitr.  Ржавчина,  зелень 
на  мѣди  ,  ярь.  I  Ног.  Зависть  ,  клеве- 
та ,  злословіе  ,  обманъ  ,  ложное  обви- 
неніе.  I  Virg.  Изгара  ,  ржавчина  въ 
хлѣбѣ  ,  головня. 

AER.UMNA,  ае.у".  і.  Cic.  Горесть,  бѣд- 
сшвіе  ,  несчастіе  :  it.  многотруд- 
носшь.  I  Иногда:  Жезлъ  ,  палка,  на 
концѣ  коей  путешественники  но- 
сятъ  свои  ноши;  it.  крюки  для  носки 
также  тяжестей. 

Aerumnabilis  et  Aerumualis,  ё.  Liter.  Бед- 
ственный, горестный,  многотруд- 
ный. Aerumnabilis  labor.  A  pal.  мно- 
готрудная работа.  Iliad  aerumnabile 
erat.  Lucret.  было  бѣдственно. 

Aerumnatus,  a,  um.  Plant,  et 

Aerumuosus  ,  a  .  um.  Cic.  Удрученный 
или  обремененный  бѣдствіями  ,  не- 
счасшіями.  !|  Бѣдствеиный  ,  горест- 
ный ,  многотрудный,  тягостный  ; 
жалостный  ,  печальный. 

Aerumnula  .  ае.  f.  dim.  ab  Aerumna. 

Aeruscatio  ,  onis.  f.  5.  Выманиваніе  де- 
негъ  ,  щсченіе,  илутовствомъ  добы- 
ваніе  денегъ. 

"j-Aeruscator  ,  oris  ,  т.  5.  Gell.  Всячески 
выманивающій  ,  досшающій  деньги,  [j 
ІДечила  ,  обманщикъ.  ханжа.  |  Соор- 
щикъ  при  какомъ  либо  позорищв  де- 
негъ. 

Aerusco,as,  avi,atum,  are.  i.  Fest.  Вся- 
чески выманивать  ,  доставать  день- 
ги :  илутовствомъ  или  обманомъ  до-  ° 
бывать  оныя. 

AES,  aeris.  п.  5.  Сіс.  Мѣдь.  {На.  всякой 
металлъ).  [і  Всякая  вещь  ,  сдѣланная 
изъ  мѣди.  I  Деньги  ,  труба  ,  рогъ, 
статуя.  Aeris  flos  ,  ярь  ,  зелень  что 
на  мѣди  садится.  Aes  grave,  всякой 
ро  ^ъ  денегъ  ,  кошорыя  платятся  вѣ- 
сомъ. —  signatam ,  чеканенной  ме- 
таллъ, монета.  —  rude  ,  мѣдь  куска- 
ми. Testamentum  per  aes  et  lib  ram,  за- 
вЬщаніе  своего  имущества  подъ  ви- 
домъ  продажи.  Ех  аеге  aliquem  da- 
cere.  Virg.  изобразить  кого  въ  броп- 
зѣ  ,  сдѣлать  его  статую  въ  бронзѣ. 
Aes  alienum,  долгъ,  долги.  In  аеге  а/і- 
eno  esse,  быть  въ  долгу.  Laborare  ex 
аеге  alieno  ,  быть  въ  долгу  ,  должну, 
задолжать.  Aes  alienum  contrahere. 
Cic.  facerp.  Liiv.  cogrre.  Plaut.  conflare. 
Sail,  входишь  въ  долги  ,  задолжать. 
A"S  alienum  dissoliere  ,  persolvere  ;  it. 
aere  alieno  exire  ,  iiberari.  Cic.  запла- 
тить долгъ,  вышши  лзъ  долгу.  A^s 
alienum  теит.  Cic.  мои  долги.  —  r  ir- 
cumforaneum,  деньги  занятыя  —  alie- 
num alienjus  suscipere.  Cic.  поручигпь- 


Aes  78 

ся  за  кого  въ  долгу.  —  alienum  do- 
nare-.  Cic.  простить  долгъ.  Aere  di- 
rutus  miles.  Cic.  солдатъ  лишенный 
своего  жалованья  въ  наказаніе.  De- 
cocere  se  pro  aere  alieno.  Cic.  отдать 
самаго  себя  въ  замѣну  долговъ.  Aere 
тео  те  lacessis.  Plaut.  ты  меня  бьешь 
моимъ  же  оружіемъ.  Aes  mutare.  Col. 
продавать.  Aes  textile,  проволока. 
Aes  ductile.  Plin.  всякой  металлъ  ли- 
стами. —  Corinthium.  Plin.  мѣдь  Ko- 
рітнѳійская  ,  смѣсь  изъ  мѣди  и  дру- 
гихъ  благородныхъ  металловъ.  *  Aes 
cai'um.  Оѵ.  мѣдьшй  сосудъ  ,  кошелъ. 
Virg.  труба  игральная.  —  recurvum. 
Luc.  рогъ  ,  трз'ба.  Homo  alicujus  ae- 
ris. Gell.  чедовѣкъ  съ  достоинст- 
во мъ  ,  достойной.  Aere  in  тео  est. 
Cic.  онъ  мнѣ  преданъ;  it.  онъ  въ  моей 
власти  ,  оглъ  меня  зависитъ.  |  Аега  , 
um.  п.  (pi.  ab  Aes.  —  dot.  et  abl.  aeri- 
bus).  Музыкальныя  трубы  ,  статуи 
мѣдныя  или  бронзовыя  и  пр.  что  изъ 
мѣди.  —  Аега  niicantia.  Virg.  блестя- 
щая оружія.  —  spirantia.  id.  статуи 
бронзовыя    какъ   бы  одушевленныя. 

—  excudere  id.  ducere.  Ниг.  статуи 
бронзовыя  дѣлать  ,  лить.  —  сопеге- 
pant.  Оѵ.  трубы  гремятъ  ,  звучатъ. 
Аега  legum,  Cic.  доски  мѣдныя  ,  на 
коихъ  у  Римлянъ  законы  были  из- 
ображены. Аега  refigere.  id.  уничто- 
жишь, перемѣнишь  какой  законъ  или 
законы.  Аега  ипса.  Virg.  уда,  удочка. 

—  singula.  Cic.  суммы  разяыхъ  ста- 
тей щета.  Distant  аега  lupinis.  Ног. 
настоящія  даньги  и  поддЬльныя  , 
какъ  день  и  ночь  :  посяовш  а. 

Aesalon,  onis.  т.  5.  Suet.  Копчикъ,  хищ- 
ная птица. 

Aeschynomene,  es.  f.  soil,  lierba.  РасшЪ- 
ніе  ,  коего  листочки  ,  когда  до  нихъ 
коснется  ,  свертываются. 

Aesculapius  ,  іі.  т.  Зскулаиъ,  богъ  вра- 
чебнаго  искуства. 

f  Aesculalor  ,  oris.  т.  5.  Обманщикъ, 
тарлатапъ.   Слі.  Aeruscator. 

Aesculetum,  1.  п.  2.  Ног.  Дубникъ  ,  мѣ- 
сто  засаженное  нѣкотораго  рода 
дубами. 

Aes< •  iileus.  (Plin.)  et  Aesculinus  ,  a  ,  um. 

Vitr*  Дубовый. 
Aeseiilus,  i.  f.  2.  Plin.  НЬкошорой  родъ 

дуба  ,  коего  жолуди  очень  хорошего 

вкуса . 

AESTAS  ,  atis.  /.  5.  Cic.  ЛКто.  |  Ин. 
(Cars.)  Лоходъ  ,  кампанія  ,  л  ишнее 
время  пребыванія  арміи  въ  полѣ.  | 
Aeslates.  pi.  Plin.  велнкіе  жары  лѣт- 
віе  j  it.  веснушки  на  лпцѣ. 

Aeslfer  ,  a  ,  um.  Virg.  Причиняющій  , 
производящий  великій  жаръ,  тепло- 
ту ,  (жароносвьій).  I  Lucan.  Подвер- 
женный великому  жару  ,  находлщій- 
ся  на  сильнсмъ  жару. 
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AestTmabTlis ,  е.  Cic.  Почтенный  ,  до- 
стойный почшевія,  уваженія.  (Соб. 
цѣнимый,  или  драгоцѣнный). 

Aestimatio,  oriis.  f.  3.  Cic.  Оцѣнка,  так- 
са. I  Сужденіе  о  чемъ.  |  Почтевіе.  | 
Иногда  самое  имѣніе  или  вещи  оцѣ- 
ненныя  ,  въ  оцѣнку  поступившая  за 
долгъ  или  за  какое  либо  взысканіе. — 
In  aestimatio  пет  accipere.  Cic.  въ 
оцѣнку  взять  ;  it.  принять  ,  полу- 
чишь по  оцѣнкѣ.  Aestimaliones  ven- 
dere.  id.  продать  имѣвіе  съ  оцѣнки, 
или  по  цѣнѣ,  положенной  оцѣнкою. 

Aestimator,  oris.  т.  3.  Cic.  Цѣновщикъ, 
оцѣаідикъ.  I  Цѣнитель  j  кто  судитъ 
о  чемъ  :  почитатель  ,  уважашель. 
Immodicus  sui  aestimator.  Curt,  кото- 
рый слишкомъ  высоко  о  себѣ  ду- 
маетъ. 

Aestlmatorius  ,  а  ,  urn.  Шр.  Надлежащій 
до  оцѣнки  ,  цѣновный  ,  опѣночный. 
Aeslimatora  actio.  Ulp.  тяжба  въ  раз- 
суждеиіи  оцѣнки. 

Aestimium,  іі.  п.  i.  Hyg.  См,.  Aestimatio. 

AES  TIM  О,  as,  avi,  a  turn,  are.  i.  Cic. 
Цѣнить,  оігЬяивать.  ||  Цѣнишь,  ш.  е. 
почитать,  уважать.  ||  Судить,  (ду- 
мать). —  Aestimare  magni  et  magno. 
Cic.  за  велико  ставить  ,  весьма  по- 
читать; рагѵі,  за  мало  почитать.  — 
quern  ex  re ,  судишь  о  комъ  по  чему 
нибудь.  —  bene  de  aliquo  ,  уважать 
кого,  высоко  о  комъ  думать. 

Aestlva  ,  orum.  п.  pi.  Cic.  Прохладный 
мѣста  (или  мѣсшо)  для  убѣжиіпа  ошъ 
солнечнаго  зною  ,  ошъ  жаровъ ;  it. 
лѣтнее  жилье ;  мѣсша  ,  гдѣ  прово- 
дяшъ  л?>шо.  I  Лвтній  лагерь,  лѣшніе 
станы.  Иногда  лѣшнее  пребываніе 
арміи  въ  полѣ ,  походъ ,  кампанія. 
Аппі  ejus  aestiva  usque  in  mensem  De- 
cembrem  perducla.  Lay.  походъ  сего 
года  продолжался  до  Декабря  мѣ- 
сяца. 

Aestivalis,  е.  Слі.  Aestivus. 

-j-Aestlvatio,  onis.  f.  5.  Провожденіе  лѣта 
еъ  какомъ  нибудь  мѣстѣ.  Время 
бытности  или  пребываніе  войска 
въ  полѣ,  въ  лагеряхъ. 

Aestlve.  adv.  Plant.  По  лѣтнему  ,  на 
легкѣ,  какъ  хсдягаъ  лѣтомъ. 

Aestivo,  агё.  п.  i.  Plin.  Проводить  лѣто 
въ  какомъ  нибудь  мѣсшѣ.  ѵ 

Aestlvus,  a,  um.  Cic.  Лѣтній.  Aestivae 
aves.  Liv.  лѣтнія  птицы.  Aestiva  ani- 
malia.  Plin.  лѣтнія  живошныя.  Castra 
aesliv-a.  Suet,  лѣшній  лагерь,  сшанъ. 
Aeslivus  locus.  Cic.  мѣсто  прекрасное 
для  лѣта;  мѣсто  способное,  удобное 
Для  лѣтняго  житья,  пребыванія. 

Aestuarium ,  іі.  п.  ч.  Caes.  Каналъ,  или 
такое  мѣсто  ,  которое  бываешь  су- 
хо и  наполняется  только  ошъ  при- 
лива морскаго.  Заливъ,  заливное  мѣ- 
сгао,   или  озеро  j  наполняемое  ошъ 
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прилива  морскаго  или  отъ  разлитія 
рѣки.  У  flpyeuxb  :  вы  ступившая  на 
берегъ  вода,  разлитіе  моря  или  рѣки. 
I  Vilr.  Отдушина,  проходъ  воздуха. 

Aestuatio,  onis./.  3.  Plin.  Волненіе,  кипѣ- 
ніе,  разгоряченіе.  |  Инзн.  Запальчи- 
вость ,  стремительность  или  жаръ 
страсти,  изступленіе.  ||  Волненіе  , 
нерѣшимость. 

Aestuo,  as,  avi,  atum,  are.  п.  i.  Cic.  Раз- 
горячишься, разгорячену  быть,  ки- 
пѣшь  ;  it.  волноваться.  |  Шн.  Bocna- 
лену  быть  ,  пылать  чѣмъ  ,  пмѣшь 
сильную  страсть  къ  чему;  it.  сви- 
рѣпствовать.  |і  Колебаться  ,  обуре- 
вашься  сомнѣніями,  нерѣшиму  быть; 
it.  неспокойну  быть,1  тревожишься. 
Mare  aestuat.  Curt,  море  волнуется, 
колеблется.  Aestuare  invidia.  Sail, 
пылать  ненависшію.  Aestuat  ignis. 
Ov.  Virg.  клубится,  пылаетъ  огнь. 
Aestuans  animus.  Cic.  духъ  вспыль- 
чивый, горячій. 

Aestuose.  adv.  Ног.  Съ  жаромъ,  съ  вол- 
неніемъ. 

Aestuosus,  a,  um.  Ног.  Знойный,  жаркій; 
it.  волнующійся. 

AESTUS,  us.  т.  4«  Cic.  Зной  ,  жаръ.  | 
Волнованіе  моря,  приливъ  и  отливъ.  4 
I  Мн.  Волненіе,  стремленіе  страстей, 
смятеніе.  Aestu  secundo  procedere. 
Cic.  преуспѣвать  во  всемъ ,  имѣть 
все  по  желанію  ;  совете,  имѣть  бла- 
гопріятиое  плаваніе  по  морю.  Aes- 
tus  maris  —  maritimi  accedentes  et 
recedenles.  Cic.  —  maris  reciprocus , 
приливъ  и  отливъ  моря  ,  волненіѳ 
морское.  —  mus lulentus.  Plaut.  броже- 
ніе  молодаго  вина.  —  ulceris s  жаръ, 
воспаленіе  въ  ранѣ.  —  gloriae.  Cic. 
сильная  страсть  ,  сильное  стремле- 
ніе  къ  славѣ.  Aestus  exaestuare.  Lucr. 
изгнать  жаръ.  Curarum  fluctuat  aestu, 
Virg.  онъ  тревожится  тысячью  за- 
ботами. Aestus  consuetudinis.  Cic. 
стремленіе  привычки.  —  in  genii ,  я- 
роешь,  сшремленіе  духа. 

AETAS,  atis.  /.  3.*Cic.  Возрастъ,  лѣта. 
I  Время  жизни  ,  жизнь.  ||  Мн.  вообще 
время,  вѣкъ.  Virg.  Ног.  Ае las  fir mala у 
confirmata,  conslans.  Cic.  inlegra.Tec. 
возмужалый  возрастъ.  —  bona.  Cic. 
юношество,  юныя  лѣгаа.  Aetalis  spe- 
cie uli.  Ovid,  воспользоваться  цвѣ- 
шущими  лѣтами.  Aelas  mililaris.  Liv. 
возрастъ  ,  способный  къ  поступле- 
нию въ  военную  слуяябу. -  ingravescens, 
старость.  —  decrepita,  дряхлость.  — 
Quotum  annum  aetalis  tuae  agis? кото- 
рой тебѣ  отъ  роду  годъ  ?  Homo  id 
aetatis.  Cic.  человѣкъ  тѣхъ  лѣтъ. 
Aetatem  agere.  Cic.  жизнь  проводишь. 
Aetas  aurea,  dura.  О  v.  Ног.  вѣкъ  зо- 
лотой ,  желѣзной.  —  1  НарЪсіеліъ  въ 
винит.  Aetalem,  давно,  всегда.  Jam 
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dudum  aetatem  litigant.  Тег.  давно 
уже  они  шягаюшся. 

Aetatula,  ае.  /.  і.  Сіс.  Малолѣшсшво  , 
дѣшсшво. 

Aeternalis,  ё.  Слі.  AeLernus. 

Aeternitas,  alis./.  3.  Cic.  Вѣчносшь.  Ae- 
ternitatem  alicui  donare.  Cic.  обез- 
смершишь  ,  увѣковЬчить  кого. 

Aeterno,  as,  avi,  atum,  are.  г.  Ног.  Вѣч- 
вымъ  дѣлашь  ,  предашь  вѣчносши  , 
увѣковѣчить. 

Aeterno.  adv.  Plin.  Вѣчно,  всегда. 

Aeternus,  a,  um.  Cic.  Вѣчяый. 

Aeternum.  adv.  Virg.  in  aeternum,  вѣчно, 
вовѣкм  ,  навсегда. 

AETHER,  eris.  т.  3.  Cic.  Зѳиръ,  выш- 
ній  воздухъ,  въ  коемъ  тѣла  ыебесныя 
плаваюгаъ.  ||  Virg.  Оѵ.  Небо,  воздухъ 
вообще.  I  Мнзн.  Lucr.  Юпитеръ,  бо- 
ги. Aethera  votis  onerare.  Virg.  посы- 
лать тысячу  моленій  къ  небу. 

Aethereus  el  Aetherius,  a,  um.  67аЛЭѳир- 
ный,  небесный,  воздушный.  AeLherea 
Lerra.  Marc.  луна.  Aethereas  sedes 
spetare.  Ovid,  надѣяться  быть  помѣ- 
щен}'  на  небеси. 

Aetheria,  тоже  что 

АеіЬібріа,  ае.  f.  Еѳіопія. 

Aetkiopis,  idis. /.  3.  Plin.  Прыгунъ,  раз- 
рывъ  трава. 

Aethiops,  opis.  т.  f.  3.  PI.  Еѳіопъ,  Еѳіоп- 
ка.  I  Мурянинъ,  Арапъ. 

Aethnici,  orum.  т.  pl.  Cels.  Воздухъ 
воспаленный  ;  огвенныя  явленія  въ 
воздухѣ.  , 

-j-Aethra,  ае. /.  i.  (у  стих.)  Ясное  вре- 
мя ,  хорошая  погода.  ||  Сіс.  Самая 
вышаяя  часть  неба. 

Aetiologia,  ае.  /.  Quint.  Въ  Ришорикѣ  : 
приведете  причинъ,  г.инословіе. 

Aetites,  ае.  или  itis.  га.  Орлиный  камень, 
т.  е.  который  находяшъ  въ  орли- 
номъ  гнЬздѣ. 

Aetna,  ае.  /.  і)  Огнедышущая  гора  на 
осшровѣ  Сициліи.  2)  Городъ  подлѣ 
оной.  3)  Имя  нЪкоторой  Нимфы. 

Aetnaeus,  a,  um.  Ѵто  относится  къ 
горѣ  Зтнѣ.  Aetnaei  fratres.  Virg.  m. 
е.  Циклопы,  обитавшіе  въ  сей  горѣ. 

Aetnensis,  se.  Житель  города  Эшны.іе/- 
nensis  ager.  Cic.  Земля  города  Этны. 

Aetolia  ,  ае.  f.  Ешолія,  облаешь  Грече- 
ская. 

Aetolus,  i.  га.  Cic.  Етольскій. 

Aevitas,  atis./.  5.  Cic.  Возрасшъ  ,  лѣша. 
I  Gell.  Старость. 

Aeviternus.  Varr.  См.  Aeternus. 

AEVUM,  i.  n.  2.  Cic.  Вѣкъ,  время  жиз- 
ни человѣческой  ,  жизнь  .  и  еооби^е 
время.  I  Ни.  Возрастъ,  лѣша.  Аеѵо 
confectus.  Virg.  fessus.  Lucr.  gravior. 
Virg.  одряхлѣвшій,  удрученный  ста- 
ростію.  Ah  аеѵо  condito.  Pl.  съ  начала 
временъ,  (съ  начала  свѣша).  Аеѵшп 
ргітшп,  молодость. 

Aevus,  і.  т.  i.  шожъ.  Plaid. 
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AFER,  ra,  rum.  Cic.  Африканскій.  subst. 
Африканецъ. 

Affabilis,  ё.Сіс.  Ласковый,  приЕѣшливый, 
учтивый,  вѢжлибый  ,  обходитель- 
ный. —  См.  Civilis,  и  Urbanus. 

Affabilitas  ,  atis.  f.  3.  Cic.  Ласковость, 
привѣшливость,  учтивство,  вѣжли- 
вость.  См.  Civilitas,  и  Urbanitas. 

Affabiliter.  adv.  Macr.  Ласково,  привѣт- 
ливо,  учтиво,  superl.  affabilissime. 

Affabre.  c^dv.  Cic.  Искусно,  мастерски. 

f  Affabulatio  onis.  f.  3.  Cael.  Смыслъ , 
нравоученіе  басни. 

j-Affamen,  inis.  п.  3.  April.  Переговоръ, 
разговоръ  личной. 

■fAffaniae,  arum./,  pl.  April.  Пустосло- 
віе  ,  пустые  разговоры  ;  вздорные  , 
глупые  разсказы. 

Affatim.  adv.  Cic.  Обильно  ,  довольно, 
много.  Affatim  aliorum  est.  Plaut.  до- 
вольно еешь  другихъ  людей. 

Affatus,  us.  га.  4-  Virg.  Разговоръ  ,  бесѣ- 
да.  I  Императорскій  рескриатъ. 

Affatus,  a,  um.  Virg.  Говорившей,  гово- 
рящей, part,  ah  Affor. 

Affectate.  adv.  Натяжно,  принужденно, 
притворно. 

Affectatio,  onis.  /.  3.  Quint.  Чрезмѣрное 
сшараніе  ,  ревнованіе  о  чемъ  или  о 
полученіи,  о  пріобрѣшеніи  чего.  | 
Сильное  желаніе  подражать  чему  или 
принять  на  себя  видъ  чего  нибудь  ; 
шщеславіе.  j|  Ин.  Suet.  Прикраса;  it. 
принужденность. 

Affectator,  oris.  т.  3.  Quint.  Домогающій- 
ся,  чрезмѣрно  и  изъ  шщеславія  же- 
лающій, усильно  старающійся  о  чемъ 
нибудь;  ревнишель,  rei.  Affectator  im- 
perii. Flor.  желающій  царствовать. 

Affectatus,  a,  um.  part.  Принужденный, 
нашяжный  ,  притворный  и  пр.  См. 
Affecto. 

Affectio  ,  onis.  /.  3.  Cic.  Расположеніѳ 
душевное  или  сердечное  ,  всякое 
душееное  движеніе  ,  пристрастие  , 
страешь,  склонность,  стремленіе.  |J 
Состояніе,  положеніе.  Affectio  firma 
corporis.  Cic.  крѣпкое  сложеніе  тѣла. 
— Animi  erga  aliquem.  Cic.  расположе- 
ніе  духа  въ  кому  нибудь.  —  astrorum. 
Cic.  вліяніе  ,  содѣйсшвіе  свѣтилъ.  |J 
Ин.  Перемѣна  вещей. 

Affecto,  as,  avi,  atum,  are.  t.  Cic.  Домо- 
гаться, стараться  о  чемъ  или  о  по- 
лученіи  чего ,  чрезмѣрно  желать.  Ц 
Для  виду  ,  нарочно  что  дѣлашь  или 
показывать.  —  Aff  ее  tare  viam  ad  ali- 
quem. Тег.  стараться  имѣть  къ  кому 
близкой  доступъ;  снискивать,  или 
стараться  снискать  чью  любвь  , 
(вкрадываться  въ  кого).  —  viarn  ad 
aliquid.  Virg.  искать  способа  къ  до- 
стиженію  ,  къ  исполненію  чего.  — 
aliquem  damnis.  Plaut.  зло,  вредъ  дѣ- 
лать,  злодЪйствовашь  кому.  —  dili- 
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gentiam.  Plin.  притворяться  дѣя- 
тельнымъ.  —  imperium  ,  требовать 
царствованія.  Affectari  morbo ,  зара- 
зишься болѣзнію. 

Afiectuosus,  a,  urn.  Gell.  Пристрастный, 
исполненный  любви  ,  нѣжпости.  | 
Трогательный. 

Affeclus,  us.  т.  4«  Ос.  Страсть  ,  при- 
страстие ,  преклонность  ,  склон- 
ность. —  Fin.  Расположеніе  душев- 
ное, свойство  и  пр.  Слі.  Affectio.  j| 
С  els.  Болѣзнь,  недомоганіе,  или  при- 
падокъ.  I  Apul.  рі.  Залогъ  супруже- 
ской любви,  дѣти.  Affectu  tacilo  lae- 
tari.  Ovid,  радоваться,  смѣяшься  про 
себя. 

Affectus,  a,  vm,  pari. ah  Afficio.  Cic.  со  бет. 
Тронутый,  возбужденный;  it.  удру- 
ченный, обремененный,  quo.  I  Распо- 
ложенный къ  чему  хорошо  или  худо; 
пристрастный.  |  Бъ  худомъ  (и  въ 
какомъ  нибудь)  положеніи  находя- 
щейся; it.  изнеможенный,  немощный, 
слабый.  [J  Gels.  Зараженный.  ||  Тас. 
Къ  концу  приведенный  или  прихо- 
дящей.— Affeclus  aerumnis.  Lucr.  mo- 
le slia.  morbo.  Cic.  Удрученный  бѣд- 
сшвіями  ,  печалію  ,  болѣзнію;  ІоеЦііа, 
преисполненъ  радости,  обрадованъ. 
*Omnes  sunt  libi  bene  affectl ,  всѣ  къ 
гпебѣ  благорасположены.  Non  est  pro- 
be affeclus  ad.  Cic.  неблагорасполо- 
женъ  ,  или  неспособенъ  къ.  *Affecta, 
male  affecta  Respublica.  Cic.  Респуб- 
лика въ  худомъ  сосгаояніи.  Affectae 
res.  L<iv.  разстроенныя  ,  въ  худомъ 
сосшояніи  находящіяся  дѣла.  Affeclus 
animus  virtutibus.  Cic.  сердце  склонное 
къ  добру.  Affectus  praemiis.  Cic.  осы- 
панный награждениями. 

Affero,  affers,  attiili,  allatum,  afferre.  3. 
CiCf  Приаосмть.  —  Шпозп,  i)  Нано- 
сить, причинять;  it.  представлять, 
предлагать,  подавать,  придавать.  — 
Cic.  Afferre  deleclationem,  приносить 
удовольствіе  ;  mortem  }  смерть  при- 
чинить; spem,  подавать  надежду, 
обнадеживать;  animum,  придать  ду- 
ха, бодрости  ,  ободрить.  2)  Afferre, 
Возвѣщать,  сказывать:  afferunt ,  af- 
fertur,  Cic.  говорятъ  ,  сказываютъ  , 
слышно.  Afferre  comperlum.  Liv.  за 
вѣрное  сообщать,  сказывать  и  пр. 
3)  Afferre,  Представлять  что  во 
извиненіе,  въ  оправданіе,  приводить 
что  въ  скидѣтельство.  4)  Взно- 
сить на  кого  ,  приписывать  кому 
что  и  пр.  — -  Afferre  aetatem,  mo  г  bum. 
Cic.  извиняться  лѣтамп,  болѣзнію. 
*Nihil  affert,  ни  къ  чему,  или  ни  мало 
ве  служитъ.  Afferre  sibi  manus ,  на- 
ложишь на  себя  руки,  убить,  умер- 
твить самаго  себя.  —  vim  ,  дѣлать 
насиліе,  насиловать  ;  it,  принудить 
силою. 

Aflibulo.  Ow.Fibulo.  . 


Afficio,  is,  ёсі,  ectum,  ісёгё.  5.  Cic.  Тро- 
нуть, подвигнуть,  (т.  е.  возбудить 
какую  нибудь  страсть  или  чувство: 
привесть  въ  какое  расположеніе 
сердце,  душу).  |  Удручать  ,  обреме- 
нять ;  it.  преисполнять  кого  чѣмъ 
(quo)  и  пр.  Слі.  въ  Affectus.  —  Cic. 
Afficere  aliquem  dolor e ,  огорчишь; 
injuria,  обидѣть;  maxima  laetitia,  пре- 
исполнить величайшей  радости  , 
весьма  обрадовать;  morbo.  Cels.  при- 
чинить болѣзнъ  ;  —  *  с  or  pus,  шѣло 
приводить  въ  разслабленіе  ,  изну- 
рять. Afficere  slipendio  milites.  Cic. 
давать  жалованье  солдатамъ. 

Affictio,  onis.  f.  3.  Публичное  объявле- 
ніе,  афишка. 

Afficlltius,  a,  am.  Varr.  Присоединен- 
ный; it.  привадлежный,  смежный.  | 
Придуманный  ,  вымышленный  на- 
рочно. 

Affictus,  a,  urn.  part,  ab  Affingo,  et 

Afflgo,  is,  xi,  xum  et  ctum,  gere.  3.  Liv. 
Приколачивать,  прибивать,  пригвоз- 
дить ,  вколотить.  |  Инзн.  Впечат- 
лѣвашь;   it.    пріобщать,  присоеди- 

'  пять.  —  Affigere  cruci.  Liv.  пригвоз- 
дишь ко  кресшу,  повѣсить,  распять 
на  кре^тѣ.  —  animuin  alicui  rei.  Ног. 
прилѣпиться  ,  прилѣжать  къ  чему  ; 
углубиться  во  что.  |  Affigere  lilte- 
ram  ad  caput.  Cic.  заклеймить  бук- 
вою лобъ  посредством!  каленаго 
желѣза.  Flnoe^a  :  Affiger  ,  вперять, 
вкоренять  кому  что. 

Affilio.  f.  Усыновить.  —  Affiliatio,  onis. 
f.  5.  Усыновление. 

Affingo,  is,  xi,  ctum,  gere.  5.  Cic.  Вымы- 
шлять, выдумывать,  придумывать, 
прибавлять.  ||  Принаровлять,  подде- 
лывать ,  и  принаровляться  къ  чему, 
(quid).  I  Несправедливо  приписать, 
всклепашь.  Affingere  crimen,  неспра- 
ведливо обвинять  въ  преступленіи. 
—  hominum  mores.  Cic.  подражать, 
принаравливаться  къ  обычаямъ. 

Afflnis,  е.  Сіс.  Смежный  ,  сосѣдствен- 
ный  ;  it.  сосѣдъ.  I  Свойсшвенникъ  по 
женѣ  или  мужу.  ||  Близкій  ,  сродный, 
сходный.  I  Flu.  Соучаствующей  ,  со- 
учасшникъ  (cujus  et  cui). 

АЩшІаз,  atis.  /.  3.  Тег.  Свойство  по 
женѣ  или  мужу,  родство.  |  Ин.  Сход- 
ство. Affinitas  spirituals,  духовное 
родство,  какъ-то  по  крещенію. 

Affirmjile.  adv.  Cic.  Утвердительно  , 
увѣриіпельно,  клятвенно. 

Affirmatio,  onis./.  3.  Cic.  З'тверж деніе, 
подтвержденіе,  л  достовѣреніе.  \\Hor. 
Клятва,  присяга. 

Affirma tores,  um.  m.  pi.  UIp.  ОшеЬшчи- 
k и  за  кого,  поруки. 

Alfirmo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic. Утвер- 
ждать ,  подтверждать  ,  удостовѣ- 
ряшь;  it.  доказать.  Affirmare  se  ani- 
mo.  Cic.    Ободришься  ,  укрѣпиться 
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(ду.хомъ).  Affirmare  jurejurando.  Liv. 
дашь  клятвенно  обѣіцаніе  ,  клятвен- 
но обязаться. 

Affixus  ,  а  ,  um.  part.  ab  Affigo. 

Afflagrans  ,  tis.  о.  g.  Amm.  M.  Трудный  , 
несносный  ,  безпокойный  ,  мятеж- 
ный, е.  g.  tempus. 

Afflatus,  us.  т.  4*  Cic.  Дуновеиіе,  дыха- 
Hie:  духъ,  (ин.  вѣтръ).  I  Бдохновеніе. 

Afflatus  ,  а  ,  um.  part,  ab  Afflo. 

Affleo,  es,  evi,  etum,  ere.  2.  Plaid.  При- 
іглакивать  ,  вмѣетѣ  плакать  :  и  про- 
сто :  плакать  ,  сѣтовать.  |  Ин.  Со- 
болезновать ,  сострадать. 

Afflictatio  ,  et 

Affiictio  ,  cuis.  f.  5.  Cic.  Оскорбленіе  , 
огорченіе.  jj  Ин.  Мученіе  ,  терзаніе. 
Corporis  afflictationes  ,  изнуреніе  , 
умерщвленіе  плоти. 

Afflictiones  animi.  Душевныя  огорченія. 

Afflicto  ,  are.  1.  freq'u.  Cic.  Оскорблять  , 
огорчать  ,  печалишь  ,  безпокоишь  , 
въ  упадокъ  привести.  Слг.  Affligo. 

Afflictor  ,  oris.  т.  5.  Cic.  Оскорбитель  , 
оскорбляюш,!Й  ;  обидчикъ  ;  it.  губи- 
тель. 

AffI ictus  ,  us.  т.  4.  Слі.  Affiictio. 

Affliclus  ,  a  ,  urn.  part.  Слі. 

Affligo,  is,  xi,  ctum,  gere.  3.  Cic.  Оскорб- 
лять ,  огорчать  ;  it.  безпокоить  ,  уг- 
нетать ,  изнурять,  jj  Ин.  Ниспро- 
вергнуть ,  разрушить  ,  сокрушить  , 
разоришь;  it.  повреждать  и  пр.  — 
*Afflictus.  part.  Cic.  оскорбленный  , 
огорченный;  it.  угнетенный,  изну- 
ренный :  it.  разстроенный  ,  разорен- 
ный ,  притѣсненный  ,  приведенный 
къ  крайность  :  it.  поврежденный. 
Affticlae  res.  Luc.  дѣла  разсгароевныя. 
Ajjliclum  erigere.  Cic.  несчастіемъ 
ѵдрученнаго  ,  разсгпроеннаго  человѣ- 
ка  возстановишь  ,  поправить. 

Afflo  ,  as,  аѵі  ,  a  turn  ,  are.  1.  Cic.  Душь  , 
дышать  на  чгпо  ;  испускать  духъ  , 
наполнять  духомъ.  jj  Вдыхать  ,  вну- 
шать, jj  Afflare  cai.  Tib.  Бі агопріяш- 
етвовашь  кому.  |!  Ин.  Объять  ,  по- 
разить (какъ  бы  дохновеніемъ  или 
дуновеніемъ  какимъ).  —  Odores  ,  qui 
affiant  иг  е  floribus.  Cic.  благопонія  , 
запахъ  издаваемый  огпъ  цвѣтовъ. 
Afflatus  divino  spirit  и.  Cic.  возбуж- 
денный вдохновеніемъ  Божескимъ  , 
свыше  'вдохновенный.  Ajflatur  a  spf- 
pentious.  Col.  змѣи  шипяшъ  иа  него. 
Afflal  villas  anhelifus  oris.  Qv.  вѣнки 
и  головные  уборы  портятся  ошъ 
дохновенія  на  вихг. 

Afiluens,  entis.  о.  g.  Притекающій,  вте- 
кающей. I  Cic.  Изобилующій  ,  преис- 
полненный ,  re.  Ajflupns  omni  scelere. 
Cic.  преисполненный  всякаго  зло- 
дѣйства.  part.  rid.  Affluo. 

Affluenter.  adc  Cic.  Изобильно,  преиз- 
быточно ,  во  множеств^  съ  избыш- 
комъ. 
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Affluently  ,  ае.  f.  т.  Cic.  Стеченіе  ,  из- 

обиліе  ,  довольство  ,  избытокъ. 

Affluo,  is,  xi ,  xum,  ere.  n.  5.  Plin.  При- 
текать ,  втекать  ,  дотекать  ,  под- 
текать, jj  Рас.  Стекаться  (толпою), 
сходиться  ,  сбѣгаться  ,  ad ,  in.  \  Cic. 
Изобиловать  ,  иреизбыточество- 
вашь.  Affluere  voluplaiibus.  Cic.  ymo- . 
пать  въ  удовольствіяхъ.  Affluere 
omnibus  bonis.  Lucret.  quo.  [j  Вкрады- 
ваться ,  cut. 

Aff6dio,is,  odi,  fossum,  ere,  3.  Plin.  Прико- 
пать, копать  подлѣ  чего,  подкопать. 

Affor  ,  (еъ  первом  о  лииЬ  не  употреб- 
ляется) aris  ,  alus  sum  ,  ari.  dep.  Cic. 
Говоришь  ,  сказать.  Слі.  Alloquor. 
Affari  deos }  hoslem.  Virg.  просить 
боговъ  ,  непріятеля  ;  77.  благодарить 
боговъ.  Affari  verbis  blandis.  Stat,  ла- 
сковый слова  говорить.  —  ecctremum. 
Virg.  прощаться  къ  послѣдній  разъ. 

Affore.  Cic.  Влі.  Adfuturum  esse  или  ades- 
se.  infin.  ab  Adsum. 

Afformido  ,  as  ,  avi  ,  a  turn  ,  are.  z.  Cic. 
Устрашиться  ,  испугаться  ;  it.  весь- 
ма бояться  ,  страшиться.  Ин.  act. 
устрашить.  Plaut. 

-j-Affrango,  is,  egi,  actum,  ere.  3.  Slat.  Пе- 
реломить, изломать,  сокрушить. 

Affremo,  is,  mui,  ere.  3.  Sit.  It.  Шумѣть. 
jj  aliis:  Вострепетать,  сдѣлашь  шумъ 
отъ  страха  ;  it.  роптать  ,  негодо- 
вать. Слс.  Fremo. 

Affrico  ,  are.  1.  Plin.  Тереть  обо  что  , 
притирать  ,  натирать  ,  сиі. 

Affnctus,  us.  т.  4.  Plin.  Треніе  ,  принти- 
раніе.  jj  (Ин.  лицемѣріе  ,  коварство  , 
подыскъ.) 

Affringo.  Влс.  Affrango. 

-J-Affrio  ,  are.  1.  Varr.  Растереть,  раз- 
мять между  пальцами  ,  истереть  въ 
порошокъ.  jj  Ин.  Сокрушать. 

Affulgeo,  es,  lsi,  gere.  2.  Liv,  Освѣтить, 
осіять  ;  it.  возсіякать  ,  (cui).  fl  Ин. 
Показаться  благосклоннымъ.  |  (Ин: 
прибыть,  явиться  гдѣ.)  Spes  afful- 
gel.  Liv.  есть  еш,е  надежда. 

Affundo,  is,  udi,  visum,  dere.  5.  Plin.  При- 
ливать ,  подливать  ,  вливать,  выли- 
вать куда.  — Aff'undere  lucem  ,  сдѣ- 
лагпь  яснѣе  ,  виднѣе  ;  изъяснишь.  Af- 
fundere  Oceano  aquas.  Tac.  впадать 
въ  Океанъ.  AfJ'unditur  hue  aestuarium 
e  mari.  Plin.  Прибылая  вода  изъ  моря 
дѣлаешъ  здѣсь  заливъ. 

Afffisus,  a,  um.  part.  Подлитый,  прили- 
тый ,  пролитый.  j|  Ovid.  Припадшій, 
повергшийся  предъ  чѣмъ  (cui).  Affu- 
sa  genibus.  Flor.  Павшая  на  колѣни. 

AforiS  ,  adv.  (ем,  a  foris.)  Plaut.  Ызввѣ  , 
снаружи.  J  РІн.  со  стороны. 

Afri'cus  ,  i.  m.  2.  Caes.  Югозападныи 
нііінръ  ,  Зю йдъ-Веппъ. 

Africus  ,  a  ,  um.  Африканский. 

AG. 

*Agamus  ,  i.  т.  Безженный. 
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Aganippe,  es. Извѣстный  исшочникъ 
въ  Віогаіи  на  горѣ  Геликонѣ  ,  Му- 
замъ  посвященный. 

Aganippeus  ,  a,  urn.  Prop.  Наименованіе 
Музъ. 

Aganippis  ,  i'dis.  f.  i.  q.  Aganippe. 

*Agapae3  arum./,  pi.  Агапы,  брашолюб- 
ные  обѣды  или  вечери  ,  любитель- 
ныя  пмршесшва  для  бѣдныхъ  у  древ- 
нихъ  Хрисгаіянъ.  ab 

*Agape ,  es.  f.  S.  Aug.  Дружелюбіе  ,  лю- 
бовь. 

*A garicum }  i.  n.  Plin.  Трутъ,  древесная 
губка. 

Agaso  onis.  m.  3.  Plant.  Конюхъ  ,  no- 
гонщикъ  ,  извощикъ  ;  (всякой  служи- 
тель, работникъ  ,  имѣющій  смотрѣ- 
ніе  за  лошадьми  или  рабочимъ  ско- 
томъ  и  извозомъ). 

Aga  thyrsi  ,  orum.  га.  pi.  Virg.  Древній 
Скиѳскій  народъ. 

Agea,  ае,/.  Fest.  Епп.  Ходъ  въ  кораблѣ, 
палуба. 

*Agelastus  }  i.  ra.  2.  Plin.  He  смѣющійся 
никогда  ,  неулыба. 

Agellus  .  i.  га.  i.  Cic.  Маленькая  пашня, 
небольшое  поле  ;  it.  помѣстьице  ,  не- 
большая деревенька,  dimin.  ab  Ager. 

*Agema ,  atis.  n.  3.  Livt  Эскадронъ  ,  ба- 
баталіонъ  ,  бригада. 

Agenor,  oris.  га.  Virg.  ЦарьФииикійскій, 
отецъ  Кадма. 

Agenoria,  ае.  f.  Богиня  прилѣжанія. 

Agenorides,  ае.  га.  Virg.  ІІогаомокъ  Аге- 
нора,  на  пр.  Кадмъ. 

Agens  ,  t  is  -  о.  g.  part.  Дѣлагощіи  и  пр. 
См.  Ago.  I  Агеншъ  ,  пекущійся  о 
дѣлахъ  Государя  или  какого  обще- 
ства. (J  Иногда :  Кучеръ  ,  возникъ  ? 
ѣздокъ. 

AGER  ,  gri.  га.  2.  Cic.  Поле  ,  на  кото- 
ромъ  пашушъ,  пахашная  земля,  паш- 
ня. J]  Caes.  Окрестности  города,  ок- 
ругъ  ,  поля  и  селенія  окружныя.  | 
Иногда :  ІТомѣспіье  ,  деревня.  Ager 
Aurelianensis ,  Орлеаыъ  городъ  съ  о- 
кресганосшями  ;  Орлеанской  округъ  , 
уѣздъ.  Ager  exossatus.  Pers.  поле 
ошъ  камней  очищенное.  Agrum  cole- 
re.  Cic.  воздѣлывать  поле,  consere- 
re.  Virg.  засѣять  поле.  Ager  Helve- 
ticus,  Швейцарія. 

Agesis.  Влі.  Age  si  vis.  Слі.  Ago. 

Aggemo,  is,  mui,  ere.  3.  Состенагаь,  co- 
воздыхать  кому  ,  стенать  съ  кѣмъ  ; 
сострадать  ,  соболѣзновагаь.  Ovid. 

AGGER,  eris.  m.  3.  Virg.  Куча,  груда.  | 
Всякое  возвышеніе  изъ  земли  или 
камней,  насыпь,  плотина.  |  Am.  Marc. 
Насыпная  или  вымощенная  дорога. 
I  Caes.  Балъ.  |  Тас.  Окопъ  ,  шанцы.  |] 
(Иногда  самый  щебень,  или  земля  и 
хворостъ  ,  изъ  чего  дѣлаюшся  оныя 
насыпи).  Aggeres  Alpini.  Virg.  Альпы. 

-f-Aggeratim.  adv.  Кучами  ;  it.  вмѣстѣ  , 
совокупно.  Apul. 
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Aggeratio  ,  oriis.  /.  5.  Virg.  Собираніе  въ 
кучу  ;  it.  куча  ,  скопленіе  ,  пріумно- 
женіе. 

Aggeratus  ,  а  ,  ига.  part,  ab 

Aggero,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Соби- 
рать, класть  въ  кучу  ;  навалить,  на- 
класть кучею  ,  нагромоздить.  |  Дѣ- 
лать  насыпь,  плотину  и  пр.  ah  Ag- 
ger ;  возвышать.  ||  РІнзн.  Virg.  Умно- 
жать ,  увеличивать.  Curt,  преиспол- 
нять. I  Col.  Осыпать  дерева  зем- 
лею ,  навозомъ.  Aggerare  iras.  Virg. 
увеличивать  ,  усугублять  гнѣвъ. 

Aggero  ,  is  ,  essi  ,  estum  ,  erere.  3.  Virg. 
шожъ.  I  Plant.  Приносить  ,  сносишь 
въ  кучу  ;  it.  пріумножать  ,  прибав- 
лять. Aggerere  falsa.  Тас.  пріумно- 
жать  лжи.  —  aquam  alicui.  Plaut.  снаб- 
дить кого  водою. 

Aggestio  ,  onis./.  3.  См,. 

Aggestus,  us.  m.  4-  Тас.  Куча,  груда,  со- 
брате 3  сносъ  ;  it.  собирапіе  въ  кучу. 

Aggestus  ,  а  ,  urn.  part,  ab  Aggero. 

Agglomero,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Въ 
клубокъ  мотать  ,  обмотать.  |  Virg. 
Собирать  въ  одно  мѣсшо  .  въ  кучу. 

Agglutinamentum  ,  і.  п.  і.  et 

Agglutinatio  ,  onis.  f.  3.  Склейка  ,  спай- 
ка, jj  Соединеніе. 

Agglutino,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  При- 
клеивать ,  склеивать  ,  спаивать  , 
скрѣпляшь.  I  Cic.  Присоединить  , 
соединить,  прилѣпить  (quern  сиг, 
ad).  Agglutinare  se  alicui  или  ad  ali- 
quem.  Cic.  соединишься  съ  кѣмъ  или 
присоединиться  къ  кому. 

Aggravesco,  is,  ere.  п.  3.  Тег.  Тяжелѣшь, 
тяжелѣе  становишься  ;  приходить 
въ  худшее  состояние  ,  хуже  стано- 
виться. 

Aggravo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Отя- 
гощать ,  обременять.  ||  Прибавишь 
тяжести  ,  сдѣлашь  тяжелѣе.  ||  Ин. 
Увеличить  ,  умножить.  Aggravare 
reum.  Qu.  жестоко  наказать  винова- 
таго. 

Aggredior,  eris,  essus  sum,  edi.  dep.  3.  Cic. 
Подойти,  приблизишься,  итти  къ 
кому.  I  Приступишь  къ  чему  ,  пред- 
принять ,  начать.  ||  Нападать.  |  Ин. 
Начать  говоришь  ;  it.  входить  во 
чшо  ,  дойти  до.  .  .  Aggredi  ad  leges 
singulas.  Cic.  говорить,  трактовать 
о  каждомъ  законѣ  въ  особенности. 
— alrquem  dictis.  Virg.  бранить  ,  ру- 
гать ,  журишь  кого. 

Aggrego  ,  as,  avi  ,  atum  ,  are.  1.  Cic.  Со- 
брать, присовокупить,  совокупить, 
jj  Пріобщить,  принять  въ  число  (ad, 
in  quid).  Aggregare  in  numerum.  Cic. — 
Ы  comites.  Veil.  Paterc.  принять  въ 
товарищи. 

Aggressio  ,  onis.  /.  3.  Cic.  Присшупъ  , 
подходъ  ,  приближеніе  ;  it.  нападе- 
те. I  Предпріяшіе  ,  начинаніе. 

Aggressor,  oris.  т.  3.  Ulp.  Начинщикъ; 
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первый  насшупашель,  нападаптель. 

Aggressura,  ае.  /.  Ulp.  Нападеміе  (ошъ 
разбойниковъ). 

Aggressus,  a,  um.  pari.  Virg.  Присту- 
пивши* ,  напавшій  и  пр.  См.  Aggre- 
dior. 

Agilis,  е.  Lucr.  Проворный,  поворот- 
ливый, легкій,  ловкій,  скорый  :  собс. 
легко  движимый  ;  it.  дѣятельный. 
Sensus  agiles  ,  живыя  ,  острыя  чув- 
ства. Agilis  classis ,  легкіе  ,  скоро 
плывущіе  корабли. 

Agilitas,  atis./.  3.  Lie.  Проворство,  лег- 
кость ,  скорость  ,  ловкость  ;  it.  дея- 
тельность. 

Agiliter.  adv.  Col.  Проворно,  поворот- 
ливо, скоро,  сотр.  agilius.  Col. 

Agina,  ае.  f.  i.  Fest.  Скважина,  въ  коей 
коромысло  у  вѣсовъ  держится. 

Aglnator,  oris.  т.  Fest.  Барышникъ,  мѣ- 
лочью  торгующій  или  перебиваю- 
щій  ;  за  малостью  ,  за  малымъ  при- 
бышкомъ  гоняющійся  ;  хлопочущій 
о  малости  или  для  бездѣлицы.  Соб. 
шотъ  который  при  самомъ  малѣй- 
шемъ  прибыткѣ  виляешъ  туда  и 
сюда,  наподобіе  вѣсовъ. 

Agmor,  aris,  ari.  dep.  i .  Fest.  Торговать 
мѣлочью  ,  бездѣлками  ,  перебивать 
кое-чѣмъ  ,  барышничать.  [|  Хлопо- 
тать или  гоняться  за  малымъ  при- 
быткомъг  за  малостью. 

Agitabilis  ,  ;ё.  Ovid.  Легко  движимый, 
удобоподвигаемый ,  зыбкій. 

Agitatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Движете,  двига- 
ніе,  зыбленіе  ;  дѣйсшвіе  чего  ;  it.  вол- 
неніе,  колебаніе  ,  побужденіе.  Agita- 
tio studiorum.  Сіс.  упражненіе  въ  на- 
укахъ. 

Agitator,  oris.  т.  3.  Cic.  Побуждатель  , 
возбуждашель.  |  Вообще  :  предвд^ди- 
тельсшвующій  ;  управляюш/ій  ■  лѳ*- 
шадьми,  рабочимъ  скошомъ  ;  кучеръ, 
возникъ,  погонщикъ. 

Agitatonus,  a,  um.  Quint.  Приводящій  въ 
движеніе,  способствующей  къ  дви- 
женію  ,  побудительный.  |  Требую- 
щій  движенія,  дѣйствованія. 

Agilatrix,  Icis.  f.  3.  Apul.  Побудитель- 
яйца,  подвижница;  приводящая  въ 
движеніе;  it.  правительница,  предво- 
дительница. 1 

Agitatus,  us.  т.  4<  См.  Agitatio. 

Agitatus,  a,  um.  part,  ah 

Agito,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Двигать, 
колебать,  зыблить,  трясти.  ||  Воз- 
буждать ,  побуждать  ,  понуждать  ; 
it.  гнать,  преслѣдовашь ;  it.  безпо- 
коить.  I  Дѣйсшвовать,  управлять.  || 
Размышлять  ,  разеуждашь.  |  Ин. 
Препровождать  жизнь  и  пр.  Тас. 
жить,  пребывать.  —  Agitavit  effagere. 
Тас.  онъ  покушался,  сшарался  убѣ- 
жашь.  Mare  ventis  agilalur.  море  вѣш- 
рами  возмущается.  Agilare  Imperium, 
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Sail,  править  ,  управлять  Имперіею. 

—  imperium  orhis.  Flor.  домогаться, 
или  желать  пріобрѣсшь  владыче- 
ство надъ  всѣмъ  свѣтомъ.  —  moras. 
Sail,  медлить. — fugam.  Virg.  бѣжагпь. 

—  milites,  весть,  предводительство- 
вать войскомъ  ,  воинами.  ■ —  menle  , 
animo  ,  cum  animo,  in  mente,  in  corde, 
secum  ,  u  просто  :  agitare  aliquid.  PI. 
думать,  размышлять  о  чемъ  (разби- 
рать, разематривать).  *Agilare  ае- 
vum.  Cic.  препровождать  жизнь.  — 
propius  mare.  Sail,  жить,  находиться 
близь  моря.  —  расет.  id.  жить  въ  ми- 
рѣ,  мирно;  it.  говорить  ,  разеуждашь 
о  мирѣ.  —  choros.  Virg.  танцовашь. 
Agitari  terris  et  undis.  Virg.  стран- 
ствовать на  земли  и  на  морѣ.  Per 
отпет  exercitum  laetitia,  moeror,  luc- 
tus  at  que  gaudia  agitabantur.  Sail,  во 
всемъ  войскѣ  царствовало  ликованіе 
и  плачь,  радость  и  печаль.  Agitare 
equum  calcaribus.  Plaut.  пришпорить 
лошадь.  —  praesidium.  Sail,  быть  , 
находишься  въ  гарнизонѣ.  —  Agitari 
sermonibus.  Liv.  быть  предметомъ 
разговоровъ.  Agitare  secum.  Ter.  Agi- 
tare cum  animo.  Sail,  размышлять. 

AGMEN.  inis.  n.  3.  Virg.  Войско,  особ- 
ливо марширующее  ;  отрядъ  ,  баша- 
ліонъ.  I  Cic.  Толпа  людей  ,  живот- 
выхъ  ;  множество  чего  нибудь.  \ 
Стадо,  стая  скота,  птицъ  и  пр.  | 
Virg.  Движеніе;  it.  маршъ.  Agmen  pri- 
тмт,  передній  ошрядъ  войска,  пере- 
довое войско  ;  novissirnum.  Caes.  зад- 
ній  отрядъ  войска ;  gravius.  Тас. 
обозъ  воинскій.  Agmen  aquarum.  Virg. 
сильной,  проливной  дождь.  Agmina 
caudae.  id.  извитія ,  извиваніе  хво- 
ста змѣинаго. 

Agminalis,  ё.  Ulp*  Армейскій  ,  полко- 
вый.  Agminales  equi ,  обозныя  ло- 
шади. 

Agminatim.  adv.  Sol.  Толпою,  толпами, 
во  множесшвѣ  ,  стаями  ,  кучами;  it. 
вмѣсшѣ,  совокупно. 

A  G.N  А  .  ае./.  і.  Ног.  Агница  ,  овечка, 
ярка.  I  См.  Аспа. 

Agnalia,  orum.  п.  pi.  Ovid.  Празднества, 
ликоаанія  при  стриженіи  овецъ.  {У 
другихъ:  праздникъ  ,  на  коемъ  ягнен- 
ка приносили  въ  жертву). 

Agnascor,  ёгіа,  atus  sum,  sci.  3.  Cic.  Ро- 
дишься послѣ  завѣщавія  или  по 
смерти  отца;  и  просто:  послѣ  ро- 
диться. I  РІіп.  Приростать  ,  нарос- 
тать. 

Agnatio,  onis./.  3.  Cic.  Родство  по  от- 
цѣ,  по  мужескому  колѣну.  ||  Ин.  Рож- 
деніе  послѣ  завѣщанія  отцова.  ||  При- 
растаніе  ,  вырасшаніе  на  чемъ  ни- 
будь. 

Agaatus,  і.  га.  Agnata  ,  ае.  /  Cic.  Род- 
сшвенникъ-ница,  по  отцѣ,  по  муже- 
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сиому  колѣву,  (шакъ  какъ  Cognati 
сродники  по  машери  ,  по  женскому 
колену;  Affines  по  женѣ,  съ  женнииой 
стороны  ;  а  вообще  Propinqui).  Ad 
agnatos  aliquem  ducere.  Virg.  отдать 
кого  ибдъ  ыадзоръ  родственниками 

Agnatus  ,  a,  urn.  part,  ab  Agnascor. 

Agnellus,  i.  т.  2.  Ягненокъ,  ягненочикъ. 

AgnTnus,  a  ,  um.  Агнчій  ,  ягнячій.  Agni- 
niLin  lac.  Plin.  овечье  молоко.  Agnini 
lacles  ,  черевы  ,  кишки  ягнячьи,  ба- 
раньи. Plaut. 

Agnina,  f.  т.  Ног.  et  Agninum,  i.  n.  2. 
іігвячье,  баранье  мясо. 

Agni'tio,  onis.  f.  5.  Cic.  Узнаваніе;  it.  нри- 
знаяіе  чего  или  въ  чемъ.  |  Познаніе. 
См.  Cognitio. 

Agni>,us  ,  a,  um.  part,  ab  Agnosco. 

Agnomen,  i'nis  n.  5.  Cic.  Прозваніе,  npo- 
имевованіе,  названіе  пріобрѣтенное 
къ  настоящему  имени  по  какому 
иибудь  случаю;  имя  фамильное  при- 
даточное, на  пр»  Потемкинъ-Таври- 
ческій,  Суворовъ-Рымникскій. 

Agnomenfum  ,  i.  п.  ч.  Apul.  Прозвище  , 
въ  насмѣшку  кому  данное  имя. 

Agnosco  ,  cis  ,  пбѵі  ,  nitum  ,  scere.  3.  Cic. 
Признавать,  узнавать,  познавать.  || 
Признаться,  повиниться ,  открыть- 
ся въ  чемъ.  Agnoscere  auribus.  Cic. 
слышать  ,  внимать.  Agnoscere  erra- 
tum suum.  Cic.  признаться  въ  своей 
оіпябкѣ. 

AGNUS,  i.  т.  2.  Cic.  Агнецъ,  ягиенокъ, 
барашекъ. 

AGO  ,  is  ,  egi ,  actum  ,  agere.  5.  вообще  : 
Cic*  Дѣлать,  производить,  действо- 
вать. Откуда  :  і)  Заниматься  чьмъ. 
2)  Тас.  Поступать.  3)  Сіс.  Гово- 
рить, судить  ,  рассуждать  о  какомъ 
дѣлѣ.  4)  Представлять  лице  другаго 
голосомъ  и  шѣлодвйженіемъ.  Вооб- 
ще: Въ  движеніе  приводить,  какъ-то: 
і)  Virg.  Гнать  ,  прогонять  ,  отго- 
нять. 2)  Вести  :  it.  управлять  ,  пра- 
вить. 3)  Тас.  Проводить:  (vitam,aeta- 
tem  ,  annum)  ,  п  просто  одно  Agere  , 
проводить  жизнь  ,  жить.  4)  Иногда: 
Побуждать  ,  возбуждать  ;  it.  безпо- 
коить.  5)  Liv.  pass.  Проходишь,  от- 
ходить и  пр.  —  *  Agere  lege.  С.  Nep. 
Судиться,  жаловаться  къ  судѣ  на 
кого;  на  пр.  in  hae  reditu!  em,  о  наслед- 
стве ;  (собств.  поступить  по  зако- 
ну...) Age.  imper.  GraLias  agere,  благо- 
дарить. Agere  forum.  Cic.  судъ  про- 
изводишь ;  въ  судѣ  сидѣшь  ;  —  rimas. 
.id.  р<чзщеливать<  я.  Agere,  пе.  Liv.  не 
допускать,  чтобъ.  Agere,  ut.  Cic. ста- 
раться ,  чшобъ.  *Aclum  est.  Csii.  въ 
Aclus.  —  Agere  aliud ,  alias  res.  Cic. 
мнымъ  заниматься  ,  совсѣмъ  на  дру- 
гое обращать  свое  <#ииманіе  ,  о  дру- 
гомъ  помышлять.  Agere  bene  cum  ali- 
fjuo ,   иосшусашь  съ  кѣмъ  хорошо  , 
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пріятельски;  ex  jure  ,  по  праву  ,  no 
справедливости.  Bene  ,  praeclare  me- 
cum  agilur.  Cic.  мнѣ  хорошо,  или  мое 
положеніе  хорошо  ,  очень  хорошо. 
*Agere  сит  рориіо  ,  разсуждашь  ,  го- 
ворить о  чемъ  предъ  народомъ.  Age- 
re fabulam  ,  сотое diam  ,  представ- 
лять комедію  ,  играть  на  шеатрѣ  : 
histrionem,  regem,  представлять  ко- 
медианта ,  Царя.  Agens  orator,  ора- 
шоръ ,  умѣюніій  говорить  съ  выра- 
зительною декламаціею.  Agere  rerurri 
cur  sum,  Тас.  разеказать  ,  что  прои- 
зошло. Agere  nugas.  Plaut.  занимать- 
ся пустяками.  Agitur  de  capite  ,  de 
fama.  Cic.  жизнь  ,  честь  находятся 
въ  опасности.  Agilur  Senalus.  Suet. 
Сенатъ  собрался.  Agilur  res  nostra. 
Cic.  о  нашемь  дѣлѣ  идешъ.  Age  quod 
agis.  Тег.  дѣлай  то,  что  началъ.  Age- 
re caudam.  Col.  хвостомъ  шевелить, 
махать  ;  equum.  Liv.  лошадь  гнать  , 
погонять  ,  понуждать.  Agere  se  ali- 
quo.  Cic.  итти  куда  нибудь;  quo  hinc 
le  agis  ,  куда  отсюда  идешь  ?  Agi  de- 
siderio  rei.  Liv.  желать  чего.  —  Agere 
annum  Irigesimum,  тридесятой  годъ 
жить;  agere  inter  homines  desiil.  Tac. 
его  нѣшъ  болѣе  ,  онъ  умеръ.  Agitur 
Septimus  annus.  Тег.  седьмой  уже  і  одъ 
тому.  *Agere  animam.  Cic.  ду'хъ  ис- 
пускать ,  кончаться  ,  умирать.  — 
praecipilem  ex  alto.  Caes.  сверху 
сбросить  ;  in  crucem.  Cic.  распять  , 
повѣсить  на  крестѣ.  Agere  turres, 
Caes.  подводить  башни  (военныя  ма- 
шины). —  stationem.  Тас.  стояшь  на 
караулѣ. —  diem  extremum.  Cic.  уме- 
реть. —  diem  je slum.  Cic.  торжест- 
вовать праздникъ. 

fAgoga,  ae.  et  Agoge,  es.  f.  1.  Plin.  Ka- 
налъ,  отводной  ровъ,  труба,  стокъ, 
спускъ  или  ошводъ  воды. 

■fAgolum  ,  і.  п.  2.  Fest.  Посохъ  насту- 
пай, (undze  Pedum). 

fAgon,  onis.  т.  5.  Fesl.  (Всякая)  пуб- 
личная потѣха  ,  игра  ;  сраженіе  или 
бой,  на  коемъ  определяется  побе- 
дителю награда:  it.  преніе.  |  Mfecmo, 
назначаемое  на  шаковыя  упражне- 
нія.  I  Награда,  получаемая  на  оныхъ. 
Agones  musici.  Suet,  награда  музы- 
ка нтамъ. 

f  Agones,  um.  т.  pi.  Slat.  Жершвозака- 
л  a  in  ели.  ||  Fid.  Agon. 

-f-Agonaiis,  e.  Ovid.  Ратоборный,  над- 
лежащій  до  публичныхъ  игръ ,  или 
до  получаемой  на  оныхъ  награды. 
*Agona'les  dies,  или  Agonalia,  orum.  п. 
pi.  Оѵ.  торжественные  дни ,  празд- 
нованные въ  Генварѣ  месяце  рагао- 
боретвомъ  ,  играми  и  приношеніемъ 
въ  жертву  барана,  (Агоналіи). 

fAgonensis,  е.  Fest.  Надлежащій  до  пуб- 
личныхъ игръ  ,  сраженій  и  жершво- 


93  Ago 

прииошеній. 
■\Agonia,  ае.  f.  i.  Bibl.  Послѣднее  изды- 
ханіе  ,  послѣднее  при  смерши  сіпра- 
даніе,  кончина  ;  it.  сшрахъ,  смущевіе 
духа,  душевное  сшраданіе.  |  Fest. 
Жертва  ,  жертвоприношеніе  при 
играхъ. 

-fAgonia,  orum.  п.  pi.  2.  Ovid.  Питѣхи, 
публичныя  игры  ,  празднества  ,  ош- 
правлявшіяся  въ  честь  кому  нибудь. 

\Agonisla,  ае.  т.  і.  Боецъ,  рашобо- 
рецъ,  подвижникъ. 

Agonizo,  are.   1.  Бороться  со  смершію. 

■\Agonolhela,  ае.  т.  і.  SparL  Агоио- 
ѳетъ  ,  подвигоположникъ  ,  усшав- 
щикъ  публичныхъ  игръ  ,  пошѣхъ  ; 
предсѣдагпельсшвующій  при  играхъ; 
опредѣляющіи  подвижникамъ  на- 
граду. 

Agoranomus  ,  і.  т.  Plaul.  Комисаръ, 
имѣвшій  призоръ  за  продажею  съѣ- 
стныхъ  припасовъ. 

•fAgrammatus,  а  ,  um.  Farr.  Неученый, 
безграмотный. 

Agrarius,  а  ,  um,  Сіс.  Земледѣльческій  , 
полевый.  Или  касающійся  до  пашни, 
полей  и  вообще  до  владѣнія  землею. 
Lex  agraria,  межевой  законъ  о  раз- 
дѣленіи  земель  между  Римскимъ  на- 
родомъ.  Agrarii.  га.  pi.  Cic.  Земле- 
дѣльиьх,  или  тѣ ,  въ  пользу  коихъ 
оный  законъ  былъ  изданъ.  Agrariae 
excubiae  или  stationes.  Virg.  полевые 
караулы. 

Agrestis  ,  ё.  Virg.  Полевый  ,  на  полѣ 
растущій  или  находящейся  ;  it.  ди- 
кой. J]  Деревенскій,  сельскій  ;  it.  гру- 
бый ,  мужицкій.  I  Суровый  ,  непрі- 
ятный  для  вкуса.  Agrestis  puhes.  Virg. 
сельское  юношество.  Agrestia  tecta. 
Ovid,  хижины,  сельскіе  домики. 

Agrestis,  is.  sub st.  m.  f.  Cic.  Поселя- 
нинъ-нка;  кресшьнинъ,  деревенской 
житель. 

Agricola,  ае.  га.   i.  Cic.  Земледѣлешь, 

землепахарь. 
Agricolor,  ari.  1.  Упражняться  еъ  зем- 

ледѣліи. 

AgrTcolatio,  Agri'cullio,  onis.  5.  el 
Agricultura,  ae.  /.  1.  Cic.  Земледѣліе, 
хлѣбопашество  ,  землепашество  , 
обрабатывание  полей.  |  Земледѣль- 
ческій  промыселъ  ,  деревенская  эко- 
номія. 

Agricultor,  oris.  га.  3.  Liv.  Слі.  Agricola. 

Agrigenlum,  i.  п.  Агригеышъ  ,  городъ 
Сицилійской. 

Agrigentinus,  a.  um.  Plin.  Агригеитскій. 

Agrimtnsor,  oris.  ?n.  3.  Caes.  Межев- 
іцикъ  полей, землемѣръ. 

Agripeta,  ае.  о.  g.  1.  Cic.  Требующій  над- 
лежащей части  земли, но  закону,  на- 
звавшемуся у  Римлянъ  Lex  Agraria. 

Agrippa,  ae.m.f.  1 .  Р/м.Родившійся  впе- 
редъ  ногами,  it.  Агриппа,  имл  собс. 
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Agrippiua,  ае.  /.  i)  Дочь  Агриппова  и 
Іюліи ,  Авгусшова  внука  ,  супруг* 
Терманика,  мать  Калигулы.  2)  Дочь 
Германикова  и  мать  Неронова ,  су- 
пруга прежде  Домиш'я  Агенобарба, 
а  пошомъ  Императора  Клавдія.  По 
сей-то  названъ  городъ  Кельнъ  при 
Рейнѣ  Colonia  Agrippina. 

Agrius,  a,  um.  Дікій.  Plin. 

Agrostis,  is.  f.  Собачій  зубъ  ,  трава. 

Agrosus  ,  a,  um.  Farr.  Изобилующій5 
богатый  полями  ;  имѣющій  много 
земли. 

Agryptiia,  ае./.  БезсонЕица.  Mart.  Cap. 

Agumeutum,  i.  п.  2.  Farr.  Часть  жер- 
швеннаго  мяса  ,  кого  соединяли  съ 
печенкою  при  жертвоприношеніяхъ. 
I  Родъ  колбасы,  сосиски.  |  Фаршъ , 
начинка  изъ  сбишаго  мяса,  крошево. 

■\Agyrta ,  Agirtes ,  ае.  га.  і.  Фигляръ, 
штукарь,  обманщикъ  ,  бродяга. 
АН  АІ  AL. 

АН  !  [inter].  Plaid.)  Ахъ  !  увы  !  Ah  те 
miserurn  I  Ахъ  я  нещастный  !  Ah 
quanto  saiius  est  !  Тег.  Ахъ,  сколько 
лучше  I 

Aheneus  (Ног.)  et  Ahenus,  a,  um.  Firg. 

Мѣдный.  Ahena  signa.  Ног.  бронзо- 

выя  сшашуи. 
Ahenipes  ,  edis.   о.  g.  Ovid.  Имѣющій 

мѣдныя  ноги,  или  копыта. 
Ahenum,  і.  п.  2.  Firg.  Мѣдной  сосудъ  ; 

все,  что  изъ  мѣди  сдѣлано  ,  на  пр. 

котелъ,  кострюля  и  пр. 
Аіп.  Влі.  a  is  ne?  Тег.  ah 
Aio,  ais,  ait,  aiunt;  aisti;  aiens,  tis.  defect. 

Cic.  Говорю,  сказываю,  утверждаю. 

F el  ai,  vel  nega.  Plaut.  скажи  да,  или 

нѣшъ. 

Airas,  dis.  f.  Дикая  груша. 

Ajus  locutius,  ii.  m.  Bud.  Богъ  говорунъ, 
богъ  словъ. 

Ajtiga,  ае.  у.  i.  Plin.  Мушкатной  орѣхъ. 

Aizoon,  i.  п.  Plin.  Чеснокъ  дикой. 

ALA,  ae.  f.  1.  Firg.  Крыло,  j  Ин.  С  els. 
Подмышка.  I  Plin.  Рыбьи  перья.  Ц 
Filr.  Боковое  строеніе  ,  флигель,  jj 
Tac.  Caes.  Крыло  или  флангъ  арміи, 
конница.  I  Firg.  Перья  у  етрѣлы.  | 
Крыло  у  паруса  ,  и  самый  парусъ  ; 
it.  весело  у  галеры.  —  Alae  praefectus. 
Тег.  командующій ,  начальствующей 
надъ  конницею.  Cubat  hircus  in  alis. 
Ног.  дурно  ,  псиной  пахнешъ  изъ 
подмышекъ. 

Alabanda  ,  ае.  /.  Городъ  Карійскій. 

Alabandensis.  т./.  se.  п.  is.  Cic.  и 

Alabandus,  a,  um.  Plin.  Карійскій,  Ала- 
баидскій. 

-j-  A  lab  arches ,  ae.  rn.  Juv,  Первой  судья 
или  начальника,  у  іудеевъ  въ  Алек- 
сандрии. |)  Сборщик  ъ  пошлинъ  съ 
прогоннаго  скота. 

* Alab archia  3  ае.  /.  і.  Судейство  или 
начальство  у  Александрійскихъ  Жи- 
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довъ.  I  Сборъ  аошлинъ  со  скопта. 
*Alabaster,  tri.  т.  2.  Cic.  Алебастровой 

сосудъ  или  кувшинъ    безъ  ручекъ  , 

сосудъ  съ  благовоніями. 
* Alabastrit.es,   ае.  т.  Plin.  Алебасшръ  , 

камень.  ||  Ног.  Ониксъ,  камень. 
*Alabastrum  ,  і.  п.  Mart,  et  Alabastrus,  i. 

т.  2.  Plin.  С  ли  Alabaster.  ||  У  друеихъ 

шо  же,  чшо  Alabastrites.  Plin.  Пучокъ 

или    почка    нераспускавшейся  еще 

розы. 
Alacer  ,  ere.  Сіс.  et 

Alacris,  ё.  Caes.  Проворный  ;  it.  весе- 
лый ,  живый;  it.  ревностный  {ad). 
Alacer  animus  ad  helium.  Caes.  воин- 
скій  духъ. 

Alacre  et  Alacriter.  ado.  Проворно,  скоро; 
it.  весело,  живо,  охотно.  Plaut.  Plin. 

Alacritas,  atis./.  5.  Cic.  Веселость,  жи- 
вость, расторопность. 

Alamanni.  Слі.  Alemanni. 

Alapa,  ae  f.  i.  Phaed.  Пощечина,  за- 
ушеніе,  оплеушина. 

Alaris,  ё.  Caes.  et  Alarms,  a,  um.  ~Liv. 
Крыльный,  боковым  и  пр.  (Сли  Ala). 
Alares  или  alariae  cohortes.  Caes.  Liv. 
войска  на  флангѣ  арміи  находящаяся. 
Также  mililes  alares. 

*  Alas  to  г  ,  oris.  m.  3.  Claud.  Аласшоръ, 
имя  одного  Плутонова  коня  ,  так- 
же имя  челов.  I  Злой  духъ  ,  всегу- 
битель. 

Alaternus,  j.  /.  Plin.  Нѣкоторое  дерево, 
неимѣющее  ни  плодовъ,  ни  сѣмянъ. 

Alatus  ,  а  ,  um.  Virg.  Крылатый,  съ 
крыльями. 

ALAUDA,  ае.  /.  i.  Plin.  Жаворонокъ 
птица,  [j  Сіс.  Названіе  одного  легіо- 
на  у  Римлянъ.  Alaudarum  legio.  Cic. 

Alaudium,  ii.  Bud.  Слі.  Allodium. 

Alazon,  ontis.  Хвастунъ.  Plaut. 

Alba,  ае.  /.  Жемчужина.  Lampr. 

Alba,  ае.  /.  i)  Имя  разныхъ  городовъ, 
на  пр.  Alba  Longa,  Alba  Pompeja,  Alba 
Fucentis.  2)  Испанская  рѣка.  3)  Имя 
Албанскаго  царя.  Ovid. 

Albamen,  inis.  n,  Бѣлое,  бѣлокъ  чего 
нибудь. 

Albamentum,  і.  п.  Бѣлокъ,  на  пр.  оѵі. 
Albania,  ае.  /.  Земля  въ  Азіи  при  Кас- 

пійскомъ  морѣ.  Жители  назыв.  А1- 

Ъапі,  orum. 
Albanus,  a,  um.  Албанскій  (ошъ  города 

Албы  и  Албаніи). 
Albarium,  ii.  п.  2.  Plin.   Обмазка  стѣнъ 

изъ  извести;  штукатурка. 
Albarius,  ii.  т.  i.  Plin.   Шшукатуръ  , 

бѣлильщикъ  стѣнъ. 
Albarius,  a,  um.  Vitr.  Штукатурный  , 

известковый. 
Albatus,  a,  um.  Cic.  В ыбѣ ленный  ;  it.  въ 

бѣлое  платье  одѣтый;  (бЬлый). 
Albedo,  inis./.  Слі.  Albor. 
-j-Albeo,  es,  bui,  ere.  n.  2.  Virg.  Бѣлымъ 

бышь,  бѣлѣгаь.  Albenle  coelo.  Caes.  на 
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разсвѣтѣ.  Ossa  albenLia.  Tac.  сухія 
бѣлыя  кости. 

Albesco,  cis,  сёгё.  п.  3.  Cic.  Бѣлѣшь, 
бѣлымъ  становиться. 

Albeus,  i.  ш.  2.  Plin.  Тавлейная  ,  ша- 
шечная, шахматная  доска. 

Albicanter.  adv.  Бѣло,  бѣловато.  Сотр. 
Albicantius. 

Albicasco,  avi,  ere.  3.  СдЪлаться  бѣ- 
лымъ,  свѣтлымъ  ,  начинать  бѣлѣть- 
ся,  свѣтлѣться,  на  пр.  Jam  albicas- 
cit  Phoebus,  уже  свѣтло  ,  уже  солнце 
восходишъ.  Gell. 

Albiceratus,  а  ,  um.  (изъ  albus,  a,  um.  и 
сега).  Бѣложелшоватый  или  желшо- 
бѣловатый,  на  пр.  ficus.  PI. 

Albiceris,  е.  г.  q.  Albiceratus,  на  пр.  olea. 
PI.  Varr. 

Albicerus,  a,  um.  z".  q.  Albiceris. 

Albi'co,  as,  avi,  atum,  агё.  п.  i.  Ног.  Бѣ- 
лѣть  ,  побѣлѣть  ,  бЗзлымъ  стано- 
виться. I  Plin.  Бѣловатымъ  быть. 

-j-Albicor.  Varr.  В  ли  Albesco. 

-j-Albido,  inis./.  Cm.  Albor. 

Albidus,  a,  um.  Ovid.  Бѣлесовашый,  6Ъ- 
ловашый. 

Albinus,  i.  т.  1)  i.  <jr,  albarius.  2)  Имя 
Римской  фамиліи,  на  пр.  A.  Postumius 
Albinus. 

Albion  ,  is.  п.   i)  Англія.  Plin.  2)  Сынъ 

Непгаувовъ. 
Albiona.  г.  е.  Ager  trans  Tiberim  cet. FesL 
Albis,  is.  т.  Зльба,  рѣка  Германская. 
Albities,  ei.  /.  Вѣлизна.  Apul. 
Albi'tiido  ,  inis.  /.  5.  Plaut.  Бѣлизна,  бѣ- 

лой  цвѣтъ. 
■fAlbo,  агё.  i.  Prise.  Бѣлить. 
Albogalerus,  i.  га.  2.  Fest.  Родъ  колпака  у 

Фламиновъ  (Юпишеровыхъ  ж  рецовъ). 
Albor,  oris.  т.  3.  V arr.  Бѣлизна,  бѣлокъ 

яйца. 

Albucum,  i.  п.  Plin.  Злашникъ  ,  трава. 
i.  q.  Asphodelus. 

Albuelis,  is./.  3.  Plin.  Родъ  бЬлаго  ви- 
нограда. 

Albugo,  inis. /.  3.  Plin.  Бѣлокъ  яичной. 
I  Бѣлое  пятно,  или  бѣльмо  на  глазу.  | 
Бѣлокъ  глазной. 

Albula,  ае. /.  г.  е.  Tiberis. 

Albulae,  arum./,  pi.  или  Albulae  aquae, 
Тивольскія  купальни,  минеральныя 
воды  въ  Кампаніи. 

Albulus,  a,  um.  dim.  Бѣленькій,  бѣле- 
сый.  Catul. 

Album,  і.  72.  2.  Virg.  Бѣлизна.  [j  Sen.  Suet. 
Списокъ  именной  ,  реэстръ.  ||  Жур- 
налъ,  записная  книга,  запись.  Album 
praetoris.  Cic.  таблица  или  доска , 
покрытая  бѣлою  краскою  ,  на  коей 
записывались  опредѣленія  ,  рѣшенія 
судейскія.  —  oculi.  Cels.  бѣлокъ  глаз- 
ной. —  ovi.  PI.  бѣлокъ  яичной. 

Albumen,  inis.  п.  3.  Plin.  Бѣлокъ  въ  яицѣ. 

Alburnum,  і.  п.  2.  Plin.  Бѣль,  бѣлая 
часть  межъ  коры  и  сердца  у  деревъ. 
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Alburnus,  i.  m.  2.  Aus.  Бѣлая  рыбица, 
бѣлуга;  it.  имя  горы. 

ALB  US,  а,  иш.  Cic.  Бѣлый.  fl  РІн.  Чи- 
стый ,  свѣшлый  ;  it.  благополучный, 
добрый,  благосклонный,  блѣдный  , 
на  пр.  со  страха,  ошъ  печали.  Alb  о 
notare  lapillo.  Ног.  почесть  что  за 
благополучіе.  Alb  о  rete  aliena  oppug- 
nare.  Plaut.  присвоить  чужое  подъ 
предлогомъ  честнымъ.  Album  calcu- 
lum  тег  adjicere.  Plin.  одобрить.  Al- 
bum et  nigrum'  no v it.  Fest.  онъ  все 
зяаеіпъ.  Alba  per  me  sint  omnia.  Pers. 
я  согласенъ  на  все.  Album  est  mare. 
Varr.  море  тихо. 

Alceus  ,  i.  /п.  Алкей  лирическій  сши- 
мопворецъ.  Ног. 

Alcaicus,  a  ,  una,  Алкейскій  ,  на  пр.  Al- 
caicum  genus  или  metrum  .  родъ 
сшиховъ,  которые  изобрьлъ  Алкей. 

*Alce,  es.  Alcis,  is.  f.  Cels.  Лось,  или 
дикій  оселъ. 

*Alcea.  ае.  /.  і.  Plin.  Грудвишникъ, 
проскурнякъ. 

Alcedo,  inis./.  Varr.  el  Alcyon,  onis.  m. 
3.  Virg.  Алціонъ  птица,  предвѣщато- 
щая  на  морѣ  тишину.  См.  Halcyon. 

-fAlcedonia,  orum.  n.  pi.  Plaut.  Тишина, 
хорошая  погода;  спокойные  или 
тихіе  дни. 

Alcedonius  ,  а  ,  urn,  Plaut.  Что  отно- 
сится къ  птпцамъ  Алціояамъ. 

Alces,is.  Слі.  Alee. 

Alcides,  ae.  m.  Virg.  Геркулесъ,  Алкидъ. 

Alchimia./.  i.  Алхимія  ,  высшая  химія, 
злашодѣланіе. 

Alcliimista.  тп.  і.  Алхимикъ,  злашодѣла- 
шель,  искатель  фиюсофскаго  камня. 

Alcoranum  ,  і.  п.  et  Alcoranus  3  i.  7тг.  2. 
Алкоранъ  ,  книга  закона  и  ученія 
Магомешова. 

*А1суоп.  См.  Alcedo. 

Ale,  hid.  Названіе  Англійскаго  пива. 

ALE  А,  ае.  /.  i.  Cic.  Всякая  игра  отваж- 
ная ,  особливо  игра  въ  кости,  въ 
зернь.  I  Сомнительная  удача  ,  ща- 
сшіе,  случай;  сомнѣніе,  опасность. 
Extra  omnem  aleam.  Plin.  внѣ  всякаго 
сомвѣнія  ,  опасности.  Jacta  est  alea. 
Suet,  дѣло  рѣшено,  дѣло  сдѣлано. 
Aleam  adire.  id.  на  удачу,  на  отвагу 
пуститься  ;  попытать  своего  ща- 
стія.  Alea  decoquil  ilium.  Pers.  игра 
его  раззоряетъ. 

-fAleanum,  іі.  п.  ч.  Рожокъ  ,  изъ  коего 
кости  бросаютъо 

Aleator,  oris.  т.  3.  Cic.  Игрокъ  въ  ко- 
сти, въ  зернь;  и  просто  :  игрокъ. 

Alealorium ,  іі.  п.  ч.  Suet.  Мѣсто  ,  гдѣ 
играюшъ  въ  кости,  къ  зернь  и  пр. 

Aleatorius,  a,  um.  Сіс.  Надлежащей  до 
игры  въ  кости  .  въ  зернь.  Aleatorius 
rilus.  Gell.  правила  игры  въ  кости. 

Alec.  См.  Наіес. 

Aleetoria,  ае./.  soil,  gemma.  Драгоцѣн- 
Частъ  I. 
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ный  камень.  Plin. 

Alemanni,  orum.  77г.  pi.  Древняя  Гер- 
манская нація  между  Рейномъ,  Май- 
номъ  и  Дунаемъ. 

Alemannia,  ае.  f.  Земля  Алеманновъ. 

-fAleo,  onis.  т.  См.  Aleator. 

Ales,  itis.  т./.  5.  Virg.  Оѵ.  Пгаица  всякая, 
особливо  большая,  какъ-гао  орелъ.  | 
adj.Cic.  Крылатый,  скорый,  легкій. — 
Ales  crislalus.  Оѵ.  аѣшухъ.  Ales  Palla- 
dis.  Ovid.  сова.  —  currus.  Sen.  колесни- 
ца скоро  ѣдущая. —  passus.  Ovid,  лег- 
кая походка. —  plumbum.  Sil.  Ital.  пу- 
ля несущаяся  на  воздухѣ.  —  Маеопіі 
carminis.  Ног.  превосходнѣйшій  изъ 
.  .  .  или  глава  сгаихошворцовъ  Зпи- 
ческихъ  :  о  ГоліерЪ. 

Alesco,  is,  ere.  3.  Varr.  Росши  ,  возрас- 
тать; собств.  воспитываться. 

-f-Aletudo,  inis.  /.  3.  Fest,  Дородность. 

Alex,  ecis.  f.  PL  Рыбій  рассолъ. 

Alexipharmacum.  п.  ч.  Plin.  Лѣкарство 
противъ  яда,  аншидотъ. 

ALGA  j  ae.  f.  1.  Virg.  Пороешь  ,  трава 
водяная. 

Algensis  ,  ё.  Plin.  Поросгаовый,  поро- 
стяный.  Algenses  pelagiae.  Plin.  Чер- 
влевицы  ,  водящіяся  въ  поросши  , 
глубинѣ  морской. 

ALGEO,  es  ,  alsi  ,  sum,  gere.  п.  2.  Cic. 
Зябнуть,  холодѣть  ,  мерзнуть  отъ 
стужи.  I)  Juv.  Сшрадать.  Probitas 
laudalur  et  а/ge/.  Juv.  честно  ешь 
хваляшъ,  а  она  терпишъ  нужду. 

Algesco,  scis,  scere.  Prud.  шожъ. 

Algidus,  a,  um.  Cat.  Холодный,  сшуде- 
ный,  обмерзлыіт. 

Alglticus,  a,  um.  Gell.  Холодигаельный, 
причиняющій  холодъ ,  знобь. 

Algor,  oris.  772.  3.  Plin.  Жестокая  сшу- 
жа,  сильный  морозъ,  холодъ. 

Algosus,  a,  um.  Plin.  Поростяный  ,  на- 
полненный пороешью  травою. 

Algus,  us.  или  algi.  77г.  Plin.  Слі.  Algor. 

Alia.  adv.  Тег.  Другимъ  пушемъ  ,  спо- 
собомъ. 

Alias,  adv.  Cic.  Иногда,  другимъ  вре- 
менемъ;  it.  въ  другомъ  мѣстѣ.  j|  Ина- 
че, инако.  I  Впрочемъ  ,  съ  другой 
стороны.  Alias  aliud  poscebat.  Cic. 
то  того,  то  другаго  спрашивалъ, 
шребовалъ.  Alias  aliud  senlire.  Cic. 
то  того,  то  другаго  бышь  мнѣнія. 
Animal  terrestre  ,  alias  terribile.  Plin. 
животное  земное  ,  но  впрочемъ 
ужасное. 

Alibi,  adv.  Cic.  Индѣ,  въ  другомъ  мѣств. 

Alibilis,  ё.  Varr.  Питательный,  корм- 
ный, насытительный. 

Alica,  ае.  у7,  г.  Plin.  Такъ  назывался  нѣ- 
коінорой  родъ  пшеницы  ;  it.  родъ 
питья  ,  бульона  или  кашицы,  сва- 
ренной изъ  оной  пшеницы.  ||  Также 
назывался  и  нѣкоторой  родъ  одѣявія. 

fAlicariae,  arum./,  pi.  r.  Plant.  Такъ  иа- 
i  4 
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зывалисъ  распушньіяженщиньг,имѣв- 
шія  пристанище  около  хлѣбныхъ 
мѣльницъ. 

"}*Alicarius,  іі.  га.  i.Lucr.  Продавецъ  пше- 
ницы и  питья,  называемаго  Аііса. 

■j*Alicastrum,  і.  п.  ч.  Col.  Пшеница  и 
другой  хлѣбъ  ,  изготовленной  для 
варенія  изъ  него  питья  или  бульона, 
называвшагося  Аііса. 

Alicubi.  adv.  Czc,  Нвгдѣ,  въ  нѣкоемъ 
мѣстѣ,  ипдѣ. 

■fAlicula,  ae./".  г.  Mart.  Дѣшское  платье 
съ  рукавами  ,  или  родъ  корошкаго 
платья,  куртка. 

Alicunde.  adv.  Cic.  Откуда  нибудь;  it. 
изъ  нѣкоего  мвсніа;  (откудабъ;. 

Alieuatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Ошчужденіе, 
ошлученіе  ,  отдалепіе.  |  Flu,  По- 
ступка чѣмъ  ,  переданіе,  перекрѣп- 
леніе  другому.  |  Раздоръ,  несогласіе, 
ссора,  размолвка ,  ошвращеніе.  Alie- 
nalio  mentis.  Plin.  поврежденіе  ума, 
сумасшествіе ,  сумазбродствр. 

Alienatus,  a,  una.  part,  ab  Alieno. 

AlienTgena,  ae.  com:  gen.  Sen.  et 

Alieni genus,  a,  um.  Val.  Шах.  Иносшра- 
нець ,  иноземецъ  ,  ииоплемениикъ  , 
чужеселецъ,  чужестранный  ;  it.  ино- 
родный, разнородный. 

Alieno,  are.  Cic.  Отчуждать,  поки- 
нуть ,  освободишься  ошъ  чего  , 
уступить  ,  продашь.  |  Разлучишь, 
причинить  раздоръ  ,  ссору  ,  поссо- 
рить. I  Прогнать  ,  удалишь  ,  отвра- 
щать. (J  Иеремвняшь.  |  Портить.  | 
Отнять,  лишишь.  —  A  lie  па  re  quern- 
piam  a  se.  Cic.  поссориться  съ  кѣмъ. 
—  aliquem.  Тег.  прогнать  кого.  — 
mentem  alicujus.  Liv.  свести  кого  съ 
ума.  Alienari  ab  atiquo.  Cic.  быть 
чьимъ  яепріяшелемъ.  Odor  sulphuris 
alienat.  Sea.  запахъ  сѣрной  отвра- 
щав шъ. 

Alienum,  і.  п.  2.  Sail.  Чужое  добро, 
имѣніе;  it.  чужое,  чужбина,  ab 

Alien  us,  a,  um.  Cic.  Чужій.  jj  РІнзн.  Чуж- 
дый ,  отдаленный;  it.  противный, 
несообразный  ;  it.  неудобней  ,  невы- 
годный ,  вредный  ;  it.  безпокойный, 
нечистый,  недостойный  (a  quo,  сиі 
vel  cu/'us.)  —  Alienus  puer.  Тег.  чужой 
мальчикъ. —  homo.  Plin.  незнакомый. 
Qui  genus  jaclat  suum ,  aliena  laudat. 
Sen.  кто  хвалится  своимъ  произхо- 
жденіемъ,тотъ  хвалишь  чужое.  Alie- 
пае  domui  esse.  Cic.  бышь  въ  чужомъ 
домѣ.  Alienum  lempus.Li'iv.  противное 
время,  Aliena  vivere  quadra.  Juv.  жить 
плутовсшвомъ.  Alienum  dignitatis  ? 
dignilale ,  или  a  dignilale.  Cic.  не  co- 
образао  cii  достоиисшвомъ. 

Alifer.  Ovid,  et  Aliger,  a,  um.  Virg.  Кры- 
латый. 

Alimentarius  ,  a  ,  um.  Cic.  Caes.  Покор- 
межный ,  достакляющій  пищу  или 
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содержаніе ,  слзгжащій  къ  прокорм- 
ленію.  Lex  alimentaria.  Cic.  законъ, 
обязывающій  дѣтей  кормишь  иліх 
содержать  своихъ  родителей. 

Alimentarius,  іі.  т.  і.  Diges.  Живущій 
на  чужомъ  содержаніи  ,  нахлѣбникъ, 
или  шошъ ,  кому  опредѣлена  ііенсія 
для  его  содержанія  ;  полз'чающій 
пенсію.  Alimentariae  filiae  ,  дѣвушки  , 
воспигаываемыя  на  общесшвенномъ 
содержаніи. 

Alimentum,  і.  п.  з.  Сіс.  Пища,  кормъ, 
содержаніе.  Alimenla  arcu  expedire. 
Тас.  питаться  охотою.  —  ignis.  Sil. 
Ital.  все  ,  что  можетъ  служить  къ 
ноддержанію  огня,  все  сгараемое. 

Alimonia,  ae.  /.  i.  Plant,  et  Alimonium,  ii, 
п.  V arr.  Си.  Alimentum. 

Alio.  adv.  Cicf  Мнуда,въ  иную  сторону, 
въ  другое  мѣсшо.  Longe  alio.  С.  Nep. 
совсѣмъ  иначе.  Quo  alio?  куда  иначе?  * 

Alioqui,  alioquin.  conj.  Cic.  Иначе,  ина- 
ко  ,  въ  прошивномъ  слз^чаѣ.  |  {Ши. 
нѣсколько,  нѣкогда). 

Aliorsum  ,  et  Alio-versum.  adv.  Plaufc. 
Инуда,  въ  другое  мѣсіпо  ;  it.  иначе. 

Alipes,  cdis.  о.  g.  Virg.  Имѣющій  крылья 
на  погахъ;  it.  быстрый,  скорохо- 
дящій.  Deus  alipes.  Ovid.  Меркурій. 

Alipha,!  ae.  f.  Городъ  Самнитскій. 

Alipliana ,  orum.  scil.  vasa.  n.  pi.  Hor. 
Большіе  сосуды  для  пишья,  дѣлав- 
шіеся  въ  городѣ  Алифѣ. 

Alipilus,  і.  т.  Зе?г.  ВырыВающій  волосы 
изъ-подъ  мышекъ,  на  пр.  въ  банѣ. 

*Alipla,  et  Aliptes,  ae.m.  i.Juv.  Тотъ, ко- 
торой мазалъ  мазьми  выходившихъ 
изъ  бань  ,  или  борцовъ  предъ  нача- 
тіемъ  ихъ  борьбы,  jj  Cels.  Хирургъ. 

*Aliplerium,  іі.  п.  р.  Мвсшо,  гдѣ  борцы 
мазались  разными  мастями.  Caes. 

Aliqua.  adv.  Cic.  (подр.  via,  parte).  Ка- 
ким ь  нибудь  пушемъ  ,  куда  нибудь; 
it.  нѣкогаорымъ  путемъ  ,  способомъ 
и  пр.  I  Тег.  Какъ  нибудь. 

Aliquammulti.  Cic.  Многіе,  или  доволь- 
но многіе,  нѣсколько. 

Aliquarnmultum.  adv.  ApuL  Много,  или 
довольно  много,  довольно. 

Ali'quamplQres.  См.  Aliquammulti.  Tert. 

Aliquandiu.    adv.   Несколько  времени 
чреаъ  несколько  времени.  Сіс. 

Aliquando.  adv.  Cic.  Нѣкогда  ,  иногда. 
I  Tandem  aliquando.  Cic.  наконецъ. 

Aliquaulillum.  Plaul.  См.  Aliquantulum. 

Aliquantisper.  adv.  Тег.  На  малое  ,  на 
короткое  время,  на  минуту;  iL  нѣ- 
сколько  времени. 

Aliquanlo  et  Ali quantum,  adv.  Cic.  Не- 
сколько, не  много.  Co  сравнителън. 
степей.  Aliquanlo  amplius  quam  ferre 
possent.  Cic.  не  много  болѣе,  нежели 
снести  могушъ. 
Aliquantulum.  adv.  Cic.  Несколько,  не- 
множко, маленько. 
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Aliquantus,  a,  um.  Sail.  Нѣсколькій, 
немногій,небольшій.^Ш<7Ишг£и.г  Итог. 
Sail,  небольшой  сшрахъ. 

Aliquatenus.  adv.  Quint.  До  нѣсколька  , 
до  нѣкогаорой  степени. 

Aliquid.  subsl.  п.  Cic.  Нѣчто  ,  что  ни- 
будь. I  adv.  Нѣсколько,  немного.  Id 
aliquid  nihil  est.  Тег.  эшо  ничего. 
Aliquid  lucri.  Тег.  яѣсколько  барыша. 

Aliquis,  qua,  quod.  Cic.  (Aliquispiam).  НѢ- 
кшо,  некоторый,  кшо  нибудь.  Is  ali- 
quis. Cic.  эшотъ  кшо  нибудь.  Aliquis 
ex  wrwafrV.  Рііп.вѣкто  изъ  частяыхъ 
людей.  Si  vis  esse  aliquis.  Juv.  есть- 
лй  ты  хочешь  сдѣлаться  важнымъ 
человѣкомъ,  играть  роль.  —  Aliquis , 
aperile  ostium.  Тег.  отворите  дверь 
кшо  нибудь.  Tres  aliqui  auL  quatuor. 
Cic.  три  или  четыре.  —  Aliqua  ex 
parte.  Cic.  ошъ  части. —  Aliquo  mo  do. 
Plaut.  —  pacto.  Тег.  какимъ  нибудь 
образомъ,  способомъ,  манеромъ. 

Aliquispiam,  aliquapiam  ,  aliquodpiara4 и 
aliquldpiam.  Кто  нибудь. 

Aliquisquam,  aliquaquam,  aliquodquam  и 
aliquidquam.  г.  q.  aliquispiam.  на  пр. 
alicuiquam  in  servilutem  dari.  Liv.  om- 
даву  быть  кому  нибудь  въ  неволь- 
ничество, въ  рабство,  рабрмъ. 

Aliquo.  adv.  Тег.  Куда  нибудь. 

Aliquomultum.  Слі.  Aliquammukum. 

Aliquorsum.  adv.  Куда  нибудь,  въ  ко-, 
шорое  нибудь  мѣсто  или  сторону. 

Aliquot,  ознас.  лтое.  Сіс.  Несколько  , 
вѣкошорые.  Aliquot  те  adiere.  Тег. 
нѣкоторые  пришли  ко  мнѣ. 

-j-Aliquolfariam.  adv.  Varr.  Нѣсколько- 
крашно,  нѣсколько  крашъ  или  разъ. 

Aliquolies.  adv.  Cic.  Иѣсколько  разъ. 
Aiiquotiens.  Nep.  тожъ. 

Aliquoversum.  См.  Aliquorsum. 

Aliquousque.  adv.  До  нѣкоего  времени, 
или  мѣсгаа. 

Aliter.  adv.  Cic.  Иначе  ,  инако,  инымъ, 
другимъ  образомъ.  Aliter  atque  aliter. 
Plin.  Разными  образами  ,  способами. 
Aliter  leges  ,  aliter  philosophi.  Cic. 
иначе  законы,  иначе  философы. 

AliLura,  ае. /.  Слі.  Alimentum. 

Alitus,  a,  um.  Вскормленный,  воспи- 
танный и  пр.  part,  ah  Alo. 

-Liiiibi.  Bju.  Alibi. 

Aliunde,  adv.  Cic.  Отъинудьт,  съ  другой 
стороны  ,  изъ  инаго  мѣста.  Aliunde 
pendere.  Cic.  зависѣть  отъ  другаго. 

ALIUS,  a,  ud.  Cic.  (gen.  alius,  dat. 
alii).  Ивый  ,  другій  ,  (не  шошъ.)  |  — 
Alius  atque  alius,  различные  ,  многіе  : 
aliae  atque  aliae  religiones ,  различ- 
ный вѣры.  I  Aliis  miser andus ,  aliis 
arridendus  esse  videlur.  Cic.  однимъ 
кажется  оаъ  жалокъ  ,  а  другимъ 
смѣшонъ;  иные  сожалѣютъ,  другіе 
смѣются  ему.  Aliud  ex  alio,  одно 
за  другимъ.  Alius  alio  modo  7  иной 
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гаакъ  ,  другой  иначе  ;  одинъ  шъмъ  , 
а  другой  другимъ  образомъ.  Alii 
alio  fugerunt ,  одни  шуда  ,  другіе  въ 
другое  мѣсто  убѣжали.  Alius  alia 
via.  Ілѵ.  одинъ  сюда,  другой  туда. 
alius ,  alio  modo.  Cic.  одинъ  тѣмъ, 
другой  другимъ  способомъ — vir  erat. 
JAv.  онъ  былъ  совсѣмъ  другой.  Ali- 
ud quolidie  me  impedit.  Cic.  всякой 
день  ыовыя  дѣла.  [ft  aliud  ex  alio. 
Cic.  для  перемѣны  предмѣша.  Divi- 
tias  alii  praeponunt ,  bonam  alii  vale- 
ludinem  }  alii  potentiam  ,  alii  honores. 
Cic.  одни  иредпочитаютъ  богат- 
ство, другіе  здоровье,  другіе  власть, 
а  иные  почести,  *Alius  ас,  atque, 
quam,  nisi.  Мной,  совсѣмъ  иной  или 
другой  —  пеж,ели  :  aliud  respondes  , 
ас  г  о  go.  Тег.  ты  не  то  отвѣчаешь, 

0  чемъ  я  спрашиваю.  Lux  longe  alia 
est  so  lis  ac  lychnorum.  Cic.  солнце 
свѣшлѣе  лампады. 

Allusmodi.  Caes.  Инакій,  другаго  рода, 
иным. 

■j-Aliusvis,  avis,  udvis.  Cic.  Кшо  шгбудь 
другой. 

-j-Aluita.  adv.  Fest.  Блі.  Aliter. 

Allah,  kid.  По  Турецки:  Богъ,  Всевыш- 
нее Существо. 

Allabor,  eris,  psus  sum,  bi.  n.  dep.  3.  Cic. 
Протекать  близь  чего  ,  впадать  ;  it, 
падать,  повергаться  у,  близь,  къ.  .  . 

1  Vitg.  Пристать ,  приплыть.  ||  Liv. 
Подкрасться  ,  подползти  (cui).  Al- 
ІаЫ  genibus.  Sen.  пасть  на  колѣни. 
Allabimur  Cum  arum  oris.  Virg.  мы 
пристали  къ  берегамъ  Куманскимъ. 

Allaboro  ,  as,  avi,  atum,  are.  i.Hor. 
Прилѣжно  работать  ,  трудиться  , 
прилѣжать  къ  чему  []  Присовоку- 
пишь что  нибудь  своимъ  трудомъ; 
it.  помогашь  кому  въ  шрудѣ. 

Allaevo,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  Выгла- 
дить, выровнять. 

Allambo,  is,  ere.  3.  Quint.  Лизать,  поли- 
зывать. J  Слегка  трогать,  касаться. 

Allapsus,  a,  um.  part,  ab  Allabor. 

Allapsus,  us.  rn.  4*  Ног.  Приилытіе, 
приползаніе ;  it.  па/іеніе  ,  сх*одъ  , 
стокъ.  Serpenlis  allapsus.  Ног.  при- 
ползновеніе  змія. 

Allasson,  о ntis.  т.  Mart.  Покалъ,  сгааканъ, 
{совет,  перемѣняюіцій  цвѣшъ,  раз- 
ноцвѣтпый). 

Allatro,  avi,  atum,  are.  i.  Liv.  Лаять 
на  что,  подлаивать,  f  JAh.  Злосло- 
вить ,  поносить  5  it.  возспіавать 
противъ  кого  и  пр.  (quern).  *Allalrat 
mare  oram.  Plin.  море,  ударяясь  о 
берегъ,  тумитъ,  реветъ. 

Allatus,  a,  um.  part,  ab  Alfero. 

Allaudabilis ,  e.  Plant.  Препохвальный, 
весьма  достойный  похвалы. —  ab 

Allaudo,  as,  avi,  atum,  are.  Plaut.  Весь- 
ма, очень  хвалить. 

4* 
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Allectatio  onis.  f.   3.  Quint.  Приманка, 

приласкиваніе,  привлечете. 
Allectio,  onis.  /.  3.  FesL.  Избраніе,  вы- 

боръ,  присовокупленіе  ,  пріобщеніе, 

приняшіе  въ  общество. 
Allecto,  are.  Cic.  См.  АІІісіо. 
Allector,  oris.  га.  3.  Col.  Приманщикъ, 

привлекашель,  ириманная  пшица. 
Allectus,  a,  um,  part.  См,  Allego,  ere,  и 

АШсіо. 

Allegatio,  onis./.  3.  Cic.  Призываніе  или 
приводъ  въ  свидѣтельсшво.  ||  По- 
сылка ,  посольство.  ||  Доказатель- 
ство въ  Юриспруденции. 

Allegatus  ,  us.  га.  4*  Plant.  Требованіе, 
повестка,  позывъ. 

Allego,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Quint.  По- 
слать кого,  отправить  куда  нибудь. 
I  Plin.  Ссылаться  ,  приводить  во 
свидѣшельство.  |  Употреблять  ко- 
го въ  посредничество  ,  въ  ходатай- 
ство. I  flu.  Поручать,  приписывать 
кому  что. 

Allego,  is,  egi,  ctum,  gere.  3.  Suet.  Из- 
брать, пріобщить,  присовокупить, 
причислить,  принять  въ  общество, 
причитать. 

*Allegoria ,  ае.  /.  i.  Quint.  Аллегорія , 
иносказаніе.  Ритор,  фиеура. 

Alleva  men  turn,  і.  п.  et 

Allevatio  ,  onis./.  3.  Cic.  Облегченіе  ;  it. 
утѣшеніе,  отрада  въ  печали.  |  Quia. 
Возвышеніе  ,  поднятіе.  Allevatio  hu- 
тегогит,  пожатіе  плечами. 

Allevatus,  a,  um.  part,  ah  Allevo. 

Allevio,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Легче 
дѣлать ,  облегчать,  уменьшишь, 
убавить.  |[  Ослабишь.  Adversariorum 
confirmatio  alleviatur  3  доказатель- 
ство, доводы  соперниковъ  ослабля- 
ются. 

Allevo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Об- 
легчать ,  дѣлашь  легче.  |  Приподни- 
мать ,  возвышать.  ||  Подавать  о б- 
легченіе,  ушѣшать.  Allevare  se.  Plaut. 
ободриться  ,  оправишься  ,  укре- 
пишься. — ■  vinculis,  освободишь  ошъ 
узъ  ,  оковъ.  Allevari.  Flor.  возгор- 
диться чѣмъ. Allevare  supercilia.  Quint, 
подымать  бриви  ,  ш.  е.  принимать 
видъ  гордый. 

Allex,  i'cis.  т.  3.  Plin.  Большой  палеп/ь 
у  ноги. 

•j-Allex,  icis.  о.  g.  См.  Allector. 

Allia,  ае.у.  Рвка  Аллія  въ  Ишаліи,  при 
которой  Галлы  разбили  Римлянъ,  и 
потомъ  сожгли  Римъ.  Сіе  нещасш- 
ыое  сраженіе  назыв.  pugna  Alliensis, 
а  день  сраженія  dies  Alliensis. 

Alliaria  ,  ае.  /.  i.  et  Aliianum  ,  ii.  n.  2. 
Diosc.  Чеснокъ  ,  ракамболъ  ,  или 
змѣиной  чеснокъ. 

Aliiatus,a,  um.  Plaut.  Приправленный 
чеенокомъ  ,  чесночный.  Alliatum  ,  i. 
п.  Plin.    чесночной    соусъ  ,   или  ку- 
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шанье  приправленное  чеснокомъ. 

Allicefactus,  a,  um.  part,  ab 

Alli'cefacio,  is,  ere.  Suet,  et 

Allicio,  is,  lexi,  lectum,  cere.  3.  Cic.  При- 
манивать ,  привлекать.  |  Ин.  Воз- 
буждать ,  ad.  .  .  ;  прельщать,  плѣ- 
няшь.  Allicere  sornnum.  Plin.  возбу- 
дить сонъ  ,  преклонишь  ко  сну.  Al- 
licere ad  miseri'cordiarn.  Cic.  возбу- 
дишь сосшраданіе. 

Allido,  is,  llsi,  lisum,  dere.  5.  Col.  Уда- 
ришь обо  что  ,  сокрушишь  ,  уши- 
бить. Allidi  in  re  aliqua.  Cic.  npemep- 
пѣшь  въ  чемъ  великой  вредъ,  неща- 
стіе. 

Alliensis  dies.  Fest.  Роковой  ,  нещаст- 
ной  день.  У  Римлянъ  былъ  іб  Іюля, 
по  причинѣ  разбишія  ихъ  въ  сей 
день  Галлами  при  рѣкѣ  Алліѣ. 

Aliigatio,  oms.f.  3.  Col.  Привязываніе,  пе- 
ревязь ,  связь,  jj  J/Інзи.  Обязанность. 

Alligator  ,  oris.  rn.  3.  Col.  Привязыва- 
шель.  I  Обязывающій. 

Alligatilra,  ае. /.  CoL  Слі.  Aliigatio. 

Alligo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  При- 
вязывать, связывать.  |J  Обязывать. 
Alligare  vulnus.  Cic.  перевязать,  за- 
вязать рану.  —  se  furti.  Тег.  вдать- 
ся, вмѣшашься  въ  воровство;  —  iter. 
St.  заградишь  путь,  дорогу. 

Alllno,  is,  Іёѵі,  et  Пѵі.  lltum,  nere.  3.  Cic. 
Примазывать,  намазывать,  приши- 
рать,втирать..і/|г/іеге  alieri  vitiasua. 
Sen.  сообщишь  (посѣяшь)  свои  поро- 
ки другому.  —  sordes  sententiae.  Cic. 
подозрѣвашь,  что  рѣшеніе  подкуп- 
лено. 

Alllsio,  onis./.  3.  Treb.  Сотреніе,  сокру- 
шеніе.  Allisione  digilorum  conlerere. 
Spart.  разгаереть  между  пальцами. 

Alllsus,  a,  um.  part.  С  ль.  Allido. 

ALLIUM ,  ii.  n.  2.  f^irg.  Чеснокъ. 

-fAUix,  i'cis.  /.  Gell.  Короткое  одѣяніе, 
платье,  полукафтанъ. 

Allobrogicus,  a,  um.  Аллоброгскій,  ая,  ое. 

AUobrox,  ogis.  га.  pi.  Allobroges,  um. 
Народъ  ,  жившій  въ  Hap 60 некой 
Галліи  ,  между  рвкою  Isara,  озеромъ 
Женевскимъ  ,  Роною  и  Греческими 
Ал  ъ  нами. 

Alloc Citio,  onis. /I  3.  et  Alloquium,  ii.  п. 
2.  Plin.  Разговоръ  ,  разсужденіе  съ 
кѣмъ  о  чемъ  нибудь;  it.  привѣіп- 
сшвіе. 

Allodialis,  е.  Нелодлежащій  лену,  сво- 
бодный. 

Allopkylus,  a,  um.  Чужеземецъ  ,  ино- 
сшранецъ.  Въ  ЫЫ.  Allophyli,  Фили- 
стимляне. 

Alloquor  ,  eris,  cutus  sum  ,  loqui.  dep.  3. 
Cic.  Говоришь  кому  ,  приветство- 
вать, разговаривать  съ  кѣмь  (quem  , 
cutn  quo).  I  Sen.  Гг.  Утѣшашь,  уго- 
варивать. Alloquor  te.  Plaut.  я  съ  то- 
бою говорю.  Alloc/ ui  familiariter  cum 
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aliquo.  Curt,  разговаривать  съ  кѣмъ 
пріяшельски. 
Alliibentia  el 

AUiibescentia,  ае./.  1.  Apul.  Соизволеніе, 
согласіе,  снисхожденіе. 

Alliibesco  ,  is  ,  Ъйі  ,  bitum  ,  ere.  3.  Plant. 
Нравишься  ,  быть  пріятну.  |  Соиз- 
волять, соглашаться. 

Alluceo,  es,  luxi,  ere.  2,  Suet.  СвЪшитъ, 
освѣщать.  Alluxit  nobis,  bono  animo 
e stole 3  ободритесь  ,  мужайтесь  ,  мы 
имѣемъ  нѣкоторый  лучъ  надежды  , 
или  щастіе  намъ  начинаешь  благо- 
пріятсшЕОвать. , 

Allucmatio  ,  onis.  /.  3.  Non.  Погреш- 
ность ,  ошибка  ,  заблужденіе. 

АПйсіпог  ,  atus  sum  ,  arl.  dep.  1.  Cic. 
Осмотреться  ,  ошибиться  ,  обма- 
нуться ,  погрешишь. 

Alluceta  ,  ае.  f.  Pelron.  Мошка  ;  it.  чело- 
вѣкъ,  который  день  дѣлаетъ  ночью, 
а  ночь  днемъ. 

Alluctor  ,  ari.  Слі.  Luctor. 

-f-Alladio  ,  are.  Pluut.  Ласкать  ,  оказы- 
вать ласки  ,  ласкаться  подобно 
собакѣ. 

Alludo,  is,  si,  sum,  dere.  3.  Cic.  Играть 
около  кого  или  съ  кѣмъ  ,  шутить  , 
подшучивать.  |  Ласкать  ,  льстить  , 
благоприятствовать.  |  Намекать. 
Alludit  tibi  vilae  prosperilas.  Sen.  ща- 
сшіе  шебѣ  благопріяшствуетъ.  Ubi 
alludit  unda  }  nascitur.  Plin.  родится 
въ  мѣсшахъ  ,  кои  обмываешь  вода. 

Alluo,  is .  ui ,  ere.  3.  Cic.  Омывать,  оро- 
шать ,  подлѣ  течь  ,  обтекать. 

Alius  ,  і.  т.  См..  Hallus. 

Allusio  ,  onis.  f.  3.  Намеканіе  ,  намекъ  , 
прияаровка  ,  игра  мыслей.  \  Arnob. 
ТТриласкиваніе. 

Alluvies  ,  ёі.  f,  5.  Liv.  el  \ 

Alluvio  ,  onis./.  3.  Cic.  Иаводненіе  ,  раз- 
лигаіе  рѣки  ,  потока.  j|  Прибылое  , 
или  наносъ  ,  бывающій  по  сбышіи 
или  отъ  разлитія  водъ. 

j-AHiivius  ,  а  ,  ит.  С.  let.  Что  покрыва- 
лось водою  и  послѣ  осшалось  сухо. 
Alluvius  ager  ,  поле  ,  сделавшееся  па 
мѣстѣ  рѣки  по  сбытіи  оной.  Alluvia 
prata  ,  поемные  луга. 

f  Allux  ,  iicis.  Слс.  Hallus. 

-fAlluxo  ,  are.  Слі.  Luxo. 

Almus,  a,  um.  Virg.  Питательный,  пи- 
шающій.  I  Инзн.  Благодѣтельвый;  it. 
изящный  ,  почтенный  ;  it.  плодонос- 
ный ,  пріятный  и  пр.  Alma  Ceres. 
Virg.  почтенная  ,  или  благодетель- 
ная Церера.  Alma  Carthago.  Sil.  слав- 
ный Карѳагенъ.  Almus  dies.  Virg.  яс- 
ный ,  прекрасный  день.  Alma  mater , 
кормилица  ,  матушка  ,  какъ  просто 
еоворлтъ. 

Alnetum  ,  і.  п.  2.  Ольшаникъ  ,  мѣсто, 

гдѣ  ростегпъ  ольха. 
Alneus  ,  а  ,  um.  Vilr.  Ольховый  ,  сдѣ- 


ланныи  изъ  ольхи. 

ALNUS ,  \.f.  2.  Plin.  Ольха  дерево,  f  У 
Стихощеорцевъ  шо  ?  что  изъ  ольхи 
дѣлаешся  ,  па  пр.  корабль  ,  лодка. 

ALO  ,  is  ,  alui  ,  alitum  el  altum  ,  alere.  3. 
Cic.  Питать  ,  кормишь  ,  воспиты- 
вать ,  содержать  или  снабдѣвашь 
пищею.  I  РІн.  Сохранять  ,  подкреп- 
лять ,  поддерживать  ;  (иногда  уве- 
личивать ,  усугублять).  Honos  аШ 
arles.  Cic.  честь  науки  сохраняешь. 

*Aloe  ,  es.  f.  1.  Plin.  Алое  расшеніе. 

*Alogia ,  ае.  f.  1.  Sen.  Безуміе  ,  несмыс- 
ленносшь  ;  it.  глупость,  дурачество. 

^Alopecia,  ае.  /.  х.  Plin.  Линяніе  во- 
лосовъ  ,  болѣзнь. 

Alopecias,  ае.  т.  и  adis./.  Plin.  Морская 
рыба  ,  иначе  Vulpes  marina. 

*Alopecis ,  idis./.  3.  Plin.  Родъ  виногра- 
да ,  похожаго  на  лисій  хвостъ. 

AlopecGrus^  i.f.  Лисій  хвостъ  расшѣніе. 

*Alopex  ,  ecis.  т.  Лисица. 

Alpes  ,  ium.  f,  pi.  Альпійскія  горы. 

Alpha.  Первая  буква  Греческаго  алфа- 
вита. Alpha  penulalorum.  Mart.  i.  e. 
princeps,  глава,  старшина  и  пр.  Alpha 
et  Bita.  Bibl.  начало  и  конецъ. 

*Alphabelarius ,  a,  um.  Слі.  Abecedarius. 

Alphabetum  ,  i.  n.  2.  Tert.  Азбука  ,  бук- 
варь ,  алфавитъ. 

Alpici  ,  orura.  т.  pi.  С.  N.  Алъпійцы  , 
народы  живущіе  при  Альпійскихъ 
горахъ. 

Alplcus  ,  а  ,  um.  Liv.  Изъ  Альпійскихъ 

горъ  ,  Альпійскій. 
Alsiosus  ,  et 

Alsius  ,  a  ,  um.  Lucr.  Plin.  Заобкій  , 
чувствительный  въ  сшужѣ  ,  или  не- 
шерпящій  стужи,  fl  У  друеихъ  :  Хо- 
лодноватый ,  холодяаго  свойства. 
I  Varr.  Прохолодительный. 

Alsus,  a,  um.  совете.  Мерзлый  ;  it.  про- 
хладный. Nihil  alsius.  Cic.  нѣшъ  ни- 
чего прохладнѣе. 

Altanus  ,  і.  т.  2.  Plin.  Вѣшръ  дующій 
съ  земли  ;  it.  юго-восшочный  вѣшръ, 
зюйдъ-остъ. 

Altar,  или  Altare,  is.  3.  и  Altarium,  ii.  n, 
2.  Жершвенникъ  ,  алтарь. 

Altatus  ,  a  ,  um.  Sidon.  Возвышенный  , 
вверхъ  поднятый. 

Alle.  adv.  Cic.  Высоко  ;  it,  глубоко. 
сотр.  altius.  superl.  altissime.  Ferrum 
haud  alle  descendil.  Liv.  мечь  не  глу- 
боко вонзился. 

ALTER ,  а  ,  um.  (gen.  ius  ,  dat.  ri.)  Cic. 
Другой  ,  вторым.  —  Alter  nostrum. 
Cic.  одинъ  изъ  насъ  двухъ.  Alter  ab 
allero  adjulus  erat.  Cic.  они  другъ 
другу,  одинъ  другому  взаимно  по- 
могали. Allero  quoque.  die.  Cels.  че- 
резъ  день.  Anno  trice simo  allero.  Liv. 
въ  тридцать  второмъ  году.  Eris  ct/- 
ter  ab  illo.  Virg.  ты  будешь  первымъ 
по  немъ.  Alter  ab  undecimo.  id.  две- 
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надцашыЙ.  Altera  Lanto  major,  Cic. 
вдвое  больше.  AlLerum  lanlum.  Plaut. 
еще  столько  же  ,  вдвое. *Avis  est  al- 
tera. Fest.  предзяаменоваше  худое  , 
прошивное. 

*Alter,  eris.  т.  Mart.  Перевѣсъ,  свинцо- 
вой шарикъ  или  другая  тяжесть  , 
употребляемая  скакунами.  CU<. Halter. 

"fAlteras.  Влі.  Alias.  Fest. 

-j-AHeratio  ,  onis.  f.  3.  Премѣна  ,  измѣне- 
ніе  ,  премѣненіе  ;  it.  разстройство. 

Altercatio ,  onis./.  3.  Cic.  Ссора,  распря, 
споръ  ,  преніе. 

Altercator  ,  oris.  т.  3.  Здорщикъ  ,  спор- 
щикъ  ,  охошникъ  до  споровъ,  до  ссо- 
ры \  сутяга. 

Altercor,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Cic.  Пре- 
пираться ,  споришь  ,  ссориться  , 
здоришь.  I  Тягаться. 

Altera  urn  ,  i.  п.  Plin.  Бѣлена  трава. 

Alternans  ,  tis.  part.  Поперемѣнно  ,  одно 
послѣ  другаго  дѣлающій  и  пр.  it.  пе- 
ремѣняющійся  ,  перемѣнное  движе- 
ніе  имѣющій  ,  поперемѣино  дѣй- 
сшвующій  одинъ  за  другимъ.  Vid. 
Alternus.  I  Pin.  Нерѣшимый,  колеб- 
лющійся.  Allernanles  bracchia  tollunl. 
Virg.  подымаюшъ  руки  одинъ  за  дру- 
гимъ. Allernanti  potior  senlentia  visa 
est.  Virg.  въ  нерѣшимости  и  пр. 

Alternalim.  adv.  Non.  Поперемѣнно  ,  по 
перемѣнкамъ  ,  посмѣнно  ,  одно  послѣ 
другаго. 

Alternatio  ,  onis.  3.  Fest.  Иоперемѣн- 
носшь,  перемѣна. 

Alterne.  adv.  Plin.  Слі.  Alternatim. 

Alterno,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plin.  Попе- 
ремѣнно  ,  одно  послѣ  другаго  ,  или 
шо  то  ,  то  другое  дѣлать  •  перемѣ- 
нять  перемѣшивать  ,  класть  одно 
за  другимъ.  Allernat  hie  ager.  Plin. 
это  поле  бываешъ  одинъ  годъ  съ 
плодомъ  ,  а  другой  праздно  (остав- 
ляется въ  пару).  Allernat  fertililas 
quarundam  arborum ,  или  Alternant 
fruclurn  quaedam  arbores.  PI.  нѣкогао- 
рыя  дерева  приносятъ  плоды  чрезъ 
годъ.  In  disponendis  ordinibus  vites  el 
oleas  alter  nab  at.  Соі.онъ  садилъ  одинъ 
рядъ  винограда  ,  а  дрз'гой  оливко- 
выхъ  деревъ.  *Dum  haec  allernat.  Х/іѵ. 
между  шѣмъ  какъ  онъ  о  семъ  сомяѣ- 
вается  ,  въ  нерешимости  находит- 
ся. Alternare  senlentiis  или  senlenliam} 
mo  mo  ,  то  другое  говоришь. 

Alternus,  a,  um.  Cic.  Перемѣнный,  одинъ 
послѣ  другаго  ,  одинъ  за  другимъ  ; 
то  тотъ  ,  то  другой  ;  поперемѣнно 
бывающій.  —  Allernis  vicibus.  Sen. 
Ailerna  vice.  Col.  поперемѣнно  ,  по- 
очередно ,  по  порядку  ,  одинъ  за 
другимъ  ;  то  тотъ  ,  то  другой.  *А1- 
lerni  dice  tis.  Virg.  вы  будете  гово- 
ришь поперемѣнно  ,  всякой  въ  свою 
очередь.    Alternis    pedidus  insistit. 
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Plin.  шо  на  той  ,  то  на  другой 
ногѣ  сшоигаъ.  Alterno  quo  que  die, 
Virg.  черезъ  день.  Alternis  репе  ver- 
bis. Liv.  едва  не  чрезъ  два  ,  три  сло- 
ва ;  при  каждомъ  почти  словѣ.  Alter- 
nus sermo.  Ног.  разговоръ,  въ  коемъ 
гЪворятъ  одинъ  за  другимъ  пооче- 
редно. Amant  alterna  (scil.  verba)  Ca- 
moenae.  Virg.  Музы  люб.-ішъ  ,  чшобъ 
пѣли  попеременно.  Allernis  boni ,  al- 
ternis mail.  Sen.  шо  хорошо  ,  шо  ху- 
до. Alterna  perire  manu.  Ovid,  убить 
другъ  друга.  Alternis  annis  aegrotat. 
Caes.  ояъ  боленъ  бываешъ  черезъ 
годъ. 

Altero,  are.  i.  Ovid.  Переменить,  пере- 
иначить ,  передѣлашь  ,  переобра- 
зить  ;  it.  поддѣлать. 

Alterorsum,  Alterorsus.  adv.Apul.  Въ  дру- 
гую сторону  ,  инуда.  —  aliquem  dis- 
cludere.  Apul.  кого  ошдѣлишь. 

-j-Alterplex ,  icis.  о.  g.  Fest.  Двоякій , 
двойным;  it.  лукавый,  коварный,  дву- 
смысленный. 

-j-Altertra.  Влі.  Alterutra. 

Alteruter,  tra,  trum.  {gen.  trius.  dat\  tri.) 
Cic.  Тотъ  или  другой  ,  который  ни- 
будь изъ  двухъ  ,  одинъ  изъ  двухъ. 
■'Debemus  allerulrum  diligere ,  мы 
должны  другъ  груга  любглть.  Bibl. 

Alter  uterque  ,  tra  que  ,  trum  que.  Quint.  И 
тотъ  и  другой  ,  оба. 

Alterutrinque.  adv.  Plin.  И  съ  той  и  съ 
другой  стороны  ,  съ  обѣихъ  сшо- 
ронъ. 

Althaea  ,  ае.  /.  Plin.  Н.  N.  Рожа  ,  прос- 
вмрнякъ. 

Alticinctus,  a,  um.  Phaed.  Имѣющій  вы- 
соко подобранное  ,  подпоясанное 
платье.  |  Готовый  на  все  ,  провор- 
ный ,  отважный. 

Alttlis  ,  ё.  Plin.  Откармливаемый  ;  (it. 
откормленный  ,  кормный).  |  Масг. 
Питательный.  Alliiis  dos.  Plaut.  бо- 
гатое приданое.  Alliiis  sanguis ,  пи- 
тательная кровь.  Alliles  cochleae.  Plin. 
улитки  ,  которыхъ  ѣдяшъ.  *Altilia  , 
ium.  п.  откармливаемый  скотъ  и 
птицы  на  убой,  или  откормленный... 

-j-Altiloquus ,  a,  um.  Sid.  Громогласный, 
велегласный. 

-j-Altimetria,  ае.  /.  і.  Высошомѣріе,  нау- 
ка измѣрять  высоты. 

Altinum  ,  і.  п.  Городъ  въ  Игааліи  ,  неда- 
леко отъ  шого  мѣсша  ,  гдѣ  шеперь 
Венеція. 

Altisonus  ,  а  ,  um.  Cic  Звонкій,  громо- 
гласный. I  У  др.  еле. 

Altitonans,  tis.  о.  g.  Cic.  Съ  высоты  гре- 
мящій,  на  высотѣ,  вверху  гремящій. 

Allitudo,  mis./.  5.  Cic.  Высота  ,  выши- 
на. I  Глубина.  I  Нноеда:  Великость  , 
высокоешь  ,  превосходство.  Allitudo 
aedium.  Cic.  вышина  домовъ.- — maris. 
Cic.  глубина  моря.  —  animi.  Cic.  ве- 
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ликодушіе. — ingenii.  Sail,  великость 
духа. 

Altivolans,  lis.  o.  g.  Enn.  Высоко  лета- 
ющій,  высокопарный,  поднимающій- 
ся  очень  высоко. 

Altivolus,  a,  um.  Рііп.  тожъ. 

Altiuscule.  adv.  Apul.  Высоконько  ,  по- 
выше. , 

Altiusculus,  а  ,  ига,  Suet.  Высоковатый, 
нѣсколько  возвышеннѣе  ,  повыше. 
С  alee  amends  altiusculis  uti.  Suet,  но- 
сишь башмаки  несколько  выше  обык- 
новенная. 

Altor,  oris.  т.  et 

Altrix,  Icis.  /.  5.  Cic.  Пишашель  ,  вос- 
шлшывашель,  кормилецъ,  питашель- 
ница,  кормилица. 

Altrinsecus.  adv.  Plaut.  Съ  другой  сто- 
роны. 

Altrorsus.  adv.  Apul.  et  Altroversum.  Plin. 
Бъ  другую  сшорону  ,  въ  другое  мѣ- 
сшо,  инуда,  индѣ.  / 

Altum,  і.  п.  2.  Virg.  Высота,  вышина.  | 
Глубина.  I  РІн.  Море.  —  Altum  {по др. 
somnura)  dormire.  Juv.  спать  глубо- 
кимъ  сномъ.  In  altum  (таге)  abstra- 
here.  Сіс.  увлечь,  унеешь  на  средину, 
вдаль  моря,  на  открытое  море.  In 
altum  (locum)  edilus.  Cic.  поставлен- 
ный ,  воздвигнутый  на  возвышев- 
вомъ  мѣсіпѣ.  Ah  alto  (coelo)  demillere. 
Virg.  ниспослать  съ  высоты  небесъ, 
свыше. 

ALTUS,  a,  um.  Cic.  Высокій.  |  Глубо- 
кій.  ||  РІнозн.  Превосходный,  великій, 
знаменитый.  |  Гордый  ,  высокомѣр- 
вый  и  пр.  Alius  dolor.  Virg.  жесто- 
кая скорбь,  горесть  ;  it.  тайная. — 
aestus.  PI.  чрезмѣрвый  жаръ  ,  зной. 
Alia  ресипіа.  Оѵ. множѳсшео,  великая 
сумма  девегъ.  —  mens.  Cic.  благород- 
ная душа:  it.  высокой  умъ.  Alia  теп- 
le  repositum.  Virg.  глубоко  впечага- 
лѣнное  въ  памяти  ,  въ  сердцѣ.  Altio- 
res  ULlerae.  Sen.  высокія  знаиія,  нау- 
r,n.AIta  quies.  Virg.  совершенное  спо- 
койствіе,  совершенная  тишина.  Al- 
tae  Carlhaginis  animi.  Prop,  сердца 
горда  го  Карѳагена  ,  га.  е.  гордые 
Карѳагепяие.  Altissimis  radicibus  de- 
fixa  virtus.  Cic.  добродѣтель  гл}'бо- 
ко  вкоренившаяся.  Alta  voce  clarnare. 
Cat.  кричать  громкимъ  голосом*. 

Altus,  a,  um.  Вскормленный,  воспитан- 
ный и  пр.  part,  ab  Alo. 

"j-Altus,  us.  m.  4*  Meier.  Пишаніе,  воспи- 
тпаніе. 

Alucinor.  См..  Allucinor. 

Alvear,  vel  Alveare,  is.  n.  Col.  el 

Alvearium,  ii.  п.  i.  Ѵагг.УлеРі;  it.  пчель- 
никъ. 

Alveatus,  el  Alveolatus,  a,  um.  Vilr.  Вы- 
долбленный ,  сдѣланный  наподобіе 
жолуба  ,  рва. 

f  Alveum,  i.  n.  2.  Fesl.  Всякое  глубокое 


судно  или  посудина.  V.  Alveus. 

Alveolus,  i.  т.  dimin.  ab 

ALVEUS,  i.  m.  2.  Mart.  Ровъ  рѣчной, 
жолобина  или  логовище  рѣки  ;  it. 
шруба,  каналъ  для  стока  воды  ,  жо- 
лубъ  кровельный.  \Мн.  Liv.  Cic.  Ван- 
на, чанъ;  it.  улей  ;  (всякое  судно,  по- 
судина жолобоватая  ,  и  все,  что  жо- 
лобовато  безъ  покрышки.)  Трумъ, 
нижняя  часть  или  дно  корабля.  | 
Virg.  ІПлюбка  ,  лодка,  бошъ,  или  во- 
обще судно.  Sail.  Liv.  Cic.  fl  Vilr.  Kop- 
ридоръ,  узкій  переходъ  въ  строеніи. 
Alveus  lusorius.  Plin.  шавлейный 
ящикъ. 

Alvlnus,  a,  um.  Plin.  Страждущій  no- 
носомъ,  имѣющій  слабый  желудокъ. 

Alum  ,  i.  nc  Plin.  Нѣкошорое  раетѣніе. 

Аійтеп,  inis.  п.  5.  Cels.  Квасцы. 

Aluminatus,e£  Alummosus,a,um.  Квасцами 
настоянный,  квасцовый.  Plin.  Vilr. 

Alumna,  ae.  f.  1.  Рас.  Воспитанница, 
вишомка-  I  Plin.  Питатель ница,  вос- 
питыватаельница ,  кормилица. 

■fAlumno,  are.  п.  ііли 

Alumnor,  aris,  ari.  dep.  1.  Apul.  Вскор- 
мить, воспитать. 

Alumnus,  i.  m.  2.  Virg.  Питомецъ,  вос- 
питанвикъ.  |  Plaut.  Воспитатель,  jj 
РІн.  Ученикъ.  Alumnus  disciplinae  тв- 
ое. Cic.  мой  ученикъ,  воспитанникъ. 

Aliita,  ae.  у*,  i.  Caes.  Всякая  мягкая  ко- 
жа (выдѣлываемая  скорняками  для 
разныхъ  потребностей)  :  замша  , 
лайка  и  пр.  |  Mart.  Все,  что  изъ  сихъ 
кожъ  сдѣлано. 

■fAlutamen  ,  inis.  п.  3.  Lucr.  et 

Alutamentum,i.7T.  2.  Скорняжной  шоваръ. 

•fAlutameiitarius  ,  ii.  т.  2.  Купецъ,  тор- 
гующей скорняжнымъ  товаромъ. 

Altitarius,  ii.  т.  2.  Plaut.  Кожевникъ, 
сыромятникъ,  скорняжникъ. 

Alutarius,  a,  um.  Plin.  Скорняжный. 

Alutatio,  onis.  /.  5.  Plin.  Работа,  чрезъ 
кою  отдѣляюшъ  золото  отъ  земли 
въ  рудникахъ,  или  отдѣленіе  золота 
отъ  земли. 

ALVUS, \.f.  Cic.  (т.  Prise.)  2. Чрево,  брю- 
хо, желудокъ.  I  Cels.  испражнені е_.  | 
Ѵагг.  елі.  Alveus,  улейТ— ^dtvus  ten  era, 
Cels.  свободное  испражненіе.  —_lujui^- 
Ua,  cita ,  jluens,  j^swrTjKT^uoHOCb^ — « 
cxnxcla,  cotiTracta,  dura,  аѴПТсІОу^ир^ 
*pressa  ^^а^ш^ъ^з^гаГве^рдѣ  н  le  _въ  Ж£=— 
•7гу7гдгв"7~к~р^нкое  испражненіе.  Alvum_ 
~Ttucefej  liquare, movere.  Сеіэ^сіегл^  PL 
ytFftcere.  Cat,  emollire.  РІ_^абищь^г- 
^xslTfn^ere,  supprimere ,  кязашь  желуг_ 
Докъ,'  остановлять  поносъ  ;  іі^тцш*. 

~чпилшь  заідоръ.  Alvus_  exlrema.  Се]&«_ 

"^Калъ",  испражпевіеГ 

Alytarcha,  et 

Alytarches  ,  ae.  га.  Начальствовавшій 
при  играхъ  ,  происходившихъ  въ 
чесшь  боговъ. 
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AMA,  ae./.  i.  Ulp.  Рѣзецъ  ,  еерпъ,  ко- 
са. I  Ведро,  или  пожарной  водоносъ. 
—  {по  друеимъ  еще  кирка,  мошыка). 
Vid.  Наша. 

Amabilis,  ё.  Любезный,  любви  достой- 
ный. {Flu.  милый,  пріяшный).  сотр. 
amabilior,  us.  superl.  amabilissimus,  a, 
um. 

•fAmabilitas,  atis.  /.  5.  Cic.  Прелести, 
пріяшаосшь  ;  все,  чшо  возбуждаетъ 
любовь,  любезность.  Plaut.  Любовь. 
AmabiliLati  animum  addicere.  Plaut. 
влюбишься. 

АтаЫШег.  adv.  Ovid.  Дружески,  любов- 
но, полюбовно. 

Araabo.  ліежд.  См.  въ  Ато. 

*Amalgama,  atis.  и.  et  Amalgamatio,  onis. 
f.  Амалгама  ,  смѣшеніе  какого  ни 
есть  металла  или  полуметалла  со 
ртутью  (въ  Химіи). 

Amalthea,  ae.  /.  і)  Нимфа  ,  Критскаго 
Царя  Мелисса  дочь  ,  которая  кор- 
мила Юпитера  козьимъ  молокомъ. 
Согпи  Arnaltheae  или  согпи  соріае, 
рогъ  изобилія.  2)  Атшикова  библіо- 
шека.  5)  Имя  Кумейской  Сивиллы. 
Tibul. 

Amandatio,  onis./.  3.  Cic.  Удаленіе,  от- 
сылка, или  огаправленіе  въ  какое  ни- 
будь мѣсто,  отлученіе. 

Amando,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Удалить, 
отослать  или  отправить  въ  какое 
нибудь  мѣсто,  отлучить,  изгнать. 
Ainandare  /ilium  ad  aliam  nulricem. 
Gell.  перемѣнишь  кормилицу  у  сына. 

Amanter.  adv.  Cic,  Любовно  ,  полюбов- 
но, дружески  ,  съ  нѣжностію.  сотр. 
amantius.  superl.  amantissime. 

Amanuensis,  is.  m.  3.  Suet,  Писецъ  ;  it. 
письмоводитель. 

Amain  us,  i.  m>  Cic.  Гора  между  Сиріею 
и  Киликіею. 

Amaracmum,  і.  п.  Lucr.  {подразум.  ole- 
um). Масло,  или  эссенція  маіорано- 
вая. 

Amaracinus,  а,  ит.  Маіорановой. 
*Amaracus,  і.  rn.  et  Ainaracum  ,  i.  n.  2. 

Virg.  Маіоранъ  трава. 
*A.  mar an  thus ,  i.  m.  2.  Plin.  Амарантъ, 

цвѣтъ.  I  ХХѢшушій  гребень  трава. 
Amar е.  adv.  Virg.  Горько.  \  Горестно , 

прискорбно. 
-f-Amarefacio,  is,  ere.  3.  Plaut.  Горькимъ 

дѣлать. 

Amaresco,  is,  ere.  3.  Pall.,  Горькнуть, 
прогорькнуть  ;  горькимъ  ,  горесш- 
нымъ  становишься. 

-j-Ainarico,  are.  i.  S.  Aug.  Горькимъ  де- 
лать. I  Огорчать,  раздражать.  Ата- 
ricaverunt  Deum ,   прогнѣвали  Бога. 

Amaritas,  atis.  /.  3.  Vilr.  Горькость,  го- 
речь, горькій  вкусъ. 

Amarities,  tiei.  5.  Cat.  el 

Amaritudo  ,  mis.  /.  3.  Plin.  et  Amaror, 


oris.  m.  3.  Virg.  Горечь,  горькость. 
I  Горесть,  огорченіе,  досада. 
Amarulentia,  ae.  /.    i.   Горькость,  го- 
речь. I  Огорченіе,  сердечная  горесть, 
досада. 

Amarulentus,  a,  um.  Gell.  Огорчалый, 
очень  горькій.  I  Огорченный  ,  нахо- 
дящейся въ  досадѣ,  неудовольсшвіи. 

■j-Amarum.  Вм.  Amare. 

AMARUS  ,  a  ,  um.  Cic.  Горькій  ,  го- 
рестный, чувствительный,  жесгао- 
кій,  несносный  ,  распутный,  досад- 
ный, огорчительный  и  пр.  —  A rnar а 
тиііег.  Тег.  злая,  злобная  женщина; 
(it.  несносная.)  Amara  lingua.  Оѵ. 
злой  ,  злорѣчивый  языкъ.  Arnarum 
scriptum.  Ovid,  колкое,  язвительное 
сочиненіе,  сатира,  пасквиль.  Amarus 
sermo.  Ног.  непріятная  рѣчь.  Ата- 
ri  casus.  Ovid,  несчастія,  нещаст- 
ныя  приключенія.  Amarae  sunt  ти- 
lieres.  Тег.  женщины  злопамятны. 
Amari  sales.  Quint,  колкія,  язвитель- 
ныя  насмѣшки  ,  осшрыя  и  колкія 
слова  или  шутки.  Amara  terra.  Plin. 
земля  негодная  ,  безплодная.  *Ата- 
rum  те  seneclus  /асіі.  Cic.  старость 
дѣлаешъ  меня  скучяымъ,  или  подъ 
старость  становлюсь  я  скученъ  , 
брюзгливъ,  несносенъ. 

Amasco,  is,  ere.  Fest.  Любишься,  воло- 
чишься. 

Amasia,  ae. /.  i.  Fest.  Любовница. 

Amasio,  onis.  m.  Prud.  Вм. 

Amasius,  ii.  m.  Plaut.  Любовникъ. 

Amatio,  onis.  /.  3.  Plaut.  Любленіе,  лю- 
бовь, привязанность. 

Ama  tor,  oris.  rn.  3.  Cic.  Любитель. |  Лю- 
бовникъ, 

Amatorciilus,  a,  um.  Plaut.  Ммѣющій 
слабую  любовь  ,  любитель  или  лю- 
бовникъ несшрастяой. 

Amatorie.  adv. Cic.  Любовно,  страстно. 

Amatorium,  ii.  п.  2.  Sen.  Что  возбуж- 
даешъ  любовь  ;  привлекательность 
къ  любви. 

Amatorius,  a,  um.  Cic.  Любовный  ,  над- 
лежащей до  любви. 

Amatrix,  Tcis.  /.  3.  Plaut.  Любительни- 
ца, любовница.  Amalrices  aquae.WUdvt. 
любовные  нааишки ,  которые  воз- 
буждаюшъ  любовь,  фильтры. 

Amatus,  і.  т.  2.  Атт.  Любимецъ,  лю- 
бовникъ. 

Amalus,  a,  um.  part.  аЪ  Ато. 

Amazones,  или  Amazoni'des  ,  um.  f.  pi. 
Virg.  Амазонки  ,  воинствеиницы  , 
воительницы,  храбрыя  и  войву  лю- 
бящ'^ женщины. 

Ambactus,  i.  rn.  2.  Епп.  Слуга  наемный 
для  разсылки.  |  Ambacti.  pi.  Caes. 
Пажи,  служащіе  при  Государяхъ. 

Ambadedo,  is,  edi,  ere.  3:  Plant  Спѣ- 
дашь,  или  расточать,  издержать, 
истощишь. 
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Ambage.  abl.  sing. 

Ambages. пот.  et  acc.  pi.  ambagibus  dat.el 
abl.  ambagum.  gen.  5.  Закоулки,  дву- 
смысленность ,  'околичность  словъ, 
обинякъ,  темнота  словъ:  невразуми- 
тельная, запутанная  рѣчь.і;  Проныр- 
ства ,  хитрости.  Ambages  miLLere. 
Plaut.  оставишь  околичности  ,  при- 
ступишь къ  дѣлу. —  capere.  Virg.  да- 
вать двусмысленные  оракулы. Doles 
ambagesque  resolvere.  Virg.  научать 
пронырешвамъ  и  закоулкамъ. 

Ambagiosus,  a,  um.  Gell.  Наполненный 
двусмысленностью  ,  околичяоешь- 
ми  ,  невразумительный  ,  закоулова- 
шый. 

Ambar,  aris  ,  или  Ambaruni  ,  і.  п.  Ruel. 
Амбра. 

Ambarvalia,  ium.  п.  pi.  Fest.  Амбарва- 
ліи,  празднества  древнихъ,  на  коихъ 
обходили  и  водили  вокругъ  полей 
животное  ,  приготовленное  на  жер- 
тву богамъ,  чшобъ  они  сохраняли 
поля  ихъ. 

Ambarvalis  ,  ё.  Fesl.  Недлежащій  до 
онаго  торжесшвеннаго  обхожденія 
полей.  Ambarvalis  hostia.  Масг.  жер- 
тва, кою  водили  вокругъ  полей. 

Ambedo,  is,  (et  bes,  best),  di,  sum,  ere.  3. 
Plaut.  Объѣдашь  ,  обгрызать  ,  по- 
ѣдашь. 

Ambens,  tis.  о.  g.  Lucr.  Окружающій. 
Ambestrix,  Icis./.  5.  Marcel.  Снѣдальщи- 

ца,  которая  съѣдаешъ,  пожираешь. 
Ambesus,  a,  um.  part,  ah  Ambedo. 
Ambidens,  tis.  m.  f.  5.  Fesl.  Имѣющій 

ва  обѣихъ  челюсшяхъ  зубы,  дЕузуб- 

ыый  (о  живошныхъ). 
Ambidexter,  a,  um.  Dion.  Дйудесный, 

дѣйствующій  равно  обѣыми  руками, 

владѣющій  лѣвою  рукою  равно,  какъ 

и  правою  (лѣвша). 
Ambifariam.  adv.  Apul.  Двояко  ,  двоя- 

кимъ  образомъ;  it.  съ  обвихъ  или  съ 

двухъ  сшоронъ. 
Ambilarius,  a,  um.  Arnob.  Двоякій  ,  дву- 

сшоронній.  I  Двусмысленный  ,  обо- 
юдный. 

Ambigena,  ае.  т.  Двуснасшный. 

Amblgo^  is,  (безъ  praet.  et  sup.)  ere.  3. 
Cic.  Сомневаться,  ji  Споришь  ,  ша- 
гаться ,  ссориться  (quid  ,  et  de  re). 
Arnbigere  palriam.  Tac.  не  знать,  гдѣ 
свое  отечество.  —  cum  aliquo  de  fi- 
nibus.  Cic.  спорить  о  границахъ.  Ат- 
bigilur.  Cic.  сомнѣваюшся. 

Ambigue.  adv.  Cic.  Сомнительно,  тем- 
но. I  Ян.  обиняками  ,  двусмысленно. 
Ambigue  cerlare.  Tac.  сражаться  ,  не 
зная,  чья  будешь  побЬда. 

Ambiguitas,  a  tis.  /.  3.  el  Ambiguum  ,  і.  п. 
2.  Cic.  Сомнительность  ,  неизвест- 
ность; it.  двусмысленность.  In  ат- 
biguo  esse.  Тег.  сомнѣвашься  ,  коле- 
баться, быть  вь  аерѣшимосши. 
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Ambiguus,  a,  um.  Cic.  Сомнительный, 
неизвѣсшный  ;  it.  двусмысленный. 
Infans  ambiguus.  Sen.  дитя,  о  кошо- 
ромъ  сомнѣваюшся  ,  мужескаго  ли 
оно  полу  или  женскаго.  Vir  ambiguaa 
fidei.  Liv.  двуличный  человѣкъ,  на 
коего  слова  положиться  не  льзя. 
Ambiguum  ingenium.  Plaut.  непосто- 
янный ,  перемѣнчиЕый  харакшеръ  , 
свойство. 

Ambio,  is,  іѵі,  или  ii,  itum,  Ire.  4«  Cic. 
Обходишь  ,  окружать.  |  Домогать- 
ся, стараться  получить  что  ни- 
будь, чрезмѣрно  желать.  |  Мн.  Virg. 
Приступишь  ,  подойши  ,  напаешь. 
Ambire  auro  oras  veslis.  Virg.  обло- 
жить, вышить  золотомъ  плашье. 
Reginam  ambire  affalu.  Virg.  искать 
случая  поговорить  съ  Царицею. 

Ambitio  ,  onis.  /.  3.  Cic.  Честолюбіе  , 
стремленіе  къ  чесшямъ  или  славѣ  ; 
it.  шщеславіе,  высокомѣріе.  |  Окруж- 
ность. |  Проискъ  ,  домогательство. 
Aeslimare  viros  per  ambilionem.  Tac. 
судишь  о  людяхъ  по  наружности. 
Ambilione  relegala  dicere.  Ног.  безъ 
шщеслаЕІя  ,  просто,  скромно  гово- 
ришь. Ambitione  magnaper ducere.  Corn. 
Nep.  вести  съ  большою  пышносгаію. 

Ambltiose.  adv.  Cic.  Честолюбиво,  тще- 
славно ,  высокомѣрно.  [J  Происками, 
хитро,  лу KaBo.Arnbitiose  tris tis. Mart, 
пришворившійся  печальнымъ.  Ambi- 
tiosius  ali quid  facer e.  Cic.  поступать 
слишкомъ  или  нѣсколько  честолю- 
биво. —  ambitio  sis  sime  pelere.  Quint, 
всѣми  силами  домогаться. 

Ambitiosus,  a,  um.  Cic.  Честолюбивый, 
тщеславный  ,  высокомѣрный.  f  Plin. 
Имѣющій  или  дѣлающій  великіе  об- 
ходы, окружности.  I  Cic.  Происки- 
вающій,  усильно  домогающійся ;  it. 
проискливый.  I  Ног.  Принужденный, 
нашяжный.  —  Ambitiosus  amnis.  Plin. 
извивистая  рѣка.  —  in  ali  que  т.  Cic. 
сшарающійся  пріобрѣсшь  къ  себѣ 
чью  благосклонность  ,  доверен- 
ность, Ambitio sae  sententiae.  Suet,  cy- 
жденія,  рѣшенія  пристрасшныя  ,  на* 
тяжныя.  I  Ambitiosus  знаг.  иногда 
(Тас.)  докучливый  ,  безотвязный  : 
(Ног.)  который  вкругъ  вьется,  лип- 
кій  и  пр.  Ambiliosis  precibus  pelere. 
Тас.  усильно ,  безотвязно  ,  неот- 
ступно просить,  требовать.  Ambi- 
tiosus judex.  Liv.  благосклонный 
судья.  —  in  laud  е.  Mart,  жадный  къ 
похваламъ.  Ambitio sior  hederis.  Ног. 
что  шѣснѣе  обвивается  ,  нежели 
плющъ.  Ambiliosa  atria.  Mart,  пре- 
красный хоромы. 

Ambitor,  oris.  т.  3.  Lampr.  Окружа- 
шель.  I  Paul.  Который  домогается 
чего  нибудь. 

fAmbhfido.  inis.  /.  о.  Plin.  Окружность, 
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кругъ.  I  Циркумвалаціонная  линія, 
или  укрѣпленіе  дѣлаемое  кругомъ 
осаждающими. 

Ambitus,  us.  т.  4.  Cic.  Окружность  , 
кругъ.  I  Проискъ,  домогательство,  jj 
Suet.  Околичное  или  многословное 
объяснеиіе.  Ambitus  nominum.  PI.  J. 
многоразличносшь  именъ,  множест- 
во разныхъ  именъ. 

Ambitus,  a,  urn.  part.  Окруженный.  | 
Чрезъ  происки  полученный  и  пр. 

АМВО,  Ъае,  bo.  adj.  pi.  Оба,  обѣ. 

fAmbo,  onis.  /.  3.  Eccl.  Каѳедра ,  ам- 
вонъ.  [)  Всякая  округлая  возвышен- 
ность на  гладкомъ  и  плоскомъ  мѣ- 
сшѣ. 

Ambra,  ае. /.  і.  Слі.  Ambar. 

Ambracia,  ае./1.  Городъ  Епирскій. 

A mbracciotae,  arum.    Жители  города 

Ambracia. 
Ambracius,  a,  um.  Амвракскій  на  прим. 

заливъ. 

*AmbriceSj,  um.  f,  pi.  Fest.  Планки,  брус- 
ки для  крытія  кровель.  ||  Черепица. 

*Ambro,  onis.  т.  FesL.  Бродяга,  волоки- 
та, ярыжникъ. 

Ambrones,  um.  pi.  Fest.  Flor.  Народъ 
Галліи  Нарбонской  ,  живтій  грабе- 
жемъ. 

^Ambrosia,  ае./.  Catul.  Амврозія,  пища 
боговъ.  I  Plin.  Глистникъ  трава.  | 
Cels.  Противоомертное  лѣкарешво. 
I  Cic.  Безсмершіе. 

*Ambrosiacus ,  a,  um.  Plin.  Подобный 
амврозіи,  сосшоящій  изъ  амврозіи. 

*Ambrosius,  a,  um.  Virg.  Безсмертный, 
божественный  ;  it.  пріятный. 

*Ambubaiae  ,  arum.  f.  pi.  Porph.  Флей- 
щицы,  игрицы  на  ф.а.ейшѣ  и  другихъ 
инструменшахъ. 

Ambulacrum,  і.  п.  2.  Plin.  МЬсто  спо- 
собное для  прохаживанья;  переходы, 
галлерея  и  пр. 

Ambulatilis,  ё.  Fitr,  Походный,  подвиж- 
ный. 

Ambulatio,  onis.  f.  5.  Cic.  Прогулка;  it. 
мѣсто  для  прохаживаеья.  Ambulatio 
subdialis.  Plin.  прогулка  подъ  от- 
крыты мъ  небомъ.  Ambutalionern  соп- 
ficere.  Cic.  кончить  прогулку. 

Ambulatiuncula5jfae.  f.  i.  Cic.  Небольшая 
прогулка. 

Ambulator,  oris. т.  Cic.  Прогуливающей- 
ся, любящій  гулять,  прохаживать- 
ся. I  Расхаживающій,  разъѣзжающш 
изъ  мѣсша  въ  мѣсшо;  ходокъ. 

Ambulatorius,  a,  um.  Переходящій,  или 
переводимый  съ  одного  мѣсша  на 
другое;  it.  походный,  подвижный; 
перемЪяный.  Plin.  Hirt. 

Ambijlatrix,  Icis. /.  3.  Cat.  Гуляка,  непо- 
сида,  побродяга,  ah 

AMBULO,  as,  avi,  atum,  are.  п.  i.  Cic. 
Ходишь  ,  прохаживаться.  |  Ишши  , 
путешествовать.    Bene    ambula  et 
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redambula.  Plaut.  желаю  тебѣ  добраго 
пути  и  благополучнаго  возвращенія. 
Ambulare  in  jus.  Plaut.  итши  въ  судъ. 
Ambulalur.  Ѵагг.  прогуливаются. 

Amburbialia,  ium.  п.  pi.  3.  Luc.  Праздне- 
ства, на  коихъ  приготовленныя  на 
закланіе  жертвы  водимы  были  во- 
кругъ  города,  Амбурбіаліи. 

Amburbialis,  е.  ѵІшо  возяшъ  или  водятъ 
вокругъ  города. 

Amburo,  is,  ussi,  ustum,  ere.  3.  Cic.  Об- 
жечь, опалить  кругомъ,  сожечь. 

Amburvo,  are.  Lucil.  Отскакивать,  ош- 
прядашь,  прядать. 

Ambustio,  onis.  f.  3.  Plin.  Обжигавіе, 
обозженіе,  обжога. 

Ambustulatus,  a,  um.  Plaut.  Полусоз- 
женвый,  опаленный. 

Ambustus,  а  ,  um.  part,  ab  Amburo. 

■f  Amecus.  Fest.  Вял.  Amicus. 

Amelia,  ae.  f.  i.  Plin.  Ромашка  трава. 

Amen.  adv.  Bibl.  Аминь.  {Въ  концЬ  зна- 
гитъ  :  буди  шако  ,  да  будетъ  шакъ  ; 
въ  наѵалЬ:  истинно,  по  истиниѣ,  вѣр- 
но  ,  подлинно), 

Amens,  entis.  о.  g.  Cic.  Безумный,  сума- 
сшедшей ,  помѣшавшійся  въ  умѣ.  | 
Изумленный,  внѣ  себя. 

Amenter.  adv. ,  Безумно,  сумазбродно. 
сотр.  Amentius.  superl.  amentissime. 

Amentia  ,  ae.  f.  i.  Cic.  Безуміе,  помѣ- 
шательство  ума,  поврежденіе  ума.  || 
Ovid.  Бвшенсшво,  буйство. 

Amento,  агё.  i.  Lucan.  Привязать,  под- 
Еязать  ремнями,  связать. 

Amentum,  і.  п.  ч.  Liv.  Ремень,  кожаная 
привязка  и  пр.  все,  чѣмъ  привязы- 
ваютъ,  или  подвязываюшъ  что  ни- 
будь. (На  пр.  ремень,  погонь,  у  іме- 
шашельнаго  копья.)  |  Ѵіг§.  ■  Самое 
копье  съ  онымъ  ремнемъ. 

*Amerina}  ae.  f.  і.  Родъ  ивы  или  вербы. 
Amerina ,  orum.  п.  pi.  Plin.  веревки 
изъ  ивняку. 

Ames,  itis.  т.  3.  Ног,  Развилинка  ,  ты- 
чинка для  поддерживанія  пшицелов- 
ной  сѣиіи. 

Ametbystina,  orum.  п.  pi.  (soil,  vestimenta) 
Платье  цвѣту  амешисшоваго  или 
фіолётоЕвго. 

*Amelhystinalus,  a,  um.  Mart.  Одѣтый 
въ  амешисшовой  или  фіолетовой 
цвѣтъ. 

*Amethyslinus,  a,  um.  Plin.  Амешисшо- 
ваго цвѣту,  аметистовый. 

*Amethystizon,  tis.  т.  Ъ.  Plin.  Карбун- 
к}'лъ  камень,  нохожій  цвіішомъ  на 
амепіисгпъ. 

*Amelhyslus,  I  т.  2.  Plin.  Амешисшъ  , 
камень  фіолешоваго  п,вѣта.  |  Col. 
Родъ  винограда. 

Amfractus.  Слі.  Anfractus. 

Атіа,  ae.  /.  Lampr.  Морская  рыба. 

Amiantus,  і.  га.  2.  Plin.  Аміантъ,  не- 
сгараемый    камень  ,    которой  мож- 
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но  прясшь  ,  горной  или  каменной 
ленъ. 

Amica  ,  ае.  /.  і.  Тег.  Любовница;  it.  по- 
друга ,  пріятельница. 

Amlcabilis,  (Amicalis),  ё.  Plaut.  Дрз'жес- 
кій  ,  пріяшелъскій.  АтісаЫІет  ope- 
rant dare.  Plaut.  оказать  дружескую 
услугу. 

Amice,  adv.  Cic.  Дружески  ,  пріяшель- 
сни  .  дружелюбно.  Amicissime  vivere. 
Cic.  жить  въ  шѣсной  связи. 

АтТсіо,  is,  (іѵі)  ui  et  xi,  ctum,  Ire.  4-  •Suet. 
Одѣвашь  ,  покрывать. 

Amlciter.  adv.  Plaut.  Слі.  Amice. 

Amicitia  ,  ае./.  i.  Cic.  Дружба,  друже- 
ство ,  пріятсгаво.  Amiciti  am  vocare 
ad  calculos.  Cic.  быть  ^ругомъ  по 
деньгамъ.  —  appelere.  Cic.  искать 
дружбу.  —  consequi .  sibi  comparare  „ 
conciliare.  Cic.  снискать  чью  друж- 
бу.—  dirumpere,  divellere ,  dissociare , 
dissoloere.  Cic.  нарушить  ,  разру- 
шишь дружбу. 

•j-Amlco  ,  are.  г..  Suet.  Въ  дружбу  при- 
весшь  ;  it.  умилостивишь. 

Amlctorium  ,  іі.  п.  2.  Mart.  Родъ  нагруд- 
ника или  нашейника  изъ  шонкаго  по- 
лотна ,  коимъ  въ  старину  ?кенщины 
прикрывали  себѣ  шеи  ;  (шейный  пла- 
токъ). 

Amictus,  us.  т.  4.  Cic.  Одѣяніе,  облаче- 
ние ;  все  ,  что  служитъ  къ  одѣянію 
или  прикрыванію.  |  ВіЫ.  Воздухъ  , 
или  покровъ  j  коимъ  потиръ  и  дис- 
ко съ  обще  накрываются.  |  Quint. 
Одѣваніе  себя. 

Amictus  ,  а.  ига.  part.  Cic.  Одѣшый  ,  об- 
лаченный ,  покрытый. 

Аті<  Ш»,  ае. /.  dimin.  ab  Arnica. 

•j-Amlciilatus  ,  а  ,  urn.  Sol.  Приодѣтый  , 
прикрытый  ;  it.  одѣтый  въ  епанчу 
и  пр. 

Атісйіит,  і.  п.  ч.  Сіс.  еообіце:  Одѣяніе; 
собсте  :  небольшое  верхнее  одѣяніе 
или  платье  ,  на  пр.  епанча  ,  плащь. 

Amlculus  ,  і.  т.  і.  Cic.  Дружокъ  ,  ми- 
ленькой другъ. 

AMICUS,  і.  га.  a.  Cic.  Другъ,  пріяшель, 
товарипгъ,  любимецъ. 

Amicus,  а,  от.  Caes.  Дружескій  ,  прія- 
тельскійг.  ||  Союзный.  |  Благосклон- 
ный, благоиріятиый,  пріяшный.^//ш- 
сае  civilates.  Caes.  союзные  города. 
Amicus  ex  animo.  Cic.  сердечный 
другъ.  Amica  quies.  Claud,  пріятное 
отдохновеніе.  —  manus.  Ovid,  благо- 
творная рука.  Amicum  agmen.  Ovid, 
собраніе  друзей.  —  numen.  Virg.  бла- 
госклонное божество. 

Amisia ,  ае.  f.  Caes.  Германская  рѣка 
Змсъ. 

Amissio  ,  onis.  f.  3.  el  Amissus  ,  us.  m.  4. 

Cic.  Потеря  ,  литеніе  ,  упущеніе. 
Amissus  .  a  ,  um.  part,  ab  Amitto. 
Amlta  ,  ae. /.  1.  Cic.  Тешка  по  ошцѣ. 
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AmitTni  ,  orum.  m.  pi.  et  Amitinae,  arum. 
/.  pi.  Non.  Двоюродные  братья  ,  се- 
стры. 

Amitto,  is,  amlsi,  issum,  ere.  3.  Cic.  От- 
сылать ,  отпускать,  fl  Терягаь,  упу- 
скать. Amittere  e  conspeclu.  Тег.  по- 
терять изъ  виду.  —  ere  animo.  Cic. 
забыть.  —  alicui  cilam.  Plaut.  отнять 
у  кого  жизнь.  —  a  se.  Тег.  удалишь 
ошъ  себя.  Arnitte  те.  Тег.  пусти 
меня. 

Атшіит  ,  і.  п.  Plin.  Родъ  тмина. 
Ammoclirysus  ,  і.  га.  Драгопѣнный  ка- 
мень. 

Amnion  ,  onis  ,  т.  Наименование  Юпи- 
тера. 

Аттбпіасит  ,  і.  п.  2.  Plin.  Аммоніакъ. 

Ammoniacus  sal ,  Нашатырь. 

* Ammonilrum  ,  i.  n.  2.  Plin.  Бѣлый  ne- 
сокъ  ,  смѣшанный  съ  селитрою  ,  изъ 
коего  д^лаюшъ  стекло. 

Атпісбіа,  а^,  о.  g.  Ovid.  Пргрѣчной  жи- 
тель. I  Находящійся  ,  произрастаю- 
щей при  рѣкѣ. 

Amniculus  ,  і.  т.  2.  Liv.  Рѣчка  ,  пошокъ. 

AmnTcus  ,  a  ,  um.  Plin.  Рѣчный. 

AMNIS  ,  is  ,  m.  5.  Cic.  Рѣка.  (J/Ін.  елі. 
Torrens).  Amnes  Oceani.  Virg.  потоки 
моря. 

AMO,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Любишь. 
I  Мнзн.  Доброжелательствовать 
и  пр.  На  пр.  Миіішп  le  amo  de  hac  re. 
Тег.  я  много  тебѣ  за  это  обязанъ, 
благодаренъ.  Amabo  te  hoc  facias.  Cic. 
пожалуй  это  сдѣлай.  |  Amare  (absol.) 
влюблену  быть.  *Ата  те.  Сіс.  поло- 
жись на  меня  ,  повѣрь  мнѣ.  Amare  se 
in  aliquo.  id.  быть  довольн}'  f  уте- 
шаться чѣмъ. 

Amodo.  adv.  ApuL  Съ  сихъ  поръ  ,  ora- 
нынѣ.  I  Bibl.  Тотчасъ,  скоро,  немед- 
ленно. 

Amoene  ,  et  Amoeuiter.  adv.  Plaut.  Прі- 

ятно  ,  весело.  Arnoenissime  habitare. 

Plin.  пріяшно  жить. 
AmoenTtas  ,  atis.  f.  5.  Cic.  Пріяшносшь  , 

веселость  ,  прелесть. 
-{-Amoeuo,  are.  Cypr.  У  красишь,  убрать. 

I  Сдѣлать  пріятнымъ  ,  увеселитель- 

нымъ. 

AMOENUS  ,  а  ,  um.  Cic.  Пріятный  , 
веселый  ,  увеселительный. 

Amolior,  Iris,  Itussum,  Ггі.  dep.\.  Тег.  От- 
ставить ,  отдалить.  ||  Quint.  Опро- 
вергнуть ,  уничтожишь. 

Amolitio ,  onis.  f.  5.  Gell.  Ошдаленіе  , 
отъятіе. 

Amomis  ,  idis.  f.  Благовонное  растѣніе. 
* A mo rnum  ,  i.  n.  2.  Virg.  Ормушъ  ,  ин- 
бирь. 

Amor,  oris.  га.  5.  Cic.  Любовь,  f  Амуръ, 
Купидонъ  ,  богъ  любви.  I  Страсть, 
привязанность  къ  чему  нибудь.  In 
amore  esse  аіісілі.  Cic.  быть  любиму 
кѣмъ.  Amor  sui.  Ног.  самолюбіе. 
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Amotio,  orris,  f.  5.  Cic.  Оптдаленіе,  опіъ- 
яшіе. 

Amotus  ,  a,  um.  Hor.  pari,  ab 

Amoveo ,  es ,  ovi,  otura,  ere.  2.  Ter.  Om- 
двигашь  ,  снесгаь  или  сдвинуть  съ 
мѣста,  прочь  отнять.  ||  Отдалить, 
отвратить.  |  Удалить,  отлучить.  || 
XJlp.  Унесть  ,  похитить  ,  изгнать  , 
сослать  и  пр.  Amovere  a  se  culparn. 

j  Xj'iv.  оправдаться.  Amovemini  hinc 
intra  vos.  Plaut.  удалитесь  вы  отсю- 
да вовнутрь.  Amovere  alir/uem  ex 
officio.  Cic.  отставить  ,  разжало- 
вать кого.  Virgas  amo  vet  lex  Por- 
cia.  Cic.  законъ  Норшя  запрещаешь 
приговаривать  къ  плетямъ  или 
кнуту. 

Ampelinus  ,  a,  um.  Виноградный. 

Ampelitis  ,  is  ,  и  idis.  soil,  terra.  Нѣкая 
черная  земля.  PI. 

Ampelodesmos,  і.  РастЪніе,  коимъ  при- 
вязывали виноградныя  лсявы.  Plin. 

Ampeloleuce,  es.  f.  Plin*  ІІ  ере  ступень , 
параличная  трава.  Слі.  Aconituna. 

Ampkemerimon  ,  Ежедневная  лихорад- 
ка. Plin. 

Amphibalus  ,  или 

Amphibalum  ,  Верхнее  платье. 

*Amphihium ,  іі.  п.  a.  Varr.  Животное 
земноводное  ,  амфибія. 

*Amphibius  ,  a,  um.  Col.  Земноводный, 
на  землѣ  и  въ  водѣ  живущій. 

*Amphibolia}  или  Amphibolo  gia}  ae.  f.  i. 
Quint .  Двузначущее  выраженіе  ,  дву- 
смысленность. 

*Amphiclyones  ,  um.  m.  pi.  Cic.  Амфик- 
шіоны.  Такъ  назывались  Депутаты 
разныхъ  Греческихъ  народовъ  ,  кои 
представлялись  въ  лицѣ  всей  націи 
во  всеобщихъ  собраніяхъ. 

*Amphidromia,  ae.  f.  r.  Suet.  Пирушка  , 
отправлявшаяся  у  родильницы  въ  5 
день  послѣ  родовъ. 

Amphimacer  и  Amphimacrus,  і.  m.  Quint. 
Родъ  стиховъ. 

*Amphimallum  ,  \.  п.  2.  Plin.  Косматое 
платье ,  или  что  нибудь  имѣющее 
съ  обѣихъ  сшоронъ  шерсть. 

Amplriprostylus  ,  i.  f.  soil,  aedes.  Строе- 
Hie  ,  ммѣющее  колонны  съ  зади  и  съ 
переди.  \ 

^Amphisbaena^  ae.  f.  i..Luc>  Двуголовая 
змѣя. 

Amphitane  ,  es.  /.  Драгоцѣнный  камень  , 

ин.  chrysocolla. 
Amphitapus  ,  а  ,  um.  на  пр.  Amphitapa  , 

scil.  vestis.  Слі.  Amphimallum. 
*Amphilhalamus  ,  i.  m.  2.  Vilr.  ТТред- 

спальная  комната  ,  гдѣ  слуга  спить. 
*Amphitheatralis,  е.  Amphilhealricus  ,  а, 

um.   Plin.    Амфитеашральный.  Am- 

phitheaLrales  ludi.  Mart.  Амфитеаш- 

ральныя  игры  ,  зрѣлища. 
*Amphilhealrum  ,  і.  п.  2.  Амфишеатръ  , 

овальное    возвышенное    мѣсшо  для 
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зрителей  какого  нибудь  предсша- 
вленія. 

*Amphilhelum.  і.  п.  i.  Erasm.  Родъ  боль- 
шего питейнаго  сосуда  ,  которой 
на  всѣ  бока  ставить  было  можно. 
Ex  amphilhelo  bibisti ,  ты  довольно 
хорошо  подпилъ.  Erasm. 

Ampin trite  ,  es.  /.  Амфитрита  ,  богиня 
моря.  I  Море. 

Amphilryoniades  ,  ae.  m.  Virg.  Герку- 
лесъ  ,  сынъ  Амфипіріона. 

Amphora,  ae. /.  i.  Ног.  Сосудъ  о  двухъ 
ручкахъ,  ведро.  ||  Сіс.  Амфора,  мѣра 
для  жидкостей  ,  употреблявшаяся 
у  Грековъ  и  Римлянъ. 

Amplioralis  ,  е.  Plin.  Ведерной. 

Amphorarius ,  a,  um.  Амфоральный,  ве- 
дерный ;  по  амфорамъ  или  ведрамъ 
разлитый. 

Amphrysus  ,  і.  тп.  Рѣка  Ѳессалійская  , 
на  берегу  которой  Аполлонъ  пасъ 
стада  Царя  Адмета.  Pastor  ab  Am- 
phryso.  Virg.  Аполлонъ. 

Amphrysius  ,  a  ,  um.  Амфризскій.  Am- 
phrysia  vales.  Virg.  яі  p  и  ц  а  А  п  о  л  л  о  н  о  в  a . 

Ample,  adv.  Cic.  Пространно  ,  обшир- 
но ,  обильно.  I  Великолѣпно  ,  величе- 
ственно ,  знатно  и  пр.  Amplius ,  бо- 
лѣе  ,  больше  :  it.  сверхъ  того. 

Amplector,  eris,  xus  sum,  cti.  3.  Cic.  (Am- 
plecto.  Plaut).  Обнимать,  обнять,  об- 
хватить, держать  въ  объятіяхъ.ЦСо- 
держать  ,  заключать  въ  себѣ.  ||  Пре- 
даться ,  пристраститься  {quid)). 
Sail.  I  ЕТы.  Окружать  ,  любишь  ,  ува- 
жать. Принять  ,  воспріять.  Еіное- 
да  :  снискать  милость  чью. 

Amplexor,  aris,  atus  sum,  ari,  dep.  i.  Cic. 
(Amplexo.  неуп.)  Обнимать  крѣпко  , 
заключать  въ  тЬсныя  объяшія.  См. 
Amplector. 

Amplex-js,  us,  m.  Cic.  Обнятіе,  объя- 
mie  ,  обниманіе.  , 

Amplexus,  a,um.  Virg.  part,  ab  Amplector. 

Ampliatio ,  onis.  f.  3.  собств.  Pacnpo- 
страненіе  ,  разширеніе.  |  Asc.  От- 
срочка ,  отложеніе  до  другаго  вре- 
мени рѣшенія  дѣла. 

Ampliatus  ,  a  ,  um.  pari,  ab  Amplio. 

■fAmplifice  ,  (Amplice).  adv.  Calul.  Вели- 
колѣпно  ,  знаменито  ,  пышно. 

Amplificalio ,  onis./".  3  Cic.  Распростра- 
неніе  ,  приумноженіе  ,  увеличиваніе. 

Amplificator  ,  oris,  т.  3.  Cic.  Распро- 
странитель ,  размножитель  ,  увели- 
чиватель. 

Amplifico,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Рас- 
пространять ,  умножать  ,  размно- 
жать ,  разширять  ,  увеличивать. 
Amplificare  rem  ornando.  Cic.  укра- 
сишь ,  обогатить  что  нибудь.  — ■ 
prelium.  Cic.  возвысить  ц/Ъну.  —  virtu- 
tern  laudibus.  Cic.  возвысить  добро- 
дѣтель  похвалами. 

fAmplificus  ,  а  }  um.  Cato.  Великолѣп- 
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ный,  знаменитый,  величественный. 

Amplio,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Отсро- 
чишь ,  отложить  до  другаго  време- 
ни. I  См.  Amplifico.  Ampliare  aeiatem. 
Mart,  продолжить,  продлить  жизнь. 
—  игЬет.  Liv.  распространить  го- 
родъ.  —  rem.  Ног.  умножить  свое 
имѣніе. —  гейт.  Сіс.  или  caasam.  Val. 
Мах.  отсрочить  дѣло  до  дальнѣй- 
шаго  свѣденія. 

Ampliter.  adv.  Cic.  См.  Ample.  Ampliter 
acceptus.  Plaut.  принятый  отверсты- 
ми объяшіями  ,  съ  распростертыми 
руками. 

Ampliludo,  mis.  f.  5.  Cic.  Обширность, 
пространство,  величина,  [j  Мы.  До- 
стоинство, честь,  величіе.  Ampli- 
ludo animi.  Cic.  величіе  духа;  обшир- 
ность генія.  —  ad  ampliLudinem  per- 
venire.  Cic.  достичь  почестей,  высо- 
кихъ  достоинствъ.  AmpliLudine  sum- 
ma  digitus.  Cic.  достойный  высочай- 
шихъ  почестей. 

Amplivagus,a,  um.  adHer.  Пространный, 
обширный,  далеко  простирающейся. 

Amplius.  Cic.  См.  Ample. 

-J-Amplo,  are.  См.  Amplifico. 

AMPLUS,  a,  um.  Cic.  Пространный  , 
обширный  ,  (широкій).  I  Знамени- 
тый, знатный,  великолепный,  слав- 
ный, великій,  величественный  и  пр. 
Or  do  amplissimus,  Cic.  ш.  е.  Сеяашор- 
скій.  Amplissimo  loco  nalus.  Cic.  рож- 
денный или  про  из  щед  шій  отъ  зна- 
менишѣйшаго  дома  или  рода.  Ат- 
plus  homo.  Cic.  великій  человѣкъ. 
Ampla  occasio.  Cic.  щастливый,  бла- 
гопріятный  случай.  —  amicilia.  Cic. 
благороднѣйшая  дружба.  Amplum  fu- 
nus.  Cic.  великолепное  погребеніе.  — 
munus.  Ovid,  знатный  иодарокъ. 

Ampulla,  ae.  f.i.  Cic.  Сшклянка,  бутыл- 
ка, сулейка,,  фляга  и  другіе  брюхо- 
ватые,  осо6лиео  стекольные,  сосу- 
ды. Ampulla  potoria.  Mart,  чашка  для 
питья.  I  Пузырь,  волдырь,  прыщь 
на  шѣлѣ  (наполненный  жидкою  ма- 
шеріею).*Атри11ае.  pi.  Ног.  надушыя 
слова,  велерѣчіе. 

Ampuliaceus,  a,  um,  Colum.  Имѣющій 
подобіе  стклянки  или  бутылки.  [| 
Надутый.  У eslis  ampullacea.  Plaut. 
Платье,  которое  топырціится. 

Ampullagium,  ii.  п.  Цвьшокъ  гранатовый. 

Ampullarius,  ii.  т.  2.  Plaul.  Мастеръ 
бутылочной  ,  дѣлающій  бутылки  , 
сшклянки. 

Ampulianus,  a,  um.  Plaul.  Бутылочной 
и  up.  отъ  Ampulla. 

Ampullor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Hor. 
Говоришь  или  писать  велерачиво, 
надушымъ  шшилемъ,  |  Надыевашься, 
надуваться. 

Amputatio  ,  onis.  /.  Ъ.  Cic.  ОтсЬченіе  , 
подрѣзыааніе,подчищеше  деревъ  или 
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винограда.  Ampulalio  vocis.  Cic.  по- 
теря голоса. 

Ampiito,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Отсѣчь, 
обрубить  ,  подрѣзать  ,  пресѣчь.  | 
Подстричь,  подчистишь,  обрѣзать 
вѣт«и  у  деревъ.  Amputata  loqui.  Cic, 
говоришь  коротко,  на  обрѣзъ.  Ат- 
pulare  ramos  miseriarum.  Cic.  прекра- 
тить бѣдсшвія. 

j-Amsegeles,  um.  т. Fest.  Имѣющіе  поля 
при  дорогахъ  ле?кащія. 

■fAmtermmis,  е.  et  Amterminus,  a,  um. 
Fest.  Пограничный. 

-j-Amula,  ae./1.  i.  Кропильница  ,  сосудъ 
съ  святою  водою. 

Amuletum,i.  п.  Pli/г.  Ладанка,  привѣска 
нашеѣ,  и  всякое  предохранительное 
средство  ошъ  уроковъ  или  отравы. 

Amurca,  ae./.  i.  Virg.  Пѣна  или  нечи- 
стота собирающаяся  сверхъ  масла, 
отстой  масличной. 

Amurcarius,  a,  um.  Cat.  Сосшоящій  изъ 
подонковъ  масличяыхъ. 

*Amusia}  ае.  /.  i.  Far  г.  НевѣжеспгЕО  , 
непросвѣщеніе. 

Amusium,  ii.  п.  2.  Cael.  Машина  для  по- 
знаванія  вѣшровъ,флюгеръ,  и  отвѣсъ. 

-j-Amussiatus  ,  a  ,  um.  Filr.  Plaut.  Поря- 
дочно  расположенный  ,  правильно 
сдѣланный.  См.  Amussitatus. 

Amussim.  adv.  Fest.  Прямо  ,  по  линіи  ; 
it.  правильно,  исправно,  совершенно 
по  ватерпасу. 

Amussis,  is.  /.  3.  Gell.  Снуръ  плошни- 
чій  и  другихъ  мастеровыхъ  ,  линей- 
ка, размѣръ,  ошвѣсъ,  ватерпасъ.  | 
Ли.  Образецъ,  правило.  Ad  amussim. 
Слі.  Amussis.  Amussi  alba.  Gell.  безъ 
разсужденія,  безъ  размышленія  ,  оезъ 
разбору.  Judicium,  ad  amussim  factum. 
GelL  точное  сужденіе. 

-j-Amussitatus,  a,  um.  Plaut.  Правильно 
сдѣланный,  исправно  обработанный. 

Amussium,  ii.  л.  2.  Filr.  Ватерпасъ,  ош- 
вѣсъ,  наугольникъ  (инструменты).  \ 
Вм.  Amusium. 

*Amusus,  a,ura./i/r.  Неиросвѣщенный, 
невѣжа,  неучь. 

*Amyclia,  orura.  п.  pi.  Cels.  Лѣкарсшва 
распіравительныя ,  дѣлающія  раны. 

*Amygdala ,  ae.  f.  і.  Col.  Миндальное 
дерево.  I  Миндаль  плодъ.  Amygda- 
lae faucium.  JPlin.  двѣ  железы,  лежа- 
щая по  сшоронамъ  въ  роту  подлѣ 
язычка. 

*Arrvygdalaceiis }  а,  ига.  Рііп.  Нохожій 
на  миндаль. 

*Arnygdaleus,  или  Amygdalinus,  a,  um. 
Plui.  Миндальный. 

'■'Amygdalum  ,  i.  п.  Col.  Миндаль. 

■  A/nylon,  или  Amylum,  i.  п.  Plin.  Крах- 
од  а  лъ. 

*Amyslis,  i'dis.  /.  3.  Ног.  Обыкновеніѳ 
пить  по  Ѳракійски,  не  сжимая  губъ 
и  безъ  отдыха.  \  Иногда:  Сосудъ  съ 
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горлишкомъ  it  съ  небольшимъ  ош- 
версшіемъ  ,  способный  къ  шаковому 
пишью. 

AN. 

AN.  (нарЪгіе  вопрос.)  Ли,  или?  An  is  est? 
Тег.  онъ  ли  эшо? Hoccine  agis,  an  поп? 
эшо  ли  швоѳ  намѣреніѳ  ,  или  нѣшъ  ? 
Erravit  an  potius  insanivil  ?  Cic.  онъ 
ошибся  ,  или  лучше  сказать  сума- 
збродетвовалъ? І£лг  nondum  eliam?  Тег. 
что  ,  еще  нѣтъ  ?  Album  an  atrum  po- 
las?  PJaut.  что  пьешь,  бѣлое  или 
красное  ?  Anne  est  inlus  ?  или  онъ 
тамъ  ? 

*Апа.  {пред.  у  Медик.)  Каждаго  по.  .  . 
какъ  того  ,  шакъ  и  другаго  ,  или  и 
того  и  лругаго  по.  .  . 

*Anabaplismus}  і.  т.  August.  Перекре- 
щение. 

*Anabaptista.  ае.т.  Eccl.  Анабаптистъ, 
еретикъ  ,  непризяающій  еъ  младен- 
чествѣ  крещенія  дѣйсіпвишельнымъ. 

*Anabasius,  i.  Hier.  Курьеръ. 

*Anabalmus,  i.  m.  Plin.  Входъ  на  шеа- 
трѣ  для  Фурій. 

* dnabathrum ,  і.  п.  Juven.  ЛЪстница  , 
ступенька  ,  возвышенность.  |  Ка- 
ѳедра  ,  налой. 

*Anacampseros  j  otis.  f.  Plin.  Нѣкошорое 
растѣніе. 

Anacephalaeo sis,  is./.  3.  Quint.  Краткое 
повтореніе  того  ,  что  сказано  или 
писано  выше  ,  перечень. 

*Anachites}  is.  т.  Plin.  Діаманшъ,  алмазъ. 

*Anachoresis.  is.  f.  Удаленіе  въ  пусты- 
ню, пребываніе  въ  пустынѣ,  отшель- 
ничество. 

*Anachorela  ,  ае.  га.  i.  Cass.  О шше ль- 
ни къ  ,  пустынникъ. 

*  Anaclinterium  ,  іі.  п.  і.  Покоевыя  кре- 
сла ,  денная  постеля  для  восклоненія 
или  для  легкаго  сна. 

*АпасоІета ,  Апасоііта ,  aiis.  п.  Veget. 
Что  склеиваешъ,  стягиваешь. 

*Anacoluthon,  і.  п.  Serv.  Худое  ,  непра- 
вильное послѣдствіе  ;  упущеніе  по- 
слѣдствія  (въ  Риторикѣ)., 

*Anactorium ,  іі.  п.  2.  Plaul.  Домъ  ,  гдѣ 
продавались  невольники.  |  Храмъ  Ка- 
стора и  Поллукса. 

*Anadema ,  atis.  и.  3.  Lucr.  Головное 
украшеніе. 

*Anadiplosis ,  is.  f.  3.  ІТовтореніе  , 
удвоеніе  одного  слова.  {Ритор,  фи- 
гура). 

^Anaglyphum  ,  і.  п.  2.  Mart,  тожъ  чгао 
Auaglyptura. 

*Anaglyptes,  ае.  га.  т.  Plin.  Чеканщикъ, 
рѣзчикъ  ,  ваяшель. 

*A.naglyplice ,  es.  /.  i.  Coel.  Чеканное  , 
рѣзное  искусство. 

*Anaglyplicuset  Anaglyptus,  a,  um.  Marl. 
Чеканный  ,  ваянный. 

*Anagnostes  ,  ае.  т.  г.  Cic.  Чшецъ  ,  чи- 
тающей для  другихъ  ,  дьячекъ. 
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^Anagoge,  es.  f.  г.  Hier.  Таинственный 
смыслъ  Священнаго  Писанія. 

*Anagogicus,  a,  um.  Таинственный,  со- 
кровенный. 

*Anagramma ,  atis.  п.  Анаграмма  ,  пере- 
ложен'^ буквъ  или  слоговъ  ,  шакъ 
чшобъ  изъ  слова  выходило  совсѣмъ 
другое  слово  и  другая  мысль.  На  пр. 
Gustavus  ,  чрезъ  преложеніе  Augu- 
stus. 

*Analecla,  orum.  п.  pi.  Mart.  Остатки, 
крохи  послѣ  обѣда.  |  Собраніе  раз- 
ныхъ  мѣлкихъ  сочииеиій  ,  выбран- 
ные изъ  многихъ  книгъ  отрывки. 

*Analectes,  ае.  т.  f.  Sen.  Которой  под- 
бираетъ  оставшіяся  крохи  послѣ 
стола.  I  Которой  ,  начитавшись 
много  ,  сосшавляетъ  изъ  того  ка- 
кое нибудь  сочиненіе. 

*Analeclis ,  idis.  f.  Ovid.  Подушечька 
плечевая,  для  дополненія  плечь. 

*Analemma,  atis.  n.  Vitr.  Инструментъ, 
показующій  теченіе  солнца. 

*Analogia,  ае. /.  i.  Quint.  Подобіе,  сход- 
ство ,  равнообразіе  ,  соразмѣрность. 

*Analogicus  et  Analogies ,  a  ,  um.  Varr, 
Подобный  ,  сходный,  сообразный. 

*  Analysis  ,  is./.  5.  Bud.  Раздробленіе  , 
разрѣшеніе  ,  разбираніе  чего  нибудь 
въ  его  основ,аніи. 

*Anancaeus,  a,  um.  Plin.  Нужный,  при- 
нужденный. Апапсаеит  росиіит. 
Piaut.  большой  покалъ  для  питья. 

*Anapaestus  ,  і.  т.  2.  Cic.  Анадесшъ  , 
родъ  стихотворческой  мѣры  ,  со- 
стоящей изъ  двухъ  корошкихъ  и 
одной  долгой. 

*Anaphora  ,  ае.  f.  1.  Asc.  Анафора  ,  по- 
втореніе  словъ  съ  начала  каждаго 
члена  въ  періодѣ.  Ритор,  фие.  \ 
Plin.  Возвышеніе  ,  подняшіе  вверхъ. 

*Anarchia  ,  ае.  f.  1.  Безвластіе  ,  безна- 
чальсшво.  Состояніе  государства 
безъ  начальника  и  безъ  всякаго 
образа  правленія.  |  Неустройство  , 
безпорядокъ. 

ANAS,  atis. jf,  3.  Cic.  Утка  {вообще),  i. 
q.  morbus  anuum.  Fest. 

Anatariura,  ii.  n.  1.  Plin.  Прудъ  или  дру- 
гое водяное  мѣсто  ,  гдѣ  ушокъ  дер- 
жатъ. 

Anatarius  ,  іі.  т.  2.  Plin.  Сторожъ  утя- 
чій. 

Anatarius, a, um.  Plin. Ушичный,  утячій. 

'"Anathema  у  atis.  п.  3.  Bibl.  Анаѳема , 
проклягаіе  ,  изверженіе  изъ  числа 
вѣрныхъ  )  изключеніе  изъ  общества. 
I  также:  Проклятый,  присужден- 
ный къ  изверженію  изъ  общества 
или  изъ  числа  вѣрныхъ.  |  Приноше- 
ние ,  или  привѣска  ,  вещь  привѣшен- 
ная  въ  даръ  предъ  статуею  какого 
нибудь  божка  и  ему  посвященная. 

Anaticula  ,  ае.  /.  і.  Уточка  ,  угаенокъ. 
Plaul.  dimin.  ah  Anas. 
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Anatfnus.  Plant.  См.  Anatarius. 

^Anatocismus,  i.  2.  Cic.  Двойной  росшъ, 
процентъ  на  проценшъ. 

*Analornia,  ае.  et  Analome ,  es.  /.  1.  Cels. 
Анатолия,  раздробленіе  или  разби- 
раніе  шѣла  по  часшямъ. 

*Analomicus,  і.  т.  ч.  Mart.  Анатомикъ, 
искусный  разбирашель  частей  шѣла. 

*Anatomicus,  a,  um.  Анашомическій. 

Ancaesum,  i.  п.  2.  Fest.  Чеканной,  рѣз- 
ной  сосудъ. 

Anceps,  ipitis.  о.  g.  Cic.  Обоюдный;  it. 
сомнительный,  неизвѣстный,  дву- 
смысленный. I  о  ъел.  Нѳрѣшимый  и 
вр.  Ип.  влі.  Duplex.  Luc.  —  Ancipites 
hesliae.  Cic.  животныя  земноводныя. 
Anceps  periculum.  Sail,  опасность  съ 
обвихъ  сторонъ.  Anceps  gladius,  мечь 
обоюдуосшрый  ,  съ  обѣихъ  сторонъ 
острый  ,  съ  двумя  остріями  ,  лез- 
веями.  Беііит  ancipile  Marte  gestum. 
Тліѵ.  война,  коей  щасшіе  и  3'спѣхъ  и 
съ  шой  и  съ  другой  стороны  равны. 
ѴосаЪиІа  ancipitia.  Gell.  слова  упо- 
требляющаяся к  въ  худомъ  и  въ  хо- 
рошемъ  емыслѣ.  Ancipites  cardines. 
Luc.  двойная  верея. 

Anchora,  ае./.  i.  Virg.  Якорь.  Anchorae. 
pi.  Cic.  Якорные  канаты.  |  Мнози. 
Duabus  niti  anchoris ,  имѣшь  два 
средства  къ  достиженію  чего  ни- 
будь. Anchoram  tollere.  Varr.  оста- 
вишь какое  нибудь  предпріятіе,  на- 
мѣреніе. 

*Anchorago,  inis.  m.  5.  Caes.  Осешръ. 

I  Лосось  рыба. 
Ancborale,  is.  n.  5.  ІлѴ.Якорной  канашъ. 
Anchoralis  ,  ё.  Apul.  et  Anciiorarius  ,  a, 

um.  Caes.  Якорный. 
Anciiorarius,  ii.  n.  2.  Hirt.  Смотритель 

надъ  якорями. 
*Anchracosis ,  is.  f.  Cels.  Дурной  ве- 

редъ  на  глазу  ;  it.  карбункулъ. 
Ancliusa,  ае.  f.  1.  Plin.  Червяница  ,  во- 

ловій  языкь  растѣніе. 
*Ancile,  is.  п.  Virg.  Ancilia,  orum.  п.  pi. 

Ног.  Родъ  щкшовъ,  вырѣзанныхъ  съ 

обѣихъ    сторонъ    наподобіе  полу- 

кружія. 

ANCILLA,  ае. /.  i.  Cic.  Служанка,  ра- 
ба, горничная  дѣвка. 
Ancillariolus.  Sen.  et 

Aucillarius,  ii.  m.  2.  Любовникъ  слу- 
жанкинъ.  I  Раболѣпствующій ,  по- 
добострастный СЕоей  женѣ  (также 
служанкамъ). 

Ancillaris,  ё.  Сіс.  Надлежащій  до  слу- 
жанки, служаночный. 

АпсіИо,  агё.  Fest.  или  Ancillor,  ari.  dep. 
J.  Cic.  Раболѣпствовать ,  служишь 
кому.  Ancillans  sidus.  Plin.  шакъ 
ІТлиній  назыв.  луну,  потому  что 
она  дѣйствуегаъ  на  приливъ  и  от- 
ливъ.  Ancillari  uxori.  Titin.  раболѣп- 
сшвовашь  женѣ. 
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Ancillula,  ае.  f.  1.  Cic.  Служаночка,  дѣ- 

вочка,  которая  служили.  , 
Ancipes.  Plaut.  ем.  Anceps. 
■j-AncIsus,  a,  um.  Lucr.  Обрѣзанный  во- 

кругъ. 

-fAncisus  ,  us.  т.  4*  Varr.  Обрѣзаніе 
кругомъ. 

Anclabra,  orum.  п.  pi.  Fest.  Жертвен- 
ные сосуды  языческіе. 

Anclabris,  is.  /.  5.  Fest.  Сшолъ  подлѣ 
жертвенника  для  клажи  жертвен- 
ныхъ  сосудовъ  и  пр. 

Anclo,  are.  1.  Lie.  Черпать  ,  вычер- 
пать. I  Выпорожнить. 

*Апсоп,  ouis.  т.  3.  ѴНг.  Згибъ  локтя, 
локошь.  I  Уголъ  сшѣны  ;  все  ,  что 
имѣетъ  подобіе  локтя  или  угла. 
I  Ьисап.  Мысъ,  заливъ,  и  пр. 

Апсога.  Слі.  Ancliora. 

"f-Anculae,  arum.  /.  et  Anculi,  orum.  m. 
pi.  Служніе  боги  ш.  е.  боги  служа- 
нокъ  и  слугъ  у  Римлянъ. 

*Ancyloglossum ,  і.  п.  2.  Plaut.  Недви- 
жимость языка.  I  Нѣмота  въ  про- 
изношеніи. 

Ancyra,  ае.  /.  Liv.  Городъ  въ  Галло- 
греціи  и  городъ  Фригійской. 

Ancyranus,  a,  um.  Анцирскій. 

*Andabata3  ае.  га.  1.  Cic.  Боецъ,  cpa- 
жавшійся  съ  завязанными  глазами. 
I  Сраженіе  сихъ  бойцовъ.  Andaha- 
tae  vestigatoris  ludicrum ,  игра  въ 
жмурки. 

Andes,  is.  f.  Мѣстечко  въ  Мантуан- 
скомъ  округѣ,  Виргиліева  родина. 

Andlnus,  a,  um.  Андесскій.  Andinus  va- 
les, Виргилій. 

Andrachne,  es.  /.  Plin.  РасшЪніе  nop- 
тулакъ.  , 

Androdamas,  antis.  rn.  Plin,  Драгоцен- 
ный камень. 

*Androgynus,  a,  um.  Cis.  Мужеженщи- 
на,  двуснасганый. 

Andron ,  onis.  т.  Vilr.  1)  Та  часть 
дома  ,  въ  которой  жили  мущины. 
2)  Ходъ  между  двумя  сшѣнами  ,  кор- 
ридоръ. 

Adronitis^  idis.  f.  Vilr.  Часть  дома  окру- 
женная колоннами, гдѣ  жили  мущины. 

Andron'tum  ,  ii.  п.  Cels.  Лѣкарсшво 
употреблявшееся  при  воспаленіи 
язычка. 

Andros,  i.  f.  Одинъ  изъ  Цикладекихъ 
острововъ. 

Andruo,  are.  См.  Hecurro. 

Anellus,  і.  т.  2.  Cic.  Колечко,  персте- 
некъ  (ah  Annulus). 

Апётопе,  es.f.  Plin.  Вѣтреница  (трава). 

Anelhum,  і.  п.  2.  Vilr.  Укропъ. 

-j-Anfractum ,  i.  п.  2.  Vilr.  Нерекрес- 
стокъ,  распушіе  ;  it.  извивина,  из- 
лучина. 

-|-Anfractu6sus,  a,  um.  el 

Anfractus,a,um. part.  ГаглИзлучисгаый, 
извивистый,  і.зкривленный  и  up. 
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Anfractus,  us.  m.  4-  Caes.  Извивина,  из- 
лучина ,  кривизна  ,  окружность.  | 
Уголъ  въ  сшроеніи,  згибъ.  Anfractus 
solis.  Cic.  теченіе  солнца.  —  riparum. 
Stat,  извивина  береговъ.  —  judicio- 
rum.  Cic.  шиканство. 

*  Angaria,  ae.  f.  i.  Paul.  let.  Ямщиче- 
сшво,  почшарешво  ,  содержаніе  для 
почты  лошадей.  ||  Барщина,  тягло  и 
всякая  публичная  работа. 

*Angario ,  are.  і.  Bibl.  Ulp.  Наложить 
подать,  тягло,  работу;  употреб- 
лять въ  публичную  работу,  или  въ 
общественную  и  какую  нибудь  служ- 
бу. I  Принуждать  къ  чему  насильно. 

*Angarius ,  или 

Angarus,  л.  га.  2.  Курьеръ  ,  гонецъ,  по- 
чшаліонъ.  I  Данвикъ  ,  исправляющій 
тягло.  (J  Рабочій  человѣкъ  ,  работ- 
никъ.  I  Прикащикъ,  коему  порученъ 
сборъ  налоговъ. 

Angelica,  ae.f.  і.  Ангелика  трава  ,  дя- 
гильникъ,  коровошникъ. 

Angelicas,  а,  иш.  Ангельскій. 

Angellus,  і.  га.  i.  Lucr.  Уголокъ.  dimin. 
ah  Angulus. 

Angelus,  i.  ra.  2.  Ангелъ.  Sen. 

Angerona,  ae.  f.  Богиня  молчанія. 

Angeronalia,  ium.  n.  pi.  Торжество  въ 
честь  богини  Ангероны. 

Angina,  ae.  f.  1.  Cels.  Жаба,  гортанная 
болѣзяь. 

Angiportum,  i.  п.  2.  Ter.  Angiportus,  us.  га. 
4.  Cic.  Тѣсная  улица,  переулокъ, 
глухая  улица  ,  узкой  или  піѣсной 
проѣздъ,  проходъ. 

ANGO,  is,  xi,  gere.  3.  Plin.  Давить,  ду- 
шить, стѣснять.  ||  Мучить,  огор- 
чать; it.  очень  безпокоить  ,  угне- 
тать. Angere  sese  animi.  Plaut.  Angi 
animo.  Cic.  душевно  мучиться,  тер- 
заться. Angi  re  aliqua —  de  re  aliqua. 
Cic.  —  ad  rem  aliquain.  Liv.  без  поко- 
иться, заботиться  о  чемъ.  Angor 
inlimis  sensibus.  Cic. сердце  въ  уныніи. 

*Angones,  urn.  га.  pi.  Родъ  дротиковъ, 
копей,  пикъ  у  Франковъ. 

Angor,  oris.  га„  3.  Cic.  Печаль,  прискор- 
бие, огорченіе,  мученіе;  it.  жестокое 
безиокойство  (душевное)  ,  тоска. 
Angoribus  confici  —  implicari.  Cic.  по- 
гружеяу  быть  въ  печали,  въ  уныніи. 
—  sese  dedere.  Cic.  предашься  гру- 
сти, печали.  |  Plin.  См.  Angina. 

Anguicomus,  a,  urn.  Ovid.  Имѣющій  вмѣ- 
сто  волосъ  змѣй  (иазваніе  Медузы.) 

Anguiculus,  і.  га.  2.  Cic.  Маленькая  змія, 
змѣйка. 

Anguifer,  a,  um.  Slat.  Зміеносный,  про- 
изводящей зміевъ.  I  subst.  i.  т.  2.  Col. 
Зміеносецъ  (созвѣздіе.) 

Anguigena,  ae.  с.  g.  Ovid,  или 

Anguigenus,  a, urn.  Рожденный  отъ  змѣй. 

Anguilla,  ae.  f.  1.  Varr.  Угорь  рыба.  || 
Plin.  Плеть  съ  ременными  хвосша- 
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ми.  Anguilla  est,  elabitur.  Plaut.  Это 
угорь  ,  выскользаешъ  ;  онъ  уверщ- 
ливъ. 

Anguiraanus,  і.  га.  2.  Lucr.  ИмЪющій  на 
всѣ  стороны  изгибающуюся  руку 
(говорится  о  слоновомъ  хоболіѣ). 

Augumeus.  Cat.  Слі.  Anguinus. 

Auguinura,  i.  п.  2.  Plin.  Множество  змі- 
евъ  свившихся  клубомъ  ,  клубъ  змѣй. 

Anguinus,  a,  um.  Ovid.  Змѣипый. 

Angu'ipes,  edis.  о.  g.  Ovid.  Кривоногій. 

ANGUIS,  is.  га./.  3.  Virg.  Змій,  змѣя. 

Angui'tenens  ,  lis.  ra.  Cic.  Зміеносецъ, 
или  Геркулесъ,  задушающій  въ  ру- 
кахъ  своихъ  змія  (Созвѣздіе). 

Angularis,  е.  или  Angularius,  a,  um.  и 
Angulatilis,  e.  Vilr.  Угольный. 

Angulatus.  Cic.  et  Angulosus,  a,  um.  Plin. 
Угловатый,  имѣющій  углы,  углас- 
тый, закоулистый. 

Angulus,  і.  га.  2.  Cic.  Уголъ.  |  Тег.  Тай- 
ное ,  удаленное  мѣсшо  ,  закоулокъ. 
In  angulo  disserere.  Cic.  говорить 
тайно,  наединѣ. 

Angustatus,  a,  um.  part,  ah  Angusto.  Cic. 
Сжатый,  сшѣсненный,  съуженный. 

Anguste.  adv.  Cic.  Тѣсно,  узко:  it.  крат- 
ко, сотр.  angustius.  superl.  angustis- 
sime.  Angustius  pabulari.  Caes.  не  да- 
леко фуражировать.  Angus lissime  ali- 
quem  conlinere.  Caes.  шѣсно  содер- 
жать кого.  —  Anguste  uli  aliqua  re. 
Caes.  быть  въ  бѣдномъ  сосшояніи, 
мало  имѣть  чего  нибудь.  —  dicere. 
Cic.  коротко  ,  лаконически  гово- 
ришь. —  urgere.  Cic.  настояшь,  силь- 
но требовать. 

Angustia,  а  е. /I  i.  Plin.  Тѣснота  ,  малое 
пространство  (мѣста  и  иноеда  вре- 
мени).)} Angustiae.  pi.  Трудныя  обстоя- 
тельства ,  жестокія  крайноедги,  не- 
щасшное  состояніе,  бѣдствія.  Angus- 
tiae temporis.  Cic.  краткость  време- 
ни; it.  шрудныя  или  шѣсныя  обсто- 
ятельства времени;  нещастное  вре- 
мя. —  rei  familiaris.  Cic.  бѣдность  , 
скудость  ,  крайиій  недосшашокъ  во 
всѣхъ  житейскихъ  потребносшяхъ. 

Angusticlavius,  іі.  га.  2.  Кавалеръ  Рим- 
скій  въ  отличіе  своего  достоинства 
носхівшій  Ангустиклавъ. 

Angusticlavum,  і.  п.  et  Angusticlavus,  і. 
га.  2.  <\.н  густи  клавъ,  знакъ  отличав- 
ший одежду  древнихъ  Римскихъ  ка- 
валеровъ,  или  одѣяніе  съ  узкою  об- 
шивкою пурпуровою  ,  (отличавшее 
ихъ  отъ  Сенаторовъ ,  которые  на- 
зывались Laticlavii,  отъ  latusclavus.  I] 
Достоинство  ,  право  Римскаго  ка- 
валера. 

Angusto,  are.  г.  Lucan.  Стѣсняшь,  сжи- 
мать ,  съузишь.  Angus/.are  do  mum 
turba  servorurn.  Sen.  сшѣснигаь  домъ 
множесіпвомъ  слзггъ. 

Angustus,  э,  um.  Cic.  Тѣсный  ,  узкій  , 
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малый.  In  angusturn  adduci,  venire.  Cic. 
cogi.  Тег.  бышь  доведену  ,  дойти  до 
крайности.  Angustae  res,  скудость. 
angusta  dies.  Stat,  корошкій  день.  — 
mens.  Cic.  невеликой  умъ.  Angusta 
viarum.  Virg.  шѣсная  дорога,  дефиле. 
Angustus  animus.  Cic.  малодушіе.  — 
odor  rosae.  Plin.  слабой  розы  запахъ. 
Слі.  въ  Res. 

Anbelanter.  adv.  Amm.  Задыхаючись  , 
запыхавшись.  Слі.  Anxie. 

Anbeiatio  ,  onis./.  5.  Plin.  Тяжкое  ды- 
ханіе  ,  одышка. 

Anbelator,  oris.  т.  3.  Plin.  Сшраждущш 
одышкою  ,  одышливый. 

Anhelatus  ,  us.  Оѵ.  Слі.  Anbelitus. 

Anhelatus,  a,  um.  Ovid.  Произнесен- 
ный съ  щ^рудносшію  ,  задыхаючись. 
Anhelata  verba.  Cic.  слова  нроизне- 
сенныя  задыхаючись. 

Anbelitus,  us.  га.  4-  dc-  Дыханіе  ,  ды- 
шаніе  ;  it.  духъ  ,  запахъ.  ||  Одышка.  | 
Gell.  Вздохъ.  Anhelilum  redder  е.  ды- 
шать. —  caplare.  Ovid,  recipere. 
Plaut.  дышать.  Anhelilus  terrarum. 
Cic.  испареніе  земли.  Anhelilum  mo- 
vere.  Cic.  причинить  одышку.  Anhe- 
lilus vini.  Cic.  запахъ  вина. 

Anbelo  ,  avi  ,  alum,  are.  1.  Cic.  Тяже- 
ло дышать  ,  задыхаться  ,  одышку 
ммѣть  ,  запыхаться.  |  Plin.  Испус- 
кать духъ,  испарять.  |  ІІиозн.  (Cic.) 
Жаждать  ,  весьма  или  страстно  же- 
лать ,  домогаться.  |  Дуть.  Anhelare 
scelus.  Cic.  дышать  злодѣяніеыъ,  по- 
мышлять о  злодѣяніи.  frigus.  Cic. 
производить  холодъ,  стужу. — prae- 
lium.  Stat,  задыхаться  ошъ  бою. 

Anbelus  ,  а  ,  um.  Virg.  Задыхающійся  , 
тяжко  дышущій  ,  одышкою  страж- 
дущей ;  it.  запыхавшійся.  ||  Дыханіе 
занимающій  ,  одышку  причиыяющій, 
на  пр.  кашель. 

•fAniiilrologelos,  i.  el 

Auiatrologicus ,  i.  т.  Vitr.  Незнатокъ  въ 

Медицинѣ  ,  не  искусный  лѣкарь. 
*А  nice  turn.  Plin.  См..  Anisum. 
Aulcula  ,  ae.  f.  1.  Cic.  Старушка. 
Anlcularis  ,  e. 
Aniculosus  ,  a  ,  um.  el 

Amlis,  e.  Cic.  Старушичій.  Anile s  fabu- 
lae.  Quint,  бабьи  сказки. — superslilio- 
nes.  Cic.  бабье  суеввріе. 

Anlliter.  adv.  Cic.  По  старушечьи,  какъ 
старуха. 

ANIMA,  ae./.  1.  Cic.  Душа.  J  Ии.  Духъ, 
жизнь.  I  Ног.  Varr.  Дыханіе  ,  воз- 
духъ  и  пр.  —  Animae  7 hraciae.  Ног. 
вѣшръ  скверный,  Ѳракійскій.  Апі- 
mam  exhalare  ,  expirare.  Ov.  efflare  , 
edere.  Cic.  испустишь  духъ  ,  уме- 
реть. —  agere.  Cic.  издыхать  ,  кон- 
чаться ,  умирать  ,  быть  при  по- 
слѣднемъ  издыханіи  ,  или  при  смер- 
ти. Апітат  trahere.  Stat,  шожъ  ,  или 
Часть  1. 
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Слі.  Trabo.  —  lenere.  О  v.  comprimere. 
Тег.  удерживать  дыханіе  ,  не  ды- 
шать —  atlrahere  alque  reddere. 
Plin.  духъ  перевесть  ,  вздохнуть  , 
отдохнуть.  Animarn  alicui  auferre. 
Virg.  —  adimere.  Plaut.  —  eripere. 
Ovid.  — ■  exslinguere.  ТегГ  3  бить 
кого  ,  умертвишь.  Vos  animae  meae. 
Cic.  вы,  друзья  мои. 'Animarn  debet. 
Тег.  онъ  болѣе  долженъ  ,  нежели  въ 
сосшояніи  заплатишь.  Anirna  pulei. 
Plaut.  вода  въ  колодцѣ  ,  колодезная. 
Апіта  foetens.  Plaut.  дурной  ,  воню- 
чій  запахъ  изо  рша. 

Animabllis  ,  ё.  Cic.  Животворитель- 
ный  ,  животворный  ,  одушевляющій. 

Animadversio  ,  onis.  f.  3.  Cic.  Примѣча- 
ніе  ,  вниманіе  :  it.  размышленіе.  |  На- 
казаніе  ,  выговоръ.  |  Замѣчаніе.  Ani- 
madversio peperit  artem  ,  размытле- 
ніе  есть  мать  художества.  —  in  sce- 
leralos.  Cic.  наказаніе  престуони- 
ковъ.  —  contumelia  vacare  debet.  Cic. 
выговоръ  не  долженъ  заключать  въ 
себѣ  обиды. 

AnTmadversor,  oris.  т.  5.  Cic.  Примѣча- 
тель  ,  внимашель  ,  замѣчашель.  |  Иа- 
казатель  ,  дѣлающій  выговоры.  Апі- 
madversor  viliorurn.  Cic.  замѣчатель  , 
наказашель  пороковъ. 

-{"Animad versus  ,  us.  га.  4*  Lampr.  Слі. 
Animadversio. 

Animadversus  ,  a  ,  um.  part,  ab 

Animadverto,  is,  ti,  sum,  tere.  5.  Cic.  При- 
мѣчашь  ,  внимать  ,  вникать  ,  замѣ- 
чать  ;  it.  размышлять,  quid.  J  Тег. 
Наказать  ;  it.  сдѣлашь  выговоръ. 
Animadversorum  corpora.  Тег.  гаѣла 
пресіпу  пниковъ.  Animadversa  flagilia. 
Suet,  наказанныя  пресшупленія.  Ani- 
madvertere  verberibus  in  aliquem.  Sail, 
наказать  кого  плешью.  —  aliquid , 
примѣчать  чгао. 

Animaequus  ,  a  ,  um.  Gloss.  Равнодуш- 
ный ,  шерпѣливый. 

Animal  ,  abs.  n.  3.  Cic.  Животное,  fl  Ин. 
Скотъ  ,  звѣрь. 

Animalis,  ё.  Liter.  Животный. f  Cic.  Оду- 
шевленный ,  имѣющій  душу,  жизнь; 
it.  жизненный.  Anirnalia  vincula.  Cic. 
нервы.  Animalis  spirilus.  Plin.  жизнен- 
ный духъ.  —  res.  Quint,  одушевленная 
вещь.  —  inlelli geniici.  Cic.  поняшіе 
скота  ,  ипешинкшъ.  —  hoslia.  Macr. 
животная  жертва.  Animates Dii.  Serv. 
божества  бывшія  человеками.  Ani- 
malis homo.  Bibl.  плотской  человѣкъ. 

1/1  вУІІ. 

Animans,  antis.  о.  g.  Cic.  Одушевленный. 
I  Одушевляющій.  |  subsl.  Животное 
всякаго  рода.  Animanles  caeteras  ab- 
jecit  ad  paslurn  nalura.  Cic.  прочихъ 
живошныхъ  природа  опредѣлила  къ 
пасгавѣ. 

Auimatio  ,  onis.  f.  3.  Cic.  Одушевленіе  , 
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оживотвореніе  ,  вдохновеніе  души.  | 
Ободреніе. 

•j-Animator,  oris.  m.  3.  Prud.  Оживошво- 
ритель  ,  даровашель  жизни. 

fAnimalorius ,  a,  um.  Vilr.  Отдушиый, 
имѣющій  ошдушникъ.  Animatoria  ol- 
la.  Vitr.  горшекъ  ,  кошелъ  съ  крыш- 
кою ,  въ  которой  находится  тру- 
бочка для  выхода  испареі.ш. 

•j-Aniraatus,  us.  т.  Plin.  ДыханІе.  Ani- 
malu.  carere,  не  имѣшь  дыханія,  быть 
бездыханну. 

An'/matus  ,  а,  ига.  Cic,  part.  Одушевлен- 
ный, жквый.  J]  Расположенный,  имѣю- 
щій  наклонность  къ  чему.  Anirnatus 
bene  vel  male  erga.  Plaut.  in.  Hor.  — 
circa  aliquem.  Cic.  худо  или  хорошо 
расположенный  къ  кому.  —  facere. 
Plaut.  расположенный  сдѣлать,  пред- 
принять. —  divina  menle,  одушевлен- 
ный божескимъ  духомъ  ,  вдохвовен- 
ный.  Апішаіае  legulae.  Vifcr.  желобова- 
тыя  черепицы. 

AnTmitus.  adv.  Мужественно  ;  it.  ревно- 
стно. 

Animo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Ov.  Одушев- 
лять, оживотворять.  |j  Claud.  Обод- 
рять ,  возбуждать.  Animare  in  an- 
guem.  Ovid,  превратишь  въ  змія.  Ani- 
mari  subitis  frondibus.  Plaut.  вдругъ 
одѣшься  листьями  (еоворитсл  о  де- 
ревълхъ). 

Animose,  adv.  Cic.  Мужественно,  храб- 
ро, смѣло ,  отважно,  съ  жаромъ.  Апі- 
mosissime  aliquid  comparare.  Suet,  ку- 
пить что  за  какуюбъцѣну  то  ни  было. 

AnimositaSjatis./1.  3.  Масг.  Отважность, 
жаръ,  задоръ  въ  спорѣ, 

Animosus,  a,  um.  Cic,  Храбрый  ,  муже- 
ственный ,  неустрашимый  ,  отваж- 
ный ,  смѣлый.  I  Virg.  Сильный  ,  жес- 
токій  и  пр.  е.  gr.  frigus  ,  eurus. 

Animula  ,  ae. /.  i.  Душонка,  душенька. 

Animulus  ,  i.  rn.  Plaut.  Mi  animule  ,  ду- 
шенька ,  любезнѣйшій  мой.  dirnin.  ab 

ANIMUS,  і.  т.  2.  Cic.  Духъ,  душа.  — Ani- 
mus значишь  также  разиыя  душев- 
ныя  свойства  :  i)  Novi  ego  amunlium 
animos.  Тег.  я  знаю  свойства,  склон- 
ности любовниковъ.  I  2)  Meus  erga  le 
animus ,  мое  къ  шебѣ  благорасполо- 
женіе.  I  3)  Animus  ,  мужество  ,  храб- 
рость ,  великодушіе.  j|  4)  Умъ  ,  раз- 
су  жденіе  :  agilare  aliquid  animo.  Cic. 
думать  ,  размышлять  о  чемъ.  |  Па- 
мять ,  гордость  э  надменность  ,  со- 
вѣсть  ,  любовь  ,  дружба  ,  желаніе  , 
воля  ,  хошѣніе,  охота,  склонность, 
чувство  ,  намѣреніе  и  пр.  Апіті  cau- 
sa. Plaut.  ради  шушокъ.  Animos  ad- 
der е.  Cic.  ободрять. 

Anlsum,  i.  п.  2.  Plin.  Анисъ  (расшѣніе). 

.Annalis  ,  ё.  Cic.  Годовый ,  годичный. 
Annalis  lex.  Cic.  законъ  ,  опредѣляв- 
шій  мзвѣстныя  лѣта  для  всгоупленія 
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въ  какую  нибудь  важную  должность 
или  въ  судейство  у  Римлянъ.  —  da- 
vits. Fest.  гвоздь  ,  который  вколачи- 
вали ежегодно  въ  сшѣну  храмовъ 
для  означенія  годовъ.  Annate  tempus. 
Varr.  годъ  ,  время  заключающее  въ 
себѣ  цѣлый  годъ. 

Annalis,  is.  т,  et  Annales,  iura.  pi.  3.  Cic. 
Лѣтопись  ,  лѣтописная  книга. 

Annarius,  a,  um.  Fest.  Годовый  ,  погод- 
ный ,  годовалый.  Annaria  lex.  Fest. 
законъ  запрещавшей  быть  болѣе  го- 
да въ  одной  должности  (на  пр.  судь- 
ямъ  у  Римл.) 

Annascor.  См.  Adnascor. 

Annavigo.  Plin.  См.  Adnavigo. 

Anne.  межд.  вопр.  Ли  ,  или. 

Annecto  и  Annexo.  См.  Adnecto. 

Annellus.  Ног.  См.  Anellus.* 

-(-Annexio  ,  onis./.  3.  et 

Annexus,  us.  т.  4«  Tac.  Близость,  смеж- 
ность. I  Привязь,  союзъ,  связь. 

Annexus,  a,  um.  Cic.  Привязанный,  свя- 
занный ,  присоединенный  и  up.  part, 
ab  Annecto. 

-f-Anhicto,  are.  См.  Nicto. 

AnnicuJus,  a,  um.  Plin.  Однолѣтній,  од- 
ного года. 

Annifer,  a,  um.  Plin.  Приносящій  плодъ 
во  все  продолженіе  года ,  во  весь 
годъ  съ  плодомъ  бывающій. 

Annisus  ,  а  ,  um.  part,  ab 

Annltor  ,  eris  ,  nixus  или  nlsus  sura  ,  ti.  5. 
Cic.  Всѣми  мѣрами  стараться  5  уси- 
ливаться. 

Anniversarius,  a,  um.  Cic.  Годовый,  еже- 
годно бывающій  или  совершающейся, 
ежегодно  обращающейся.  Аппіѵег- 
sarii  auslri.  Gell.  ежегодные  вѣтры  , 
которые  въ  одно  всегда  время  по- 
дымаются. Aniversaria  sacra.  Cic. 
праздники  годовые.  *Anniversarium  , 
іі.  п.  что  дѣлается  ежегодно  въ 
воспоминаніе  чего  нибудь. 

Annixe.  adv.  Apul.  Усильно  ,  весьма 
старательно. 

Annixus  ,  а  ,  um.  part,  ab  Annitor. 

Anno,  avi,  atum,  are.  1.  Масг.  Пре- 
проводишь годъ ,  годовать.  ||  Еже- 
годно дѣлать  ;  it.  годины  править. 
I  Влі.  Adno. 

f  Annominatio  ,  onis./.  3.  Cic.  Сходство 
въ  наименованіи  ;  игра  словъ  похо- 
жихъ  между  собою  ,  намекъ.  Ритор, 
фигура. 

Annona,  ae./.  і.  Cic.  Годовый  запасъ;  it. 
съѣспшые  припасы,  запасъ.  —  Anno- 
na acris.  Tac.  arclior.  Suet,  gravis.  V. 
P.  великой  недосшашокъ  или  доро- 
говизна съѣстныхъ  припасовъ.  Ап- 
попае  ccirilas.  Cic.  gravilas.  Tac.  in- 
cendium.  Quint,  дороговизна  съѣст- 
ныхъ  припасовъ.  Аппопае  difficultas. 
Cic.  затрудненіе  въ  досшавленіи 
съѣсшныхъ  припасовъ.  —  vilitas.  Cic. 
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дешевизна.  Annoham  incendere.  Varr. 
flagellare.  Plin.  vexare.  Ulp.  Ездоро- 
жишь  съѣсшеые  припасы:  levare.  Cic, 
temperare.  Suet,  уменьшишь  ,  сба- 
вишь цѣяу  со  сгѣсшныхъ  припа- 
совъ  ,  съ  хлѣба.  Аппопа  ingravescil. 
Cic.  crescit.  Caes.  съѣсшные  припасы 
дорожаюшъ  ;  цѣеа  на  оные  возвы- 
шается. —  laxat.  Liv.  convalescit. 
Suet.  См.  въ  Laxo.  Апопат  compri- 
mere.  Liv.  скрывашь  съѣстные  при- 
пасы ,  чшобъ  ихъ  вздорожишь.  Ad 
аппопае  incendium  frumenlum  suppri- 
mere.  Quint,  шожъ.  Аппопа  diurna. 
Am.  Marc,  ежедневная  провизія.  Ап- 
попа dupla.  Veg.  двойной  запасъ  или 
раціонъ,  паёкъ  солдату. 
Annonarius  ,  іі.  га.  2.  ±5ud.  Подрядчикъ 
или  посшавщикъ  съѣсшяыхъ  припа- 
совъ. 

Annonarius,  (el  Annonatinus),  a,  um.  Ve- 
get.  Надлежащій  до  съѣсшныхъ  при- 
пасовъ  ,  или  надлежащій  до  годо- 
выхъ  съѣсшныхъ  запасовъ  ;  припа- 
саемый на  годъ. 

Annono  ,  are.  і.  Запасашь  кормъ  ,  съе- 
стные припасы  или  другое  что  (въ 
годъ). 

Annonor  ,  aris  ,  ari.  i.  Capit.  Получить 
съѣсшные  припасы. 

■fAnno sa  ,  &e.f.  Apul.  Мщеніе  боговъ. 

Annosus  ,  a,  um.  Ovid.  Старый  ,  много- 
лѣтный  ,  долголѣтный. 

Annotarius  ,  іі.  т.  2.  Маркишаншъ  въ 
войскѣ.  См.  Annonarius  5  іі. 

Annotatio.  Слі.  Adnutatio. 

Annotatiuncula  ,  ае.  f.  і.  dim.  Gell.  За- 
меточка, небольшое  примѣчаніе  и  пр. 

Annotator,  oris.  га.  5.  Plin.  Замѣчатель, 
примѣчашель  ,  записчикъ. 

Annotinus  ,  а  ,  um.  Col.  Однолѣтній  , 
годичный.  I  Caes.  См.  Annonarius. 
Annotinae  naves.  Caes.  суда  запасныя 
или  для  запасовъ,  со  съѣсшными  при- 
пасами. 

Aunoto  ,  аѵі  ,  atum  ,  are.  i.  Plin.  Замѣ- 
чашь  ,  примѣчашь  ,  записывать.  См. 
Adnoto. 

Annua  ,  orum.  См.  Annuum. 

Annualis  ,  е.  См.  Annalis. 

Annuatim.  adv.  Ежегодно  ;  it.  погодно  , 
чрезъ  годъ  ,  изъ  году  въ  годъ. 

Annularis,  ё.  Plin.  et  Annularius  ,  a,  um. 
Vilr.  Коленный,  перстневый,  на  чемъ 
кольцо  или  перстень  носятъ.  е.  gr. 
digitus.  Annulare  candidum.  Plin.  An- 
nularia  crela.  Vitr.  бѣлилы  для  жи- 
вописи. 

Annularius  ,  ii.  га.  ч.  Cic.  Масшеръ  ко- 
ленной ,  персшенникъ. 

Annulatus,  a,  um.  Plant.  Кольцами,  пер- 
стнями украшенный  ;  носящій  коль- 
цо или  кольца.  Pedes  annulati.  Apul. 
ноги  заклеианныя  въ  желѣза  ,  въ 
кандалы,  (ah  Annulus), 
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Annullo  ,  are.  Уничтожишь. 

ANNULUS ,  i.  m.  2.  Cic.  Кольцо  ,  пер- 
стень. I  Mart.  Букля  ,  завитые  коль- 
цомъ  волосы.  I  Кандалы  ,  желѣзы  на 
ноги  ,  цѣпи  на  рук»-,  (колодник амъ). 
I  V агг.  Небольшой  кругъ.  Annulus 
nuptialis,  pronubus.  Тег.  обручальный 
перстень.  Annulus  signatorius.  Val. 
Max.  —  sigillaris.  Cic.  перстень  съ 
печатью. 

Annumero  ,  as,  ayi  ,  atum,  are.  1.  Cic, 
Причислять  ,  присоединять  ;  пола- 
гать въ  число  ,  считать  или  счис- 
лять между.  I  Считать,  исчислять; 
отчесшь.  |  Plin.  Сдѣлать  подробное 
исчисленіе  ,  описаніе  чему  нибудь. 
Annumerare  aliquid  alicui  rei.  Cic.  при- 
совокупишь одно  къ  другому.  —  j-e 
in  exemplis.  Ovid,  выставлять  себя 
примѣромъ. 

Annuntiatio  ,  onis.  f.  3.  ВіЫ.  Возвѣще- 
ніе  ,  объявление,  повѣстка ;  (благо- 
вѣщеніе). 

Annuntiator.  Слі.  Nunciator. 

Annuntio  ,  are.  1.  Cic.  Возвѣшашь  ,  no- 
вѣщашь  ,  объявлять.  Annuntiare  sa- 
lulem  alicui.  Cic.  кланяться  кому  , 
здравствовашься  съ  кѣмъ. 

Annuntius  ,  ii.  га.  См.  Nuncius. 

Annuo  ,  is  ,  nui  ,  ere.  3.  Cic.  Кивать  го- 
ловою въ  знакъ  соглашенія  на  что 
нибудь.  I  Соизволять  ,  соглашаться; 
И.  обѣщашь.  I  Показывать  знаками  , 
означать.  |  Ин.  Споспѣшествовать  , 
благопріяшсшвовать  ,  способство- 
вать. Annuere  to  to  capite  aliquid.  Cic. 
весьма  охотно  соглашаться  на  что 
нибудь  ,  весьма  одобрять  чшо.  — 
vicloriarn  alicui.  Virg.  обѣщашь  кому 
побѣду  ,  обнадеживать  кого  побѣ- 
дою.  Si  Deus  annuisset.  Plin.  ежелибъ 
Богъ  помогъ  или  благоизволилъ ; 
ежелибъ  угодно  было  Богу.  Annuere 
nutum.  Liv.  дашь  знакъ  головою  ,  ка- 
кихъ  о  чемъ  мыслей;  дашь  знать 
головою  j  чшо  думаешъ  кто  о  чемъ. 

ANNUS ,  i.  га.  2.  Cic.  Годъ,  f  У  cmuxo- 
meop.  Возрастъ  ,  время.  Serpens  no- 
vus  exuit  annos.  S.  Ital.  змѣя  обнов- 
ляется ,  скидая  съ  себя  старую  ко- 
жу. Ante  vestros  annos.  Cic.  прежде 
нежели  вы  были  въ  тѣхъ  лѣшахъ. 
Si  Aedilis  fuisses,  post  bienniu/n  tuns 
annus  esset.  Cic.  ежелибъ  ты  былъ 
Эдилемъ  ,  то  могъ  бы  спустя  два 
года  быть  и  Преторомъ.  (Между 
чиномъ  Эдиля  и  Претора  полага- 
лось два  года  у  Римл).  Labenlibus 
annis ;  въ  теченіи  кремени.  Аппі 
emeriti.  Ovid,  глубокая  старость.  — 
silentes.  Claud,  пять  лѣшъ  ,  кои 
ученики  Пиеагоровы  проводили  въ 
слушаніи  ,  ничего  не  говоря.  An- 
nos ferre.  Quint,  сохранишься.  Аппі 
silienles.  Plin.  засуха.  Annum  aperit 
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Taurus.  Virg.  годъ  начинается  въ 
созвѣздіи  Тельца.  —  exigere  сит 
aliquo.  Virg.  прокесть  съ  кѣмъ  годъ. 

Annuum  ,  i.  п.  2.  SueL.  Пенсія  ,  ежегод- 
ной доходъ  ;  годовая  плата  ;  годо- 
вое жалованье  ,  содержаніе. 

Annuus  ,  а  ,  um.  Cic.  Годовым  ,  одно- 
лѣшній  •  it.  погодный.  I  Ежегодный. 
Annui  magislralus.  Caes.  судьи  пребы- 
вавшее только  одинъ  годъ  въ  дол- 
жности. Annua  vice,  annuis  vicibus. 
Plin.  поперемѣнно  ,  каждый  годъ. 
Annua  пох  nobis  eral.  Ovid,  ночь  бы- 
ла намъ  годомъ. 

*Anodina ,  бгит.  п.  pi.  Cels.  Лѣкарсшва 
боль  унимающія. 

*Anomalia,  ae.y".  Gell.  Несходство,  не- 
правильность. 

*Anonymus,  a,  um.  Plin.  Безъименный, 
коего  имя  не  означено. 

Anormis.  Слі.  Abnormis. 

Anguina  ,  ae./.  См.  Angina. 

AnquTro  ,  is  ,  slvi  ,  sltum  ,  rere.  3.  Liv. 
Розыскивашь  :  слѣдствіе  ,  обыекъ 
дѣлать;  развѣдать,  вывѣдать.  |  Sail. 
ІТрилѣжно  искать  ,  доискиваться. 
Anquirere  aliquem  ,  in  atiquem,  de  ali- 
quo capitis,  capite,  de  capite.  Liv.  об- 
винить кого  въ  уголовном*  дѣлѣ. 
• —  ресипіа.  Liv.  требовать  пригово- 
ру къ  пени. 

AnquTsite.  adv.  Gell.  Тщательно  ,  рачи- 
тельно. 

Anquisltio  ,  onis.  f.  5.  Varr.  Слѣдствіе  , 
розыскъ  ,  допросъ  ,  изслѣдованіе. 

Anqulsltus  ,  a  ,  um.  part,  ab  Anquiro. 

ANSA,  ae.  f.  i.  Virg.  Ручка,  рукоят- 
ка, ушко.  I  И  и.  Cic.  Случай,  поводъ, 
способъ.  I  V.  Flac.  Клюша  у  башма- 
ка ,  ушко  у  сапоговъ.  |  Иноеда  :  ре- 
мень ,  погонъ  ;  конецъ  чего  нибудь 
и  пр.  Ansa  rudentis.  Vitr.  конецъ  кана- 
та. —  ferrea.  id.  сковородня,  желѣз- 
ная  связь  въ  строеніи.  Ansa  guberna- 
culi.  Vitr.  рукоятка  у  руля,  румпель. 
Ansa  auriculae,  мочка  уха.  —  catenae, 
кольцо  цѣпное.  Ans  am  quaerere.  Plaut. 
искать  случая.  Ansas  sermonis  dare. 
Cic.  давать  случай  говоришь. 

Ansata  ,  ae.  f.  i.  Enn.  Дрошмкъ,  мета- 
тельное копье  съ  ремнемъ. 

Ansatus,  a,  um.  Varr.  Съ  ручкою,  съ  ру- 
кояткою. Ansalus  homo.  Plaut.  чело- 
вѣкъ  прибочеыившійся  ,  подпершійся 
обѣими  руками,  ьажущійся  фертоліъ. 

ANSER,  eris.  т,  3.  Virg.  Гусь. 

Anseratim.  ado.  По  гусиному. 

Anseriilus,  і.  га.  2.  CoL  Гусенокъ. 

■fAnserina,  ae.  у",  i.  Гусяшникъ  трава. 

Anserlnus  ,  a  ,  um.  Plin.  Гусиный  ,  ry- 
сячій. 

Ansula  ,  ae./.  i.  dim.  Рукояшочка.  См. 
Ansa. 

ANTAE ,  arum.  f.  pi.  i.  Fesl.  Прито- 
локи у  дверей  ,  вереи  у  воротъ.  | 


Четвероугольные  столбы,  придѣ- 
лываемые  плотно  къ  сшѣнѣ  ,  и  так- 
же бывающіе  по  угламъ  ^троеній. 

\Ап  la  go  nista ,  ae.  т.  f.  i.  Противумыс- 
ленникъ  ,  соперникъ  ,  сопрошивникъ 
въ  мнѣніи. 

*Anlanaclasis  ,  is.  f.  3.  Quint.  Повторе- 
ніе  одого  слова  въ  разныхъ  значе- 
ніяхъ.  Ритор,  фигура.  |  Противо- 
разумѣніе  ,  пониманіе  не  въ  томъ 
смыслѣ. 

*Anlarcticus,  a,  um.  Ну  gin.  Южный,  по- 
луденный. 

Antarius  ,  а  ,  um.  Vitr.  Надлежащей  до 
пришолокъ  или  до  верей,  Antarium 
helium.  Fest.  война  или  сраженіе  про- 
изходящее  въ  ворошахъ  города.  | 
Возмущеніе  ,  мятежъ.  Anlarii  funes. 
Vitr.  канаты  поддерживающее  ма- 
шину. 

fANTE ,   (іір едя.  съ  вин.)  Сгс.  Предъ  , 

■  прежде  ,  напередъ  чего  ,  до.  ||  Предъ 
чѣмъ.  I  Больше.  Ante  Шит  Ргае- 
lorem  mortuus  est.  Cic.  онъ  умеръ 
прежде ,  нежели  шопіъ  былъ  Пре- 
торомъ.  Ante  diem  lertium.  Cic.  за 
три  дни  (напередъ)  ;  гари  дни  на- 
задъ.  Ante  те  Шит  diligo.  Cic.  я  его 
люблю  больше  себя.  In  ante  diem 
quarlum  distulil.  Cic.  онъ  отложилъ 
до  четвершаго  дня.  Ante  oculos.  Слі. 
coram  или  palam,  въ  глазахъ,  въ  при- 
сушствіи.  —  alios  felix.  Virg.  щасш- 
ливѣе  другихъ.  Ante.  adv.  Cic.  Преж- 
де ,  напередъ.  Longe  ante.  Cic.  multo 
ante.  Тег.  гораздо  прежде  t  задолго 
прежде  (или  передъ  тѣмъ).  Paucis 
ante  diebus.  Cic.  за  нѣсколько  дней 
прежде  (ілли  предъ  шѣмъ). 

Antea.  adv.  Cic.  Прежде,  предъ  твмъ  , 
прежде  сего  или  того. 

Anleactus  ,  а  ,  um.  Ovid.  Прошедшій  , 
прежде  бывшій.  Anteacta  aetas.  Lucr. 
прошедшее  время. 

Anteambiilo,  onis.  m.  5.  Mart.  Предходя- 
щій  ,  предшественникъ  ,  ходокъ. 

■fAnleambulo,  are.  i.  Напередъ  ишши  , 
предшествовать. 

*Anlebasis,  is.  f.  3.  Гг7г.  Штука,  лежа- 
щая предъ  базою  или  основаніемъ. 
V.  Antibasis. 

Antecanis  ,  is.  т.  3.  Cic.  Предпесъ  co- 
звѣздіе. 

-f-Anlecantamen,  inis.  п.  5.  April.  Antecan- 
tamenta  ,  orum.  n.  pi.  i.  Предначина- 
ніе  ,  предначашіе  пѣнія;  зачпнъ  пѣшь, 
пріу готовленіе  къ  пѣнію. 

Antecapio,  is,  сёрі ,  captum,  рёгё.  3.  Sal- 
lust.  Упредишь  ,  предварить  ,  напе- 
редъ захватить,  прежде  занять,  за- 
владеть. Anlecapere  mulia.  Sail,  мно- 
гое напередъ  разсказать  ,  многимъ 
занять  напередъ.  — faucem.  —  роп- 
tem.  Тас.  занять  проходы  ,  мосгпъ. 

-j-Antecaptio ,  onis./.  3.  Догадка  ,  мыѣніе, 
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основанное  на  нѣкошорой  вѣрояш- 
носши. 

Antecaptus,  a,  um  Liv.  part,  ab  Antecapio. 

Anleeedens,  tis.  o.  g.  Предыдущей,  пред- 
шествующей; it.  превосходя щій. 

Antecedo,  is,  cessi,  cessura,  dere.  3.  Cic. 
Предшествовать  ,  напередъ  итши  , 
упреждать.  ||  Caes.  Превосходишь  , 
превышать  {quern  et  сиі ,  re).  Antece- 
dere  aliquem  magnis  itineribus.  Caes. 
далеко  перегнать.  —  omnibus  ingen- 
ti  gloria ,  превзойти  всѣхъ  славою. 
—  gregem.  Col. — pecudibus.  Cic.  пред- 
шествовать стаду.  —  pretio.  Plm. 
превзойти  цѣяою. 

Anlecello,  is,lui,ere.5.  Cic.  Превосходишь, 
превышать  {quern  et  cui  re,  in  re). 

Anteceptus.  См.  Antecaptus. 

Antecessio,  onis.  f.  3.  Cic.  Предшествіе, 

ч  предускорѣніе  ,  превышеніе.  |  Пред- 
начинаніе  ,  приступъ  ,  предначашіе. 

Antecessor,  oris.  т.  3.  Plaut.  Предшесш- 
венникъ  ,  предмѣстникъ.  {|  Пред- 
упредитель,  предтеча.  |j  Antecessores, 
um.  pi.  Caes.  Передовые  предвозвѣ- 
стники  ,  кавалеристы  посылаемые 
впередъ  для  осмотрѣнія  мѣстъ  и  пр. 
Наѣздники  ,  шпіоны. 

Antecessus  ,  us,  га.  4-  Sen.  Предвареніе  , 
предупре л-.деніе.  In  antecessum  dare 
aliquid.  Sen.  дашь  въ  задатокъ  что 
нибудь. 

Апіесоепа  ,  ае.  /.  т.  Marl,  et 

Antecoenium,  іі.  п.  2.  Apul.  Предужинъ, 
полдни къ. 

Antecurro  ,  is  ,  cucurri  ,  cursum  ,  rere.  3. 
Vilr.  et 

Antecurso,  are.  i.  Впереди  или  впередъ 
бѣжашь  ,  предшествовать  .  упреж- 
дать. 

Antecursor,  oris.  га.  5.  Caes.  Вершникъ. 
Слі.  Antecessor. 

Antecursorius  ,  a  ,  um.  Apul.  Предыду- 
щей ,  предшествующей.  Antecursoria 
polio.  Apul.  питье  при  закуекѣ. 

Anledico,  is,  xi,  ctum,  cere.  3.  Cic.  Пред- 
сказывать ,  предрекать  ,  напередъ 
говорить. 

Anteeo,  is,  Ivi,  Itum,  ire.  4-  Cic.  Напередъ 
итгяи  ,  предшествовать.  j|  Превос- 
ходить ,  упреждать  (quem  et  cui). 
Anleil  omnibus  virtus.  Plaut.  добродѣ- 
тель  лучше  всего.  Anl&ire  aelale  ali- 
quem или  alicui.  Cic.  бытьстарѣе  дру- 
гаго  кого.  —  virlule.  Cic.  превосходить 
добродѣтелью  ,  мужесшкомъ. —  aeta- 
tern  honoribus.  Ілѵ».  упредить  лѣта 
почесиіьми.  Ab  a/iis apud  prinvipem  an- 
leire.  Tac.  быть  бол  he  ,  не?г»ели  дру- 
гіе  ,  въ  милости  Царской  ,  у  Царя. 

Anteexpectalum.  adv.  / irg.  Прежде  не- 
жели ожидать  было  можно  ,  цро- 
типъ  всякаго  чаянія  ,  нечаянно. 

Antefacta  ,  бгиш.  п.  рі.  ч.  Lie.  Прошед- 
шія  ,  прежде  бывшія  дѣла  ,  дѣанія. 
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Antefero,  fers,  tuli,  latum,  ferre.  3.  Virg. 
Предносить,  предпесши.  j  Cic.  Пред- 
почесть, уважишь  кого  болѣе,  дашь 
преимущество  (quem  cui).  Anleferre 
gressum.  Virg.  итши  напередъ.  —  se 
ho  nor  е-  alicui.  Cic.  превозносишься 
почестью  предъ  другимъ. 

-f-Antelixa,  orum.  п.  2.  Fest.  Навкы  отъ 
дождя  :  it.  переднее  низкое  строеніе, 
придѣланное  къ  высокому.  |  Liv.  Ис- 
туканы ,  кумиры  глиняные.  |  Filr. 
Переднія  подпорки  ,  столбы. 

Anterixus  ,  а  ,  um.  Уііг.  Напереди  при- 
вѣшенкый  и  пр.  it.  напереди  постав- 
ленный-, пристроенный. 

"fAnlegenitalis  ,  ё.  Plin.  Прежде  рожден- 
ный, старинный.  Antegenitale  experi- 
me п turn  ,  опышъ  предковъ  нашихъ. 
Plin. 

"j-Antegenitus  ,  а  ,  um.  шожъ. 

Antegredior,  eris,  gressus  sum,  dk  dep.  3. 
Cic.  Напередъ  итши  ,  предшество- 
вать. I  Преимуществовать.  Anle- 
gredi  debet  honestas.  Cic.  честность 
должна  преимуществовать. 

Anlehabeo  ,  es  ,  bui  ,  bitum  ,  ere.  2.  Tac. 
Предпочитать.  Antehabere  vero  in- 
credibilia.  Tac.  предпочитать  прав- 
дѣ  невѣроятное. 

Anlehac.  adv.  Тег.  Предъ  симъ,  прежде 
сего  ,  доселѣ  ,  до  сего  времени  ,  до 
сей  поры. 

Antelatus  ,  а  ,  um.  Cic.  Предпочтенный 
и  пр.  par.  ab  Antefero. 

*Anlelii.  orum.  га.  pi.  2.  Надъ  воротами 
ставившееся  идолы  у  Аѳинянъ. 

-j-Anteldgium  ,  или  Anteloquium  ,  іі.  п.  а. 
Plaut.  Предисловіе  ,  приступъ. 

Anteiucanus,  a,  um.  Cic.  Ранній,  бываю- 
щей передъ  разсвѣшомъ.  Antelucana 
соепа.  Cic.  ранній  сшолъ.  Anlelucani 
spirilus.  Vitr.  вѣшры  вѣющіе  передъ 
разсвѣтомъ. 

Anteliicio  et 

Anteluctilo.  adv.  Apul.  Передъ  свѣтомъ, 

до  разсвѣту. 
Anteludium,  "п.  п.  ч.  Apul.  Наигрываніе, 

преды граніе  ,  зачинъ  играть. 
Antemalorum.  I  irg.  Вм.  praeteritorum 

malorum. 

Antemeridianus  ,  a  ,  um.  Cic.  Предполу- 
денаый,  бывающій  предъ  полуднемъ. 

Anlemissus  ,  а  ,  um.  Front.  Передовый  , 
находящійся  на  краю  поля  или  уго- 
дья какого  нибудь,  part,  ab 

Antemitto  ,  is  ,  mlsi  ,  missum  ,  tere.  Solin. 
Напередъ  послать. 

-j-Antemurale ,  is.  n.  3.  Plin.  Валъ  во- 
кругь  города  ,  или  какого  нибудь 
строенія  ,  иредстѣніе  ,  уврѣпленіе 
предъ  сшѣиою,  булеваръ. 

Antenna,  ае.  f.  1.  Plin.  Райна  на  кораблѣ, 
рей. 

Anleocciipatio.  Cic.  См..  Praeoccupatio. 
Anteocciipo.  Cic.  Слі.  Praeoccupo. 
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Antepagmentum,  i.  n.  2.  Vilr.  Наличтдкъ 

или  рамка    деревянная    около  око- 

шекъ  и  дверей. 
Anteparo  ,  as  ,  avi  ,  atum  ,  are.  1.  Prop. 

Предуготовлять. 
Antepartus,  a,  um.  part.  PlauL.  Напередъ 

снисканный  ,  пріобрѣшенный  и  пр. 
Antependuius,  a,  um.  Apul.  Напереди  ви- 

сящій. 

Anlepenultimus,  a,  um.  Marl.  Cap,  Нахо- 
дящейся напереди  предпослѣдаяго , 
запередпослѣдній.  Antepenultima  syl- 
laba  ,  запредпослѣдній  слогъ. 

Antepilani,  orum.  т.  i.pl.  Lie.  Солдаты 
второй  линіи  въ  Римскомъ  войскѣ  , 
храбрѣйшіе  и  самымъ  лучшимъ  об- 
раз оліъ  вооруженные. 

Antepono  ?  is  ,  siii  ,  situm  ,  пёгё.  3.  Plant. 
Предполагать  ,  напереди  полагать  , 
предлагать.  |  Сіс.  Предпочесть,  ува- 
жишь болѣе  ,  дать  преимущество 
{quern  сиг).  Quid  antepones  illi  jenlacu- 
lo  ?  Plaut.  что  шы  ему  дашь  позав- 
тракать ?  Anleponere  amiciliam  rebus 
omnibus.  Cic.  предпочитать  друже- 
ство всему. 

Antepositus  ,  a  ,  um.  Tac.  Напереди  по- 
ставленный ,  предположенный  ;  it. 
предпочтенный,  part,  ab  Antepono. 

Antepotens,  tis.  o.  g.  Plaut.  Превосходя- 
щей другаго  въ  знаши  ,  могущесшвѣ  , 
силѣ. 

Antequam.  adv.  Cic.  Прежде  нежели,  пе- 
редъ  шѣмъ  какъ. 

Anterior,  oris.  т.  f.  (ius.  п.)  Cic.  ІТеред- 
ній  ,  первый. 

*Anteris ,  xdis.  f.  ViLr.  Кружало  держа- 
щее сводъ  ,  подпора  ,  подставка , 
стойка  ,  стропила. 

j\.nterius.  adv.  Sid.  См..  Antehac. 

Antermini  ,  orum.  га.  pi.  2.  Fest.  Погра- 
ничные жители. 

Antes  ,  ium.  rn.  pi.  Virg.  Передніе  ряды 
виноградныхъ  деревъ.  |j  Fitr.  ІІида- 
сшры  ,  колѣна  стѣны  каменной. 

Autesignanus  ,  і.  га.  2.  Caes.  Воинъ  ,  ко- 
торой идешъ  передъ  знамемъ  для 
охраненія  онаго.  |  Инзн.  Первый  , 
превосходив йшій  ,  искуснѣйшій  ,  на- 
чальнмкъ  ,  глава  какой  нибудь  секты 
и  пр.  I  *Antesignani.  pi.  Наѣздники  , 
отважные  солдаты  ,  впереди  напа- 
дающие на  непріяшеля. 

Antesto,  as,  steti,  statum,  are.  г.  Cic.  Пред- 
стоять ,  выдаться  напередъ  ,  быть 
впереди.  |  Превосходить  ,  превы- 
шать (quern  re  et  cui  in  re). 

Antestor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Hor. 
Свидѣтельствоваться  кѣмъ,  брать, 
представлять  кого  въ  свидѣшели.  | 
Иноеда  :  Вспоминать.  Licetne  antes- 
tari  ?  Ног.  хочешь  ли  быть  свидѣте- 
лемъ?  Imam  aurem  tangendo  anlesta- 
mur.  Plin.  призываемъ  въ  свидѣшели, 
касаясь    внутренняго    слуха  - —  или 
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трогая  мочки  ушей.  Anlestare  те. 
Plaut.  возьми  меня  въ  свидѣшели. 

Antevenio  ,  is  ,  ni ,  venlum  ,  nire.  4.  Sail, 
Предускоришь  ,  пришти  или  при- 
быть нрежде,предупр  еж  дашь.  ЦР/шгЛ, 
Превосходить  ,  превышать.  Anteve- 
nire  insidias  alicujus.  Sail,  предупре- 
дить ,  или  отвратить  коварства 
чьи  нибудь.  Antevenire  exercilum  per 
tramiles  occultos.  Sail,  предупредишь 
войско  чрезъ  скрышныя  дорожки. 
Antevenire  alicui.  Plaut.  ишти  кому 
на  встрѣчу. 

fAnteventiili,  orum.  rn.  pi.  Apul.  Волосы 
напереди,  надъ  лбомъ  висящіе. 

Anteversio,  onis./.  См.  Anticipatio. 

Anteverto,  is,  ti,  sum,  tere.  3.  Cic.  Пред- 
упредить ,  предварить  ,  предуско- 
ришь;  со  бете,  предо  шв  ра  тиш  ь .  |  Тег. 
Упредить,  пришши,  прибыть  прелю- 
де ,  опереживашь  ,  итти  напередъ 
(quid  et  с ui).  Antevertere  veneno  dam- 
nationem.  Тег.  предускоришь  ядомъ 
приговоръ.  Miror,  ubi  ego  huic  ante- 
verterim.  Тег.  удивляюсь  ,  какъ  я 
прежде  его  прибылъ. 

Antevio,  are.  Ишти  впередъ,  предше- 
ствовать. Fort. 

Antevolo  ,  are.  1.  Virg.  Напередъ  ле- 
шѣгаь,  бѣжать. 

Antevorta,  a.e.f.  1  .Масг.Богиня  будущаго. 

Anteurbanus,  a,  um.  Fest.  Въ  предмѣ- 
сшіи  города  лежащій  или  находя- 
щейся, пригородный,  загородный. 

Antexpectatum.  См.  Anteexpectatum. 

Anthiae.  Apul.  См.  Antiae. 

*Anlhinus )  a,  um.  Plin.  и|вѣточный,  изъ 
цвѣшовъ  составленный.  Anthinummel. 
весенній  или  цвѣточный  медъ. 

*Anthologia,o.e.  f.viAin  Anthologica,  orum. 
п.  pi.  Plin.  Антологія,  описаніе  цвѣ- 
товъ  ;  it.  Цвѣтникъ  ,  собраніе  Гре- 
ческихь  эпиграммъ,  книга. 

* Aniholo gium ,  іі.  п.  Нвѣшословъ  ,  или 
собраніе  мнѣній  и  остроумныхъ  из- 
реченій. 

*Anthracinus ,  a,  um.  Varr.  Черный  какъ 
уголь j  it.  траурный,  плачевный.  Ап- 
thracinae  adolescenlulae.  Varr.  моло- 
дыя  дѣвушки  одѣшыя  въ  черное  или 
траурное  платье. 

* Anthrax ,  acis.  т.  Plin.  Карбункулъ  , 
драгой,,  камень.  |  Gall.  Уголь;  it.  кар- 
бункулъ, черной  опасной  чирей. 

Anthropologia.  /.  Человѣкословіе,  наука 
о  человѣкѣ  вообще. 

Anthropomorphita.  т.  і.  Человѣкооб- 
разникъ  ,  еретикъ  предсшавляющій 
Бога  въ  видѣ  человѣческомъ. 

*Anlhropophagus,  a,  um.  Plin.  Людоъдъ, 
людоѣдный. 

*Anthus}  i.  f.  Plin.  Коникъ  птица,  ко- 
торая ржешъ  какъ  лошадь  и  питает- 
ся цвѣшами. 

Anti  (предл.  съ  Грес.)  Прошивъ,  передъ. 
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Antiades,  um.  f.  Plaut,  или 

Antiae,  arum.  /.  pi.  i.  Fest.  Передніе 
волосы  на  головѣ  у  женщинъ.  |J  Пу- 
чокъ  или  клокъ  волосъ  ,  шерсши  на 
лбу  живошныхъ. 

Antia  lex./.  Масг.  Законъ,  запрещавшей 
Римлянамъ  ваѣ  дома  своего ужинашь. 

*Antibasis.  is.  f.  Vilr.  Сшолбъ,  подпора 
спереди,  подставка  для  поддержанія, 
коншрефорсъ. 

*Antiboreuss  a,  um.  Vilr.  Противопо- 
ложный сѣверу,  южный. 

Antica  (подр.  pars.)  /.  Serv.  Полуденная 
часть  неба,  f  Ѵатг.  Передняя  дверь. 

*Anlicalegoria,  ae./.  ц  Quint.  Противо- 
положное обличеніе  ,  взаимное  обви- 
нение, прошиво  лоложеніе. 

*Anlicatones ,  um.  m.  pi.  Suet,  Juv.  Кни- 
ги, писанныя  Юліемъ  Цесаремъ  про- 
шиву  двухъ  Катоповъ. 

*Antichristus,  і.  га.  2.  Tert.  Антихрисшъ, 
противникъ  Христу. 

Anticbtones,  um.  тп.  pi.  Plin.  См.  Antipodes. 

Anticipatio,  onis.  J.  3.  Cic.  Предвареніе, 
упрежденіе.|  Шн.  Предпознааіе,  пред- 
узнаніе,  предощущеніе. 

-j-Anticipator,  oris.  тп.  5.  Auson.  Упреж- 
дашель  ;  it.  предусмашривашель. 

Anticipo,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Cic.  Упре- 
дишь ,  предускоришь  ,  предваришь, 
вапередъ  взять  или  сдѣлать.  Anti- 
cipare  molesliam.  Cic.  напередъ  гру- 
стишь ,  безаокоишься.  —  mortem. 
Suet,  предускоришь  смерть.  — -  ипо 
die.  Plin.  предуспѣшь  однимъ  днемъ. 

Antlcum,  і.  п.  2.  Fest.  Вхмдъ  въ  домъ, 
передъ  дома. 

Anticus,  a,  um.  Farr.  ГІередній. 

Anticyra ,  ae.  /.  Осшровъ  ,  славный  лѣ- 
карсшвенною  травою  чемерицею. 
Anticyra  поп  eget.  Juv.  не  для  чего 
ему  лѣчить  свое  безуміе  чемерицею. 
Anticyram  naviget.  Ног.  (послов.) 
пусть  лѣчишся  чемерицею.  Anticyris 
tribus  caput  insanabile.  Ног.  безуміе, 
веизлѣчимое  чемерицею  шрехъ  осш- 
рововъ,  какъ  Anticyra. 

•j-Autidea.  Liv.  Влі.  Antea. 

-fAntideo.  Plaut.  Влі.  Anteeo. 

•fAntidbac.  Вм.  Antehac. 

*A ntidorum,  i.  n.  2.  UIp.  Подарокъ  вза- 
имной ,  ошдарокъ.  I  Благословенной 
хлѣбъ,  антидоръ. 

*Antidolum,  і.  п.  et  Antidotus,  \.  f.  2.  Caes. 
Нротивоядъ;  it.  предохранительное 
лѣкарсшво  ошь  болѣзни,  ошъ  яда. 

*Antigrarnma ,  atis.  п.  3.  Переворот! 
буквъ  съ  конца  на  начало. 

-fAntiherio.  adv.  Fest.  Влі.  Statim,  subito, 
valde,  шотчасъ. 

Antilena,  ae.  /.  i.  Sip.  Поперсье,  нагруд- 
никъ  у  лошадей. 

Antilocutio,  onis.  *Anlilogia  ,  ae.  f.  Anti- 
logium ,  ii.  n.  et  Antiloquium  ,  ii.  n. 
Прошиворѣчіе.  I  Софизмъ  ,  неспра- 
ведливое умозаключеніе. 
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Antimonium,  ii.  n.  2.  Аншимонія,  сурьма. 

*Antinomia,  ae.  f.  1.  Quint.  Прошивоза- 
коніе  ,  прошиворѣчіе  въ  двухъ  зако- 
нов оложеніях!. 

Antipagmenta.  См..  Antepagmenta. 

*Aniipalhia ,  ae.  f.  1,  Plin.  Врожденное 
отвращеніе  ,  аншипашія  ,  несогласіе 
нравов!,  склонностей. 

Antipodes,  dum.  га.  pi.  3.  Cic.  Антипо- 
ды, люди  живущіе  въ  сшранахъ  діа- 
мешрально  противоположных!. 

*AntiptosiSj  is.  f.  3.  фиеура  Гром,  когда 
одинъ  падежъ  упошребляюшъ  вмѣ- 
сшо  другаго.  На  пр.  Urbem  ,  quam 
statuo,  vestra  est.  Virg.  Вм.  urbs,  quam 
statuo. 

Antiquarius,  ii.  m.  (или  a,  um.)  Suet. 
Ангаикварій,  человѣкъ  искусный  въ 
знаніи  древностей,  собиратель  древ- 
ностей, jj  Переписчикъ  старинных! 
книгъ  и  свишковъ  вешхихъ  ;  it.  хра- 
нитель ояыхъ. 

Anti'quatio  ,  onis.  /.  3.  Gell.  Уничтоже- 
ние закона  или  чего  нибудь. 

Antiquatus,  a,  um.  part.  Cic.  Отвергну- 
тый и  пр.  См.  Antiquo. 

Antique,  adv.  Ног.  По  старинному,  из- 
древле, въ  старину. 

Antiquitas  ,  atis,  f.  3.  Cic.  Древность  , 
старина.  Antiquilatis  multae  peritus. 
Gell.  великой  знатокъ  древностей. 

Antiquitus.  adv.  Quint.  Въ  старину,  не- 
когда ,  давно.  I  Caes.  Изсшауи  ,  из- 
древле. Non  adeo  antiquitus.  Plin.  не 
такъ-шо  давно. 

Antiquo,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Отверг- 
нуть ,  отринуть  ,  уничтожишь,  не 
принять  законъ  или  другое  какое 
положеніе. 

Antiquus,  a,  um.  Cic.  Древній,  старин- 
ный, старый,  давній.  |  Иное  да:  Важ- 
ный ,  достопочтенный  ,  любезный. 
сотр.  Antiquior,  ius.  superl.  Antiquis- 
simus.  —  Antiqui  officii  homo.  Cic.  че- 
ловѣкъ  древней ,  старинной,  испы- 
танной честности.  Nihil  mini  est 
anliquius ,  ничто  мнѣ  шакъ  не  доро- 
го. Antiquum  obtinere.  Тег.  быть 
Есегда  шѣмъ  же  (подразум.  гаогеш.) 
Anliquam  rationem  obtinere.  Plaut. 
жишь  по  прежнему. 

*Antisophista,  или  Anlisophistes ,  ae.  га. 
Прошивникъ,  спорщикъ  прогаивъ 
Софисшовъ  или  лжемудровашелей. 

Antistes^  itis.  rn.f.  5.  Cic.  Первенствую- 
щей человѣкъ  ,  начальникъ  ,  настоя- 
тель, (главной  въ  чемъ)  cujus.  |]  Пер- 
восвящеяникъ  ,  главный  жрецъ  у 
язычниковъ.  I  recent.  Епископъ,  Пре- 
латъ,  Аббатъ,  Настоятель  и  пр.  (ab 
Ante,  sto).  Antistes  artis.  Cic.  первен- 
ствующей въ  художествѣ.  —  juris. 
Quint,  знающій  законы  и  орава. —  се- 
remoniarum.  Cic.  церемониймейстер!. 

Antistita,  ae./.  г.  Cic.  Насшояшельаица, 
главная  жрица  языческая. 


1 43  Ant  Arm  Anx 


Ao  Ара  Ape  14.4 


Antisti'um,  ii.  n.  2.  Marl,  et 

Antislalus,  us.  m.  4.  'Pert.  Насшоягаель- 
сіпви  ,  начальство  ,  первосвящен- 
спіЕО,  I  Id  я.  Превосходство.  , 

Anlistitor ,  el 

Antislor,  oris.  т.Ъ.  ПрисгааЕникъ,  надзи- 
ратель, начальсшвующій  надъ  чѣмъ. 

Antisto,  are.  Cat.  Слі.  Antesto. 

*An/tistrophe}  es.  f.  Рралгмапгиѵ.  фиеура, 
когда  части  повторяются  однѣ  и 
тѣ  же  слова. 

* Antithesis ,  is.  f.  Ruffin,  et 

*Anlilhelon ,  1.  п.  Cic.  Ритор,  фиеура. 
Л ротивоположеніе,  коншраетъ. 

Anllia,  ае. /.  і.  Mart.  Насосъ,  труба  для 
качаиія  воды,  jj  Suet.  Работа  ,  упо- 
требляемая при  качаніи  воды  ,  на 
кою  осуждались  преступники.  Anllia 
pneumatic а  ,  воздушной  насосг. 

An  По..  Слі.  And  о. 

*Anloeci,  orum.  т.  pi.  Антеціи  или  Ан- 
тик іи  ,  жители  ,  находящееся  подъ 
однимъ  съ  нами  меридіаномъ  ,  но  въ 
противоположной  намъ  части  земли. 

*Ant.unomnsia  ,  ае.  /.  Ритор,  фиеура, 
когда  общее  или  нарицательное  имя 
заменяется  собственнымъ,  или  соб- 
ственное нарицагаельнымъ:  на  прим. 
вмѣсто  богача  ,  назвать  Крезомъ. 
Quint. 

Autrae,  arum./,  pi.  r.  Fesl.  Разстояніе, 
промежутки  между  деревьями. 

Antrorsum,  ado.  Спереди. 

AJNTRUM,  і.  п.  2.  V\rg.  Пещера,  вер- 
шепъ,  берлога,  нора. 

*Anubis,  is.  т.  3.  Virg.  Анубисъ  ,  Мер- 
кз'рій  Египетской,  предсгаавлявщій- 
ся  съ  собачьего  головою. 

■j-Anubis  ,  ё.  Ыесовершеннолѣтній  ,  ко- 
ему не  позволяется  еще  въ  бракъ 
вступить.  |  Беззаботный,  |  Безоб- 
лачный, 

АпйсйЛа  ,  ае.  f.  1.  Тег.  Старушка. 
'Anularis, AnuIarius,Anu]atus,  Anulus,  См.* 

Annularis  и  пр. 
ANUS,  us./.  4.  Ooid.  Старуха. 
ANUS,  i.  т.  2.  Cic.  Задній   проходъ  , 

задница. 

Anxie.  ado.  Sail.  Весьма  безпокойио  , 
хлопотливо,  заботливо;  it.  съ  при- 
скорбіемъ. 

Aiixietas,  atis./.  Ъ.  Cic.  Тоска,  безпокой- 
ство  душевное  ;  it.  забота. 

Anxifer,  а,  и т .  Сіс.  Печаль,  безпокой- 
ство  причиняющій  ,  забоганый. 

Амх'ю,  are.  April.  Въ  печаль,  въ  заботу 
приводить,  огорчать,  безпоч^оишь. 

АпхІІГкІо  ,  mis-./,  Cic.  Слі.  Anxietas. 

Anxius,  a  um.  Cic.  Печальный,  обезпо- 
коенный,  огорченный  ,  озабоченный; 
it.  безіюкойный  ,  или  безпокоющій- 
ся  о  чемъ,  re,  rei.  |  (Иногда  ;  безао- 
коющій  ,  требующій  много  безпо- 
кайсгава  ,  многотрудный  и  пр.  PL 
Gelt.)  ah  Ango.  Anxius  inoidia.  Tac. 
завистливый,  —  sui.  Tac.  безповою- 


щійся  о  своей  судьбѣ. — potentiae.Tac. 

безпокоющійся  о  сохраненіи  своей 
власти. — р  ее  to  re.  Та  с.  на  ход  я  щійся  въ 
чрезвычайиомъ  ему  ш,еніи.  -  alicujus  oi- 
сет.  Ъіѵ.  который  заботится  о  чьей 
судьбѣ.  —  curis.  Liv.  обремененный, 
угнетенный  печалью  ,  заботами.  — 
fur ti.  Ovid,  который  боится,  чшобъ 
его  не  обокрали.  Anxia  oralio.  Cic. 
рѣчь  натяжная.  Апссіо  animo  esse.  Cic. 
безпокоиться,  не  въ  духѣ  быть.  Ап- 
xium  habere  aliquem.  Ног.  безпоко- 
ить  ,  озаботить  кого. 

АО.  АР. 

AONIDES,  dum.  /.  pL  Аониды.  Такъ 
назывались  Музы,  ошъ  Мппокрены 
рѣки  въ  Аоніи. 

Aorta,  ae.f.i.  Cels.  Аорта,  жила  бію- 
щаяся  начальственная  ,  выходящая 
изъ  лѣвой  пазухи  сердца  и  разнося- 
щая жизненные  соки  по  всему  гпѣлу. 

Apage,  или  Apagesis.  (ліеждоліет.)  Plaul. 
Отойди,  поди  прочь;  it.  пусти,  не 
мѣшай,  полно,  перестань.  Apage  te 
а  те.  Plaut.  Apage  te.  Тег.  вонъ,  съ 
глазъ  долоі"?. —  iltud.  Plaut.  не  говори 
объ  зтомъ,  прочь.  —  те  is  tain  salu- 
lem.  Тег.  не  нужно  мнѣ  такое  жела- 
ніе.  Apagesis ,  nunc  oideamus.  Cic.  ос- 
тавь зщо,  теперь  посмотримъ. 

"j-Apanagium,  іі.  п.  і.  Удѣлъ,  или  владѣ- 
ніе  данное  отъ  Государя  на  содержа- 
ние Принцамъ  крови  ,  удѣльная  во- 
лость. 

*Ap<trchae  ,  arum./*,  pi.  Внутренности 
жертвенныя. 

*Aparclias,  ae.  m.  et  Aparclius,  ii.  m. 
Plin.  Сѣверный,  полуночный  вѣіпръ. 

*Apalhia ,  ae.  /.  Gell.  Хладнокровіе, 
нечувствительность  ,  безпристра- 
cmie,  холодное  ко  всему  равнодушіе. 
IJ  Безсшрастіе  ,  неподверженность 
никакой  страсти, 

*Apaturia,  ае.  f.  Названіе  Венеры  и  Ми- 
нервы. J]  Празднества  въ  Аѳииахъ  въ 
честь  Бахусу  или  Минервѣ.  *Apatu- 
rum,  і.  п.  храмъ  Венеринъ. 

Арёсиіа  ,  или  Apicula  ,  ae.  /.  1.  Plin. 
Пчелка. 

Apeliotes  ,  ae.  m,  Calul.  Восточный 
вѣшръ  во  время  равноденствія  ,  вос- 
токъ. 

-j-АреНа,  ае.  га.  Ног.  Имя  Жида;  по  мнѣ>- 
нію  другихъ  имя  нарицательное  , 
значут.ее:  безъ  кожи  или  обрѣзаи- 
ный.  См,  Circumcisus. 

Apelles,  is.  т.  Имя  славнаго  живописца. 

Арёпптісоіа  ,  ae.  т.  f.  Firg.  Житель 
Апенинскихъ  горъ. 

Apemilni'gena,  ae.  rn.f.  Ooid.  Родившей- 
ся на  горахъ  Апенинскихъ. 

Appennlnus,  і.  т.  Гора  Апенинская. 

APER,  аргі.  т.  2.  Ног.  Вепрь,  кабанъ, 
дикая  свинья. 

Aperculus,  і.  т.  ч.  Епп.  Вепренокъ. 

Apetio,  is,  rui,  ertum,  rlre.  4.  Cic,  Отво- 
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ряшь,  отверзать.  |  Открыть,  объ- 
яснить, объявишь. Aperire  capuLalicui. 
Jiiv.  раздѣлигаь  чью  голову  (трепа- 
нировать). —  caput.  Сіс.  сиять  шля- 
пу, обнаружишь  голову.  —  cuniculos. 
Caes.  провѣдсішь  подкопы.  —  futura. 
Virg.  открыть  будущее.  —  occasi- 
onein  suspicioni.  Cic.  подать  причину 
къ  подозрѣнію.  — iter  ferro.  Sali.  про- 
рубаться. —  se.  Cic.  огакрышься  , 
дать  себя  узнать. —  limites.  Vel.  Fat. 
распространить  дороги.  —  litieras. 
Cic.  распечатать  письмо. —  aenigma. 
Plaut.  отгадать  загадку. 
Aperte.  adv.  Cic.  Откровенно  ,  явно  , 
безъ  закрыгаія,  ясно.  Apertius  dicere. 
Cic.  яснѣе  истолковать.  Apertissime 
insanire.  Cic.  подавать  Еѣрные  знаки 
безумія. 

Apertio,  Oiiis.  /.  3.  Varr.  Ошверстіе,  om- 

верзеніе  ,  ошкрЕ<лпіе. 
■fAperto,  are.  i.  Varr.  Слі.  Aperio. 
-f-Apertor,  oris.  m.  3.  Per.  Открыватель, 

ошворятель. 
Apertum.  i.  п.  i.  Plor.  Открытое  om- 

всюду  мѣсто  ;  равнина,  ровное  поле. 

I  См.  Apertus. 
Apertiira,  ае.  f.  i.  Vitr.  Отверстіе,  ош- 

воръ. 

Apertus,  a,  um.  Cic.  Открытый,  от- 
верстый, отворенный,  раскрытый. 
I  Ясный,  явный,  несомнительвый.  | 
Откровенный  ,  искренній  ,  чистосер- 
дечный ,  безхишростный.  Apertum 
coetum.  Virg.  ясное  ,  чистое  небо  , 
прекрасная  или  хорошая  погода.  In 
aperto  ponere  castra.  Liv.  располо- 
жить станъ  ,  стать  съ  войскомъ  на 
открышомъ  ,  ровномъ  мѣстѣ.  In 
apertum  proferre  all  quid.  Cic.  обнаро- 
довать ,  выдать  во  всенародное  из- 
вѣсгаіе,  открыть  или  сдѣлагаь  всѣмъ 
пзпѣсшнымъ  ,  явнымъ;  it.  выдать  въ 
свѣтъ  что  нибудь.  Apertus  impetus 
maris.  Caes.  большое  морское  волне- 
иіе.  Apertus  homo.  Cic.  откровенный 
человѣкъ.  Aperta  navis.  Liv.  бриган- 
тинъ  ,  бошъ  не  имѣющій  палубы. 
Apertum  mare.  Liv.  открытое  море. 
Apertus  omnibus.  Cic.  всѣми  знаемый. 
Aperta  loca.  Caes.  пусшыя  м веша  , 
безъ  горъ  и  лѣсовъ.  —  pericula.  Virg. 
очевидная  опасность.  и4  per  Ноге  s  lo- 
ci, apertissimi  cam  pi.  Caes.  откры- 
тое поле. 

APEX,  i'cis.  m,  3.  Virg.  Верхъ,  вершина, 
верхушка  ,  шпиль.  ||  ІІнзн.  (Cic.  Ног.) 
Верхъ  ,  высшая  степень;  it.  высшее 
достоинство.  ||  Plin.  Гребень  ,  или 
хохолъ  у  птпцъ  на  готовь.  |!  Quint. 
Ударе  ніе,  знакъ  надъ  буквою,  jj  lirg. 
Мохоръ,  кисть  шерстяная  пли  шел- 
ковая ,  которую  Фламииы  ,  жрецы 
Юпитеровы,  носили  на  колпакахъ.  | 
Suet.  Колііакъ .  или  шапка  Флами- 
новъ.  Apex  seneclutis.   Cic.  великое 
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украшеніе  старости.  Apex  regum. 
Ног.  верховная  Еласшь  Государей. 
Apices  juris.  UIp.  прчдказныя  (cy- 
дебныя)  хитрости,  крючки*'  •    .  . 

Apexabo,  onis.  т.  Ъ.  Varr.  Колбаса,  со- 
сиска, чиненая  кидп-Ліі;  -   ' ^^«^^ІЦ^** 

*Aphaeresis  ,  is./1.  5.  Убавка  ,  усѣченіѳ 
начала  у  какого  нибудь  слова.  На  пр. 
Теншеге.  Влі.  Contemnere. 

*Aphorismus ,  i.  7/?.  Galen.  Афоризмъ  , 
мнѣніе  содержащее  въ  краткихъ 
словахъ  много  смысла. 

*Aphractum,  і.  /2.  et      »f  V 

AphracLus ,  i.  m.  Cic.  Баріка,  бригантинъ 
безъ  крышки  и' палубы. 

*Aphrodisia,  orurn.  п.  ,pl.  Plaut.  Празд- 
нества въ  честь  Венеры. 

Aphrodisiacum  ,  ь  п.  о..  Возбуждающе© 
любовь  средство. 

* Aphronitruni- j  і.  п.  Plin.  Пѣна  или 
цвѣшъ  селитряной. 

*АрІіуа,  ае.  f-.  Cic*  Родъ  нѣкоторой  ры- 
бы бѣлой  и  мѣлкой.  Aphya  populi. 
Cic.  подлой  народъ,  чернь. 

Apianus,  a,  um.  Plin.  Пчельный  ,  пче- 
линый. 

Apiarium,  іі.  п.  ч.  Col.  Пчельникъ  ,  гдѣ 
ульи  сгаоятъ.  []  У  лей   (ab  Apis). 

Apiarius,  іі.  т.  ч.  Col.  Пчеловодецъ, 
охотникъ  пчельной,  смотритель  за 
пчелами.  % 

Apiastrum,  і,  п.  2.  Varr.  Мелисса,  пчель- 
ная гарава. 

Apiatus,  a,  um.  Plin.  Испещренный,  рас- 
цвеченный мушками",  мушчатый  ,  съ 
крапинками.  Apiala  mensa.Y\\xx.  сшолъ 
дерева  мушчагааго,  съ  крапинками. 

Аріса,  ае.  f.  1.  Varr.  Овца,  неимѣющая 
подъ  брюхо мъ  шерсти. 

Apicatus  ,  а  ,  um.  Ovid.  ПІпилемъ  сдѣ- 
ланный  ;  it.  хохлатый,  съ  хохломъ. 

Aplcula,  ае.  f.  Plin.  Пчелка,  dim. 

АрІсйІит  ,  i.  п.  et  Apiculus,  i.  rn.  2.  Fest. 
dimin.  Cm.  Apex. 

"j-ApIcus,  a,  um.  Гадкій,  мерзкій. 

Apilascus,  сигііз.уч  5.  Plin.  Монета  при- 
готовленная къ  чеканенью. 

Apina  ,  ае.  f.  i.  Mart.  Городишко  ,  се- 
лишко, усадбишка.  (Презрительное 
слово),  откуда  произошло. 

Apinae,  arum./.  1.  pi.  Marl.  Пустошь, 
вздоръ,  бездѣлки  ,  увеселенія  или  иг- 
рушки дѣтскія. 

APIS,  is./.  5.  Пчела.  Virg. 

Apis ,  is  или  id  is.  m.  Cic.  Аписъ  ,  гаакъ 
ма.іыр.ался  боготворимый  волъ  у 
Епіптянъ.  I  Аписъ,  знакъ  небесный. 

-j-APJSCOR,  ens,  aptus  sum,  sci.  dep.  5. 
Рас.  Пріобрѣсть,  снискать,  полу- 
чишь, достать.  Apisci  sine  те  ilium. 
Plin.  дай  мнѣ  его  поймать. 

fApithiu,  ае. /.  Невѣріе,  упорство,  за- 
коснѣніе. 

Apium,  іі.  п.  2.  Йог.  Петрушка  трава. 
-fApluda,  ае./.  i.  Plin.  Высѣвки  ,  отру- 
би ,  мякина. 
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Aplustra,  orura.  Aplustre ,  is.  n.  Lucr.  el 
Aplustria,  ium.  n.  pi.  Sit.  It.  Вымпелъ, 

флюгеръ  на  мачшахъ. 
*Apocalypsis,  is./!  ВіЫ.  Апокалипсис* , 
Ощкровеніе ,  (m.  е.  шайныхъ  и  буду- 
щихъ  приключеній  видѣніе). 

*  Apocope,  es.  f.  Усѣченіе,  ошняшіѳ  сло- 

гаГіпри,  концѣ  слова.  Ритор,  фиеура. 

Apocryphus,  а,  ию.  Сокровенный,  тай- 
ный; сомнительный.  Apocryphi  libri, 
книги  неизЕѣстно  кѣмъ  изданныя. 

-j-ApoCulo,  are.  і.  Pelr.  Упиваться,  вда- 
ваться въ  пьянство,  распиться. 

*Аросупит,  і.  п.  Plin.  Маленькая  ля- 
гушечья косточка  изъ  лѣваго  боку, 
которая  по  мяѣнію  суевѣровъ  буд- 
то имѣетъ  силу  примирять  ссоры 
и  удерживаетъ  собакъ  отъ  лая  и 
кусанія;  собачья  смерть,  трава. 

*Apodosis,  is.  /.  Аподозисъ,  пониженіе, 
вторая  часть  ело  ж  наго  періода. 

*Apodyterium,  іі.  п.  Cic.  Нередбанникъ, 
комната  при  баняхъ  для  раздѣванія. 

*Apogaeum,  і.  п.  Cels.  Апогея  ,  средина 
высоты  небесной,  или  та  точка,  въ 
коей  планеты  на  дальнѣйшее  ош- 
сшояніе  ошъ  земли  находятся. 

*Apogaeus,  і.  т.  Plin.  Вѣшръ  дующій 
съ  земли. 

*Аро graphum,  і.  п.  Plin.  Списокъ,  ко- 
тя, экземпляръ. 
Apolactisso,  и 

Apoiactlzo,  as,  are.  Plan l.  Лягать,  бишь 
ногами.  I  Презирать,  мало  почитать. 

Apollinaris  ,  е.  Сіс.  Надлежащій  до 
Аполлона,  Аполлоновъ;  (it.  надлежа- 
щей до  знаяій  ,  какъ  -  шо  Поэзіи  , 
Музыки,  Медицины). 

Apolllneus,  a,  urn.   Ovid,  тожъ. 

*  A  polo  g  alio ,  onis.  f.  Quint.  Басня,  вы- 

мыслъ  ;  сказка.  |  Поношеніе  ,  обида 
словесная.  |  Домогательство  ,  тре- 
бование чего  нибудь. 
Apologeticus ,  а,  ит.  Защищашельный, 
опровергательный. 

*  Apologia,  ае.  /.  I.  Apul.  Защититель- 

ное слово,  оправданіе. 

-fApologo,  are.  Pers.  Отринуть  ,  от- 
вергнуть, I  Поносить,  ругать.  |  До- 
могаться. 

*Ap615gus,  і.  т.  2.  Сіс.  Апологъ,  крат- 
кая нравоучительная  басня  ,  въ  коей 
безеловесныя  живошныя  вводятся 
говорящими. 

*Apophasis ,  is.  /.  Quint.  Отверженіе  , 
отказъ.  I  Ритор,  фиеура  ,  когда  ора- 
шоръ  отказывается  говорить.  На 
пр.  не  стану  я  говоришь  ,  не  буду 
упоминать  ,  что.  .  . 

*Apophoreta,  orum.  п.  pi.  Suet.  Подар- 
ки друзьямъ  при  праздаесшвѣ  Са- 
турналий, или  и  просто  послѣ  обЬда 
и  послѣ  зрѣлищъ. 

■\ApophLhegma,  atis.  п.  Сіс.  Апоѳегма, 
достопамятное  изречете. 

Apophyge,  es.  /.  и 
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Apophygis,  is.  /.  Fitr.  Кольцо  желѣз- 
ное  въ  капители  колоннъ.  |  Бѣгешво, 
удаленіе  ,  ошпускъ  ,  увольнение. 

Apophysis,  is.  /.  Cels.  Наростъ. 

-\Apoplexia,  ае.  Cels.  или  Apoplexis  ,  is. 
f.  Апоплексія,  ударъ,  пострѣлъ. 

Aposiopesis. /.  5.  (Ритор.  фиеура)Уыол- 
чаніе.  на  пр.  Quos  ego!  .  .  Virg.  Вотъ 
я  васъ. .  . 

Aposphragisma,  atis.  п.  Plin.  Приложен- 
ная къ  чему  печать.  ||  Печать,  ко- 
торою печашаютъ. 

fApostasia,  ае.  f.  Апосшатство,  ош- 
сшупленіе  ошъ  истинной  вѣры.  | 
Перемѣшчесшво  ,  измѣна  ,  мяшежъ, 
возмущеніе,  бунтъ. 

A  post  at  а,  ае.  о.  g.  Ошпадшій  отъ  сво- 
ей вѣры  ,  ошетупникъ.  |  Ошщетен- 
никъ,  измѣнникъ. 

fApostato ,  are.  Plin.  Отпасть  ошъ 
вѣры;  it.  изменить,  взбунтовашься. 

fApostatrisc,  icis.  f.  Bill.  Отступница 
отъ  вѣры. Apostatrices  gentes, народы, 
ошвергшіеся  отъ  своей  вѣры  ,  или 
взбунтовавшееся  прошивъ  верхов- 
ной власти. 

*Apostema,  atis.  п.  Plin.  Чирей,  нарывъ. 
I  Caes.  Загноеніе  раны,  матерія. 

Apostolatus,  us.  т.  4,  ВіЫ.  Апостольство, 
званіе,  должность  Апостольская. 

Apostolicus  ,  а  ,  um.  Апостольскій. 

■j-Apostolium,  іі.  п.  Храмъ  ,  церковь  на 
имя  какого  нибудь  Апостола. 

Apostolus,  і.  га.  2.  ВіЫ.  Апостолъ.  f  По- 
солъ,  вѣстникъ. 

*Aposlropha,  ае  или  Apostrophe  ,  es.  f. 
Обращеніе.  Ритор,  фиеура,  когда 
обращается  рѣчь  къ  какому  нибудь 
лицу  или  предмету.  ||  Ошдаленіе  ошъ 
насшоящаго  предмета. 

*Apostrophus ,  і.  га.  Апосшрофъ  ,  зна- 
чекъ  (')  показывающій  опущеніе  въ 
словѣ  буквы.  I  См.  Apostropha. 

*Apotheca  ,  ае.  f.  1.  Аптека.  |  Сіс.  Мѣ- 
сшо  для  сбереганія  кушанья,  чуланъ 
запасный  ,  погребъ  ,  всякое  мѣсшо  , 
гдѣ  хранится  съѣстной  или  питей- 
ной запасъ.  |  Col.  Магазинъ ,  лавка 
купецкая. 

*Apothecarius,  іі.  га.  2.  Аптекарь.  |  Ла- 
вочкикъ,  содержатель  магазина  или 
лавки. 

Apotheosis,  is.  f.  Suet.  Обоготвореніе. 
*Apozema ,  atis.  n,  Декоктъ,  травная 

тизана  ,    тонкое    питье   изъ  варе- 

ныхъ  травъ  и  пряныхъ  кореньевъ. 
Appactus,  a,  um.  part,  ah  Appingo. 
Appanagium.  См.  Apanagium. 
Apparate.  adv.  Cic.  Съ  великими  пріу- 

гошовленіями,  великолѣпно,  пышно. 
Apparatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Пріугошовле- 

ніе.  См.  Apparatus,  us. 
Apparator.  oris.  m.  3.  Lie.  Пріугото- 

вляшель,  пекущійся  о  пріугошовле- 

ніи    и  распоряжении    чего    нибудь  , 

украшашель. 
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Apparatus,  us.  m.  4-  Cic.  Пріугогаовле- 
ніе ,  снаряженіе  ,  запасеніе  ,  запасъ. 
Apparatus  belli.  Cic.  военное  снаря- 
женіе. 

Apparatus,  a,  um.  part.  V.  Apparo. 

Appareo  ,  es,  rui,  rltum ,  ere.  g.  Cic.  Яв- 
ляться ,  появляться  ,  показаться  , 
предстать  ,  быть  въ  виду.  |  Откры- 
ваться, явствовать,  быть  ясву,  из- 
вѣсшну.  I  Явишься,  быть  гошову  къ 
мьимъ  нибудь  услугамъ  (сш.) 

Apparitio,  onis.  /.  3.  Cic.  Аппаришор- 
ская  или  .Дикторская  должность.  | 
Явленіе,  представленіе. 

Apparitor,  oris.  т.  5.  Cic.  Аппаришоръ, 
иридверникъ  ,  приставь  ,  жезлоно- 
сецъ,  швейцаръ,  прислужникъ.  Ар- 
paritores  Regis.  Liv.  шѣлохранители 
Государевы. 

Apparitorium ,  ii.  n,  2.  Ovid,  et 

Apparitura,  ae.  f.  i.  Слі.  Apparitio.  Appa- 
rituram  facer e.  Suet,  быть  въ  долж- 
ности аппаришора  ,  придверкика  , 
пристава,  жезлоносца. 

Apparo,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Cic.  При- 
готовлять, заготовлять,  запасать, 
изготовишь  ,  расположишь  ,  распо- 
рядишь.  Apparare  fahricam.  Plaut. 
дѣлашь  плутовство. —  iter.  Cic.  при- 
готовляться къ  дорогѣ.  Apparare 
crimina.  Cic.  приготовлять  жалобу, 
прозьбу  на  кого,  обвиненіе.  Apparas 
delinire.  Plaut.  шбт  стараешься  его 
смягчишь.  Apparatur.  Тег.  приготов- 
ляются. Apparata  oratio.  ad  Her.  при- 
готовленная, обдуманная  рѣчь. —  do- 
mus  omnibus  rebus.  Cic.  домъ  всѣмъ 
снабженный. Apparatus  homo.  Cic.  че- 
ловѣкъ  фальшивый  или  ко  всему  при- 
готовившійся.  Apparata  verba,  ad. 
Her.  избранныя  слова.  Apparatissimi 
ludi.  Cic.  пышныя,  богашыя  игры. 

Appellatio  ,  odis.  /.  5.  Quint.  Названіе, 
наименование.  |  Cic.  Позывъ  ,  призы- 
ваніе.  I  Аппелляція.|^ре//а/гс>  littera- 
тит,  чшеніе  по  склада мъ.  Appellatio 
Tribunorum.  Cic.  аппелляція,  воззва- 
ніе  къ  Трибунамъ. —  ad  populum.  Plin. 
къ  народу. 

Appellator,  oris.  m.  3.  Cic.  Челобит- 
чикъ,  проситель  на  рѣшеніе  нижня- 
го  суда  въ  Еерхпій  судъ.  |  Наиме- 
новашель. 

Appellativus,  a,  um.  Ulp.  Аппелляціон- 
ный  ,  позывный  ;  нарицательный. 

Appello,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Назы- 
вать, именовать,  нарицать  ,  наиме- 
новать ,  дашь  имя.  I  Призывать  въ 
помощь.  I  Просишь  на  нижній  судъ 
въ  верхнемъ  ,  подать  апііелляцію.  || 
Иовѣсшить,  позвать  въ  судъ.  |  Го- 
ворить ,  кликать  ,  звашь.  —  Арреі- 
lare  aliquem  de  aliqua  re.  Cic.  по- 
звать къ  суду  ,  просишь  или  доно- 
сишь на  кого  въ  судѣ,  обвинять  ко- 
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го  въ  чемъ.  Plaut,  говоришь  съ 
кѣмъ  или  кому  о  чемъ.  Сіс.  Прекло- 
нять ,  побуждать  кого  къ  чему.  — ■ 
Appellare  de  pecunia ,  къ  суду  по- 
звать за  долгъ  ,  просить  въ  долгу; 
aliquem  honorificenlissime  ,  говоришь 
о  комъ  съ  великимъ  почшеніемъ  ; 
Deum  ,  призывать  Бога  въ  помощь; 
litteris  crebris  aliquem,  часто  писать 
къ  кому.  Appellare  litter  as.  Cic. 
учишься  выговаривать  буквы ,  скла- 
дывать. —  legentem.  Cic.  помѣшашь 
читающему.  - —  vie  tor  em.  Cic.  объ- 
явить побѣдишелемъ.  —  aliquem  Pu- 
nice.  Plaut.  говоришь  съ  кѣмъ  по 
Пунически,  по  Карѳагенски. 
Appello,  is,  puli,  pulsum,  pellere.  3.  Cic. 
Пристать  ,  приплыть  ,  стать  на 
якорѣ,  (подразулі.  паѵет  или  nave); 
Прибыть.  j|  Собст.  Гнать  ,  устре- 
млять. *Appellere  ad  aliquem.  Cic. 
пригати,  подойти  къ  кому.  Appelle- 
re  animum  ad  aliquid.  Тег.  прилѣ- 
пишься  къ  чему,  предаться  ,  при- 
страстишься. Navem  vel  nave  ad  lit- 
tus  appulit.  Cic.  онъ  присшалъ  кора- 
блемъ  къ  берегу.  Appellere  Siciliae, 
,  или  in  Siciliam.  Front,  пристать  къ 
Сициліи. —  ad  scopulos.  Cic.  попасть 
на  подводные  камни.  —  oris.  Virg. 
прибыть  къ  берегу.  —  ad  aquam  ani~ 
malia.  Varr.  напоить  скошъ.  —  animum 
ad  их  or  em.  Тег.  думать  о  женидь- 
бѣ.  Hue  me  appuli.  Тег,  я  шушъ  при- 
сшалъ. 

Appendlcula,  ae.  f.  i.  Cic.  Прибавочекъ 
и  up.  dimin.  ab 

Appendix,  Icis.  f.  3.  Cic.  Прибавленіе, 
прибавокъ  ,  принадлежность,  fl  F arr. 
Что  близь  поля  находится,  на  пр. 
дорога  ,  рѣка  и  пр.  |  Appendices,  pi. 
Liv.  Вспомогашельныя  войска  ,  сол- 
даты набранные  въ  дополненіе  не- 
достаточнаго  числа.  Appendix  апіті 
corpus.  Cic.  шѣло  есть  принадлеж- 
ность души. 

Appendo,  is,  di,  sum,  dere.  5.  Plin.  ВѢ- 
шать,  привѣсигаь,  прицѣпишь.  |  Cic. 
Бзвѣсишь  ,  отвѣсить  ,  прибавишь 
вѣсу.  Appendere  pecuniam  или  aurum 
alicui.  Cic.  ошвѣсишь  кому  золото, 
деньги.  —  verba.  Cic.  вѣсить  ,  выби- 
рать слова.  - —  mutuo.  Plin.  въ  займы 
давать.  —  aliquid  ad  solem.  Plin.  по- 
вѣсить  что  предъ  солнцемъ. 

Appensus,  a,  um.  part.  Cic.  ПовЬшен- 
ный,  привѣшенный. 

Appetenter.  ado.  ApuL  Ревностно,  стра- 
стно. 

Appetentia,  ae.  у.  i.  Cic.  Желаніе,  хошѣ- 
ше  ,  рвеніе.  |  Plin.  Аппешитъ  ,  по- 
зывъ на  пищу;  прихоть. 

Appetlbilis  ,  ё.  Ар ul.  Желаемый  ,  жела- 
тельный. 

АррёШіо,  onis./.  3.  Cic.  Слі.  Appetentia. 
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Appetltus,  us.  m.  4-  dc-  Сильное  жела- 
яіе.  Ин.  страсть  ;  it.  рвеніе  и  пр. 
\  Позывъ  на  ѣду,  аппетит*. 
AppelTtus,  a,  um,  part,  ab 
Appelo,  is.  ii  или  Ivi ,  Hum,  ere.  3.  Cic. 
Сильно  или  страстно  чего  нибудь 
желать,  имѣть  сильную  склонность, 
стремиться  къ  чему.  |  Домогаться, 
искать  чего.Ц  Приближаться ,  стано- 
виться близким*. —  Nox  appetil,  ночь 
вагшаетъ  ,  наступает*.  AppeLere 
alia  пет  ferro,  lapidibus .  Cic.  напасть 
на  кого  съ  мечемъ,  бросать  въ  кого 
камнями.  Appetere  manibus.  Cic.  руки 
протянуть,  чшобъ  взять,  хватать. 
Appetere  aliqidd  natura.  Cic.  имѣть 
естественную  склонность  къ  чему. 
—  regnum.  Caes.  домогаться  до  Цар- 
ской власти.  —  Еигорапг.  Сіс.  ста- 
раться прибыть  въ  Европу. —  vitam 
alicujus.  Cic.  нападать  убійсшвенно 
па  кого.  —  аііеігат  sibi  laudem.  Cic. 
присвоить  себѣ  чужую  славу,  —  (lex- 
train  osculis.  Рііп.  цѣловашь  руку.  — 
unguibus.  Liv.  исцарапать,  разорвать 
кохшями,  —  insidits.  Cic.  ставить 
ковы.  Appeli  ignomiiiiis.  Cic.  претер- 
петь всякія  обиды.  Quid  in  ilia  ap- 
petitur?  Mart,  что  въ  ней  хорошаго? 
pari.  Appetens.  —  AppeLens  gloriae.  Cic. 
стремящейся  за  славою.  Alieni  appe- 
tens. Sail,  хищникъ  чужаго.  Nihil  est 
appelenlius  similium  sui.  Cic.  болье 
всего  обходятся  съ  равным*  себѣ. 
Appetentissimus  alicujus.  Рііи.  стра- 
стно въ  ко  го  влюбикшійся. 

Appingo,  is,  nxi,  pictura,  gere.  3.  Ног.  Къ 
живописи  ,  къ  написанному  приба- 
вить, приписать  что  нибудь. 

Appingo,  is,  pegi,  pactum,  gere.  3.  Cic. 
Привязать,  пришить,  приткнуть; 
it.  присоединить,  присовокупить. 

Applaudo,  dis,  si,  sum,  dere.  3.  Cic.  Руко- 
плескать ,  восплескать  чему,  хва- 
лить, одобрять  рукоплесканіемъ  или 
топаніемъ  ногъ.  |  Иногда:  Утапты- 
вать землЕО,  чтобъ  была  гладка. 

Applausor,  oris.  т.  5.  Plin.  Рукоплеска- 
гпель,  одобрятель. 

Applaiisus,  us.  т.  4*  Cic.  Рукоплесканіе, 
одобреніе. 

ApplaQsus  ,  a  ,  um.  part.  Odd.  Слегка 
ударенный,  потрепанный  рукою.  Слі. 
Applaudo. 

Applicatio  ,  onis.  f.  3.  Cic.  Прикладыва- 
ніе.  приложеніе,  присоединеніе;  it. 
привязанность.  Applications  jus.  Cic. 
право  присвоения  или  наследства  , 
какое  имКлъ  гражданин*  Римской  на 
имѣніе  иностранца  ,  приставшаго  к* 
нему  и  умершаго  без*  завьщанія. 

Applicatus,  a,  um.  part.  Plin.  Приложен- 
ный, присоединенный  и  пр.  Слі.  Ар- 
plico.  и 

Applicitus  ,  a,  um.  Plin*  Присоединен- 
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ный,  приближенный;  it.  прилежащій, 
пристроенный,  близкій,  сосѣдній. 
part,  ab 

Applico,  as,  avi,  или  cui,  atum,  или  citura, 
are.  i.  Col.  Прикладывать,  прило- 
жишь, наложить.  |  Присоединить, 
приближить  и  nt  . —  Applicare  navera 
ad  littus  или  litlori.  Liv.  ad  ripain. 
Cic.  пристать  кораблем*  къ  берегу, 
стать  якоремъ  у  берега.  —  se  ad 
aliquem.  Cic.  свести  съ  кѣмъ  дружбу. 
*'J  ег.  предаться  кому,  во  власть 
чью:  Ц.  пристраститься  къ  .  .  .  —  se 
ad  /idem  alicujus.  Cic.  ввѣриться  ко- 
му, положишься  на  кого.  —  апітшп 
ad  aliquid  ,  прилѣпишься  къ  чему:  it. 
приложишь  къ  чему  сшараніе.  —  апі- 
mum  ad  frugem.  Plaut.  предаться  до- 
бродѣтели.  —  опіпгшт  alicujus  ad  de- 
leriorern  partem.  Тег.  развратить  ко- 
го. Quo  me  applicem?  Cic.  куда  я  пой- 
ду, къ  кому  прибѣгну? Applicare  oscu- 
la.  Ovid,  цѣловать.  —  caslra.  flutnini. 
Liv.  раскинуть  лагерь  вдоль  по  рѣ- 
кЬ.  —  паѵет  lerrae.  Liv. —  ad  lerram. 
Caes.  вогнать  корабль  на  мель. —  .re 
ad  ducturn  allerius.  Cic.  предаться 
чьему  начальству,  руководству.  — 
aliquem  alicui  oj'jicio.  Cic.  —  ad  aliquod 
ojficium.  Plin.  употребить  кого  къ 
какому  дѣлу,  поручить  кому  долж- 
ность. —  unum  annum.  Mart,  поста- 
реть однимъ  годомъ.  —  arnicas  aures 
votis  alicujus.  Ног.  выслушать  благо- 
склонно чьи  предложенія. —  Applica- 
tae  aures.  Varr.  уши  плотно  приле- 
жащая.—  naves  ad  terrain.  Caes.  при- 
ставное къ  берегу  корабли.  Applica- 
tus ad  se  diligendum.  Cic.  занятый 
сам*  собою,  самолюбивый.  Applicata 
urbs  colli.  Liv.  городъ  ,  лежащій  на 
скашѣ  ,  на  пригоркѣ,  у  подошвы  го- 
ры. Appliciturn  cubiculo  hypocauslum. 
Plin.  печка  вдающаяся  въ  спальню, 
лежанка. 

Applodo,  is,  si,  sum,  dere.  3.  Plin.  тоже, 
что  Applaudo. 

Apploro,  avi,  atum,  are.  i.  Hor.  Sen'.  Пла- 
кать съ  кѣмъ  вмѣстѣ  ,  (при  комъ, 
іюдлѣ  или  передъ  ккмъ). 

Applosus,  a,  um.  part,  ab  Applodo.  Spart. 
Поверженный,  ударенный  о  землю. 

ApplQda,  ае.  f.  См.  Apluda. 

ApplumbalQra ,  ae.  f.  i.  Plaut.  Спайка, 
припаяніе  свинцом*. 

Applumbo,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Ulp. 
Припаять,  спаять. 

Appluo,  is,  ui,  ere.  5.  Plin.  Дождить  , 
одождять,  дождю  итши  над*  или 
на  ,  б л  изь  чего. 

Appono,  is,  sui,  situm,  пёгё.  3.  Cic.  При- 
ставлять, прикладывать,  положить, 
поставить  вмѣстѣ  (или  подлѣ  , 
пред*  ,  на  что  нибудь).  |  Прила- 
гать j   присовокуплять,  f  Предло- 
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жить  ,  представишь.  Apponere  diem 

el  si g  пит   epistolae.    Cic.    число  на 

шісьыѣ    подписать    и  запечашать. 

^Apponere    alicui    accusutorern.  Cic. 

подкупишь,  поднесши  на  кого  л  о  ж  - 

наго    доносителя.    Apponere  lumen. 

Cic.  принесши  огонь.  — тапит  ad  os. 

Cic.  —  ante  os.  Plaut.    поднесшь  py- 

ьу  ко  pray.  —  ad  igne/n.  Flaut.  при- 

ближишь  ,    поставить    къ   огню.  — 

aprum  in  epulis.  Cic.  подашь  кобана 

на  сшотъ.  —  de  sua.  Plaut.  прибавишь 

изъ   своего.  —  cuslodem   alicui.  Cic. 

поставишь  къ  кому  карауль.  —  гпеп- 

sarn.  Plaut.  подать  прпборъ.  —  in  теп- 

sam.  Plaut.  накрывать  на  сшолъ.  — 

соепат.  Тег.  приготовлять  ужинъ. 

...  ' 
—  modum  viliis.  Cic.  доложить  мѣру 

порокамъ. 

Apporrectus,  а,  ит.  Оѵ.  Распростертый 
подлѣ  него,  возлѣ  лежаний,  простер- 
тый до  .  .  . 

Apporrigo,  is,  rexi,  rectum,  gere.  3.  Ovid. 
Растянуть  ,  распросшерть  подлѣ 
чего. 

Apportatio  ,  onis./.  5.  Virg.  Принесете, 
цривозъ. 

Apporto,  as,  avi  ,  atum,  are.  i.  Cic.  При- 
носить ,  привозишь.  I  Тег.  Причи- 
нять, быть  причиною. 

Apposco.  Слі.  Adposco. 

Apposite,  adv.  Cic.  Кстати,  въ  пору, 
точно,  пристойно,  прилично  ,  какъ 
должно,  какъ  надлежишъ. 

Appositio,  onis.  f.  5.  Cic.  Прикладыва- 
віе,  приложеніе;  it.  предложеніе  чего 
нибудь. 

Appos'itum ,  i.  п.  2.  Quint.  Зпитетъ  , 
прилагательное  для  означенія  суще- 
сшвишельнаг.о.  |  Sen.  Что  отложено, 
оставлено  въ  сбереженіе. 

Appositus,  us.  т.  4*  Plin.  Приложеніе, 
при  клады ваніе. 

Appositus  ,  a  ,  um.  part.  Cic.  Приложен- 
ный ,  присоединенный,  приближен- 
ный; положенный,  поставленный 
подлѣ,  предъ  и  up.  it.  предложенный. 
I  Приличный,  пристойный,  удобный. 

Appotus  ,  а  ,  um.  Plaut.  Подпившій  , 
хмѣльный. 

Арргёсіо  ,  are.  I.  ВіЫ.  Ценить,  оцѣ- 
нить,  класть  цѣну. 

Арргёсог,  aris,  atus  sum,  агі.  і.  Ног. 
Усильно  просить,  умолять. 

Apprebendo  ,  (у  Стих.  Apprendo)  ,  is, 
di,  sum,  ere.  5.  Cic.  Брать  или  взять, 
хватать,  ухватить,  схватишь.|Ян. 
Понимать,  перенимать,  учиться. 

Apprehensibilis  ,  ё.  Понятный  ,  пости- 
жимый. Саеі.  А  иг. 

Appreliensio  ,  onis.  f.  5.  Пониманіе,  по- 
нятіе,  позаавіе.  Саеі.  Аиг. 

Apprehensus  et  Appreusus  ,  a,  um.  pari, 
ab  Apprehendo. 

Appressus,  a,  um.  part,  ab  Apprimo. 


Appretio.  См..  Apprecio. 

Apprlme.  adv.  Cic.  Очень,  весьма  ,  со- 
вершенно. Ар  prime  reclissime.  Cic* 
прекрасно  ,  весьма  хорошо. 

Apprimo,  is,  pressi,  essum,  mere.  3.  Plin. 
Прижимать  ,  прпгнесть  ,  прити- 
снуть ,  придавишь  {а  Premo). 

Appt  Jmus,  a,  um.  Cell.  Первый,  или  пер- 
вейший. I  Idu.  Отличнѣйшій,  отмен- 
ный и  пр.  Уіг  summus  apprimus.  Liv. 
человѣкъ  ошличныхъ  достоинствъ. 

Approbalio  ,  onis.  /.  3.  Cic.  Одобреніе, 
утвержденіе.  |  Доказательство,  сви- 
детельство. 

Approbator,  oris.  т.  3.  Cic.  Одобри- 
шел  ь,  утверждатель. 

Ар  pro  be.  adv.  Gell.  Очень  хорошо,  пре- 
восходно ;  il.  честно. 

Approbo,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Cic.  Одо- 
брять ,  утверждать,  за  благо  при- 
нять. I  Доказать  ,  удостоверить  , 
(ясно  показать).  Approbare  aliquid 
auctoritale  sua.  Cic.  поддержать  что 
своею  властью.  —  aliquid  alicui.  Cic. 
увьрить  кого  въ  чемъ.  Approbat  id 
fama.  Тег.  такъ  везде  говорятъ. 

Approbramentum,  і.  п.  2.  Plaut.  Поно- 
шеніе,  безчесшіе,  безславіе  ,  посрам- 
леніе,  сшыдъ. 

Approbus,  a,  um.  Caecil.  Весьма  чест- 
ный ,  весьма  добрый,  очень  хоро- 
шихъ  свойсшвъ. 

Appromissor,  oris.  т.  Ъ.  Ulp.  Порука, 
поручитель,  ответчикъ. 

Appromitto,  is,  isi,  issum,  tere.  5.  Cic.  Ру- 
чаться, отвечать  за  кого,  обещать. 

Арргбпо  ,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Apul. 
Преклонишь,  пригнуть. 

Appropero,  avi,  atum,  are.  l.  Cic.  Спе- 
шишь ,  ускорять  ,  торопиться  , 
спешно  илЧт  веского  что  делать 
(quid).  Approperare  gradum.  Plaut. 
удвоить  шаги  ,  скорее  итти.  —  ad 
'  cogitnlum  /acinus.  Cic.  спешить  въ 
произведеніи  злоумышленносгаи.  — ■ 
mortem.  Тег.  ускоришь  смерть.  Ар- 
proppratnm  opus.  Liv.  дКло  сдЬланное 
на  скорую  руку. 

Appropinquatiu  ,  onis./.  3.  Cic.  Ирибли- 
женіе,  приближенность. 

Appropinquo,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Cic. 
Приближаться  ,  быть  близку,  на- 
ступать, подойти. 

-f-Approprio.  Влі.  Appropinquo. 

Appropriate.  Присвоить. 

Appropriatio  ,  onis.  /:  Присвоеніе. 

Appulsus,  us.  rn.  4.  Liv.  Прпбытіе,  при- 
ближеніе  ,  пристаніе  сздномъ  (къ 
берегу). 

Appulsus,  a,  um.  Cic.  Прпближившійся, 
приставтій  къ  берегу  или  къ  чему 
нибудь;  ггрибывтій  и  пр.  {quid  et  ud 
quid),  part.  Слі.  Appello. 

Aprarius,  a,  um.  Paul.  let.  Веприаый, 
кабаній. 
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Aprlcatio,  5nis.  f.  3.  Cic.  Пребываніе  или 
лежаніе  на  солнцѣ ,  подъ  прикрыші- 
емъ  ошъ  вѣтра.  Apricalione  calescere. 
Cic.  грѣшься  на  солнцѣ, 

Apricitas,  atis.y1.  3.  Plin.  Хорошая  пого- 
да, благсрасшвореніе  воздуха  ,  вѣд- 
ренносшь. 

Apricor,  aris,  atus  sura,  ari.  i.  Cic.  На- 
ходишься на  солнцѣ  ,  грѣгаься  на 
ономъ  ,  быть  на  солнцѣ  подъ  при- 
крытіемъ  какимъ  нибудь  ошъ  вѣтра. 

■j-Aprlciilus,  і.  га.  й.  Аргіі.  Бепренокъ. 
dimi/ъ.  ab  Арег. 

APRICUS  ,  а  ,  ига.  Сіс,  Находящейся 
на  солнцѣ,  прошивъ  солнца  лежащій. 
Apricus  locus ,  мѣсшо  лежащее  на 
припекѣ  солнца.  Apricus  homo,  че- 
ловѣкъ  любящій  грѣться  или  быть 
на  солнцѣ.  *Наес  in  apricum  proferet 
aetas.  Ног.  время  cie  покажешь  ,  от- 
кроешь. 

Aprllis,  is.  га.  3.  Апрѣль  мѣсяцъ. 

Aprilis,  е.  Апрѣльскій,  Апрѣлевый. 

Aprlnus,  a,  um.  Plin.  Веприный,  кабаній. 

Aprugna,  ae. /.  Plaul.  Кабанина,  вепри- 
ное  мясо. 

Aprugnus,  a,  um.  Plin.  Слі.  Aprinus. 

Apsis,  idis.  f.  Plin.  См.  Absis.  Apsis  sum- 
ma.  Vid.  Apogaeum.  —  injima.  Vid. 
Perigaeum. 

Aptatus,  a,  um.  part.  Принаровленный 
и  пр.  Слі.  Apto,  и  Aptus. 

Apte.  adv.  Cic.  Кстати  ,  прилично  , 
пристойно,  хорошо. 

-j-Aptitudo,  mis. у7.  3.  Способность,  удоб- 
ность ;  сосшояніе  ,  положеніѳ  или 
расположение  пристойное  ,  выгод- 
ное, удобное. 

Apto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Virg.  При- 
наровишь  ,  приладишь  ,  прибрать 
подъ  сшать.  |  Мао  еда:  Пригото- 
вишь ,  расположишь  ,  устроить  , 
снабдишь ,  украсишь  {quo),  Aplare 
quaedam  ad  naturam.  Cic.  дашь  чему 
естественной  видъ. —  navem  remigio. 
Virg.  снабдить  корабль  веслами  и 
гребцами.  —  classem  velis.  Virg.  на- 
тянуть парусы.  Aptari  virtulibus. 
Cic.  украсишься  добродѣшелями. 

Aptus,  a,  ura.  Cic.  Способный,  удоб- 
ный ,  пригодный.  I  Пристойный  , 
приличный  ,  сообразный ,  cui  ad. 
Иаоеда:  Соединенный  ,  связанный  , 
сложенный  (inter ,  in,  ad;  it.  ex).  Aptus 
ex  sese.  Cic.  богатый  ,  достаточ- 
ный ,  имѣющій  *(самъ  собою  или  у 
себя)  все  нужное  ,  ые  имѣющій  нуж- 
ды въ  посторонней  помощи.  Aptus 
ex  tribus.  Cic.  составленный  изъ 
шрехъ  вещей  ,  соединениыхъ  вмѣ- 
стѣ.  —  Tegi.  Ovid,  послушный,  по- 
корный,  кѣмъ  или  чѣмъ  легко  можно 
управлять.  —  alicui.  Cic.  согл&сный 
съ  кѣмъ.  Aptum  pallium  ad  omne  anni 
tempus.  Cic.  шинель  годная  во  всякое 
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время  года.  сотр.  Aptior,  ms.  super  I. 
Aptissimus.  a,  um.  Cic. 

Aptus,  a,  um.  Fesl.  См.  Adeptus. 

Apua,  ae.      Plin.  Анчоусъ  рыба. 

APUD.  {предл.)  У,  подлѣ ,  при.  —  Мн. 
Предъ,  въ ,  на.  {съ  винит.)  — На  пр. 
Cic.  Apud  Plalonem  scriptum  est,  у 
Платова  написано  ,  упоминается. 
Apud  focum  sedere ,  сидѣшь  подлѣ, 
близь  огня.  Apud  exercitum  esse  , 
быть  при  или  въ  арміи.  Apudjudicem 
dicere,  предъ  судіею  говоришь.  Apud 
se  esse.  Tec.  быть  въ  здравомъ  умѣ. 
Apud  forum.  Тег.  на  площади  ,  на 
рынкѣ.  Apud  juvenlulem.  Cic.  между 
юпошесшвомъ.  Apud  aliquem  ruri 
esse.  Cic.  быть  у  кого  въ  деревнѣ. — 
ilium  fuil  usus  juris.  Cic.  онъ  зани- 
мался ,  упражнялся  въ  правахъ.  —  le 
tecum  erat.  Cic.  онъ  былъ  съ  тобою 
въ  твоемъ  домѣ.  —  majores  noslros. 
Cic.  во  время  нашихъ  предковъ.  Sum 
apud  le  primus.  Тег.  я  болѣе  всѣхъ 
у  тебя  въ  довѣренносши. 

*Apus ,  odis.  f.  Plin.  Райская  птица, 
родъ  ласточки. 

*Apyrina,  orum.  п.  pi.  (подр.  mala)  Mart. 
Гранашовыя  яблоки. 

*Apirinus,  a,  um.  Mart.  Гранатовый, 
имЬющій  мягкое  ядро. 

*Apyrotus ,  или  Apirotos  ,   i.  га.  Plin. 
Карбункулъ,  несгараемый  камень. 
AQ. 

AQUA,  ae.  /.  i.  Plin.  Вода.  —  Aqua 
phwiae.  Cic.  pluvialis.  О  v.  coelestis. 
Hor.  imbrium.  Plin.  дождевая  вода. 
Aqua  adcersa  navigare.  Plaut.  плыть 
прошивъ  воды.  Aquam  perdere.  Quint, 
трудъ  и  время  понапрасну  поте- 
рять. Aqua  mihi  haeret  in  hac  causa. 
Cic.  величайшія  зашрудвенія  нахожу 
(или  встречаются  мнѣ)  въ  семъ  дѣ- 
лѣ.  In  aqua  scribere.  Cat.  забывать  , 
или  трудишься  понапрасну.  Aqua  et 
igne  interdici.  Cic.  быть  изгнану  изъ 
общества.  Aqua  intercus.  Cic.  inter 
culem.  Cels.  водяная  болѣзнь. 

Aquae,  arum.  /.  pi.  Cic.  Воды  мине- 
ральный, цѣлительныя.  На  пр.  Aquae 
Burboniae ,  Бурбонскія  минеральныя 
воды. 

Aquaeductio,  onis.  /.  3.  Leg.  Водяной 
спускъ,  проводъ  воды. 

Aquaeductus  ,  us.  га.  4*  ^іс.  Водяной 
спускъ,  проводъ  ,  каналъ,  труба  во- 
допроводная или  для  стока  воды. 

Aquae  haustus  ,  us.  Dig.  Право  заим- 
сшвованія  воды  изъ  чьего  нибудь 
дома  или  владѣнія. 

Aquaemanalis,  is.  т.  3.  V arr.  el 

Aquaemanlle,  is.  n.  3.  Paul.  let.  Руко- 
мойникъ,  сосудъ  для  воды  или  умы- 
вальной кувшивъ. 

Aquagium,  іі.  п.  ч.  Pomp.  let.  Труба  , 
каналъ  водяный.   См.  Aquaeductus  , 
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и  Aquae  kaustus. 
i    Aqualiculus,  i.  m.  2.  Peri",  eZ 

Aqualicus,  i.  m.  2.  ^/?г"с.  Брюхо,  тре- 
буха. 1  Корышо  ,  въ  коемъ  скотину 
кормяшъ.  I  Толстая  жирная  кишка, 
изъ  коей  колбасы  дѣлаютъ. 

Aquans,  tis.  о.  g.  Воду  черпающій,  ио- 
сящій.  Col. 

Aquariolum,  і.  п.  ъ.  dim.  Cat.  Неболь- 
шой сшокъ  для  нечистоты  (въ  по- 
I  варяѣ). 

Aquariolus  ,  і.  т.  i.  el  Aquariola  ,  ae.  f. 

1.  Fest.  Сводникъ,  сводня;  it.  при- 
служникъ  -  вица  непошребныхъ  жея- 
щинъ. 

Aquarium,  іі.  п.  2.  Cat.  вообще.  Водо- 
хранилище: it.  водопой.  [I  Стокъ  для 
всякой  нечистоты.  |  Мѣсшо  ,  гдѣ 
платье  моюшъ  ,  водомойня. 

Aquarius,  а,  ига.  Водяный.  Сіс. 

Aquarius,  іі.  т.  2.  Сіс.  Водолей,  небес- 
ный, знакъ.  J  Jiic.  et  Cael.  Надзира- 
тель надъ  водами  и  водяными  кана- 
лами, канальщикъ.  |  Влі.  Aquator. 

Aquaticus,  a,  um.  Plin.  Водяный,  вод- 
ный, расшущій  ,  живущій  въ  водѣ 
или  около  воды.  I  Иногда:  Сшраж- 
дущій  водяною  болѣзнію.  Aqualica 
avis.  Plin.  рѣчная,  водяная  пшица. 
Aqualicus  ausler.  Оѵ.  полудепный 
дожденосный  вѣтръ  ,  или  вѣгаръ  по- 
луденный ,  наносящій  дождь,  дож- 
дливую ,  мокрую  погоду. 

Aquatius  ,  ё.  Сіс.  Водяный  ,  растущій 
или  живущій  въ  водѣ;  Aqualile ,  is.  п. 
Col.  водяное  животное.  Aqualile  ре- 
cus.  Col.  рыбы,  животныя  водяныя. 
Aqualilis  rnusculus.  Plin.  водяная  кры- 
са, мышь.  —  humor.  Ѵагг.  жидкость 
водянистая,  подобная  водѣ. 

Aquatio,  onis. /.  3.  Ыѵ.  Ношеніе  или  во- 
женіе  воды;  запасеніѳ  воды.  |  Сіс. 
Мѣсшо  ,  гдѣ  берушъ  воду.  |  Pallad. 
Поливаніе  водою.  Ц  Plin.  Дождли- 
вость, обильное  изліяніе  дождя. 

Aquator,  oris.  т.  3.  Caes.  Водовозъ,  во- 
доносецъ,  запасагаель  воды. 

Aquatus  ,  а  ,   um.  Plin.    Водянистый  , 
смешанный  съ  водою,  разведенный 
водою.  I  Жи/ікій  ,  разжижеииый. 
j   Aquiioli'a,  ae.  /.  1.   et  Aquifolium  ,  ii.  n. 

2.  Plin.  Терновое  колючее  дерево  , 
родъ  шиповника  ,  дерево ,  у  коего 
листы  колючіе. 

Aquifolius,  a,  um.  Plin.  Терновый,  изъ 

онаго  шерноваго  дерева. 
AQUIL.A,  ae.  f.  1.  Сіс.  Орелъ  птица. — 

Aquila  иногда  знас.  і)  Hyg.  Орелъ 
;       созвѣздіе.    2)   Lucan.   Орелъ  ,  знамя 

воинское  у  Римляыъ  ;  іі.  родъ  рыбы. 
Aquilegium  ,   іі.   п.  ч.  Plaul.  Водоемъ, 

скопленіе  воды. 
Aquilex  ,  egis.  т.  5.  Plin.  J.  Водопро- 

водецъ  ,    открыватель  ,  отыскива- 

тель  водъ  ,  родпмковъ.  \  Кладязеко- 


патель. 

Aquilicia,  orum.  п.  р.  или 

Aquilicium,  ii.  п.  2.  Fest.  Празднество 
или  жершвоприношеніе  въ  честь 
Юпитеру  для  испрошенія  дождя. 

Aquilifer,  ёгі.  т.  ч.  Caes.  Орлоносецъ, 
знаменоносецъ  (у  Римлянъ). 

AquTlmus,  a,  um.  Plant.  Орлиный. 

AQUILO,  onis.  т.  5.  Virg.  Борей,  се- 
верный или  сѣверовосшочный  вѣшръ. 
I  Aquilones.  um.  pi.  Cic.  Бури,  6yp- 
лиЕые  и  холодные  вѣтры. 

Aquilonaris,  ё.  Cic.  Сѣверный,  или  сѣ- 
веровосшочный,  полночный. 

Aquilouius,  a,  um.  тожъ.  Plin. 

Aqu'ilus  ,  a  ,  um.  Plaul.  Черноватый, 
темный ,  орлинаго  цвѣта. 

■j-Aquimanarium  ,  Aquiminarium  ,  ii.  п. 
Aquiminarius,  ii.  in.  Aquiminale,  Aqui- 
manale,  Aquimmile  et  Aquimantile,  is. 
п.  Сосудъ  водяной,  кувшинъ,  руко- 
мойникъ  и  пр.  Digest. 

Aquipenser.  Слі.  Acipenser. 

Aquor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Virg. 
Ходишь  за  водою  ,  черпать  ,  носить 
или  возишь  воду,  запасаться  во- 
дою. I  Sail,  Поить,  водить  на  водо- 
пой скотину.  Aquabalur  ex  fhunine. 
Іііѵ.  онъ  запасался  водою  изъ  рѣки. 
—  sub  jnoenibus  urbis.  Virg.  запасались 
водою  у  самых*  стѣнъ  городскихъ. 
Aquatum  equos  egredi.  Sail,  повесть 
поить  лошадей. 

Aquosus,  a,  um.  Lie.  Водянистый,  во- 
дяный, it.  очень  влажный,  дождли- 
вый. Aquosus  languor.  Ног.  водяная 
болѣзнь. —  campus.  Liv.  поле  съ  род- 
никами. —  Orion.  Virg.  дождевое  со- 
звѣздіе  Оріонъ.  Aquosa  nubes.  Virg. 
дождевая  туча.  Aquosa  crystallus. 
Prop,  хрусталь  пвѣта  водянаго.  — 
hiems.  Col.  дождливая  зима. 

Aquiila,  ae.  /.  1.  dirnin.  Cic.  Водица;  it. 
ручей,  потокь.  |  Plaul.  Малое  коли- 
чество воды,  которою  въ  лицо  пры- 
скаютъ.  Aquulam  suffundere.  Plaut. 
спрыснуть  водою  (находящегося  въ 
обморокѣ).  ab  Aqua. 

AR. 

ARA,  ae.  f.  r.  Cic.  Жертвениикъ  ,  ал- 
тарь. I  Иногда:  Убѣжище  ,  безопа- 
сное мѣсто.  I  Op/<Z.  Жертвеаыикъ, 
созвѣздіе  возлѣ  Скорпіона.  Агае  , 
arum.  pi.  Virg.  камни  скрытные  въ 
водѣ  между  Сардиніи  и  Африки.  Pro 
aris  et  focis  certare.  Cic.  за  вѣру  и 
отечество  сражаться.  Агае  desti- 
nare.  Virg.  опредѣлишь  на  жертву. 
Ara  legurn.  Cic.  судъ ,  присутствен- 
ное мвешо.  In  агат  co/ijugere.  Cic. 
прибѣ гнуть  къ  алтарю. 

*  Arab  arches  j  ae.  т.  Juv.  Сборщикъ  пош- 
линъ  со  скота.  Слі.  Alabarches. 

*Arabarchia.  Слі.  Alabarchia. 

Arabice.  adv.  Plaut.  По  Аравіііски  ,  по- 
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добно  Аравишянамъ, 
Arabicus  ,   a  ,  um.   Plaul.  Аравійскій  , 
Арабскій.  Arabicus  lapis.  См.  Specu- 
lates lapis. 

Arabilis,  e.  Plin.  Пахашньш  ,  удобны  к 
къ  воздѣлыванію  или  обрабоіпы- 
вааію. 

Arabs,  abis.  о.  g.  Ног.  Арабъ  ,  житель 

Аравіи,  Аравишянияъ. 
Araciae,  arum./",  pi.  Plin.  Фиги  бѣлыя. 
ARANEA,  ae./;  1.  l^irg.  Паукъ.  ||  Calul. 

Паутина.  |!  Mu.  Plin.  Пухъ,  мошокъ. 

Aranearum  tela,  паутина. 
Araneola,  ae.f.i.  Cic.  el  Araneolus,  i.  m. 

2.  Virg.  Маленькой  паукъ,  паучокъ. 
Araneosus  ,  a,  um.  Calul.  Паутинный. 
Araneum,  i.   n.    2.   Phaed.   Паутина.  | 

Plin.  Родъ  пуха,  подобно  паушинѣ, 

повреждающаго  плоды. 
Araneus  ,  і.   т.    2.  Cat.   Паукъ.  fl  Plin. 

Родъ  черепокожной   рыбы.  Araneus 

raus,  кутора  ,  маленькое  ядовишѣй- 

шее  животное.  Plin. 
Aratio,  onis.y.  5.  Cic.  Паханіе,  ораніе ; 

il.  земледѣліе  ,  хдѣбо пашесшво.  Ara- 

tiones,  um.  pi.  Cic.   пахатныя  земли, 

хлѣбныя  поля,  пашня. 
Aratiuncula,  ae.  f.  1,  Plaul.  Небольшая 

пашня  ,  малая  наешь  пахашной  зем- 
ли, dirnin. 

Arator,  oris.  га.  3.  Cic.  Пахарь,  земле- 
дѣлецъ,  землеиашецъ,  хлѣбопашецъ, 
(селянинъ). 

Aratorius,  a,  um.  Пахатный,  земле- 
дѣльческій. 

Aralro  ,  as,  are.  Plin.  Перепахивать  , 
вновь  пахать,  запахиваіпь. 

Aratrum,  i.  /7.  2.  Cic.  Плугъ,  coxa. 

Aratiira,  ae.  f.  1.  См..  Aratio. 

Aratus,  a,  um.  part.  Вспаханный. 

-j-Arbilla,  ae./.  1.  Fest.  Чрезвычайная  до- 
родность, тучность.  |  Жиръ,  сало. 

AFvBlTER  ,  tri.  га.  2.  Cic.  Посредникъ, 
судья  между  ссорящимися  (иногда 
свидѣтель).  ||  Ovid.  Властитель,  вла- 
сшелинъ  ,  судья  j  it.  начальникъ.  Ar- 
biter irae.  Оѵ.  служитель  ,  испол- 
нитель гнѣва  ,  ярости.  Ah  arbilris 
remota.  libera  loca.  Cic.  sine  arbilris. 
Liv.  мѣсша  уединен ныя  ,  гдѣ  нѣшъ 
свидѣтелей.  Remolis  arbilris.  Liv. 
безъ  свидѣгаелей ,  вшайнѣ  ,  уединен- 
но. Arbiler  lilleralor.  Тас.  прави- 
тель, или  чиновникъ,  управляющій 
почтовыми  дѣлами,  (ш.  е.  пересыл- 
кою писемъ  )  ,  Почшдиректоръ  , 
Почтмейстеръ. 

Arbilra,  ae.  f.  1.  Йог.  Посредница  и  пр. 
Arbilrae  fideles  rebus  meis.  Ног.  вѣр- 
ные  свидетели  (свидѣтельнипъі)  по- 
веденія  или  дѣлъ  моихъ. 

Arbitralis  judicatio  ,  onis.  f.  Третейскій 
судъ.  Mac  г. 

Arbitramentum,  і.  п.  2.  шожъ  ,  или  по- 
средничество. 
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Arbitrario.  ado.  PlauL  Самопроизволь- 
но ,  по  своей  волѣ  ,  самовластно. 
Haud  arbilrario  perii.  Plaut.  безъ  co- 
мнѣнія  погибъ,  пропалъ  я. 

Arbitrarius,  a,  um.  Plaut.  Произволь- 
ный, самопроизвольный. 

Arbitratus,  us.  ra.  4.  Plaul.  Произволе- 
Hie  ,  водя.  I  Судъ  третейскій  ,  по- 
средничество. Arbitratu  tuo.  Cic.  какъ 
тебѣ  угодно.—  sao  vendere.  Cic.  про- 
давать по  произвольной  цѣнѣ.  In  ar- 
bilralum  viclori  se  dedere.  Plaut.  пре- 
даться на  волю  ообѣдтііеля. 

Arbitratus  ,  a  ,  um.  part,  ab  Arbitror. 
Sail.  Сужденный  ,  разбиранный  по- 
среднпкомъ  ,  рѣшенный  шретей- 
скимъ  судомъ. 

Arbitrium,  іі.  п.  2,  Cic.  Воля,  произ- 
воленіе  ,  изволеніе  ,  изволъ  ,  мнѣніе. 
I  Власть,  право,  свобода.  ||  Опредѣ- 
леніе  или  присужденіе  ,  рѣшеніе  , 
мнѣніе  посредника  ;  судъ  третей- 
скій  ,  посредничество.  —  Arbitrii  sui 
homo.  Suet.  человЬкъ  самовластной, 
независящей  ни  отъ  кого,  во  всемъ 
поступающій  по  своей  волѣ ,  свое- 
вольной. Arbitrio  suo.  Vel.  Pat.  Ad  ar- 
bitrium suum.  Cic.  по  своей  волѣ,  по 
своему  произволенію  и  пр.  it.  само- 
произвольно ,  по  своему.  Arbitrium 
urbis  habere.  Ovid,  быть  (полнымъ) 
властителемъ  въ  городѣ  ,  имѣть 
полную  или  верховную  власть  въ 
ономъ.  Arbitria  belli  pacisque  agere. 
Liv.  быть  власшелиномъ  и  мира  и 
войны,  по  своей  воль  располагать 
войною  и  миромъ.  Arbitrii  cestri  поп 
eril.  Liv.  это  не  отъ  васъ  будетъ  за- 
висать. Arbitrium  luum  sit.  Cic.  те- 
6Ѣ  это  предоставляется.  Ad  arbitri- 
um aiicujus  to  turn  se  finger  e  et  actam- 
rnodare.  Cic.  во  всемъ  слѣдовашь  мнѣ- 
нію  ,  аолѣ  чьей. 

Arbitror,  aris  ,  atus  sum  ,  ari.  dep.  1. 
Cic.  и 

Arbitro,  are.  Plaut.  Думать,  мнить,  мы- 
слить ,  воображать  себѣ  ,  судить.  | 
Ufp.  Выть  посредникомъ,  судить, 
шретействовать.  I  Plaut.  Разбирать, 
разематривать,  примвчать. 

АКВОВ,  oris.  /.  3.  Cic.  Дерево.  —  Ar- 
bor Jovis.  Оѵ.  дубъ.  Arbor  infelicc.  Cic. 
висѣлица.  I  Arbor,  ty  Ювен.  Мачта 
корабельная  ;  у  Вире.  Весло. 

Arborarius,  а ,  um.  Plin.  Гнѣздящійся  , 
вьющій  гяѣзда  на  деревахъ. 

Arborator,  oris.  т.  3.  Col.  Смотри- 
тель надъ  деревами,  старающійся  о 
растѣніи  оныхъ,  садовникъ,  форшт- 
мейстеръ. 

Arboresco,  is,  ere.  3.  Plin.  Въ  дерево 
произрастать  ,  деревенѣшь  ,  дерѳ- 
вомъ  дѣлаться  ;  it.  выросшать  на- 
подобіе  дерева. 

Arboretum  ,  і.  п.  2.  Sen.  Mfccrno  ,  уса- 
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женное  деревьями,  небольшой  лѣсъ, 
лѣсокъ,  рощица,  дубрава,  садъ. 

Arboreus  ,  а  ,  um.  Virg.  еЛ  Arborius. 
Древесный  ,  деревянный.  Arboria 
falx.  Cat.  См.  Falx. 

•j-Arborideus  ramus,  i.  ra.  Colum.  Сукъ, 
посаженный  въ  землю,чшобъ  выросъ. 

Arbos,  oris.  /.  3.  Virg.  Дерево. 

Arbusciila,  ae.f.  i.  Col.  Деревцо. 

Arbustlvus  ,  a  ,  um.  Colum.  Деревами 
усаженный,  наполненный.  Arbustivus 
locus.  Col.  Cm.  Arboretum. 

Arbusto,  as,  avi  ,  atum,  are.  r.  Plin.  Де- 
ревами усаживать,  садить  дерева. 

Arbustiila,  ае.  /.  См.  Arbuscula. 

Arbustum,  і.  п.  2.  Colum.  Садъ,  верто- 
градъ  ,  мѣсшо  наполненное  плодо- 
носными деревами;  И.  небольшой 
лѣсъ,  дубрава,  хворостъ  ,  кусшар- 
никъ  и  пр.  См.  Arboretum. 

Arbustus,  a,  um.  PI.  См.  Arbustivus. 

"fArbuteus  ,  a  ,  um.  Virg.  Древесный, 
деревянный.  [|  По  друеимь  :  состоя- 
щей изъ  плода  ,  подобнаго  вишнѣ  , 
называемаго  Arbutum. 

ARC  А  ,  ае./.  і.  Сіс.  Ковчегъ  ,  ящикъ, 
шкашула  ,  сундукъ  ,  баулъ.  ||  Plin. 
Гробница,  гробъ.  I  Сіс.  Темница  не- 
большая. Area  vesliaria.  Cat.  гарде- 
робъ.  I  Иногда:  запруда  водяная, 
плотина.  Vitr.  Virg. 

Arcane.  Col.  el 

Arcano.  adv.  Cic.  Тайно,  тихонько,  на- 
единѣ. 

Arcanum,  і.  п.  2.  Cic.  Тайна,  тайность. 

Arcanus,  a,  um.  Cic.  Тайный,  сокровен- 
ный ,  неизвѣсшный. 

Arcarius,  ii.  т.  2.  Scaev.  Казначей,  кас- 
сиръ  ,  казнохранитель.  |  Сундуш- 
никъ,  баулыцикъ. 

■j-Arcatus,  a,  um.  Ovid.  Изогнутый  въ 
дугу.  См.  Arcuatus. 

Arcella.  См.  Arcula.  Fest. 

Arcella,  ае./.  i.  Col.  Бесѣдка  въ  саду. 

Arcellatus,  a,  um.  Colum.  Сдѣланный 
наподобие  бесѣдки. 

ARCEO,  es,  сйі,  {безъ  супин.),  ёгё.  2.  Cic. 
Отгонять,  прогонять,  не  допу- 
скать, заграждать  входъ,  приступъ, 
re,  а.  I  Удерживать,  воздерживать, 
связывать.  Igne  el  aqua  arcere  ali- 
quem,  въ  ссылку  послать  кого.  Vincula 
arcehanl  palmas.  Virg.  у  него  руки 
были  скованы.  ||  Arcere  знаѵ.  иногда: 
Требовать  кого,  призывать.  Fesl. 

Агсёга,  ае.  f.  i.  Varr.  Родъ  носилокъ, 
или  носильная  коляска  для  боль- 
ныхъ;  it.  шелѣга  закрытая  со  всѣхъ 
сторонъ,  повозка,  кибитка,  фура. 

Arcessitor,  oris.  т.  о.  Plin.  Посыльной, 
звагаай,  призыватель,  повЬщатель. 

Arcessitus ,  us.  га.  4«  Сіс.  Позывъ  ,  по- 
вѣсшка. 

Arcessitus  ,  а  ,  um.   Cic.  Призванный, 
вытребованный.  |  Мн.  Ііринужден- 
Часгпь  I. 
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яый  ,  натяжний ,  ненатуральный. 
Arcessitus  somnus.  Prop,  принужден- 
ный сонъ.  Arcessita  commendalio.  Cic. 
выпрошенная  рекомендація.  Arces- 
situm  dictum.  Cic.  натянутое  слово. 

Arcesso,  is,  ivi,  Ttum,  ere.  5.  Cic.  Звать, 
призывать,  требовать  куда  нибудь. 
I  Навлекать  ,  наводить.  |  Мн.  Оѵ. 
Возбуждать  ,  принуждать.  |[  Дм. 
Accuso  ,  Еѵосо  ,  Обвиняю  и  пр.  См. 
Accerso.  Arcessere  judicyo,  crimine 
aliquo,  in  periculum  capitis.  Cic.  обви- 
нять ,  или  доносить  на  кого  въ 
важномъ  ,  уголовномъ  пресшупле- 
віи.  —  pecuniae  caplae.  Sail,  обви- 
нять во  взяшіи  денегъ. — -  rem  a  ccl- 
pile.  Cic,  повторить  что  съ  начала ; 
it.  изслѣдовашь,  разсмошрѣть,  разы- 
скать съ  самаго  начала,  основанія. — 
Arcessere  иногда:  Взяшь,  заимство- 
вать откуда.  —  res  е  medio.JHov.  взять 
общую,  обыкновенную  матерію. 

*Archaicus ,  a,  um.  Ног»  Сдѣланный  по 
старинному,  на  древній  вкусъ,  ста- 
ринный. 

*Archaismus,  і.  га.  Архаизмъ,  Греческій 
оборошъ  въ  рѣчахъ. 

*Archangelus~,  і.  т.  ВіЫ.  Архангелъ,  на- 
чальный Ангелъ. 

*Archetypum3  і.  п.  Cic.  Plin.  Оригиналъ, 
подлинникъ,  образецъ. 

*Archelypus,  а ,  um.  Juv.  Подлинный, 
оригинальный.  Archelypi  amici.  Mart, 
истинные,  совершенные  друзья.  АЬ 
archelypo  decedere.  —  ІаЫ.  -Plin.  не 
вѣрно  снять  оригиналъ. 

*Archialer ,  йли 

Archiatrus,  і.  т.  Главный  лѣкарь  или 
докторъ  при  ДворЬ,  Лейбмедикъ. 

*Archibulus ,  і.  га.  Plaut.  Казначей. 

*Archidiaconus}  і.  т.  Архидіаконъ. 

*Archidux  ,  ucis.  т.  Ерцъ-Герцогъ,  Ве- 
ли кій  Князь. 

*Archiepiscopus}  і.  т.  Архіепископъ. 

*Archiepiscopatus  ,  us.  т.  Архіепископ- 
сшво. 

*Archigallus,  і.  га.  Plin.  Великій  жрецъ, 
первосвященникъ  богини  Цибеллы.  Ц 
Сдѣлавшій  самъ  себя  евнухомъ. 

*Archigrammaleas,  еі.  т.  Plaut.  Пись- 
моначальникъ  ,  главный  секретарь 
какого  нибудь  Принца,  Канцлеръ. 

*Archigubernius ,  ii.  т.  Dig.  Главный 
кормчій,  начальникъ  надъ  кормчими  ; 
it.  Адмиралъ. 

■fArchilo chius,  a,  um.  Cic.  Весьма  оскор- 
бительный ,  язвительный  ,  жесто- 
кій  , .  (подобно  стихамъ  Архилоха 
стихотворца). 

*Archimagirus,  і.  га.  Juv.  Мундкохъ,  на- 
чальникъ поварни  или  надъ  поварами. 

*Archimahdrild,  ае.  га.  Архимандритъ, 
главной  настоятель  монастыря. 

*Archimimus ,  і.  т.  Suet.  Директоръ 
комедіантовъ,  шушовъ. 
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*Archipirala ,  ae.  ra.  Cic.  Начальніткъ, 
капшпанъ  корсаровъ  или  морскихъ 
разбойниковъ,  ашамааъ. 

*  Arc  hippo  со  mus }  et 

Archippus,  i.  in.  Оберъ-Шпхалмейстеръ, 

великій  конюшій. 
*Archipresbyler ,   егі.  га.  ТТротоіерей, 

прошопресвитеръ,  прошопопъ. 
Archipresbyteralus ,  us.  га.  Hp  о  mono  п- 

сшво.  vulg. 

*  Archis  Irate  gus  ,  і.  га.   Главный  воена- 

чальникъ,  вождь,  воевода. 
*Architecla.  f.  См.  Archilectus. 
*Architeclatio  ?  или 

Archilectio,  onis.  f.  Plin.  Распоряженіе 
въ  строеніи,  архищекшорствованіе. 
V.  Architectura. 

Architecton,  onis.  или 

Architector, oris.  ra.  Plaut.  См.  Arcliitectus. 
^ Architectonic  e,  es.  f.  Quint.  Архитек- 
тура. 

*Architectonicus,  a,  urn,  Vitr.  Архитек- 
турный. 

*Architector,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i. 
Vitr.  Строить,  созидать  ,  распоря- 
жать  какимъ  нибудь  сшроеніемъ. 
\Ми.  Изобрѣташь,  вымышлять.  Сіс. 
Architeclari  voluptales.  Cic.  изобрѣ- 
тать  новыя  веселости ,  наслажде- 
нія. 

*Architectura  ,  ae.  f.  і.  Plin.  Архитек- 
тура, зодчество. 

*Architectus,  і.  га.  ч.  Сіс.  (Architecta.  /.) 
Архитекторъ  ,  зодчій.  |  Изо  б  рѣ ma- 
in ель  ,  руководительница.  Archilec- 
tus sceleris.  Cic.  главный  виновиикъ 
преступленія.  —  verborum.  Cic.  кз- 
обрѣташель  словъ.  —  fallaciarurn. 
Plaut.  виновникъ  обмана  ,  плутов- 
ства, Architectus  omnibus  Deus.  Plaut. 
Богъ  всего  создатель.  —  legis.  Cic. 
законодатель,  виновникъ  закона. 

*Archilhalassus ,  і.  га.  Адмиралъ. 

*Archithalassia,  ae.  f.  Адмиральство;  it. 
Адмиралтейство. 

Architrabs,  bis.  у1.  3.  Архитравъ. 

■fArchitriclinus  ,  i.  га.  Архитриклинъ  , 
распоряжающій  пиршествомъ ,  рас- 
порядитель при  столѣ  ,  столона- 
чальникъ,  смотритель  за  сшоловою 
комнатою.  Valla. 

*Archium,  или  Archivum,  і.  п.  XJlp.  Ар- 
хивъ,  письмохранилище. 

Archony  ntis.  га.  Сіс.  Архонтъ  ,  началь- 
никъ  ,  судія  главный  ,  градодержа- 
гаель  Аѳинской.  (Архонты  были  въ 
Аѳинахъ  но  смерти  послѣдняго  Ца- 
ря и  имѣли  верховную  власть.) 

*Archos,  і.  га.  Первоначальникъ,  Князь. 
и  елі.  Archon. 

-j-Arcifinalis  или  ArcTfmius  ager.  Поле  ле- 
жащее вплоть  до  горы,  или  оканчи- 
вающееся горою,  рѣкою,  лѣсомъ  или 
большою  дорогою. 

f  Arcima  et  Axcirma.  Fesl.  Носилки,  ao- 
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сильная  коляска  ;  it.  родъ  одноколки 
о  двухъ  колесахъ,  которую  одинъ 
человѣкъ  везешъ. 

Arcio,  Тгё.  CaL  См.  Adigo. 

Arcipotens,  ntis.  V.  Flac.  Искусный  въ 
сшрѣляніи  изъ  лука,  умѣющій  вла- 
дѣть  лукомъ ,  искусный  сшрѣлецъ 
изъ  лука.  См. 

Arcitenens,  tis.  о.  g.  Virg.  Вооруженный 
лукомъ;  it.  сшрѣлецъ  изъ  лука.  |  Cic. 
Стрѣлецъ,  знакъ  Зодіака. 

ArcivuSj  a  ,  urn.  Fest.  Воздерживающій, 
запретительный.  |  Прогоняющій  , 
недопускающій  ,  заграждагощій  при- 
сшупъ,  входъ. 

Arctatio,  onis.  f.  3.  Varr.  Сжатіе,  спіѣ- 
сненіе,  сокращеніе,  съуживаніе. 

Arctatus,  a,  um.  Сіе.  Сжатый,  сшѣснен- 
ный  ,  тѣсный  ,  узкій. 

Arete,  adv.  Col.  Тѣсно ,  плотно,  крѣпко. 
Arete  dormire.  Cic.  спать  глубокимъ 
сномъ.  —  diligere.  Plin.  быть  въ  шѣс- 
ной  дружбѣ.  —  habere.  Plaut.  сурово 
обходиться. —  adstringi.  Cic.  плотно 
быть  связану. 

Arcticus,  а  ,  um.  Ovid,  Сѣвераый. 

Arcto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  Стѣс- 
нять,  сжимать. 

*Arclophylax  ,  acis.  га.  Cic.  Сшражъ 
Медвѣдицы,  созвѣздіе.  V.  Bootes. 

*Arctos,  cti./.  Ovid.  Медвѣдица,  созвѣз- 
діе  сѣверное. 

*Arclous,  a,  um.  Слі.  Arcticus. 

*Arcturus,  i.  ra.  Virg.  Арктуръ,  звѣзда 
первой  величины  у  хвоста  Большой 
Медвъдинъі. 

ARCTUS,  а,  ига.  Сіс.  Тѣсный  ,  cmbc- 
ненный.  —  Arctis  in  rebus  орет  ferre 
alicui.  О  v.  помогать  кому  въ  край- 
ней нуждѣ,  въ  крайней  бедности,  въ 
тѣсныхъ  обстояшельствахъ.  Агс- 
Іипг  апітит  solvere.  Ног.  успокоишь 
или  подашь  нѣкошорое  облегченіѳ 
печалію  ,  горесшію  стеснённому  , 
удрученному  сердцу.  Arcla  fames. 
Sil.  It.  крайній  ,  чрезмѣрный  голодъ. 
Arclus  sornnus.  Cic.  глубок ій  сонъ. 
Arclissirnum  amoris  vinculum. Cic.  mbc- 
нѣйшій  союзъ  любви  ,  дружества. 
Arcla  сопѵіѵіа.  Ног.  тѣсный  обѣдъ  , 
пиръ.  Arclae  leges.  Plin.  стѣснишель- 
ные  законы. 

Arcuarius,  іі.  га.  ч.  Масгаеръ  дѣлающій 
луки.  V eg. 

Arcuarius  ,  a  ,  um.  Лучный  ,  до  лука 
надлежащей. 

Arcuatim.  adv.  Plin.  Наподобіе  лука  , 
(криво). 

Arcuatio,  onis./.  3.  Front.  Согнутіе  въ 
лукъ  или  наподобіе  лука,  сводъ. 

Arcuatus,  a,  um.  Liv.  Согнутый  въ  лукъ 
или  наподобіе  лука,  сводомъ  сведен- 
ный ,  со  сводами,  part.  См.  Arcuo.  | 
Шн.  Вольный  желтухою,  желтуш- 
ный, Arcuatus  morbus,  желтуха  бо- 
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лѣзаь.  С  о  lam. 

fArciibalista ,  ae.  /.  i.  Стальной  лукъ 
сшаривной.  Veget. 

■j-Arcubalislarius  ,  ii.  m.  2.  Veget.  Mac- 
шеръ  или  дѣлашель  луковъ  ,  сшрѣ- 
лецъ  мзъ  онаго  лука. 

Arcula,  ae.  /.  dim.  i.  Cic.  Ковчежецъ  , 
яіцичекъ,  шкатулка,  коробочка,  лар- 
чикъ.  I  (Arcula  называлась  зловѣщая 
птица  при  жертвоприношеніи.  Fest. 
ем..  Arciva.) 

Arcularius,  іі.  га.  2.  Plaut.  Сунд,ушникъ, 
масшеръ  дѣлающій  шкатулки  ,  сун- 
дуки. 

■fArculum  ,  i.  n,  2.  Fest.  Вѣнчикъ.  |  06- 
ручикъ  или  еѢнчикъ  изъ  вѣшьви 
гранатовой  ,  перевязанной  бѣлою 
шерстью,  которой  Юпишерова  жри- 
ца надѣвала  на  голову  при  жершво- 
приношеніяхъ. 

-j-Arciilus,  і.  га.  dim.  ab  Arcus.  Кружокъ 
налагаемый  на  голову  ,  чтобъ  спо- 
собнее несши  что  нибудь.  Arculus 
ephippii }  лука  у  сѣдла. 

Arcuo,  as.  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Сводомъ 
смыкать  ,  въ  лукъ  ,  еъ  дугу  согнуть. 

*Arcuor,  ari.  Plin.  Согнуться  въ  дугу  , 
или  наподобіе  лука  ,  сгорбишься. 

ARCUS,  us.  га.  4-  Сіс.  Лукъ,  изъ  коего 
сшрѣляюшъ.  I  Odd.  Сводъ  ,  перемыч- 
ка ,  дуга.  I  Virg.  Радуга.  |  Тас.  Бра- 
та ,  особливо  шоржесшвенныя.  — 
Arcum  adducere.  Virg.  curvare.  Stat. 
flectere.  Sen.  sinuare,  Ov.  tendere.  Hor. 
лукъ  натягивать.  —  lapidum  compete 
gibus  efficere.  Ov.  сводъ  сводишь,  вы- 
водить. —  porrigere.  Ov.  положишь 
или  отдашь  оружіе  ,  сдашься.  —  ten- 
dere aliquo.  Pers.  натягивать  ,  наво- 
дишь лукъ  куда  нибудь,  цѣлить,  мѣ- 
тишь  куда.  Arcum  dedicare.  Тас.  по- 
святишь ,  воздвигнуть  кому  тріум- 
фальныя  вороша. 

AFiDEA  ,  ae. /.  1.  Virg.  Цапля. 

Ardelio  ,  onis.  га.  5.  Ног.  Человѣкъ  во 
все  вмѣшивающійся  ,  елиіпкомъ  услу- 
жливый на  словахъ  ,  а  не  на  дѣлѣ  : 
вершопрахъ  ,  пегаимешръ  ;  it.  воло- 
кита. Sen, 

Ardens  ,  tis.  о.  g.  Горящій  или  пылаю- 
щій  ;  it.  горячій  ,  жаркій  ,  знойный  , 
пламенный,  j  Пылкій,  жестокій  и  пр. 
adj.  et  part.  Слі.  Ardeo.  Ardens  fehris. 
Plin.  горячка.  —  studium.  Cic.  пылкая 
склонность  ,  страсть. 

Ardenter.  adv.  Cic.  Горячо  ,  пылко  , 
страстно  ,  съ  жаромъ  ,  сильно. 

ARDEO,  es,  si ,  sura  ,  dere,  2.  Cic.  Virg. 
Горѣшь  ,  пламенѣшь  ,  пылать.  ||  Ии. 
Блистать  ,  сіять.  j  Бышь  пылку  , 
стремительну  ,  съ  жаромъ  дѣйсшво- 
ваіпь.  I  Горѣшь  желаніемъ  ,  весьма 
или  чрезмѣрно  желать  ,  бышь  стра- 
стну  ,  искать  ,  домогаться  чего  ни- 
будь усильно.  Ardere  aliquem.  Virg. 
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aliquo.  Cic.  in  aliquo.  Ov.  ardere  ито- 
ге. Cic.  страстно  любишь  кого. 

Ardeola,  ae.  f.  1.  Plin.  Цаплица,  цапле- 
нокъ  ,  малая  цапля. 

Ardesco,  is,  cere.  3.  Plin.  Горѣшъ ,  вос- 
пламеняться ,  загораться  ,  воспа- 
ляться ;  it.  разгорячаться.  (Шн.  см. 
Ardeo).  Ardescere  тисгопет.  Тас.  ос- 
тришь ,  шочить.  Ardescere  in  iras. 
Ovid,  бышь  въ  ужасномъ  гнѢеѢ  ,  внѣ 
себя  ошъ  гнѣва.  —  in  nuptias.  Тас. 
страстно  желать  женишься ,  вгаш- 
ши  за  мужъ.  —  pariter  ,  pariler  silere. 
Тас.  легко  приходишь  въ  гнѣвъ  и 
опять  успокоиваться.  —  vino.  Sil. 
It.  воспаляться  ,  разгорячаться  ви- 
номъ. 

Ardor,  oris.  га.  3.  Cic.  Жаръ,  горячеешь. 
I  РІиозн.  Горячносшь,  сшраешь,  силь- 
ное желаніе  ,  пылкость  ,  жесто- 
кость, I  ТіЪиІ.  Любовь.  Ardor  oculo- 
rum.  Cic.  пылкіе  глаза.  —  animi. 
вспыльчивость  ,  горячность,  ventri- 
culi,  изжога,  изгага.  —  mentis  ad  glo- 
riam }  чрезвычайная  сшраешь  ,  лю- 
бовь къ  славѣ. 

Arduitas  ,  alls./.  3.  Ѵагг.  Высота  ,  воз- 
вышенность крутая  ,  трудность. 

Arduum,  і.  п.  ч.  Virg.  Высокое,  утеси- 
стое мѣсшо  ,  крутая  гора  ;  высота. 

ARDUUS  ,  а  ,  urn.  Virg.  Высокій  ,  воз- 
вышенный ,  кругаый  ,  утесистый.  (| 
Трудный ,  неудобный.  Arduis  in  re- 
bus. Ног.  въ  шѣсныхъ  обешояшель- 
сгавахъ  ,  въ  несчасшіи.  Ardua  cervice. 
Virg.  поднявъ  ,  загнувъ  вверхъ  голо- 
ву ;  it.  гордо  ,  бодро  ,  смѣло. 

AREA  ,  ae./.  1.  Cic.  Площадь  ,  пустое 
гладкое  мѣсгао;  it.  гумно.  |  Ыѵ.  Дворъ, 
задворокъ.  I  Ovid.  Ровнина ,  поле  , 
гладь.  I  Col.  Гряда  огородная  ,  или 
партера  въ  саду.  —  Иноеда :  <Sen. 
кругъ  свѣшлый  ,  бывающій  около 
луны.  I  Болѣзнь  ,  ошъ  которой  вы- 
падываюшъ  волосы.  |  Пространство 
одного  фута  квадраганаго.  |  Трид- 
цашилѣшній  возрасшъ  человѣка. 

-j-Arealis,  е.  Употребляемый  на  гумнѣ  , 
при  молодьбѣ  хлѣба. 

Arefacio,  is,  feci,  factunij  cere.  3.  Cat.  Су- 
шишь. 

ARENA  ,  ae. /.  1.  Virg.  Песокъ  мѣлкой. 
I  Ми.  Берегъ  покрытый  пескомъ ; 
земля  песчаная.  ||  Mart.  Арена  ,  пло- 
щадь пескомъ  усыпанная  для  зрѣ- 
лищъ  или  игрищъ.  Arena  arcere.  Virg. 
воспрепятствовать  приступить. — 
irnpingere  aliquem.  Lucan.  остановишь 
чьи  усиѣхи. 

Arenaceus,  a,  urn,  Plin.  Песчаный.  |  Cy- 
хій  ,  безплодный. 

Arenaria,  orum.  n.  Vitr.  Arenariae,  arum. 
f.  pi.  Cic.  Песковни  ,  ямы  песчаныя  , 
ошкуда  песокъ  достаюгаъ. 

ArenariuSj  ii.  m.  2.  Pelr.  Боецъ  сражав- 

6* 
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шійся  на  аренѣ. 
Arenatio  ,  onis.  f.  3.  Vilr.  Обмазка  изъ 

извести  съ  пескомъ,  штукатурка. 
Arenatum,  і.  п.  ч.  Cat.  Обмазка  ,  смѣсь 

извести  съ  пескомъ. 
Arenatus,  a,  una.  Cat,  Съ  пескомъ  смѣ- 

шанный. 

Arenivagus  ,  a,  um.  Lucan.  Блудящ/ій  , 
бродящій  по  пескамъ» 

Arenosus  ,  a,  um.  Virg.  Песчаный. 

Arens,  tis.  о.  g.  Sen.  Сухій:  it.  горячій. 
Arens  sitis.  Ov. жестокая  жажда.^геп^ 
fluvius.  Virg.  изсохшая  рЪка.  —  plaga. 
Sen.  безплодная  земля.  —  silva.  Virg. 
лѣсъ  изъ  засохшихъ  на  корнѣ  деревъ. 

АгёпШа,  ae.f  Plin.  Песчинка,  песочекъ, 
мѣлкой  песокъ. 

AREO,  es,  rui,  ёгё.  9.. Plaut.  Суху  быть, 
высохнуть.  I  Быть  сожжену  ошъ  за- 
сухи или  солнечнагозноя,  засохнуть. 

Areola,  ae.f.  Col.  dim.  ah  Area. 

*Areopagila,  или 

Areopagites ,  ae.  т.  Cic.  Ареопагитъ, 
судья  Ареопага  или  Сената  Аѳин- 
скаго.  I  Ми.  Судья  без  пристраст- 
ный, не  лихоимств  енный. 

Areopagiticus ,  а,  ига.  Епп.  Ареопаг- 
скій  ,  ареопагитскій. 

Areopagus,  i.  т.  Cic.  Ареопагъ,  Сенашъ 
или  вышнім  судъ  Аѳинскій. 

Ares.  Vprr.  Влі.  Aries. 

Aresco,  is,  arui,  cere.  5.  Plant.  Сохнуть, 
засыхать,  высыхать;  it.  швердѣшь. 
Arescere  calore.  Lucr.  раз  сохнуть  с  я 
отъ  жару.  —  in  gemrnas.  Plin.  за- 
швердѣть  ,  окамевѣть. 

Aretalogus,  і.  т.  Suet.  Juv.  Который  го- 
воришъ  о  добродѣшели,  о  нравствен- 
ности. I  Острякъ,  весельчакъ,  шуіпъ. 

Aretliusa,  ae.  f.  Исшочиикъ  въ  Сициліи. 

Arethusaeus,  a,  um.  или 

Arelhusius,  a,  um.  Claud.  Изъ  Аретузы. 

Arferia  (aqua).  Fest.  Вода ,  употреб- 
лявшаяся въ  жертвенное  возливаніе 
при  похоронныхъ  пирахъ. 

*Argemaj  ae.  f  или  atis.  п.  (Argemon, 
onis.  п.)  Plin.  Язва,  ранка  въ  глазѣ. 

Argentaria,  ae.  f.  1.  Cic.  Мѣсто  или  лав- 
ка ,  гдѣ  деньги  переводятъ  въ  раз- 
ные города  5  банковая  контора  для 
перевода  денегъ.  |  Plaul.  .Лавка?  въ 
коей  серебромъ  торгуютъ.  Ц  Lie. 
Серебряная  рудокопня  ,  заводъ ;  it. 
палата  ,  гдѣ  плавяшъ  серебро.  Аг- 
gentariam  dissolvere.  Cic.  обанкру- 
тишься.  —  facere.  Liv.  торговать 
серебромъ,  мѣнять  ,  быть  мѣнялою, 
банкиромъ. 

Argentarium,  іі.  п.  2.  ПІкатула,  шкапъ, 
гдѣ  серебряная  посуда  хранится. 

Argentarius,  іі.  т.  2.  Cic.  Банкиръ,  зани- 
мающейся денежными  переводами.  | 
Серебряныхъ  дѣлъ  мастеръ  ,  сере- 
бряникъ. 

Argentarius,  a,  um.  Plant,  Серебряный, 
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до  серебра  (или  денегъ)  надлежащей. 
Argentaria  mensa.  Ulp.  лавка,  гдѣ  мѣ- 
няюшъ  деньги.  —  сига.  Тег.  попече- 
те имѣть  серебро,  деньги,  сребро- 
любіе.  —  crela.  Plin.  мѣлъ  для  чище- 
нія  серебра.  —  іпоріа.  Plaut.  недоста- 
токъ  въ  серебрѣ,  въ  деньгахъ. —  me- 
tal la.  Plin.  серебряныя  рудокопни. 
Argentarium  auxilium.  Plaut.  денеж- 
ная помощь.  Argentarius  commealus. 
Plaut.  снабженіе  деньгами  на  дорогу. 
Argentariae  lahernae.  Liv.  лавки  мѣ- 
няльныя;  контора  банковая. 

Argentatus,  a  ,  um.  Ыѵ.  Посеребренный, 
высеребренный  ,  покрытый  сере- 
бромъ. Argentata  querimonia.  Plaut. 
жалоба  ,  прозьба  ,  которую  посере- 
бряюшъ  ,  ш.  е.  которая  приносишъ 
денежн}гю  пользу. 

ArgenteoluSj  a,  um.  Plaul.  Серебряный, 
сдѣланный  изъ  серебра. 

Argenteus  ,  а  ,  um.  Plin.  Серебряный  г 
сдѣланный  изъ  серебра.  |  Ovid.  Бле- 
стящей какъ  серебро  ,  сребровид- 
ный,  серебрянаго  цвѣта.  Argenteus 
crinis.  Plin.  волосъ  серебряный  ,  сѣ- 
дый.  — fons.  Ovid,  источникъ  чис- 
тый и  свѣшлый.  Argentea  salus , 
поклонъ  сопровождаемый  деньгами. 
Argenteum  folium.  Plin.  серебряный 
листъ. 

-j-Argentifer ,  a,  um.  или 

Argentifex,  icis.  о.  g.  Varr,  Произво- 
дящій,  доставляющій  серебро. 

Argentifodlna,  ae.  /.  1.  Plin.  Серебряная 
руда,  серебряной  рудникъ. 

Argentosus,  a,  um.  Plin.  Смешанный  съ 
серебромъ. 

ARGENTUM,  і.  п.  ч.  Cic.  Серебро. \Ин. 
Деньги  (особливо  серебряныя)  ;  се- 
ребряная посуда.  Argenlum  ѵіѵит, 
ртуть.  Plin.  Argenlum  factum.  Cic. 
всякія  издѣлія  изъ  серебра;  серебря- 
ная посуда.  —  signatum.  Cic.  сере- 
бро чеканное,  деньги.  — praesenla- 
neum.  Plaut.  —  praesens.  Cic.  налич- 
ныя  деньги. 

*Argesles,  ae.  т.  Plin.  Вѣшръ  юго-за- 
падный. 

Argiletum,  i.  п.  Virg.  Мѣсто  въ  Римѣ, 
гдѣ  находилось  множество  реме- 
сленниковъ  и  киигопродавцевъ. 

ARGILLA,  ae.f  і.  Cic.  Глина  ,  глини- 
стая земля. 

Argillaceus.  Plin.  el 

Argillosus,  a,  um.  Col.  Глиняный,  гли- 
нистый. 

ArgTvus,  a,  um.  Liv.  Греческій,  изъ  Гре- 
ции или  Аргоса. 

Argo,  us.  /.  Такъ  назывался  корабль 
Аргонавшовъ. 

Argolicus,  a,  um.  i.  q.  Argivus. 

Argolis  ,  idis.  i.  q.  Argiva.  |  Небольшая 
страна  въ  ІХелопонесѣ  ,  гдѣ  нахо- 
дился городъ  Аргосъ. 
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Argonavis,  is.  /.  Enn.  Корабль  Арго.  J 
Col.  Арго,  созвѣздіе. 

Argonauta ,  ae.  т.  Ног.  Аргонавшъ.  | 
Mart.  Лѣнивый  машросъ. 

Argonauticus  ,  a,  um.  До  Аргонавшовъ 
касающійся.  Argonautica ,  orum.  Опи- 
саніе  приключений  Аргонавшовъ. 

Argos,  і.  п.  и  plur.  Argi  ,  orum.  га.  Го- 
родъ  Аргосъ  въ  Пелоповесѣ  ;  ин.  на- 
зывается симъ  именемъ  и  вся  Греція. 

Argous,  a,  um.  Vol.  Flac.  Касающійся  до 
корабля  Арго  5  или  до  Аргонавшовъ. 

Argumentalis,  е.  Asc. Ped.  Надлежащій 
до  содержанія  машеріи  ,  доказа- 
тельства 

Argumentatio ,  onis.  f.  3.  Cic.  Доказа- 
тельство ,  предлагайте  или  предло- 
женіе  доказательства. 

Argumentor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  I. 
Cic  Приводишь  причины  ,  доказа- 
тельства ,  доводы.  И  Умствовашь  , 
дѣлать  заключенія  ,  заключать  по 
догадкамъ.  Argumentari  aliquid  ,  или 
de  aliqua  re.  Cic.  разсуждать,  разго- 
варивать, говорить  о  чемъ. 

Argumentosus,  a,  um.  Quint.  Содержа- 
щей въ  себѣ  много  машерій  ,  доказа- 
тельсшвъ,  слѣдсгавій,  завязчивый. 

Argumentum  ,  і.  п.  2.  Cic.  Доказатель- 
ство ,  доводъ  ,  причина.  |  Содержа- 
ніе,  матерія.  |  Изобрѣшеніе  ,  баснь. 
\  Иногда:  Знакъ  ,  изображение.  Ar- 
gumentum grave  et  fir  тит.  Cic.  силь- 
ные доводы.  —  vanum  el  frigidum  , 
слабые  доводы.  Argumenli  satis  el/. 
Cic.  это  доказательство  доста- 
точно. 

ARGUO ,  is,  ui,  Шит,  ere.  3.  Virg.  Дока- 
зывать ,  удостовѣряшь,  убѣждашь. 
I  Cic.  Обличать  ,  обвинять  ,  пори- 
цать {quern  re }  ex,  de  re,  тѵі). 

Argutatio,  onis.y.  3.  Cat.  Трескъ,  скрыпъ 
ошъ  кровати  или  отъ  стула,  когда 
мхъ  сильно  двигаюшъ  ;  it.  болшанье, 
пусшословіе. 

Argiitator.  oris.  га.  3.  Gell.  Хитрословъ, 
софисгаъ.  И  Осгарословъ  ,  которой 
мечшаетъ  много  о  своемъ  умѣ. 

Argute,  adv.  Cic.  Остроумно,  замысло- 
вато. 

Argutia,  ae.  /.  et  Arguliae,  arum.  \.  Plaut. 
Осшрыя,  хишрыя  мысли  ,  разсужде- 
нія  ,  остроумные  отвѣты,  тон- 
кость ,  оборотливость  ума,  пріят- 
ныя  и  умныя  шутки  ,  хитрословіе. 
*Arguliae  digitorum.  Cic.  скорое,  про- 
ворное движеніе  нлльцовъ.  —  vocis. 
PI.  искз'сное  дѣйствованіе  голосомъ, 
трели,  перебѣгъ  голоса  съ  бижняго 
шона  на  верхній. — operum.  Plin.  тон- 
кость, изящность  работы.  —  Ѵиі- 
lus.  Plin.  пріяшный  ,  нѣжяый  видъ 
лица.  —  pueri.  Sen.  ласкательство 
ребенка.  Argulias  alicui  exhibere. 
Plaut.  давать  остроумные  ошвѣшы, 
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говоришь  остроумно. 

Argutiola,  ae.  f.  dim.  ah  Argutia. 

Argutiolus,  a,  um.  Gell.  Исполненный 
глупой  тонкости  въ  словахъ. 

Arguto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Prop.  Часто 
напоминать,  твердишь  о  чемъ. 

Argiitor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Plaut. 
Болшашь ,  безпресшанно  говоришь, 
пусщомелишь  j  it.  смѣхошворишь  , 
шутишь,  остро,  забавно  говоришь, 
смѣшишь.  Argulari  pedibus.  Non.  ча- 
сто стучать,  топать  ногами. 

Argutulus,  a,  um.  Cic.  Нѣсколько  замы- 
словатый; it.  нѣсколько  забавный  и 
пр.  dimin.  ab 

Argutus,  a,  um.  Cic.  Остроумный,  ост- 
рый, замысловатый,  хитрый.  ||  Ног. 
Ловкій,  проворный.  I  Virg.  Звонкій, 
громкій ,  громогласный.  |j  *  Argutus. 
part.  См.  Arguo. — Argutus  equus.Virg. 
проворная  ,  легкая  ,  тонкая  лошадь. 
—  dolor,  жестокая  боль,  скорбь.  Аг- 
guta  sedulitas.  Gael,  великое  тщаніе, 
крайняя  рачительность.  Arguti  oculi, 
быстрые  .  острые  глаза.  —  olores. 
Virg.  сладкогласные  лебеди.  Argutum 
nemus.  id.  лѣсъ,  роща  звонкая,  ошго- 
лосисшая. 

*Argyrile,  es.  или 

Argyritis,  idis.  /.  Plin.  Пѣна  или  глешъ 
серебряной.  ||  Марказишъ  серебря- 
ной. I  Родъ  драгоцѣннаго  камня  ,  по- 
хож аго  на  серебро  ,  съ  нѣкошорыми 
золотыми  пятнышками. 

Ariditas,  atis.  /.  3.  Plin.  Сухость,  за- 
суха. • 

Aridiilus,  a,  um.  Cat.  Суховатый,  по- 
засохшій.  dim.  ab 

Ari'dus ,  a  ,  um.  Cic.  Сухій.  |  Ин.  Ter. 
Скупый.  I  Ovid.  Безплодный,  плохой. 
Arida  vita.  Сіс.'жизнь  бѣдная  ,  суро- 
вая. Aridus  viator.  Virg.  томимый 
жаждою  ,  жаждущій  пушешесшвен- 
никъ.  Arida  crura.  Ovid,  худощавыя 
ноги.  In  arido  consistere.  Caes.  оста- 
новишься на  мѣли  ,  выступишь  на 
берегъ.  Ex  arido  tela  conjicere.  Caes. 
пускать  стрѣлы  съ  берега.  Arida 
febris.Virg.  жаръ  лихорадочный,  при- 
чиняющій  великую  жажду.  Aridus 
sermo.  Cic.  сухая  рѣчь. — fragor.  Vitr. 
сгаукъ  громкой.  —  victus.  Cic.  суд- 
ная, бѣдная  жизнь.  Aridus  magister. 
Quint,  учитель  ,  худо ,  непонятно 
толкующій. 

Aridum,i.  п.  2.  Caes.  Суша,  берегъ, 
(набережной  песокъ). 

ARIES,  etis.  га.  3.  Cic.  Овенъ,  баранъ. 
I  Caes.  Овенъ,  шаранъ,  машина  воен- 
ная для  разбиванія  сшѣнъ.  |  Plin. 
Овенъ,  знакъ  небесный.  [|  Родъ  рыбы. 

Arietarius,  a,  um.  Vitr.  Надлежащій  до 
тарана  ,  наподобіе  тарана  сдѣлан- 
ный. 

Arietatio,  onis.  /.  5. Sen.  Разбиваніе,  тол- 
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каніе  шараномъ. 
Arietinus,  a,  urn,  Plin.  Бараній.  Arieti- 
nuin  Oraculum.  Gell.  Оракулъ  Юпи- 
тера Аммона.  ArieLinurn  jecur.  Plin. 
печенка  баранья.  —  cicer.  Col.  сѣрой 
горохъ. 

Arieto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Бру- 
хашься,  толкать ,  ударять  во  что, 
подобно  какъ  бараны  бодаюшся.  | 
Virg.  Разбивать  тараномъ  ;  it.  сши- 
бить съ  ногъ,  опрокинуть,  ударив- 
шись обо  чшо.  I  Sen,  Столкнуться, 
ударишься.  Мн.  Валишься  ,  падать, 
толкнувшись  обо  чшо,  или  огаъ  вза- 
имнаго  ударенія.  Arielare  ali  quern  in 
terrain.  Quint,  повергнуть  кого  на 
землю,  сбить  съ  ногъ.  —  in  porlam. 
Virg.  бишь  въ  дверь  ,  какъ  будшо  бы 
хочешь  ее  проломить. 

Arilator,  oris.  т.  3.  Fest.  Которой  да- 
ешъ  задашокъ  въ  условленномъ  ка- 
комъ  нибудь  торгу;  которой  даешъ 
залогъу  чшо  онъ  усшоишъ  въ  своемъ 
словѣ. 

Ariola  ,  Arlolor  ,  Ariolus.  См.  Hariola , 
Hariolor,  Hariolus. 

ARISTA,  ae. /.  1.  Cic.  Ость  у  хлѣбна- 
го  колоса.  I  У  стих.  Колосъ;  it.  жат- 
ва. I  Pers.  Щетина  ;  it.  волосы  ды- 
бомъ  сшоящіе.  I  Aus.  Иглы  ,  колючія 
перья  на  спинѣ  рыбы.  Post  aliquot 
aristas.  Virg.  послѣ  нѣсколькихъ 
жашвъ,  послѣ  нѣсколькихъ  лѣшъ  или 
годовъ. 

*Aristocralia  ,   ае.  /.    Ар  исш  окр  ami  я  . 

вельможеначаліе. 
*Arithmetica  ,  ае.  или 

Arithmetic е  s  es.  f.  Plin.  Ариѳметика, 

наука  числишельная. 
*Arithmeticus ,  a,  um.  Cic.  Ариѳмеши- 

ческій. 

Aritiido,  mis.  /.  5.  Varr.  Сухосшь,  за- 
суха {ab  Areo). 

ARMA,  orum.  n.  pi.  2.  Cic.  Оружіе.  | 
Virg,  Орудія,  снаряды  ,  инструмен- 
ты всякаго  художества.  |  Мнозн. 
Война  ,  воинское  искусшво  ;  it.  сра- 
женіе.  Arma  canere.  Virg.  военные 
подвиги  воспѣвашь.  Arma  cerealia. 
Virg.  орудія  для  печенія  хлѣба.  — 
ruslicorum.  Virg.  збруя  земледѣльче- 
ская.  —  navis.  Virg.  снаряды  кора- 
бельные. —  ad  nocendum  el  ad  tegen- 
dum.  Cic.  оружія  для  нападенія  и 
для  защиты.  Acerrimus  armis.  Virg. 
весьма  храбрый  человѣкъ. 

Armamenta,  orum.  п.  2.  pi.  Siponl.  Вся- 
кой снарядъ,  орудія,  (какъ  то  :  кора- 
бельныя ,  военныя  и  земледѣльче- 
скія). 

Armamentarium,  іі.  п.  я.  Cic.  Арсеналъ, 
оружейная  палата,  гдѣ  военныя  и 
другія  орудія  и  снаряды  хранятся. 

Armamentarius  ,  іі.  т.  2.  Присшавникъ 
или  смотритель  надъ  артиллеріею, 
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оружейникъ.  I  Магазейнвахшеръ. 

Armariolum,  і.  п.  Plaut.  dimin.  ab 

Armarium,  ii.  n.  2.  Cic.  Шкапъ,  посшавъ, 
ящикъ  и  пр.  для  какихъ  нибудь  ору- 
дій  или  инсшруменшовъ.  |  Vail. 
Шкапъ  для  книгъ. 

Armatura,  ае.  /.  i.  Cic.  Вооружевіе  ;  it. 
военной  снарядъ  ,  оружія.  Armuturae 
duplices.  Veget.  солдаты,  получавшіе 
двойное  жалованье.  —  levis  mililes. 
Cic.  легкія  войска.  — •  gravis  milites. 
Tj'iv.  шяжелыя  войска.  —  levis  oralio. 
Cic.  рѣчь,  не  имѣющая  силы,  доказа- 
тельства 

Armatus,  us.  т.  4-  Lie.  Вооруженіе,опол« 
ченіе;  it.  военное  пріугошовленіе. 

Armatus,  a,  um.  part.  Вооруженный. 
См..  Armo. 

Armenia  с  a  ,  ae.  /.  Col.  (подраз.  malus 
или  prunus).  Абрикосовое  дерево. 

Armeuiacum,  i.  n.  Col.  (подраз.  malum). 
Абрикосъ  плодъ. 

Armenium,  ii.  п.  или 

Armenius  lapis,  m.  Vitr.  Лаззгрь  ,  уль- 

шрамаринъ. 
Armenia,  ае.  /.  Plin.  Вм.  Armenium, 
Armentalis ,  ё.   Virg.    Надлежащей  до 

крупнаго  скоша  ,  до  конскаго  завода, 

заводскій. 

Armentarius,  ii.  га.  2.  Virg.  Пастухь 
крупнаго  скота  ,  которой  пасетъ 
быковъ  ,  коровъ.  I  Торгующій  круп- 
ны мъ  скошомъ. 

Armentarius,  a,  um.  Solin.  Заводный  , 
заводскій,  стадный,  изъ  стада. 

Armentlnus  ,  et 

Armentitius,  a,  um.  V arr.  См.  Armentalis. 

Armentosus,  a,  um.  Plin.  Имѣющій  мно- 
го крупнаго  скоша. 

ARMENTUM,  i.  п.  Cic.  Стадо  круп- 
наго скота,  конской  табунъ. 

■j-Armidoctor,  et 

Armiductor,  oris.  т.  3.  Которой  учитъ 
ружью  ;  it.  вождь,  предводитель  во- 
иновъ. 

Armifer,  a,  um.  Ovid.  Вооруженный, 
военный  ;  it.  оруженосецъ.  Armifer  а 
Dea.  Ovid.  Минерва.  Armifer  campus. 
Stat,  поле  сраженія,  ратное  поле. 
Armiferi  labores.  Stat,  труды  военные. 

Armiger,  a,  um.  Ovid.  Оруженосный  ;  it. 
вооруженный.  Armigera  Jovis.  Plin. 
орелъ. 

Armiger,  eri.  ra.  2.  Cic.  Оруженосецъ; 
it.  имѣющій  смошрѣніе  за  оружіями 
своего  господина,  f  Suet.  Солдашъ 
вооруженный  тяжело. 

ARMILLA,  ае. /.  г.  Ovid.  Запястье;  it. 
ожерелье  ,  ошейникъ.  |  Vilr.  Кольцо 
желѣзное  ,  которое  кладется  на 
брусья  ,  чшобъ  не  раскололись.  ||  Ас- 
трономической кругъ  или  кольцо. 

Armillarii  cursores.  т.  pi.  Bud.  Каби- 
нетные курьеры ,  носящіе  кольцо 
или  медаль  для  ошличенія  себя. 
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Armillaris  sphaera./.  Сфера,  составлен- 
ная изъ  всѣхъ  круговъ  глобусныхъ. 

Armillatus  ,  а  ,  um.  Suet.  Носящій  оже- 
релье ,  ошейникъ  ,  запястье. 

■\Armille  ,  is.  п.  Ариі.  Хитрость  ,  об- 
манъ  ,  или  сплетете  хитростей , 
пронырсшвъ. 

Armillum,  і.  п.  2.  Lucil.  Родъ  сосуда,  въ 
которой  наливали  вино  для  жершво- 
приношеній,  и  которой  нашивали  на 
плечахъ. 

■f  Armiludium  ,  іі.  п.  el 

Armilustrium  ,  ii.  п.  ч.  Lie.  Смошръ  вой- 
ска ,  полка.  Q  Празднество  у  Рим- 
лянъ  ,  на  коемъ  солдаты  совершали 
жертЕоприношеніе  вооруженные. 

Armipotens,  tis.  о.  g.  Cic.  Сильный  ору- 
жіемъ,  храбрый,  мужественный. 

Armisonus,  a,  um.  Virg.  Звенящій  ору- 
жіемъ. 

Armistitium,  ii.  п.  2.  На  короткое  время 
остановка  въ  сраженіи,  перемиріе. 

Armo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Virg,  Воору- 
жать ,  снаряжать.  |  Cic.  Оградить  , 
укрѣпишь  ,  снабдить  оружіемъ. 

Armoracea  ,  или 

Armoracia,  ае.  f.  Plin.  и 

Armoracium  ,  ii.  п.  Col.  Полевая  рѣдь- 
ка  ,  или  хрѣнъ. 

ARMUS,  і.  т.  2.  Virg.  Плечо,  или  по- 
верхность плеча  ,  у  скотоеъ,  it.  Два 
бруска  спереди  колесницъ  ,  между 
коими  вкладывается  дышло. 

\Arna,  ае.  f.  Fest.  Овца,  машка  ягнячья, 
Arnacis  ,  idis.  /.  Varr.  Мѣхъ  изъ  кожу- 
рины  ягпячей  ,  дававшійся  въ  награ- 
жденіе  на  нѣкошорыхъ  играхъ  въ 
Греціи.  I  Нѣкошорой  родъ  дѣвичья- 
го  платья. 

AR.O,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Lie.  Пахать, 
орать  ,  воздѣлывашь  землю.  Arare 
aequor.  Virg.  плыть,  плавать  по  мо- 
рю ,  мореходствовать.  —  ULtus.  Оѵ. 
вотще,  понапрасну  трудиться.  Ara- 
re in  singulis  jugis.  Cic.  пахать  плу- 
гомъ.  Ми  I  turn  ex  agris  arare.  Cic.  полу- 
чишь изобильную  жашву.  Venienl  ru- 
gae, quae  tibi  corpus  arent.  Ovid,  нѣког- 
да  лице  твое  покроется  морщинами. 

"fAroma  ,  atis.  или 

Aromata,  turn.  pi.  п.  3.  Col.  Духи,  благо- 
вонія  ,  ароматы  ,  благовонныя  вещи. 

"fAromatarius  ,  ii.  т.  2.  Bud.  Торгующій 
духами. 

■j-Aromatarius ,  a,  um.  Plin.  Надлежащій 
дошорговщика  или  продавца  духовъ. 

*Aromaticus,  a,  um.  Plin.  Благоуханный, 
душистый  ,  благовонный,  пріяшный 
запахъ  имѣющій. 

*Aromatites3  ае.  т.  Plin.  Родъ  напитка 
изъ  вина  ,  сахару  и  корицы  ;  всякой 
благовонной  напишокъ.  |  Родъ  нѣко- 
его  драгоцѣннаго  камня  ,  имѣющаго 
мирровой  запахъ. 

f  Aromatlzo,  as, are.  ВіЫ.  Испускать  хо- 
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рошій  запахъ  ,  духъ  ,  благоухать. 
Arquatus,  a,  um.  Odd.  Въ  лукъ,  въ  дугу 
согнутый  ,  сводомъ  сведенный.  См. 
Arcuatus. 

Arquitenens,  tis.  т.  Prise.  Сшрѣлецъ  (со- 

звѣздіе). 

Arquites,  turn.  т.  pi.  о.  Fest.  СтрЪльцы, 

вооруженные  луками. 
Arquus,  і.  т.  i.  Lucr.  Радуга. 
Arra.  См.  Arrha. 

fArrectaria,  orum.  n.  pi.  2.  Vitr.  Косяки 
у  дверей  ,  окошекъ  и  пр.  |]  Стойки  у 
какой  нибудь  машины  ,  у  лѣсшницы 
и  пр. 

Arrectarius,  а  ,  um.  Vitr.  Прямый  ,  пер- 
пендикулярный. I  Способствующие 
къ  спрямленію ,  къ  подняшію  вверхъ. 
Arrectus  ,  а  ,  um.  part.  Спрямленный  , 
прямый  ,    поднятый  вверхъ.   ||  ігс. 
Выимашельный  ,  возбужденный  ,  ус- 
тремленный къ  чему  нибудь  и  пр. 
Arrectus  in  digitos.  Virg.  вставшій  на 
пальцы. —  quadrupes.  Virg.  лошадь  по- 
дымающаяся на  дыбы.  —  animus  ad 
bellandum.  Liv.  духъ  воинскій.  Arrec- 
lae  mentes.   Virg.  внимающіе.  —  co- 
mae. Virg.  волосы  вверхъ  стоящіе. 
Arr  ее  turn  pectus.  Virg.  высокая  грудь. 
Arrepo  ,  ere.  Cic.  См.  Adrepo. 
Arrepto,  are.  Plin.  См..  Adrepto. 
Arreptus,  a,  um.  part,  ab  Arripio. 
Arrha,  ae./.  i.  Plin.  et 
Arrliabo  ,  onis.  m.  5.  Plaut.  Задашокъ.  | 
Per.  Залогъ ,  закладъ.  \  Gell.  Ама- 
нашъ  ,  заложникъ. 
Arrldeo,  es  ,si,  sum,  dere.  2.  Cic.  Усмехать- 
ся, улыбаться:  it.  смѣяться  съ  кѣмъ. 
I  Нравишься ;   it.  одобрять.  Arridel 
hoc  mihi.  Cic.  мнѣ  это  очень  нравит- 
ся. Arridere  ridenlibus.  Ног.  смеять- 
ся съ  смѣющимися. 
Arrigo,  is,  rexi,  rectum,  gere.  3.  Тег.  Къ 
верху  поднять  ,  прямо  поставишь.  | 
Ни.  Ободрять,  возбуждать.  Arrigere 
aures.  Тег.  прилѣжно,  со  вниманіемъ 
слушашь. 

Arripio,  is,  pui,  reptum,  ere.  3.  Cic.  Схва- 
тишь, взяшь  силою  ;  похитить,  на- 
сильно отнять,  |  ТІнозн.  Понять  , 
уразумѣть  ,  перенять  шошчасъ.  Аг- 
ripere  occasionem.  Liv.  воспользо- 
ваться случаемъ.  —  verba  deforo.  Cic. 
употреблять  приказныя  слова.  Arri- 
pere  medium  aliquem.  Тег.  схватить 
кого  посрединѣ  тѣла. —  barba.  Plaut. 
схватишь  за  бороду.  —  sese  foras, 
Plaut.  поспѣшно  уйти,  удалишься. — 
aoide  litteras.  Cic.  скоро  ,  охотно 
учишься.  —  male  dicta  ex  trivio.  Cic. 
употреблять  грубыя  слова  ,  подлыя 
выражения. 

Arrlsio  ,  onis.  /.  3.  ad  Her.  Усмѣшка  , 
улыбка  ;  it.  одобреніе. 

Arrlsor,  oris.  га.  3.  Sen.  Улыбающійся ; 
it.  одобряшель  ,  льсшецъ. 
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Arrodo,  is,  si,  sum,  dere.  3.  Cic.  Обгло- 
дать, обгрызать  ,  источить,  и  про- 
сто глодать  ,  съѣдашь.  |  РІнозн.  Из- 
можділть  ,  разграбить  ,  расхитишь. 
Arrodere  Rempublicam.  Cic.  мало  по 
малу  разсшроивашь  Государство. 

Arrogans,  lis.  о.  g.  Cic.  Высокомѣрный, 
гордый  ,  надменный  ,  тщеславный  , 
спѣсивый.  I  part,  ab  Arrogo. 

Arroganter.  adv.  Cic.  Высокомѣрно,  над- 
менно, гордо,  спѣсиво;  it.  нагло. 

Arrogantia  ,  ае.  /,  i.  Cic.  Вшсокомѣріе  , 
надменность  ,  гордость  ,  тщеславіе, 
высокоуміе,  спѣсь. 

-fArrogatio,  onis./.  3.  Gell.  Усыновленіе. 

Arrogo,  as,_avi,  atum,  are.  1.  Cic,  При- 
своишь ,  приписывать  (себѣ  или 
другому)  чшо:  совете,  нагло  или  без- 
сшыдно  присвоивашь  (sibi  rem).  \ 
Gell.  Усыновлять  ,  принять  кого 
вмѣсшо  сына  (съ  народнаго  или  об- 
щественна™ позволенія).  I'  Plant. 
Просишь  неошешунно ;  it.  спраши- 
вать. Nihil  поп  arrogal  armis.  Ног. 
онъ  все  присвояешъ  оружію. 

Arrosor,  oris.  га.  3.  Sen.  Которой  гло- 
жетъ ,  объѣдаешъ  кругомъ.  "|  Объ- 
ѣдало  ,  прихлебатель  ,  щечило. 

Arrosus  ,  а  ,  um.  part,  ab  Arrodo. 

Arruga  ,  или 

Arrugia  ,  ае.  /.  т.  Труба,  каналъ  ,  про- 
копъ  въ  рудокопяхъ  для  сшоку  во- 
ды. -|  Подземный  ходъ  въ  рудоко- 
пяхъ. 

ARS  ,  artis.  f.  3.  Cic.  Искуство  ,  худо- 
.  жество  ,  наука  ,  мастерство  ,  реме- 
сло. I  Искуство  или  умѣніе.  |  Virg. 
Хитрость,  лукавство,  уловки,  об- 
манъ.  Malis  quibusvis  arlibus.  Mart, 
всѣми  неправдами  ,  интригами.  Ars 
armorum.  Quint,  военное  искуство  , 
военная  служба.  Artes  ingenuae ,  bo- 
п&е.  Cic.  liberates.  Ov.  благородныя  , 
свободный  науки.  Ars  parasitica. 
Plaut.  искуство  жить  на  чужой 
щетъ,  блюдолизничашь.  —  pecuniosa. 
Mert.  искуешво  въ  денежныхъ  обо- 
рошахъ.  Aries  tuae  anliquae  aegrolant. 
Plaut.  твои  прежнія  пронырства  те- 
перь не  къ  стати.  Artium  prim  arum 
princeps.  Тег.  человѣкъ  ,  одаренный 
лучшими  шаланшами. 

Avsemoum  ,  і.  п.  Plin.  Мышьякъ. 

Arsineum  ,  или 

Arsinum,  і.  п.  2.  Cat.  Женской  головной 
уборъ. 

■j-Artatus  ,  а,  ига.  Vel.  Pal.  См.  Artitus. 

*Artemon,  onis.  га.  3.  Dig.  Кормовая  или 
задняя  мачта,  безанъ-мачша;  it.  кор- 
мило. I  Парусъ  треугольный  на  оной 
мачтѣ.  I  Vitr.  Составной  блокъ. 

*Art.eria  ,  ае. /.  i.  Cic.  Жила  біющаяся  , 
артерія. 

*Arteriace  >  ае.  /.  Plin.  ЛЬченіе  боли  въ 
жилахъ. 


*Arleriacus  ,  а  ,  um.  Prud.  или 
Arterialis,  е.  Жильный  ,  принадлежащей 

къ  біющимся  жиламъ. 
■fArtericus  ,  а  ,  um.  Prud.  Страждущій 

ломотою  въ  сосшавахъ. 
■\Arterium  }  іі.  п.  Lucr.  Вм.  Arteria. 
■\Arthriticus ,  a,  um.  Cic.  См.  Artericus. 
\ Arthritis,  Idis.  /.  3.  Vitr.  Ломъ  въ  су- 

сшавахъ. 

f  Arti'culamentum,  г.  п.  2.  Scrib.  Сусшавъ 

костей. 
Articularis ,  е.  et 

Articularius  ,  а  ,  um.  Plin.  Членовный  , 
надлежащей  до  членовъ  ,  или  до  ко- 
сшныхъ  суставовъ.  Articularir  ,  или 
articularius  morbus ,  ломъ  въ  суеша- 
кахъ.  Plin. 

Articularius  ,  ii.  rn.  2.  Plaut.  См.  Arthri- 
ticus. 

Articulate,  adv.  Cic.  Ясно,  внятно ,  вра- 
зумишельноі  Articulate  salutem  dicere 
alicui.  Cic.  особенно  кому  кланяться. 

Articulatim.  adv.  Plaut.  По  часшямъ,  по 
членамъ  ,  раздѣльно.  |  Cic.  Внятно  , 
ясно. 

Articulatio  ,  onis.  /.  3.  Plin.  Соединеніе  . 
связь  костей,  суешавовъ.  |  Произра- 
сшѣніе  колѣнъ  или  колѣненгъ  на  де- 
ревѣ.  I  РаздЬленіе  на  часши. 

Artictilatus,  a,  um.  Apul.  Внятный  ,  яс- 
ный, явственно  произнесенный,  вы- 
раженный. I  Раздѣленный  на  часши  , 
на  члены. 

Artjciilo,  avi,  atum,  are.  1.  Lucr.  Явст- 
венно ,  внятно  произносишь  ,  выго- 
варивать. 

Articiilosus,  a,  um.  Plin.  Сосшоящій  изъ 
многихъ  членовъ,  или  колѣнчашый  , 
желвасшый.  Arliculosa  partitio.  Quint, 
раздѣленіе  (рѣчи)  на  многія  части 
или  члены. 

Articulus  ,  і.  т.  2.  Cic.  Членъ  ,  сусшавъ 
костей.  I  Членъ,  статья,  отдѣленіе 
въ  книгѣ.  I  Plin.  Колѣно  ,  колѣнцо  у 
дерева  и  расшѣній.  ||  Per.  Благопрі- 
яшной  случай,  минута,  время.  |j  Quint. 
Членъ  въ  Грамматикѣ  для  означенія 
родовъ.  Arliculis  suppulare.  Оѵ.  счи- 
тать по  п*альцамъ.  Arliculorum  dolo- 
res.  Cic,  боль  подагрическая.  Arlicu- 
lis dislincla  oralio.  Cic.  рѣчь  ,  раздѣ- 
ленная  на  части.  In  ipso  articulo  op- 
primer  с.  Тег.  засшать  на  самомъ  дѣ- 

»  лѣ.  Articuli  orationis.  ad  Her.  связь 
рѣчи.  —  montium.  Plin.  возвышенно- 
сти ,  находящаяся  на  большой  горѣ. 
Articulos  commoditatis  omnes  scire. 
Plaut.  умѣшь  возпользовашься  удоб- 
ными случаями. 

Artifex  ,  icis.  rn.  3.  Cic.  Художникъ,  pe- 
месленникъ  ,  мастеровой  человѣкъ  ; 
it.  мастеръ,  искусникъ.  ||  adject.  Plin. 
Художественный  ,  .  искуственный  ; 
I  it.  искусный.  Artifex  motus.  Quint. 
!     искуешвенное'    движеніе.   —  vultus. 
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Pers.  нарумяненное  лице.  —  sceleris. 
Sen. проворный  плушъ. — mundiDeus. 
Cic.  Богъ  создатель  міра.  —  scrip- 
tor.  Сіс.  искусный,  пріяшный  писа- 
тель. —  dicendi.  Cic.  хорошій  opa- 
шоръ.  —  scenicus.  Cic.  искусный  ак- 
шеръ.  —  тпогЫ.  Prop,  лѣкарь. 

Artificialis,  ё.  Quint.  Художественный  , 
искусственный  ,  исекуссшвомъ  сдѣ- 
ланный  ,  по  правиламъ  искусства 
сдѣланный. 

Artificiallter.  adv.  Quint.  Посредспівомъ 
искусства  ,  по  правиламъ  искусства 
или  художества  ,  съ  искуссшвомъ. 

Artificina,  ае.  /.  і.  Мастерская,  мѣсто  , 
гдѣ  работаюшъ  художники. 

Artificiose.  adv.  Cic.  Художественно  , 
яосредсшвомъ  или  по  правиламъ 
искусства.  ||  Искусно,  масшеровашо, 
мастерски.  |  Тщательно. 

Artificiosus,  a,  um.  Сіс.  Художный  ,  ху- 
дожественный ;  it.  мастероватый  , 
искусный.  I  Искусственный  ,  по 
правиламъ  искусства  или  съ  искус- 
сшвомъ сдѣланный  ,  масшерскій.  Ar- 
lificiosis  rebus  se  delectare.  Vitr.  лю- 
бить художества. 

Artificium  ,  ii.  n.  £>.  Cic.  Художество  , 
мастерство  ;  искусство.  ||  Хит- 
рость ,  лукавство  ,  коварство  ,  об- 
манъ.  Artificio  summo  factum.  Cic.  съ 
великимъ  искусствомъ  сдѣлано.  Arti- 
ficium oppugnationis.  Caes.  искус- 
ство брать  города  ,  разполагашь 
осады.  —  dicendi.  Cic.  искусшво  хо- 
рошо говорить.  —  coquorum.  Quint, 
поваренное  искусство.  Arti/icii  ali- 
quid  habere.  Cic.  умѣшь  что  нибудь. 
Artificio  simulationis  eruditus.  Cic. 
плушъ  ,  искусный  пришворщикъ.  Ar- 
tificia  tueri.  Cic.  скрывать  свои  хит- 
рости ,  свои  плутовства. 

■fArtltus,  a,  una.  Plaut.  Имѣющій  позна- 
ніе  свободныхъ  наукъ  ,  ученый. 

*Arlocopus }  і.  т.  2.  Тиѵ.  Хлѣбникъ  ,  бу- 
лошникъ. 

*Artocreas }  atis.  п.  Pers.  Пирогъ  съ 
мясомъ 

*Arlolaganus,  \.  m.  Cic.  Оладьи,  блины, 
вафля  ,  пряженецъ  и  проч.  Родъ  пи- 
рожнаго  у  древнихъ. 

■Arlopta  ,  ае.  f.  Plaut.  Родъ  сковороды 
или  формы  ,  въ  коей  пекали  хлѣбы 
или  пироги  до  изобрѣтенія  печей.  || 
Пекарня  ,  гдѣ  хлѣбы  пекушъ ;  it. 
квашня. 

*Artoplitius,  a,  una.  Plin.  Печеный  ,  жа- 
ренный на  оной  сковородѣ. 

fArtro  ,  are.  См.  Aratro. 

f  Artua,  uuna.  n.  pi.  Plaut.  Суставы  чле- 
новъ  ,  частей  въ  шѣлѣ. 

■fArtuatina.  adv.  Firm,  По  часшямъ  ,  на 
часши. 

fArtuo  ,  are.  Matern.  Изрубить  на 
часши  ,  искрошить  ,  растерзать. 
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Artuosus,  a  ,  um.  Apul.  Членистый,  ве- 
ликочленный  ,  сильный. 

ARTUS,  {gen.  uuna;  dat.  ubus.)  m.  4.  Cic. 
Сусшавъ  или  сусшавы  члеяовъ  ;  it. 
члены  (шѣла  челов.)  Artus  elapsi  in 
pravum.  Tac.  вывихнутые  члены  , 
члены  не  въ  надлежащемъ  положеяіи 
находящееся.  —  equorum.  Tac.  члены 
лошадиные,  artuum  dolor.  Cic.  ломо- 
та въ  членахъ  ,  какъ  подагра  и  пр. 
In  artus  redire.  Plin.  вправишься  , 
вставишься,  (еовор,  о  вывихнуто  мъ 
сустаеЬ.)  Artubus  omnibus  conlre- 
miscere.  Cic.  содрогаться  всѣми  чле- 
нами ,  чувствовать  ознобъ  во  всемъ 
тѣлѣ. 

-j- Artus 3  a ,  una.  Влі.  Arctus.  Phaed.  Ма- 
лый, тѣсный.  I  Ног.  Полный,  напол- 
ненный. Arlum  thealrum.  Ног.  пол- 
ный шеашръ. 

Arvalia ,  iuna.  п.  pi.  Празднества  или 
жертвоприношеиія  для  плодородія 
земли. 

Arvalis  ,  е.  Gell.  Полевый  ,  пашенный  , 
надлежащей  до  пашни. Fratres  arvales. 
Gell.  Жрецы  Цереры  и  Бахуса  ,  от- 
правлявшее жершвоприношенія  (ат- 
Ъагѵаііа)  о  плодородіи  земли  ,  и  но- 
сившіе  на  головѣ  колосяные  вѣнки. 

■fArviga  ,  ае.  т.  i.  Varr.  Баранъ  рога- 
той. Слі.  Агѵіх. 

Arvignus,  a,  um.  Varr.  Бараній. 

Arvlna  ,  ае. /.  i.  Virg.  Жиръ  ,  сало  сви- 
ное ,  шпекъ. 

Arvix  ,  igis.  f.  3.  Varr.  Жертвенное  жи- 
вотное съ  рогами  ;  и  ем.  Aries. 

Arula ,  ае.  f.  1.  dim.  Pert.  Маленькой 
жершвенникъ.  |J  РІноеда  :  Очажокъ  , 
жаровня  ;  it.  борозда  на  полѣ  для 
стока  воды  ,  небольшой  ровъ  ;  it. 
малая  сшѣна  ,  возвышенная  только 
до  грунту. 

Aruncus  ,  і.  т.  Plin.  Борода  козья. 

Arundifer  ,  а  ,  Um.  Ovid.  Производящей 
шросшникъ,  гдѣ  родишся  шростникъ. 

Arundiinaceus  ,  а  ,  una.  Plin.  Подобный 
тростнику  ,  тростниковый  ,  Камы- 
шев ый. 

Arundmetum  ,  і.  п.  2.  Plin.  Мѣсшо  ,  гдЪ 
росшетъ  шросшникъ  или  камышъ. 

Arundmeus  ,  a  ,  um.  Virg.  Тросшяный  , 
камышевый. 

Arundinosus,  a.  una.  Cat.  Наполненный, 
или  нзобилующій  тросшникомъ. 

ARUNDO ,  mis.  f.  5.  Liv.  Тросшиикъ  , 
трость,  камышъ.  —  Иногда:  і)  Virg. 
Стрѣла.  2)  Свирѣль  тростяная;  it. 
чубукъ  у  курительной  трубки.  3) 
Ovid.  Уда  рыбачья.  4)  Ног.  Посохъ 
на  коемъ  дѣши  верхомъ  ъздятъ.  5) 
Varr.  Тычина,  подпорка  для  иоддер- 
живанія  деревъ. 

Arundulatio  ,  on  is.  /.  5.  Varr.  Пристав- 
лете  иодпорокъ  подъ  сучья  древе- 
сные ,    ставка  тыѵинъ  подъ  вино- 
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градъ. 

Aruo,  as,  are.  т.  Col.  Запахивать  по- 
сеянный хлѣбъ.  fl  У  др.  ем.  Егио. 

Aruspex,  icis.  о.  g.  Cic.  Гадашель,  про- 
рицатель по  внушренностямъ  жер- 
твепныхъ  животныхъ. 

Aruspiclna  ,  ае.  /.  г.  Lampr.  Гадатель- 
ное или  прорицательное  искуство  , 
волхвованіе  древнихъ  жрецовъ  по 
Енутренностямъ  животныхъ. 

Aruspicio  ,  is,  Ire.  4-  Прорицать  ,  пред- 
вѣщашь  ,  предсказывать  по  внуш- 
ренностямъ жершвенныхъ  живот- 
ныхъ. 

Aruspicium  ,  іі.  п.  2.  Cat.  Прорицаніѳ  , 
предвѣщаніе  будущаго  по  внушрен- 
ностямъ закалаемыхъ  животныхъ. 

Arvum  ,  і.  п.  2.  Col.  Вспаханная  ,  но  не 
обсѣянная  еще  земля,  пашня  ,  наре- 
нина ;  и  вообще  всякая  пахашная 
земля  ,  поле. 

ARX ,  arcis.  /.  3.  Cic.  Замокъ ,  крѣ- 
посгаь.  I  Убѣжище  ,  безопасное  ме- 
сто (въ  городѣ).  I  Ян.  Храмъ  ,  свя- 
щенное мѣсто.  Cic.  Arx  Mineroae , 
храмъ  Минервы.  —  causae ,  главная 
сила  ,  важность  или  существо  дѣ- 
ла.  —  omnium  gentium  Roma  ?  Римъ 
всѣмъ  вародамъ  убѣжище.  —  coeles- 
tis.  Ov.  небо.  Arces  sacrae.  Ног.  свя- 
щенныя  мѣсша.  Arcem  rnusicae  possi- 
dere.  Prise,  знать  музыку  основа- 
тельно ,  совершенно  ,  бышь  весьма 
искусну  въ  музыкѣ.  *Arcc  legis.  Сіс. 
сила  ,  или  покровительство  закона. 

Arytena,  или  Artena.,  ае.  f.  Fest.  Сосудъ 
для  черпанія. 

AS. 

AS,  assis,  (или  Assis,  is.)  га.  Varr*  Ассъ. 
(Такъ  назывался  фунтъ  Римской  ,  и 
монеша,  или  кусокъ  мѣди  въ  12  ун- 
цовъ  вѣсу,  чшо  было  самою  первою 
ходячею  монетою  у  древнихъ  Рим- 
лян ъ.)  I  Ног*  Полушка  ,  или  самая 
малая  монеша.  Есс  asse  salisfacere , 
уплатишь  до  полушки  ,  совершенно 
удовлетворишь.  Езс  asse  haeres.  Plin. 
полный  всему  наслѣдникъ.  Ad  assem 
redigere.  Ног.  довести  до  нищет- 
ства. 

NB.  Части  Асса  ,  по  древнему  его 
раздѣленію  ,  даже  до  первой  Пуни- 
ческой войны  сосшоявшаго  въ  12 
унцахъ  ,  такъ  какъ  фунта  ,  и  назы- 
вавшаяся Aes  grave  (потому,  чшо 
онъ  давался  на  вѣсъ)  ,  именуются 
слѣдующимъ  образомъ  : 

As  или  libra  ,  цѣлой  ассъ  фунто- 
вой, или  двенадцаши-увцовой.Юеипх, 
одиннадцать  двенадцатыхъ  частей 
фунта  ,  или  и  унцій.  Dodrans,  гари 
четверши  фунша  ,  или  д  унцій.  Bes  , 
двѣ  трети  ,  или  3  унцій.  Septunx  , 
семь  двенадцашыхъ  частей  фунша  , 
или  7  унцій.  Semis  ,  полуассъ ,  или 


полфунта  ,  6  унцій.  Quincunx  ,  пяшь 
двенадцашыхъ  часшей  фунша  ,  или 
5  унцій.  Triens,  одна  треть  фунша  , 
или  4  унціи.  Quadrans,  четверть  ас- 
са или  фунша  ,  3  унціи.  Sextans  ,  ше- 
стая чаешь  фунша,  или  2  унціи.  Ses- 
cunx  или  Secquiuncia  ,  полшоры  ун- 
ціи.  Uncia  ,  унція ,  или  одна  двенад- 
цатая часть  фунша.  {См.  въ  своихъ 
мѣсшахъ.) 

Сложныя  изъ  Асса  суть  :  Tressis  , 
или  Tripondium  ,  три  асса  ,  или  3 
фунша.  Quincussis  ,  5  ассовъ  ,  или 
фуншовъ.  Octussis,  8  ассовъ.  Decussis, 
ю  ассовъ.  Undecim  aeris  ,  и  ассовъ. 
Duodecim  aeris,  12  ассовъ,  и  такъ  да- 
лѣе  даже  до  Vigesis  ,  20  ассовъ.  Тгі- 
gesis,  5о  ассовъ.  Centussis,  100  ассовъ. 
Ducenti  asses  ,  или  Aeris  ducenti ,  200 
ассовъ  и  далѣе.  Aeris  deni,  viceni,  cen- 
teni ,  десять  ,  двадцать  ,  юо  ассовъ  , 
или  фуншовъ. 

*Asaroticus ,  а ,  um.  Sid.  Наборный  , 
штучный,  мозаической  работы. 

*Asarolum}  і.  п.  2.  Plin.  Полъ  рисован- 
ной или  наборной  ,  мозаической  ра- 
боты ,  изъ  разныхъ  штукъ.  |  Такъ 
назывался  у  Грековъ  полъ  черной  и 
столько  сухой  ,  что  въ  одну  мину- 
ту вбиралъ  вылитую  на  него  мо- 
кроту. 

Asarum,  і.  п.  Plin.  Подлѣжникъ  ,  копы- 
тень ,  скипидарный  корень. 

*Asbestinum  }  і.  п.  2.  Plin.  Несгараемый 
каменный  ленъ. 

Asbestinus  ,  а  ,  um.  Несгараемый  ,  асбе- 
стовый. 

^Asbestos ,  или 

Asbestum  ,  і.  п.  Асбесшъ  ,  камень,  ко- 
торой можно  прясть. 

Ascalabotes ,  ае.  т.  Plin,  Родъ  яще- 
рицъ. 

Ascalon  ,  или 

Ascalo  ,  onis.  Городъ  въ  ПалестинЪ. 
Plin. 

Ascalonia,  ае./.  sc.  саера.  Plin.  Ешалотъ. 
Ascaules  ,  ае.  га.  Mart.  Волынщикъ. 
f  Ascella  ,  ае. /.  і.  Подмышка.  |  Крыло 
птичье. 

Ascendo,  is  ,  di ,  sum  ,  dere.  3.  Cic.  Вос- 
ходишь ,  всходишь  ,  взлезать  ,  под- 
няться. I  Ин.  Достигнуть.  Ascen- 
dere  equo  adversam  ripam.  Cic.  верь- 
хомъ  достигнуть  другаго  берега. 
—  in  concionem.  Cic.  —  in  rostra.  Liv. 
взойти  на  каѳедру  для  произнесе- 
ния рѣчи  къ  народу.  —  пасет.  Тег.  — 
in  пасет.  Hirt.  сѣсшь  на  корабль.  — 
equum.  Stat.  —  in  equum.  Liv.  сѣсть 
на  лошадь,  part.  Ascendens.  Ascen- 
dens  machina.  Vitr.  родъ  лѣсганицы  , 
по  которой  взлезали  на  стѣны.  As- 
cendenles ,  um.  га.  pi.  предки. 

Ascensio  ,  ouis.  /.  3.  Cic.  Восхожденіе  , 
восходъ  ,  вознесевіе.  Ascensionem  fa- 
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cere  ad  locum.  Plaut.  взлезть  куда. 
Ascensio  oratorum.  Cic.  досшиженіе 
вишіи  до  совершенства. 

Ascensor  ,  oris.  т.  3.  Hier.  Который 
восходишъ,  всадникъ. 

Ascensus,  us.  т.  /t.  Caes.  Всходъ,  подъ- 
емъ  вверхъ.  |  Сіс.  Лѣсшница.  |  Vilr. 
Машина  ,  по  которой  взлезали  на 
сшѣны  ,  когда  брали  городъ  при- 
сшупомъ.  Ascensus  mollis.  Caes.  лег- 
кій,  вечувствишельный  всходъ;  воз- 
вышенность мало  по  малу  поды- 
мающаяся. —  ad  honores.  Cic.  воз- 
вышеніе  къ  чинамъ ,  къ  досшоин- 
ствамъ. 

Ascensus,  a,  um.  pari,  ab  Ascendo. 
*Asceta,  ае.  т.  Трудникъ,  зашворникъ. 

моаахъ  ,  богомысленникъ  ,  подвиж- 

никъ. 

*Asceterium,  п.  п.  Just.  Зашворъ,  мона- 
стырь, мѣсшо  удобаое  къ  размыш- 
ленію.  I  Мѣсшо  или  школа,  гдѣ  уп- 
ражняются въ  чемъ  нибудь.  |  При- 
готовленье погребенія. 

*Asceles ,  is.  т.  Борецъ  ,  подвижникъ 
при  шоржесшвенныхъ  играхъ.  |  См. 
Asceta. 

*Asceticus,  a,um.  Удобный  къдухоЕному 

размышленію  ,  къ  созерцанію  и  пр. 
*Ascetria ,  ае.  /.  Монахиня. 
Ascelrix ,  \q\s.  f.  Набожная  женщина. 
Ascia,  ае. /.  i.  Cic.  Скобель,  стругъ.  | 

у  друг,  Топоръ,  сѣкира. 
Ascio,  as,  avi,  atum,  агё.  i.  Vitr.  Тесать, 

скоблишь.  I    Рубишь  ,    сѣчь  шопо- 

ромъ. 

Ascisco,  is,  scivi,  Itum,  сёгё.  5.  Cic.  При- 
свояшь  ,  приписывать  себѣ.  J  При- 
нять ,  допустишь  ;  П.  одобришь  , 
ушвердишь.  I  Причишашь  ,  присо- 
единять ,  прюбщишь.  I  Ин.  Ввесгаь 
въ  обыкновеніе  ,  въ  упогаребленіе. 
Asciscere  сіѵет,  или  in  civitatem.  Cic. 
принять  въ  число  гражданъ.  —  pere- 
grines rilus.lAv.  вводить  чужестран- 
ные обычаи,  обыкновенія.  —  roga- 
tionem.  Liv.  одобришь  предложен- 
ный законъ.  —  sibi  oppidum.  Cic. 
вступить  въ  союзъ  съ  какимъ  го- 
родомъ.  —  in  commilitium.  Та  с.  всту- 
пишь въ  союзъ  оборонительный  и 
наступательный*. 

Ascltltius,  a,  um.  или 

Ascltus,  a,  um.  part.  Ovid.  Пріобщен- 
ный  ,  присоединенный  ,  прибавлен- 
ный послѣ  ,  приставный  ,  прибавоч. 
ный;  допущенный  и  пр.  Coma  asci- 
tilia,  парикъ.  Ascitus  superis.  Ovid, 
помещенный  въ  число  боговъ  ,  обо- 
готворенный. 

*Ascius,  a,  um.  Plin.  Безъ  шѣни  ,  не- 
имѣющій  тѣни. 

Asclepiades,  ае.  Имя  і)  Стихотворца. 
2)  Славнаго  врача.  Сіс.  3)  Маогихъ 
другихъ.  Plin. 
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Asclepias,  adis.  f.  scil.  herba.  Plin.  Ла- 
сшовень. 

\Ascopera,  ае. /.  i.  Suet.  Кожаной  ко- 
шель, котомка  кожаная.  |  Нѣкото- 
рой  родъ  мѣры,  сосудъ  винной,  фля- 
га, стклянка.  (|  Травная  подушечка 
или  мѣшечекъ  для  прикладыванія  къ 
больному  мѣсту/ 

Ascra,  ае.  f.  Городокъ  въ  Віошіи,  въ 
кошоромъ  родился  или  жилъ  Гезіодъ, 
ошъ  чего  и  прозванъ  Ascraeus. 

Ascribo  ,  is  ,  ipsi ,  ptutn  ,  bere.  3.  Cic. 
Приписывать,  прибавлять,  присово- 
купить, присоединить.  ||  Приписы- 
вать кому  чшо,  вмѣнять. — Ascribere 
salutem  alicui,  приписать  или  на^ 
писать  въ  письмѣ  поклонъ  кому^ 
Ascribe  те  tuae  senlentiae ,  присово- 
купи или  пріобщи  къ  своему  мнѣ- 
нію  и  мое.  Cic.  Ascribere  aliquem  ci- 
vitatij  in  civilalem,  или  in  civitate.  Cic. 
принять  кого  въ  число  гражданъ. 
Ascribe  diem.  Cic.  поставь  число. 

Ascriptio,  ouis.  f.  3.  Cic.  Приписка,  при- 
писаніе  ,  прибавление  въ  письмѣ.  \ 
Присоединеніе,  пріобщеніе. 

Ascriptltius  ,  a,  um.  Cic.  Приписный, 
прибавочный,  присоединенный  ,  прі- 
общенный,  вновь  принятый.  Ascrip- 
lilii  milites,  Fest.  новоизбранные  сол- 
даты, рекруты.  Ascriptilii  Dii.  Bud. 
нижніе  боги  или  богини. 

Ascriptor,  oris,  т.  3.  Cic.  сл,  суд.  За- 
щишникъ,  сообщникъ  чей  въ  какомъ 
нибудь  дѣлѣ  или  въ  чьемъ  мнѣніи  , 
вступающійся  за  кого  ,  присшавшій 
въ  чьей  нибудь  сшоронѣ.  См..  Sub- 
scriptor.  I  Письмоводитель  ,  вписы- 
вашель  въ  реэстръ  или  въ  книгу. 

Ascriptus,  a,  um.  part,  ab  Ascribo. 

Asella,  ае.  /.  i.  dim.  Odd.  Маленькая 
ослица. 

Asellus,,  i.  m.  2.  Ovid.  Оеликъ ,  осле- 
нокъ.  I  Ин.  Plin.  Треска  рыба.  |j 
Vitr.  Ворошъ,  шпиль  для  подъему 
тяжестей.  Aselli,  orum.  т.  pi.  Plin. 
двѣ  звѣзды  въ  Ракѣ  ,  чешвершомъ 
знакв  Зодіака. 

Asia,  ае.  /.  Мзвѣсшная  чаешь  свѣгаа , 
Азія. 

Asiacus,  a,  um.  Азіяшскій. 
Asiane.  adv.  Quint.  Но  Азіятски. 
Asianus,  a,  um.  Азіяшскій.  Asiani,  orum. 
Азіятцы. 

Asiarcha,  ае.  т.  Верховный  жрецъ  въ 
Азіи.  Достоинство  его  назыв.  Asiar- 
chia. 

Asiaticus,  a,  um.  Азіятскій.  Asiatici  и 
Asiani.  i.  е.  ораторы  ,  упошребляв- 
шіе  Азіягаскую  плодовитость  и 
протяжность  въ  своихъ  рѣчахъ. 
Cic.  Quint. 

Asllus  ,  i.  777.  2.  Virg.  Оводъ  ,  ктиръ  , 
муха  больно  жалящаяся. 

Asina,  ае. /.  i  Varr.  Ослица. 
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■f  AsTnalis,  е.  Apul.  Ослиный  ,  или  по- 
добный ослу. 

Asmarius,  іі.  т.  2.  Catul.  Ослиной  па- 
сшухъ. 

Asinarius,  a,  urn.  Ослиный,  ослячій. 

Asinlnus,  a,  um.  Varr.  шожъ  ab 

AS1NU3,  i,  m.  2.  Cic.  Оселъ.  ||  Инзн. 
Глупецъ,  болванъ,  дуракъ  и  пр.  Ab 
asinis  ad  boves  Iranscendere.  PJaut. 
(Пословица.)  изъ  худаго  сосшоанія 
перейши  въ  другое  получше  ,  изъ 
подьячаго  попасть  въ  судьи.  Asinus 
albus.  Plaut.  чистый  дуракъ,  буфонъ. 

Asi  о  ,  onis.  га.  5.  Рііп.  Филинъ  ,  имѣ- 
ющій  на  обѣихъ  сшоронахъ  головы 


перья  на  подобіе  ослиныхъ  ушей, 
.sis,  idis.  f.  Азіяшскій,  на  пр.  Asis  terra, 
Азія.  Ovid. 


Asms,  a,  um.  Азійскій,  ш.  е.  въ  сшранѣ 
Asia,  въ  Азіи  ,  а  именно  въ  Лидіи 
около  рѣки  Камстры  лежавшей  ,  на- 
ходящейся. 

■fAsizida,  ае.  i.  Plaut.  Ъздокъ  на  ослѣ. 

*Asmalographus,  і.  т.  ч.  ІТіита,  кото- 
рой поешъ  свои  стихи  ,  подъигры- 
вая  на  какомъ  нибудь  музыкальномъ 
инструменшѣ. 

*Asmodaeus,  і.  га.  БіЪІ.  Асмодей  ,  имя 
бѣса. 

*Asomatus,  et 

Asomus,  a,  um.  Безтѣлесный  ,  без- 
плошный. 

*Asophia}  ае.  f.  Глупость,  невЪжество, 
несмы  елейность. 

*Asophus ,  a,  um.  Глупый,  несмыслен- 
ный,  невѣжествеяный. 

*Asolia,  ае.  /.  i.  Gell.  Расточитель- 
ность •  it.  неумѣренность  ,  невоз- 
держность (въ  Вибл'ш  переведено  : 
блудъ.) 

*Asotus ,  а  ,  um.    Cic.    Расточитель  , 

мошъ,  роскошный. 
Asparagia,  ае. /.  i.  FesL  Отрасль,  ло- 

зочка  спаржевая. 
Asparagus,  і.  га.  2.  Varr.  Спаржа  (рас- 

інѣніе). 

Aspectabilis,  е.  Cic.  Видимый,  что  ви- 
дѣть  можно.  ||  Стоющій  того,  что- 
бы видѣть  или  посмотрѣшь  ,  до- 
стойный зрѣнія. 

Aspecto,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Тег.  При- 
стально смотрѣшь,  разсмашривашь  ; 
и  просто  :  смошрѣшь,  взирать  ,  гля- 
дѣшь,  бросать  часто  взгляды.  |  Virg. 
Быть  насупрошивъ  кого  или  чего. 

Aspectus,  us.  га.  4*  ^гс«  Взглядъ  ,  воз- 
зрѣніе,  взоръ,  зрѣвіе,  видъ,  аспектъ, 
ш.  е.  прошивосіпояніе  планешъ,  кон- 
сшелляція.  Aspeclu  prima.  Cic.  съ  пер- 
ваго  взгляду,  шошчасъ.  *Aspectus  ті- 
serabilis.  Cic.  жалостное  зрѣлище. 
Aspeclu  uno.  Cic.  вдругъ ,  безъ  раз- 
мышленія,  однимъ  взглядомъ.  Sub 
aspectum  et  tactum.  Cic.  видимый  и 
ощутительный.    Aspectum  alicujus 
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eocuere.  Tac.  потерять  кого  изъ  виду. 
Pulcher  ad  aspectum.  Cic.  прекрасный 
на  взглядъ.  Aspectus  morum.  Plin.  no- 
нятіе  о  нравахъ.  —  virilis.  Cic.  видъ 
мужественный. 

Aspectus,  a,  um.  part,  ab  Aspicio. 

Aspello,  is,  puli,  pulsum,  lere.  3.  Plaut. 
Отогнать  ,  прогнать,  удалить,  от- 
толкнуть. 

ASPER,  a,  um.  Cic.  Шероховатый, 
негладкій,  неровный,  колючій.  Ц  Су- 
ровый ,  грубый  ,  несносный  ,  жес- 
токій  ,  трудный,  сшрогій  ,  непре- 
клонный. —  Gens  aspera  cultu.  Virg. 
народъ  грубой  ,  суровой  ,  неспособ- 
ный къ  образованію.  Asperum  ju- 
gum.  Caes.  гора  крутая,  утесистая, 
неудобовосходимая.  Aspera  tempora. 
Cic.  времена  тягостныя ;  it.  бѣд- 
сшвенныя.  Asperae  facetiae.  Tac.  кол- 
кія,  язЕишельяыя  насмѣшки,  шутки. 
Asper  homo.  Cic.  человѣкъ  суро- 
вой ,  угрюмой  ,  неприсшупной.  As- 
pera maris.  Tac.  опасности  ,  какія 
случаются  на  морѣ.  Aspera  coena. 
Plaut.  бѣдный  ужинъ.  Aspera  oralio. 
Cic.  рѣчь  необработанная  ,  шерохо- 
ватая, Asper  nummus.  Pers.  новая  мо- 
нета. Asper  lapis.  Ovid,  необделан- 
ный камень.  —  viclus.  Plaut.  худая 
пища,  жизнь.  —  animus.  Liv.  жесшо- 
кій  нравъ.  Asperius  nihil  est  humili, 
cum  surgit  in  allum.  Claud,  ничего 
нѣшъ  надменнѣе  людей  ,  случайно 
возвысившихся. 

Asperatus,  a,  um.  part.  Plin.  Шерохо- 
ваты мъ  сдѣланный  ,  ожесшѣлый.  || 
Шн.  Окиснувшій.  I  Разгоряченный 
треніемъ  и  пр.  См.  Aspero. 

Aspere.  adv.  Cic.  Колко,  жестоко,  гру- 
бо, сурово  и  пр.  ab  Asper. 

Aspergillum,  i.  п.  Sip.  Кропило. 

Aspergo ,  mis.  f.  3.  Ovid.  Окропленіе, 
орошеніе.  |  Шн.  Влага.  Asper gines 
parielum.  Plin.  сырость  на  сшѣнахъ. 

Aspergo,  is,  si,  sum,  gere.  3.  Cic.  Кро- 
пить, окроплять  ;  —  орошать,  смо- 
чишь. I  Пересыпать  чѣмъ  нибудь  , 
приправить,  примѣшашь.ЦЗамарать, 
обезчесшить  ,  опорочить  ,  обез- 
славить.  |  Иногда:  Ovid.  Смѣяться, 
осмѣивашь,  язвить  словами.  Labem, 
labeculam  asper  gere  alicui.  Cic.  обез- 
славить,  позамарать  кого  ,  нанеешь 
кому  безчестіе.  Asper sisli  aquam. 
Plaut.  ты  меня  оживилъ. 

Asperitas,  atis./.  3.  Plin.  Острота  пло- 
довъ  и  нанитковъ  ;  ѣдкость.  |  Сіс. 
Жесткость  ,  шероховатость.  |  Ин. 
Суровость  ,  жестокость.  |  Гру- 
бость ,  неучтивство  и  пр.  ошъ  As- 
per. —  Asperitas  viarum.  Cic.  неров- 
ность ,  негладкоешь  (неудобноешь) 
дорогъ.  —  loci.  Ovid,  дикость  ,  ди- 
кой видъ  мЬста.  —  conlenlionis.  Cic. 
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ѣдкосшь,  колкость  ,  язвительность 
въ  спорѣ.  —  vocis.  Lucr.  грубость  , 
сипливосшь  голоса. 

f  Asperiter.  adv.  Plant.  См.  Aspere. 

Asperitudo,  mis./.  3.  Apul.  См.  Asperitas. 

Aspernabilis,e.GeZZ.  Презрительный,  до- 
стойный презрѣнія,  подлый,  гнусный. 

-f- Asp  ernamen  turn  ,  і.  п.  2.  Tert.  Презрѣ- 
ніе,  пренебрежете. 

-j-Aspernanter.  adv.  Sid.  Презрительно, 
съ  презрѣніемъ. 

Aspernatio,  6ms.  f.  5.  Cic.  Презрѣніе. 

Aspernor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i.Cic. 
Презирать  ,  гнушаться,  отвергать, 
отринуть.  |  Небрещи  ,  нерадѣть.  | 
pass.  Cic.  Быть  презираему  ,  ош- 
вергаему  и  пр.  AspernaLur ,  qui  pau- 
per est.  Cic.  презираюшъ  бѣднаго,  на 
бѣдвяка  Ее  смошряшъ. 

Aspero,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Ule- 
роховатымъ,  негладкимъ,  неровнымъ 
дѣлать  и  пр.  отъ  Asper.  j|  f^irg. 
Колебать  ,  возмущать.  |  Тас.  Ос- 
тришь. I  Раздражать  ,  огорчать. 
*Asperare  crimen.  Тас.  увеличить  , 
усугубить  (сдѣлашь  ужаснѣе  ,  гяус- 
нѣе)  пресшупленіе.  Asperare  saxo 
pugionem.  Тас.  точишь  ,  осшрить 
кинжалъ  на  камнѣ. — iram  victoris.  Тас. 
воспалишь,  раздражишь  гнѣвъ  побѣ- 
дишеля. 

Aspersio  ,  onis.  f.  3.  Cic.  Кропленіе  , 
орошеніе  ,  брызганіе. 

Aspersus,  us.  т.  4.  Plin.  тожъ. 

Aspersus,  a,  um.  part.  Окропленный  и 
пр.  Слі.  Aspergo. 

*Asperugo ,  inis.  Острица,  трава. 

Asperula,  ae.  f.  Plin.  Дерябка  ,  душис- 
шай  марена. 

Asperulus,  a,  um.  dim.  ah  Asper. 

Asphaltiles,  is.  т.  Море  Мертвое. 

*Asphodelus/i.  т.  Р/т.Златникъ  трава. 

*  Asphyxia,  ae.  /.  Сильной  обморокъ. 

Asplcio,  is,  pexi,  pectum,  cere.  3.  Cic. 
Взирать  ,  смогпрѣть  ,  глядѣшь  на 
что  ;  бросать  взгляды  ,  обращать 
на  чшо  взоры.  (Ми.  разсматривать).| 
Odd.  Имѣшь  осторожность.  |  Ми. 
Virg.  Помогать,  способствовать. 

Aspicuus,  a,  um.  Auson.  Видимый,  оче- 
видный. 

Aspideus,  a,  um.  Аспидный,  змьиный. 

Aspidiscus,  і.  т.  2.  Круглой  небольшой 
щишъ.  Col. 

*Aspilales,  ae.  га. Plin.  Камень  драгоцен- 
ный огненнаго  цвЬта,  находимый  въ 
Аравіи  въ  гнѣздахъ  нѣкоихъ  птицъ. 

•j-AspIramen,  mis.  п.  5.  Flac.  Дыханіе. 

Asplratio,  onis.  f.  3.  Cic.  Дыхапіе,  ды- 
шаніе.  I  Крѣокое  и  острое  произ- 
ношеніе  буквы.  Aspiratio  lerrae.  Cic. 
испареніе  ,  выдохновеніе  земное. 

AspTro,  avi,  atum,  are.  1.  Г/>&».  Дышать, 
дыхашь,  дуть,  вѣяшь.  ||  Желать,  домо- 
гаться, искать  чего.  |  Иногда:  Про- 


ницать, входишь.  I  Споспешество- 
вать. I  Quint.  Внушашь,  вдыхать.  Сіс. 
отдохнуть,  воспринять  или  имЬшь 
дыханіе.  Aspirant  aurae.  Virg.  вѣтры 
дуюшъ,  вѣюшъ.  A spir are  ad,in  aliquam 
rem,  домогаться  чего,  стараться  что 
нибудь  получишь.  —  пето  potest  ad 
ilium.  Cic.  никто  не  имѣетъ  къ  нему 
доступа. —  пе  illuc  vipera  possit.  Col. 
чшобъ  змѣя  туда  не  вползла.  A  spir  at 
miki  for  tuna.  Virg.  щастіе  мнѣ  благо- 
пріяшсшвуешъ,  споспѣшествуешъ. 

Aspis,  idis.  f.  Ъ.  Plin.  Аспидъ ,  весьма 
ядовитая  небольшая  змѣя.  |  Ми. 
в/иЬсто  Aspidiscus, 

*Asplenium  et  A s plenum  ,  i.  п.  i.  Plin. 
Аспленіумъ  ,  оленій  языкъ  ,  трава. 
I  Лѣкарсшво  селезеночное. 

Asportatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Переносъ, 
перевозъ  съ  одного  мѣсша  на  другое; 
it.  плаша  за  провозъ. 

Asporto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  ITe- 
ренесть  ,  перевезшь  съ  одного  мѣ- 
сша  на  другое  ;  также  :  унесши  , 
увезшь,  принесши,  привезшь,  отво- 
зить. 

Aspredo ,  mis.  f.  3.  Cels.  См.  Asperitas. 

Aspretum,  i.  n.  2.  Lie.  Мѣсшо  неровное, 
каменистое. 

Asprltudo  }  inis.  f.  3.  Cels.  Суровость, 
жестокость  :  it.  негладкость  и  пр. 
Влс.  Asperitudo,  или  Asperitas. 

Aspulsus,  а  ,  um.  part,  ah  Aspello. 

■j-Assa,  ae.  f.  1.  Гладкая  доска,  дощечка. 
I  Омерзеніе,  отвращекіе  отъ  пищи, 
позывъ  на  рвошу,  шошноша.  |  Из- 
весть. 

•fAssa,  orum.  п.  pi.  Cic.  Мѣсшо  въ  банѣ, 

гдѣ  пошѣютъ,  пошильня. 
Assa.  См.  Assus. 

-j-Assa,  ae.  f.  Juv.  Вм.  Assestrix  mulier. 

„Помощница  въ  родахъ,  нянька. 
*Assa  foetida ,    ae.  /.  ш  Дурной   духъ  , 
дурнопахучникъ  ,    вонючая  камедь. 
Атт. 

-J-Assamenta,  orum.  п.  pi.  2.  Plin.  Доски, 
шесъ  ;  помостъ.  |  Ми.  Стихи  въ 
оправданіе  или  въ  поношеніе  кому 
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-j-Assares  ,  um.  т.  pi.  3.  Мѣнялы,  ме- 
няльщики денегъ  или  товаровъ. 

-j-Assarium  ,  іі.  п.  2.  Монешной  3  денеж- 
ной дворъ.  Банкъ  для  размѣна  мо- 
неты (ab  As).  |Язычокъ,  позвонокъ.  || 
Переводина,  перекладина,  брусъ. 

Assarius,  іі.  т.  2.  / агг.  Ассарій,  монета; 
и  то  же  что  As  или  Assis. 

Assarius,  a,  um.  Жареный. 

AssatQra,  ae.  /.  1.  У  op.  Жаркое. 

Assatus,  a,  um.  part,  ab  Asso. 

Asseela.  ae.  m.  Cic.  Который  следу- 
ешь; принадлежащей  къ  свитѣ,  слу- 
га, лакей.  Assecla  mensarum.  Cic.  ко- 
торый ищешъ  чужихъ  столовъ  , 
объѣдало.    Asseclae    legatorum,  Cic. 
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свиша  пословъ,  посланниковъ. 
Assecor,  aris,  atus  sura,  ari.  dep.  1.  Plaut. 
Разсѣчь  ,  раздробишь  ,  раздѣлишь  на 
части. 

Assectatio  ,  onis.  f.  Cic.  ІТоѣздъ  ,  свита  , 
конвой  ,  проЕожаніе  ,  сопровожде- 
ніе.  I  Иное  да:  Примѣчаніе  ,  вниманіе  , 
разсмашриваніе  ,  созерцаніе. 

Assectator  ,  oris.  га.  3.  Cic.  Послѣдова- 
іпель  ,  провожашой  ,  (товарищь).  | 
Нослѣдователь  ,  или  подражатель  , 
сообщникъ.  I  (И-Н.  Старающійся  о 
немъ  или  о  снисканіи  чего.  Plin).  As- 
sectator dapis.  PJin.  объѣдало,  блюдо- 
лизъ.  Assectator  sapientiae.  Plin.  ста- 
рающейся быть  благораззгмнымъ. 

Assector,aris,atussum,ari.  dep.  1.  Cic. По- 
слѣдовать,  или  спослѣдовашь,  прово- 
жать, сопровождать,  быть  шовари- 
щемъ  или  въ  свишѣ  чьей  нибудь.  ||  По- 
дражать. \Кпп.  pass.  Послѣдуему  быть 
и  пр.  Asseclari  aliquem  omnibus  benefi- 
ciis  j  officiis.  Suet,  оказывать  кому 
всевозможная  услуги  ,  одолженія  , 
всячески  услуживать  ;  it.  сниски- 
вать чью  любовь  ,  благоволеніе  къ 
себѣ  всевозможными  услугами. 

Assecutor  ,  oris.  га.  3.  Послѣдователь  , 
единомысленникъ. 

Assecutus  ,  а  ,  um.  part,  ab  Assequor. 

Assello,  are.  Садиться  на  судно,  испра- 
жняться. 

Assensio,  onis.  f.  3.  Cic,  Соизволеніе,  со- 
глашен ie,  одобреніе,  согласіе. 

Assensor  ,  oris.  га.  3.  Cic.  Согласующей- 
ся ,  соизволяющій  ,  одобряшель  , 
ммѣющій  одно  мнѣніе  ,  однѣ  мысли 
съ  другимъ. 

Assensus ,  us.  га.  4»  dc°  Соглашеніе  , 
соизволеніе  ,  одобреніе  ,  согласіе.  | 
Склонность  ,  привязаносшь. 

Assensus  ,  а  ,  um.  part.  Согласившійся 
и  пр.  См,.  Assentior. 

Assentatio  ,  onis.  /.  3.  Cic.  Угожденіе  , 
угодливость  ,  ласкательство  ,  по- 
творство ,  похлѣбство  ,  человѣко- 
угодство.  I  Чрезвычайная  благо- 
склонность ,  ласковость. 

Assentatiuncula  ,  ае.  і.  Ласковость  , 
уклонносшь. 

Assentator  ,  oris.  га.  3.  Cic.  Льстецъ , 
ласкатель,  угождатель,  подлипало. 

Assentatorie.  adv.  Cic.  Съ  лестью,  чрезъ 
ласкательство,  чрезъ  угодливость  , 
льстиво. 

Assentatrix,  Icis.  f.  5.  Plaut.  Ласкатель- 

ница  ,  подлипала. 
Assentio ,  is  ,  sensi  ,  sum  ,  tire  et 
Assentior  ,  Iris  ,  sensus  sum  ,  iri.  dep.  4« 
Cic.  Соглашаться,  соизволять,  одо- 
брять, быть  одного  мнѣнія  съ  кѣмъ. 
Assentire  lemere.  Cic.  неподумавъ 
согласиться.  Assensurn  est  de  religio- 
ne  Bibulo.  Cic.  мнѣніе  Бибулово  о 
религіи  одобрено. 


Assentor ,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1. 
Cic.  Угождать  ,  соглашаться  на 
что  изъ  угожденія  ,  ласкагаельсгаво- 
вать  ,  одобрять  все  изъ  ласкатель- 
ства ,  потворствовать  ,  похлѣбст- 
вовать. 

Assequor,  queris  ,  cuius  sum  ,  sequi.  dep. 
3.  Cic.  Достичь  ,  достигнуть  ,  до- 
гнать ;  it.  преслѣдовашь.  (j  Пріоб- 
рѣсшь  ,  получишь.  I  pass.  Cic.  Быть 
постигяуту,  познану,  узнану.  As  se- 
qui со gitaiionem  alicujus.  Cic.  отга- 
дать чью  мысль. 

ASSER  ,  eris.  га.  3.  Vitr.  Доска  пиль- 
ная, тесница ;  it.  переводина,  брусъ, 
рѣшегаина  кровельная. 

Asserciilum  ,  і.  п.  Cat.  или  Asserculus  ,  i. 
га.  2.  CoL  Переводника  небольшая 
и  пр. 

Assero,  is  ,  sevi  ,  situm  ,  гёгё.  3.  Cat.  Сѣ- 
яшь  ,  садишь  ,  насаждать  подлѣ 
чего. 

Assero,  is,  rui,  sertum,  rere.  3.  Cic.  Увѣ- 
рять  ,  удостовѣрять  ,  утверждать  , 
защищать.  |  Suet.  Приписывать  , 
присвоять,  cui.,  v.  sibL  PI.  J.  ||  Осво- 
бодишь ,  предохранишь  ,  избавишь, 
a  re.  I  Присоединишь  ,  привязать  , 
включить,  предать  (cui,  in).  Asserere 
aliquem.  Ov.  свободным!  ,  вольным* 
сдѣлашь  кого. — aliquem  coelo.  Ov.  въ 
число  боговъ  (или  свяшыхъ)  вклю- 
чишь кого.  —  se  a  morlalitate.  Sen.  без- 
смертнымъ  себя  сдѣлашь  ,  безсмер- 
тное  имя  пріобрѣсшь. 

Assertio  ,  onis.  f.  3.  Cic.  Утвержденіе  , 
подтвержденіе;  it.  заключеніе.  jj  Оево- 
божденіе  ,  избавленіе  ,  отпущеніе 
раба  на  волю  ,  увольненіе. 

Assertor  ,  oris.  га.  3.  Ovid.  Избавитель  , 
свободишель  ,  засшупникъ  ,  защиш- 
никъ. 

Assertus  ,  а  ,  um.  part,  ab  Assero. 
Asservatio  ,  onis.      3.  Bud.  Сохраненіе  , 

охранеиіе  ,  защищеніе  ,  заступленіе, 

защита. 

Asservio  ,  is  ,  ivi  ,  Itum  ,  Ire.  4»  Слу- 
жить ,  услуживать  ,  покоряться  , 
порабощаться.  Asservire  studio  ali- 
cujus, Plaut.  служить  чьей  страсти, 
повиноваться  чьимъ  капризамъ.  — 
omnibus  ungulis  alicui.  Cic.  всячески 
стараться  кому  услужишь. 

Asservo  ,  as  ,  avi  ,  atum  ,  are.  1.  Caes. 
Охранять,  защищать,  караулить.  || 
Plin.  Сохранять  ,  беречь  ,  соблю- 
дать. I  Примѣчать  ,  надзирать  ,  над- 
сматривать ,  высматривать. 

Assessio  ,  onis.  /.  3.  Cic.  Засѣданіе  въ 
судѣ  ;  сидѣніе  подлѣ  кого  нибудь;  it. 
жительство  ,  пребываніе  подлѣ  ко- 
го нибудь. 

Assessor,  oris.  га.  3.  Cic.  Ассессоръ  ,  за- 
сѣдатель  (занимающій  мѣсто  Пре- 
зидента   въ  огасутствіи  его  ,  или 
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засѣдающій    подлѣ    него) ,  помощ- 

никъ  въ  совѣшѣ. 
Assessorium,  іі.  п.  2.  Ulp.  То  мѣсгао, 

гдѣ    судишъ    или  присутствуешь 

Ассессоръ. 
Assessorius,  a,  um.  Ulp.  Ассессорскій  , 

засѣдашельскій. 
Assessura,  ае.  /  I.  Ulp.  Должность, 

чинъ  Ассессорскій  .  Ассессорсшво  , 

право  засѣдашь  подлѣ  судьи  и  вмѣ- 

сшѣ  съ  нимъ  судить. 
Assessus,  a,  um.  part,  ab  Assideo  et  As- 

sido. 

Asseslrix,  Icis.  /.  3.  Afran<  Засѣдашель- 
вица.  I  Нянька ,  помощника  въ  ро- 
дахъ. 

Asseveranter.  Cic.  и  Asseverate.  Gell.  adv. 
Утвердительно,  увѣрительно. 

Asseveratio,  onis.  /.  3.  Cic.  Ушвержде- 
ніе,  увѣреяіе,  удосшовѣреніе. 

Assevero,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Увѣ- 
ряшь,  утверждать,  уд  ост  о  вѣр  ять; 
it.  клясться  въ  чемъ  {quid,  et  de).  — 
Asseverate  gravitatem.  Tac.  прини- 
мать па  себя  ,  или  показывать  важ- 
ный видъ.  —  frontem.  Ар ul.  нахму- 
риться, наморщишь  лобъ.  Assevera- 
re  de  re  aliqua.  Cic.  увѣряшь  въ  чемъ 
нибудь. 

•fAsseum,  і.  п.  Cels.  Баня ,  шеплица, 
пошильня. 

Assibilo,  are.  г.  Claud.  Свистать. 

Assiccesco,  is,  ere.  Coir  Сохнуть. 

Assicco  ,  are.  i.  Col.  Сушишь,  высу- 
шишь. 

Ass i cu Jus,  i.  m.  2.  Col.  Дощечка,  планка. 
(dirnin.  ab  Asser). 

-fAssidela,  ae.  f.  Fest.  Слі.  Adsidela. 

Assideo,  es,  sedi,  sessum,  dere.  n.  2.  Ovid. 
Сидѣгаь  ,  засѣдагаь  подлѣ  ,  вмѣстѣ 
съ  кѣмъ.  j|  Plin.  Находишься  или  жи- 
тельствовать подлѣ  ,  близь.  I  Ног, 
Ушѣшашь.  I  Curt.  Облечь,  осаждашь. 

—  Assidere  litteris.  PI.  J.  непрестан- 
но сидѣшь  за  книгами  ,  заниматься 
книгами.  — ■  valetudini.  Tac.  непре- 
станно заботишься  ,  пещися  о  сво- 
емъ  здоровьѣ  ,  чрезмѣрно  заняшу 
быть  своимъ  здоровьемъ.  Assidet 
insano.  Ног.  ошъ  полоумнаго,  без- 
умнаго ,  мало  разнствуетъ  ,  по- 
хожъ  на  сумасшедшаго.  Assidere  in 
sella  apud  aliquem.  Plaut.  —  alicui. 
Cic.  сидѣть  на  сшулѣ  подлѣ  кого. 
Assidere  guhernaculo.  Plin.  сидѣшь  у 
кормила.  Править  Государствомъ. 

—  moesLae  malri.  Mart,  утѣшать 
печальную  мать.  —  populis  ferocis- 
siinis.  Plin.  быть  соиредѣльнымъ  съ 
дикимъ  народомъ. 

Assldo,  is,  sedi  ,  sessum  ,  dere.  п.  3.  Cic. 
Садиться  ,  сидѣшь  подлѣ  кого  или 
на  чемъ. 

Assidue.  adv.  Cic.  Прилѣжпо,  тщатель- 
но; it.  непрестанно,  безпрерывно  , 
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всегда.  Assiduissime  тесит  fuit.  Cic. 
онъ  безотлучно  былъ  со  мною. 
Assiduitas  ,  atis.  f.  3.  Cic.  Прилѣжаніе, 
тщаніе  ,  ревность  ,  привязанность, 
безпресшанное  упражненіе.  |  РІн. 
Продолженіе  ,  или  безпресшанное 
продолженіе,  частое  повшореніе 
чего  нибудь.  Assiduitas  bellorum.  Cic, 
продолженіе  войны  —  ejusdem  lilte- 
rae.  ad  Her.  безпресшанное  или  ча- 
стое повшореніе  той  же  буквы.  — 
orationis.  Cic.  шеченіе  рѣчи.  — -  ессег- 
citationis.  Cic.  безпрерывное  упраж- 
неніе. 

Assiduo.  adv.  Plaut.  См..  Assidue. 
-j-Assiduo,  are.  Часто  что  дѣлать.  As- 

siduare  flagella }  часто  наказывать. 

ВІЫ. 

Assiduus  ,  a  ,  um.  Cic.  Непрерывный  , 
безпрестанный.  |  Старательный  , 
прилѣжный,  тщашельный,  ревност- 
ный, рачительный.  |  Икоеда:  влі.  Lo- 
cuples,  богатый.  Assiduus  тесит  fuit. 
Cic.  онъ  былъ  безотлучно  со  мною. 
Assiduus  est  in  praediis.  Cic.  онъ  всег- 
да въ  своей  деревнѣ. —  scriptor.  Gell. 
вѣрныйг ,  искусный  писатель.  —  tes- 
tis. Gell.  достовѣрный  свидѣшель. 

Assignatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Назначеніе  , 
опредѣленіе;  ин.  раздѣленіе. 

Assignatus,  a,  um.  part,  ошъ  Assigno. 

-j-Assignifico,  are.  1.  Gell.  Дашь  знать  , 
означишь,  объявишь. 

Assigno,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Опре- 
делишь ,  означишь  ,  назначить  ;  it. 
приписывать,  Assignare  culpam  for- 
tunae.  Cic.  приписать  вину  судьбѣ. 
Assignati  a  Praetore  apparilores.  Cic. 
назначенные  Прешоромъ  служители. 
Assignala  res.  Ulp.  запечатанное  дѣло. 

Assilio,  is,  lui  или  lii,  ultum,  lire.  n.  4« 
Ovid.  Вскочишь  ,  перескочишь  ,  бро- 
сишься, кинуться  на  что. 

Assimilalio,  onis.  /.  3.  Plin.  Сходство  , 
сообразность  ,  сравненіе  ,  уподоб- 
лен і  е. 

Assimilis,  ё.  Cic.  Очень  похожій,  сход- 
ный, сообразный,  подобный. 

Assimililer.  adv.  Plaut.  Подобно,  рав- 
нымъ  образомъ,  такъ  же. 

Assimilo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plaut.  Сра- 
внивать ,  уподоблять  ;  it.  уподоб- 
ляться, быть  сообразнымъ,  имѣть 
сходство.  |j  Tac.  Сравнивать  ,  ра- 
внять, сверстывать. 

AssTmulatio,  onis.  f.  3.  Plin.  Притвор- 
ство, лукавство, .лицемѣріе. 

Assimulatus,  a,  um.  Притворный,  лож- 
ный и  пр.  part,  ab 

Assimulo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  При- 
творяться, притворствовать,  со- 
ображаться ,  поддѣлываться.  |  Tac. 
Подобиться.  Furorem  или  fur  ere  as- 
si/nulavil.  Cic.  притворился  безум- 
нымъ.  Assimulala  virtus.  Cic,  ложная 
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добродѣтель.  Assimulatae  litterae, 
Cic.  поддѣланное  письмо. 

Assipondium,  ii.  n.  2.  Вѣсъ  фуншовой, 
фувшовикъ. 

*Assir.  Слі.  Sanguis.  Cat. 

*Assiratum,  i.  п.  Напишокъ,  составлен- 
ный изъ  крови  и  вина.  Fest. 

Assis,  is.  т.  Plin.  См.  As,  Asser,  Axis. 

-J- Assis  а,  или  Assisia,  ae.  f.  1.  Засѣданіе, 
присушсшвіе  верховнаго  судьи  въ 
вижнемъ  судилищѣ.  |  Собраніе  судей 
для  слушанія  жалобъ.  ||  Обычаи  и  по- 
веденія  какой  нибудь  земли. 

Assistentia,  ae.  f,  1.  Предсшояяіе,  прм- 
сушсшвіе.  I   Вспоможе.иіе ,  помощь. 

Assisto,  is,  astiti,  astitum ,  ere.  3.  Ter. 
Предстоять  ,  присутствовать  , 
быть  ,  находиться  при  комъ  или 
при  чемъ.  (I  Ми.  Быть  зришелемъ. 
Ног.  I  Caes.  Предстать,  показать- 
ся ,  появиться.  I  Plaut.  Помогать  , 
защищать,  заступать. 

Assistrix,  Icis. /.  Bib  I.  Которая  нахо- 
дится при  ....  или  всегда  бываешь 
съ  кѣмъ  вмѣсшѣ.  Шноеда :  благоде- 
тельница. 

Assitus,  a,  urn,  pari,  ab  Assero. 

Assius  lapis,  т.  Plin.  Некоторой  родъ 
камня,  изъ  коего  дѣлывали  гробы,  въ 
коихъ  изгнивали  даже  и  самыя  кости. 

Asso,as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Жаришь. 
I  Vilr.  Полъ  мостить  ,  настилать 
досками,  сплачивать  доски  {ab  As- 
ser). I  PI  и.  Пѣшь  однимъ  голосомъ. 
Varr. 

Associo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Slat. 
Соединять  вмѣсшѣ,  присовокуплять, 
принять  въ  товарищество  ,  въ  со- 
общество ,  пріобщать.  Associare 
passus.  Stat,  итти  вмѣсшѣ. 

Assolet.  impers.  Cic.  Обыкновенно  бы- 
ваетъ,  случается,  водится.  Asso- 
lent  quae  signa  ad  salulem  esse.  Ter. 
обыкновенные  знаки  здоровья.  См. 
Soleo. 

Assono,  as,  nui,  nitum,  are.  1.  Ovid.  От- 
зываться, раздаваться  (звуку) ;  ош- 
вѣчать  на  голосъ. 

•fAssudesco,  is,  ere.  3.  Varr.  Осушишь- 
ся, высушишься,  высохнуть. 

-j-Assudo,  are.  См.  Sudo.  Plaul. 

Assuefacio,  is,  feci,  factum,  facere.  3.  Cic. 
Иріучишь  ,  повадить.  Assuefacere 
equos  eodem  vestigio  remanere.  Caes. 
пріучить  лошадей  останавливаться 
на  томъ  же  мѣстѣ. 

Assuefactus ,  а  ,  urn.  Пріученый  ,  пова- 
женный ,  пріобыкшій.  Assuefaclus 
mo  rib  us  Gallicis.  Caes.  пріученный 
къ  обычаямъ  Галлскимъ. 

Assuefio,  is,  factus  sum,  fieri,  или 

Assuesco,  is,  evi,  etum,  scere.  3. Cic.  При- 
выкать, пріобыквушь  ,  пріучашься, 
сдѣлагаь  привычку. 

Assuetudo,  mis.  /.  3.  Ovid,  Навыкъ,  при- 
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вычка,  повадка,  обычай,  обыкнове- 
ніе. 

Assuetus,  a,  urn.  pari.  Lie.  Привыкшій 
и  пр.  ah  Assuesco.  f  Обыкновенный, 
употребительный.  Videre  longius 
assuelo.  Ovid,  видѣшь  далѣе  обыкно- 
веннаго.  Assuelior  montibus.  Liv.  при- 
выкшій  болѣе  къ  горамъ. 

Assiila,ae./.  1.  Vilr.  Дощечка,  планка. 
dimin.  ab  Assis.  |  Щепа  ,  ошколокъ  , 
обломки. 

Assulatim.  или 

Assulose.  adv.  Plaut.  Отрывками  ,  ку- 
сками, 

Assullim.  adv.  Plin.  Скачучи,  скачкомъ, 
прыгая. 

Assulto,  avi,  atum,  are.  1.  Tac.  Вспрыг- 
нуть ,  прискакнушь  ;  it.  наиадать  , 
осаждать,  бросишься,  рынушься. 

Assultus,  us.  га.  4.  Virg.  Атака,  нападе- 
те, приступъ,  набѣгъ. 

Assum,  і.  п.  2.  Varr,  Жаркое,  жареное 
мясо. 

Assum.  Sen.  Trag.  См.  Adsum. 

-fAssumentum ,  i.  п.  Bibl.  Кусокъ  ,  лрс- 
кушъ  матеріи  ,  употребляемый  на 
заалашу  платья. 

Assiimo,  is,  psi,  ptum,  mere.  3.  Cic.  При- 
нимать, брать  ,  присвояшь.  [|  Выво- 
дишь заключение,  слѣдсшвіе,  заклю- 
чать. (Ин.  употреблять).  Assumere 
sibi  arlem.  Cic.  выбрать  себѣ  реме- 
сло. —  aliquem  in  nomen.  Plin.  усы- 
новишь кого.  —  suae  laudi.  Cic.  хва- 
статься ,  приписывать  себѣ  славу, 
честь. — noclis  aliq uanlulum.  Cic.  по- 
казывать нѣкоторую  скрытность 
въ  своихъ  словахъ. 

Assumptio,  onis. /.  3.  Cic.  Пріемъ  ,  при- 
нятие. I  Выводимое  изъ  чего  нибудь 
заключение  ,  слѣдствіе.  |  Вторая  по- 
сылка въ  силлогпзмѣ. 

Assumpllvus,  a,  urn.  Cic.  Присовокупи- 
шельный.  Assumplica  pars.  Cic.  вто- 
рое предложеніе,  вторая  посылка  въ 
силлогизмѣ  ,  minor  Syllogismi. 

Assumptus,  a,  um.  part,  ab  Assume 

Assuo,  is,  sui,  sCitum,  ere.  3.  Ног.  При- 
шить, заплатишь. 

Assura ,  ae.  f.  1.  Varr.  Воспишаніе , 
вскормленіе.  ||  Scalig.  Жареніе  пшицы. 

Assurgo,  is.  rexi,  rectum,  gere.  5.  Cic. 
Вставать,  подниматься,  возсташь. 
I  Возвысишься.  I  Virg.  Вырастать  , 
увеличиваться,  jj  Cels.  Пухнуть,  раз- 
дуваться. *Ut  majoribus  natu  assur- 
galur.  Cic.  чіпОбъ  предъ  старшими 
вставали  ,  изъ  почшенія  къ  нимъ. 
Assurgunt  irae.  Virg.  подымается 
гяѣвъ.  Assurgere  stralo.  Claud,  вста- 
вать съ  постели.  —  ex  aliqno  loco. 
Liv.  подняться  съ  какого  мѣсгаа.  || 
Всшашь  съ  мѣста,  гдѣ  упалъ.  —  апі- 
то.  Stat,  ободришься.  —  querelis  haud 
justis.Virg.Qett  причины  жаловаться. 
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Assurgit  tumor.  Cels.  опухоль  поды- 
мается, распрострааяешся.  Assurgi. 
Cic.  принимать  привѣшсшвія  позд- 
равления. 

Assas,  a,  um.  Cels.  Жареный,  жаркій.  | 
У arr.  Одинъ  ,  безъ  всякой  примѣси. 
Assus  sol.  Cic.  пламенное  ,  палящее  , 
знойное  солнце.  Assura  рапет  edere } 
сухой,  голой  хлѣбъ  ѣсть.  Assa  voce  , 
однимъ  голосомъ  (или  одними  голо- 
сами) безъ  всякаго  инструмента , 
безъ  всякой  аккомпанировки.  Ѵагг. 
Assa  voce  cantare.  Varr.  Assam  per  vo- 
cem  ca.iere.  Asc.  Ped.  пѣшь  безъ  ак- 
компанировки. Assae  tibiae,  кон- 
цершъ  или  музыка  изъ  однихъ 
флейшъ. 

Assutus  ,  а  ,  um.  part,  ab  Assuo. 

Ast.  conj.  Cic.  Ho,  a.  |  Liv.  Подлинно,  ко- 
нечно. Crebras  epistolas  exspecla,  ast 
plures  etiam  ipse  mittito.  Cic.  ожидай 
много  лисемъ  ,  а  чаще  самъ  пиши. 
Si  nobis  ho  die  vicloriam  dais  {еж.  des), 
ast  ego  libi  templum  voveo.  Liv.  даруй 
намъ  сего  дня  побѣду,  а  я  шебѣ  обѣ- 
щаю  воздвигнуть  храмъ. 

*Aslacus ,  и  т.  РЦп.  Ракъ  морской. 

*Astaphis  ,  ldis./4.  PI.  Изюмъ. 

* Aster ,  eris.  т.  Звѣзда.  j  Plin.  Астра 
или  звѣздочки  цвѣшъ,  I  Родъ  бѣлой 
глины  Самосской  ,  изъ  коей  дѣлали 
сосуды  съ  изображеніемъ  на  пихъ 
звѣзды. 

*Asteria,  ае. /.  или 

Asterias,  ае.  т.  Plin.  Птица  ,  имѣющая 
перья  испещренныя  звѣздочками , 
родъ  цапли.  J  Драгоцѣнный  камень  , 
сіяющій  подобно  звѣздѣ. 

*Asteriscus  ,  і.  т.  Звѣздочка ,  значокъ 
въ  книгахъ. 

*Asterismus,  і.  т.  Созвѣздіѳ. 

Asterno,  is,  astravi,  astratum,  пёгё.З.  Ovid. 
Разослать  ,  распросшерть  возлѣ  че- 
го. (Ad  ,  Sterno.) 

*Aslhma}  atis.  n.  Cels.  Одышка,  тяжкое 
дыханіе. 

*Asthmalicus ,  a  ,  um.  Plin.  Одышкою 
страждущій  ,  удушливый. 

Astipulalio,  onis. /.  5.  Plin.  Единомысліе, 
сообразность ,  сходство  мыслей  , 
мнѣній.  I  Соизволеніѳ  ,  согласіе  ,  одо- 
бреніе.  I  Quint.  СвидѣшельсшЕо  ,  по- 
ру чи  шел  ьство. 

Astipulator,  oris.  т.  3.  Cic.  Единомы- 
сленникъ  ,  держащійся  одного  съ 
кѣмъ  мнѣнія.  I  Порука  ,  поручитель, 
отвѣтчикъ  за  кого.  |  Ин.  Свидѣ- 
тель,  понятой.  Astipulator  vanae  opi- 
nionis.  Val.  Max.  держащійся  ложна- 
го  ,  неправильнаго  мнѣнія  ,  утверж- 
дающей ,  поддерживающей  оное. 

AstTpulatus,  us.  т.  4.  Plin.  Поручитель- 
ство. См.  Aslipulatio. 

Asti'piilor,  aris,  atus  sum,  ari.  \  .Ыѵ.  Быть 
одного  съ  кѣмъ  миѣыія  ,  соизволять, 
Часіпь  1% 
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соглашаться. 

АзііЧио,или  Adstituo,  is,  tui,  tulum,  ёгё.  3. 
Plaul.  Приставишь  ,  подлѣ  чего  по- 
ставить, |  Поставишь,  расположишь 
въ  порядокъ  ;  it.  представишь  предъ. 
Asliluere  aliquid  ad  aliquod.  ad  Her. 
поставишь  одну  вещь  подлѣ  другой. 

Asto.  Слі.  Adsto. 

*Astraea ,  ae. /.  1.  Асгарея  ,  богиня  пра- 
восудія.  J  Дѣва  созвѣздіе.  |  Ин.  Пра- 
восудіе. 

Astragalizontes.  ш,  е,  въ  восши  играю- 
щие, scil,  дѣши:  была  прекраснѣйшая 
статуя  или  група  двухъ  въ  кости 
играющихъ  дѣшей ,  сдѣланная  По- 
ли кшешомъ.  Plin.  Н.  N. 

^Astragalus ,  і.  т.  2.  Въ  Архит.  Vilr. 
Украшеніе  въ  видѣ  небольшого  коль- 
ца на  подобіе  чошочныхъ  зеренъ. 
чотки.  J  Въ  Аиат.  Кость  таранная  . 
шлюшка,  бабка.  |  Suet.  Шлюшка,  баб- 
ка, игральная  костка;  it.  игра  въ  баб- 
ки. J  Plin.  Родъ  сшручковаго  или  го- 
рошнаго  расшѣнія. 

Astrepo,  (Adstrepo)  is,  pui,  pi'tum,pere.  3. 
Plin.  Шумѣшь  ,  кричать ,  воскли- 
цать. I  Adstrepere  alicui ,  рукопле- 
скать кому  ,  или  одобрять  чшо  ни- 
будь съ  шумомъ. 

Astricte  ,  или  Adstricte.  adv.  Cic.  Тѣсно  j 
it.  принужденно.  |  Бѣдно. 

Astrictio,  onis.y*.  3.  Plin.  Сжиманіе,  сжа- 
шіе,  сшѣсненіе,  вязательносшь.  |  Ин, 
Запоръ. 

Astrictorius  ,  или  Adstrictorius  ,  a  ,  um. 
Стягивающій  ,  вяжущій,  крѣпишель- 
ный. 

Astrictus,  a,  um,  part.  Сшѣсненный,  тѣ- 
свый  ;  it.  обязанный  ,  принужденный 
и  пр.  См..  Astringo.  Astricta  aqua  gelu. 
Ov.  замерзлая  вода.  —  frons.  MarL 
сморщенной  лобъ  ,  нахмзгренноѳ  ли- 
це. —  mercede  lingua.  Cic.  языкъ  свя- 
занный ,  зажатый  деньгами  ,  нѣмош- 
ствующій  за  деньги.  Astrictus  Ora- 
tor. Cic.  Орашоръ  крагакословный  , 
коего  слогъ  краткой.  —  gustus. 
Plin.  вкусъ  пряный  ,  вяжущій.  Astri- 
cta numeris  oratio.  Cic.  стихошво- 
реніе. 

-fAstricus,  a,  um.  Farr.  Звѣздвый,  надле- 
жащи"! досвѣтилъ  пебесныхъ. 

Astrifer,  era,  um.  Stat,  el 

Astriger  ,  a  ,  um.  Aus.  Звездоносный  , 
усѣянный  ,  испещренный  звѣздами. 

-f-Astrigmentum  ,  і.  п.  Завязка. 

Astrilorjuus  ,  а  ,  um.  О  звѣздахъ  говоря- 
щій.  Mart.  Cap. 

Astrilucus  ,  a  ,  um.  Сіяющій  наподобіе 
зкѣздъ.  Mart.  Cap. 

Asfringo,  или  A(lstringo,is,tixi,ictum,gere. 
5.  Cic.  Стягивать  ,,  связывать  ,  при 
вязывашь  ,   стѣснять  ,  сжимяшь. 
Обязывать.  Astringere  se  scelcre.  Cic. 
впасть  въ  беззаконіе,  въ  пресшупле- 
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ніе.  — fidem.  Ter.  дашь  слово,  обѣ- 

щаніе,  обѣщать.  Astringere  se  sacris. 

Cic.  кля'пвенно  обязаться. 
*Astrobolesia,  Astrobolia,  ae.  f.  1.  Astro- 

bolisrmis ,  i.  m.  2.  Слі.  Sideratio. 
*Aslrolabium  ,  ii.  n.  2.  Асгаролябія,  ин- 

сшруменшъ  матемаш, 
Astroldgia,  ae./.  1.  Cic.  Асшрологія,  звѣ- 

здочешсшЕо. 
Astrologus,  i.  га.  2.  Асгарологъ  ,  зкѣздо- 

четъ. 

*Astr6nomia ,  ae.  /.  г.  Cic.  Астрономія  , 
звѣздонаблюденіе  ,  звѣздословіе. 

Astronomicus,  a,  ит.  Астрономическій. 

Aslronomus,  і.  т.  2.  Астрономъ.  звѣздо- 
наблюдатель  ,  звѣздословъ. 

A  STRUM  ,  і.  п.  2.  Cic.  Свѣтило  небес- 
ное ,  созвѣздіе  ;  it.  звѣзда.  Aslris  са- 
denlibus.  Virg.  на  разсвѣгаѣ.  —  sur- 
gentibus ,  съ  вечера  ,  въ  началѣ  ночи  , 
въ  сумерки.  In  asLra  ferre.  Cic.  пре- 
возносишь до  небесъ.  Astro  malo  па- 
tus.  Petr.  рожденный  подъ  нещает- 
нымъ  созвѣздіемъ. 

Astruo,  или  Adstruo,is,  xi ,  ctum,  ere.  5. 
Col.  Пристроишь  ,  придѣлашь.  | 
Quint.  Присовокупить  ,  прибавить  , 
приписать  ,  причислять.  J  Plin.  Ут- 
верждать, 

*Astu.  indecl.  Cic.  Городъ  Аѳинм  ,  или 
просто:  городъ  An  in  aslu  venit?  Ter. 
пріЬхалъ  ли  онъ  въ  городъ  ,  или  въ 
Аѳияы  ? 

Astu.  abl.  Тег.  Хишро,  съ  лукавствомъ; 
it.  искусно.  Astu  rem  tractare.  Ter. 
хитро  ,  искусно  управлять  дѣломъ. 

■j-Astiila.  Assula,  ae./.  Щепа,  струж- 
ка, спица, 

-fAstulus  ,  a,  um.  Apul.  Влі.  Astutus. 

Astiipeo,  es,  pui,  ere.  2.  Slat.  Быть  объ- 
яту  ужасомъ  ,  въ  изумлеыіе  приш- 
хгги  ,  изумиться,  удивиться,  быть 
лоражену  удивленіемъ.  (a  Stupeo). 
Aslupere  diciiiis.  Sen.  быть  ослѣпле- 
ну  богатствами. 

Astur,  uris.  rn.  Ясшребъ.  J  собст,в.  иліл: 
Асшуріецъ. 

*Aslurco  у  onis.  т.  3.  Plin.  Иноходецъ  , 
лошадь  съ  иноходью. 

ASTUS  ,  us.  га.  4-  Astutia  j  ae. /.  1.  Cic. 
Хитрость  ,  лукавство  ,  ухищреніе  , 
коварство  ;  (ІІн.  искусство.) 

Astus.  Вл/,.  Astutus. 

AstCite.  adv.  Ter.  Хишро  ,  лукаво.  \  Ин. 

искусно. 
Astutia  ,  ae.  Слі.  Astus  ,  us. 
AstCitulus  ,  a  ,  um.  Хитроватый  и  пр. 

diniin.  ab 

Astutus,  a,  um.  Cic.  Хитрый,  лукавый, 
коварный  ,  пронырливый. 

Asylia,  ae./.  1.  Право  убѣжища,  данное 
нѣкошорымъ  мѣсшамъ,  куда  укры- 
вавшиеся не  могли  быть  аресто- 
ваны. 

Asylum  ,  і.  к.  Cic.  или 
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Asylus,  i.  m.  q.  Убѣжище,  прибѣжив  г  , 

безопасное  мЪсто. 
*Asymbolus  ,  і.  т.  Тег.  Тунеядецъ. 
*Asymmetria ,    ae.    /.    i.  Несоразмѣр- 

носгаь. 
* Asyndeton  ,  el 

Asyntheton ,  i.  п.  Безсогозіе.  Ритор,  фи- 
гура ,  въ  коей  союзы  опускаются,  на 
пр.  V епі,  vidi,  cicij  пришелъ,  увидѣлъ, 
побѣдилъ. 

*Asynlhelus,  a,  um.  Несвязанный,  безъ 
связи,  безсоюзный.  Ц  Чистый,  свѣтп- 
лый  ,  прозрачный. 

AT. 

AT.  conj.  Cic.  Но  ,  однакожъ  ;  Ц.  по 
крайней  мѣрѣ.  At  videte  hominis  auda- 
ciam.  Cic.  но  посмотрите  на  его 
дерзость.  At  mihi  unus  scrupulus  res- 
tat.  Ter.  но  мнѣ  остается  еще  одно 
сомнѣніе.  poslridie ,  si  поп  eodem  die. 
Cat.  если  не  въ  шотъ  самый  день  ; 
то  по  крайней  мѣрѣ  на  другой.  Si 
поп  hominis  ,  at  aetatis  ratio  habenda 
est.  Cic.  если  не  къ  человѣку ,  то 
по  крайней  мѣрѣ  къ  лѣшамъ  должно 
имѣть  снисхожденіе. 

Atabat.  Гагг.  В  ж.  Astabat. 

*Alabulus,A.  т.  2.  Ног.  Сѣверозападной 
вѣтръ. 

*Alanuvium  ,  ii.  п.  2.  Fest.  Глиняной  co- 

судъ,  упошреблявшійся  при  жершво- 

приношеніяхъ. 
Atavia  ,  ae./.  i.  Прапрабабушка. 
Atavus,  i.  in.  2.  Прапрадѣдъ,  праотецъ. 
* Ataxia,  ae.  /.  г.  (медиц.)  Безпорядоч- 

ное  теченіе  болѣзни. 
*Atechnia ,  ae./.  г.  Quint.  Невѣжество  , 

непросвѣщепіе.  |  Неспособность  ни 

къ  чему. 

*Atellanus:  і.  га.  Комедіантъ ,  шутъ.  а, 
um.  Комическій,  шушовскій,  |  Ател- 
ланецъ  ,  житель  Ашеллы  города. 
Alellanae  fabulae ,  маленькія  коми- 
ческія  піесы  ,  даваемыя  послѣ  боль- 
шихъ  шрагедій. 

ATER,  atra,  atrum.  Cic.  Черный,  шей- 
ный ,  мрачный  ,  пасмурный.  ||  Virg. 
Несчастный,  плачевный,  печальный; 
it.  страшный  ,  ужасный  и  пр.  Ater 
homo.  Cat.  человѣкъ  отвратитель- 
ной ,  дурной.  —  panis.  Тег.  черный 
хлѣбъ.  —  odor,  дурной,  зловонной 
запахъ  ,  зловоніе;  atra  dies,  плачев- 
ный ,  злощасшный  день  ;  lempestas , 
страшная  ;  ужасная  буря;  tigris,  лю- 
тый шигръ  ;  hiems ,  жесшокая  зима  ; 
atrum  nernus ,  темной  ,  мрачной  ,  гу- 
стой лѣсъ.  Virg.  Atrum  таге.  Ног. 
бурливое  море. 

*Athara ,  ae. /.  i.  Plin.  Дѣтская  кашка 
изъ  молока  и  муки. 

*Alheismus ,  і.  т.  2.  Безбожіе  ,  отрине- 
те бышія  Божіего. 

Alhenae  ,  arum.  /.  pi.  Городъ  Аеины. 

Athenaeum ,  i.  n.  2.  Храмъ  Минервинъ.  J 
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Мѣсшо  наукъ  и  художествъ. 
Atlienaea,  orum.  п.  pi.  Празднества  въ 

чесшь  МинервЪ,  бывшія  въ  Аѳинахъ. 
Athenaeus,  a,  um.  і)  Влі.  Athenieasis.  2) 

Минерв ный,  или  Минервинъ. 
A  tbeaieasis,  е.  Аѳинскій.  Atlieaieases,ium. 

Аѳиняне. 

Atherina,  и  Atheria.  sc.  lex.  Gell.  Законъ 
сей  опредѣлялъ  цѣну  скошу  ,  какъ  : 
ю  ассовъ  за  барана  ,  20  ассовъ  за 
быка. 

^Atheroma  .  atis.  п.  Ъ.  Cels.  Опухоль, 

шишка,  наполненная  гноемъ. 
*Atbeus,  i.  m.  2.  Аѳеисшъ,  безбожникъ, 

непризнающій  Бога. 
^Atheleta,  ае.  т.  і.  Cic.  Борецъ,  бороЕ- 

шійся  въ  древности  при  публичныхъ 

играхъ. 
Athletic  а  ,  а  е.  или 

ALhletice ,  es.  f.  Искусство  бороться, 
борьба. 

*Athlelice.  adv.  Plaid.  Подобно  борцу, 

сильно,  мужественно. 
*Athleticus,  a,  um.  Cels.  Надлежащей  до 

борцо  въ. 
*AlhlothpLha,  или 

Athlothethes,  ае.  т.  Награждатель,  на- 
чальникъ  публичныхъ  игръ. 

•\Aligeris.  adv.  Влі.  Statim. 

Atiaia,  ae.  f.  1.  Col.  Родъ  вяза  (дерева). 

Atlaates,  um.  т.  pi.  Атланты,  бреме- 
носцы,  изображения  человѣчеекія  , 
или  статуи  ,  поддерживающія  ка- 
кую нибудь  тягость.  |  Въ  Гералъ- 
дикЬ  :  ІЦпшодержашели. 

AtlanLicus ,  Atlanteus  et 

Atlantius,  a,  um.  Ашланшическій,  Am- 
ланшивый.  Atlantius  nodus.  PJin.  пер- 
вый составь  кости  въ  хребтѣ  (за- 
тыло  къ.) 

Atlas,  antis.  га.  Атласъ,  гора  Африки.  | 
Также  имя  царя  Маврига.  славнаго 
Астронома.  |  Въ  Анагполі.  Ашласъ, 
первый  шейный  позвонокъ.  |  Слі. 
Atlantes.  pi. 

:-  At/nosphaera  ,  ае.  /.  т.  Атмосфера,  въ 
извѣсшномъ  кругѣ  заключающейся 
воздухъ,  испаренілми  наполненный. 

Atnepos,  otis.  га.  3.  Праправнукъ,  сынъ 
правнука  ітли  правнуки. 

Ataeptis,  is.  f.  Праправнучка. 

*Alocium,  ii.  п.  2.  Plin.  ЛЬкарство  про- 
тиво  плодородное. 

*Atocius,  a,  um.  Plin.  Противоплодо- 
родный. 

*Atomus,  i.  f.  2.  Сіс.  Атомъ,  самомалей- 
шая пылинка  ,  нераздѣлимая  часть. 

Atque.  И.  —  Союзъ  сей  изъясняется 
j)  из. і  иг  но  :  і)  И.  2)  Какъ,  іпакъ  какъ  : 
Amicior  mihi  null  us  vivit,  atque  if  est, 
ликшо  со  мною  дружнЬе  не  живетъ, 
какъ  онъ.  Res  obtigit,  alque  optaham, 
дѣло  вышло  такъ  ,  какъ  я  хотѣлъ  , 
по  моему  желанію.  |  3)  Нежели  :  Se- 
ats contra,  или  aliter  atque  dixeram, 


иначе  ,  нежели  какъ  я  сказалъ.  |  4) 
Но.  Atque  audi.  Тег.  но  послушай,  і] 
5)  Тошчасъ,  или  вдругъ.  Alquae  Шит 
praeceps  rapit.  Virg.  тошчасъ  онъ 
его  стремительно  влечетъ.  |  6)  На- 
ипаче, особливо.  Atque  id  hieynis  tem- 
pore, а  особливо  въ  зимнее  время.  \ 
7)  Не  смотря  на  то,  однакожъ.  Atque 
ipsi  hoc  commentum  placet.  Тег.  од- 
нако обманъ  сей  ему  нравится  и  пр. 

Atqui.  (союзъ).  Сіс.  Но,  однакожъ,  впро- 
чемъ;  it.  а  какъ,  понеже. 

Atrameu,  iais.  п.  3.  Чернота. 

Atrameutarium,  іі.  п.  5.  Val.  Черниль- 
ница. 

Atrameatarius,  a,  um.  Чернильный. 

Atrameatum,  i.  п.  2.  Cic.  Чернилы.  jj  Plin. 
Черная  жидкость  ,  которую  пуска- 
етъ  по  водѣ  рыба  чернильница.  Atra- 
mentum  librarium.  Vitr.  чернилы  ши- 
пографическія  —  sutorium.  Pliu.  са- 
пожническая чернь,  вакса.  Atramen- 
to  sutorio  ahsolutus.  Cic.  освобож- 
денъ,  оправданъ  рѣшеніемъ  постыд- 
ншмъ. 

Atramitae,  arum.  га.  Plin.  N.  H.  Arapa- 

миты,  народъ  Аравійской. 
Atramiticus ,  а ,  um.  Plin.  Атрамишамъ 

принадлежащей. 
Atratus,  a  ,  um.   Cic.  Очерненный,  по- 
крытый чернью.  I  Одѣшый  въ  шра- 

уръ,  въ  черное  одѣяніе. 
Atrax,  acis.  1)  Рѣка  въ  Зтоліи.  Plin.  H. 

N.  2)  Городъ  въ  Ѳессаліи.  Lie.  Plin. 

H.  N.  3)  Ошецъ  Иаподаміи, 
Atrabates,  um.  Атрабашы  ,  пародъ  Гал- 

ліи  Белгической.  Caes. 
Atreus,  і.  т.  т)  Сынъ  Пелопса  и  Иппо- 

даміи,  царь  Миценскій  и  Пелопонес- 

скій.  2)  Такъ  назыв.  одна  изъ  шраге- 

дій  Акція.  Gell. 
Atriarius,  a,  um.  Ulp.  Сѣнный,  передній, 

привходяый. 
Atriarius  ,  іі.  т.  і.  Придверникъ,  при. 

воротникъ  ,  швейцаръ  ;  it.  сторожъ 

привходный. 
Atricapilla,  ае.  f.  і.  Пшица  черноголо- 
вая, изъ  роду  овсянокъ. 
■f  Atrici ,  orum.  т.  pi.  2.  Привратники, 

караульные. 
Atricolor,  oris.  о.  g.  Plin.  Черный,  чер- 

ноцвѣшной,  чернаго  цвѣта. 
Atrieusis,  is.  т.  и  ё.  adj.  Слі.  Atriarius,  ii. 

и  a,  um. 

fAlri/icium,  ii.  n.  2.  Фабрика  шкальная. 

Atriolum  ,  i.  n.  2.  Cic.  Приілворецъ  , 
сѣнцы,  передняя,  (dim.  ab  Atrium). 

Atriplex,  icis.  /.  3.  Plin.  Лебѣда  травл. 

Atritas,  atis. /.  3.  Plant.  Чернота,  чер- 
ной или  темной  цвѣшъ. 

ATRIUM,  ii.  n,  2.  Cic.  Прптворъ,  сЪпи, 
передняя  комнаша  ,  входъ  въ  домъ, 
паперть  у  церкви.  |  Иногда:  Ило- 
щядь  передъ  воротами.  —  it.  про- 
странство или  видъ  ,  предешавляю- 
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щійся  изъ-за  ворошъ  ошворенныхъ. 
Gell.  Virg.  —  Дворъ. 

Alrocia,  ae.  f.  i.  Curt,  или 

Atrocitas,  atis.  f.  3.  Col.  Жестокость, 
лютость,  жесшокосердіе  ,  безчело- 
вѣчіе,  варварство.  Alrocilas  sceleris. 
Sail,  гнусность  ,  мерзость  престу- 
пления. Alrociias  verborurn.  Cic.  гру- 
бости :  обиды. 

Artociter.  adv.  Жестоко  ,  варварски  , 
безчеловѣчно  ,  пемилосердо.  сотр. 
Atrocius,  superl.  Alrocissime.  Atrociler 
aliquid  accipere.  Tac.  почесть  что 
за  обиду  ,  принять  въ  худую  сто- 
рону. 

^Atrophia,  ae.  f.  i.  Cels.  Сухотка,  чах- 
лость, собачья  старость. 

*Alrophus,  а,  ига.  РІіп.  Сухотный,  чах- 
лый. 

Atropia ,  ae.  /.  Худое  расположеніе 
тѣла. 

Atr  op  os  ,  i.  f.  Mart.  Имя  одной  изъ 
трехъ  Паркъ. 

*Atropus ,  a  ,  urn.  Неумолимый,  непре- 
клонный (о  Паркѣ). 

Atror,  oris.  га.  5.  Gell.  Чернота  ,  чер- 
ный цвѣшъ. 

ATROX,  ocis.  о.  g.  Cic.  Жестокій,  лю- 
тый, безчеловѣчный,  свирѣпый.  ||  Ин. 
Ужасный,  чрезвычайный,  f  Досади- 
тельный,  грубый.  |  Несносный.  At- 
rox  odii  femina.  Tac.  женщина  непри- 
миримой злобы,  ненависти,  —  spe- 
ctaculum.  Tac.  ужасное  зрѣлище.  — 
negotium.  Sail,  трудное  дѣло.  —  ani- 
mus Catonis.  Ног.  свирѣпый  иравъ 
Катона.  —  genus  orationis.  Cic.  xy- 
дый  слогъ  ,  неплавный.  - —  coelurn. 
Plin.  несносная  погода.  Atrocis  sirua 
suspicio.  Cic.  оскорбительнейшее 
подозрѣніе.  и  влі.  Crudus, 

Atta,  a  е.  m,  Fest.  гГакъ  называли  дЪти 
'  стариковъ  изъ  погтеніл :  Отче.  || 
Ног.  Ноговлачащій  ,  которой  не  мо- 
жетъ  высоко  поднять  ноги,  и  иду- 
чи  волочетъ  ее. 

Attaceo,  es,  cui,  citum,  ёгё.  2.  Cic.  Мол- 
чшь  вмѣсшѣ  или  также  послѣдуя 
другимъ. 

Attactus,  us.  га.  4*  Virg.  Прикосзовевіе, 
осязаніе,  щупаніе. 

Attactus,  а  ,  urn.  part.  Тронутый  ,  ося- 
занный и  пр.  См.  Attingo. 

*Altacus,  і.  Слі.  Attelabus. 

Atlagen,  enis.  га.  5.  Plin.  или 

Atlagena,  ae.  /.  i.Mart.  Рябчикъ  птица. 

•\Aital\cus,  a,  urn.  Prop.  Великолѣпиый, 
пышный,  превосходный. 

Attamen.  conj.  Cic.  Но,  однакожъ  ,  не 
смотря  на  то,  со  всѣмъ  тѣмъ. 

Attamino,  are.  r.  Cues.  Марать,  зама- 
рать, запачкать  ,  испортить,  по- 
вредить, осквернить  ,  обезчесшить. 
Мн.  прикасаться.  |  Нросѣяшь  сквозь 
рѣшешо  или  сигао. 
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Atlaragus,  і.  т.  2.  Верхняя  корка  хлѣб- 
ная. 

Alteger,  gra,  grum.  Початый  ,  трону- 
тый, ыецѣлый  ,  убавленный  ;  it.  ис- 
порченный,, поврежденный. 

Attegiae  ,  arum.  pi.  i.  Juo.  Палатки, 
шатры,  шалаши,  хижины. 

Attegro,  are.  і.  Поубавить,  почать;  it, 
испортить. 

*Altelabus,  і.  т.  ъ.  Plin.  Маленькой  ку- 
знечикъ  безъ  крыльевъ  ,  водяной 
пау къ, 

Altemperate.  adv.  Тег.  Кстати,  въ  са- 
мую пору,  точь  въ  точь. 

Attempero,  as,  avi,  atum,  are.  г.  б'е/г.При- 
наровигаь  ,  утрафить.  Attemperare 
gladium  jugulo.  Sen.  уставить  ,  на- 
править кинжалъ  прямо  на  горло. 

Atiendo,  is,  di,  utum,  dere.  3.  Cic.  Вни- 
мать; і/.  примѣчашь  ,  вникать,  раз- 
мышлять: Мн.  прилѣжать.  Attendere 
aliquem.  Cic.  alicui.  Plin.  слушать  со 
вниманіемъ  кого.  — aliquid,  ad  ali- 
quid, de  aliqua  re.  Cic.  alicui  rei.  Pliu. 
со  вниманіемъ,  прилѣжно  размыш- 
лять, разсматривать  что  нибудь. 

Atlentatio,  onis.  f.  3.  Покушеніе,  испы- 
шаніе.  jj  Нападеніе. 

Attente.  adv.  Cic.  Внимательно  ,  при- 
лѣжно. 

Atlentio,  onis.  f.  3.  Cic.  Вниманіе,  примѣ- 
чаніе,  прилѣжаніе,  тщательность. 

Attento,  as,  avi,  atum,  агё.  i.  Cic.  Поку- 
шаться, пытать.  |  Испытать  ,  из- 
ведать. I  Осаждать,  нападать,  зло- 
умышлять. Allenlare  fidem  auditoris. 
Cic.  искушать  довѣріе  слушателя. — 
Jura  alicujus.  Ног.  посягать  на  пра- 
ва другаго.  —  aliquem  hello.  Stat,  ис- 
пытывать чьи  силы  войною. 

Attentus,  a,  um.  Сіс.  Внимательный,  ра- 
чительный, тщательный,  осторож- 
ный, part,  ah  Altendo. 

Attenuate,  adv.  Cic.  Кратко,  прерывчи- 
во,  слабо. 

Attenuatio,  onis.  /.  3.  ad  Her.  Умаленіе^ 
уменьшеніе,  истошеніе,  ослабленіе. 

Attenuatus,  a,  um.  Ovid.  Уменьшенный, 
истощенный,  ослабѣвшій.  Cic.  Про- 
стый,  низкій,  малый,  part,  ah 

Attenuo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Caes.  По« 
тонить  ,  истончить  ,  умалить  , 
уменьшить,  истощевать,  изнурять, 
ослаблять. 

Altero,  is,  trlvi,  tritum,  ёгё.  3.  Plin.  Те- 
реть обо  что  ,  стирать  вмѣстѣ  , 
изширагаь.  |  Ин.  Col.  Мсшолочь , 
раздробить  въ  мѣлкія  части.  |  Sail. 
Разрушііпгь,  разоришь,  истощить, 
сокрушить,  jj  Virg.  Топтать,  попи- 
рать и  пр.  Alterere  herbas,  топтать, 
мять  траву.  Atterere  jamam  alque 
pudorem.  Sail,  истребишь  хорошую 
славу  и  стыдъ.  —  opes  imperii.  Sail, 
ослабишь  силы  Государства  ,  исшо- 
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іцить  финансы,  uisini  allerunl  se  spi- 
netis.  Plin.  ослы  чешутся  объ  шер- 
новникъ. 

Attestatio,  onis.  f.  3.  Macr.  Свидетель- 
ство, письменное  увѣреніе  ,  засви- 
дѣшельсшвованіе. 

Attestator,  oris,  т.  5.  Plin.  Свидетель  , 
увѣряшель ,  свидѣшельсшвующій. 

Attestor,  aris,  atus  sum,  агі.  i.  Cic.  Сви- 
детельствоваться ,  ссылаться  на 
кого  или  на  что  ,  въ  свидѣшельство 
представлять  ,  призывать.  |  Plin. 
Свидетельствовать  ,  засвидетель- 
ствовать, увврять.  AlLeslanle  omni- 
um memoria.  Cic.  по  всеобщему  сви- 
детельств}^ или  аоелику  всему  све- 
шу известно,  памятно. 

Attexo,  is,  xui,  textum,  хёгё.  3.  Cic.  При- 
вязать, приплесшь,  приткать,  при- 
совокупить. 

Atthis  ,  idis.  f.  г.  q.  Attica  или  Athcnien- 
sis,  на  пр.  linguam  Aithidem.  Mart. 
Apulej.  Отъ  того  substantive,  i)  scil. 
terra.  Аттика.  Lucr.  2)  scil.  femina, 
Аѳинянка. 

Attianus,  a,  ига.  Атшію  принадлежащей, 
на  пр.  legiones  Attianae.  Cic. 

Attica,  ae.  f.  scil.  terre.  Аттика. 

Attice ,  is.  f.  i.  q.  Attica. 

*Altice.  adv.  Cic.  По  Аттически  ,  по 
Аѳински.  I  Велеречиво  }  красноре- 
чиво. 

Aiticismos,  или 

Atticismus.  і.  т.  Аттицизмъ,  Аттиче- 
ское, Аѳинское  наречіе.  Quint. 

*Atlicisso,  are.  Plaut.  Говоришь  Аѳин- 
скимъ  наречіемъ. 

Atticurges,  is.  adj.  ( An 1x8 q у 't]q?  ?д),  вы-* 
строенный  на  Аштическій  манеръ. 
Vitr. 

*Atticus,  a,  um.  Cic,  Аѳинскій  ,  Ашши- 
ческій. 

•f  Atti'go,  is,  ere.  Слі.  Altingo. 

Altiguus  ,  a,  um.  April.  Прилежащій, 
смежный,  граничащей. 

\.Allilia  lex.  f.  Законъ,  ошаосящійся 
до  опекунства. 

~fAllilianus  tutor,  т.  Опекунъ  ,  избран- 
ный по  правамъ  или  по  закону  опе- 
кунства. 

Attlnae,  arum,/,  pi.  Plin.  Куча  камень- 
евъ. 

Attineo,  es,  ti'nui,  tentum,  Ішёге.  i.  Plaut. 
Удержать  ,  задержать,  jj  Принадле- 
жать, касаться,  надлежать  до  кого, 
и  тоже  сто  Тепео.  —  Quod  ad  те 
attinet.   Cic.   что  касается  до  меня. 

4  Quid  istud  ad  те  attinet?  Plaut.  что 
мнЬ  до  гаого,  что  ынѣ  въ  томъ  нуж- 
ды, какое  мне  въ  томъ  дѣло?  We  ad 
те  attinet.  Тег.  мнЬ  принадлежит*. 
"Nihil  attinet  еа  de  re  loqui,  не  нужно 
о  томъ  говоришь.  Nihil  аа  те  atti- 
net scire,  не  мое  дело,  не  до  меня 
надлежищъ  знать.  Atlinere  altquern 
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custodia.  Tac.  содержать  подъ  стра- 
жею. —  spe  pacis.  Sail,  обольщать 
кого  надеждою  мира.  Attinet  quod  ad 
те*  Cic,  что  до  меня  касается.  | 
quid  plura  dicere?  Ног.  что  еще  мно- 
го говоришь  ? 

Attingo,  is,  tigi,  tactum,  ngere.  3.  Cic. При- 
касаться, дошрогиЕашься ,  трогать. 
I  Касаться  до  чего,  принадлежать, 
относишься.  |  Достигать;  it.  до- 
ставать до  чего,  досязашь.  —  Сіс. 
Allingere  Ciliciam  (et  ad),  бышь  при- 
косновенну  къ.  .  ,  граничишь,  бышь 
порубежну  съ  Киликіею,  —  rem  ali- 
quam  slrictim ,  слегка,  ми5*оходомъ 
чего  нибудь  коснуться  ,  вкратце  , 
коротко  упомянуть  о  чемъ  ,  опи- 
сать что.  —  cognalione,  vel  necessi- 
tudine  aliquem ,  бышь  родсшвенни- 
комъ,  или  въ  шесной  дружбе,  связи 
съ  кемъ.  Attinet  re  forum  }  вступишь 
въ  приказныя  дела  ,  въ  приказную 
службу.  — •  coelum  digito  9  весьма  ща- 
сшливымъ  себя  почитать,  или  бышь 
въ  полной  радости.  Allingere  rem  ad 
ѵегЬцт.  Cic.  назвать  вещь  по  имени, 
именно. 

Attolero  ,  are.  Слі.  Toiero. 

Attollo,  is,  ere.  3.  Cic.  Поднять,  воз- 
высишь ,  вознесши  ,  приподнять.  | 
Унесшь,  отнять,  похитишь.  Attol- 
lere  parlum.  Рііп.  питать,  кормишь 
дитя.  ■ —  (Мн.  носишь,  несши  и  пр.) 

Attondeo,  es,  di,  sum,  ёгё.  2.  f^irg.  Ост- 
ричь, обрезать.  Altondere  virgulla* 
Yirg.  обрезать  или  объесть  кусты. 
—  aliquem  auro  doctis  dolis.  Plaut. 
обманомъ  ,  хишросшіш  выманивать 
у  кого  деньги. 

Attonite.  adv.  Въ  изумлеши,  съ  удивле- 
ніемъ. 

Attonilus,  a,  um,  Cic.  Объятый  ужасомъ, 
оцепенелый,  изумленный,  смущен- 
ный. I  Cels.  Пораженный  парали- 
чемъ.  Aitonitus  morbus,  параличь  , 
апоплексія.  —  и  пр.  part,  ah 

Attono,  as,  nui,  i'tum,  are.  1.  Ovid.  Испу- 
гать, устрашишь  ,  привесть  въ  из- 
умленіе,  въ  ужасъ. 

Attonsus,  a,  um.  part,  ah  Attondeo. 

Attractio,  onis.  f.  3.  Притяженіе  ,  при- 
влечеиіе. 

Altralio,  is,  xi,  ctum,  here.  3.  Cic.  При- 
влечь, притянуть.  Attahere  ani/nam. 
Plin.  дышать,  дыхаюь.  —  aliquem  ad 
se.  Cic.  привлечь  кого  къ  себЬ.  — 
aliquem  ad  aliquid.  Cic.  уговорить, 
склонишь  когі)  къ  чем}'.  —  ad  judicis 
subselltu.  Cic.  привесть  въ  судъ. 

Atlreclatso,  onis.  f.  5.  Gell.  или 

Allrectatus ,  us.  т.  ,\.  Нрикосновсніе, 
осязаніе,  дошрогиваніе. 

Allrecto ,  as,  avi ,  a  turn,  arc.  1.  Cic. 
Дотроіііваться  ,  прикасаться  ,  ося- 
зать, шрогашь,  щуаашь.  |  Иии^^а  і 
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Оттягать,  завладѣшь,  it.  умышлять 
aa  что  кибудь.  Flo  г. 

Attremo,  is,  ui,  ere.  3.  Slat.  Трепетать, 
содрогаться  ,  притши  въ  замѣша- 
шельсшво.  Atlremere  loquenti.  Stat, 
трепетать  при  чьихъ  словахъ.  — 
vranli.  Stat,  быть  тронушымъ  прозь- 

.  бами. 

Atlrepi'date.  adv. Plaut.  Тихо,  колеблясь, 

робко,  несмѣло. 
Attrepldo ,  are.  i.  Plaut.  Тихо,  несмѣло 
ишти,  приступать  ,  съ  шоропливо- 
сшію  и  не  скоро  или  муть  пересту- 
пая итти,  подобно  дѣшямъ  или  сша- 
рикамъ  ,  когда  спѣташъ  ,  шатаясь, 
колеблясь  (едва)  итши. 
Attribuo,  is,  bui,  bfitum,  ere.  3.  Cic.  При- 
писывать ,  прмсвояшь.  J  Препору- 
чать ;  it.   определишь  ,  назначить, 
(ин.  отдашь.) 
Attributio,  onis./l  5.  Cfc.  Приписывание, 
присвоение.  |   Иногда;  Письменный 
видъ  на  полученіе  денегъ ,  плашежъ. 
Atfcributum,  і.  п.  й.  Свойство  ,  принад- 
лежность. 
AttribCUus,  a,  um.  part,  ah  Attribuo. 
Attrita ,  бгит.  п.   рі.  ,2.  Plin.  Садно  , 

стершая  кожица. 
Aitritio,  onis.  f.  3.  Треніе.  []  У  Боеосл. 

Сокрз^шеиіе  о  грѣхахъ. 
Attritus,  us.  т.  4«  Plin.  Треніѳ  (двухъ 

вещей  между  собою),  исшреніе. 
Attritus,  a  ,  um.  part,  ab  Attero. 
Attulo.  Pacuv.  Jjyu.  Affero. 
Attiimulo,  avi,  atum,  are.  i.  Plin.  Похо- 
ронишь, погребсши  подлв  кого  или 
чего,  положишь  въ  могилу  вмѣстѣ. 
* ''Aty pus ,    a,  una.   Gell.  Заика,  косно- 
язычный. J  Непригожій,  некрасивый. 
AU.  AV. 
AU.  Но.  (междож.  неводов.) 
Аѵаге.  Cic.  et  Avariter.  ado.  Plaut.  Ску- 
по, черезчуръ  бережливо. 
Avaritia,  ae.y".  i.  Cic.  или 
Avarities,  ei.  /.  5.  Lucr.  Скупость,  коры- 
сшолюбіе,  сребролюбіе  ,  любостяжа- 
ніё;  it.  жадность  къ  чему.  Avaritia 
gloriae.  Q.  С.  чрезмѣрная  сшрасшь 
къ  славѣ. 

A  VARUS,  a,  um.  Cic.  Скупый,  сребро- 
любивый. I  Алчный,  жаждущій  (rei.) 
Avarus  laudis.  Ног.  любочесшивый  , 
славолюбивый. — venter.  Ног.  жадный, 
ненасытная  утроба. —  caedis.  Claud, 
кровожаждушій. 

Auceps,  cupis.  3.  Odd.  Пшицеловъ,  пшич- 
никъ.  (ab  Avis,  Capio.)  j|  Ипзн.  Auceps 
sylhtbarurn.  Cic.  иеопускающій  безъ 
разсмогпрепія  ,  безъ  вниманія  ни  од- 
ного слога  ,  вникающій  даже  въ  каж- 
дый слогъ,  кришикъ  сшрогій  и  пр. 

■fAucetus  ,  Aucitus  ,  et  Auceus,  a,um, 
Fest.  Пріумножеьный. 

-j-Aucilla,  ae.  /.  Apul.  Птица  ,  или  dim. 
ем.  Avicula. 
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Auci'pula,  ae.  у1,  i,  Силокъ,  сѣть,  тене- 
та, ириманъ  для  ловленія  шпинь. 
Aucta,  orum.  п.  pi.  Gell.  Приращеніе. 
Auctarium  ,  ii.  п.  ч.  Plaut,  ІТрибавокъ, 
наддача  сверхъ  обыкновенной  мъры 
или  вѣсу. 

Auctifer,  era,  rum.  et  Auclificus,  a,  um. 
Lucr.  Пріумпогкевіе  .  приращеніѳ 
приносящій.  умножающій, 
АисіШсо,  are.  1.  Arnob.  Умножать, 
приращать,  способствовать  къ  прі- 
умноженію. 
Auctio,  onis.  /.  3.  'Гас.  Пріумноженіе, 
умноженіе,  прибавленіе,  приращеніе. 
I  Сіс.  Наддача  ;  it.  аукціонъ  ,  публич- 
ной то  ргъ.  I  (И но  еда:  опись,  роспись 
имѣнія  или  вещей  назначаемых!,  къ 
продажѣ).  Auc tionem  facere.  Cic.  про- 
давать съ  публичнаго  торгу.  |  Сдѣ- 
лашь  опись  вещамъ».  —  ргоропеге. 
Quint,  публиковать  продажу.  —  ven- 
der е.  Сіс.  продавать  съ  молотка,  ab 
Augeo. 

Auctionalis,  е.  Ulp.  et  Auctionarius,  a,  um. 
Cic.  Аукц'юнный,  надлежащій  до  аук- 
ціона,  до  публичной  продажи,  надда- 
точный.   Auctionariae   iabellae.  Cic. 
опись  продающимся  съ  молотка  ве- 
щамъ. Auclionaria  atria.  Cic.  аукціон- 
ный  домъ. 
Auctionarius,  іі.  т.  2.  Оцѣнщикъ,  аукціо- 
висшъ,  продавепъ  двияшмаго  имѣнія 
съ  публичнаго  торгу. 
Auctionor,  atis,  atus  sum,  ari.   1.  Cic.  Съ 
аукциона,  съ  публичнаго  торгу  или 
съ  молотка  продавать. 
Auctito,  are.  1.  Рас.  Пріумножашь,  при- 
бавлять. 

Aucto,  are.  Plaut.  Умножать  ,  увеличи- 
вать ,  распространять.  Auclare  ali- 
quem  lucro.  Plaut.  доставить  кому 
барышъ  ,  доставить  кому  работу. 
—  opibus.  Catul.  обогатить  кого. 
Auctor,  oris.  т.  5.  Cic.  Авторъ,  изоб- 
рѣшатель  ,  творецъ  ,  сочинитель.  \ 
Виновникъ,  зачинщикъ  чего  нибудь. 
Учредитель  ,  основатель.  ||  Совѣто- 
вагаель.  |  Писатель.  |  Иногда:  По- 
средникъ  ;  it.  свидѣіпель  ,  или  шошъ, 
ошъ  кого  что  услышишь.  (nuntius).| 
Пріумножишель  ,  наддашчикъ.  —  Те 
auc/ore  id  feci.  Тег.  я  сдѣлалъ  это 
по  твоему  совѣту,  убѣжденію.  Auc- 
tor libi  sum,  ut. ..(ad,  de.  и  съ  неопр.) 
я  іпебѣ  совѣ тую...  A uclo ribus  plurimis. 
Liv.  по  мнѣнію  ,  совѣту  ,  согласно 
многихъ.  —  certis  id  comperi.  Cic.  я 
это  слышалъ  отъ  досгаовѣрныхъ 
людей.  Auctor  est  PliniuSj  laurum  etc. 
Плиній  свидѣтельсшвуешъ  ,  гово- 
ритъ,  что  лавровое  дерево  и  пр.  — 
secundus.  Ulp.  посредиикъ,  порука. 
AucLoramentum,  і.  п.  <г.  Сіс.  Обязатель- 
ство ,  обязанность.  (|  Sen.  Награда, 
плата,  которая  давалась  вольнымъ 
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людямъ,  служившимъ  Гладіашорами. 
lrrilare  auctoramento  funebri   ad  пе- 
сет alicujus.    Veil.  Pat.  подкупишь 
кого  для  умерщвленія  кого  ,  поста- 
вишь цѣпу  на  чью  голову. 
Aucturitas,  atis.  f.  3.  Cz'c.  Власть,  сила, 
довѣренносшь-  it.  достоинство, важ- 
ность. I  Почгпеніе  ,  уваженіе.  |  Пре- 
имущесшво.  []  Иноеда  :  Свидѣшель- 
сшво,  мнѣніе  какого  вибудь  автора. 
I  Поручительство  ,  удостовѣреніе.  (J 
Бладѣніе.  ||  Архивъ,  акты,  автенти- 
чеекія  бумаги.  |  Цѣна.  РІіп.  |  Говоря 
о    строеніи :     Великолѣпіе  ,  краси- 
вость и  пр.  AucLoritatem  delrahere. 
Quint,  обезславить,  очернить.  Esse 
in  auctorilae.  Plin.   быть  во  уваже- 
нии, много  стоишь. 
-j-Auctorizo,  are.  Уполномочить. 
Auctoro,  avi,  atum  ,  are.  i.  Quint.  Обя- 
зать кого    къ  чему  посредсшвомъ 
платы.  I  Доставишь  :  it.  исходатай- 
ствовать. *Auctoratus  ,  обязанный  , 
обязавшійся  ,      давшій  обязатель- 
ство къ  чему.  I  Ин.  Нанятый.  Аи- 
cioratus  miles.   Сіс.  солдашъ  ,  всту- 
пивши! въ  службу  и  обязавшійся  въ 
шомъ  присягою.  Auctoralum  sibi  ra- 
tus  est.  Liv.  онъ  думалъ  что.  .  .  или 
дочелъ   его    себѣ    совершенно  пре- 
данными 

Auctrix,  icis./.  3.  Tert.  Изобретатель- 
ница, виновница. 

Auctuin,  і.  п.  2.  Fest.  Мѣсшо  въ  циркѣ 
у  Римлянъ  ,  бывшее  границею  ры- 
сшаыія  ,  гдѣ  награда  рысшашелямъ 
совершаема  была. 

Auctumnus.  Слі.  Autumnus. 

Auctus,  us.  ml  4-  Plin.  Приращеніе,  прі- 
умноженіе,  прибавленіе,  прибавка. 

Auctus,  a,  um.  Sail.  Умноженный  и  пр. 
part,  ab  Augeo. 

Aucupaculatus,  us.  m.  4«  Ночная  птичья 
ловля. 

Auciipalio^oms.f.o. Quint.  Птичья  ловля. 

Auciipatorius,  a,  urn. Plin.  Пшицеловвый, 
принадлежащей  до  пшичей  ловли. 

Aucupis.  gen.  ab  Auceps. 

Aucupium,  ii.  7i.  2.  Cic.  Птичья  ловля, 
птицеловство.  |  Cels.  Дичь,  кото- 
рую ловятъ  или  сшрѣляюшъ.  |  Ни. 
Обманъ,  хитрая  выдумка,  чтобъ  об- 
мануть и  пр.  Aucupium  delectationis. 
Cic.  стараніе  веселишь.  —  verborum. 
Cic.  критика  мѣлочная,  прицѣпка  къ 
словамъ.  —  auribus facere.  Plaut.  под- 
слушивать. 

Айсйро,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Plaut.  У ло- 
вить ,  улестишь  ,  обмануть,  jj  Под- 
стерегать ,  караулишь  ;  it,  пшицъ 
ловишь,  приманивать. 

Айсйрог,  atus  sum,  ari.  dep.  I.  Plin. 
Пшицъ  ловишь.  |j  Cic.  Обмануть,  уло- 
вить ,  подцѣпить.  Искать  ,  изыски- 
вать, домогаться:  it.  подстерегать. 
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J  Извѣдать  ,  вывѣдатъ,  вызнать.  — 
Cic.  Aucupari  graliam  alicujus ,  сни- 
скивать, или  сшараться  пришши  къ 
кому  въ  любовь, въ  милость, — inanem 
rumor em ,  искать,  гоняться  за  пу- 
стою, тщетною  славою.  —  *tempus, 
выбирать,  избирать  (употребишь) 
удобной  случай,  время.  —  delectalio- 
nem  aliquam  dicendo,  стараться  слу- 
шателей своихъ  позабавить  ,  за= 
нять  чѣмъ  веселымъ  ,  пріятнымъ. 
Avidacia,  ае.  i.  Cic.  et 

Audacitas,  atis.  f.  5.  Дерзновеніе,  смѣ- 
лость,  ошважносшь,  дерзость.  |  Lie, 
Мужество,  неустрашимость. 

Audaciter.  Plaut.  или 

Audacter.  adv.  Cic.  Смѣло,  дерзновенно, 
отважно.  |]  Мужественно,  неустра- 
шимо. I  Plaut.  Дерзко,  нагло,  без- 
стыдно. 

Audaculus,  a,um.  Cell.  Смѣленькій,  ош- 
ва ж ненькій.  dim.  ab 

Audax,  acis.  omn.  gen.  Cic.  Дерзновен- 
ный, смѣлый,  отважный;  it.  дерзкій. 
I  Неустрашимый. 

Aiidenter.  adv.  Ulp.  См.  Audaciter. 

Audentia,  ae«  f.  Рас.  Слі.  Audacia. 

Audentias.  Рас. Слишкомъ  смѣло,  дерзко. 

AUDEO,  es,  sus  sum,  aiidere.  n.  2.  Cic. 
Смѣшь,  дерзать,  ошваживашься.  Au- 
dere  capitalia.  Liv.  отваживаться  на 
уголовный  пресшупленія.  —  vim  ali- 
citij  или  —  in  aliquem.  Tac.  василь- 
сшвоЕать,  худо  съ  кѣмъ  поступать. 
—  pericula  і  опасносшямъ  подвер- 
гаться.—  ultima.  Liv.  —  ecctrerna.  Virg. 
отваживаться  на  все.  Res  magno  du- 
ci  audenda.  Liv.  предпріятіе,  на  ко- 
торое долженъ  отважиться  только 
великій  полководецъ. 

Aiidientia,  ае. /.  i.  Cic.  Вяиманіе  ,  слу- 
шаніе.  Audientiam  sibi  fasmr e.  Cic.  npi- 
обрѣсть  себѣ  благосклонное  внима- 
ніе. 

AUDIO,  is,  Ivi,  itum,  Ire.  4«  dc>  СЛУ- 

шать,  внимать,  слышать.  |  Иногда: 
Слушаться,  повиноваться.  Ц  Учить- 
ся у  кого,   quern.  \  Узнать  ,  уведо- 
мить ся  по  слуху.  I  Понимать,  раз- 
уметь. I  Иримѣчать.  |  Выслушать, 
услышать.    Si  me    Caesar  audisset. 
Cic.  естьлибъ  Цесарь  мнѣ  повѣрилъ, 
послушался  меня.  Audile  jjaucis.  Ter. 
послушайте  немного.  Bene  vel  male 
audire ,  слышать  о  себѣ  доброе  или 
худое,  быть  похваляему  или  пори- 
цаему  ,  имѣть  добрую  или  худую 
славу.  Male   audies.   Тег.  ты  услы- 
шишь для  себя  пепріятное,  или  то, 
что  тебѣ  не  понравится,  о  тебѣ  бу- 
дугпъ  говоришь  худо  ,  тебя  не  по- 
хваляшъ,    осудяшъ.    Audiens  diclo. 
Plaut.  послушный,  повинующейся.  — 
audire  aliquem.  Cic.  слушаться  кого, 
слѣдовашь  чьимъ  совѣшамъ.  Audisti 
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rex  et  pater.  Ног.  шебя  называли  ца- 
ремъ  и  ошцемъ. 

Auditio,  onis./'.  3.  Cic.  Слушаніе  ,  слы- 
шаніе.  I  Слухъ,  вѣсшь  ,  молва;  it.  на- 
слышка.  Ficlae  auditiones.  Cic.  лож- 
ные слухи  ,  вѣсши.  I  Ин.  Gell.  Лек- 
ція,  поученіе,  урокъ.  AudiLione  fabu- 
larum  duci.  Cic.  охотно  слушать 
басни.  —  accipere.  Cic.  увѣдомишься 
по  наслышкѣ.  и  ем.  Auditorium. 

Auditiuncula,  ае.  f.  dim.  ab  Auditio. 

Auditor  ,  oris.  rn.  3.  Cic.  Слушатель, 
слышашель;  it.  ученикь.  —  i^arr.  Вм. 
Lector. 

Auditorium,  ii.  n.  2.  Quint.  Аудиторія, 
палата  или  мѣг-шо  ,  гдѣ  что  нибудь 
слушаютъ.  I  Plin.  Собраніе  слуша- 
телей. J  Ииоеда :  Судилище,  судей- 
ская комната  ,  гдѣ  слушаюшъ  дѣла  ; 
it.  училище  j  школа. 

Auditus,  us.  га.  4*  Cic.  Слухъ,  слышаніе 
(zyecmeo). 

Auditus,  a,  um.  Cic.  part.  Слышанный  и 
пр.  См,.  Audio. 

"f-Auditum,  i.  п.  Tac.  Слышанное;  it. 
слухъ,  молва,  вѣсшь,  вѣдомость.  Аи- 
dilum  praeter  nihil  habere.  Cic.  знать 
только  по  наслышкѣ,  то  что  слы- 
халъ.  Audito  crudelior.  Veil.  Pat.  ужа- 
снѣе,  нежели  себѣ  представишь  мо- 
жно. (Вм.  Auditio.) 

Ave.  Mart.  Здравствуй,  будь  здоровъ. 
(ab  Aveo;  it.  звагп.  ошъ  Avus.)  Ave  di- 
cere  —  matutinum  portare.  Mart,  по- 
желать добраго  утра.  —  ВіЫ.  Ра- 
дуйся. 

Aves.  Vid.  Aveo,  el  Avis. 

Avectus,  a,  um.  Увезенный  и  np.|  Avecta 
ииоеда  ем.  saepe  aucta. 

АѵёЬо,  is,  xi,  ctum,  here.  Тег.  Увозить, 
вывозить,  отвозить. 

Avellana  ,  ае.  i.  Plin.  Лѣсной  орЪхъ. 

Avello,  is,  li  или  avulsi,  avulsum,  lere.  3. 
Cic.  Отрывать  ,  срывать  ,  оттор- 
гать, отдѣлягль ,  исторгнуть,  от- 
нять силою,  разлучишь,  (сиі,  a,  de, 
ex.) 

Аѵёпа,  ае. /.  і.  Cic.  Овесъ.  j|  Ии.  Соло- 
менная или  тростничья  трубочка  , 
свирѣль.  Pirg. 

Avenaceus  и 

Avenarius,  а  ,  um.  Plin.  Овсяный. 
Avenarius,  a,  um.  Plin.  До  овса  надле- 
жащей. 

Aventer.  adv.  Sid.  См.  Avide. 

AVEO,  es,  ere.  2.  Cic.  Желать,  или 
очень  желать,  имѣть  къ  чему  вели- 
кую охошу.  Aveto.  Sail,  будь  здо- 
ровъ, прощай.  Ave.  См.  Ave. 

Averna,  <6rum.  п.  pi.  Слі.  Avernus,  і. 

Avernalis  ,  е.  Ног.  et 

Avernus,  a,  um.  Virg.  Адскій. 

Avernus  r  i.  m.  1.  ^irg.  Адъ,  бездна, 
смрадо&іъ  наполненная. 

Averrunc^  sso,  is,  ere.  Plant,  или 
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Averrnnco,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cat. 
Подрѣзывать,  обсѣкашь,  подчищать 
деревья,  fl  Cic.  Ошвращать  ,  отда- 
лять какое  нибудь  нещасшіе.  Аѵег- 
runcel  Dii !  Cic.  да  сохранять  насъ 
боги  ! 

Averruncus  ,  і.  т.  і.  Богъ  у  Римлянъ, 

отвращавшій  нещасшія. 
Aversabilis,  е.  el 

Aversandus  ,  a ,  um.  Lncr.  Отврати- 
тельный, презрительный,  гнусный, 
мерзкій,  достойный  презрѣнія. 

Aversatio,  onis. /.  3.  Quint.  Отвращеніе, 
презрѣніе,  омерзѣніе,  противность. 

Aversatus,  a,  um.  См.  Aversus  и  Aver- 
sor. 

-|-Aversio,  onis./l  3.  Quint.  Отвращеніѳ, 
совращеніѳ  ,  обращеніе  въ  другую 
сторону ,  отдаленіе  ошъ  своего 
предмета.  |  См.  Aversatio. 

Aversor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Cic. 
Отвращаться  ,  гнушаться  ,  прези- 
рать, отметать  ,  имѣшь  отвраще- 
ніе  къ  чему.  (quern). 

Aversor,  oris.  т.  3.  Cic.  Отвратитель, 
совращатель;  it.  хищникъ,или  тотъ, 
которой  употребляешь  на  другое 
что  нибудь  то,  что  ему  повѣрено. 

Aversus,  a,  um;  sior,  sissimus.  Cic.  Обра- 
щенный къ  чему  спиною  ,  задомъ.  | 
Противный  ;  it.  имѣющій  ошвраще- 
ніе,  презрѣніе  къ  чему,  неблагорас- 
положенный. J  Отвращенный  и  пр. 
Aversissimo  а  те  animo  fuit.  Cic.  онъ 
былъ  очень  на  меня  сердитъ  ,  раз- 
драженъ.  Aversus  hoslis.  Cic.  непрія- 
тель,  обращающійся  въбѣгство,  по- 
казывающей шылъ. — a  proposilo.  Liv. 
покидающій  свое  намвреніе.  Aversa 
ресипіа.  Cic.  деньги  не  по  опредѣле- 
нію  истраченныя.  —  charta.  Mart, 
другая  сторона  бумаги.  —  pars  ca- 
pitis. Plin.  задняя  часть  головы,  за- 
тылокъ.  part,  ab 

Averto,  is,  ti,  sura,  tere.  3.  Cic.  Отвра- 
щать ,  обращать  куда  нибудь  ,  въ 
другую  сторону.  |  Ошвлечь,  отда- 
лишь. I  Похитить,  украсть,  унесть. 
Avertere  se  a  sermone  alicujus.  Cic. 
отворотиться  ошъ  кого  ,  не  хо- 
шѣть  кого  слушать.  —  omnium  оси- 
los  in  se.  Liv.  обратишь  на  себя 
всѣхъ  взоры.  Deus  averlal,  сохрани 
Боже  ! 

Aveto.  Слі.  Aveo. 

AOfero,  fers,  abstuli,  ablatum,  auferre.  Cic. 
Уносить,  похищать.  ||  Ошнесшь,  или 
отнять  прочь.  ||  Ин.  Получить.  Au- 
ferre per  vim,  силою  вырвать,  от- 
нять, исторгнуть.  Auferri  ийогит 
consiliis.  Cic.  слѣдовать  чужимъ  со- 
вѣтамъ. 

Aufidenates,  um.  т.  pi.  Народъ  Италій- 
скій. 

Auiidia  lex./.  Cic.  Законъ  о  беремен- 
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ныхъ  женщинахъ, 
Aufidus,  i.  т.  Рѣка  въ  Игааліи. 
Autugio,  is,  f&gi,  gitum,  ere.  3.  Cic.  С6Ѣ- 

жашь,  убѣжашь,  уйти,  избѣгнушь. 
AUGEO,  es,  xi,  ctum,  augere.  2.  Cic.  Ум- 
ножать, усугублять,  прибавлять,  f 
Увеличивать,  распространять,  воз- 
величишь.—  Augere  aliquem.  Cic.  воз- 
высить кого,  превознесшь  ,  способ- 
ствовать къ  возвышенію  кого  ни- 
будь, привесть  въ  знагаь  ,  славу  или 
шзобиліе.  —  linguam.  Cic.  обогатишь 
языкъ. 

Atigesco,  is,  ere.  3.  Cic.  Умножаться, 
усугубляться  ,  увеличиваться  ,  при- 
бавляться, дѣлаться  больше,  возра- 
стать. 

Atigifico,  are.  Епп.  См.  Augeo. 

■j-Augmen,  inis.  п.  5.  Lucr.  Up іумиоженіе, 
прибавленіе,  приращеніе,  прибавка. 

Augmentatio,  onis.y'.  3.  шожъ. 

Augmento  ,  are.  i>  Firm.  Умножать , 
усугублять. 

Augraentum,  i.  ru  2.  Varr.  ІТрибавокъ, 
прибавленіе. 

AUGUR,  u.ris.  m.  3.  Cic.  Авгуръ ,  пши- 
цегадашель;  предвѣщатель,  предвоз- 
вѣсшникъ  ,  прорицатель,  (собсгпв. 
по  полету  и  пѣиію  пшицъ.) 

Auguraculum,  і.  п.  2.  Fest.  Мѣсто,  гдѣ 
Авгуры  дѣлали  свои  наблюденія  или 
согляданія  ,  пыіицегадалище. 

Augiirale,  is.  п.  5.  Sen.  Знаки  Авгур- 
скіе,  или  то,  что  ихъ  отличало  ошъ 
другихъ.  I  Слі.  Auguraculum. 

Auguralis,  е.  Cic.  Птицегадашельный, 
провѣщательскій  ,  надлежащій  до 
прорицанія,  Авгурскій.  Fir  auguralis. 
Cic.  Авгуръ,  прорицатель. 

Auguratio,  ouis.  f.  3.  Cic.  Птицегаданіе, 
ирорицаиіе,  предвЪщаніе. 

Augurato.  adv.  Liv.  По  предсказанію 
Авгуровъ  или  пшицегадашелей ,  по 
соглядатайству  пшицъ  ,  по  совѣту 
Авгуровъ.  I  Ин.  Принявши  всѣ  мѣры, 
во  всѣмъ  порядкѣ. 

Auguratrix,  Icis.  f.  3.  Пшицесогляда- 
шельница,  предвозвѣсшница  ,  предвѣ- 
щательница. 

Afiguratus,  us.  т.  4«  Cic.  Авгурство,  до- 
стоинство, званіе  Авгурское;  it.  зна- 
ніе  предугадывать  ,  предсказывать 
будущее  (по  полету  или  пѣнію 
птицъ),  прорекательсшво. 

Augtiratus,  а,  ига.  Сіс.  Сдѣланпый  по 
наблюденіямъ  или  по  соЕѣту  Авгу- 
ровъ, прорицателей. 

Augurialis,  е.  РПп.  См..  Auguralis. 

Augurium,  іі.  п.  2.  Cic.  Предвѣщаніе , 
предвозвѣстіе  ,  предзнаменованіе  , 
предсказаніе  будуіцаго  {собственно 
по  полету  или  пѣнію  птицъ).  |  Flor. 
Прорицательство ,  знаніе  предска- 
зывать будущее. 

Augurius,  a,  urn.  Cic.  Auguralis. 
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Auguro,  as,  avi,  atum,  are.  или 

Auguror,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  I.  Cic. 
Предсказывать ,  предвѣщашь,  пред- 
узнать, прорицать  будущее  (собст- 
венно по  полету  пшицъ). 

Augusta,  ае.  f.  soil,  femina  или  urbs.  i) 
Такъ  называлась  сз'пруга,  дочь,  машь 
и  сестра  Императора.  Тас.  2)  Было 
имя  разныхъ  Императорами  осно- 
ванныхъ  или  населенныхъ  городовъ, 
ва  пр.  Augusta  Taurinorum,  нынѣ  Ту- 
ринъ;  Praetoria,  нынѣ  Аосша  j  Trevi- 
rorum,  Vindelicorum  и  пр. 

Augustale,  is.  n.  3.  Quint.  Палашка,  на- 
мегаъ,  шатеръ  Государя  или  главно- 
командующего войскомъ. 

Augustalis  ,    е.   Col.   Величественный , 
'  царскій.  I  Авгусшовъ. 

j-Augustalia ,  ium.  п.  pi.  Тас.  или 

Augustales  ludi  ,  празднества  ,  игры  въ 
честь  Августа. 

Augustales,  ium.  т.  pi.  Veg.  el 

Augus^ani.  Тас.  Augustiani.  Авгусшаны, 
такъ  назывались  военачальники  Ав- 
еуетоеы ;  также  Римскіе  Кавалеры 
Сенаторской  степени. 

Augustanus,  a,  urn.  Слі.  Augustalis.  Augu- 
stanus  currus.  Suet,  колесница  Кава- 
лера Римскаго.  it.  Аусбургскій.  Au- 
guslana  confessio.  Аусбургское  испо- 
вѣданіе. 

Afiguste.  adv.  Cic.  Великолѣпно,  вели- 
чественно. I  Благочестиво  ,  благо- 
говѣйно,  свято,  съ  почшеніемъ. 

Augustus  ,  і.  т.  2.  Авгусгаъ  (собствен, 
иліл).  J  Авгусшъ  мѣсяцъ. 

Augustus,  а,  ига,  Сіс.  Великій  ,  величе- 
ственный ,  священный  ,  августѣй- 
шій.  I  Великолѣпный,  важный.  Hislo- 
ria  augusta,  Исторія  Императоровъ. 
Plin.  Вм.  Augustalis. 

Avi,  orum.  Cm.  Avus. 

Avia,  ae.  f.  Cic.  Бабка,  бабушка. 

Avia,  orum.  См,  Avius. 

Aviana,  orum.  n.  pi.  Virg.  Дубравы,  ку- 
старники, гдѣ  птицы  гнѣздятся. 

Aviarium,  ii.  п.  2.  Cic.  Птичникъ,  пши- 
чій  садокъ. 

Aviarius,  ii.  т.  2.  Col.  Пшичникъ,  смо- 
тритель надъ  птицами  ,  охошникъ 
птичій. 

Aviarius,  a,  urn.  Пшичпый. 

Avicella,  Avicilla,  ае.  Влі. 

Avicula,  ае.  /.  i.  Gell.  Пшичка.  dimin. 

Avide.  adv.  Cic.  Жадно,  алчно,  съ  вели- 
кимъ  аппетитомъ.  |  Съ  .жаромъ  , 
страстно  ,  нешерпѣливо. 

Aviditas,  alis. /.  5.  Cic.  Жадносшь,  алч- 
ность ,  сильное  желаніе  ,  охота  , 
страсть  къ  чему. 

Avi  d  us,  а  ,  urn.  Ног.  Алчный  ,  жадный, 
ненасытный.  ||  Сіс.  Имѣющій  силь- 
ное желаніе,  страсть  къ  чему  ни- 
будь, страстный. 

AVIS,  is.  /.  3.  Cic.  Пшица.  g  Иногда  ем. 


211  Avi  Aul  Аѵо 

Auspicium,  предвѣщавіе,предзнамено- 
ваніе  и  пр.  —  Avis  Diomedea.  Apul. 
морской  рыболовъ  ,  чайка  пшица. 
Avis  solis ,  фениксъ  ,  пѣшухъ.  Avis 
Jovis,  орелъ.  Avis  Junonis  vel  medica, 
павлинъ.  Avis  Veneris,  голубь.  Avis 
Minervae ,  сова.  —  sinistra.  Plaut.  • — 
adversa.  Cic.  —  dira.  Claud,  пшица, 
предвещающая  нещасшіе.  — -  pere- 
grina.  Ovid,  ошлешвая  пшица. — alba. 
Cic.  рѣдкость  ,  хорошее  предзнаме- 
вованіе.  —  squamosa.  Plaut.  летучая 
рыба.  Avibus  bonis.  Pliu.  —  secundis. 
Liv.  щасшливо. 

A  Vitus,  a,  um.  Cic.  Дѣдочный,  прароди- 
шельскій,  родовый  ,  родонаслѣдсш- 
венный  :  (е.  gr.  bona  etc.)  j]  Древиій, 
старинный.  Avilis  mo  rib  us  vivere  , 
жить  по  сшаринѣ. 

Avius,  a,  um.  Sail.  Непроходный,  не- 
приступный. I  Заблудившійся,  сбив- 
шійся  съ  своего  пуши  ,  пошерявшій 
дорогу.  Аѵіа,  orura.  п.  pi.  Тас.  непро- 
ходныя  мѣста. 

AULA,  ае./.  i.  Cic.  Дворъ  Государевъ, 
дворецъ;  it.  дворъ  при  домЪ.  |  Клар- 
нешъ  инсшрументъ.  ||  Айіае.  pi.  Тру- 
бы въ  органахъ,  флейты. 
,  Айіаеа,  ае./.  і.  Q.  Curt.  См.  Aulaeum. 

Aulaedus,  i.  т.  Cic.  См..  Auletes. 

"{"Aulaeum,  i.  n.  2.  Cic.  Шпалеры  ,  шир- 
мы. I  Родъ  балдахина  ,  упошребляв- 
шагося  надъ  сшоломъ  въ  залахъ  сшо- 
ловыхъ. 

f  Айіаг,  aris.  п.  3.  Ѵагг.  Горшечная  или 

кастрюльная  крышка. 
*  Auletes,  ае.  га.  Сіс.  Флейщикъ,  игрокъ 

на  флейгаѣ  или  на  другихъ  духовыхъ 

инсшруменшахъ. 
*Auleticus,  a,  um.  Plin.  Надлежащей  до 

флейшъ,   духовяыхъ  музыкальныхъ 

инсшруменшовъ. 
*Auletris ,  ldis.y.  Флейщица. 
"fAulicoquus,  a,  um.  Fest.  Вареный  въ 

горшкѣ ,  въ  касшрюлѣ. 
Aulicus,  a,  um.  Suet.  Придворный  ,  ве- 

ликолѣпный,  Царскій. 
Aulicus,  і.  т.  2.  Suet.  Придворный,  іт- 

редворец/ъ. 
Auloedus,  і.  га.  2.  Cic.  Auletes. 
Айійіа,  ае.  f.    1.   Горшечикъ  ,  каст- 
рюлька. 

Aumarium,  іі.  п.  2.  Petr.  Нужникъ  въ 
публичномъ  мѣсшЪ. 

Avocamentum,  і.  п.  ч.РІіп.  Ошдыхъ,  роз- 
дыхъ, забава,  увеселеніе  послѣ  труда. 

Avocatio,  onis./".  3.  Czc. Отвлеченіе,  ош- 
лученіе  ,  разсѣяніе  мыслей  ,  отвле- 
чен іе  мыслей  огаъ  чего,  забава.  Avo- 
catio a  cogitanda  moles tia.  Cic.  заба- 
вы, удаленіе  ошъ  забошъ,  глубокихъ 
размышленій. 

Аѵбсо,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Отоз- 
вать ,  отвлечь  ,  ошврашить ,  Уда- 
лишь, помѣшашь, 
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Avolo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cat.  Отле- 
тать ,  улетать,  j  Col.  Уб&гашь, 
уйти,  скрыться,  исчезать. 

Avorsum.  adv.  Съ  зади. 

AURA,  ае.  /.  i.  Plin.  J.  Вѣтръ,  воз- 
духъ.  I  Virg.  Тихой  ввтръ,  вѣше- 
рокъ.  I  Иногда:  Благосклонность: 
it.  отрада.  Cic.  |  Блескъ  ,  сіяніе  , 
свѣшъ.  I  Ног.  Запахъ  ,  благовоніе.  fl 
Phaed.  Слава  ,  хорошее  мнѣніе  о 
комъ.  Aura  vitalis.  Virg.  Воздухъ,  ко- 
торымъ  дышемъ. 

Auramentum,  і.  п.  і.  Plin.  Инсшрументъ 
или  орудіе,  для  очищенія  золоша. 

Aurantia  рота.  п.  рі.  Померанцы. 

Auraria,  ае./.  і.  Тас.  Золотая  руда.  | 
Пошлина  на  съѣсшные  припасы. 

Aurarius,  a,  um.  Plaut.  Золотый. 

Aurarius,  ii.  m.  2.  Золотыхъ  дѣлъ  ма- 
сшеръ,  золошарь,  шорговен/ь  золо- 
тыми вещьми. 

Aurata,  ае.  /.  і.  Cels.  Морская  рыла  , 
покрытая  золотою  чешуею  ,  зла- 
шобровъ. 

Auratiira,  ае. /.  i.  Quint.  Позолоша. 

Ailratus,  a  um.  Cic.  Позолоченный  , 
вызолоченный,  позлащенный. 

fAurea,  ае.  /.  i.  Fest.  Оглавль,  что  ло- 
шадямъ  на  голову  надѣЕаютъ  ;  узда. 

Aureolus,  і.  га.  2.  Золотая  мѣлкая  мо- 
нета. Mart. 

Aureolus,  a,  um.  Cat.  Золотый.  j  Varr. 
Похожій  на  золото  ,  златоцвѣшшьій, 
вызолоченный.  |  Сіс.  Превосходный, 
драгопѣнный ,  дорогій.  Aureola  ora- 
tiuncula.  Cic.  превосходная  рѣчь.  Au- 
reolus libellus.  Cic.  превосходная 
книжка. 

fAuresco,  is,  ere.  5.  Varr.  Желшѣшь  , 
золошой  цвѣгаъ  на  себя  принимать  j 
it.  блисшашь  золошомъ. 

Aureus,  i.  m.  2.  Plin.  Золотая  монета, 
червоиецъ. 

Aureus,  a,  um.  Cic.  Золотый  ,  сдѣлан- 
ный  изъ  золоша.  |  Похожій  на  золо- 
то, злашоцвѣтный  ,  позолоченный. 
I  Ли,  Превосходный  и  пр.  Аигеа  ае- 
tas.  Оѵ.  золотой  вѣкъ.  —  пох.  V.  F1. 
ночь  звѣздная  ,  освѣщаемая  звѣздами. 
Malum  aureum ,  лимонъ.  Aurei  mo- 
res. Ног.  любезный  нравъ  ,  любви 
достойный,  неоцѣненная  душа.  Аи- 
геа caesaries,  coma.  Virg.  Ovid.  Зла- 
іповидные  ,  желшые  или  рыжіе  во- 
лосы. 

*Aurichalcum ,  i.  п.  Plin.  Семилеръ,  пе- 
ри смеша  лъ,  полузологао. 

Auricolor  ,  oris.  Златон,вѣшный,  золо- 
гааго  цвѣта. 

ACiricomus,  a,  um.  Sil.  Hal.  Златовла- 
сый ,  рыжій  ,  рыжеволосый.  ||  Virg. 
Злашолистный,  злашовѣтвисшый. 

Auricula,  ае. /.  Cic.  Ушко  ,  ухо,  мочка. 
Prehendere  aliquem  auriculis.  Plaut. 
Взяшь  кого  за  уши.  Garrire  alicui  in 
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auriculam.  Mart.  Шепшашь  кому  на 
ухо. 
Auri'cularis,  е.  et 

Auricularius  ,  a,  um.  С  els.  Ушный,  до 
слуха  принадлежащих  ,  слуховый. 
Auricularium  specillum.  п.  Cels.  Ухо- 
вершка,  ухочисшка. 

Auricularius ,  іі.  га.  2.  Тайный  совѣща- 
шель,  совѣшникъ. 

Aurifaber,  bri.  га.  Слі.  Aurifex. 

AurTfer,  a,  um.  Plin.  Приносящій,  про- 
изводящей золошо. 

Aurifex  ,  icis.  га.  5.  Plant.  Золошыхъ 
дѣлъ  масшеръ. 

Айгілсша,  ае.  f.  і.  Мастерская,  гдѣ  зо- 
лошыя  вещи  рабошаюшъ. 

Aurifluus  ,  а  ,  um.  Prud.  Злашстечный. 

Aurifodlna,  ae./I  i.  Plin.  Рудникъ  золо- 
той, рудокопная  яма,  въ  коей  до- 
сшаюшъ  золошо. 

Aurlfur,  iivis.  га.  5.  Plaut.  Хищникъ, 
воръ  золоша. 

Auriga ,  ае.  т.  f,  i.  Virg.  Кучеръ,  воз- 
никъ,  извощикъ  ;  it.  погонщикъ  ло- 
шадей ,  лошаковъ  ,  ословъ.  |  Ovid. 
Кормчій. 

Aurigarius,  іі.  т.  i.  Suet,  Кошошій,  эки- 

пажмексшеръ. 
Aurigarius,  a,  um.  Кучер скій  ,  извощиц- 

кій. 

Aurlgatio,  onis.  f.  3.  Suet.  УпраЕленіе 
лошадьми  ,  исправленіе  кучерской 
должности ,  или  должности  воз- 
нпка. 

Aurigator,  oris.  га.  PlauL  См.  Aurigarius. 
Adrigena  ,  ае.   о.  g.  Произшедщій  изъ 

или  ошъ  золоша. 
Auriger,  a  ,  um.  См.  Aurifer. 
Aurigo,  inis.  f.  5.  Plaut.  Желтуха,  жел- 

тяница. 

Aurlgo,  avi,  atum,  are.  i.  Suet,  et 
Aurigor,  atus  sum  ,   ari.    dep.    i.  Varr. 
Быть  кучеромъ  ,  возникомъ  j  Пра- 
вишь, управлять. 
Auripigmeutum  ,  і.    п.   2.  Арпигменшъ 
краска. 

AURIS,  is.  /.  3.  Cic.  Ухо;  it.  слухъ.  In 
utramque  aurem  dormire,  крѣпко, спо- 
койно спашь.  Auris  ima.  Plin.  мочка. 
memor.  Ovid,  хорошая  память.  — 
Deorum  ah  illis  abhorret.  Cic.  боги  не 
хогаяшъ  ихъ  слышать.  Habere  aures 
teretes.  Cic.  иыѣшь  тонкой  слухъ. 

Auriscalpium,  или  Aurisclarium,  іі.  п.  2. 
Ухочистка,  уховершка. 

Auritulus.  dimin.  ab 

Aurllus,  a,  um.  Virg.  Ушастый.  \  Plaut. 
Внимательный,  чушкій,  слышащій. 
Aurilus,  testis.  Plaut.  свидѣшель,  слы- 
шавшій  своиліи  ушаши  то  ,  о  чемъ 
свидетель  сшвз'ешъ. 
Ѵйго,  are.  i.  Varr.  Золотишь,  золо- 
ншмъ  крыть. 

-roclavalus,  a,  um.  Fop.  Утыканный 
литыми  гвозд-ми,  или  выткан- 

\ 


Aur  Aus  214 

ный,  вышитый,  раскрашенный  зо- 
лошомъ. 

Aurora,  ае. /.  i.  Virg.  Заря,  денница  } 

разсвѣшъ. 
Aiirosus,  et 

Aurulentus,  a,  um.  Имѣющій  много  зо- 
лоша, богачьг  Lampr.  Prud. 

AURUM,  i.  n.  2.  Cic.  Золото.  ||  (Aurum 
иногда  :  Золотая  монета  ,  деньги  , 
золотая  посуда  ,  золошая  одежда , 
золошое  украшеніе  и  пр.).  Лигипг 
gemmalum.  Stat,  золотый  перстень. 
—  aest'wum  el  semestre.  Juv.  зологаыя 
украшенія,  наряды  для  лѣша  и  пр. — 
coronatum.  Stat,  корона  золошая.  — ■ 
coronarium.  Cic.  золошо  ,  изъ  кошо- 
раго  дѣлали  короны.  —  signatum , 
чеканное  золошо  .  золошая  монета. 

"j-Auscaripeda ,  а  е.  f.  1.  Varr.  "Червячокъ 
многоножной,  гусеница. 

Auscultatio  ,  onis.  f.  3.  Suet.  Слушаніе, 
подслушиваніе.  |  Plaut.  Послушаніе, 
повиновеніе. 

Auscultator,  oris.  га.  3.  Cic.  Слушатель, 
подслушивашель. 

Auscultatus,  us.  га.  4»  Лриі.  См.  Auscul- 
tatio. 

Ausculto,  as,  avi,  atum,  are.  Слушать, 
внимать.  |  Слушаться,  повиновать- 
ся, последовать  чьимъ  на  пр.  совѣ- 
шамъ.  {quern  et  cui). 

Ausim,  sis,  sit,  sint.  v.  def.  Ежели  смЬю, 
я  бы  осмѣлился. 

Auspex,  Icis.  га.  5.  Ног.  Пшицегадашель, 
птицесоглядашель ,  предсказатель, 
прорицатель.  |  Сіс.  Руководитель, 
вождь, начинатель,  предначинашель; 
it.  покровитель  ,  защишникъ.  Aus- 
pex legis.  Cic.  покровитель  ,  защиш- 
никъ закона. 

fAuspicalis ,  е.  Plin.  Предзнаменашель- 
ный,  предвѣщашельный. 

Auspicaliter.  Hyg.  Auspicato.  Cic.  adv. 
По  предсказанію  ,  по  предвѣщанію 
или  по  совѣшу  авгур  овъ,  пшицегада- 
шелей.  I  Тег.  БлагоуспЬшно  ,  благо- 
получно, удачно,  кстати. 

Auspicatus  ,  а  ,  um.  Cic.  Сдѣланный  по 
наблюденіямъ  пшицесоглядашелей.Ц 
Quint.  Благополучный,  благоуспѣш- 
вый  ,  счастливый.  |  Начавшій  ,  или 
начатый.  |  Cat.  благосклонный  и  пр. 
Auspicatior  Dea.  Cat.  весьма  благо- 
склонная богиня.  Auspicalissimum 
exordium.  Quint,  весьма  хорошее  на- 

•  чало. 

Auspicialis,  е.  Plin.  См.  Auspicalis. 

Auspicium,  іі.  п.  2.  Cic.  Предвѣщаніе  , 
предзнаменованіе  ,  гаданіе  по  пѣнію 
или  по  полешу  пшицъ.  |  Lip.  Начи- 
наніе  ,  руководство.  |  Virg.  Власть, 
могущество,  сила.  Auspiciis  suis  vi- 
vere.  Virg.  л;ишь  по  своему. 

Auspicor,  atus  sum  ,  ari.  dep.  1.  Cic.  et 

Auspico ,  are.  Plaut.  Наблюдать  ,  ппи- 
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мѣчагаь  полешъ  птицъ  для  предуга- 
данія  будущего  ,  совѣщать  съ  авгу- 
рами ,  предвозвѣсшниками  ,  rei,  in.  Q 
Col.  Начать,  предпринять,  quid. 

AUSTER,  tri.  m.  2.  Caes.  Южный,  по- 
луденный вѣтръ.  I  Ин.  вообще  вѣтръ. 

Austere,  adv.  Cic.  Свирѣпо  ,  жестоко, 
сурово. 

Austeritas,  atis.  f.  3.  Жестокость,  сви- 
репость ,  суровость  ,  строгость.  | 
Жесткость  ,  кислота  ,  пряность.  | 
J/Iu.  Важность. 

Austerulus,  а  ,  urn.  Apul.  dim.  аЪ 

AUSTERUS  ,  а  ,  ит.  Сіс.  Свирѣпый, 
жесіпокій  ,  суровый  ,  строгій.  |  Col. 
Острый  ,  пряный,  кислый,  жесшкій, 
терпкій.  I  Шн.  Важный.  Austerus  co- 
lor. Plin.  яркій  цвѣтъ.  Austerum  ѵі- 
num.  Col.  крѣпкое  вино. 

Australis,  ё.  et 

Austrlnus,  a,  um.  Cic.  Полуденный,  юж- 
ный. Australis  cingulis.  Cic.  южный 
поясъ. —  polus.  Sen.  южный  полюсъ. 

•fAustro,  are.  Plaul.  Мочить. 

Ausura  ,  i.  n.  2.  Отважность  ,  смѣлое 
предпріяшіе,  покушеніе  ,  отважной 
поступокъ. 

Ausus,  a,  um.  {part,  ah  Audeo.)  Отва- 
жившийся ,  дерзнувшій. 

Aut.  (союзъ).  Cic.  Или,  либо. 

Autum.  (союзъ).  Но,  же,  а ,  it.  также. 
Сіс. 

* Aulhenlicur a,  um.  Ulp.  Досшовѣрио  , 
правильный. 

*  Authentic  е..  adv.  Cic.  Досшовѣрный  , 
правильно,  законно,  предписаннымъ 
образомъ;  it.  торжественно. 

*Aulhepsa,  ае.  f.  Cic.  Самоваръ,  само- 
грѣльный  сосудъ,  канфорка. 

*Autodidactus  ,  i.  m.  Самоучка. 

*Autographus,  a,  um.  Suet,  Собствен- 
норучный, своеручный. 

* Automata  ,  или  Automataria  ,  orum.  п. 
pi.  Самодвижныя  машины  (на  пр. 
часы),  самодвигъ. 

* Automat arius  3  іі.  га.  Масшеръ  оныхъ 
машинъ.  Aulomatarius,  (a,  um.)  faber. 
Часовщикъ   часовой  мастеръ. 

*Aulomalum,  і.  п.  Vilr.  Самодвижная 
машина  ,  инструменшъ  самъ  по  себѣ 
дѣйствующій  или  движущійся.  | 
Пружина  ,  гиря  ,  маешникъ  у  часовъ 
и  самые  часы. 

AG  tor.  Cic.  См.  Auctor. 

Autoro  и  другія,  См.  Auctoro. 

Autumnal,  alis.  Varr.  el 

Autumnalis .  е.  Оеениій. 

Autumnitas,  atis.  f.  3.  Cat.  Осеннее  вре- 
мя, осенняя  погода. 

Autumno  ,  are.  Plin.  Заосенивать.  — 
Semper  vernat  et  autumnal  in  Italia.  PI. 
въ  Ишал'ш  всегда  весна  и  осень. 

AUTUMNUS,  і.  rn.  2.  Cic.  et 

Autumnum,  i.  n.  2.  Varr.  Осень. 

AutumnuSj  a,  um.  Plin.  Осенній. 


АШйто,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic,  Ду- 
мать ,  мыслишь,  разсуждашь,  наме- 
реваться. I  Шн.  Объявишь,  сказать. 
Plaut.  г 

Avulsio,  onis.  /.  3.  Plin.  Ошрываніе,  от- 
нятие, отшорженіе. 

Avulsor,  oris.  m.  3.  Plin.  Отрыватель, 
отторгатель,  исшоргатель. 

Avulsus,  a  ,  um.  (part,  ah  Avello.)  Plin, 
Вырванный  ,  исторгнутый  ,  похи- 
щенный, отлученный. 

Avunculus,  i.  777.  2.  Cic.  Дядя  по  мате- 
ри, братъ  машеринъ.  Avunculus  mag- 
nus,  дѣдъ  двоюродный  по  матери. 

AVUS,  і.  т.  2.  Cic.  Дѣдъ  ,  дЬдушка. 
Avi.  pi.  Virg.  Предки  ,  праотцы  , 
прародители. 

Auxiliaris,  е.  et 

Auxiliarius,  a,  um.  Cic.  Помощный  , 
вспомогательный.  ||  Ovid.  Помогаю- 
щей ,  любящій  помогать  ,  благо- 
склонный. 

Auxiliatio,  onis.  у.  3.  Liv.  Вспоможеніе  , 
вспомоществованіе. 

Auxiliator,  oris.  m.  3.  Quint.  Вспомога- 
тель,  помощникъ. 

Auxiliatrix,  ids./.  Помощница. 

Auxiliatus,  us.  m.  2.  Lucr.  С  ж.  Auxilium. 
et  part,  ah 

Auxilio,  as,  are.  JDiom.  el 

Auxilior,  aris,  atus  sura,  ari.  dep.  1.  Plin. 
Помогать,  вспомоществовать. 

AUXILIlJM,  ii.  n.  2.  Cic.  Помощь,  no- 
собіе,  вспоможеніе.  Auxilium  adver- 
sae  valeludinis.  Cels.  лѣкарство  для 
болѣзни.  —  Virg.  снабженіе  всѣмъ 
нужнымъ  на  дорогу.  —  est  mihi  in 
patre.  Plaut.  отецъ  мнѣ  поможешь, 
онъ  мнѣ  защита.  Auxilia,  огит,вспо- 
могательныя  Еойска.  См.  Adjumen- 
tum. 

Auxilia,  ае.  /.   т.  Fest.  Кастрюлька, 

кошликъ. 
Auxim.  В, и,  Egerim. 

АХ  AZ 

Axamenta,  orum.  п.  pi.  2.  Fest.  Стихи 
въ  честь  боговъ,пѣтые  жрецами. 

Axe.  adv.  Fesl.  См.  Confertim. 

Axenum  таге,  или  Axenus  pontus.  Ovid. 
Эвксинскш  понтъ,  Черное  море. 

Axiculus,  i.  m.  2.  Col.  Дощечка,  планка, 
тесничка.  |  Vilr.  Маленькая  ось. 
{dim.  ab  Axis)., 

Axilla,  ae,  f.  Cic.  Подмышка. 

-f-Axim.  Fest.  Вм.  Egerim. 

*Aacioma ,  alis.  n.  3.  Cic.  Аксіома,  само- 
исшина,  правило,  мнѣніе  неоспори- 
мое.Ц  (совете.  Судейском  приговоръ.) 

AXIS,  is.  т.  3.  Cic.  Ось  міра  ;  всякая 
линія  на  сферѣ.  |  Ось  р.ъ  колесѣ.  ||Со/ 
Доска,  птееница.  ||  Axis  знаьитъ  иио 
да:  Vilr.  Кожаная  захлиика  въ  на<~ 
сѣ,  нъ  и  не  тру  меншахь  ыуаык.  ||  О  • 
Колесница,  возница.  ||  Virg.  Не;*  I 
Stat.  Земли ,  лежащія  додъ  г*еР" 
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нымъ  полюсомъ. 

Axit.  Fest.  Влі.  Egerit. 

+Axitia,  ae.  /.  i.  Plaut.  Щошка,  чесалка. 

ijxon,  onis.  га.  5.  Kz/r.  Ось,  всякая  ли- 
нія  пересѣкающая  глобусъ,  или  дру- 
гую какую  фигуру.  I  Трешій  позно- 
нокъ  въ  шеѣ. 

*Jxones,  um.  га.  р/.  Доски  деревянныя, 
на  коихъ  вырѣзааы  были  законы  Со- 
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лоновы.  I  Мѣдная  доска  ,  таблица  , 
на  коей  вырѣзывались  законы. 
Axungia,  ae.  f   i.   Plin.    Свиное  сало, 
жиръ. 

Axungiarius  ,  а  ,   um.   Торгующій  сви- 

вымъ  саломъ. 
*Azymus  ,  a,  um.    Gell.  Прѣсный,  без- 

квасный,  оігрѣсаокъ. 


В. 


ВаВАЕ.  {ліеждом.  удчвленгл.)  Ахъ,  о. 

Babaecalus,  a,  um.  Petr.  Пусшомеля  5 
болшунъ,  говорунъ,-нья. 

Babel.  кеск.Вавилонъ  городъ;  it.  сшолпъ, 
или  сшолпотвореніе  Вавилонское. 

Babylon,  onis.  /.  Слі.  Babel. 

Babj/lona,  ae.  /.  Вавилонія. 

Babylonicus,  a,  um.  или 

Babyloniensis.  ra.  /.  se.  n.  is  et 

Babylonius,  a,  um.  Plaut.  Вавилонянинъ 
изъ  Вавилона,  Вавиловскій. 

Babylonii,  orum.  т.  pi.  Халдеискіе  ас- 
трологи. 

-j-Bacantivus  ,  а  ,  um.  Lampr.  Лѣнивый, 
неповоротливый,  непроворный. 

Васаг,  is.  или  Bacario  ,  onis.  га.  Fest.  i) 
Винной  сосудъ,  фляга,  сшкляница. 
2)  Сосудъ  съ  длинною  рукояткою , 
употреблявшейся  въ  бавяхъ  для  ока- 
чивай ія. 

ВАС  С  А,  ае.  /.  і)  Cic.  Ягода.  2)  Ног. 

Жемчужина. 
Baccalaureatus  ,    us.    га.  Достоинство 
Баккалаврія,  Баккалаврство. 
5  Baccalaureus,  і.  т.  Баккалаврій. 
Ъ  Baccalia,  ae./.  Plin.  Деревцо  или  кусшъ, 
§      на  коемъ  ягоды  и  всякой  плодъ  рас- 
^       шетъ  кистями. 

Baccans  ,  tie.  о.  g.  Оѵ.  Полный  ,  плот- 
ный, круглый. 
Baccatus,  a,  um.  Virg. ,  Жемжугомъ,  или 

ягодами  унизанный. 
Baccha,  ае.  f.  і)  Cic.  Такъ  называлась 
Бахусова  жрица.  2)  Prop.  Бѣшеная, 
вздорливая  женщина.  3)  Bacchae. 
(лшож.  употр.)  Ног.  Вакханшы,  жен- 
щины, служившая  при  храмѣ  Баху- 
совомъ. 

Bacchabundus,  a,  um.  Curt.  Находящій- 
ся   непрестанно     въ    пьяпсшвѣ  ,  въ 
бражкичесшвѣ  ,  въ  пированіи  ,  запи- 
воха, пиролюбивый  и  пр.  a  Bacchor. 
Baccbaeus,  a,  um.  Бахусовъ.  Stat. 
Bacchanal,  или  ale,  is.  п.  Plaut.   1)  МѢ- 
ciiio,  гдѣ  праздновали  Бахусу;  домъ 
распутства  ,    пьянства.    2)  Пьян- 
ство, бражничество,  распутство. 
Bacchanalia,  ium,  (или  orum.)  п.  pi.  Cic. 

1)  Вакханалы,  праздники  Бахусовы. 

2)  Масляница.  Bacchanalia  facer е , 
exercere.  Plaut.  vivere.  Juv.  жить,  или 
проводить  жизнь  въ  распушсшвѣ,  въ 
иьянсшвѣ. 

Bacchans,  lis.  part.  V.  Bacchor. 


Bacchatim.  adv.  Apul.  Подобно  Вакхан- 
шамъ.  I  Сумасбродно  ,  распутно,  по 
обычаю  пьяныхъ. 
Bacchatio,  onis./".  Cic.  Пьянство,  браж- 
ничество, распутство. 
Baccheis,  iVlis.  о.  g.  Stat,  et 
Baccheium ,  ii.  п.  Сосудъ  употребляв- 
шейся при  жершвоприношеніяхъ  Ба- 
хусу. 

Baccheius,  a  ,  um.  Virg.  el 
Bacchicus,  a,  um.  Ov.  Бахусовъ  ,  до  Ба- 
хуса надлежащій. 
Bacchis,  idis.  f.  1)  Вакханта.  2)  Распут- 
ная женщина,  (инаѵе  Baccha). 
*Bacchius,  ii.  га.  Quint.  Стопа  въ  сти- 


хахъ,  состоящая  изъ  одной  корот- 
кой и  двухъ  долгихъ. 
Bacchor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i)Virg. 
Cic.  Шумѣшь  ,  бушевать,  бурлишь, 
колобродишь  ,  бѣгать  всюду  подоб- 
но бѣшеному.  2)  Col.  Пьянствовать, 
бражничать ,  упиваться.  —  Bacchans, 
part,  бушующій  ,  колобродящій,  бѣс- 
нующійся  и  пр.  it.  Оѵ.  служащій , 
жертвующій  Бахусу.  Bacchari  in  a//- 
quem,  cum  aliquot  Тег.  шумѣть  ,  или 
ожесточишься  ,  разсвирѣпѣшь  на 
кого.  Bacchari  in  voluptate.  Cic.  пре- 
даваться всякимъ  веселостямъ.  Bac- 
chalur  fama  per  urbem.  Virg.  слухъ 
распространяется  по  городу. 

BACCHUS,  і.  га.  Бахусъ,  богъ  вина  и 
пьянства.  —  (J7"  Піитоеъ  zacmo  no- 
лаеаетпсл  за  саліое  вино  ;  it.  пьян- 
ство, питье  и  виноградъ.  Virg.) 

Bacchylides,  is.  га.  Имя  ешихошворца. 

Baccifer,  a,  um.  Plin.  Приносящій  яго- 
ды или  мѣлкіе  плоды  въ  кисшяхъ, 
ягодоносный. 

Baccula,  &.e.f.  Plin. Ягодка,  dirnin.  аВасса. 

Baceolus,  і.  га.  Suet.  Мліператоръ  Ae- 
еустъ  употреблялъ  это  слово  влі. 
великорослый,  но  слабоумный.  Дру- 
еіе  zumawmb  Bacelum  влі.  Васебіит. 

Bacillum,  і.  п.  et 

Bacillus  ,  i.  га.  Палочка  ,  посошокъ  , 
хлыстъ. 

Bacrio,  onis.  га.  Fest.  Сосудъ  съ  длин- 
ною ручкой  ,  изъ  котораго  у  Рим- 
лянъ  окачивались  въ  банѣ.  Слі.  Васаг. 

Cactra.  Слі.  Bactrum. 

Bactri,  orum.  Plin.  Бакшріянѳ,  жители 

города  Бакшры. 
Bactrianus,  a,  um.  Бактрійскій,  на  up. 
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regio,  regnum.  Bactriani  ,  orum.  БакЛ 
шріяне. 

Bactrmus,  a.um.  г.  q.  Bactrianus.  £pul. 

Baetrum,  i.  nl  Городъ  при  рѣкѣ  Бдкшрѣ' 
въ  Лзіи.  Чаще  употребл.  миоЩ^  см- 
ело ;  Bactra>  orum. 

Bactrus ,  или  Bactros,  i.  Рѣка  при  горо- 
дѣ  Бакгарѣ. 

Baculus,  і.  га.  Cic.  et 

Baculum,  i.  п.  Ovid.  Палка,  посохъ, 
трость,  жезлъ,  башогъ. 

Badius,  a,  ига.  Ѵагг.  Темногнѣдый  , 
шемноцвѣшный. 

*Badizo,'^as,  are.  п.  Plant.  Ишши  ,  ше- 
ствовать. 

Baeti'ca,  ае.  /.  Нынѣ  Андалузія  (въ  Ис- 
паніи). 

Baeticatus,  a,  іш.  Mart.  ИмЪющій  на 
себѣ  платье  изъ  Ишпанской  шер- 
сти. I  Цвъшу  кашшановаго. 

Baeticola,  ае.  о.  g.  et 

Baeticus  (ошъ  Baetica),  a,  urn.  Житель 

Андалузіи. 
Baetis,  is.  т.  РЬка  Гвадалквивиръ. 
*Bagous,  i.  m.  Ovid.  Евнухъ,  скопецъ. 

(слово  Персидское)  и  иліл  собств. 
Bajulo,  as,  avi,  a  turn,  are.  Quint.  Нести 

какое  нибудь  бремя,  тяжесть. 
Bajulus,  і.  га.  Сіс.  Бремеяосецъ  ,  дря- 

гель  ,  носильщикъ  шяжесшей  ,  раз- 

нощикъ  и  пр. 
Bajus,  a,  urn.  Слі.  Badius. 
Balaena,  ае.  /.  Plin.  Китъ  рыба. 
Balaenarius  ,  et  Balaenatus,  a,  um.  Pelr. 

Китовый  ,  изъ  кишовыхъ  усовъ  сдѣ- 

ланный. 

*Balanatus  3  a,  um.  Pers.  Натертый 
благовоннымъ  кашшановымъ  мас- 
ло мъ. 

*Balaninus,  a,  um.  Р7ш.*Каштановый. 

*Balanitae  s  arum.  о.  g.  pi.  Некоторой 
родъ  большихъ  кистей  ягодныхъ. 

^Balanitis,  idis.y7.  Plin.  Нѣкоторой  родъ 
чисшишельныхъ  каштановъ. 

*Balanus,  і.  га.  Plin.  Ног.  і)  Родъ  круп- 
ныхъ  благовонныхъ  жолудей  ,  и  во- 
обще ' жолудь.  2)  Финикъ.  3)  Ног. 
Крупные  каштаны.  4)  Bud.  Слаби- 
тельная сосулька. 

Balatro,  onis.  га.  Ног.  Негодяй  ,  бродя- 
га ,  бездѣльникъ,  пустомеля  ,  крас- 
нобай. 

Balalus,  us.  т.  Ovid.  Блеяніе. 

*Balaustinus,  a  ,  um.  Plin.  Гранашоваго 
цвѣша,  гранатовый. 

*Balausliurn}  ii.  п.  Plin.  Цвѣшъ  грана- 
шоваго дерева. 

Balauslrum,  i.  п.  Plin.  Чашечка,  испод- 
няя чаешь  гранатоваго  цвѣша. 

Balbe.  adv.  Lucr.  Заикаясь  ,  косно- 
язычно. 

BALBUS,  a,  um.  Сіс.  Заика,  косно- 
язычный. 

Balbuties,  ei.  /.  5.  Заиканье,  косноязыч- 
ность. 
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Balbutio,  is,  ivi,  Ttum,  ire.  і)  Cic.  Заи- 
каться, запинаться.  2)  Ног.  Наме- 
кать что  нибудь  заикаясь  ;  U.  бор- 
I  мотать  или  говорить  о  чемъ  без- 
толково.  Balbutire  aliquem.  Ног. 
называть  кого  заикаясь.  —  de  re  ali- 
qua.  Ног.  говорить  о  вещи,  не  имѣя 
объ  ней  понятія. 

f  Balea,  ае.  /.  Calh.  Праща,  лукъ.  ||  Ма- 
лое судно,  шлюпка. 

Baleares,  ium.  /.  pj.  Острова  Балеар- 
скіе,  Маіорка  и  Минорка. 

Balearis.  га./,  re.  п.  is.  Virg.  et 

Balearius,  a  ,  um.  или 

Baleaticus,  a  ,  um.  Ovid.  Съ  острововъ 

Балеарскихъ. 
Balealus,  a,  um.  См.  Baliolus. 
fBalestro,  are.  Calh.  Мзъ  балиста,  изъ 

сшрѣломета  бросать. 
*Baleoca.  Plaut.  et 

Baleuca,  ae.f.Plin.  Золото  неочищенное. 

Balmeae,  arum./,  pi.  Plin.  Бани. 

Balineum,  i.  п.  Cic.  Баня.  Balinei  instru- 
menlum.  Слі.  въ  Balnearius. 

Baliolus,  a,  um.  Plaut.  Пестрый,  крап- 
чатый, мушчатый,  пѣгій. 

Balista,  ае.  Vilr.  Балистъ  ,  сшрѣло- 
мешъ  ,  военная  машина  для  метанія 
камней,  стрѣлъ  и  пр. 

Balistarium,  ii.  п.  Plin.  Мѣсшо,  гдѣ  ста- 
вили оную  машину. 

Balistarius,  ii.  га.  Veg.  Сшрѣлецъ,  или 
сшрѣляющій  изъ  балисша,  изъ  стрѣ- 
ломета,  пращникъ. 

Balito,  are.  Plaut.  Блеять  часто,  по- 
блеивашь.  (a  Balo). 

■fBalivus-j  i.  га.  Бальи,  чиновникъ. 

Balivatus,  us.  га.  et 

Balium  ,  ii.  п.  Достоинство  бальи;  it. 

управленіе. 
Ballatus.  См.  Balatus. 
Balneae,  arum.  f.  et 

Balnearia,  orum.  n.  pi,  Vilr.  Бани  пуб- 

личныя,  мыльни. 
Balnearis,  ё.  et 

Balnearius,  a ,  um.  Cat.  Банный.  Balne- 

arium  instrumentum.  Ulp.  ванна. 
Balnearium,  ii.  n.  Col.  Домашняя  баня. 
Balnearius,  ii.  Plin.  et 

Balneator,  oris.  in.  Cic.  Баньщикъ,  со- 
держатель бани. 
Balnealrix,  Tcis.  f.  Petr.  Баньщица. 
Bamedum,  i.  п.  или 
Balneolum,  i.  n.  Cic.  Банька. 
Balneolae,  arum./,  pi.  гаожъ.  Cic.  dimirt.a 
BALNEUM,  i.  n.  Cic.  Баня,  мыльня. 
Balo,  are.  Ovid.  Блеять. 
Balsameus ,  et 

Balsam'icus,  a,  um.  Бальзамическій. 
Balsaminus,  a,  um.  Plin.  Бальзамный. 
Balsamina,  ae.  f.  Бальзамина,  расш. 
Balsamita,  ae.  f.  Plin.  Калуферъ. 
Balsamum  ,  i.  n.  Plin.  1)  Бальэамъ.  2) 

Бальзамное  деревцо,  изъ  коего  оной 

добываютъ. 
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Baltearius  ,  a  ,  um.  Поясами  занимаю- 
щейся. Ошъ  шого  baltearius.  scil.  ar- 
tifex  ,  который  дѣлаетъ  пояси  ,  ку- 
шаки. 

Balteatus,  а  ,  urn.  Опоясанный.  Mart. 

Balteolus,  i.  т.  dimin.  a 

BALTEUM,  i.  n.  Caes.  el 

Balteus,  i.  m.  Virg.  i)  Перевязь  ,  про- 
шупея,  шарфъ,  поясъ  военный.  2) 
Vilr.  Лисшель  ,  перевязь  на  верху  и 
внизу  колонны.  5)  Ин.  Закрайна  , 
кайма  ,  покромь  и  пр.  Balteus  stella- 
tus,  (it.  signorum).  Зодіакъ.  Man. 

Bahlca,  ae.  /.  el 

Balux,  ncis.  /.  Plin.  Золотой  песокъ, 
крупинка  или  зерно  золота. 

^Bambacinus,  а,  иш,  Plin.  Хлопчатый, 
изъ  хлопчатой  бумаги. 

^ВашЪасіоп ,  іі.  п.  Plin.  Хлопчатая  бу- 
мага. 

ВатЪаІіо,  onis.  га.  Cic.  Заика. 

-j-Bannio .  is.  ire.  1)  Изгнать,  послать 
еъ  ссылку,  въ  зашоченіе.  2)  Иногда: 
ХІри  звукѣ  шрубномъ  что  нибудь 
провозгласишь  ,  обнародовать.  5) 
Запрещать  указомъ. 

•j-Banuum,  і.  п.  el 

Baunus,  і.  m.  1)  Ссылка,  изгнаніе.  2) 
Публичное  провозглашеніе  ,  обнаро- 
дование, запрещеніе.  5)  Ин.  Наказа- 
иіе,  казнь. 

*Baphia,  ae.  f.  Lampr.  Красильня. 

Baphica,  ae.  et 

Baphice,  es.  /.  Красильное  мастерство. 

*Baphicus,  или  Baphius^a,  urn.  Красиль- 
ный, чѣмъ  красяшъ.  suhsl.  Красиль- 
щикъ. 

Baphiarius.  шожъ. 

Baptae,  arum.  га.  pi.  Juven.  Бапшы.  Такъ 
назывались  нЬкотпорые  люди  еъ  Аѳи- 
иахо,  которые  отправляли  боеослу- 
женіе  боеинЪ  Коритто  и  рулілнилисъ. 

Baples,  ae.  га.  Некоторый  драгоігѣн- 
ный  камень. 

*Baplisma,  atis.  п. 

Baptismus,  і.  п.  el 

Baptismus,  i.  т.  Крещеніе. 

*Baplismalis,  е.  Крещенскій,  крестиль- 
ный, къ  крещепію  принадлежащей. 

Bapiisia,  ae.  т.  Креститель. 

*Baptislerium,  ii.  п.  Plin.  1)  Купель.  2) 
Купальня. 

*Baptizo,  as,  are.  Крестить. 

*JSarathrum ,  i.  n.  1)  Virg.  Пропасть, 
бездна,  яма,  глубина  ,  коея  дна  не 
видно.  2)  Ног.  Обжора,  ненасытной 
че.ювѣкъ.  5)  Адъ. 

BARBA,  ае. /.  Сіс.  Борода.  Barham  sa- 
pietilem  pascere. Ног. отращивать  бо- 
роду, чтобъ  казаться  мудрымъ.  Ваг- 
Ьа  tenus  Philosophies.  Сіс.  Философъ 
только  по  бородѣ.  Barham  alicui  vel- 
lere.  Mart.  Рвать,  трепать  бороду. 
Barba  alfugi.  f.  чемерица.  Barba  cap- 
raria.  /.  козья  борода.  Barba  Jovis. 
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/.  молодило  (растѣнія). 
Barbare.  adv.  Cic.  1)  Варварски,  безче- 

ловѣчно,  жестоко,  q)  Грубо,  невѣж- 
*     ливр,  неучтиво.  Verlit  barhare.  Plaui. 

онъ,перевелъ  на  Латинской  языкъ. 
Barbaria,  ae.  f.  Cic.  1)  Варварія  ,  земля 

въ  Африкѣ.  2)  Варварство,  безчело- 

вѣчіе,  жесшокоешь.  5)  Невѣжесшво, 

грубость. 

Barbaricus,  а  ,  иш.  Lio.  Варварскій,  дст- 
кій, странный.  Barbarica  cestis.  Lucr. 
одѣяніѳ  разноцвѣшное  ,  пестрое  , 
или  изъ  матеріи  тканной,  вышитой 
разными  цвѣшами  и  фигурами.  — 
sylva.  Col.  лѣсъ ,  въ  которомъ  вся- 
каго  или  разнаго  рода  есть  дерева. 

Barbaricum,  і.  п.  Fesd.  Крикъ,  кричаніе 
варваровъ  при  походѣ  на  сраженіѳ  и 
при  атакѣ.  2)  Магазинъ ,  гдѣ  Грече- 
скіе  Императоры  хранили  получае- 
мы я  ошъ  варваровъ  добычи  и  по- 
дарки. 

Barbaries,  es.  у1.  5.  Cic.  Варварство  и  пр. 
Слі.  Barbaria. 

Barbarismus,  i.  т.  ad  Her.  Ошибка,  не- 
правильность прошивъ  чистоты 
языка. 

BAB.BARXJS,  a,  um.  Cic.  і)  Варварсній, 
жестокосердый,  жесшокій  ,  безче- 
ловѣчный.  2)  Грубый,  невЪжливый", 
невѣжесгавенный  ,  непросвѣщенный. 
5)  Ин.  Чужестранный,  чужесельный, 
чужій,  дикій. 

Barbator  ,  oris.  т.  Бородобрей  ,  цт- 
рюльникъ. 

Barbatoria  ,  ае.  /.  Lampr.  Цырюльня. 
Pelr.  Празднованіе  ,  пирушка  при 
первомъ  брадобритіи. 

Barbatulus,  a,  um.  Cic.  Бородастенв- 
кій  ,  имѣющій  маленькую  бородат» 
Mulus  barbatulus.  Cic.  См,  Barb  о.  — 
dim.  a 

Barbatus,  a,  um.  Cic.  1)  Бородатый.  2) 

Ин.  Старый,  пожилый. 
Barbiger,  a,  um.  Lucr.  Бородатый,  яо- 

сящій  бороду  ,  небрѣющій   бороды  } 

съ  бородою. 
Barbista,  ае.  га.  Слі.  Barbator. 
Barbitium,  ii.  п.  Борода.  Apul. 
v  Bar  bit  on,  i.  п.  Ap. 
Barbitosj  \,f.  Ov.  et 

Barbitus,  i.  т.  Ног.  Арфа,  лира,  лютня 
и  тому  подобные  музикійскіѳ  боль- 
шее со  струнами  инструменты. 

Barbiila,  ае.  f.  dimin.  Бородка. 

Barbo,  onis.  et 

Barbus,  i.  т.  Auson.  Головень,  севрюга 
(рыбы). 

Barcas,  ае./.  Прозваніе  Амилкара  и  Ан- 
нибалской  фамиліи. 

Barcaeus,  a,  um.  Изъ  сей  фамиліи  про- 
исходящей, къ  ней  принадлежащій, 
на  пр.  juvenis.  Sil. 

Barce,  es.  /.  1)  Кормилица  Сихеева. 
Virg.  Aen.  IV,  63 2.  2)  Городъ  въ  Ий- 
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ренаикѣ.  Plin.  H.  N. 

Barclnus  ,  a  ,  um.  Изъ  фамиліи  Барцин- 
ской  ,  къ  оной  принадлежащей.  Ваг- 
сіпі  ,  ш.  е.  родственники ,  привер- 
женцы сей  фамиліи. 

Bardaci  ,  orum.  Народъ  Иллирійской  , 
отъ  гаого  Bardaicus  или  Bardiacus. 

Bardltus,  i.  или  us.  т.  Tac.  Пѣсни  древ- 
нихъ  Бардовъ. 

Bardocucullus,  і.  т.  Mart.  Епанча  съ  ка- 
пишономъ, 

Bardus,  a,  um.  Cic.  і)  Глупый,  тупый, 
несмысленвый.  о.)  subsL.  Бардъ;  гаакъ 
назывались  древніе  Сшихотв.  въ 
Галліи. 

*Baris  у  idis.  f.  Prop.  Легкое  судно. 
Baro  ,  onis.  т.  Глупый  человѣкъ  ,  ду- 

ракъ.  J  Cic.  Деньщикъ.  |  Баронъ.  См. 

Bardus. 

*Baromelrum  }  і.  п.  Барометръ  j  возду- 

хомѣръ. 
Baronatus  ,  us.  т.  et 

Baronia  ,  ae.  f.  Баронія  ,  помѣсшье  Ба- 
ронское. 

Barrio,  is  ,  ire.  Fest.  По  слоновьи  кри- 
чать. 

Barrinus,  a,  um.  Слоновый,  до  слоновъ 

принадлежащей. 
Barrltus,  us.  т.  i)  Cic.  Крикъ  слоновій. 

2)   f^irg.  Крикъ  Римскихъ  солдатъ 

при  походѣ  на  войну. 
Barrus,  і.  т.  Ног.  Слонъ. 
Barycephalus  ,  a,  um.  Vilr.  et 
Barycus  ,  a  ,  um.  или  Barycae  ,  Baryce- 

phalae  ,  aedes.  Родъ  низкаго  строе- 

нія  съ  немногими  столпами. 
*Basalles ,  ae.  f.  Plin.  Мраморъ  желѣз- 

наго  цвѣта. 
*J3 asaniles }  ae.  т.  Plin.  i)  Оселокъ.  2) 

Проба  золота. 
*Bascauda ,  ae.  /.  Mart.  Полоскальная 

большая  чаша  ,  сосудъ. 
Basia.  См.  Basium. 

Basiatio,  onis./.  Calul.  Цѣловаиіе  ,  лоб- 
заніе. 

Basiator,  oris.  т.  Mart.  Лобзатель,  по- 
цѣлуйщикъ,  охотникъ  до  поцѣлуевъ. 

■fBasilare ,  is.  п.  Лобная  кость. 

^Basilica.,  ae.  f.  Vitr.  1)  Базиликонъ,  ве- 
ликолепное зданіе,  дворедъ.  2)  Боль- 
шая  зала    въ  два  ряда  сгаолбовъ.  3) 
Храмъ  ,  церковь  ,  свяшилиа;  .  4) 
зиликъ  ,  растѣніе. 

*Basilice.  adv.  PlauL.  По  царски  ,  вели- 
колепно, пышно. 

*Basilicum,  і.  п.  і)  Plant.  Одѣяніе,  одеж- 
да царская.  2)  Plin.  Базиликъ  растѣ- 
ніе.  3)  Иногда  :  Родъ  пластыря.  4) 
Col.  Родъ  винограда. 

*Basilicus ,  a,  um.  PlauL  Царскій ,  вели- 
кс  тбп*л  •     ~  'ШНЫЙ. 

Вг  Василис  къ,  змѣя. 

В  ,  atum  ,  are.  Cat.  ЦЪло- 

и  JpuL  Поцѣлуйчикъ. 
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*Basls,  is.  f.  Cic.  База  ,  основаніе. 
BASIUM  ,  ii.  n.  Calul.  Поцѣлуй  ,  лоб- 
заніе. 

*Bassareus  ,  i.  т.  Прозваніѳ  Бахуса. 
Ног. 

*Bassaris ,  idis.  /.  Pers.  i)  Вакханка, 
жрица  Бахусова.  о.)  Бахусово  платье 
длинное  до  пятъ.  3)  Овца  жирная. 

Bastagia  ,  или  Bastaga  ,  ae.  /.  Поставка 
жизненпыхъ  припасовъ  въ  армію.  Ва- 
stagarii  ,  такіе  посшавшики. 

*Bastagium ,  іі.  п.  Влагалище  ,  фут- 
ляръ  ,  въ  коемъ  солдаты  нашивали 
свои  оружія. 

Basterna  ,  ae.  f.  Носилки  ,  носильная 
к  оляска. 

Bat.  {междолі.)  Тише,  постой,  молчи, 
не  шуми. 

Baticula  ,  ae.  f.  Plin.  Морской  укропъ 

растѣніе. 
Batillum,  i.  п.  Varr.  el 

Batiilus  ,  i.  m.  i)  Plin.  Лопатка  ,  зас- 

шупъ.   2)  Ног.   Жаровня,  канфорка. 

5)  Небольшая  коса  ,  серпъ. 
*Batinus,  а  ,  um.  Сельскій  ,  деревенскій. 

I  Слі.  Stultus. 
Batiocus  ,  i.  m.  Plaut.  Большой  сосудъ 

съ  рукояткою  ,    въ  которой  вино 

изъ  бочки  наливаютъ. 
Batiola  ,  ae.  f.  Plaut.  Чаша. 
*Batrachomyomachia>  ae.  f.  Mart.  Война 

лягушекъ  и  мышей.  Поэма. 
*Balrachos ,  і.  т.  Лягушка,  жаба. 
*Ballologia,  ae.  f.  Повшореніе  пустыхъ 

словъ  ,  празднословіе, 
Batuo,  is,  ere.  PlauL  i)  Бить,  ударять. 

2)   Suet.  Биться  ,   драться.  Batuere 

impudenter.    Cic.    Бишь  безетыдно. 

Batuere    cum    atiquo    rudibus.  Suet. 

Драться  на  рапирахъ. 
-j-Baubor  ,  ari.  Lucr.  Лаять  ,  брехать. 
JBaxeae  ,  arum.  /.  pi.  Plaut.  Башмаки  , 

или  обувь  древнихъ  Философовъ. 
БЕ. 

ВЕАТЕ.  adv.  Cic.  Благополучно  ,  бла- 
гоуспѣшно  ,  по  желанію.  Beate  sit  li- 
Ы.  Cic.  желаю  тебѣ  всякаго  благо- 
получія. 

Beatifico,  as,  are.  Причесть  въ  число 
блажен ныхъ  ;  it.  содѣлашь  благопо- 
л  у  чнымъ. 

Beatitas  ,  atis. /.  Cic.  el 

Beatilxido,  inis.  /.  Блаженство,  благо- 
волите. 

Bealulus  ,  a  ,  um.  dimin.  a 

Beatus,  a,  um.  Cic.  i)  Блаженный  ,  бла- 
гополучный. 2)  Ия.  Богатый  ,  из- 
обильный ,  плодоносный.  Ног. 

ВеЬга  ,  ае.  /.  Feget,  Родъ  дрошиковъ. 

Вессо,  Носъ  петушій. 

Bedriacum  ,  или  Betriacum  ,  і.  п.  Городъ 
Италійской  между  Кремоною  и  Ве- 
роною. Suet. 

Beelphegor.  Мдолъ  на  горЬ  Фего^ъ. 
TertulL 
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Begorrltes  lacus.  Озеро  въМакедоніи.І-гѴ. 

Belga  ,  ae.  т.  Велгіедъ.  Caes. 

Belgicus  ,  a  ,  um.  Белгическій  ,  на  пр. 
Gallia  Belgicc.  Plin.  и  просто  Belgica. 

Belgium  ,  i.  п.  Часть  Галліи  Белгиче- 
ской.  Caes. 

Beliades  ,  ae.  Дьяволъ.  Prudent. 

Belial.  Ваалъ  ,  Вилъ  ,  идолъ  Ниневи- 
тяаъ.  Prud. 

Bellas,  adis.  /.  См.  Belis. 

BelTdes,  ae.  т.  і)  Сынъ  Бела,  на  пр.  Ве- 
Jidae  fratres.  Slat.  ш.  e.  Aegyptus  и  Da- 
naus.  2)  Внукъ  Бела.  3)  Потомки  его. 

Beiioculus  ,  і.  т.  Plin.  Кошечій  глазъ  , 
нѣкій  драгоцѣнный  камень. 

Belis  ,  idis.  f.  Дочь  или  внука  Белова. 
Belides,  еазыв.  5о  дочерей  Даная.  ко- 
торыя,  выключая  одной,  умертви- 
ли своихъ  мужей  ,  и  за  шо  въ  нака- 
заніе  должны  были  въ  адѣ  напол- 
нять водою  бездонную  кадку. 

Bellaria ,  orum.  п.  pi.  V arr.  Заѣдки  ,  за- 
куски ,  конфекты  и  все  ,  что  за  сшо- 
ломъ  подается  въ  десертъ. 

Bellator,  oris.  т.  Сіс.  Воитель  ,  воинъ  , 
солдашъ ,  военный  человѣкъ.  Bella' 
tor  equus.Virg.  лошадь,  пріучеоаая  къ 
сражевіямъ. 

Bellatorius,  a,  urn.  Plin.  Военный,  бое- 
вый. 

Bellatrix,  Icis./.  Virg.  Воительница.  Bel- 
latrix  Iriremis.  Stat,  галера  вооружен- 
ная. —  Diva.  Ovid.  Паллада. 

Bellatulus,  a,  um.  PlaaL  Красивый,  при- 
гожій  ,  милый  ,  пріяШный. 

Bellax  ,  cis.  omn.  g.  Вомнскіи. 

Belle,  adv.  Cic.  1)  Хорошо  ,  очень  хо- 
рошо. 2)  Ми.  Пріяшно  ,  прелестно  , 
благополучно*.  Belle  se  habere.  Cic. 
быть  здоровымъ.  Bellissime  navigare. 
Cic.  плыть  щастливо  ,  благополучно. 

Bellicrepus,  a  ,  um.  Воинскій  ,  съ  воин- 
скимъ  шумомъ  сопряженный  ,  на  пр. 
s  alt  а  Но ,  воинская  пласка. 

Bellica  ,  аѳ.  f.  Fest.  Сшолпъ  ,  бывшій 
предъ  храмомъ  Беллоны  ,  въ  кото- 
рой ,  въ  знакъ  объявлѳнія  войны  , 
бросали  копье. 

Bellicosus,  a,  um.  Cic.  Воинственный, 
военный  ,  храбрый  ,  мужественный. 

ВеШсит  ,  і.  п.  Сіс.  і)  Сигналъ  ,  знакъ 
къ  войнѣ  ,  къ  сражению.  2)  Барабан- 
ный сигналъ.  ВеШсит  canere.  Cic. 
дать  сигналъ  къ  сраженію. 

Bellicus,  a,  um.  Cic.  Военный,  воинскій. 

Bellifer,  или  Belliger,  a,  um.  et 

Belligerator,  oris.  rn.  Liv.  Военачальникъ. 
См..  Bellicosus. 

Belligero,  are.  Cic.  Воевать,  воинство- 
вать, сражаться  ,  быть  на  войнѣ. 

Bellio,  onis.  т.  Plin.  Ноготки  ,  цвѣгаъ. 

Belli'potens,  lis.  о.  g.  1)  Сильный,  искус- 
ный въ  военныхъ  дѣлахъ.  2)  Коман- 
дующей на  войнѣ. 

Belli",  idis./.  Plin.  БЪльцы,  маргаритки 
Часть  I. 
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расшѣніѳ. 

Bello,  are.  Cic.  или  Bellor,  an.  dep.  Virg. 
Воевать  ,  воинствовать,  (cum  quo. 
Cic.  сиг.  Stat.)  Bellare  cum  diis.  Cic. 
противоборствовать  ,  противить- 
ся природѣ  или  естесшвеннымъ 
склонносшямъ  і  преодолѣвашь  оныя 
или  себя. 

Bellona,  ae.  f.  Беллона  ,  богиня  войны. 
Bellosus,  a,  um.  Caes.  См,.  Bellicosus. 
BELLUA ,  ae.  /.  Cic.  Звѣрь  лютой , 
дикой. 

Bellualis,  е.  или  Belluinus,  a,  um.  Звѣр- 
скій  ,  звѣриный. 

Belluatus,  a,  um.  Plaut.  Представляю- 
щей, изображающей  звѣря,или  звѣрей. 

Bellule.  adv.  Plaut.  Изряднехонько. 

Belliilus,  a,  um.  Plaut.  Хорошеньвій  , 
пригоженькій,  {dim.  a  Bellus.) 

BELLUM,  i.  n.  1)  Cic.  Война.  2)  Sail. 
Сраженіе  ,  битва ,  бой  t  ратобор- 
ство. 3)  Шк.  Вражда  ,  враждебность 
и  пр.  Belli  expert.  Ovid.  —  inexperlusy 
insolens.  Tac  —  rudis.  Ног.  неопыш- 
ный въ  воѳеномъ  искуссшвѣ.  —  іга- 
munis.  Virg.  освобожденный  отъ 
должности  шпши  на  войну.  Bello 
durus.  Virg.  привыкшій  къ  тяго- 
стямъ  воеярымъ.  — -  habilis.  Ovid, 
способный  носить  оружіе* 

Belluosus,  a,  um.  Ног.  Звѣркстый,  на- 
полненный множесшвомъ  звѣрей. 

BELLUS  ,  a  ,  um.  Cic.  Хорошій  ,  при- 
гожій  ,  прекрасный  ,  красивый  ,  ми- 
лый ,  пріяшный. 

Eellutus,  a,  um.  Слі.  Bellualis. 

*Belone}  es.  f.  Игла  рыба. 

Beluleum,  i.  n.  Cels.  Лѣкарской  инстру- 
ментъ длявыниманіяжелѣза  изъ  ранъ. 

Bene.  adv.  Cic.  1)  Хорошо.  —  2)  Мно- 
го ,  очень  ,  весьма.  Bene  mane.  Cic. 
очень  рано.  —  longa  oratio.  Cic.  весь* 
ма  большая  рѣчь.  —  habet.  Plaut.  онъ 
здоровъ.  —  hoc  habet  illi.  Тег.  это 
хорошо  для  него.  —  nuncias.  Plaut. 
ты  мнѣ  даешь  хорошее  извѣсшіе.  — 
ambula  et  redambula.  Plaut.  желаю 
щасшливаго  пуши  и  возвращенія. 

■f-Benedice.  adv.  Plant.  Съ  похвалою  , 
благосклонно  ,  учтиво. 

Benedico,  is,  xi  ,  ctum  ,  cere.  Cic.  Хва- 
лить, благословлять;  говорить  или 
отзыватся  о  комъ  хорошо,  съ  по- 
хвалою, сиі. 

Benedictio,  onis./.  Благословеніе ,  одоб- 
рен і  е. 

Benedictum  ,  i.  n.  1)  Cic.  Острое  изре- 
чете ,  слово  къ  сташи  сказанное.  2) 
Тег.  Хорошій  о  комъ  отзывъ  ,  по- 
хвала ,  одобреніе. 

Benedictus,  или.  Benedicus,  a,  um.  Plaut. 
1)  Хорошо  сказанный.  2)  Благосло- 
венный. 

Вёпёіасіо,  is,  feci,  factum  ,  cere.  Cic.  ДѢ- 
лашь  добро  ,  благотворить  ,  благо- 
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дѣшельсшвовашь.  Benefacere  alicid. 
—  erga  aliquem.  Plaut.  благодетель- 
ствовать кому. 

Benefactum,  i.  п.  i)  Благодѣяніе,  благо- 
швореніе,  одолженіе.  2)  Доброе  дѣло. 

Beneficentia  ,  ае.  f.  Cic.  Благодѣтель- 
ность ,  благотворительность. 

Beneficiarius,  a,  um.  1)  Caes.  Подданной 
или  оброчникъ  ,  находящейся  въ  за- 
висимости ,  въ  подчиненіи  у  кого 
нибудь  по  оброку  какихъ  либо  зе- 
мель или  усадебъ.  2)  Plin.  Облаго- 
детельствованный. 3)  Пользующей- 
ся прибытками  ,  выгодами  какими 
нибудь  даромъ  ,  безъ  заработы.  4) 
Пользующейся  милостью  своего  на- 
чальника. 5)  Шн.  Солдашъ  уволен- 
ный ошъ  службы ,  получающій  пен- 
сію.  Vest. 

Beneficium  ,  іі.  п.  Cic.  1)  Благодѣяніе, 
благошвореніе ;  it.  одолженіе  ,  ми- 
лость ,  услуга.  2)  Мн.  Пенсія ,  дае- 
мая  за  услуги.  Щедрость  ,  торова- 
тость въ  деньгахъ.  Beneficio  тео. 
Сіс.  по  моей  милости  ,  изъ  уваженія 
ко  мнѣ.  Beneficio  longissimae  aetalis. 
Quint,  посредсшвомъ  весьма  долгой 
жизни.  — ■  in  surnmo  impetrare.  Cic. 
получишь  въ  великую  милость.  Pro 
luo  in  me  beneficio.  Cic.  по  твоей  ко 
мпѣ  милости. 

Beneficus,  a,  um.  Cic.  Благодетельный, 
благотворительный ,  щедрый.  Be- 
neficus oralione.  Plaut.  щедрый  обѣ- 
щаніями.  В enefice ntis simus  in  amicos. 
Cic.  Весьма  щедрый  для  друзей. 

j-Beneplacitum  ,  і.  п.  Согласіе,  соизво- 
леніе. 

Beneventanus,  a,  um.  Беневентинецъ  , 
житель  города  Беневента;  и  Бене- 
веншинскій. 

Beneventum  ,  і.  п.  Беневентъ  ,  городъ 
въ  Гирпинской  области. 

Вёпёѵбіе.  adv.  Cic.  Благосклонно,  сни- 
сходительно, доброжелательно,  дру- 
.жески. 

Benevolens ,  lis.  о.  g.  Cic.  Доброхот- 
ный ,  доброжелательный  ,  благо- 
склонный ,  услужливый. 

Benevolentia  ,  ае.  f.  Доброхотство  , 
доброжелательство  ,  благосклон- 
ность ,  благоволеніе. 

Benevolentus,  a,  um.  Plaul.  el 

-j-Benevolus,  a,  um.  Доброжелательный, 
благосклонный ,  усердный  или  бла- 
горасположенный къ  кому.  Cic.  сиі. 
Plaut.  erga  quern. 

Beuigne.  adv.  Благосклонно,  благопрі- 
лшно,  доброхотно,  ласково,  мило- 
стиво, снисходительно.  Benigne  di- 
сеге.  Тег.  вѣжливо,  учтиво  говоришь. 
—  respondere.  Ног.  благосклонно,  уч- 
тиво ошвѣчать.  —  facere  alicui.  Тег. 
услужить  ,  угодишь  кому.  —  nega- 
te. Тег.  отказать  учгаивьшъ,  вѣжли- 
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вымъ  образомъ.  —  audire.  Cic.  выслу- 
шать благосклонно. 

Benignitas  ,  atis.  f.  Cic.  Благосклон- 
ность ,  благопріятсшво  ,  снисходи- 
тельность ,  ласковость. 

-f-Benigmter.  adv.  Слі.  Beuigne. 

Beuignus,  a,  um.  i)  Cic.  Благосклонный, 
благопріяшный  ,  ласковый  ,  привет- 
ливый ,  благодетельный  ,  снисходи- 
тельный. 2)  Ovid.  Плодоносный , 
обильный.  Benignus  dies.  Stat,  благо- 
пріяшный ,  счастливый ,  благопо- 
лучный день. 

Веппа  ,  ае.  /.  Catul.  Телега  ,  фура  для 
возки  грязи  ,  песку  и  пр. 

ВЕО,  as,  avi,  atum,  are.  Тег.  i)  Благо- 
получнымъ  делать  ,  ублажать.  2) 
Благотворить ,  делать  кому  какое 
нибудь  удовольсшвіе  ,  (восхищать). 
Beare  coelo  aliquem.  Ног.  поместишь 
кого  на  небеси  ,  обезсмершишь  кого. 

Berecynthes,  um.  rn.  pi.  Фригіяне. 

Berecynthia,  ae.f  Прозваніе  Цибелы. 

Berecynthius,  a,  um.-  Virg.  До  Цибелы 
надлежащій  ,  —  фригійскій. 

Berecynthius ,  іі.  rn.  f.  или 

Berecynthus  ,  i.  m.  f.  и 

Berecyntus,  i.  m.  f.  Берециншъ,  гора  и 
городъ  Фригійскіе. 

Berenice,  es.  f.  1)  Вереника  ,  дочь  Пто- 
ломея  Филадельфа  ,  и  супруга  Пшо- 
ломея  Евергеша.  2)  Разные  города. 
Berenices  сота,  Вереникины  волосы, 
созвЪздіе. 

Bereniceus,  a,um.  Cat.  До  города  Be- 
renice надлежащей. 

Berenicis,  idis./1.  scil.  regio,  ш.  е.  Цире- 
наика. 

*Beryllus ,  i.  rn.  Plin.  Аквамаринъ,  ка- 
мень дорогой. 

Bes  et  Bessis,  is.  rn.  Cic.  Две  трети  фун- 
та Римскихъ  или  8  унцовъ  ;  it,  двѣ 
трети  чего  нибудь  делящагося  на 
12  частей;  целаго  весу  или  меры. 
См.  еъ  As. 

Bessalis,  е.  Vitr.  Въ  8  дюймовъ. 

-fBessalum ,  і.  п.  Sol.  Кирпичь. 

BESTIA  ,  ае./.  Сіс.  Скотъ  ,  скотина; 
зверь.  Иносказ :  негодяй,  дуракъ  ,  не- 
вежа. 

Bestiarius,  a,  um.  Sen.  Звериный,  скопг- 

скій.  Besliarius  ludus.  Sen.  звериная 

травля,  охота. 
Bestiarius,  іі.  т.  Осужденный  на  сраже- 

ніе   съ  зверьми   («5  публиъныхъ  зрЪ- 

лищахъ) . 

Bestiola ,  ае.  f.  dimin.  Cic.  Скотинка  , 
зверокъ. 

Beta,  ае.  /.  Свекла. 

Betaceus,  a,  um.  Varr.  Свекольный. 

-j-Betae  ,  arum.  rn.  pi.  Изнеженные  ,  из- 
балованные люди. 

Betizo,  as  ,  are.  Suet.  Быть  безвкус- 
нымъ;  it.  ослабевать,  делать  что 
нибудь  косно  ,  лЬииво. 


-fBeto,  is,  ere.  Varr.  Ишши. 

Betomca ,  ae.  /.  Plin.  Буквица  черная  , 

трава. 
Betiila,  ae./.  Plin.  Береза. 
Betiilaceus,  a,  um.  et 
Betulinus,  a,  um.  Березовый. 

BI. 

Biarchus,  i.  т. Смотритель  надъ  съѣсш- 

ными  припасами. 
Bias,  antis.  га.  Философъ  Біасъ  ,  одинъ 

изъ  седьми  мудрецовъ  Греціи. 
Bibacitas  ,  atis.  f.  Охота  ,  склонность 

или  жадность  къ  питью,  пьянство. 
Bibaciilus,  я,  um.  і)  Охотникъ  ,-ница 

пить.  2)  Которой  пьешъ  по  немно- 
гу за  разъ. 
Bibax,  acis.  o.g.  Gell.  Охотникъ  пить, 

пишокъ,  пьяница. 
Biberius,  іі.  га.  Прозваніе  Императора 

Тиберія    потому ,    что  онъ  много 

пилъ, 

Bibesia,  ae./.  Plaul.  Чрезмѣрная  охота 

къ  питью.  См.  Bibacitas. 
Bibio,  onis.  га.  3.  См.  Ѵіріо. 
Bibleus,  a,  um.  Переплешчикъ  книгъ. 

также  ІІереплешческій. 
*Biblia,  orum.  п.  pi.  Библія,  Священное 

Писаніе. 

*Bibliopegus,i.  га.  Переплешчикъ  книгъ. 

*ВіЫіороІа  у  ае.  га.  Книгопродавецъ  , 
купецъ  шоргующій  книгами. 

*Bibliotheca ,  ае.  f.  Cic.  Библіошека  , 
книгохранилище. 

*Bibliothecarius ,  іі.  га.  Библіотекарь  , 
книгохранишель. 

*Biblus,  i.  f.  Lucr.  i)  Египетской  тросш- 
никъ  или  бумага;  дерево  Египетск., 
на  корѣ  коего  писывали.  2)  Книга. 

ВІВО,  is,  bibi.  bibi'tum,  ere.  Cic.  Пить. 
Bibere  ad  nwnerum.  Ovid,  пить  no 
счету.  — more  Graeco.  Cic.  пить  no 
Гречески,  много  и  часто.  —  in  auro. 
Sen.  пить  изъ  золотой  чаши.  Ві- 
hendi  arbiter.  Ног.  царь  пирушки. 
Bibitur.  Cic.  пьюшъ.  Bibere  aure. 
Ног.  —  suspensis  auribus.  Prop,  вни- 
мательно слушать. 

Bibosus,  a,  um.  См.  Bibax. 

Bibiilus  ,  a  ,  um.  Virg.  1)  Охотникъ 
пить.  2)  Впивающій,  вбирающій  въ 
себя  (воду).  Bibulus  vini.  Ног.  пьяни- 
ца. —  lapis.  Virg.  пемза.  Bibula  char- 
la,  бумага,  которая  п^отекаетъ. 

Biceps,  cipitis.  о.  g.  Cic.  Двуглавый,  раз- 
двоившейся. Biceps  Parnassus.  Pers. 
ІТарнассъ  съ  раздвоенною  вершиною. 
Biceps  civilas.  Varr.  городъ  ,  въ  ко- 
шоромъ  господствуют^  двѣ  паршіи. 
Tichordiilus ,  a,  um.  Apul.  Двуструн- 
ный. 

Зісітіит,  іі.  п.  Plaul.  Столовая  зала 
двуложная ,  гдѣ  ставились  двѣ  по- 
стели вокругъ  стола  ,  по  обычаю 
древнихъ. 

рісбіог,  oris.  о.  g.  Plin.  или 
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Bicoloreus  el  Bicolorus,  a ,  um.  Vopisc. 

Двуцвѣшный. 
Bicomis,  e.  Vegel.  Двушерстный,  дву- 

власый. 

Bicornis,  е.  1)  Ovid.  Двурогій  ,  о  двухъ 
рогахъ.  2)  Мн.  Раздвоившейся,  дву- 
зубный,  дву конечный.  Virg. 

Bicorpor,  oris.  о.  g.  Cic.  или 

BIcorporeus,  a,  um.  Enn.  Двушѣльный, 
двушѣлесный. 

BIciibitalis,  e.  Plin.  Въ  два  локтя  мѣрою. 

Bidellus,  і.  га.  2.  Педель,  Университет- 
ской служитель. 

Bidens,  tis.  га.  i).  Col.  Вилы  желѣзныя. 
2)  Bidens.  /.  Virg.  Овца  двулѣшняя, 
имѣющая  два  sy6a  большіе. 

Bidental,  alis.  п.  i)  Front.  Орудіе  раз- 
двоенное. 2)  Мѣсшо,  гдѣ  приносили 
въ  жертву  двулѣшнихъ  овецъ.  Ног. 

Biduum  ,  і.  п.  Cic.  Два  дни,  продолже- 
ніе  двухъ  дней.  Intra  biduum,  въ  два 
дни. 

Biennis,  е.  Plin.  Двулѣшній. 

Biennium,  ii.  п.  Cic.  Двулѣшіе,  двуго- 

дичное  время,  два  года. 
Bifariam.  adv.  Cic.  Двояко  ,  двоякимъ 

образомъ,  съ  двухъ  сторонъ  ,  на  два 

манера. 

Bifer.  Plin.  или  Biferus,  a,  um.  Suet.  Два 
раза  въ  годъ  плодородящій,  прино- 
сящій  плодъ. 

Bifidatus  , 

Bifidus,  et 

Bifissus,  a,  um.  Plin.  Virg.  Раздвоившій- 

ся,  раздѣленный  на  двое. 
Biforis,  е.  Ovid,  el 

Biforus,  a,  um.  Vitr.  ДвудЕереый ,  имѣ- 
ющій  два  отверсшія,  створчатый, 

*Biformalus,  а  ,  um.  Cic.  et 

Biformis,  e.  Virg.  Двуличный. 

Bifrons,  tis.  o.  g.  Virg.  О  двухъ  лицахъ, 
двуличный. 

Biturcu.^,  a,  um.  Col.  Раздвоенный,  раз- 
дельный на  двое  ,  двузубчатый,  раз- 
вилистый. 

BIGA,  ае.  /.  Suet,  et 

Blgae,  arum.  f.  pi.  Коляска,  карета  за- 
ложенная въ  двѣ  лошади  рядомъ,  за- 
пряжка въ  двѣ  лошади,  парою. 

*Bigamia,  ае,  f.  Двоеженство  ,  {слово 
церкоен.) 

*Bigamus,  а  ,  um.  На  двухъ  жеиахъ  же- 
натый. 

Blgatus  ,  a,  um.  Liv.  Запряженный  въ 
двѣ  лошади  рядомъ.  Bigatus  nummus. 
Plin.  монета,  на  которой  изображе- 
на колесница  съ  двумя  лошадьми. 

Bigemmis,  е.  Col.  1)  Двуглазый;  it.  имѣ- 
ющій  два  отпрыска  или  почки  (го- 
еоритсл  о  деревЬ).  2)  Вдвое  унизан- 
ный жемчугомъ. 

Bi'gener,  a,  um.  Varr.  Двуродиый,  рож- 
денный отъ  двухъ  различнаго  рода. 

Bignus,  a,  um.  Fesl.  Двойнишвый,  бли- 
знецъ. 
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Bijugis,  e.  et 

Bijugus ,   a,  um.    Virg,  Запряженный 

двойкою  рядомъ. 
Bilanx,  cis.  f.  Вѣсы,  вѣски. 
ВШЬга,  ae.  f.  Вѣсъ  двуфуншоЕый. 
Bilibris,  е.  Ног.  Двуфуншовый,  въ  два 

фунгаа. 

Bilinguis  ,  е.  і)  Ног»  Двуязычяикъ.  2) 
Virg.  Обманщикъ  3  лгунъ.  3)  Дву- 
язычный. 

Biliosus,  a,  um.  Cels.  1)  Многожелчяый. 
2)  Вспыльчивый,  сердишый. 

BILIS  ,  is.  /.  1)  Cic.  Желчь.  2)  Ног. 
Вспыльчивость,  гнѣвъ,  ярость,  сер- 
дитой нравъ,  бѣшеяство.  BilemaUcui 
movere.  Mart,  разсердигпь  ,  раздра- 
жить,  разгорячить  кого.  Bilis  atra. 
Plin.  черная  желчь,  мелапхолія,  уны- 
ніѳ.  —  difjicilis.  Ног.  сердце  неукро- 
тимое ,  неудобоскрытное  ,  неукро- 
тимый гнѣвъ  ,  ярость  ,  или  вспыль- 
чивой ,  бѣшеной  нравъ.  —  libera , 
splendida.  Ног,  Гнѣвъ  свободный  , 
безъ  запальчивости  j  явной  ,  откры- 
тый. 

ВПіх,  Ids.  о.  g.  Virg.  Вдвое,  въ  двѣ  ни- 
тки тканный,  вязеный. 
-j-Biluslris,  tre,  Оѵід..  Десяпгилѣтній. 
Bilychnis,  е.  Двусвѣчный,  съ  двумя  свѣ- 

чами,  па  пр.  шандалъ  или  фонарь. Petr. 
Bimammius,  a,  am.  Plin.  Н.  N.  имѣющій 

двѣ  больщія  ягоды  какъ  груди,  (о  еи- 

ноградЬ  и  пр.) 
ВІтагіэ,  е,  Ovid.  Между  двумя  морями 

находящійся. 
Bimaritus,  і.  га.  ИмЪющій  двухъ  женъ. 
Bimater,  tris.  Q,  g.  Ovid.  Имѣющій  двѣ 

дѵіатери ,    дгсумашераій.    ( прозваѣіе 

Бахуса.) 

Bimatus,  us.  Plin.  ДЕулѣтній  возрасшъ. 
Bi'membris  ,  е.  Virg.  Двучленный,  двѣ 

разныя  части,  два  естества  ммѣю- 

щій,  какъ  то  Кентавры. 
Bimensis  ,    is.    т.    Liv.  ДвумЬсячное 

время. 

Bimestris.  Liv.  Двумѣсячный. 
Bimiilus,  et 

Bimus,  a,  um.  Ног.  Двулѣтній. 

Binarius,  a,  aim.  Содержащей  двѣ  вещи. 

Blni,  ае,  а.  pi.  Сіс.  Два  (вмѣсшѣ),  пара, 
по  два.  —  Віпі  употребляется  еліЪ- 
сто  Duo,  особливо  съ  имеиалт,  не- 
иліЪющиліи  единств,  ъисла.  Віпа  са- 
slra.  Сіс.  два  стана,  лагеря.  Binas 
accepi  a  te  litleras.  id.  я  получилъ 
ошъ  тебя  два  письма.  Binae  aures. 
Virg.  два  уха.  Bina  ova,  пара  яицъ. 

Blao,  are.  Cat.  Совокупишь,  соединишь 
вмѣстѣ. 

Bmoctium,  ii.  п.  Tac.  Двѣ  ночи. 

BTnommis,  e.  Ovid,  et 

Biuomius  ,  a,  um.  Fest.  Двуименный , 
имѣющій  два  имени,  названія. 

Binus,  a,  um.  Ovid.  Двоякій.  Binis  annis. 
Ріш.  каждые  два  года,  Binis  centesimis 
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fenerari.  брать  два  процента.  Слі. 
Bini. 

Віоп.  Славное  вино  изъ  ягодъ,  прежде 
Бремени  сняшыхъ. 

Bion,  onis.  га.  і)  Греческой  Стихотво- 
репъ.  2)  Филосовъ  ,  который  весьма 
язвительно  писалъ. 

Bioneus,  a,  um.  Біонскій  ,  отъ  Фило- 
софа Біона  происходящей ,  на  пр. 
sermones.  Ног.  т.  е.  язвишельныя 
рѣчи. 

Biothanatus,  a,  um.  Умирающій  насиль- 
ственною смертію. 
Bipalium  ,  ii.  п.  Col.  СошнИки,  орало 

(родъ  плуга),  кирка  для  копанія  или 

паханія  земли. 
Bipalmis,  е.  Ѵагг.  Въ  двѣ  ладони  или 

пядени  ,  ш.  е.  въ  восемь  или  около 

осьми  дюймовъ. 
Biparlior  ,  iris  ,  Itus  sum  ,  Ігі.  dep.  Coh 

Раздѣляшь  на  двѣ  части,  на  двое. 
Bi'partlto.  adv.   Сіс.  На  двѣ  части,  на 

двое,  двоякимъ  образомъ,  двояко. 
Bipartltus,  a,  um.  part.   Сіс.  Раздѣлен- 

ный  на  двое,  на  двѣ  части,  поыоламъ; 

it.  составленный  изъ  двухъ  равныхъ, 

но  разныхъ  частей. 
Bipateus,  tis.  о.  g.  Virg.  Отворенный, 

отверстый  на  двѣ  стороны  или  съ 

двухъ  сторонъ,  имѣющій  два  отвер- 

стія. 

Bipedalis,  е.  Caes.  или 

Bipedaneus  el  Bipedanus,  a,  um.  Col. 
Мѣрою  въ  два  фута. 

Bipennella,  ае.  у.  Бедренецъ  трава. 

Bipennifer  ,  а  ,  um.  Ovid.  Вооруженный 
сЬкирою,  топоромъ  съ  двумя  острі- 
ями,  бердышемъ. 

Bipennis,  is.  f.  Ног.  і)  Бердышъ,  то- 
поръ  съ  двумя  остріями.  а)  Орудіе, 
инсшрументъ  о  двухъ  остріяхъ. 

Bipennis,  е.  Plin.  Двукрыльный3  имѣю- 
щій  два  крыла. 

Bipes,  edis.  о.  g.  Двуногій. 

Bipinnella.  См.  Bipennella. 

Biremis,  is.  f.  Cic.  Галера  и  всякое  суд- 
но о  двухъ  веслахъ  ,  или  имѣющѳѳ 
два  ряда  веселъ. 

Birotus,  a,  um.  О  двухъ  колесахъ,  дву- 
колеспый. 

Bis.  adv.  Cic.  Дважды,  два  раза ,  вдвое* 
Bis  die.  Plin.  два  раза  въ  день.  —  /а/і- 
lo  quam.  Plaut.  вдвое  столько,  сколь- 
ко. —  stulte  facere.  Тег.  дважды  глу- 
по поступишь,  сдѣлашь  двѣ  глупо- 
сти. 

Bi'saccium,  ii.  п.  Pelron.  Сума,  кошомка, 
перемешныя  сумки. 

f  Bisaciitum,  і.  п.  Орудіе,  инструменшъ 
о  двухъ  осшріяхъ. 

Blseta,  полугодовая  свинья. 

Bisomus,  a,  um.  Двушѣлесный  ,  содер- 
жащей два  тѣла  ,  оттуда  bisomum, 
sciL  sepulcrum,  гробъ,  заключающей, 
два  шѣла. 
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*Bison,  ontis.  m.  Plin.  Родъ  дикаго  вола. 

Bispellio,  onis.  га.  Plaut.  См.  Versipellis. 

Bisquinus,  или  Bisquintus,  a,um.  Деся- 
тый ,  десять,  {стихов,  слово). 

Bissellium  ,  ii.  п.  Varr.  Кресла  двумѣсш- 
ныя  ,  двусѣдальное  или  двумѣсшное 
канапе. 

Bissenus,  a,  um.  Двенадцатый,  двенад- 
цать. 

BissextTlis,  е.  Высо косный. 

Bissextum  или  Bissextus ,  i.  Cels.  Вы- 
сокосный  день  ,  который  прила- 
гается всегда  чрезъ  три  года  в*ь 
четвертой  послѣ  28  Февраля. 

Bistonius ,  a,  um.  Ѳракійскіій.  а 

Bistonia ,  ае.  f.  Бистонія,  городъ  въ 
Ѳракіи. 

Bisulcilingua,  ае.  т.  Имѣющій  раздвоен- 
ный языкъ  .  т.  е.  двуязычникъ  ,  лу- 
кавой. 

BTsulcus,  a,  um.  Plin.  Раздвоенный  ,  по- 
поламъ  расколотый. 

Bisultor,  oris.  га.  Ovid.  Которой  двой- 
ное или  двукратное  міценіе  дѣлаешъ. 
Прозеаніе  Марса. 

Bisyllabum  ,  i.  п.  Двусложное  слово. 

Bisyllabus  ,  а  ,  um.  Ѵагт.  Двусложный. 

Bltliyae,  агит.Скиескія  женщины,  имѣв- 
шія  ,  какъ  расказываюшъ  ,  въ  каж- 
домъ  глазу  два  зрачка.  Plin.  H.  N. 

VII.  2. 

*BiLhyrnmn ,  i.  п.  Plin.  Медъ  ,  сосшоя- 
щій  изъ  двухъ  родовъ  тиміану,  бѣ- 
лаго  и  чернаго. 

Bitiiynia  ,  ae.  f.  Виѳинія  ,  земля  въ  Ма- 
лой Азіи. 

ВйЬупісиз  ,  *  ,  um.  Виѳинскій. 

Bithynis  ,  idis./*.  Ovid.  Виѳипянка. 

Bithynius,  a,  um.  Виѳпнскій  ,  изъ  Виѳи- 
ніи. 

Buhynus,  a,  um.  i.  q.  Bithynicus. 

*Biliensis,  e.  Fest.  Бродяга  ,  всегда  на- 
ходящейся въ  дорогѣ. 

•j-Bifio,  is,  Ire.  Mart,  или 

Bito,  is,  ere.  Plaut.  el  as,  are. Plin.  Итгпи. 

BITUMEN,  mis.  n.  Virg.  Земляная  смо- 
ла  ,  родъ  линкой  земли  ,  употреб- 
ляемой для  мазки  ,  изъ  коей  дѣлы- 
вался  и  клей  ,  и  извлекалось  нѣко- 
торое  горючее  масло.  Bitumen  Ju- 
daicчип  ,  Нефть. 

Bituminatus,  a,  um.  Plin.  Смолянистый; 
it.  намазанный  смолою. 

BUurameus,  a,  um.  Ovid.  Смольный,  изъ 
смолы  сделанный. 

Впйтіпо  ,  are.  Намазать  ,  натереть 
смолою. 

Bi'tum'mosus,  a,  um.  Vilr.  Смолистый  , 
смольный  ,  клейкій. 

■j-Bi'vertex,  ісіз.  о.  g.  Stat.  Двуверховый, 
двувертинный  ,  имѣющій  двѣ  вер- 
хушки. 

-f  Віѵіга  ,  ае.  f.  Varr.  Двумужняя  ,  или 
бывшая  за  двумя  мужьями  женщина. 
Biviura  ,  іі.  п.  Virg.  Распутіе  j  гд/Ь  \\\\> 
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дороги  сходятся.  Bivium  dare  ad  alU 
quid.  Varr.  два  способа  ,  средства 
подашь  къ  исполненію  чего  нибудь. 

Blvius,  a,  um.  Virg.  Въ  двѣ  стороны 
имѣющій  дорогу  ,  гдѣ  встѣчаюшся 
двѣ  дороги  вмѣсшѣ  ,  двудорожный» 

Biurus  ,  і.  Plin.  Двухвостный* 

Bizantiunu  См*  Byzantium. 

BL. 

•j-Blactero,  as  ,  are.  Ovid,  Блеять  no 
овечьи.  См.  Blatero. 

Blaesus,  a,  um.  Mart.  Шепетливый,  кос- 
ноязычный. Lingua  blaesa.  Ovid, 
языкъ  неповоротливой. 

Blande  adv.  Cic.  Ласкательно  ,  льсти- 
во, ласково,  благопріятно ,  приман- 
чиво, лестно 

fBlandicellus,  a,  um.  Fesl.  dim.  a  Blandus. 

-f-Blandidicus  ,  a  ,  um.  Plaut.  Ласково  , 
льстиво  говорящій  ,  краснобай  ,  лас- 
катель. 

Blandi'loquens  ,  lis.  о,  g.  тожъ. 

Blandiloquentia  ,  ае.  f.  Cic.  Ласкатель- 
ны я  ,  льсшивыя,  ласковыя  слова,  ис- 
кусство говорить  ласкательно  , 
льстивость  ,  привлекательность  въ 
словахъ. 

BlandiloquentiiluS,  a,  um.  Plaut.  et 
Blandiloquus ,  a,  um.  Sen.  См.  Blandidi- 
cus. 

Blandi'mentum,  i,  n.  Cic.  Ласканіе,  лас- 
кашельсто  ,  ласка  ,  привѣгаливосшь. 
У  Плин  :  Услужливость,  усердіе  , 
забота  ,  попеченіе  о  чемъ, 

Blandior,  iris,  Itus  вит,  Iri*  Cic.  Ласка- 
шельсшвовашь  ,  льстить,  лаекать  , 
говорить  учтиво  и  ласково  (cui);  it. 
улещать,  обласкать.;  ласкатель» 
сшвомъ  ,  ласками  преклонять  ,  смяг- 
чать ,  привлекать  къ  себѣ  («а  пр.  въ 
любовь).  Suaviter  blandilur  sensibus 
nostris  voluplas.  Cic.  Наслажденіѳ 
пріягано  для  нашихъ  чувсшвъ.  Blan- 
diri  aurihus  alicujus.  Plin.  Льстишь 
кому,  потакать. 

fBlandi'ter.  adv.  Plin.  См.  Blande. 

BlandUia,  ае.  или  Blanditiae,  arum.  pi.  и 

Bladlties,  ei.  f.  5.  Cic.  Ласковость,  ла- 
скательство ,  учшивыя  или  льсши- 
выя слова,  льстивая  привѣшливосшь. 
Blandilias  dicere.  Ovid,  льстишь,  ла- 
скать. 

Blandltim  ,  adv.  Lucr.  См.  Blande. 

Blandllus  ,  us.  m.  Lucr.  CVM.Bladitia. 

Blandltus  ,  a  ,  urn.  part,  ab  Blandior.  1) 
Улещенный  ,  обласканный  ;  it.  ласка- 
іпельсшвомъ  ,  ласками  преклонен- 
ный ,  смягченный.  2)  Пріяпшый  , 
лестный. 

Blandiilus  ,  а  ,  um.  dimin.  а 

BLANDUS  ,  а  ,  цш.  Cic.  і)  Льстивый  , 
ласкательный  ,  ласковым  ,  привѣш- 
ливый.  2)  Жн.  ІТріяшный  ,  лестный  , 
нѣжный.  Blandi  аппі,  молодыя  лЬта, 
юн  меть.  Blandus  Qmipu.s.  Cic.  друг* 
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льстивый,  мало  искренности  имею- 
щей. 

*Blapsigonia,  ае./.  Plin.  і)  Пчельная  бо- 
лѣзнь  ,  ошъ  коей  помираюгаъ  рои  ,  и 
которая  препятствуешь  имъ  раз- 
множаться. 2)  Нн.  Выкидываніе  , 
прежде  времянные  роды. 

*Blasphemabilis,  е.  Заслуживающей  ху- 
лу, —  проклятія  достойный. 

*Blasphemalio  ,  onis.  /.  Злословіе  ,  зло- 
хуленіе.  Tertull. 

*Blasphemalor}  oris,  et 

Blasphemus,  i.  га.  хулитель,  богохуль- 
никъ. 

*Blaspliemia  ,  ae.  /.  Богохуленіе. 
*Blasphemium  ,  i.  п.  i,  q.  blasphematio. 
AugusLin. 

Blasphemus ,  a  ,  um.  Злословящій.  Pru- 
de tit. 

*Blasphemo  ,  ae,  are.  Хулишь  ,  злосло- 
вишь ,  богохулить. 

Blateratus,  us.  т.  Sidon.  el 

Blateratio  ,  onis./.  Apul.  Болтаніѳ  ,  nyc- 
томельсшво. 

Blateratus,  a,  um.  part,  a 

BLATERO,  as,  avi,  a  turn,  are.  Ног.  Бол- 
тать ,  пусшомелишь  ,  на  пр.  Blate- 
rare  stulta.  Gell.  Глупо  говорить  , 
глупости  болтать.  —  verba  viliosa. 
Apulej.  Неправильно  говоришь,  his 
et  his  similibus  b lateralis.  Apul.  Про- 
болшавъ  cie  и  тому  подобное. 

Blatero  ,  onis.  тп.  Apul.  Gell.  Болшунъ  , 
пустомеля  ,  которой  неумолкно  го- 
воришь. 

Blathea ,  ае.  /.  или  orum.  п,  pi.  Fest. 
Грязь  ,  брызги  грязные. 

Blatio ,  is  ,  Ire.  Plaut.  См.  Blatero. 

BLATTA,  ae./.  i)  Ног.  Тараканъ.  a)  Sid. 
"ЧерЕленица  рыба.  3)  Virg.  Мокрица. 

Blattaria  ,  ae.  /.  Трава  семилистникъ  , 
видъ  звѣробоя. 

Blattarius  ,  a ,  um.  Sen.  Наполненный 
тараканами  ,  подверженный  тарака- 
намъ,  и  пр.  См.  Blatta. 

Blattea  ,  ae.  j.  i)  Червленица  рыба.  2) 
Шелковичный  червь. 

Blatteus  ,  а  ,  um.  Eutrop.  Червляный  , 
багрянаго  ігвѣта. 

Blattifer,  a  ,  um.  Sidon.  Носящій  багря- 
ный пгвѣтъ  ,  порфироносный. 

Blattosericus,  a,  um.  Гор.  Червлено- 
шелковый. 

*Blax,  acis,  га.  Fest.  Дуракъ,  безумной, 
несмыслеиной. 

•fBlennus з  а  ,  um.  Plaid,  Глупый  ,  бол- 
ванъ,  невѣжа. 

*Blepharo,  onis.  га.  Plaut.  і)  Бровис- 
шый ,  имѣющій  большія  брови.  2) 
Кто  ходитъ  поднявши  вверхъ  бро- 
ви ,  имѣющій  важной  ,  гордой  видъ  , 
фордыбака. 

*Bliteus,  a,  um.  i)  Plaut.  Подлый,  пре- 
зрительный ,  негодный.  2)  Non.  Глу- 
пый. 
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BOA,  ae. /.  Plin.  i)  Родъ  водяной  боль- 
шой змѣи.  2)  Корь  болѣзнь.  3)  Fest. 
Опухоль  на  ногахъ  ,  ошъ  излишней 
ходьбы.  4)  Болѣзнь  бычачья. 

Boalia  ,  ium.  п.  pi.  Игры  въ  честь  ад- 
скихъ  боговъ  (Боаліи). 

*Boanerges }  um.  га.  pi.  Воанергесъ , 
сыны  грома.  Такъ  названы  Се.  Іакоеъ 
и  Іоаннъ  Еване.  {Марк.  ел.  3,  і?.) 

Boarius,  a,  um.  Plin.  Бычачій ,  воловій. 

Boatus  ,  us.  га.  Ревъ  воловій. 

*Boedromia ,  orum.  п.  pi.  Празднества 
въ  чесшь  Аполлону  въ  Аѳинахъ. 

*Boedromium,  іі.  п.  Мѣсяцъ  Апрѣль  или 
Іюнь. 

Boeotia,  ае./.  Віошія,  Греческая  страна, 
Boeoticus  ,  а  ,  um.  или 
Boeotius  ,  а  ,  um.  et 

Boeotus,  a,  um.  Изъ  Віотіи  ,  Віотіецъ. 

*Boelhi ,  orum,  га.  pi.  Писцы,  помощ- 
ники въ  письмоводсшвѣ  ,  служители 
приказные. 

Воіа,  ae./.  i)  Plaut.  Карканъ,  желѣзный 
ошейникъ  или  ц/Ъпь  ,  надѣваемая  на 
шею  пресшупниковъ.  2)  Caes.  Боя  , 
собспгв.  имя  города. 

Boius  ,  а  ,  um.  1)  Plaut.  Обремененный 
карканомъ  или  цѣпью.  2)  Воіі.  ph 
Бои,  имя  совете,  разныесъ  народов». 

Воіёпіа  ,  ае.  /.  Plin.  Драгопѣнный  ка- 
мень. 

Boletus  ,  і.  га.  Juv.  Грыбъ. 

*Boletar,  или  Boletare  ,  is.  п.  Juv,  и  Bo- 
letaria  ,  ae.  /.  или  Boletarium  ,  ii.  n. 
Mart.  Сосудъ  для  грыбовъ. 

*Bolis,  idis.  f,  Plin.  1)  Дрошикъ,  копье 
мешашельное.  2)  Логаъ,  грузило,  ин- 
сшруменшъ  ,  коимъ  измѣряюшъ  глу- 
бину водъ.  3)  РІноеда  :  Пламя,  волны 
огненныя.  4)  Горящій  мешеоръ  ,  ко- 
торый видѣнъ  иногда  въ  воздухѣ 
подобно  свѣшильнику  ,  или  свѣчѣ 
зажженной. 

Bolona,  ае.  га.  Рыбами  торгующій,  ры- 
бакъ.  Bolonia.  scil.  ars.  рыбная  тор- 
говля. 

"Bolus  ,  і.  га.  i)  Varr.  Кусокъ.  2)  Тег. 
Добыча  ,  корысть.  3)  Plaut.  Приман- 
ка ,  притрава  для  звѣрей  ,  пгаицъ.  4) 
Suet.  Тоня  ,  закидываніе  невода  на 
рыбной  ловлѣ.  5)  Глыба,  комъ  земли. 
6)  Bolus  ,  кашышекъ  лѣкарствен- 
вый. 

Bombax,  sis,  /.  1)  Расшѣніе,  приносящее 
хлопчатую  бумагу.  2)  Хлопчатая 
бумага. 

Bombax.  (inlerj.)  См,  Babae. 

Bombilatio  ,  onis.  /.  Fest.  1)  Жужжаніе 
пчелъ.  2)  Клокотаніе  бутылки  и 
другаго  сосуда  ,  когда  изъ  него  чшо 
льется.  См.  Bombus. 

Bombilo  (et  Bombito)  as,  are.  Varr.  Жуж- 
жать ,  журчать  по  пчелиному. 

Bombulus  ,  i.  т.  dirnin.  ab 

Bombus,  i.  ra.  1)  Varr,  Жужжаніе,  шумъ 
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пчелъ.  2)  Иноеда:  Caluh  Тихой  звукъ 
шрубной  ,  громовой  j  шумъ  ошъ  ве- 
селъ  при  греблѣ  и  пр.  3)  Шумъ,  зве- 
нѣніѳ  въ  ушахъ.  4)  Suet.  Рукопле- 
сканіе  ,  или  одобреніе  народное  ,  со- 
провождаемое шихимъ  шумомъ. 

ВотЬусшиз ,  a,  um.  Juv.  Шелковый. 

*Bombylis  ,  is.  га.  Plin.  Червь  ,  ошъ  ко- 
его шелковичной  червь  восприни- 
маешь свое  начало, 

Bombyx,  ycis.  m.  Plin,  i)  Шелковичный 
червь.  2)  Шелкъ. 

Bona,  orum.  п.  pi.  Cic.  Имѣніе,  имуще- 
ство ,  пожитки  ,  богашсшво. 

Bona  Dea.  Богиня  Римскихъ  дамъ.  См,. 
Fatua,  Fauna. 

*Bonasus ,  i.  т.  Plin.  Дикой  быкъ  ,  волъ 
или  живошное  похожее  на  вола  , 
имѣющѳе  рога  загнувшіеся  внутрь 
и  лошадиную  гриву. 

Bone.  Lucr.  Вм.  Bene. 

Bonifacia,  ае.  /.  Коневый  языкъ,  расінѣ- 
ніе. 

BonTtas  ,  atis. /.  Cic.  i)  Доброта  2)  Бла- 
гость ,  благосклонность.  Bonilas 
causae.  Cic.  справедливость  дѣла.  — 
agri.  Caes.  плодородность  поля.  — 
ingenii.  Cic.  превосходносшь  ума  , 
шаланшовъ. 

Bonna  ,  ae.  f.  Боннъ  ,  городъ  при  рѣкѣ 
Рейиѣ. 

Bonnenses  ,  ium.  Жители  онаго  города. 
Bunonia,  ае.  f.  Городъ  въ  Ишаліи,  нынѣ 
Болоніа. 

Bononienses,  ium.  га.  pi.  Жители  города 
Болоніи. 

Bonura  ,  i.  п.  Cic.  1)  Добро,  благо.  2) 
Имѣніе  ;  it.  польза  ,  выгода.  V.  Bona. 
Вопит  lilerarum.  Cic.  польза  ,  ка- 
кую приносяшъ  науки. —  formae.  Оѵ. 
благовидность  ,  пріятность  ,  красо- 
та лица.  —  ingenilum.  Quint,  добрыя, 
хорошія  естественный  ,  природныя 
свойства,  качества. —  lucis.  Sen.  ща- 
стіе  наслаждаться  свѣтомъ. 

BONUS,  a,  um.  Cic.  1)  Благій  ,  добрый, 
хорошій.  2)  Милостивый  ,  благо- 
склонный. 3)  Ни,  Удобный  ,  прилич- 
ный ,  полезный  ,  выгодный  ,  и  пр.  — 
Bono  anirno  esse.  Cic.  не  робѣіпь  ,  не 
трусить  ,  мужаться  ,  крѣпиться  ;  in 
aliquem.  Caes.  быть  благорасположе- 
ну  къ  кому  нибудь.  Bona  verba,  quae- 
so.  Тег.  пожалуй  помягче  ,  потише 
говори  5  пожалуй  не  сердись  ,  не  го- 
рячись ;  it.  прошу  лучше,  учтивѣе 
говорить.  Bona  lua  venia.  Cic.  съ 
твоего  позволенія.  Bonis  avibus.  Liv. 
при  бл агонолучномъ  предзнаменова- 
ли ;  щасшливо  ,  благополучно.  Bonis 
meis  rebus.  Cic.  когда  дѣла  мои  были 
въ  хорошемъ  состояніи.  *Вопи  bel- 
lo ,  ad  bellum.  Liv.  Способпый  къ 
войыѣ  ,  хорошій  солдатъ.  Bonus  роё- 
ta.  Cic.    Превосходный  стихоглво- 
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рецъ.  Vir  bonus.  Cic.  человѣкъ  до- 
брой, честной.  Vir  bonus  militia.  Tac. 
великій,  славный  полководецъ,  пред- 
водитель it.  великой  человѣкъ  въ 
военныхъ  дѣлахъ.  Bona  copia  Ног. 
великое  множество. 
Bonusciilum,  і.  п.  Имъньице  и  пр.  dimin. 
a  Вопит. 

Boo,  as,  avi  ,  a  turn  ,  are.  Ovid.  Рычать  , 
ревѣшь  no  бычачьи  ,  мычать. 

*Bootes,  ае.  т.  Стражъ  медвѣдипы,  Во- 
ошъ  созвѣздіе. 

Borago,inis./.  Огуречная  трава, буражъ. 

■j-Borax  ,  acis. /.  Vilr.  Вура,  соленое  ве- 
щество. 

Borealis  ,  е.  Ovid.  Сѣверный. 

*Boreas  ,  ае.  т.  Борей  ,  сѣверный  (или 
сѣверовосточный)  вѣшръ. 

*Boreus,  а  ,  um.  Ovid.  Сѣверный  ,  сѣве- 
ровосшочаый.  Boreus  polus.  Hygin. 
Сѣверный  полюсъ. 

Вбгіа,  или  Borea,  ае.  /.  Родъ  яспу  (кам- 
ня). 

*Borsella,  ае.  /.  Вѣко,  рѣсница  у  глазъ. 

Borysthenes  ,  ае.  и  is.  т.  Борисѳенъ  или 
Днѣпръ.  Mela.  Отъ  шого  Borystheni- 
dae  или  Borysthenitae  ,  arum.  Macro b. 
живущіе  около  Борисѳена. 

Borysllienis  ,  i'dis.  /.  Городъ  ,  лежащій 
при  Днѣпрѣ.  Mela. 

Borysthenicus ,  a  ,  um.  на  пр.  amnis.  i.  e. 
Borysthenes.  Ovid. 

BOS,  bovis.  o.  g.  Cic.  1)  Быкъ,  волъ,  ко- 
рова. 2)  Bos  у  Плиніл :  Нѣкошорая 
монеша ,  бывшая  съ  изображеніемъ 
быка  или  вола.  —  Войт  cervices.  Cic. 
Шея  бычачья,  bos  opimus.  Cic.  Жир- 
ный быкъ.  bos  eximia.  Liv.  прекрас- 
ная корова.  Quid  de  bobus  loquar. 
Cic.  чшо  о  быкахъ  говорить.  Bovi 
clitellas  imponere.  Cic.  Пословица : 
дашь  кому  препорученіе  ,  къ  кото- 
рому онъ  неспособенъ.  Oplal  ephip- 
pia  bos  niger,  oplal  arare  caballus. 
Ног.  ш.  е.  никто  своею  участью 
не  доволеяъ. 

*Boscas,  adis.  Boschis,  или  Boscis ,  i'dis. 
/.  Птица  двориая  ,  которую  содер- 
жать и  кормятъ  на  заднемъ  дворѣ  , 
какъ  то  ушка  и  пр. 

Bospboranus,  a,  um.  Живущій  при  Бос- 
форскомъ  проливѣ  ,  на  пр.  Milbri da- 
tes. Tac. —  tractus.  Val.  Max.  Босфор- 
ская страна.  Отъ  шого  Bospborani  , 
жители  Босфорской  страны. 

Bosphoreus  ,  а  ,  um.  i.  q.  Bospboranus. 
Sid  an. 

I>osphoricus,a,  um.  i.  q.  Bosphoreus. Ovid. 

Bospborium  ,  ii.  п.  Портъ  ,  пристань 
Константинопольская. 

Bospborius,  a,  um.  Надлежащей  до  она- 
го устья  или  пролива. 

Bosphorus  ,  і.  т.  Босфоръ  ,  узкой  мор- 
ской ироливъ  ,  соедипяюіцій  два  мо- 
ря.—  'Vhracius ;   проливъ  Консшап- 


2З9  Bos  —  Bra 

тинопольокой.    Plin.  —  Cimmerius  ,  I  ! 
проливъ  Каффа  Varr.  Пишушъ  Bos- 
phorus,  но  правильнѣе  Bosporus,  plur. 
Bospora.  бываешь  и  fern.  gen.  напр.  1 
Bosporus  exclusa  Sulp.  Sever. 
Boslrychus,  a,  um.  На  подобіе  виногра- 
да. Firm. 

*Botanica  ,  ае./.  Ботаника  ,  наука  о  pa- 

сшѣніяхъ  и  шравахъ. 
*Botanicam  у  \.  п.  Травникъ  ,  собраніе 

шравъ  засушеныхъ,  хранимыхъ  меж- 
ду листами  бумаги. 
*Botanicus  ,  і.  т.  Ботанистъ  t  челоЕѣкъ 

искусной  въ  Ботаникѣ. 
BotanismuSji.  га.  Plin.  Выхіалываніе,тра- 

вособираніе  ,  заняшіе  Ботаникою. 
*Botaurus  f  І.  т.  Цапля,  бугай  пшица. 
'  Botellus  ,  і.  пи  Слі.  Botulus. 
^Botruosus  3    a,  um.   Apul.  Покрытый 

кистьми  винограда. 
*Bolrus,  i.  т.  или  В о  try on ,  і.  п.  Marl. 

виноградная  кисть. 
Botularius,  іі.  т.  Sen.  Колбасникъ,  дѣла- 

тель  сосисекъ. 
Botulus,  і.  т.  Marl.  Родъ  колбасъ,  соси- 
секъ изъ  свинаго  мяса. 
Воѵа  j  ае./.  pi.  Влі.  Boa. 
Bovatim.  adv.  Hyg.  По  бычачьи  ,  по  ко- 
-  ровьи. 

Воѵеа  ,  аѳ.  /.  Саламандра  ,  маленькое 
животное. 

Boverum.  Varr.  Влі.  Boum. 

Bovicidinm  ,  ii.  п.  Война. 

Bovlle,  is.  n.  Cat.  Коровій  клѣвъ. 

Bovillus,  или  Bovinus,  a  ,  um.  Бычачій, 
коровій,  говяжій. 

■^-B  б  vlna  to  г  ,  oris.  т.  Cell.  1)  Которой 
умѣешъ  увертки  дѣлать  ,  отгова- 
риваться. 2)  Клеветникъ  ,  злословъ. 

-j-Bovinor  ,  aris  ,  atus  sum  ,  ari  ,  Fest.  1) 
Увертываться  ,  отговариваться,  2) 
Ин.  Поносить  ,  злословишь  ,  клеве- 
тать. 

Bovo,  are.  Varr.  См.  Boo. 
Box,  ocis.  т.  Plin.  Морской  быкъ. 

BR.  1 
*BRABEIUM,  Brabeum  et  Brabium.  ii.  n. 
-Награда  ,     оаредѣлявтаяся     на  пу- 
бличныхъ  играхъ  побѣдишелямъ. 
*Brabeutes ,    ае.   га.   Suet.  Начальникъ 

оньтхъ  игръ,  подвигоположникъ. 
BR  АСС  А,  илиВгаса,  ае.  и  Braccae,  arum. 
/.  pi.  Ovid.  1)  Нижнее  платье,  шата- 
ны. 2)  удревнихъ  :  Нѣкошорой  родъ 
нѣсколько  mnpoKORamaro  кафтана  , 
подобнаго  широварамъ. 
Braccatus,  a,  um.  Сіс.  Одѣтый  въ  шта- 
ны, въ  шировары  и  пр.  Gallia  bracca- 
la.  Caes.  i.  q.  Gallia  Narbonensis. 
Brachiale  ,  is.  n.  Plin.  1)  Поясъ  ремен- 
ный чрезъ  плечо,  лямка,  2)  Суставъ 
плеча  и  руки.  3)  Охапка,  беремя,  ко- 
торое можно  охватить  руками. 
Bracliialis,  е.  Plant.  Плечиый  ,  надлежа- 
щей до  мышцы  ,  или  ручный. 
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Brachiatus  ,   а0  um.  CoL  Суковатый, 

кѣтвисшшй  ;  совете  :  имѣющій  пле- 
ча или  руки. 
Brachiolaris.  Veg.  См.  Bracliialis. 
Brachiolum  ,  i.  п.  Cat.  Плечико  ,  ручка. 
dimin.  a 

BRACH1UM  ,  ii.  п.  Cic.  Плечо,  мышца  , 
(рука)  ,  плечевая  косшь.  Brachia  ar- 
borum.  Plin.  сучья,  кѣтви  древесныя. 
—  monlium.  id.  холмы  ,  возвышен- 
ности разныя  въ  горахъ.  —  pisciuin. 
id.  рыбьи  перья.  — ■  praehere  sceleri. 
Ovid,  споспѣшесшвовашь  ,  способ- 
ствовать злодѣянію  беззаконию. 
*Brach.manae,  arum.  и. 

Brachmanes,  um.  m.  pi.  Брамины  ,  фи- 
лософы дре&ѵшхъ  Индѣйцовъ. 
BRACTEA  ,  ае.  f.  Virg*  Тонкая  доска 
или  листъ  изъ  какого  нибудь  метал- 
ла и  другаго  чего  нибудь.  Bractea 
ligni.  Plin.  тоненькая  дощечка  для 
покрышія  чего  нибудь. 
Bractealis  ,  е.  Prud.  Досчашый  ,  листо- 
вый. 

\Br  ac  teamen  turn ,  і.   п.  Fnlg.  1)  Жид- 
кость ,   влага.    2)   Остроумная  вы- 
думка. Gloss. 
Bractearius  ,  ii.  или 

Bractealor  ,  oris.  т.  Bud.  1)  Площиль- 
щикъ.  2)  Токарь  ,  сшоляръ  ,  которой 
дѣлаетъ  накладную  работу. 
Bractea tus ,  a,  um.  Sen.  Покрытый  мѳ- 
талловыми  листами  ,  какъ  то  желѣ- 
зомъ  ,  жестью  и  пр.  Bracleala  felici- 
las.  Sen.  щастіе  поверхностное  ,  на- 
ружное ,  мнимое. 
Bracteola  ,  ае./.  dim.  Juv.  Дощечка  или, 

лисшокъ  изъ  золоша  или  серебра. 
Branchiae  ,  arum.  /.  pi.  Жабры  у  рыбы. 
Branchos  ,  или  Branchus  ,  і.  га.  Осип- 
лость ,  охриплость  ,  сипота.  Соеі. 
А  иг. 

Branchus,  і.га.Брапхъ.Былъ  сынъ  А  пол- 
лона: думаютъ,  что  ему  былъ  соору- 
женъ  храмъ  съ  оракзгломъ.  Stat.  Theb. 
Отъ  сего  можетъ  быть  Branchidae  , 
arum.  га.  е.  потомки  или  жрецы  его, 
на  пр.  Oraculus  Branchidarum.  Plin. 
Brasma,  atis.  п.  Ammian.  Пузырь  водяной. 
Brasmatias  ,  ае.  т.  Ammian.  Родъ  земле- 
шрясевія. 

Brassica,  ае.  /.  Varr.  Капуста.  Brassica 
capitald.  Virg.  качанная  ,  вилковая 
капуста. 

*Bratns,  \.  f.  Plin.  Казацкой  мож  ж  ев  ель- 
пи  къ  деревцо. 
*Bravium ,  ii.  п.  Слі.  Brabeium. 
*Brephotrophium  ,  ii.  п.  Воспитатель- 
ный, или  сиропитательный  домъ.  а 
Brephos,  і.  га.  Дитя. 
,    Brephotrophus  ,  і.  Питатель  дѣтей. 
Breve  ,  is.  п.  Vopisc.  1)  Записка  для  па- 
мяти, записная  книжка,  реэстръ.  2) 
Сокращеніе  ,  выписка  ,  краткое  со- 
держаніе. 
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Breves,  ium./l  pi.  Записная,  карманная 
книжка, 

Brevi.  adv.  Cic.  і)  Вкрагацѣ,  кратко,  въ 
нѣсколькихъ  словахъ.  2)  Скоро  , 
тотчасъ.  JNon  brevi  anliquior.  Cic. 
почти  ,  или  ни  мало  несшарѣе  ,  не 
древнѣѳ. 

Вгёѵіа  ,  ium.  п.  pi.  Cic.  1)  Мѣль,  мѣлкія 
мѣсша  въ  рѣкѣ  или  въморѣ.  2)  Камни 
подводные. 

Breviarium  ,  ii.  п.  Sen,  1)  Сокращепіе  , 
перечень  ,  реэстръ  ,  оглавление.  2) 
Книга  служебная.  Breviarium  ralio- 
пит.  Suet,  краткой  счешъ,  или  крат- 
кая выписка  изъ  счета  ,  краткая  за- 
писка прихода  и  расхода.  3)  Ни.  Со- 
сшояніе.  Suet.  Breviarium  Imperii ,  co- 
сшояніе  Государства. 

Breviculus  ,  a  ,  um.  Коротенькій  и  пр. 
dim.  a  Brevis. 

Breviloquens  ,  lis.  o.  g.  Cic.  Кратко,  со- 
кращенно или  отрывисто  говоря- 
щей ,  изъясняющейся ,  краткослов- 
ный. 

Breviloquentia,  ае.  f.  Cic.  или 

Breviloquium  ,  ii.  п.  Geil.  Крашкословіе , 
краткорѣчіе  ,  отрывчивосшь  слога  , 
краткое  объясненіе  ,  сокращенная 
рѣчь. 

Вгёѵіо,  as,  аѵі ,  atum,  are.  Quint.  Сокра- 
щать ,  укоротить. 

BREVIS,  е.  Cic.  1)  Краткій,  корошкій, 
сокращенный  ,  ошрывчивый.  aj  Ма- 
лый ,  аепродол?кишельный  ,  скоро- 
преходяще. Brevius  spe.  Ov.  скорѣе, 
нежели  какъ  думали  ,  ожидали. 

Brevltas,  atis.  f.  Cic.  i)  Краткость,  ско- 
ротечность. 2)  Pin.  Малость.  Bre- 
vitas  diei.  Cic.  краткость  дня.  —  syl- 
labae.  Cic.  краткость  слога.  —  ar- 
Loris.  Plin.  малость  ,  низкость  дере- 
ва. —  oraloris.  Cic.  краткость  ора- 
торская. —  Sallustiana.  Quint,  слогъ 
полный  и  крашкій  ,  какъ  Саллу- 
стіевъ. 

Breviler.  adv.  Cic.  Кратко  ,  сокращен- 
но ,  врашцѣ.  Слі.  Вгеѵі. 

Briareus,  і.  т.  Имя  гиганта,  имѣвшаго 
сто  рукъ. 

Brisa  ,  ае.  f.  Col.  Виноградный  вы- 
жимки. 

Britanni  ,  orum.  т.  pi.  Народъ  Галліи 

Белгической. 
Britannia,  ае.  f.  Британнія,  нынѣ  Ан- 

глія. 

Britannicus  ,  а  ,  um.  Британскій. 

Britannis  ,  idis.  f.  i.  q.  Britannia. 

Britannus  ,  a  ,  um.  i.  q.  Britannicus. 

Brito  ,  onis.  т.  Брешанецъ  ,  ш.  е.  жи- 
тель изъ  Брешаніи  ,  что  во  Фран- 
ки. 

■fBrocchitas  ,  atis.  /.  Plin.  Безобразіе  , 
происходящее  отч>  выдавшихся  впе- 
редъ  или  вонъ  торчащихъ  зубовъ. 

f  Brochus,  Brocchus,  Broccus,  el  Broucus, 
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a,  um.  Varr.  ИмѣющіЙ  вгадавшіеся 
впередъ  зубы.  Brochi  denies.  Varr. 
выдавшіеся  впередъ  или  вонъ  тор- 
чащіе  зубы  ,  клыки.  | 

Brochon  ,  і.  Смола  ,  выходящая  изъ  де- 
рева Bdellium.  Plin. 

Bromie,  es.f.  Hygin.  Нимфа,  дочь  Океа- 
на и  воспитательница  Бахусова. 

-fBromius,  ii.  т.  Прозваніе  Бахуса. 

*Bromos>  et  Bromus,  i.  т.  i)  Родъ  овса. 
Plin.  2)  Смрадъ  ,  вонь.  Martin. 

*Bromosus ,  a  ,  um.  Вонючій  ,  протух- 
лый ,  смердящій  ,  нечистый.  Cael. 
Aur. 

*Bronchocele  ,  es.  f.  Cels.  Железа,  жел- 
вакъ  подъ  шеею. 

■^Bronchus .  і.  т.  Col.  1)  Сукъ  или  вѣтвь 
дерева  отрубленная.  2)  Глотка,  гор- 
тань. 

Broncus.  Слі.  Brochus, 

Bronte,  es.  f.  Plin.  Громъ.  Также  драго- 
цѣпный  камень.  Plin. 

Brontes  ,  ае.  т.  f^irg.  Имя  Циклопа. 

f  'Bronteum  ,  i.  п.  Fest.  Мѣдной  сосудъ  , 
въ  которой  накидавши  кремней  и 
ворочая  ихъ  ,  производили  на  шеаш- 
рахъ  звукъ  ,  подобной  громовому. 

*Bronlia  ,  аѳ.  или 

Bronlias,  adis.  /.  Громовая  сшрѣла  ,  ка- 
мень. 

BrGchus  ,  і.  т.  Всякой  червь  ,  точащій 
или  поядающій  расшѣнія. 

Bructeri  ,  orum.  т.  pi.  Tacit.  Народъ 
древней  Германіи  ,  жившій  въ  вос- 
точной Фризіи. 

Brucus,  a,  um.  Слі.  Gravis. 

Bruraa  ,  ae.  /.  Cic.  1)  Солнцестояніе  , 
или  зимній  поворотъ  солнца  ;  крат- 
чайшей зимній  день.  2)  Иногда :  Зи- 
ма. 3)  Virg.  Годъ. 

Brumalis  ,  е.  Сіс.  Надлежащій  до  сол- 
нечнаго  зимняго  поворота  ;  it.  зим- 
ній.  *Brumalia  ,  ium,  п.  pi.  Праздне- 
ства еъ  честь  Бахусу  ,  отправляв- 
шаяся зимою. 

Brumaria  ,  ае.  f.  (scil.  herba)  ,  Львиная 
лапа  расшѣніе.  Apul. 

Bruiidlsianus ,  a,  um.  и 

Brundismus,  a,  um.  Изъ  Бруидузія.Вгип- 
disini.  Cic.  жители  города  Брундузія 
или  Брмндизи. 

Brundusium,  или  Brundisium,  і.  п.  Брин- 
дизи,  городъ  въ  Ишаліи. 

Bruscum,i.  п.  или  Bruscus,  і.  т.  г)  Гор- 
былекъ  или  пупырь  на  деревѣ  клену. 
2)  Териовое  колючее  дерево. 

Brutesco,  is,  ui,  escere.  Sid.  Глупѣшь,  въ 
безумство  приходить. 

Brutianus,  а  ,  um.  До  бруша  надлежа- 
щій. 

Brutinus,  a,  um.  г.  q.  Brutianus. 
Bruttii.  orum.  Брутійцы. 
Bruttius  ,  a,  um.  До  Брушціи  надлежа- 
щий. 

BRUTUS,  a,  um.  Plin.  Скошскій,  несмы- 
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слеешй  ,  глупый  ,  безумный.  Bruta 
fortuna.  Cic.  слѣпое  щасшіе,  слѣпая 
фортуна. —  leilus.  Ног.  неподвижная; 
it.  тяжелая  земля.  —  ргга.  Рііп.  родъ 
грушъ  пушисшыхъ,  покрьшыхъ  не- 
болыпимъ  пухомъ.  —  fulmina.  Plin. 
громовые  з^дары:  бездѣйсшвенные  , 
пустые  ,  не  производящее  никакого 
дѣйсшвія  ;  it.  ничего  не  предзнамену- 
ющее, не  предвѣщающіе. 
*Brya  (sativa).  f.  Plin.  Тамаринтъ  де- 
рево. 

Bryon,  уі.  п.  Plin.  1)  Мохъ,  растущій 
па  сшарыхъ  деревахъ.  2)  Кисшь  бѣ- 
лаго  гаопольника  или  хмѣля. 
BU. 

BUA,  или  BuaSj  ае.  /.  Дѣшское  питье, 
или  слово  ,  коимъ  дѣши  просять 
пйшь. 

Bfibalmus,  а  ,  um.  Vopisc.  Буйволовый. 
Bubalis,  е.  шожъ. 

Bubalion,  і.  п.  Дикой  огурецъ.  Арий. 

Bubalus,  i.  in.  Plin.  Буйволъ. 

Biibastis,  idis.  f.  i)  Прозваніе  Діанѣ  въ 
Египтѣ.  2)  Богиня  быковъи  коровъ; 
it.  совете,  имл  города.  Отъ  того  : 
a)  Bubastius,  a,  um.  Ъ)  Bubastltes,  ae. 
i.  q.  Bubastius.  Plin.  H.  N. 

*Bubbatio  ,  onis.  f.  el  Bubbatis,  is.  m. 
Plin.  Нѣкоторой  камень,  притягива- 
ют, ій  къ  себѣ  желѣзо,  какъ  магнить. 

Bubbetiae,  arum./",  pi.  Публи.чныя  игры, 
спускъ  или  стравка  бык'овъ. 

Bubeum,  і.  п.  Fest.  Родъ  вина. 

Bubicino,  are.  Col.  Играть  въ  пасшу- 
шій  рожокъ. 

Bubilis,  is.  т.  Plaut.  или  Bubile,  is.  п.  Col. 
Короьій  клъвъ. 

ВйЬіІо,  are.  Ovid.  См.  Bubulo. 

fBubino,  as,  avi,  atum,  are.  Lucit.  Fest. 
Запачкать  ,  замарать  мѣсячнымъ 
кровотеченіемъ. 

Bubleum  el  Bublinum.  Родъ  вина. 

-j-BUBO,  onis.  т.  Ovid,  i)  Сова  птица. 
2)  Бугай  птица,  филинъ.  3)  ВйЬб- 
nes.  pi.  т.  Опухоль  или  железы  подъ 
мышками  и  въ  пахахъ. 

Biibo,  as,  are;  или  is,  ere.  Ovid.  Кричать 
по  совиному,  укать. 

ВйЬбпа,  ае.  f.  S.  Aug.  Богиня  скота 
рогатаго  ,  (быкоЕЪ  и  воловъ). 

-f-Bubonium,  іі.  п.  Plin.  Трава  отъ  опу- 
холи въ  пахахъ. 

^Bubonocele ,  es. /.  Кила  или  грыжа,  вы- 
ходящая въ  пахи,  вмѣсто  чтобъ  вы- 
ходить въ  мошенку. 

Bubsequa,  ае.  т./.  Ариі.  См.  Bubulcus, 

BCibula,  ае. Plaut.  Говядина. 

Bnbulcio  ,  is,  Ire.  Mart.  Bubulcito,  as, 
are.  Non.  и  Bubulcitor  ,  aris,  ari.  dep. 
Plaut.  Пасти  быковъ,  коровъ. 

Biibulcus,  i.  т.  Cic.  Коровій  ,  бычачій 
пастухъ. 

Bubulo,  as,  are.  Ovid,  i)  Кричать  no 
совиному,  и)  Укать. 


Bubiilus,  a,  am.  Varr.  Бычачій  ,  коро- 

вій,  говяжій. 

Bucaeda,  ае.  о.  g.  Кнутобой,  сѣченый 
воловьими  ремнями  или  кнушомъ. 

Bucar,  is.  п.  Fest.  Родъ  сосуда. 

*Bucardia.  [.  Plin.  Камень  драгоп/Ън» 
ный,  похожій  на  сердце  коровье. 

BUCCA,  ае./.  Сіс.  Ротъ,  совете.  Ще- 
ка, (или  тѣ  части  щекъ  ,  кои  можно 
надуть  и  сжать)  Виссае  fluentes.  Cic. 
щеки  обвислыя,  одушлыя.і5исса.г  am- 
has  alicui  inflare.  Ног.  смѣяшься,  на- 
смѣяться  надъ  кѣмъ;  it.  разсердишь, 
раздразнишь  кого.  Ъісеге ,  garrire , 
scribere,  qiadquid  in  buccam  venerit. 
Cic.  говорить,  болшашь,  писать  что 
ни  попадешъ  на  умъ,  (всякой  вздоръ). 
Rumpere  buccas.  Pers.  высокопарно 
писать.  Cerussatae  buccae.  Cic.  набѣ- 
ленныя  щеки.  Также  purpurissalae  } 
нарумяненныя.  Plaut.  bucca  loquax. 
Mart,  болшунъ  ,  говорунъ.  homo  du- 
rae  buccae.  Petron.  2)  Кусокъ,  гло- 
шокъ  ,  на  пр.  bucca  panis.  Mart,  ку- 
сокъ хлѣба,  3)  Играющій  на  флейшѣ, 
объѣдало,  говорунъ. 

Buccea,  ае./.  Suet.  1)  Кусокъ,  глошокъ. 
2)  Ременный  кнушъ  ,  плешь. 

Buccella,  ае.  /.  Mart,  dimin.  1)  Ротокъ. 
2)  Кусочикъ.  3)  Бисквишъ,  сухарь. 

Buccellaris,  ё.  Plin.  Составленный  изъ 
кусковъ,  изъ  сухарей. 

Buccellarius  ,  і.  т.  і)  Прихдебатель  , 
объѣдало.  2)  Родъ  слуги. 

Buccellatum  ,  і.  п.  и  Buccellatus  panis. 
Сухарь,  хлѣбъ  солдашскій. 

Buccina,  ae. /.  1)  Cic.  Игральная  труба, 
валшорнъ.  2)  Ovid.  Кларнешъ.  3)  Col. 
Рогъ  охошничій  ,  рожокъ  пасшушій. 
4)  Особливо  труба,  употреблявшая- 
ся у  солдашъ.  Cic.  Virg.  Отъ  шого: 
buccina  prima,  secunda,  lerlia  etc.  пер- 
вый ,  вшорой  и  трешій  знакъ  тру- 
бою, которою  возвѣщались  у  Рим- 
лянъ  и  ночные  караулы  (vigiliae),  и 
дневные  караулы  или  время  дня  ,  на 
пр.?і£  ad  tertiam  buccinam  praeslo  es- 
sent.Lixv.  XXVI.  i5.  чтобы  на  трешій 
знакъ  были  готовы,  lam  quarta  са- 
nit  buccina  lucem.  Prop.  IV.  4*  61.  уже 
четвертый  даютъ  знакъ.  И  фигур- 
но :  buccina  famae.  Juvenal.  Труба 
славы. 

Buccinator,  oris.  т.  Caes.  Трубачь,  ко- 
торой играешъ  въ  рогъ. 

Buccino,  as,  avi,  atum,  are.  п.  Varr.  Тру- 
бить, играть  въ  рогъ,  въ  трубу. 

Buccinum,  і.  п.  Plin.  См.  Buccina.  2)  Ли, 
Улишка. 

j-Buccones  ,  um.  т.  pi.  Plaut.  Глупые, 
н осмысленные  люди.  (710  другимъ  : 
пустословы,  хвастуны.) 

*Bucconialisj  Idis.  /.  Plin.  Нѣкошорый 
родъ  винограда  ,  которой  собирает- 
ся мерзлой. 
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Виссйіа,  ае. /.  і)  Лриі.  dim.  Рошокъ;  it. 
щечка.  2)  Juv.  ^Іасшь  шишака  ,  за- 
крывавшая щеки  или  лицо.  5)  Сіс. 
Влі.  Bucula, 

Bucculatus  и 

Bucculentus.  a,  um.  Plaul.  1)  Рошасшый, 
имѣющій  одушлыя,  обвислыя  щеки. 
2)  Хвасшунъ,  лжецъ. 

*Bucenles ,  is.  m.  СлЬпень  ,  оводъ  (родъ 
мухъ) . 

Bucentium,  і.  п.  Пасшушій  кяушъ. 

Вйсео,  onis.  т.  Plaul.  1)  Болшуяъ,  пу- 
стомеля. 2)  Толсшощекііі,  одушло- 
вашый.  5)  Объѣдало,  блюдолизъ. 

Bucephalus,  і.  т.  Лошадь  Александра 
Велпкаго.  Ошъ  шого  Bucephalos  или 
Bucephala.  городъ  въ  Индіи,  постро- 
енный и  въ  честь  оной  лошади 
Александромъ  названный.  РНп. 

Buceras,  alis.ra.  Божья  шрава.  иначе  foe- 
num  Graecum.  Plin. 

Buceriae,  arum./,  pi.  Воловьи,  коровьи 
стада. 

Bucerius  или 

Bucerus  ,  a,  um.  Ovid.  Иьіѣющій  рога 
коровьи. 

ВйсёЧит  и  Bucitum,  і.  п.  Varr.  і)  Стадо 
бшковъ  ,  коровъ.  2)  Пастбище  ко- 
ровье, мѣсшо,  гдѣ  ихъ  пасушъ, 

Bucirmm,  і.  п.  Волчій  ядъ  трава. 

ВйсбПса  ,  огит.  п.  pi.  Пастушеская 
поэма,  пасшушескія  пѣсни  и  другія 
сочиненія. 

Bucolicus,  a,  um.  Odd.  1;  Пасшушескій. 
2)  ІІн.  Воловій,  надлежащих  до  бы- 
ковъ  и  коровъ. 

BQcolus  или 

Buculus,  і.  777,  Col.  1)  Теленокъ  ,  бы- 
чокъ.  2)  Ин.  Коровнпкъ  ,  пасшухъ 
коровій. 

Bueranium,  іі.  п.  Plin.  Бычачья,  воловья 
голова.  Кошечій  глазъ  ,  расшѣніе. 

Bucula.  ае. /.  i)  Virg.  Телица,  телка. 
2)  Vilr.  Вороіаъ  ,  шпиль  на  кораблѣ 
для  подниманія  тяжестей. 

Bufo,  onis.  772.  Virg.  Жаба,  лягушка  ядо- 
витая. 

Bufonites,  ае.  или 

Bufouitis,  idis.  га.  Камень,  находимый 

въ  головѣ  ядовитой  жабы. 
Buglossum,  i.  7i.  или 

BugloSSUS,  І.    772.  И 

Buglotis,  idis.  f.  1)  Воловій  лзыкъ  трава. 

2)  также  Некоторая  морская  рыба. 
Bugones,  um.  /.  pi.   Varr.  Пчелы.  Ваі. 

Apes. 

Bulapathum,  i.  п.  Годъ  щавелю.  Plin. 
Bulbaceus,  или 

Bulbosus,  a,  um.  Plin.  Луковичный. 

*Bulbine3  es.  f.  Plin.  Мѣлкой  лукъ. 

Bulbulus,  i.  7/г.  dirnin.  a 

Bulbus  i.  ni.  Col.  Луковица  цвьганая, 
голоЕка;  также  лукъ,  чеснокъ  etc.  на 
пр.  ex  oleribus  ,  quorum  bulbos  adsn- 
mimus,  Cels.  изъ  овощей  ,  коихъ  лу- 


ковицы мы  беремъ.  Omnes  ЬиІЫ,  in 
quibus  сер  am  quo  que  ei  allium  numero. 
id.  всѣ  луковицы,  въ  числѣ  коихъ  по- 
лагаю также  лукъ  и  чеснокъ. 

*Buleuta ,  ае.  га.  Plin.  I.  СоеѢшникъ, 
Сенашоръ. 

*Buleulerion,  іі.  п»  Сіс.  Мѣсшо,  гдѣ  соби- 
рается совѣшъ  ,  судебное  мѣсшо  , 
Сенашъ  ,  Палаша. 

Bulga,  ае. /.  Varr.  1)  Сумка,  кошелекъ, 
мошна  ,  киса  кожаная.  2)  Машка  , 
ложесна. 

*Bulimia,  ае.  f.  и 

Bulimus.  і.  га.  Чрезвычайная  алчность, 
ненасытность,  болѣзнь,  непомерной 
аппешишъ. 

^Bulisj  is./.  Plin.  1)  Совѣшъ,  собраніе. 
2)  Имя  города. 

BULLA,  ае./.  Varr.  Пузырь  на  водѣ. — 
Иногда  знатитъ  :  і)  Сіс.  Гвоздяная 
шляпка.  2)  Булла,  Папская  грамота. 
5)  Сшкляночка  золотая  или  сере- 
бреная. 4)  Кольцо,  имѣвшее  фигуру 
сердца,  которое  Рпмляне  кѣтивали 
на  шею  дѣтей  своихъ,  5)  Vilr.  Шаръ 
мѣдной,  внутри  пустой,  такъ  что 
онъ  могъ  плавать  на  водѣ,  и  упо- 
шребляемъ  былъ  для  узнав  авія  ча- 
совъ,  6)  Кисти  ,  чолки  ,  висящія  на 
чепракахъ  и  другихъ  уборахъ  кон- 
скихъ.  7)  Шасгоо.  Нѣкошорые  знаки, 
которые  нашивали  предъ  собою  при 
шоржесшвахъ  въ  предохраненіе  ошъ 
какой  либо  злобы. 

Bullatio,  onis.  f.  Plin.  Слі.  Bullitus. 

Bullatus  ,  a,  um.  Juv,  1)  Покрытый  пу- 
зырями ,  вспузырившійся  (говорит- 
ся о  житкости).  2)  Носящій  на  шеѣ 
кольцо,  изображающее  сердце.  Нае- 
res  bullatus.  Juvenal,  наслѣдникъ,  но- 
сящій  шакое  кольцо  ,  ш.  е.  еще  ре- 
бенокъ,  малолѣшній.  Statua  bullata. 
Val.  Мах.  статуя,  представляющая 
ребенка.  5)  Украшенный  кисшьми. 
4)  Утвержденный  буллою  Папскою. 
Bullatae  nugae.  Petr.  вздоръ,  пред- 
ставленный подъ  великолѣпными 
прикрасами,  высокопарной  вздоръ. 

Bullio,is,  Іѵі,  Пит,  ire,  Cels.  Нѣнишься, 
кнпѣть.  I  фигурно  :  Bullire  indignati- 
one.  Apul.  быть  внѣ  себя  отъ  гнѣва. 

Bullitus ,  us.  т.  Vilr.  Кипѣніе  ,  біеніе 
ключа. 

Builo,  as,  avi,  atum,  are.  Cels.  1)  Пузы- 
ришься ,  пѣииться  ,  кипЪть,  бить 
ключемъ.  2)  Утвердить  буллою  — 
Папскою  грамотою,  запечашлѣшь. 

Bullula,  ae.  f.  Varr.  Пузырекъ. 

*Bumamma.  Varr.  или 

*Bumammia,  ae.  f.  и 

Bumastus,  \.  f.  Plin.  Большая  кисть  ви- 
ноградная. 

*Bumelia  ae.  f.  Plin.  Родъ  ясени,  боль- 
шего дерева. 

4 BuphthalrnuSj  і.т.Воловійглазъ  шрава. 
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Buprestis,  is*  f»  Plin.  Ядовитое  насеко- 
мое изъ  роду  шпанскихъ  мухъ ,  по- 
добное летучей  мыши  ,  которое 
есшьли  съѣсшъ  быкъ,  то  раздувает- 
ся и  лопается. 

Вйга,  ае. /.  Virg.  См.  Buris. 

•\Buranica,  ае./.  Fest.  Питье,  состоя- 
щее изъ  молока  и  варенаго  виноград- 
наго  вина. 

Burdo,  onis.  га.  Ulp.  el 

Burdus,  i.  га.  Муленокъ  ,  мулъ  .,  родив- 
тійся  ошъ  жеребца  и  ослицы. 

Burgarius,  іі.  га.  Живущій  въ  замкѣ,  въ 
крѣпосши.  Cod.  Theod. 

Burgundio,  onis.  га.  Бургундецъ. 

Burgus,  i.  m.  Feget.  Замокъ,  крѣпосшь, 
укрѣпленное  мѣсшо. 

Barieus,  і.  га.  Veget.  Маленькая  дрянная 
лошадеижа. 

Buris,  is./*.  Virg.  Рукоятка  у  сохй. 

Burrae,  агат.  f.  pi.  Anson.  Глупости, 
вздоръ  ,  пустошь  ,  бабьи  сказки  , 
враки. 

Burrago,  mis./.  Огуречная  трава. 
Burranicum  et 

Burrhanicum ,  i.   n,  Fest.  Нѣкошорой 

родъ  сосуда. 
Burrhio ,  или 

Burrio,  is.  Ггё.  Apul.  ШиггЪтъ  или  бур- 
чать ,  производить  тихой  шумъ , 
жужжать,  журчать. 

j-Bursa,  ае.  /.  i)  Petr.  Кошелекъ,  мѣ- 
шокъ ,  карманъ.  2)  Fresn.  Казенная 
Палаша.  3)  На.  Нѣкоторыя  награ- 
жденія,  раздаемыя  въ  училищахъ. 

Buselinum  ,  і.  п.  Нѣкошорое  расшѣніе, 
Plin. 

Busiris,  is.  или  idis.  i)  га.  Царь  Египет- 
скій.  2)  fern.  Городъ  ЗЕгипешскій  при 
Нилѣ. 

Bustans,  tis.  о.  g.  Которой  сожигаедгь 
или  погребаешъ  мертвыхъ, 

Busteus,  a,  um.  Plant,  і)  Которой  бли- 
зокъ  къ  тому,  чшобъ  быть  па  ко- 
сшрѣ.  2)  Близкій  къ  смерти-  преста- 
рѣлый  ,  или  на  краю  гроба  находя- 
щейся. 

Bustirapus  ,  а  ,  um.  Plaut.  і)  Которой 
воруешъ  съ  костра,  гдѣ  сожигаюшъ 
мертвыхъ.  у)  Мошенникъ,  обдираю- 
щей мертвыхъ  въ  могилахъ. 

Bustualis,  е.  adj.  До  костра  принадле- 
жащей. Sidon.  Prudent. 

Bustuaria,  ае./.  Mart,  і)  Плакуша,  жен- 
щина ,  плакавшая  при  провожаніи 
мершваго  шѣла.  2)  Чародѣйка,  кол- 
дунья ,  которая  лазишъ  въ  могилы  и 
беретъ  что  нибудь  нужное  для  сво- 
его чародѣйсшва. 

Bustuarius,  a,  um.  Сіс.  Надлежащей  до 
похоропныхъ  костровъ  или  до  мо- 
гилъ.  Могилокопатель.  Bustuarius 
gladiator,  поединщикъ  ,  боецъ ,  сра- 
жавшиеся предъ  костромъ  ,  на  ко- 
емъ    умеріпій     сожигаемъ  бмвалъ. 


Bus     BjJ  <Ц8 

sub  slant,  bustuarius ,  сожигашель 
умершихъ. 

Bustulum,  i.  n.  dimin.  a 

BUSTUM,  i.  n.  Cic.  Костеръ  ,  на  ко- 
емъ  шѣла  умершихъ  сожигались  ;  it. 
мѣсшо ,  гдѣ  пепелъ  оныхъ  хранимъ 
былъ  ;  гробница,  могила,  мѣсто,  гдѣ 
оной  костеръ  дѣлывали  ;  it.  сожига- 
ніе  мертвыхъ  ;  сожженное  гпѣло;  it. 
мѣсто  въРимѣ,  гдѣ  Галловъ  хорони- 
ли, фиеурно:  bustum  legum.  Cic.  нару- 
шеніе  законовъ. 

Butaurus,  і.  га.  Plin.  Бугай  птица,  фи- 
линъ. 

Buteo,  onis.  га.  Plin.  Выпь  птица. 
Buthrotius,  a,  um.  Бушрогаскій,  на  пр. 

ager.  Cic.  Butkrotii,  жителиБушроша. 
Buthrotum,  или  Buthroton,  і.  п.  и  Buth- 

rotus  и  Buthroto3  ,  i.  /.  Городъ  при- 

морскій  въ  Эпирѣ.  Plin. 
*Bulhysia,  ае.  т.  Suet.  Жертвоприно- 

шеніе  ,    состоящее    во  множествѣ 

воловъ. 

*Bulhyta,  ае,  га.  Suet.  Жрецъ  ,  закала- 

гаель  воловъ. 
ButiOj  oflis.  т.  См.  Bateo,  Butaurus. 
Butio,  i«,  ivi,  Hum,  ire.  Ovid.  Кричать 

по  бугай  ному* 
Butyrarius,  ii.  га.  Масляникъ,  продавецъ 

масла, 

Butyraria,  ае.  f.  Продавица,  дѣлашель- 

ница  масла» 
Biityrum,  і.  п.  Plin.  Масло  коровьо. 
•f  Buxa  ,    orum.    п.   pi.   Stat.  Буковыя 

ф.іакйшы  ,  свирѣли,  дудки. 
Buxans,  tis.  о.  g.  Apul.  Бз^ковый. 
Buxetum,  i.  n.  Mart.  Мѣсто  ,  гд^  букъ 

расшетъ,  буковая  роща. 
Buxeus,  a,um.  Col.  Буковый,  на  пр. 

formae.  Colum.  |  it.  Букоподобный  , 

буковаго  цвѣгау,  на  пр.  denies.  Mart. 

желтые  зубы,  color.    Plin.  буковой 

цвѣшъ.  rostrum.  Varr.  pallor.  Apul. 

блѣд  ноешь. 
Buxifer,  a,  um.  Plin.  Производящій 

букъ  ,  гдѣ  расшетъ  букъ. 
Buxosus,  a,  um.  Plin.   1)  тожъ.  2)  Мн. 

Подобный  буковому  дереву. 
BUaUM,  і.  п.  et 

Buxus,  i.  га.  Virg.  1)  Букъ,  буковое  де- 
рево. 2)  На.  флейта,  дудка  буковая. 
—  Вихит  ѵоЫЫІе.  Virg.  кубарь,  вол- 
чокъ  изъ  буковаго  дерева.  Вихит 
torquere  flagiJlo.Pers.  кубарь  гонять 
плеткою. 

Byblis,  idis.  /.  Островъ  на  Згейскомъ 

морѣ,  Plin. 
Byblus  ,  или 

Byblos,  i. /.  Городъ  Фивикійскій.  Plin, 
Byllis  ,  или 

Bullis  ,  idis.  /.  Приморской  городъ  въ 
Мллілріи.  Отъ  того  :  a)  Byllidensis, 
или  Bullidensis,  е.  на  пр.  Bullidenses, 
жители  онаго,  Caes.  b)  Byllinus , 
a,  um.  на  пр.  agpr.  L'tv. 
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Byrsa,  ae.  f,  Крѣпосшь  въ  Карѳагенѣ. 
Virg.  Огаъ  шого  Byrsicus,  a,  urn.  на 
up.  Byrsica  lecla.  Sidon.  i.  e.  Carlhd- 
giniensia. 

Bysantbe,  es.  /.  Городъ  Ѳракійскій,  Ви- 
зантия. Mela. 

Byssi'nus,  a,  um,  Plin.  Полотняный. 

Byssus,  i. /.  Plin*  Тонкое  полотно,  ба- 
шисшъ. 

с 

С.  Въ  судейскихъ  мвъніяхъ  или  голо- 
сахъ  значило  Condemno,  тагъ  какъ 
A,  absolve  —  Въ  собешвенныхъ  име- 
нахъ  С.  значишь  Cajus  j  въ  счешѣ 
centum. 

CABALA  или  Cabbala,  ae.  f.  Кабали- 
стика ,  каббала,  таинственная  на- 
ука у  Евреевъ;  родъ  преданія  ,  каса- 
ющагося  до  шаинешвеннаго  и  алле- 
горическаго  исшолкованія  Вешхаго 
Завѣта. 

Cabalista,  ae.  т.  Кабалисшъ  ,   ученый  , 

искусный  въ  Кабалисшикѣ. 
Cabalisticus  ,  а,  иш.  Кабалисшическій, 

принадлежащей  къ  Кабалистикѣ. 
Caballa  regio.  Страна  въ  Лиціи. 
Caballatio,  6ms.  f.  3.  Cod.  Justin.  Кормъ 

для  лошади,  раціонъ. 
Caballinus  ,   a,  um.  Plin.  Лошадиный. 

Fons  caballinus.     Pers.  Гиипокрена 

источникъ. 
Cab  аШо,  onis,  га.  Veget.  Морской  конекъ, 

рыба. 

Caballus,  і.  га.  Ног.  Лошадь  просшая, 
вьючвая;  кляча.  Caballo  vectari.  Ног. 
ѣздить  верхомъ.  Caballus  Gorgoneus. 
Juvenal,  i.  e.  Pegasus^  ГГегазъ. 

Cabira,  orum.  pi.  Городъ  въ  Каппадокіи. 

Cabirus,  i.  т.  LacLanL.  Божество  Маке- 
донянъ  ,  и  plur.  Cabiri.  нЬкошорыя 
божества,  на  пр.  Cabirum.  (і.  е.  Cabi- 
rorum)  templa,  храмы  ихъ. 

Cabulus  ,  і.  т.  Овенъ ,  шаранъ  ,  упо- 
треблявшаяся въ  древности  для 
разбишія  сгаѣнъ  машина. 

Cabus  ,  і.  т.  Bibl.  і)  Кабъ,  мѣра  Еврей- 
ская 2)  Четверть  сотни  ,  или  чЬ 
яицъ.  (въ  Рос.  Библ.  240  4*  ЦаР«  6.  9.5. 

Саса  ,  ae.  f.  Laclant.  Сестра  Какуса. 

Cacabaceus,  или  Caccabaceus,  a.  um.  ко- 
тельный ,  горшечный.  Tertul. 

Cacabo,  as,  avi,  atum,  are.  Ovid.  ІІѢть, 
кричать  по  куропаточьи  или  напо- 
добие куропатки,  part.  Cacabatus  , 
a,  um.  Paulin.  вымаранный,  изма- 
ранный. 

Cacabiilus,  или  Caccabulus,  і.  т.  Terlull. 

Маленькой  горшокъ,  горшечикъ. 
Cacabus,  і.  т.  V arr.  Желѣзной  горшокъ, 

кошелъ. 

*Cacalia ,  ae.  /.  Plin,  Дикой  сахарной 
корень;  it.  шимояъ  или  шминъ  трава. 

Cacatiirio,  is,  Ivi,  Itum,  Ігё.  Marl.  Имѣшь 
дузывъ  на  низъ. 
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*Byterus  et 

Byturus,  i.  m.  Plin.  Древесный  малень- 
кой червь  ,  зараждающійся  на  дере- 
Еахъ  и  точащій  ихъ. 

Byzantium ,  іі.  п.  Визаншія,  а  яынѣ 
Константинополь  городъ. 

Byzantiacus,  Byzantius  et 

Byzantinus  ,  a  ,  um.  Визаншійскій,  изъ 
Визаншш. 


Cacatus,  a,  um.  part,  ошъ  Caco.  Окален- 
ный,  замаранный.  Cacata  charla,  бу- 
мага ни  къ  чему  годная  ,  какъ  толь- 
ко па  подтирки,  для  нужнаго  мѣсша. 

*Cacheclae,  arum.  т.  pi.  Cels.  Нездоро- 
вые, слабые,  имѣющіе  худое  сложе- 
ніе  шѣла. 

*Cacheclicu$ ,  et 

Cachectus  ,  a  ,  um.  Plin.  Нездоровой  , 
слабый  въ  здоровьѣ  ,  имѣющій  ча- 
стые припадки  ,  хворый, 

^Cachexia ,  ae.  f.  Cels.  Худое  здоровье, 
немощь  ,  болѣзденное  сложеніе  ,  ху- 
досочіе. 

Cachinnabilis,  е.  Apul.  Хохотливый;  il. 
зубоскаль  ,  по  дурацки  смѣющійся* 
Cachinnabilis  risus 3  дурацкой  смЬхъ  , 
хохошъ.  I  Кошорый  можешъ  смѣ- 
яшься.  Homo  est  animal  cachinnabile. 
Apulej.  человѣкъ  есть  животное 
смѣюіцееся. 

Cacbinnatio,  onis./.  Cic.  Cju.  Cachimms. 

Cachinno,  onis.  m.  Pers.  Хохошунъ,  зу- 
боскаль. 

Cachinno  ,  avi  ,  atum  ,  are.  Lucr.  el. 

Cachinnor,  aris  ,  atus  sum  ,  ari.  dep.  Cic, 
Громко  смѣяться,  хохотать,  зу- 
боскалишь; it.  шумѣшь  ,  на  пр.  о  ліо- 
рЬ.  Асе. 

Cachinnosus  ,  a  ,  um.  Смѣшливый  ,  ко- 
тораго  легко  разсмѣшишь  можно. 

CACHINNUS,  i.  т.  Cic.  Неумѣренной  , 
громкой  смѣхъ  ,  хохошъ.  Cachinnos 
commovere.  Cic.  возбудишь  смѣхъ. 
lollere  cachinnum.  Cic.  поднять  смѣхъ, 
хохошъ.  Effundi  in  cachinnos ,  захо- 
хотать во  все  горло.  Suet,  concuti 
cachinno.  Juvenal,  во  все  горло. хохо- 
тать ,  (Инзн..  шумъ.  Са(.) 

СасЫа  ,  ae.  f.  Plin.  См.  Buphthalmus. 

*Cachrys  j  yos.  f.  Plin.  Шишка  еловая 
или  сосновая  (и  другихъ  деревъ)  ;  іі. 
Размаринъ,  листы,  вѣтки  или  почки 
нѣкошорыхъ  расшѣній. 

Cacillo,  as,  avi,  atum,  are.  Ovid.  Клохчу, 
клохочу  по  курячьи. 

*Cacizotechnus ,  a,  um.  Vitr.  {совете. 
Неодобряющій  самъ  свою  работу.) 
Такъ  назыв.  ваятель  Каллимахъ  по- 
тому, что  онъ  безпресшавно  иоправ- 
ляаъ  свои  произведенія.  Plin.  Н.  N. 

Caco,  as,  avi,  atum,  are.  Cat.  Испраж- 
няться; и  съ  винишелв.  на  up.  durum. 
Mart,   ишѣшь   шугое ,   крішкие  ис- 
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пражненіе  ,  запоръ. 
Cacochymia  s  ae.  f.  i,  Хз'досочиость  , 
наполнение  худыми  соками  •  it.  порча 
въ  крови. 

*  С асо  daemon,  onis.  т.  Vol.  Шах.  Злый 
духъ,  дьяволъ. 

■fCacoethes,  is.  п.  i)  Cels.  Дурной,  опас- 
ной вередъ  ,  застарелая  дурная  рана. 
2)  Juv.  Худая  къ  чему  нибудь  при- 
вычка. 

*Сасотетпоп.  Нѣкошорая  мимическая 
піеса,  сочиненная  Лаберіемъ.  Gell. 

*Cacophaton,  і.  п.  Худая  ,  прошивная 
слуху  рѣчь,  дурной  выговоръ.  Quint. 

*Cacophonia ,  ae.  f.  Разногласіе  ,  разня- 
щій  ,  худой  голосъ ;  it.  худая  рѣчь, 
выговоръ,  гугнивость. 

Cacostomachus,  a,  um.  Cic.  і)  Имѣющій 
слабый  желудокъ.  2)  Вредный,  опас- 
ный желудку, 

Cacosyntbeton.  Что  неправильно  въ  вы- 
раженіи  составлено.  Lucil.  ар.  Long. 

■fCacotechnia,  ae.  f.  Дурная  ,  вредная 
наука  или  искусство. 

*Cacotrophia,  ae.  f.  Худое  пищевареиіе, 
потерянной  апиенштъ. 

*Cacozelia,  ae.  f.  Quint.  Подражаніе  че- 
му нибудь  дурному,  худое  подража- 
ніе,  дурная  ревность  или  рвеніе. 

*Cacozelus,  i.  га,  Suet.  Желающій  под- 
ражать чему  нибудь  худому. 

-f-СасйІа,  ae.  т.  Plaut.  Деньщикъ. 

•j-Caculatus  ,  us.  т.  Fest.  Деныцицкое 
званіе. 

Сасйтеп,  mis.  п.  і)  Cic.  Верхъ,  верши- 
на ,  верхушка,  возвышеніе.  ч)  Lucr. 
Вышняя  степень  ,  совершенство. 
Сасйтеп  montis.  Gat.  вершина,  верхъ 
горы.  —  ramorum.  Caes.  концы  еучь- 
евъ.  —  graminis.  Plin.  —  herhae.  Ovid, 
верхушка  травы.  —  oci ,  pyramidis. 
Plin.  верхъ  яйца,  пирамиды.  Саси- 
mina  Matina  ,  i.  е.  cacumina  montis 
Matini.  Ног.  вершина  Матинской 
горы.  Сасйтеп  corporis.  Lucret. 
верхъ  шѣла.' —  membrorum.  Plin.  кон- 
цы членовъ.  —  Ad  summum  cacum.en 
venire.  Lucret.  достичь  вышней  сте- 
пени совершенства. 

Caeuminatus,  a,  um.  Plin.  Остроконеч- 
ный, завосшренный.  part,  а 

СасйтТпо,  as  ,  avi  ,  atum  ,  are.  Ov.  Ост- 
рить ,  остроконечнымъ  что  нибудь 
дѣлать. 

Cacus,  i.  т.  Liv.  Virg.  Сынъ  Вулкана  и 
сильный  разбойникъ  въ  Ишаліи,  уби- 
тый Геркулесомъ. 

Cadaver,  eris.  п.  Cic.  Трупъ,  мертвое 
тѣло,  мертвечина,  падалище.  Cada- 
vera  oppidorum.  Сіс.  развалины,  ра- 
зоренные остатки  городовъ. 

Cadaverinus,  a,  um.  До  падалища^  стер- 
вы надлежащей.  Tertull. 

Cadaverosus,  a,  um.  Тег.  Трупный ;  it. 
блѣдный,   страшный,  безобразный. 
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какъ  мершвецъ.  Cadaoerosa  fades, 
страшное,  блѣдное  лицо  ,  похожее 
на  мертвеца. 
Cadens ,  tis.  о.  g.  Упадающій,  низпу- 
скающійся.  Слі.  Cado.  Cadentia  side- 
га.  Virg.  заходяіція  ,  скрываюіціяея 
звѣзды. 

Cadialis,  е.  adj.  До  виннаго  сосуда  над- 
лежаща, сосудный.  См.  Cadus. 

Cadiscus,  і.  т.  Bud.  Ящичекъ,  или  та- 
кой сосудъ,  въ  которой  кладутъ  го- 
лоса или  шарики  при  балашировкЪ. 
(dimin.  a  Cadus.) 

Cadivus,  a,  um.  Plin.  Самъ  собою  пада- 
ющей, удобопадкій. 

Cadmeis,  idis.  f.  i)  Кадмейскій,  т.  е.  до 
Кадма  надлежащій  ,  на  пр.  domus. 
Ovid.  —  arx.  i.  e.  Thebae.  Особливо 
scil.  femina.  дочь,  внука  и  пр.  Кадма. 
2)  Ѳивянка. 

Cadmeius,  a,  um.  і.  д.  Cadmeus.  і)  Кад- 
мейскій  или  Кадмовъ.  на  пр.  genii- 
rix.  Stat.  —  seges.  Val.  Flacc.  зубы 
змѣиные  ,  Кадмомъ  посѣянные.  2) 
Кадмейскій,  т.  е.  Ѳивянскій  ,  на  пр. 
heros ,  ІІолиникъ. 

Cadmeus,  a,  um.  1)  До  Кадма  надлежа- 
щей ,  ошъ  него  происходящих  ,  имъ 
названный.  2)  Ѳивянскій,  на  пр.  Cad- 
теа  juvenlas.  і.  е.  Thebana.  Stat. 

*Cadmia  ,  ae.  f.  Кадмія,  галмея,  или 
цынковой  камень ,  употребляемый 
для  составления  желтой  мѣди. 

Cadmus  ,  і.  т.  і)  Сынъ  Финикійскаго 
царя  Агенора,  построилъ  Ѳивы  въ 
Віотіи.  2)  Исторіографъ  изъ  Ми- 
лета.  Plin.  3)  Можетъ  быть  из- 
вѣсшный  въ  то  время  палачь.  Ног, 
Sat.  1.  6.  09. 

CADO,  is,  cecidi,  casum,  dere.  Cic.  1) 
Падать  ,  упадать  ,  низпадать.  2) 
Ииозн.  Погибать,  умирать.  5)  Ос- 
лабѣвать.  4)  Оканчиваться,  пере- 
стать. 5)  Случиться,  приключить- 
ся. 6)  Подпасть  ,  впасть  ,  подверг- 
нуться. 7)  Подлежать.  8)  Приличе- 
ствовать ,  годиться,  д)  Укрощать- 
ся, утихать.  —  Cadere  ex  equo.  Cic. 
упасть  съ  лошади.  Cadunt  imbres. 
Virg.  дождь  идетъ.  —  illi  lacrymae. 
Тег.  слезы  у  него  текутъ,  льют- 
ся. —  mihi  arma  de  manibus ,  ору- 
жіѳ  выпадаегаъ  у  меня  изъ  рукъ. 
Cadere  causa,  lite,  in  judicio.  Cic.  дЪ- 
ло  свое  проиграть  ,  виноватымъ  ос- 
таться по  суду.  —  ex  bona  fortuna. 
Cic.  притши  въ  упадокъ,  лишишься 
своего  благополучнаго  состоянія  , 
щастія.  *Cadere  in  acie ,  in  praelio, 
пасть,  быть  убиту  въ  сраженіи,  на 
мѣсшѣ  ераженія.  Duo  Romanorum 
ceciderunt.  Vict,  два  Римлянина  пали 
мертвы,  (погибли).  *Cadere  animis. 
Cic.  потерять  мужество.  Cecidere 
venli.  Virg.  вѣтръ  ушихъ,  пересшалъ 
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душь.  *Cadere  opportune ,  percommo- 
de.  Cic.  къ  сшаши  ,  весьма  хорошо 
случишься.  Quod  cadit  universis,  чшо 
со  всѣми  случается,  бываешь.  Aliter 
cecidit  res  ас  pulabam.  Cic.  иначе  слу- 
чилось ;  иначе  дѣло  вышло  ,  нежели 
какъ  я  думалъ.  Quo  res  cunque  cadent. 
Ног.  какъ  ни  выйдешь  ,  чшо  ни  бу- 
дешъ.*СасІеге  in  тогЪит.  Cic.  впасть  въ 
болѣзнь. —  in  consuetudinem.  Cic.  вой- 
ти въ  обыкновеніе.  —  sub  poLeslalem 
alterius.  подпасть  власти  другаго  , 
сдѣлашься  подвластнымъ  другому. — 
in  suspicionem.  Cic.  быть  подозрѣва- 
ему,  подозрительну.  Res  }  quae  sub 
sensum,  sub  oculos  cadunL,  вещи  под- 
лежащая чувствамъ  ,  зрѣнію  ,  или 
кошорыя  можно  видѣть.  Cadere  sub 
aspectum.  Cic.  представляться  гла- 
замъ,  подлѣжашь  зрѣнію.  *Cadit  ergo 
in  drum  bonum?  Cic.  прилично  ли, 
свойственно  ли  честному,  доброму 
человѣку  ?  —  in  te  ipsum  hoc  verbum  , 
это  слово  къ  шебѣ  самому  отно- 
сится. *Cadere  in  cursu.  Cic.  обма- 
нуться въ  своей  надеждѣ.  Incassum 
cadunt  promissa.  Plaut.  обѣщанія  ос- 
таются безъ  исполненія,  пусшыя  , 
тщеганыя.  Verba  melius  cadunt  in 
syllabas  longiores.  Cic.  слова  лучше 
оканчиваются  на  долгіе  слоги.  Сесі- 
derunt  multa  jucunda  mihi  a  te.  Cic. 
я  получилъ  ошъ  тебя  много  пріяш- 
наго  или  пріяшныхъ  новостей. 

Cadomum,  і.  ч.  Городь  Каена. 

Caducarius  ,  а,  ит.  і)  Имѣющій  паду- 
чую болѣзнь,  епилептику  ,  епилеп- 
тическій.  2)  Plin.  Безнаслѣдствен- 
вый,  не  имѣющій  наслѣдника.  3)  По- 
лучившей въ  наслѣдство  то,  что  не 
имѣло  наслѣдника.  Caducaria  lex.  Ulp. 
законъ ,  позволяющій  наслѣдство- 
вашь  имѣніе  умершаго  чужестранца. 

Caduceator,  oris.  т.  Lie.  Герольдъ  воен- 
ной, провозвѣсшникъ,  коего  для  мир- 
иыхъ  и  дрз^гихъ  переговоровъ  упо- 
требляли. (Въ  древніл  вреліена  Ге- 
рольды нашивали  въ  селіъ  слусаЪ  Мер- 
куріевъ  жезлъ.)  а 

CADUCEUM,  і.  п.  Ариі.  и  Caduceus,  і. 
т.  У агг.  Жезлъ  съ  двумя  змѣями,  съ 
которымъ  представляется  Мерку- 
рий, Кадуцей. 

Caducitas,  atis.  f.  3.  Слабость  ,  дрях- 
лость тѣлесная  ,  преклонность 
лѣшъ,  кратковѣчносшь. 

Cadacifer,  или  Caduciger,  a,  um,  Ovid.  1) 
Носящій  жезлъ  въ  знакъ  мира  (Мер- 
куріевъ  или  герольдскій).  2)  Прозва- 
ніе  Меркуріево,  поелику  онъ  ноемтъ 
кадуцей  или  оной  жезлъ. 

Caduciter.  adv.  Varr.  Стремительно  , 
скоро,  поспѣшно,  стремглавъ. 

Cadvicus,  a,  um.  Cic.  1)  Близкій,  склон- 
ный къ  паденію  ,  могущій  скоро 
упасть.     а)    Ин.    Скорогиблющій  , 
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шлѣнный,  непрочный  ;  it.  обветша- 
лый ,  или  паденіемъ  ,  раззореніемъ 
угрожающий  и  пр.  5)  Падучій  ,  епи- 
лептическій.  4)  Упалый,  безнаслѣд- 
ственный.  Caducae  preces.Ov.  шщепх- 
выя  мольбы,  просьбы.  Caduci.  Virg. 
убіенные  ,  умершіе  ,  погибшіе  или 
павшіе  на  войнѣ.  (Firm,  подвержен- 
ные падучей  болѣзии.)  Bona  cad,uca. 
Stat,  имѣніе  безнаслѣдсшвенное,  ос- 
тающееся послѣ  кого  въ  пользу 
казны  или  Государя.  (Иногда:  мало- 
времевныя,  скоропроходящія  блага.) 
Haeredilas  caduca.  Cic.  наслѣдсшво 
праздное,  никому  непринадлежащее, 
или  кошораго  никто  не  требуешь. 
Omnia  sunt  caduca  praeter  virlulem, 
все  тлѣнно  ,  кромѣ  добродѣгаели. 
Vitis,  quae  caduca  est.  Cic.  виноградъ, 
которой  стелется,  разешилаегася 
по  землѣ. 
Cadurcum,  і.  п.  Кагоръ  городъ.  —  Са- 
durcum.  i)  Juv.  Льняное  очень  чи- 
стое полотно  ,  дѣлаемое  въ  Кагорѣ. 

2)  Завѣса  ,    занаЕѣска    изъ  онаго. 

3)  Палашка,  шатеръ.  4)  Ведро  ,  во- 
доносъ  ,  бадья,  кровельной  жолубъ, 
палуба  для  сшеченія  воды.  5)  На- 
вѣсъ  ошъ  дождя.  Cadurcum  собст- 
венно знаситъ  :  Матрацъ  ,  шюфякъ 
наканапѣ;  у  Ювенала  :  Супружеское 
ложе,  посшель. 

Cadurcus,  a,  um.  Cadurcae  fasciae.  Sulp. 
Покрывало  на  кровать,  одѣяло. 

Cadus,  і.  т.  i)  Her.  Большой  глиняном 
сосудъ  винной,  въ  которой  древніѳ 
ливали  вино,  a)  Plaut.  Plin.  Бочка, 
боченокъ  ;  it.  кадка  солильная,  чанъ. 
3)  Еврейская  мѣра  ,  содержащая  въ 
себѣ  5  кадки  и  3  кварты.  4)  У  Сти- 
ссотв.  беретсл  за  вино.  Cadis  рагсе- 
ге.  Ног.  беречь  щадить  вино.  Cadus 
senex.  Mart,  вино  старое.  Cados  sic- 
саге.  Ног.  осушишь  ,  до  суха  опо- 
рожнить бочки,  пить  до  крайности 
или  крайне  много. — Употребллли  сіи 
сосуды  длл  сбереженіл  и  друеихъ  ве- 
щей, какъ  длл  оливковъ,  овои^а}сліоквъ  , 
ліеда;  также  длл  сбереженіл  костей 
и  праха  улсеріиихъ  ,  длл  денееъ  и  пр. 

Cadytas  ,  ае.  т.  Plin.  Нѣкошорое  Сир- 
ское  растѣиіе. 

Caecator,  oris.  Ослѣпитель. 

Caecatus,  a,  um.  Cic.  Ослѣпленный,  по- 
мраченный. РІн.  темный,  е.  gc.oratio, 
рѣчь. 

*Caecias,  ae.  f.  Plin.  СЬверовосшочный 
вѣтръ. 

*Caeeigenus,  a,  um.  Lucr.  Слѣпорожден- 
ный. 

Caecilia,  ae.  /.  Col.  Слѣпая  змія,  мѣдя- 

ница,  веретеница. 
Caecitas,  atis./.  Cic.  Слѣпоша,  лишеніе 

зрѣнія. 

Caeciludo,  inis.  i.  q.  caecitas.  Fes  I. 
Caeco,  as,  avi,  atum,  are.  i)  Plin.  Ослѣ- 
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шілшь,  лишать  арѣвія  ,  спѣпымъ  дЬ- 
лашь.  a)  Cic.  Ослѣііляшь,  обольщать; 
it.  помрачишь.  Caecare  mentes  largi- 
tione.  Cic.  ослѣпить  ,  обольстить 
умы  щедростію.  Caecatus  cupiditale. 
Cic.  ослѣпленный  сшрасшію.  Denso 
caecanlur  slipite  sylvae.  Avien.  Perieg. 
лѣса  ошъ  густоты  дѣлаюшся  тем- 
ными. Въ  фиеурн.  сліыслЪ  :  oratio 
caecata.  Cic.  темная  речь.  |  Испор- 
тить, повредить,  притупить:  Рес- 
lora  теа  sunt  serie  oaecula  laborum. 
Ovid,  грудь  ошъ  многихъ  шрудовъ 
повреждена. 

Caecubum,  і.  п.  Страна  или  городъ  въ 
Лаціи  ,  на  границахъ  Кампанскихъ. 
adject.  Caecubus,  a,  urn.  на  пр.  ager. 
Plin.  viles.  id.  особливо  vinun  caecu- 
bum. Ног.  или  просто:  Caecubum. 
scil.  vinum ,  Цекубское  славное  въ 
свое  время  вино. 

Caeculto,  as,  avi,  a  turn,  are.  п.  i)  Plin. 
Очень  мало,  чушь  видѣшь.  2)  Fest. 
Слѣпошсшвовать. 

Caeculus,  a,  um.  Plant.  Имѣющій  сла- 
бое, худое  зрѣніе  j  слѣпеньвой,  под- 
слепый. 

CAECUS,  a7  um.  1)  Cic.  Слѣпшй,  неви- 
дящей ничего.  2)  PI  no  еда:  Virg.  Ног. 
Мрачный ,  темный.  3)  Скрытый  , 
неизвѣстный,  тайный,  непроницае- 
мый. 4)  Ног.  Сіс.  Безразсудный ,  не- 
смысленный.  5)  у  Оеид.  Безпорядоч- 
ный,  нестройный  и  пр.  —  Caeca  пох. 
Сіс.  ночь  темная  ,  мрачная,  Caecum 
murmur.  Virg.  тихой  (глухой)  шумъ. 
Caecus  ad  belli  artes.  Liv.  слѣпъ  ,  не- 
знающъ  въ  военныхъ  хитросшяхъ. 
Ictus  саесі.  Liv.  удары  пустые,  без- 
действенные ,  безаолезные.  Caecus 
furore,  cupiditale.  Cic.  ослѣпленъ  не- 
истовствомъ  ,  страетію.  Coma  cae- 
ca. Оѵ.  волосы  въ  безпорядкѣ  ,  рас- 
трепанные. Caeca  expeclatio .  Cic.  co- 
сомнишельное,неизвѣстное  ожиданіе. 
Caecus  ignis,  тайная  любовь.  Caeca 
pectora.  Lucr.  несмысленеые,  безраз- 
судные  люди.  Caeca  die  emere,  ven- 
dere  oculala.  Plaut.  покупать  на  кре- 
дишъ,  въ  долгъ  ,  а  продавать  на  на- 
личныя  деньги. 

СаесШіо,  is,  ivi  ,  ltum  ,  Ire.  Varr.  Слеп- 
нуть ,  дѣлатъся  слѣпымъ  ,  ослеп- 
нуть ,  слѣпошсгавовагаь. 

Caedes,  is.  /.  Cic.  Побіеніе,  убійсшво, 
сеча,  пораженіе,  кровопролитіе ,  ги- 
бель, умерщвленіе.  Ligni  ас  frondium 
caedes.  Gell.  сеча  дровъ  и  хворосту. 
capillos,  qui  jam  caede  cullrorum  de- 
secli  humi  jacebanl.  Apul.  волосы,  ко- 
торые уже  отрезаны  будучи,  на  ио- 
лу лежали,  caede/u  perpetrare.  Liv. 
edere.  Liv.  facere.  Cic.  убить  ,  учи- 
нить смершоубійсшво.  in  aliquem. 
Sail,  убить  кого,  uere  argaliquem 
caedis.  Liv.  обвинять  кого  въ  убій- 
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CAEDO,  is,  cecidi,  caesum,  dere.  \)Caes. 
Сечь,  рубить.  2)  Tac.  Резать,  уби- 
вать, закалать ,  поражать.  3)  Сіс. 
Сечь,  бишь,  наказывать.  4)  Мноеда: 
Разсекашь  и  пр.  5)  Продавать  съ 
аукциона.  6)  Ocid.  Вырезывать  на 
меди  высекать  на  камне.  Caedere 
sylvas,  лесъ  рубишь.  —  ho s Has.  Cic. 
victimas.  Liv.  закалать  жертвы.  — 
hostes ,  exercilum.  Cic.  непріятелей, 
войско  побить,  порубить,  пора- 
зишь. —  virgis.  Plaut.  лозами  высечь, 
наказать.  —  pugnis,  calcibus,  кула- 
ками ,  ногами  бить  ,  прибить.  —  sa- 
xis.  Ног.  побивать  каменьями.  —  s  Cl- 
aris januam.  Cic.  разбить,  проломать 
дверь  каменьями.  —  carmina  in  mar- 
more.  Ovid,  высекать  стихи  на  мра- 
море.— pignora,  закладныя  вещи  про- 
давать съ  аукціона, врозь. *Caedi  testi- 
hus.  Cic.  быть  обличену,  убѣждену 
свидетелями.  Caedere  sermones.  Тег. 
разговаривать  съ  кемъ  ;  it.  убивать, 
проводишь  время  въ  пусшыхъ  раз- 
говорахъ. 

Caeduus,  a,  um.  Col.  Подлежащій  руб- 
ке ,  что  рубятъ  ,  секутъ.  Caedua 
sylva.  Plin.  лесъ  валежной  ,  которой 
по  времени  рубятъ,  или  изъ  кото- 
раго  каждой  годъ  некоторую  часть 
срубливаютъ.  Caeduae  naturae  frulex. 
Plin.  деревцо,  которое  часто  срезы- 
ваютъ  ,  подрезываюшъ. 

Caelamen,  mis.  п.  Ovid.  Резьба,  грави- 
рование ,  искусство  вырезывать  на 
камняхъ,  на  меди  и  пр.  чеканная  ра- 
бота. 

Caelator,  oris.  m.  PI.  Резчикъ  (на  меди 
или  на  дереве),  граверъ  ,  каменосе- 
чецъ,  чеканщикъ. 

СаеШйга,  f.  Quint.  Рѣзьба,  ваяніѳ  , 
гравированіе.  - —  carminum  Homeri. 
Suet,  opus  mir a  caelatura.  Plin.  уди- 
вительная резьба,  it.  выгравирован- 
ная ,  вырезанная  фигура.  Adtritae 
caelalurae.  Plin.  сшершыя  фигуры.  \il. 
искусство  гравировать  и  пр. 

Caeiatus,  a,  um.  Резный  ,  гравирован- 
ный, чеканный.  Mullum  caelali.  Juv. 
много  золотой  и  серебреной  посуды 
(ш.  е.  чеканной,  резной). 

CAELEBS,  ibis,  o.g.  1)  Col.  Холостый, 
безженный.  й)  Mart.  Вдовой,  -  ая  , 
вдовецъ.  Caelebs  muliere.  Plaut.  ко- 
торый живетъ  безъ  женщины.  |  о 
неодушевленныхъ  веи^ахъ :  Caelebs 
vita.  Ног.  холостая  жизнь.  —  leclus. 
Ovid.  I  о  животиыхъ  :  Caelebs  со- 
lurnba.  Plin.  I  о  деревахъ  и  растЪ- 
иілхъ  :  Caelebs  arbor.  Plin.  дерево  , 
къ  которому  виноградныхъ  лозъ  не 
привязано.  Truncus  caelebs  sine  pal- 
mite.  Ovid,  пень  безъ  виноградной 
лозы. 

Caeles,  itis.  adj.  o.'g.  Ov.  Небожитель. 
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Небесный,  божественный. 

Caelestis,  е.  Небесный  ,  божественный. 

f  Caelia,  ае./.  Plin.  Родъ  питья,  напит- 
ка. —  Ессі.  имя  города. 

Caellbaris,  е.  Fest.  Принадлежащій  не- 
женашымъ.  Caelibaris  hasla.  і.  е.  qua 
comebatur  caput  nuhentis.  Fest.  игла, 
коею  убирали  волосы  невѣсшы. 

Caelibatus ,  us.  т.  Suet.  Безженсшво  , 
безбрачносшь,  состояніе  холостаго 
человѣка  ,  холостое  или  вдовое  жи- 
тіе. 

Caelicola  и  другія.  См.  Coelicola. 

GAEL  О,  as,  аѵі,  atum,  are.  Cic.  Рѣзать, 
вырѣзывать,  гравировать,  чеканишь, 
высѣкатьначемъ.Сае/аге/дс/аіп  auro. 
Virg.  вырѣзывать  на  золошѣ  подви- 
ги, lihidines  in  poeulis.  Plin.  вырѣзы- 
вашь  сладострастныя  картины  на 
бокалахъ.  scuta  argenlo?  auro.  Liv. 
украшать  щиты  золотыми  ,  сере- 
бряными фигурами,  lecia  caelata.  Cic, 
домы  украшенные  рѣзьбою.  caela- 
lum  aurum  et  argenLum.  Cic.  золото 
и  серебро  чеканное. 

Caeltes,  tis.  т.  et 

Caelum,  i.  n.  Cic.  Рѣзецъ,  инструмент*, 
употребляемый  рѣзчиками  ;  /7.  доло- 
то, ваяло. 

Caementarius  ,  ii.  га.  Vitr.  Каменщикъ , 
дѣлающій  цементъ. 

Caementitius  ,  a,  ига.  ViLr.  Изъ  щебню  ; 
U.  изъ  цементу,  изъ  подмазки  сдѣ- 
ланвый.  а 

CAEMENTUM,  і.  п.  Cic.  і)  Щебень, 
обломки  кирпичные  или  камепные  , 
бутъ.  2)  Цементъ,  мазка;  растворъ 
извести  съ  шолченымъ  кирпичемъ 
или  пескомъ,  смѣсь  глины  съ  пе- 
скомъ  и  известью.  3)  Plin.  Стѣна 
изъ  оныхъ  обломковъ,  изъ  щебню. 
Caementa  marmorea.  Ѵііг.  мраморные 
обломки,  щебень. 

САЕРА,  ае./.  Col.  и  Саере.  indecl.  Plin. 
Лукъ,  растѣніе  огородное. 

Caeparius,  a,  urn.  Лукомъ  занимающей- 
ся. Отъ  того:  i)  Caeparius  scil.  nego- 
tiator, лукомъ  торгующій.  ч)  Саера- 
гіа,  ае.  родъ  болѣзни.  Marcell.  Emp. 

Caepetum,  i.  п.  Gell.  и 

Саерта,  ае.  /.  Col.  Гряда  или  мѣсто  , 
засѣянное  лукомъ. 

Caepltius,  a,  um.  Prise.  Луковный. 

Caepium,  ii.  п.  Gell.  Лукъ,  луковица. 

Caepula  ,  ае.  f.  Pallad.  Мѣлкой  лукъ, 
луковка. 

Саега.  См..  Сега. 

Caere,  п.  indecl.  иногда:  Caeres  ,  Ttis  и 

etis.  f.  Цера,  городъ  въ  Зтруріи. 
Caere.  См.  Ceres. 

Caerefolium,  ii.  п.  Plant.  Кервель,  зеліе. 

Саегётбпіа  ,  или  Caerimonia,  ае.  f.  Це- 
ремоыіл  ,  обрядъ  шоржегшвенвый  , 
Обыкновение.  Caerimoniae  bellicae.  Liv.. 
Военные  обряды.  Britannia  magicen 
Часто  /. 
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celeb  rat  lanlis  caerimoniis.  Plin.  Бри- 
шанія  съ  шолййиыи  обрядами  зани- 
мается волшебствомъ.  |  Богослу- 
женіе,  религія;  Caerimoniis  praeesse. 
Cic.  Быть  начальникомъ  богослужѳ- 
нія.  caerimoniae  violalae.  Cic.  Пору- 
ганное богослуженіе.  |  Святость 
чего  ,  по  предаисанію  вѣры  ,  на  пр. 
pollaere  caerimoniam  legalionis.  Cic. 
Нарушить  святость  посольства. 
sepulcrorum.  Cic.  Святость,  непри- 
косновенность гробницъ.  J  Благо- 
говѣніе:  facere  sacrificium  incredibili 
caerimonia.  Cic.  Отправлять  жер- 
твоприношение съ  величайшимъ  бла- 
гоговѣніемъ.  habare  in  caerimoniis. 
Plin.  Благоговѣть, 

Caeres,  itis.  или  Gaeretis.  adj.  До  города 
Церы  надлежащій.  subsl.  Caerites. 
Liv.  Цериты,  жители  онаго.  Поели- 
ку жители  сіи  иліЬли  только  право 
Римскаео  гражданина^  а  не  jus  suffra- 
gii  in  comitiis  (Ge//.),  то  и  говорили  no 
сему:  in  tabulas  Caerites  referri,  быть 
прілчислену  къ  Церитамъ^ когда  Рим- 
скій  гражданпнъ  цензоромъ  для  по- 
срамленіл  былъ  лишенъ  права  пода- 
вать голосъ;  слЬдовательно  постав- 
лллсл  наровиЪ  съ  жителями  города 
Церы.  Отъсего:  Caerite  ceradigni.  Ног. 

Caerula,  orum.  п.  pi.  Virg.  Моря,  вод- 
ная синева. 

Caeriileatus,  a,  um.  Veil.  Лазуревый,  си- 
ти, лазореваго  цвѣшу;  it.  одѣтый, 
покрытый  лазоревымъ  цвѣтомъ. 

Caeruleum,  і.  п.  Plin.  Лазурь  (краска); 
it.  лазоревой  цвѣшъ. 

CAERUUEUS,  a,  um.  Cic.  Лазуревый, 
синій  ,  голубый. 

Caerulus ,  a,  um.  Cat.  тожъ. 

Caesa,  ae.  f.  i)  Часть,  отдѣленіе  ка- 
кой нибудь  рѣчи.  2)  Рубецъ  на  шѣлѣ. 
3)  Varr.  Особенной  родъ  такъ  назы- 
вавшегося оружія  у  Галловъ.  it.  Vid. 
Caesus. 

Caesalis  ,  ё.  Раздѣльный  ,  дѣлежныгг. 
Caesalis lapis,  межа  ограничивающая, 
отдѣляющая  поле. 

Caesar,  aris,  т.  Знаситъ  изъ  чрева  вы- 
рѣзапный,  nozeMy  первый  сего  имени 
такъ  и  названъ.  Plin.  Н.  N.  і)  Про- 
званіѳ  Юліевой  фамиліи.  з)  Caesar, 
шитулъ  Императора.  5)  Нослв 
означало  Augustus  царегпвующаго 
Императора,  a  Caesar,  ыазначенна- 
го  наслѣдиика. 

Caesaraugusla,  ае.  /.  Сарагосса,  городъ 
въ  Испаніи.  Plin.  —  adject.  Caesarau- 
gustanus,  a,  um  ,  Саррагосскій. 

Caesarea  ,  или  Caesaria  ,  ае.  /.  Кесарія, 
названіе  мноеихъ  городовъ ,  на  пр.  въ 
ПалестинЪ ,  въ  Маеританіи  и  пр. 

Caesareu.s,  a,  um.  До  Цесаря  или  Импе- 
ратора надлежащей,  Цесарокій,  Иі\і- 
ператорскій  и  пр.   Sangrds  ,  mens, 
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vultus,  triumphus,  damns.  Ovid. 

Caesarianus  ,  a  ,  um.  i)  Цесаре  к  i  it  ,  ш.  e. 
до  Юлія  Цесаря  надлежащая,  на  пр. 
bellurn.'Nep.  Caesariani  scil.  milites , 
или  homines.  2)  Имперашорскій  ,  на 
пр.  Pallas  Caesariana.  Mart.  i.  е.  a 
JDomitiano  culla.  — ■  Caesarianus ,  Им- 
ператорский, ш.  е.  придворный.  Cae- 
sar iani  ,  придворные  люди,  служи- 
тели. Caesarianum  scil.  colly  rium,  нѣ- 
кошорая  мазь  глазная.  Cels. 

Caesariatus,  a,  um.  Plaat.  Волосистый, 
долговолосый. 

Caesariensis ,  е.  напр.  Mauritania.  Tac. 
часть  Мавригааніи  по  городу  Caesa- 
геа  такъ  названная. 

Caesaries  .  ei.  f.  Liv.  Волосы  на  головѣ  , 
и  именно  мужскіе  ,  особливо  длин- 
ные назатылкѣ;  женскіе  же  называ- 
ются Crines. 

Caesarinus  ,  a,  um.  г.  q.  Caesarianus,  на 
пр.  celerilas  Caesarina.  Cic.  i.  e.  Julii 
Caesaris. 

Caesim.  adv.  1)  Col.  Рубя  ,  посѣкая.  2) 
Cic.  Отрывисто,  прерывно,  кратко. 
Caesim  ас  punctim.  Ілѵ.  рубя  и  коля. 
Caesim  petere  hosLes.  Еіѵ.  Нападать 
саблею  на  непріяшеля  ,  рубить  пе- 
нріяшеля.  —  ensem  dejicere  in  arma 
hostis.  Liv.  Тожъ.  gladio  caesim  per- 
cutere  aliquem.  Suet.  Рубишь  кого. 
vilem  caesim  ictu  falcis  petere.  Col. 
Срѣзать,  скосить  виноградную  лозу. 
Caesim  dicere.  Cic.  i.  e.  per  incisa , 
говоришь  короткимъ  слогомъ. 

Caesio,  onis.  Col.  1)  Рубка,  рѣзаніе. 
2)  Разрѣзъ. 

Caesitium  ,  ii.  n,  Non.  Всякое  бЪленое 
полотно. 

Caesltius,  a,  um.  Plaul.  Обрубленный, 
обрѣзанный  ;  it.  обѣленный  ,  разииш- 
ченяый.  Caesitium  linleotum.  Plaut. 
полотно  бѣленое  ;  it.  полотно  ,  изъ 
краевъ  кошораго  нитки  выдерганы 
наподобие  бахрамы. 

Caesius  ,  a,  um.  Cic.  Синій  ,  голубый  , 
небеснаго  цвѣта.  Caesii  oculi.  Virg. 
голубые  глаза. 

Caesius,  ii.  т.  Тег.  Имѣющій  голубые 
глаза. 

Caeso  ,  onis.  т.  Plin.  Дитя ,  вынутое 
изъ  утробы  матерней  разрѣзаніемъ 
онаго  ,  вырѣзанецъ. 

Caesor,  oris.  т.  3.  Который  рубитъ, 
на  пр.  lignorum.lTmv.  дровосѣкъ. 

CAESPES  и  сложныл  его.  Слі.  Cespes. 

Caestrum,  i.  п.  Plin.  Туретъ ,  рѣзецъ  , 
токарной  ивешрументъ  для  обдѣ- 
лыванія  слоновой  кости  ,  раковинъ 
и  проч. 

Caestus,  us.  т.  Virg.  1)  Цестъ,  кожаная 
перчатка,  рукавица  жестью  it  ли  свин- 
цомъ  подложенная  ,  которую  древ- 
Hie  воины  употребляли  въ  бояхъ 
рулачныхъ.  2)  Женской  поясъ,  особ- 
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ливо  замз^жней  женщины.  Pugiles  сае- 
stibus  conLusi.  Cic.  Бойцы  избигаые 
цветами,  ligat  ad  caesium  brachia  lo- 
ris.  Prop.  ІІривязываетъ  къ  рукамъ 
ремнями  цестъ.  caestus  induere,  Val. 
Fl.  inducere.  Virg.  Надѣть  цестъ.  е&и- 
ere.  id.  Цестъ  скинуть.  5)  Плеть  , 
кнутъ  ,  бичъ  ,  сплешенной  изъ  мио- 
гихъ  ремней  и  на  концѣ  свинцомъ 
обложенный,  употребляемый  пала- 
чами. 

Caesuliae  ,  arum.  о.  g.  Fes I.  Голубогла- 
зые. 

Caesillum,  i.  п.  Голубой,  синій  цвѣтъ. 

Caesura ,  ае.  f.  Plin.  і)  Рубецъ,  разрѣзъ 
на  шѣлѣ.  2)  Зарубка  ,  насѣчка  на  де- 
ревѣ  или  на  камнѣ.  5)  Пресѣченіе  , 
цезура,  часть  стиха. 

Caesuratim.  adv.  Sid.  Ошрывио,  отры- 
висто; кратко. 

Caesus,  a,  um.  part.  С  ли  Caedo.  i)  Plin. 
Разрѣзанный,  перерѣзанный;  it.  ыарѣ- 
занный,  отрѣзанный,  порубленный 
и  пр.  2)  Ovid.  Ыадсѣченный,  надрѣзан- 
ный.  3)  Cic.  Зарѣзаыный  ,  заклан- 
ный, убитый,  порубленный.  Catsu 
el  ruta.  Cic.  движимое  имѣніе,  дьи- 
жимыявещи,  домашній  скарбъ,  или 
все ,  что  взять  съ  собою  можно 
при  выѣздѣ  изъ  дома.  Caesa  el  рог- 
recta.  Cic.  внутренности  заклаа- 
ныхъ  жертвъ  ,  кошорыя  ,  разрѣзы- 
вая  и  осмошря  ,  бросали  прочь  при 
жертвенникѣ.    Сли  еъ  Porrectus. 

Caetera.  Sail,  el 

Caetero.  adv.  i)  Cic.  Впрочемъ.  i)  Plin. 
Напослѣдокъ. 

Caeteroqui  и  CaeterOquin.  adv.  Cic.  Впро- 
чемъ ,  въ  противномъ  случаѣ.  Слі. 
Alioquiu. 

Caeterum.  adv.  Cic.  Впрочемъ. 

C^ETERUS  ,  a  ,  um.  Cic.  Прочій.  Cae- 
terum omne.  Eiv.  все  прочее,  осталь- 
ное, другое. 

-j-Caia  ,  ае./.  Госпожа  ,  хозяйка  ,  такъ 
как  о  и 

Caius,  і.т.  Господииъ,  хозяиаъ.  |  Пал- 
ка, дубина.  Isidor.  Orig. 

Caiatio,  onis.  /'.  3.  Біеиіе,  побои.  Ful- 
gent. 

Caicus  ,  i.  т.  i)  Рѣка  въМизіи.  Liv.  2) 

Товарищъ  Энеевъ.  Virg* 
СаіёЧа  ,  ае.  /.  и 

Caiete, es.f.  і)Каеша,  кормилица  Знеева. 
Virg.  2)  Городъ  и  гавань  въ  Лиціи,  въ 
честь  оной  кормилицы  такъ  на- 
званный, adject.  Caietanus,  a,  um.  на 
пр.  villa.  Val.  Max. 

-fCaio  ,  are.  Plaul.  Бить,  сѣчь  ,  наказы- 
вать, исправлять,  усмирять. 

Caius,  ii.  т.  Сли  во  Саіа. 

-j-Cala,  ае.  /.  Палица  ,  съ  которою  слу- 
ги хаживали  за  своими  господами  на 
сражекіе. 

Calabarriuuculi.  огцт.  т.  рі.  Сли  Саіа- 
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bumones. 

Calaber,  bri.  Калабріецъ ,  Калабрійскій. 

fCalabracuria,  ae.  /.  Meter.  Калабраку- 
рія  ,  мѣсшо,  куда  первосвященникъ 
сзывалъ  народъ  для  объявленія  ему 
праздниковъ,  и  сколько  будешъ  дней 
между  Календами  и  Нонами. 

Calabra.  шожъ. 

Calabria,  ае. /.  Калабрія. 

Calabri'co  ,  are.  Plin.  Свивать  ,  пеле- 
нать, завязывать,  завертывать. 

Calabricus,  а,  ига.  Калабрійскій.  Соішп. 
Calabrica  soil,  fascia.  Plin.  родъ  пере- 
вязи. 

Calabrix,  icis.  /.  Plin,  Дикой  тернов- 
ник*. 

Calaburriones ,  urn.  m.  pi.  Gelt.  Крику- 
ны, провозвѣстники  въ  такъ  назы- 
ваемомъ  мѣсшѣ  Калабракуріи. 

Calamari'us,  a,  um.  Suet.  Перяный,  до  пе- 
ра надлежащій,  Calamaria  theca.  Suet, 
перошникъ  при  черяилицѣ  ,  фут- 
ляръ  для  перьеЕЪ. 

•f Calamenthum,  і.  п.  Каменная  мята 
трава. 

Calametum,  і.  п.  Col.  Тростникъ,  ты- 
чины ,  или  собраніе  .  куча  тычивъ  , 
нодставокъ  ;  it.  мѣсто  ,  гдѣ  рас- 
тешъ  тростникъ. 
Calamister,  или  Calamistrus,  i.  т.  и 
Calaraistrura,  i.  ?i.  i)  Желѣзный  инсшру- 
ментъ  для  завиванія  волосъ  •  щип- 
цы припекальныя.  Calamislri  (plur.) 
Varr.  Calamistrum  {neulr.)  Plaut.  2) 
Cic.  излишнее  краснорѣчіе;  украте- 
нія ,  прикрасы  въ  согиненілхъ.  Cala- 
mislris  historiarn  inurere.  Cic.  излиш- 
ними прикрасами  наполнить  исто- 
рію. 

Calarnistratus  ,  a,  um.  Cic.  Завитый, 
имѣющій  волосы  завитые  ,  убран- 
ные кудрями,  буклями. 

Calami'stro,  are.  Plaut.  Завивать  воло- 
сы ,  кудрявишь. 

CALAMISTRUM,  І.71. 1)  Plaut.  Щипцы, 
коими  завиваютъ  волосы.  2)  Голов- 
ная булавка,  шпилька.  См.  Calamis- 
ter. 

Calami'ta,  ае./.  Plin.  лягушка,  жаба  (зе- 
леная), живущая  въ  тросшникѣ,  бо- 
лотная. 

Calamitas,  atis. /.  г)  Буря  вредящая  хлѣ- 
бу»  буря  съ  градомъ  побивающая 
хлѣбъ.  frucluum  calamitas.  Cic.  т.  е. 
неурожай  ,  побишіе  градомъ  пло- 
довъ.  2)  Сіс.  Бѣдствіе  ,  несчастіе  , 
злоключеніе  ,  напасшь  ;  it.  гибель, 
разореніе  ,  опустошепіе.  Propter 
calamilatem.  Cic.  по  причинѣ  бѣд- 
швія  ,  несчасшія.  calamitatem  inferre 
alicui.  Caes.  Нанесть  кому  несчастіе. 
adfliclus  smgulari  calamitale.  Cic.  По- 
раженный великимъ  несчастіегмъ.  ad- 
cipere  calamitatem.  Cic.  Подвергнуть- 
ся напасши.  J  Not.  gen,  calamilalium. 
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Justin.  3)  Говоря  о  театральных^ 
піесахъ  ,  знатситъ  :  Неудача  ,  худой 
успѣхъ.  Тег. 

Galamitose.  adv.  Cic.  Бѣдсшвенно  ,  не- 
счастно, бѣдно. 

Calamitosus,  a,  um.  Cic.  1)  Бѣдсшвен- 
ный,  несчастный,  гибельный,  испол- 
ненный бѣдсшвій.  lncendium  calami- 
losum.  Бѣдсшвенный  пожаръ.  Quid 
calamitosius?F\or.  Что  можетъ  быть 
несчастнѣе?  helium  calamitosis simum. 
Cic.  Война  самая  бѣдсшвенная.  2) 
Подверженный  бурямъ,  непогодамъ, 
кошорый  бурею  опуешошаемъ,  гра- 
домъ побиваемъ  быть  можетъ.  е. 
gr.  Ager,  hcrd§um,  Cal.  Pi. 

Calamochnus,  i.  m.  Plin.  N.  ТПОясе  ZTTJi 
Adarca. 

CALAMUS  ,  i.  m.  1)  Virg.  Трость  , 
шросшЕикъ.  2)  Cic.  Перо  писчее.  (<У 
древнихъ  дЪлалоеь  изъ  тростника , 
и  называлось  трость  скорописная, 
писало;  it.  влі.  stilus,  слогъ.)  —  Cala- 
mus scribae  velociler  scribentis.  Bib!, 
шроешь  книжника  ,  скорописца.  3) 
Calamus,  Plin.  стебель  ,  солома 
хлѣбяая.  4)  Virg.  Свирѣль,  дудка, 
флейта.  5)  Иногда  :  Ovid,  стрѣла  , 
дѣлавшаяся  изъ  тростника.  6)  Plin. 
Прививокъ  ,  черенокъ  для  привива- 
нія.  —  (Calamus  гнаъигпъ  иногда:  Не- 
большая вѣшочка,  клеемъ  намазан- 
ная, для  ловли  пшицъ;  it.  удилище, 
уда.  Mart.)  Calamus  aromalicus —  а- 
sleroides,  —  odoralus.  Plin.  Трость 
благовонная  ,  Аиръ  ,  Иръ  ,  лепеш- 
никъ. 

Calantica,  аѳ. /.  Cic.  Женской  головной 
уборъ  ,  чепецъ  ,  повойникъ  ,  голов- 
ное покрывало. 

*CalassiSj  is.  f.  Родъ  плашья,  которое 
надѣвалось  и  завязывалось  на  шеѣ  , 
и  висѣло  даже  до  самыхъ  пяшъ. 

*Calathiana,  ае. /.  Фіалка  безъ  запаху 
(цвѣшокъ). 

*Calathiscus ,  і.  т.  dim.  ошъ 

*Calathus,  i.  т.  Virg.  1)  Корзина,  ку- 
зовъ  ;  it.  корзинка  для  цвѣтовъ.  2) 
Чашка  ,  сшаканъ  ,  ковшъ.  3)  Мо- 
лошникъ  ,  мѣдпой  сосудъ.  для  мо- 
лока. 

Calalia,ae.  /.  Cic.  или  Calatiae,  arum. 

Plin.  Калашія,  городъ  въ  Кампаніи. 

adj.  Calatinus,  a,  um.  на  пр.  ager.  Liv. 

Calalini,  жители  она  го  города. 
Calatio  ,  onis.  /.    3,    Varr.    Кричаніе  , 

зовъ. 

Calator,  oris.  т.  Fest.  1)  Караульной, 
поденщикъ  или  служитель  для  по- 
сылокъ  ,  повѣсшокъ.  2)  Священно- 
служитель. 

Calatus,  a,um.  part.  a.  Calo,  are. 

Calaurea,  или  Calaurla,  ae.  /.  Mela.  Plin. 
Осшровъ  въ  Эгейскомъ  морѣ  ,  по- 
священный ЛашонЬ,  ошъ  чего  и  на- 
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зыв.  Letois.  Ovid,  тпутъ  умеръ  слав- 
ный Деліосѳенъ. 

Calautica.  См.  Calantica. 

*Calazia,  ae./.  i)  Родъ  драгоц.  камня, 
которой  и  въ  огнѣ  бываетъ  холо- 
де нъ.  2)  Градаое  зерно,  градовина. 

*Calazophylax ,  cis.  т.  Sen.  Узнающій 
погоду  по  положенію  неба  ,  пред- 
узнавашель  града% 

Calbeus,  і.  т.  Fesl.  Брасселешъ,  за- 
пястье, коимъ  жаловали  военных*. 
Calbei'u  е,  armillae,  quibus  triumphant 
les  ulebantur,  et  quibus  ob  drtutem  mi- 
liles  donabantur.  Fest. 

Calcabilis,  e.  Sidon.  Проходный,  no 
чему  можно  ходить» 

Calce.neum,  і.  п.  Virg.  и 

Calcaneus,  і.  т.  Пята,  задняя  чаешь 
стопы. 

Calcar,  aris,  п.  і)  Сіс.  Шоора.  2)  Col. 
Ногти,  шпоры  у  пѣшуха.  3)  Ovid. 
Мнзн.  Подстреканіе  ,  иоощреніе  и 
пр.  Calcar  addere,  adhibere,  admooe- 
re.  Cic.  lior.  пришпоривать,  пого- 
нять, ударять  шпорами  ;  it.  поощ- 
рять, побуждать,  фиеур.  gloria  cal' 
car  habet.  Ovid.  Слава  нодсіпрекаешъ, 
поощряешъ.  calcaribus  ictus  amoris. 
Lucr.  Поощряемый  любовью. 

Calcaria,  ae.  /.  Plin.  Печь  для  сженія 
извести,  it.  известь. 

Calcariarius ,  a,  um.  До  извести  надле- 
жащей, напр.  negolians  calcariarius, 
шоргующій  известью. 

Calcariensis,  е.  i  ц.  Calcarius. 

Calcarius,  ii.  m.  Cat.  Известникъ,  ко- 
торый известь  обжигаешь. 

Calcarius,  a,  um.  Plin.  Известковый, 
принадлежащей  до  извести. 

-j-Calcata,  ае.  Hirt.  Фашина,  связка 
ирутьевъ,  хвороста,  уиотребляе- 
маго  для  починки  дорогъ,  для  на- 
полпенія  рвовъ,  для  батарей. 

Caclatio,  onis.  f.  Топшаніе  ногами,  ио- 
праніе. 

Calcator,  oris.  га.  Попиратель,  давиль- 
щикъ. 

Calcatorium,  ii.  п.  Pall.  1)  Тиски,  или 
кадка  ,  въ  коей  давяшъ  виноградъ ; 
и  самое  мѣсто ,  гдѣ  оной  выжима- 
ютъ.  2)  Печь  большая  ,  въ  коей 
жгушъ  известь.  3)  Небольшая  до- 
рожка ,  проходъ  между  рядами  6о- 
чекъ  въ  погребѣ. 

Calcatura,  ае./.  Vilr.  Кругообращеніе  ко- 
леса посредешвомъ  хожденія  внут- 
ри онаго. 

Calcatus,  a,um.  1)  Fest.  Выбѣленный, 
обмазанный  известью.  2)  Sen.  Утоп- 
танный ногзми,  умятый,  битый. 
(еоворл  о  дороеЪ  и  пр.)  3)  Ин.  Общій, 
простонародный  ,  обыкновенный. 

Calceamen,  ims.  п.  Plin.  и 

Calceamentum,  или  Calciamentura,  і.  п. 
Cic.  Обувь,  башмакъ  ,  на  пр.  calcia-  | 
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mentaulrique  sexui  convenientia.Colum. 
Башмаки  приличные  обоему  полу. 
calciarnentum  induere.  Plin.  Надѣвать 
башмакъ. 

Calcearia  officina,  ае.  /.  Varr.  Сапожная, 
башмачная  лавка,  сапожня. 

Calcearium,  ii.  п.  Suet.  1)  Обувь,  (какъ 
шо:  башмаки,  сапоги  ипр.)  2)  Баш- 
мачный, сапожный  рядъ. 

Calcearius,  ii.  га.  Plaul.  Башмачникъ, 
сапожникъ. 

Calceatus,  us.  тп.  Plin.  Обувь. 

Calceatus,  a,  um.  Cic.  Обутый. 

Caleeo,  as,  avi,  atum,  are.  1)  Plin.  Обу- 
вать, a)  Suet.  Подковать,  подбить 
желѣзомъ. 

Calcedonius,  ii.  га.  Халкидонъ,  драго- 
пѣнный  камень. 

Caieeolarius,  ii.  тп.  Plaut.  Сапожникъ, 
башмачникъ. 

Calceolus,  і.  тп.  Cic.  Башмачокъ,  ту- 
фелекъ.  dimin.  а 

Calceus,  і.  тп.  Cic.  Багамакъ.  Calceis  uti. 
Cic.  Ходить  въ  башмакахъ.  calcei 
habiles  et  apli  ad  pedem.  Cic.  Башма- 
ки ловкіе  ,  спокойные  на  ногѣ.  cal- 
ceus male  laxus.  Ног.  слишкомъ  ши- 
роки башмакъ.  Jnducere  alicui  cal- 
ceum.  Suet.  НаДѣть  кому  башмакъ. 
Indutus  calceis.  Arul.  Обутый  ко» 
башмаки.  Calceos  mutare.  Cic.  пере- 
менить состояніе,  родъ  жизни.  (У 
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сили  различную  обувь.)  Not.  Въ  баш- 
макахъ Римллне  ходили  ѵервзъ  ули- 
цу, но  скидавали  ихъ,  когда  ложились 
къ  обЬду  •  по  селіу  poscere  calceos, 
спрашивать  башмаки.  Plin.  m.  е. 
чтобъ  встать  пообѣдавти  и  уйши. 

Calchas,  antis.  m.  Извѣстный  Греческій 
предсказывашель  ,  бывшій  при  осадѣ 
Трои.  Cic.  иліл  сіе  склонлеіпсл  и  по 
первому  склоненію. 

Calciarium.  См.  Calcearium. 

Calcifraga  ,  ae.  f.  Каменный  переломъ, 
трава. 

Calcitratus,  us.  тп.  Plin.  Брыканіе,  ляга- 
ніе  (лошади). 

Calcitratus,  a,  um.  Col. Зашибенныи  но- 
гою, копытомъ  лошади. 

Calcitro,  as,  avi,  atum,  are.  1)  Plin.  Бры- 
кать, лягать  задомъ,  ногами  бишь 
(еоворл  о  лошади).  Calcilrare  contra 
slimulum.  Ammian.  (пословица),  про- 
тиву  роята  прашь.  2)  Сіс.  Проти- 
виться, упрямиться,  не  слушать. 

Calcitro  ,  6nis.  тп.  Gell.  1)  Брыкающій  , 
лягающійся,  бьющій  ногами.  2)  Не- 
поворотливой,  нескорый  въ  ходьбѣ. 

Calcitrosus,  a,  um.  Col.  1)  Брыкливый, 
привыкшій  брыкать  ,  лягаться.  2) 
Упрямый,  непослушный,  огрызли- 
вый. 

Calco,  as,  avi,  §tum,  are.  1.  Ovid.  По- 
дирать, шопшать  ногами,  warn.  Cat. 
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давишь  йогами  виноград*,  ul  pede 
Caesaris  calcarelur,  orabaL  Tac.  npo- 
еилъ  ,  чтобы  Цесарь  гаронулъ  его 
ногою.  I  о  пЬтухЪ:  топтать  5  it.  хо- 
дишь, и  шиш,  попирать,  viam.  Ног. 
ишгаи  по  дорогѣ.  lilora  ,  aequora. 
Ovid.  it.  вдавить  топтаніемъ,  втѣс- 
нишь.  Oleas  in  orculam.  Cato.  вда- 
вить оливки  въ  боченокъ.  alicui  сіу- 
peum  in  peclora.  Stat.  Придавить  ко- 
го щишомъ;  it.  утаптывать  ,  съ 
презрѣніемъ  наступить  ,  презри- 
тельно поступать  ,  истребить  , 
угнетать  ,  на  пр.  amorem.  Ov.  Ос- 
корбить любовь,  gentem.  Justin.  Оби- 
жать ,  презирать  народъ.  fqedus. 
Stat.  Нарушать  союзъ.  Verba  calca- 
ta.  Sen.  низкія ,  изъ  презрѣнія  не 
употребляемый  слова. 

Calcularius,  a,  um.  Mod.  Къ  счету  при- 
надлежащій. 

Calculatio,  onis. /*.  1)  Каменная  болѣзнь. 
Coel.Aur.  2)  Счисденіе,  считаніе.  Cas- 
siod. 

Calculator,  oris.  m.  Marl.  Счешчикъ , 
выкладчикъ  ,  ариеметикъ. 

Саісйіо,  as,  аѵі,  atura,  are.  r.  Veg.  Счи- 
тать,  смѣкать  ,  вычислять,  выкла- 
дывать насчетахъ. 

Calculosus,  a,  um.  1)  Col.  Каменистый. 
2)  Cels.  Страждущей  каменного  бо- 
лѣзнію  ,  подверженный  каменной  бо- 
лѣзни. 

CALCULAS,  i.  m.  1)  Cic.  Камушекъ. — 
Conjectis  in  os  calculis.  Cic.  Взявъ  въ 
ротъ  камушки,  calculi  candore  lau- 
dalur  dies.  Plin.  во  Ѳракіи  было  обык- 
новеніе  счастливые  и  несчастливые 
дни  означать  чертами  или  штри- 
хами разнаео  гівЬта,  и  считать  ихъ, 
для  услютрЪнія,  коихъ  больше:  бЬ~ 
лые  штрихи  означали  дни  щастли- 
еые:  ошъ  того  calculus  alius  или  сап- 
didus.  Dies  candidissimo  calculo  no- 
landus.  Plin.  i.  e.  felicissimus,  счаст- 
ливѣйтій.  2)  Cels.  Камень^  зараждаю- 
щійся  въ  почкѣ.  3)  Juv.  Жегпонъ,  ше- 
легъ  ,  марка  употребляемая  къ  игрѣ, 
шашка.  Lusus  lalrunculorurn,  у  древ- 
нихъ  походила  на  нашу  шахмат- 
ную иеру.  Они  употребляли  5о  или 
3-2  камушка  двоякаео  инЪта.  4)  Plin. 
J.  Трудность  неудобство.  5)  Ин. 
Счисленіе,  счетъ.  Calculum  sub  ducere. 
Cic.  —  ponere  cum  atiquo.  Colum.  Раз- 
чигаываться  съкѣмъ.  У ocare  aliquem 
ad  calculum.  Liv.  считаться,  требо- 
вать счетъ.  Vocare  amicitiam  ad  cal- 
culus. Cic.  считать  до  малѣйшей 
услуги,  оказанной  другу.  Ponere  cal- 
culum, или  calculos  in  re.  Plin.  раз- 
мышлять, обдумывать,  Non  possum 
pnrem  calculum  ponere  cum  lurdis. 
Plin.  немогу  оказать  равнаго  воздая- 
нія.  6)  Древніе  Римляне  и  друеіе  наро- 


ды собирали  еолоса  по средств  о ліъ 
бЬлыхъ  и  черныхъ  камушковъ.  А  по 
сему  calculus,  голосъ,  на  пр.  calculis 
omnibus.  Apul.  единогласно.  Calculus 
judicialis.  Cod.  Justin,  судейское  рѣ- 
теніе.  Calculum  album  adjicere.  PI.  I. 
одобрить.  Calculum  alrum  dimitlere 
in  urnam.  Ov.  неодобрить  ;  it.  осу- 
дить ,  обвинить  ,  (собств.  полагая 
въ  урну  черный  камень). 

Calda,  а  е.  f.  Sen.  вм.  Aqua  calida,  теп- 
лая ,  горячая  вода. 

Caldamentum,  і.  п.  Теплая  примочка. 

Caldaria,  ае.  /.  ВіЫ.  Кошелъ. 

-fCaldarium,  іі.  п.  Filr.  1)  Баня,  теилой 
покой,  гдѣ  потѣютъ  и  моются. 
Ванна.  2)  Котелъ. 

Caldarins,  a,  um.  Plin.  Банный,  ко- 
тельный. 

Caldonia,  ae.f.  GelL  Женщина  грѣющая, 
готовящая  въ  банѣ  воду. 

Caldor,6ris.  т.  Ѵагг.  См.  Саіог. 

Caldus ,  a,  um.  Far  г.  См.  Calidus. 

Calefacio,  is,  feci,  factum,  cere.  Cic.  Co- 
грѣвашь,  нагрѣвашь,  горячить,  раз- 
горячить. Calefacere  aliquem.  Cic. 
разсердишь,  разгорячить  кого. 

Calefactio  ,  onis.  /.  3.  Топка,  топле- 
ніе,  на  пр.  Ihermarum,  balnei.  Pand. 
топленіе  шеплицъ,  бани. 

Calefacto,  as  ,  avi  ,  a  turn,  are.  Hor.  TTo- 
вагрѣвать  часто  грѣдзь,  подогрѣ- 
вать. 

Calefactorius,  a,  um.  Plin.  Согрѣвающій, 
разгорячающій. 

Calefactus,  us.  га.  Plin.  Согрѣваніе,  раз- 
горяченіе. 

Calefactus,  a,  um.  Ovid.  Нагрѣтый,  со- 
гретый ,  разгоряченный. 

Calefio,  is,  factus  sum,  fieri.  Cic.  разогрѣ- 
ваться,  разгорячаться. 

Calena,  ae.  f.  Varr.  1)  Родъ  стакана  , 
чашки,  и)  Оксфоршъ,  Аглиыской  го- 
родъ. 

Calendae,  arum.  f.  pi.  1)  Cic.  Календы  , 
первое  число  всякаго  мЪсяца.  Usque 
ad  pridie  Calendas  Sept.  Cic.  додня 
передъ  первымъ  Сентября,  т.  е.  до 
послѣдняго  числа  Августа.  Ех  Са- 
lendis  Seplembribus.  Cat.  и  такъ  час- 
то  ліЬсяи.ь  поставляется  въ  томъ 
же  падежЬ:  потоліу  что  иліена  ліЪ- 
сяи.оеъ  суть  по  настоящему  adjecti- 
va:  ul  sim  Calendis  in  senatu.  Cic.  Not. 
день  сей  Calendae  было  посвяи^енъ 
ІОнонЬ.  2)  Ин.  знач.  и  мѣсяцъ.  Nec 
tolidem  veleres  habnere  Calendas.  Ov. 
7.  e.  menses.  Pransieranl  binae  Calen- 
dae, прошли  два  мѣсяца.  Sextae  Calen- 
dae^ Ovid.liOHb  мЬслцъ.  Not.  а)  Пер- 
ваео  числа  въ  ліЬсяиЬ  должно  было 
платить  п])ои.енты ,  и  въ  сей  день 
выдавались  также  обыкновенно  день- 
ги на  прогі.енты  :  посел/у  tristes 
Calendae.  Ног.  Ovid,  b)  Ad  Calendas 
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Graecas.  Suet.  m.  е.  никогда,  потоліу  I 
шо  Греки  не  иліЪли  с  ее  о  сьисленіл. 

Calendaris,  is.  f.  Macrob. Прозваніе Юно- 
ны, потоліу  tmo  Calendae  или  первый 
день  ліЪсяца  ей  было  посвящено. 

Calendarium,  іі.  п.  Sen.  Календарь,  жур- 
налъ ,  дневная  записка,  записная, 
счетная  книга,  въ  которую  записы- 
вается расходъ  и  приходъ. 

Calendatim.  adv.  Bud.  Въ  каждой  пер- 
вой день  мѣсяца. 

Calendula,  ае.  f.  Ноготки,  растѣніе. 

САЬЕО,  es,  calui.,  litum,  lere.  1)  Cic.  Го- 
рячу или  разгорячеиу,  теплу  быть, 
іпеплѣть  ,  разгорячаться,  кипѣть; 
it.  воспламеняться,  горѣть.  2)  Ног. 
Страсшію  пылать  или  горѣть  , 
страстно  желать.  5)  Cic.  Разъя- 
ряться, волноваться.  —  Dum  spe 
calerenl.  Curt,  пока  оживотворяемы 
были  надеждою.  Calet  superstition?. 
Ног.  суевѣръ  ,  ludicia  calent.  Cic. 
правосудіе  въ  судахъ  строго  на- 
блюдается. ЛИ  rumor  es  caluerunt, 
Cic.  оные  слухи  всюду  распростра- 
нились. Calenles  adhuc  a  pugna  inili- 
te$  3  солдаты  ,  разгоряченные  еще 
отъ  сраженія  ,  недавно  съ  сраженія 
пришедшіе.  Dum  calet  ,  hoc  agitur. 
Plaut.  или  res  dum  calet,  urgenda  est, 
вуютъ,  или  кз'й  желѣзо  ,  пока  горя- 
чо; не  должно  опускать  благопріят- 
наго  случая  что  яибудь  дѣлать. 

Calesco,  is,  lui,  scere.  Тег.  РазогрЪвать- 
ся  ,  согрѣвашься  по  маленьку. 

Calfacio.  Слі.  Calefacio. 

•fCalicatus,  a,  urn.  Выбѣленный ,  ооыа- 
завный  известью. 

Caliciilus,  i.  т.  Cels.  Чашечка,  стакан- 
чикъ,  рюмочка  (dim.  a  Саііх), 

Calidarium,  іі.  См.  Caldarium. 

Calide.  adv.  Plaut.  Горячо,  жарко,  рев- 
ностно, живо,  пылко. 

Cali'dus,  a,  um.  Cic.  1)  Теплый,  горячій, 
жаркій,  кипячій.  2)  Инзн.  Жибый  , 
пылкій,  исполненный  живости.  5) 
Быстрый,  стремительный,  скоро- 
спѣшный.  С ali. dum  mendacium.  Plaut. 
шотчасъ  выдуманная  ложь. 

Caliendrum,  і.  п.  Ног.  Женской  голов- 
ной уборъ,  сдѣланный  изъ  чужихъ 
волосъ,  накладка,  парикъ  женскій. 

CALIGA,  ае.  /.  Cic.  Короткіе  сапож- 
іш,  полусапожки.  (Калиги  ,  обувь 
Риліскихъ  солдатъ ,  круголіъ  обитал 
ееоздълш.  A  caliga  ad  consulatum  per- 
ductus.  Sen.  изъ  простаго  солдата 
сдѣлавшійся  копсуломъ.) 

Callgans,  tis.  Помрачающій,  затмѣваю- 
щій;  it.  мрачный,  слѣпотствз<-ющій 
м  пр.  part,  a  Caligo,  are.  Caliganles 
campi.  Stat.  пол"Я  покрышыя  тума- 
номъ.— fenestrae.  Juv.  окна  закры- 
тый рѣшетками.  Caligantes  animo. 
Plin.  невеликаго  ума  людш.  VulLus  ca- 
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ligans.  Pacuv.  мрачной  видь. 
Caligaris  ,  е.  или 

Caligarius,  a,  um.  Plin.  Принадлежащих 
къ  солдатской  обуви,  называемой 
Caliga. 

Caligar  ius,  ii.  т.  hampr.  Сапожникъ,  или 
мастеръ  оной  обуви. 

Cailgatio  ,  onis.  f.  Plin.  Потемнъніе  , 
помраченіе  ,  затмѣніе,  темнота. 

Caligatus,  a,  um.  Juv.  Обутый  въ  полу- 
сапожки, въ  солдатскіе  полусапоги, 
въ  калиги. 

Caligmeus,  a,  um.  Туманный,  темный. 

Callgmo,  as,  are.  Fulg.  Пошемняшь,  по- 
мрачать, зашмЬвашь. 

Callgmosus,  a,  um.  Ног.  Темный,  мрач- 
ный, пасмурный,  тз^манный,  сумрач- 
ный. Coelum  caliginosum.  Cic.  Пас- 
мурное небо.  Lr actus  pluvius  el  caligi- 
nosus.  Plin.  Страна  дождливая  и  шу- 
манаая.  пол  caliginosa.  Ног.  Мрачная 
ночь,  сриеур.  caligino  sissima  quaestio. 
Augustin.  Темное  дѣло,  очень  труд- 
ный вопросъ. 

CALIGO,  inis.  /.  Cic.  Тма,  темнота, 
мракъ,  туманъ.  Nebula  mat  и  Una  cali- 
ginem  dedit.  Ъіѵ.  Ушренній  туманъ 
произвелъ  темноту,  crassiore  caligi- 
пе  spirilu  obslruclo.  Plin.  Когда  гу- 
сшѣйшій  шумаиъ,  дымъ,  захвашилъ 
духъ.  condilur  in  lenehras  altum  cali- 
gine  coelum.  Tirg.  Покрывается  об- 
лаками ,  туманомъ,  помрачается 
небо,  фиеур.  caligo  геіриЫісае.  Cic. 
бѣдственное  время  Государства.  — 
mentis.  Catull.  Помраченіе  ума. 

Caligo,  as,  avi,  atum,  are.  1)  Cic.  Помра- 
чаться, шмою  покрыться  ,  ослѣп- 
ляться,  слѣпотствовать.  2)  Col. 
Теаінѣть  ,  покрываться  или  быть 
покрыту  мракомъ  ,  туманомъ.  Саіі- 
gant  oculi  sui  ex  somno.  Cic.  глаза  его 
смыкаются  ошъ  сна. 

Caligula,  ае./.  Тас.  Сапожокъ,  малень- 
кое полусапожье  (Римскихъ  солдатъ. 
dim.  a  Caliga.) 

fCalim.  Fest.  Влі.  Clam. 

CALIX  ,  icis.  m.  1)  Cic.  Чаша  ,  чашка, 
кз'бокъ,  сшаканъ.  2)  Plin.  Раковина 
улитковая.  3)  Чашечка  зг  цвѣтка.  4) 
* Гагг.  Наставной  на  огонь  котелъ. 

Callaicus,  a,  um.  ^Ъгрюзовый  ,  морской 
зелени. 

Callainus,a,um.  Plin.  Похожій  цвѣтомъ 

на  бирюзу. 
*Callais,  idis./.  pi.  Бирюза. 
Callarias,  ае.  га.  Plin.  Некоторая  рыба. 
Callas.  Слі.  Callus. 

Callenter.  adv.  Apul.  Смысленно,  раз- 
умно. 

Caileo,  es,  lui,  lere.  2.  —  1)  Plaut.  Твер- 
дѣть,  дѣлаться  или  быть  жест- 
ки мъ  ,  ожесшѣлымъ  ,  мозольиымъ, 
кмѣть  мозоли.  2)  Сіс.  Знать,  умѣшь, 
разумѣть  ,    понимать  }  проникать. 
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Callet  pati.  Ног.  умѣешъ  терпѣть, 
сносить,  терпѣливый.  Caller е  dicen- 
da  lacendacque.  Pers.  умѣшь говорить 
и  молчать,  lllius  sensum  pulckre  cal- 
leo.  Тег.  я  знаю  совершенно  его 
мысль.  Callere  artem  aliquam.  Tac. 
Умѣть  какое  нибудь  искусство  — 
cuncla.  Plaut.  Все  умѣть,  знать.  — 
soman  digilis.  Ног.  |  и  съ  предлоеоліъ 
ad:  Omnes  homines  ad  suurn  quae  stum 
callenl.  Plaut.  Всякой  человѣкъ  хи- 
теръ  на  свои  выгоды.  |  съ  творит. 
Callere  usu  quotidiano.  Val.  Max. 
Умѣть  что  нибудь  чрезъ  ежеднев- 
ное употребленіе.  —  Jidibus.  Apul. 
Умѣшь  играть  на  сшрунахъ.  studio 
augurandi.  Justin.  Умѣшь  предсказы- 
вать, предузнавать,  предвѣщашь  , 
прорицать  будущее.  Слі.  Auguro.  |  и 
съ  предлоеоліъ  in:  Callere  in  re  fami- 
liari.  Plin.  знать  хозяйство,  parlicip. 
С  all  ens.  и  съ  родители.  Milites  bellan- 
di  calltnles.  Ammian.  Солдаты  опыт- 
ные на  войяѣ. 

Callesco,  is,  scere.  Cat.  Дѣлаться  жест- 
ки мъ  ,  швердымъ,  твердѣть  ,  жес- 
тѣшь  :  совете,  мозольнымъ  дѣлашь- 
ся  ,  мозолями  покрываться. 

*Calliblepharum ,  \.  п.  Plin.  Лѣкарсшво 
или  мазь  для  глазныхъ  рѣсницъ. 

Calliblepbarus,  a,  um.  Plin.  Ммѣющій 
прекрасныя  рѣсницы. 

Callide.  adv.  Сіс.  Хитро,  искусно,  лу- 
каво. 

Callld'itaSj.atis. /.  Сіс.  Хитрость,  лукав- 
ство ,  осшроуміе  ,  оборотливость 
ума,  расторопность. 

Calildus,  a,  um.  Сіс.  Знающій,  хитрый, 
искусный,  геі. 

':Callielaea ,  ае.  f.  Чистое,  хорошее 
оливковое  масло. 

"'Calligraphia,  ае.  f.  Краснописаніг , 
красивый  почеркъ  письма. 

Cillimachus  ,  і.  т.  Славной  Греческій 
етихотворен/ь  во  время  Пшоломея 
Филадельфа. 

Callionymus,  і.  т.  Plin.  Такъ  называе- 
мая рыба,  коея  желчь  заживляетъ 
порѣзы ,  вылѣчиваешъ  слѣпоту. 
Морской  волкъ,  и  можетъ  статься 
Товіева  рыба. 

Callipides,  is.  т.  Suel.  Грекъ,  коуіорый 
все  бѣгалъ  и  пугаешествовалъ  и  съ 
мѣсша  не  трогался.  —  Quern  cursi- 
tare  ас  ne  cubili  qnidem  mensurarn 
pr  ogre  dip  rover  bio  Graeco  no  latum  est. 
vSuet.  Tiber.  58.  Cic.  attic.  XII.  i3. 

Callipolis,  is.  f.  Киллиполь,  наименова- 
uie  многихъ  городовъ,  на  пр.  во  вра- 
ки! при  Геллеспоншѣ;  въ  .Калабріи  : 
въ  Сициліи.  Plin. 

Callirhoe  и.іи  СаШггЬбе  ,  es.  /.  Каллт- 
ро'я.  і)  Ыапменованіе  разпыхъ  жем- 
щивъ  а)  ІІаименованіе  разныхъ  ис- 

ШОЧЬі,іпОВЪ. 
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Callis,  is.  т.  Cic.  1)  Стезя,  тропа,  тро- 
пинка. 2)  Пастбище  для  скота  въ 
лѣсу. 

CalJisco.  Слі.  Callesco. 

Callistliriitis,  iitis./.  sell,  ficus.  Родъ  смок- 
вы. Colum, 

Callisthrutius,  a,  um.  на  пр.  Callislhrutia 
ficus.  Plin.  родъ  смоквъ, 

fCalliirix,  icis.f.  Plin.  Еѳіопская  обезь- 
яна,  имѣющая  на  головѣ  весьма  кра- 
сивые волосы,  бороду  и  хвосшъ  ІШІ- 
рокій. 

Callositas,  atis.  f.  Scrib.  Затвердѣлость, 
мозоль ,  затвердѣніе  кожи. 

Callosus,  a,  um.  Cels.  Мозольный  ,  мо- 
золистый ,  жесшкій,  ошвердѣлый , 
твердый,  а 

CALL  UM,  і.  п.  и 

Callus,  і.  т.  Cic.  Мозоль,  нагнетъ,  за- 
твердѣніе  кожи  отъ  работы.  Саіішп 
obducere  dolcri.  Cic.  сдѣлаться  не- 
чувствительным^ привыкнуть  къ 
болЬзни  ,  или  къ  печали  ,  —  animis 
abducere.  id.  ожесточиться  серд- 
и^емъ  р  сдЪлаться  нечувствитель- 
нымъ.  {Galium  obducere  ,  совете,  мо- 
золь натереть.) 

Calo,  onis.  т.  i)  Cic.  Профостъ  ,  фур- 
лешъ,  служитель  при  обозЪ.  2)  Suet. 
Деревянный  башМакъ.  5)  Иногда  : 
Хитрой,  лукавой  человѣкъ. 

-j~Calo,  as,  are.  Gell.  Звать,  сзывать, 
собирать. 

Calobatarius,  i.  т.  Non.  Который  хо- 
ди тъ  на  ходуляхъ. 

^Calophanla,  ае.  о.  g.  г)  Plaut.  Насмъіп- 
никъ  ,  шутникъ.  а)  Лицемѣръ,  о б- 
манщикъ,  краснобай.1 

*Co2opudium,  іі.  п.  Siponl.  1)  Деревянной 
башмакъ.  2)  Мѣрка  для  батмаковъ. 
Uno  calopodio  omnes  calceare,  обуть 
всѣхъ  въ  одинъ  сапогъ,  заставить 
всѣхъ  одно  думать  ,  мыслить. 

*Calopus ,  і.  т.  Нѣкое  Сирійское  жи- 
вотное, съ  большими  рогами  и  очень 
быстрое  въ  бѣгу. 

Calor,  oris.  т.  i)  Cic.  Теплота,  жаръ, 
зной.  2)  Virg.  Ревность,  тщаніе  и  пр. 
Calor  mentis.  Petr.  пылкость  ума. 
Calor  animi.  Cic.  бодрость  ;  it.  за- 
пальчивость. 

Caloratus,  a,  um.  Apul.  Разгоряченный, 
горячій. 

Calorific  us,  a,  um.  Gell.  Разгорячающій, 
производящей  жаръ,  теплоту. 

Calotibos.  х1ленъ  стиха  изъ  5  слоговъ 
состоящей,  изъ  коихъ  первые  4  про- 
тяжные, а  послѣдній  короткій,  на 
пр.  circumfe.rrelur.  Diomed. 

*Calpar  ,  aris.  п.  Varr.  1)  Большой  co- 
судъ  съ  рукояткою,  въ  которой  ви- 
но изік  бочки  наливагошъ.  а)  Самое 
первое  вино,  которое  посвящали 
Юпитеру.  5)  Вино  ,  взливавтееся 
обыкновенно  на  мертвыхъ,  и  сосудь, 
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въ  коемъ  оно  хранилось. 
Calpe  ,  es.  f.  (иыаѣ  Гибралшаръ).  Одна 

изъ  Геркулесовыхъ  колиннъ. 
*  С  all  ha,  а  е.  у.  Virg.  Коровьи  цвѣты. 
*CaUhttla,  ae.  /.  Plaut.  Родъ  женскаго 

одѣякія.  Callhularius,  ii.  га,  портной 

же  не  к  а  го  платья. 
Саіѵа^  ae.  f.  Р/іп.  Головной  черепъ. 
Саіѵяе ,  arum.  /.  рі.   Большіе  лѣсные 

орѣхи. 

С.аІѵагіа.  ae.  f.  Cels.  Слі.  Calva. 

Calvaria,  ae.  /.  1)  Шлемъ,  шишакъ.  2) 
Кладбище.  5)  Мѣсшо,,  гдѣ  казняшъ 
пресш  упникокъ  ,  и  зарываюшъ  ихъ 
вмѣсшѣ  е.ъ  шЬми  орудіями,  коими 
они  были  замучены.  Лобное  мѣсшо. 
4)  Гола  л  и  острая  гора,  коея  верхъ 
каменной.  Cuharius  mons,  гора  Гол- 
юеа,  на  коей  1.  X.  былъ  распяшъ. 

Calvarium,  і.  п.  і)  Родъ  рыбы,  на  пр. 
marina  calvaria,.  ApuL  2)  Черепъ  го- 
ловной. 

Calvaster,  stri»  т*  Лысой  ,  лыеовашой  , 
плѣшакъ. 

Calvatus,  а,  ига.  і)  ПлЪшивый,  лысый. 

у)  Голый,  ободранный.  Calvala  ѵіпеа. 

РДр.  оборванный  виноградъ. 
Calvefio,  is,  factus  sum,  fieri.  Varr.  Плѣ- 

шивѣть,  плѣтивымъ  дЬлаться. 
Calveo,   es,  vi,  ere.  Plin.  Плѣшиввімъ 

быть. 

Calvesco,  is,  scere,  1)  Plin.  Плѣшивымъ, 
лысымъ  становитьсв.  й)  Col.  Ли- 
шаться лисшьевъ* 

•j-Galvitas,  atis.  f.  Vlp.  1)  ШЬшивосшь. 
2)  Обмавъ^  неустойка  въ  словѣ. 

Calvities,  ёі. /.  Pelr.  el 

Calvitium,  ii.  п.  Cic.  Лысина,  недосша- 
шокъ  колосовъ,  плѣшь.  Calvitium  lo- 
ci. Col.  голое,  пзгсіпое  мѣсшо* 

CALUMNIA,  а  е.  /.  Cic.  Клевета,  no- 
клепъ,  злословіе  ,  порицаніе  ,  лож- 
ное  обвиненіе.  Calumniam  у  иг  are*  Cic. 
божиться,  что  не  ложно  обвиняешь. 
Calumniam  in  aliquem  jurare.  L.iv. 
jurare  de  calumnia.  Pand.  тожъ.  Ca- 
lumnia  знач.  также  судейской  при- 
говоръ,что  такой-то  ложно  донесъ, 
обвинилъ,  па  пр.  Calumniam  поп 
effugere.  Cic.  ferre.  Coel.  быть  объ- 
явлену  ложнымъ  доносчикомъ. 

Calumniatio,  onis.  Asc.  Pel.  Клеве- 
тате,  или  тожъ  Что  Calumnia. 

Calumniator,  oris.  га.  Cic.  Клевешникъ, 
обноситель  ,  злословь  ,  злорѣчивый 
человѣкъ.  Calumniator  sui.  Plin.  H.  N. 
который  самъ  собою  недоволенъ. 

Calumnialrix,  icis. /.  Ulp.  Клеветница. 

Calumnior,  atus  sum,  ari.  dep.  Cic.  Кле- 
ветать ,  злословить  ,  поносить  , 
ложно  обвинять,  клепать. 

Coilunraiose,  adv.  Pap.  Клеветнически, 
ложно. 

Calumniosus,  a,  um.  Apul.  Клевещниче- 
скій,  ложный. 
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Calvo,  are.  Плѣшивымъ  дѣлать. 

Calvo,  is,  vi,  vere.  Sail,  или 

Calvor,  eris,  vi.  dep.  Plaul.  i)  Обманз'ть, 
обольстить  .  опустошить  ,  разо- 
рить ,  разграбишь.  Calvitur  calami- 
las  area.  Pacuv.  Буря  опустошаешь 
поля.  Sopor  mantis  calvitur.  Plaut. 
Сонъ  обезсиливаегпъ  руки.  Me  calvi- 
tur suspicio.  Pacuv.  Меня  обманы- 
ваетъ  нодозрѣніе. 

CALVUS,  a,  um.  Suet.  Лысый,  плѣши- 
вый,  безволосый. 

CALX,  lcis.  га.  f.  Cic.  1)  Пята  у  ноги. 
Calces  remittere.lSep.  лягать.  Calcem 
calce  terit.  Virg.  слѣдуешъ  по  пя- 
шамъ.  Adversus  slimulum  calces  scil. 
jactare.  Тег.  (пословица)  ,  прогаиву 
рожна  прашь.  2)  Иногда:  Конецъ, 
гриница  чего  нибудь.  f?it£.  Низъ.  Ad 
calcem,  въ  концѣ,  къ  концу. 

Calx,  lcis.  /•  1)  Cic.  Известь.  Calx  viva, 
Vilr.  нетушоная,  кипелка  извесшь. 
Exslincia ,  reslincla.  Vitr.  macerala. 
Plin.  тушоная  известь.  2)  Иногда: 
Шахматная  шашка. 

*Calyculus,  i.  m.  dim.  a 

*  Calyx,  ycis.  m.  f.  Plin.  1)  Чашечка, 
наружный  покровъ  ,  оболочка  цвѣт- 
ка.  2)  Шелуха  ,  скорлупа  ,  кожица, 
покрывающая  плоды  или  зерны. 

Calyplra,  ae. /.  Bud.  Капоръ,  родъ  го- 
ловной женской  покрышки.  К.олпа- 
чёкъ,  нѣжная  плева  на  мхахъ. 

Camara,  ae./.  і)  Varr.  Сводъ.  2)  Тас. 
Небольшое  съ  палубою  судно,  родъ 
корабля.  3)  Пустота  въ  ухѣ. 

Cambio,  is,  psi,  ptum,  ire.  Apul.  Обмѣ- 
нивашь,  мѣнять  (деньги).  Иногда: 
і)  Вступить  въ  путь,  отправишься 
въ  дорогу.  2)  Обратишься,  зайти, 
заѣхашь.  3)  Драться,  сражаться. 

f  Cambium,  ii.  п.  і)  Мѣна  ,  обмѣнъ.  2) 
Банкъ  для  размѣна  денегъ. 

Cambyses,  is.  m.  Камбизъ.  Имя  Персид- 
ское. 

*Camelae  virgines,  или  Gamelae./.  Fest. 
Гамелы.  Такъ  назывались  mb  богини, 
коиліъ  дЬвицы,  выходившіл  за  ліужъ, 
дЪлали  обЬты  или  люлилисъ.  Юнона 
называлась  Gamelia. 

Сатёіагіа,  ae.  /.  Хождевіе  ,  смошрѣніе 
за  верблюдами. 

Camelarius,  ii.  т.  Смотритель  за  вер- 
блюдами. 

Camelasia,  ae.  Слі.  Camelaria. 

Camelasium,  ii.  п.  Подашь,  сбираемая 
съ  верблюдовъ. 

Camellnus,  a,  um.  Plin.  Верблюжій. 

Camella,  или  Camelia,  ae.  /.  Ovid.  Родъ 
чаши,  или  деревяннаго  сосуда,  упо- 
шреблявшагося  при  жершвоприно- 
шевіяхъ. 

*Camelopardalis,  is,  /.  Plin.  Верблюдо- 
пардъ. 

CAMELUS,  і.  т.  Plin.  Верблюдъ. 
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*Camena ,  или  Camoena,  ae.  f.  i)  Virg. 
Муза.  2)  Ног.  Пѣснь,  пѣсня. 

Camcnalis,  е.  До  Музъ  над/іежащій,  на 
прим.  Hippocrene.  Avien. 

CAMERA,  ae./.  Cic.  i)  Сводъ,  горница, 
бесѣдка  въ  саду»  2)  Кровля,  крышка, 
выведенная  сводомъ. 

Cameraria,  ae./.  Горнишная  дѣвка. 

Camerarius,  іі.  га.  Оффиціаншъ  ,  гор- 
нишный  малой,  лакей. 

Camerarius,  а, ига.  Р/т.Сводистый,  над- 
лежащ^ до  свода,  горнишный  и  пр. 

Cameratio,  onis./l  3.  Сводъ.  Spar  Пап. 

Cameratus  ,  а  ,  urn.  Ulp.  Сводисгаый  , 
сводомъ  сведенный  ,  сгорбленный  , 
выведенный  дугою.  Cainerata  area 
Ulp.  сундукъ  имѣющій  крышку  сво- 
дистую  ,  боулъ.  Camerata  vehicula. 
Ulp.  покрышыя  повозки. 

Cameria.  ae.  /.  или 

Camerium,  i.  п.  Камерія,  городъ  въ  Ла- 
цт.  Lie  adject.  Camerinus,  a,  urn,  Ca- 
merini,  жители  онаго  города. 

Camerinum,  i.  п.  КаМеринъ,  городъ  въ 
Умбріи.  Caes. 

Сатего,  as,  avi,  atum,  are.  Plin.  Сводишь 
сводомъ,  сводъ  дѣлашь  ,  выводишь 
дугою. 

Caraers  ,  Us.  adj.  До  Камеріи  города 
надлежащей,  на  пр.  ager.  Cic.  Camers, 
житель,  Cuinerles ,  жители  Каме- 
ркнскіе.  Cic. 

■fCamillum,  i.  п.  ViLr.  Ящикъ,  ларецъ, 
коробочка,  еъ  кою  кладутся  галан- 
шерейпыя  вещи  и  другіе  женскіе 
наряды. 

СатГпо,  as,  avi,  atum,  are.  Plin.  Дѣлашь 
что  нибудь  наподобіе  печи,  камина. 
Класть  печь,  горпъ,  каминъ. 

Caminus,  i.  rn.  1)  f^irg.  Горнъ,  печь,  ка- 
минъ, очагъ.  2)  Мн.  Сіс.  Огонь,  рас- 
кладенный  въ  каминѣ.  5)  Sen.  Огонь. 
С  amino  oleum  addere.  Ног.  лить  ма- 
сло въ  огонь,  т.  е.  сердишаго  болѣе 
еще  сердить. 

Camisia ,  ae.  J.  и 

Camisium,  іі,  п.  Рубашка  ,  сорочка. 

^CammaruSy  і.  т.  Col.  Морской  ракъ. 

*Сатра,  ae.  f.  1)  Plaul.  Баснь,  сказка. 
ъ)  Кривизна.  5)  Гусеница,  родъ  насѣ- 
комыхъ.  4)  Нога  ,  или  часть  ноги 
отъ  колвна  до  ступни.  5)  Большая 
рыба  китоваго  роду. 

*Ctunpacus ,  і.  т.  или 

Carnpagiurn,  іі.  п.  и 

Campagus ,  і.  га.  Обувь,  которзгю  въ 
Римѣ  носили  Императоры  ,  Сена- 
торы и  ихъ  дѣгаи,  а  послѣ  Короли 
и  Епископы. 

Сатрапа,  ae.  f.  1.  Колоколъ. 

Campanarius,  ii.  т.  2.  Литейщикъ  ко- 
локоловъ,  колокольной  масілеръ. 

Campania,  ae,  f.  Кампанія  страна  Иша- 
лійская ,  весьма  плодоносная  ,  гдѣ 
главный  городъ  Capua.  Plin.  И.  N. 
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■\Campamca,  orum.  п.  pi.  Q.  Plaul.  Ниж- 
нее платье,  родъ  полотняныхъ  ти- 
ров ар овъ, кои  въГреці и  носили  борцы. 

Campanicus,  а,  ит.  Кампанскій,  на  пр. 
aratrurn.  Cat. 

Campanile,  is.  п.  3.  Колокольня. 

Campanus,  а  ,  um.  Кампанскій  ,  на  пр. 
colonia.  Cic.  г.  e.  Capua.  —  via ,  i.  e. 
Л/>/:>га.Сят/?ат.,  жиги  ели  r  op  од  aCapua. 

Campanus ,  или 

Camparius,  ii.  и 

Campas,  ae.  га.  Сторожъ  полевый,  ко- 
торой сшережетъ  плоды  полевые. 

*Сатре?  es,/.  1.  Cat.  Гусеница  и  всякое 
насѣкомое,  ползающее  изгибаясь. 

Campensis,  е.  і.  е.  ad  Campum  pertinens, 
in  Campo  degens.  на  up.  Isis  иазыв. 
Campensis }  потому  что  храмъ  ея 
находился  на  Марсовомъ  полѣ.  (і/г 
Campo  Marti  о.) 

Campester,  stris,  т.  или 

Campestris,  e,  Cic.  1)  ѵІшо  находится, 
дѣлается,  расшетъ  и  пр.  въ  долинѣ, 
въ  равиинѣ,  въ  полѣ,  плоскій,  равный, 
полевый,  степяый,напр.  locus  campe- 
ster. Varr.  campeslria  loca.  Li  v.  campe- 
slria. Plin.  равныя  мѣста,  долины  не 
и.іѣющія  горъ  ,  степныя  мѣста , 
степь.  Iter  campeslre.  Caes.  ш.  е.  въ 
равнинѣ.  Также  muniliones.  Caes.  ор- 
pidum.  Liv.  ш.  е.  въ  долинѣ  или  равнп- 
нѣ  лежащій  городъ.  2)  Что  на  Мар- 
совомъ иолѣ  (Campo  Martio)  происхо- 
дигпъ  или  до  онаго  надлежиіпъ.  Тугпъ 
производилисъеС)разнылвоенныяупраж- 
неніл  :  еерхоеал  Ъзда  и  пр.  По  сему: 
ludus  campestris.  Cic.  агта. Ног.  exer- 
cilationes.  Suet,  decursio.  Suet,  proelia. 
Hor.  ludicra  campeslria  puerorum. 
Plin.  campestre.  scil.  velamenlum.  Hor. 
фаргпукъ  ,  передникъ,  употребляе- 
мый въ  полѣ.  b)  ЗдЪсъ  собирались 
также  колшиіи  (comitia),  на  которыхъ 
давались  законы  и  поѵвтныл  ліЪста; 
по  селіу :  certamen  campeslre.  Liv. 
распря  на  Марсовомъ  полѣ  о  по- 
четныхъ  доллносшяхъ.  Gratia  cam- 
pestris. Liv.  благосклонность  народа 
въ  комиціяхъ.  operae  campestres. 
Suet,  работа  при  комиціяхъ  на  Мар- 
совомъ полѣ.  campestris  quaeslus. 
Cic.  барышъ  ,  который  можно  въ 
такомъ  случаѣ  добыть. 

Campestralus,  а,  ит.  Подпоясанный  пе- 
редникомъ. 

Campestre,  is.  п.  5.  Hor.  Передникъ,  за- 
панъ,  фартукъ,  употреблявшейся  у 
борцовъ  и  рабочихъ  людей.  Vid. 
Campanica. 

Camphora,  ae.  /.  1.  Камфора. 

j-CampTcursio,  dnis.  /.  3.  Feget.  Упраж- 
непіе  въ  бѣгаиіи  Римскихъ  солдашъ 
въ  полѣ. 

f  Campso,  as,  are.  1.  Enn.  Мѣнять,  об- 
мѣнивать.  2)  Нагпушь,  сгорбить.  5) 
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Оборотить  къ. 

Campsor,  oris,  т.  Мѣновщикъ,  банкиръ, 
купецъ  шоргующііі  денежными  пе- 
реводами. 

*  С  amp  t  aula  ,  или 

Camplaules,  ae.  т.  i.  Fop.  Игрокъ  въ 
трубу,  въ  рогъ  ,  трубачъ. 

■fCampter,  eris.  т.  3.  Расиѵ.  і)  Межа, 
граница  поля.  2)  Сшолбъ  въ  циркѣ  , 
около  коего  колесницы  должен- 
ствовали объѣзжашь  ,  не  зацЪпляа 
его.  3)  Ин.  Циркъ  ,  рысталище. 

CAMPUS,  і.  т.  2.  Cic.  Поле,  равнина, 
всякое  открытое  ровное  мѣсто  , 
степь.  3  it.  Марсово  поле.  |  it.  поле 
сраженія.  Juven.  V eg.  Campus  значить 
иногда  :  і)  Матерія  ,  предметъ  ,  по- 
прище. Hoc  сатро  Heel  oralori  vagari- 
lale.  Cic.  сей  предметъ  для  оратора 
кесьма  обиленъ.  Nine  rhelorum  cam- 
pus. Cic.  вотъ  матерія  для  риторовъ. 
campus,  in  quo  exsultare  possil  oralio; 
ex  aequitatis  campo  revocas  ;  campus 
ad  laudes.  Cic.  2)  Сеймъ,  собраніе  на- 
родное. Campus  aquarian.  Ov.  море. 

Camum,  i.  n.  2.  Ulp.  Родъ  пива,  или  на- 
питка. 

*Camura ,  ae.  т.  Fest.  Ларецъ  съ  вен- 
скими уборами  ,  употреблявшейся 
открытой  при  свадебныхъ  церемо- 
ніяхъ. 

Camurus  ,  a,  um.  Virg.  Загнутый,  кри- 
вый,  закорюченный. 

Camus,  і.  т.  ч.  Plaul.  і)  Узда,  арканъ. 
2)  Желѣзной  намордаикъ  ,  рогатка. 
5)  Иногда :  Маска  или  покрывало 
огаъ  соляечнаго  зноя.  4)  Ящикъ  ,  ку- 
да кладушъ  шарики  во  Бремя  бало- 
іпировапія.  5)  Мѣшокъ  ,  которой  ло- 
та дямъ  надѣваешся  на  голову  съ  кор- 
момъ.  6)  Огниво. 

Canabis,  is./.  См.  Cannabis. 

Ganalicolae,  arum.  о.  g.  pi.  1)  Fest.  Под- 
лый народъ  ,  презрительные  люди  , 
кои  обыкновенно  селились  вдоль 
одного  канала  въ  Римѣ.  2)  Обманщи- 
ки и  бродяги. 

Canalicula.  См,.  Canaliculus. 

Canali'ciilatim.  adv.  Plin,  Каналами  ,  на- 
подобіе  каналовъ. 

Canaliciilatus,  a,  um.  Plin,  Обведенный, 
окруженный  каналами,  вырытый., 
выкопанный  на  подобіе  канала. 

Canaliculus  ,  і.  т.  2.  Col.  или 

Canalicula  ,  ae  ,  f.  1.  Varr.  dimin.  Кана- 
лецъ,  ровокъ,  канавка.  |  Иногда:  Gell. 
Горло  пище  приемное  ,  глотка.  Vilr. 
Трубочка  у  какой  нибудь  машины, 
какъ-то  у  замка  и  пр.  |  Ящичекъ  въ 
шпичей  клѣткѣ  ,  куда  кормъ  кла- 
душъ. 

Canadensis,  е.  Слі.  Canalitius.  а 
С  ANA  LIS  ,   is.  т./.  3.  Vilr.  Капать, 
ровъ  водяной  ,  водси.одъ  или  труба 
для  стоку    воды.  |  *Ga»aiis  иногда 
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знаситъ:  Трубка  въ  какой  нибудь 
матинѣ.  I  Ровъ  ,  жолобина  ,  по  коей 
рѣка  течетъ.  ||  Ариі.  Узкой  проходъ, 
проѣздъ. 

Canalitius,  a.  um,  Plin.  Канальный,  сдЪ- 

ланный  на  подобіе  канала. 
Canaria  ,  ae.  f.  1.  Песій  зубъ  трава.  | 

Канарейка  птица. 
Canadensis  passer,  т.    Канарской  чи- 
жи къ  ,  канарейка. 
Canarium  ,  іі.  п.  2.  Fest.  Приношеніе  въ 

жертву  краснаго  пса    во  время  ка- 

никулъ  для  плодородія. 
Canarius,  а  ,  um.  Plin.  Мзъ  или  съ  Ка- 

нарскихъ  острововъ.  |  Песій  ,  соба- 

чій.  См.  Caninus. 
Canatim.  adv.  Non.  По. песьи,  подобно 

собакѣ. 

Cancellaria  ,  ae.  /.  1.  Кэнцелярія. 
Cancellariatus  ,  us.  m.  4.  Bud.  Канцлер» 

ство  ,    Канцлерское    достоинство  , 

служба. 

Cancellarius  ,  іі.  т.  2.  Канцлеръ. 

Cancellation  adv.  Plin.  На  подобіе  ре- 
шетки ,  крестообразно  ,  крестъ  на 
крестъ. 

Caucellatio,  onis.  f.  3.  Front.  Означепіе 
границъ, 

Cancellatus,  a,  um.  part.  Рѣшеткою  за- 
деланный ,  загороженный;  кресшъ 
на  кресшъ  сдѣланный  ,  рѣшетчатый 
и  пр.  Слі.  СапсеЗІо. 

CANCELL1 ,  orum.  т.  pi.  2.  Cic.  РѢ- 
шетка  ,  перилы.  ||  Границы  ,  преде- 
лы, рогатки,  фигур  :  extra  cancellos 
egredi,  quos  mihi  ipse  circumdedi.  Cic. 
выгати  изъ  собствевныхъ  своихъ 
грани цъ.  Cancellis  circumscripta  sci- 
enlia.  Cic.  ограниченное  знаніе. 

Cancello,  as,  avi,  alum,  are.  1.  Col.  РѢ- 
шешною  задѣлашь  ,  обрѣшетишь  , 
загородить,  f  Зачернить,  вымарать, 
похеришь  написанное,  уничтожишь. 
I  Ограничить  ,  положить  границы. 

CANCER,  сгі.  т.  2.  Plin.  Ракъ.  |  Cancer 
cri  et  eris.  3.  Ракъ  небесный  знакъ.  | 
Cels.  Lucr..  Ракъ  болѣзнь. 

Canceraticus  ,  a,  um.  Veget.  Заражен- 
ный, одержимый  болѣзнію  ракомъ. 

Cancero,  as,  are.  1.  Lucil.  Снѣдать  по- 
добно раку.  I  Plin.  Страдать  болѣз- 
нію  ракомъ. 

Canchrema,  tis,  п.  3.  Veget.  Дикое  мясо, 
или  тѣло  омертвѣлое  отъ  рака  бо- 
лѣзви. 

Canceroma  et  Cancroma.  шожъ. 

Cancri  ,  orum.  т.  pi:  См.  Сап'сеШ. 

Candaeus,  a,  um.  і.  е.  suavis.  Varr. 

Candavia,  ae. /.  г.  Кадавія,  страна  Ма- 
кедонская. Cic.  и  гора  въ  Эпирѣ. 

Candefacio,  is,  feci,  faclum,  cere.  Plaul. 
Бѣлишь,  бѣлымъ  дѣлатъ.  ||  Plin.  Ки- 
пятить, вспѣкивашь.  Отсюда 

Candefactus,  а  ,  um.  part.  Распаленный, 
вскипяченный;  it.  раскаленный  и  пр. 
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Caudela,  ae. /.  i.  Col.  Свѣча.  j  Иноеда  : 
Клеенка  ,  восчанка.  Plin.  Candelam 
adponere  talvis.  Plaut.  зажечь. 

Caadelabrarius,  i.  scil.  artifex.  Который 
дѣлаетъ  подсвѣчники. 

Candelabrum,  i.  п.  (или  Candelabrus).  2. 
Cic.  Подсвѣчникъ,  сеѢшильникъ,  па- 
никадило. 

Candelifer  ,  а  ,  urn.  Свѣщеносецъ, 

Candentia.  ae. /.  1.  Vilr.  Слг.  Candor. 

Candens,  tis.  o.  g.  Cic.  Возжеаный,  пна- 
менѣющій  ,  кипящій  ,  бѣлѣющій  oral: 
огня.  I  Virg.  Блистаю щій  ,  блещу- 
щій.  pari,  a 

CANDEO,  es,  dui,  dere.  2.  Cat.  БЪлымъ 
быть  ,  бѣлѣшь  ,  имѣть  блистатель- 
вз'Ю  бѣлизну.  Candens  taurus.  Virg. 
candens  circus,  млечный  путь  на 
небѣ.  Cic.  I  Ног.  Блистать  ,  сіяшь  , 
ошсвѣчпвашь.  Candens  orlus.  Tibull. 
i.  e.  Aurora.  \  Cic.  Воспламеняться  , 
раскаляться  ,  пѣниться  ошъ  огня. 
Conduit  аёг.  Ovid,  воздухъ  воспла- 
менился ;  candens  ferrum.  Lucr.  рас- 
каленное желѣзо,  candens  carho.  Cic. 
горячій.  красный  уголь,  loca ,  quae 
aestate  saevissime  candent.  Colum. 
самыя  жаркія  вълѣтнее  время  мѣсша. 
candentior  Phoebus.  Val.  Fl.  знойное 
солнце,  candenlissimum  sidus.  Solin. 
свѣтлѣйшая  звѣзда.  candet  veslis 
cocco  ruhro  lincta.  Ног.  блестишь 
платье  и  проч.  Candere  aestate.  Col. 
бышь  палиму  лѣтнимъ  зноемъ, 

Candesco,"  is,  ere.  3.  Tib.  Бѣлѣть  ,  ста- 
новиться или  дѣлаться  бѣлымъ.  | 
Раскаляться  ,  пламенѣть. 

Candicans,  tis.  о.  g.  Plin.  Бьловашый,  6Ѣ- 
лесоватый. 

Candi'cantia,  ae.  /.  Plin.  Бѣлизна. 

Candico,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Быть 
бѣлесымъ,  бѣловагаымъ,  побѣлѣть. 

'Candidarius,  a,  um.  на  пр.  pistor  candida- 
rl'us.  Который  печетъ  бѣлые  хлѣбы. 

Candidatorius,  a,  um.  Cic.  Домогающей- 
ся, ищущій  мѣста,  должности.  Сап- 
didalorium  munus.  Cic.  должность 
Кандидата. 

Candidatus,  a,  um.  particip.  отъ  candido. 
Plaut.  одЬшый  въ  бѣлое  одѣяніе. 
Ошъ  того  substantive  :  Candidalus  ,  i. 
m.  Cic.  Кандидашь  ,  искатель  чина 
или  чего  нибудь  ,  потоліу  сто  сіи 
люди  одЪвались  еъ  бЪлое  одЬлніе. 
Candidatus  praelorins,  consularis.  Cic. 
Капдидатъ  домогающійся  Jlpemop- 
ства  ,  Консульства.  —  quaeslurae  , 
aedili talis  и  пр.  также  въ  чинъ  или 
ьъ  должности  какой  нибудь  назна- 
ченный ;  it.  домогающійся  чего  ви- 
будь.  фигур  :  candidatus  eloquenliae. 
Quiut.  Кандпдоніпъ  краснорѣчія  ш.  е. 
который  старается  быть  красно- 
рѣчивммъ  ,  пріобрѣсть  краснорьчіе. 
immorlalitatis  3  el  gloriae  el  exempli, 
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Plin.  сгаремящійся  къ  безсмертію  и 
славѣ.  candidalus  socer.  Apul.  i.  e.  qui 
cupit  esse  socer,  желающій  бышь 
гаеспзс-ыъ.  —  crucis.  i.  e.  cui  crux  in- 
stat.  Apul. 

Candide.  adv.  Чистосердечно  ,  искрен- 
но ,  откровенно  ,  простосердечно.  | 
совете.  {Plaut.)  Бѣло;  it.  чисто  и  пр. 

Candido,  as,  are.  1.  Terl.  Бѣлить,  бѣ- 
лымъ  дѣлагаь, 

Caudidiilus,  a,  um.  Cic.  Бѣленькій  ,  6Ъ- 
лесоЕатый.  dimin.  a 

Candidus  ,  a  ,  um.  Virg.  Бѣлый.  Candi- 
dissimus  color.  Vitr.  самый  бѣлый 
цвѣшъ.  candidum  ovi.  Plin.  бѣлокъ  яй- 
ца. I  Cic.  Чистосердечный  ,  искрек- 
ній  ,  простосердечный  ,  (невинный). 
Pectore  Candidas.  Ov.  искренній.  ani- 
jnae  candidiores.  Ног.  чиешѣйшія  дзГ- 
ши.  judex  candidus.  Ног.  честным 
судья.  I  Иногда:  і)  Чистый,  ясный, 
пезапушанный.  Candidum  genus  di- 
cendi.  Cic.  ясный  слогъ.  2)  Ног.  Бла- 
гоприятный ,  благосклонный.  5)  Odd. 
Счастливый  ,  удачный.  4)  Благорас- 
шворенный.  5)  Блистательный,  сія- 
ющій. 

Candifico,  are.  Naev.  Слі.  Candido. 

Candificus,a,um.  Apul.  Бѣлымъ  д  ѣлающій, 
обѣляющій. 

Candor,  oris,  m,  3.  Cic.  Бѣлизна,  бълой 
блисшательной  цвѣшъ.  |  Чисшосер- 
дечіе  ,  искренность  ,  просшодушіе  ? 
откровенность.  Candor  апіті.  Cic. 
чисшосердечіе  ,  просшодушіе  ,  от- 
кровенное сердце.  I  *Candor.  Жаръ  . 
горячеешь.  Claud. 

f  Candosoccus,  i.  га.  2.  Cic.  Отрасль,  чѳ- 
ренокъ  виноградный  >  которой  са- 
жаютъ  въ  землю. 

Caneo,  es,  ui,  ere.  2.  Virg.  СѣдЪть,  сѣ- 
дымъ  дѣлаться  или  бышь.  [  Инеемъ 
покрываться. 

*Canephora,  ae.  /.  1.  Cic.  Женщина,  но- 
сящая на  головѣ  кошницу  ,  корзину. 

*Canephorus ,  і.  т.  ч.  Plin.  Носильщикъ 
на  головѣ  корзинъ. 

Canesco,  is  ,  ere.  5.  Ovid.  Сѣдъть  ,  бѣ- 
лѣть  ошъ  старости  ,  сосшарѣвать- 
ся.  фигур:  Canescit  oratio.  Cic.  Слогъ 
сшарѣешъ,  выходишъ  изъ  употреб- 
лен"! я. 

Cani,  urum.  т.  pi.  2.  Cic.  Сѣдые  волосы. 
Cania  ,  ae./.  1.  Cic.  Крапива  лѣсная. 
Camcaceus ,  a  ,  um.  Paciw.  Мякианькі  , 

изъ  отрубей. 
Canicae  ,  arum./,  pi.  1.  Fesl.  Отруби  , 

высѣвки  ,  мякина. 
-f-Caniceps  ,  clpitis.  о.  g.  Plin.  Иыьющій 

собачью  ,    песью    голову  ,   Анубисъ  , 
•  Египетское  божество. 
Cantcula  ,  ae.  /.  1.  dim.  Cic.  Собачка.  fl 

Лгсья  зиѣзда  ,  или  соэвЪздіб  пса.  | 

Иногда:   Plin.  Морокой   песъ  рыба. 

lest.  Такй  позывались  въ  РиліЬ  ьоро  ■ 
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та ,  едЬ  приносили  на  жертву  псовъ 
КаникулЪ,  такъ  какъ  неприітельницЬ 
плодовъ  зеліныхъ.  \  Pers.  Canicula  или 
Canis  ,  такъ  называлась  еще  у  древ- 
иихъ  игра  въ  кости  и  пр.  |  Слі.  Canis. 

Canicularis,  е.  Pallad.  Кавикульный,  пе- 
сій.  Caniculares  dies,  каникулы,  про- 
должение времени  съ  начала  Іюля  до 
половины  Августа. 

Caniformis,  е.  Prud.  Похожій  на  собаку, 
на  пса. 

Canlnus  ,  а  ,  и  т.  Ovid.  Собачій  ,  песійг. 
Сапіпа  eloquentia.  Quint,  сатириче- 
ское краснорѣчіе.  —  rosa ,  дикая  ро- 
за. Сапіпит.  prandium.  Plaut.  собачій 
обѣдъ  ,  едЬ  только  воду  пьютъ. 

CANIS?  is.  т./.  3.  Cic  Песъ,  собака.  | 
Инзн.  Тег.  Каналья  ,  подлецъ  ,  без- 
дѣльникъ  и  пр.  §  Клеветникъ  ,  руга- 
тель, критикъ.  I  Vitr.  Созвѣздіе  пса. 
\  Plaut.  Кандалы,  желѣза  ,  ц/Ьпь.  | 
Pers.  Слі.  въ  Canicula. 

Canistellum  ,  i.  п.  Корзиночка. 

Canister,  stri.  т.  В  л*.  Canistrum. 

Canistrum,  и  п.  2.  Virg.  Корзина,  кош- 
ница. 

Canitia  ,  ае.  г.  q.  Canities.  Canitia  in  vasis 
summa  est.  Plin.  чрезвычайная  бѣлиз- 
на  сосудовъ. 

Canities,  ёі.  f.  5.  Virg.  el 

Canitudo,  mis.  f.  3.  Plaut.  Сѣдина.  |  Ин. 
Старость. 

С  ANNA  ,  ае. /.  I.  Varr.  Тросшникъ  , 
трость  ,  камышь,  |  Ovid,  флейта  , 
дудка  ,  свирѣль. 

Cannabaceus  и  Cannabinus  s  а  ,  um.  Col. 
Конопляный.  \ 

Cannabetum  ,  i.  n.  2.  Vel.  Tnscr.  Коно- 
плянникъ,  мЬсшо,  гдѣ  конопли  сѣютъ. 

Cannabis,  is.f.  3.  Varr.  el 

Cannabum,  i.  n,  2.  Pal.  Конопли,  коно- 
пель. 

Cannae  ,  arum.  f.  pi.  Канны  ,  городокъ 
въ  Апуліи ,  подъ  которымъ  Анни- 
балъ  разбилъ  Римлянъ. 

Cannensis.  m.f.  se.  п.  is.  Cic.  До  Каннъ 
города  надлежащей.  Cannensis  pugna , 
clades,  dies  etc.  битва  подъ  Каннами. 

Cannetum,  і.  п.  ч.  Plin.  Мѣсто,  гдѣ  ро- 
стетъ  камышь,  тросшникъ. 

Canneus  (и  Cannitius)  ,  a,  um.  Col.  Тро- 
сптяный,  тростничный,  камышевый. 

CANO  ,  is  ?  сёсіпі  ,  cantum  ,  canere.  Cic. 
Пѣть.  I  Virg.  Воспѣвашь  (на  пр. 
стихами)  ,  прославлять  ,  хвалить  , 
играть  на  какомъ  нибудь  инсшру- 
ментѣ.  I  Иногда:  Предвѣщать,  пред- 
сказать. Canere  bellicum.  Caes.  бить, 
ударишь  тревогу.  Cannnt  tuhae.  Cic. 
звучатъ  трубы.  Canere  ad  harmo- 
niarn.  Cic.  играть  концертомъ.  —  ad 
cilharam.  Quint,  пѣть  ,  играя  на 
арфѣ.  —  classicum.  Caes.  —  signum  P 
signa.  Xj'w.  подашь  сигналъ.  —  reces- 
sus.  Ov.  —  receplus.  Liv.  подашь  сиг-  j 
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налъ  въ  отступлению.  —  surdis  au- 
ribus.  lav.  говоришь  ,  съ  глухимъ.  — 
sibi  el  musis.  Cic.  писать  для  себя  и 
ученыхъ.  —  super  aliquo.  Virg.  пи- 
сать о  комъ.  —  eandem  cantilenam. 
Тег.  одно  и  тоже  говорить.  —  fata. 
Virg.  предвѣщашь  будущее. — proelia. 
Virg.  воспѣвать  сраженія.  Canit  cor- 
nix.  Cic.  ворона  кричишь.  Canunl  га- 
пае.  Virg.  лягушки  кричашъ  ,  квака- 
юшъ. 

*  Canon  ,  onis.  га.  3.  Cic.  Правило,  обра- 
зецъ  ,  усшавъ.  на  пр.  Canones  S.  соп- 
cilii, правила  Св.  собора;  также  Мѣра, 
порядокъ  ,  повѣрка  ,  и  все  ,  чѣмъ  что 
нибудь  повѣряешся  или  управляется, 
какъ  то  :  сшрѣлка  въ  вѣсахъ  ,  іуъль 
въ  ружьѣ  и  пр.  I  Иногда  :  Реэстръ  7 
списокъ  именъ,  временочислеаіе,  рос- 
пись дѣламъ  ,  производимымъ  въ 
Судѣ  ,  росписаніе  подати  и  другихъ 
сборовъ.  I  Труба,  жолубъ  кровельный 
для  стоку  воды.  |  Тарифъ  ,  такса.  | 
Календарь  и  другія  таблицы. |  Судья, 
критикъ  ,  ценсоръ  чего  нибудь. 

Canonicus,  і.  т.  2.Каноникъ^  знатной  въ 
Католицкомъ  духовенствѣ  человѣкъ. 

Canonicus  }  а  ,  um.  Vilr.  Правильный  , 
исправный,  вѣрный,  имѣющій  точ- 
ную мѣру  ,  соразмѣрносшь.  |  Надле- 
жащей до  правилъ  ,  мѣръ. 

Canopus  ,  і.  т.  Канопъ  ,  древній  Еги- 
пешскій  городъ. 

Сапог,  oris.  т.  3.  Ovid.  Согласіе,  складъ 
въ  пѣніи  ,  сладкопѣаіе ,  согласный 
звукъ  голоса  ,  или  музыкальпыхъ 
инструмент  о  въ. 

Canorus,  a.  um.  Звонкій,  громогласный; 
it.  согласный  ,  складный  ,  имѣющій 
пріятный  голосъ  или  звукъ.  Сапо- 
rum  sponte  animal.  Cic.  животное 
имѣющее  голосъ.  avis  сапога.  Virg. 
птица  пѣвчая.  Fluvius  canoms.  Plin. 
шумная  рѣка.  Vox  сапога.  Cic.  звон- 
Kin  голосъ.  Canori  versus.  Ног.  звуч- 
ные стихи.  Canorae  nugae.  Ног.  вы- 
сокопарная чепуха. 

■\Canosus,  a,  um.  Ѵор.  Сѣдый. 

Cantaber,  bra,  brum.  До  Кантабріи  над- 
лежащей. 

Cantabri,  orum.  т.  pi.  Кангаабры. 

Cantabria,  ае.  /.  Каншабрія  ,  сшрана  въ 
Испаніи. 

Cantabricus,  a,  um.  z.  q.  Cantaber. 

Cantabrum,  i.  n.  2.  Min.  Fet.  Родъ  воен- 
наго  знамя  ,  шшандартъ  ,  прапоръ.  | 
Мякина,  хлѣбныя  отруби. 

Cantamen  ,  mis  ,  п.  3.  Prop.  Иаговоръ  , 
очарованіе,  обаяніе. 

Cantatio,  onis.  Слі.  Cantio. 

Cantator,  oris.  m.  3.  Mart.  Пѣвецъ,  пѣв- 
чій.  Cantator  fidibus.  Gell.  игрокъ  па 
струнахъ. 

Cantatrix,  Icis./.  3.  Varr.  Пѣвица. 

Cantatas,  a,  um.  Stat.  Лѣтый.  |  Prop. 


281  Can 

Очарованный,  прелестный.  Cantatae 
aquae.  Оѵ.Очарованнаявода,  прелесш- 
выя  воды.  Carmine  cantato. Ovid,  чара- 
ми, чародѣйсшвомъ,  приворошомъ. 

Canteriatus.  См.  Cantheriatus. 

*Canlharias,  ae.  m.  l.Plin.  Родъ  драго- 
цѣннаго  камня. 

Cantharida,  ae.  el 

Cantharis,  idis.  /.  Cic.  Шпанская  муха. 

*Cantharites,  ae.  m.  Plin.  Родъ  замор- 
скаго  вина. 

*Cantharus,  i.  га.  Virg.  Бавалъ^  кружка. 
I  Plin.  Жукъ.  fl  Col.  Родъ  рыбы.  I  Лам- 
пада въ  церкви. 

Cantheriatus,  a,  um.  Col.  Подпертый 
шестами,  тычинами. 

Cantherinus,  a,  um.  Plant.  Мѣриновый, 
мѣринячій;  it.  лошадиный. 

Cantheriolus,  і.  га.  2.  dimin.  Col.  Тычин- 
ка, подставочка. 

•\Cantherium,  ii.  п.  ч.  бѴгс.Родъ  колесни- 
цы, посвященной  Бахусу. 

Cantherius,  ii.  га.  2.  Ѵатг.  Мѣринъ.  J  Со/. 
Подставка,  подпорка,  колъ,  тычина. 
I  Перекладина.  |  Станокъ.  Vilr.  Veg. 

Canthus,  і.  га.  2.  Pers.  Желѣзной  ободъ 
вокругъ  карешнаго  колеса,  jj  Глазной 
лузгъ. 

Canticum,  і.  п.  2.  Cic.  Пѣсвь,  пѣсня,  арія; 
ин.  выходка  въ  мусыкѣ.  Canticum  age- 
re.  Liiv.  пѣть  пѣсыь. 

Cantilena,  ae.  f.  Cic.  Пѣсня,  пѣсенка.  J 
Ин.  Слухъ,  вѣсгпи. 

Cantilenosus  ,  el  Canticus ,  a,  um.  Macr. 
Музыкальный. 

Cantillo,  as,  are.  i.  Apul.  Пѣшь  тихо, 
или  низкимъ  голоеомъ. 

Cantio,  onis. /.  5.  Plaut.  Пѣиіе,  пѣсня.  fl 
Cic.  Очарованіе,  обвороженіе. 

Cauti'to,  as,  are.  Тег.  Часто  пѣть. 

Canto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Czc.  Пѣшь, 
воспѣвашь.  J  Ин.  Плѣняшь,  очаровы- 
вать. Cic.  С anlar е  fi dibits  alicui.  Plaut. 
играть  на  сшрунахъ  иередъ  кѣмъ. — 
aliquem.  Cic.  прославишь  кого.  —  car- 
тпіпа.  Ног.  сочинять  стихи.  —  surdo. 
Prop,  пѣть  глухому.  —  idem  quod 
prius.  Plaut.  пѣть  шѣже  пѣсни.  —  ad 
chordarum  sonum.  Nep.  пѣть  при 
звукѣ  струнъ,  играя  на  сшрунахъ. 

Cantiuncula,  ae.  f.  или 

Canticulus,  i.  га.  dimin.  Пѣсенка. 

Cantor,  oris.  m.  3.  Ног.  Пѣвецъ,  пѣвчій. 
I  Оперной  акшеръ,  комедіаншъ. 

Cantrix,  Icis. /.  5.  Varr.  Пѣвица. 

Canturio,  is,  Ire.  4«  Peir.  См.  Cantito. 

Cantus,  a,  um.  Fest.  См.  Cantalus. 

Cantus,  us.  m.  4*  Cic.  Пѣніе.  |  также 
Звукъ  музыкалыіыхъ  ивсшрумен- 
шовъ,  пѣсня.  I  Иноеда:  Тонъ,  голосъ. 
\  Ovid.  Очарованіе,  волшебсшво  ,  за- 
клинанье. Cantus  avium.  Ног.  пѣніе 
пшицъ.  —  symphoniae.  Cic.  симфо- 
ния. —  citharae.  Ног.  игра  на  цишрѣ. 
— nervorum.  Cic.  игра,  ал  сшрунахъ. — 
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Cantus  gutture  fundere.  Cic.  пЪть.  — 
aemonii.  Val.  Fl.  очарованія,  чары. 

CANUS,  a,  um.  Plaut.  СЬдый,  посѣдѣ- 
лый  ,  бѣловолосый.  J  Virg.  Старый, 
пожилый  ,  древній.  fl  Ян.  V arr.  Чи- 
стый, безпримѣсаый.  \  Virg.  Покры- 
тый снѣгомъ.  Сапа  fides.  Virg.  ста- 
ринная честность.  —  Veritas.  Varr. 
чистая  правда.  Cani  fluclus.  Cic.  пѣ- 
нящіяся  волны.  Cani  capilli.  Ног.  сѣ- 
дые  волосы. 

Canusinatus,  a,  um.  Suet.  Одѣшый  въ 
платье  изъ  Канузійской  шерсши. 

Canuslnus,  a,  um.  Канузійскій,  на  пр. 
ager.  Varr.  Canusina  lana.  Plin.  Кану- 
зійская  тер  ешь.  Шерсть  сіл  была 
красновата  и  славилась  во  свое  вре- 
мя. Отъ  того  :  canusina.  scil.  vestis. 
платье  ,  сдЪланноѳ  изъ  этой  шер- 
сши. Canusinus,  і.  т.  Ног.  Канузіецъ. 

Cauusium,i.  п.  Канузій,  городъ  въ  Апуліи. 

Capacitas ,  atis.  /.  5.  Col.  Способность, 
поняшіе,  вмѣсшимосшь  ,  удобопріем- 
лемосгаь.  |  совете.  Величина,  обшир- 
ность, пространство, 

Сарах,  acis.  о.  g.  Cic.  Вмѣсшительный, 
пространный  ,  могущій  много  вмѣ- 
щашь.  fl  Способный,  удобный,  пере- 
имчивый, имѣющій  способность. 

Capedo,  \ms.f.  3.  Cic.  Нѣ которой  боль- 
шой сосудъ  о  двухъ  ручкахъ  ,  упо- 
шреблявшійся  при  жершвоприноше- 
ніяхъ. 

Capedunciila,  ae.  f.  1.  dim.  Cic.  Неболь- 
шой сосудецъ  о  двухъ  ручкахъ. 

Capella.  ae.  f.  1.  Virg.  Козочка,  dimin. 
a  Capra.  J  Капель,  церковь  домовая. 

Capellanus.  i.  т.  2.  Капеланъ,  домовый 
священнпкъ. 

CAPER,  pri.  т.  2.  Virg.  Козелъ.  fl  Plin. 
Козерогъ  (созвѣздіе).  fl  Plin.  Родъ 
рыбы,  fl  Ин.  CaL  Дурвый  запахъ  въ 
подмышкахъ. 

Capero,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plant.  Мор- 
щишься ,  наморщишь  лобъ  ,  насу- 
пишься ;  it.  морщить.  Caperat  quid 
illi  frons  severiludine  ?  Plaut.  чшо  у 
него  морщится  лобъ  ? 

Capesso,  is,  Ivi,  Itum,  ere.  5.  Cic.  Брать, 
принимать  ,  овладѣшь  ,  захватить  , 
занять.  С  apes  sere  cibum  dentil)  us. 
Cic.  брать  пищу  зубами.  —  helium. 
Liv.  предпринять  войну.  —  Kempu- 
blicam.  Sail,  вступить  въ  дѣла  Го- 
сударственныя.  —  /и gam.  Plaut.  бѣ- 
жать.  —  inimicitias.  Тас.  сдѣлашь  се- 
6Ѣ  непрілшелей. —  malrimonium.  Gell. 
лепишься.  —  pugnam.  Liv.  дать  сра- 
женіе.  —  se  domurn.  Plaut.  пойти  до- 
мой.—  liberlaf.em.  Cic.  освободиться. 

Capidula,  ae. /.  1.  Plin.  Чашка,  ковшъ, 
кружка  съ  ручками. 

fCapidiilum,  і.  п.  2.  Fes/.  Капишонъ,  на- 
главникъ  ,  колпакъ  ,  шайка  ,  чепецъ 
д.енской,  капоръ. 
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Capillaceus,  a,  urn.  Plin.  Волосяным,  во- 
лосатый. I  Волокнистый,  наполнен- 
ный фибрами,  волокнами.  Подобный 
волосамъ,  тонкій  вакъ  волосъ. 

■fCapillago,  inis. у.  3.  или 

Capillamentum,  i.  п.  о,.  Suet.  Парикъ  ,  на- 
кладные волосы.  |]  Vilr,  Волосы  на 
головѣ. 

Capillare,  is.  п.  3.  Marl.  Наглавникъ,  ко- 
имъ  женщины  покрываюшъ  свои  во- 
лосы. I  Помада  для  волосъ. 

Capillaris  ,  е.  РГиг.  До  волосъ  надлежа- 
щей ,  волосообразный.  Capillaris  ar- 
bor. Fest.  Дерево  въ  Римѣ  ,  на  кото- 
рое Весталки  вѣшали  свои  волоса 
прежде  ,  нежели  посвящались. 

fCapillatura  ,  ае.  /.  ВіЫ.  Запущеніе  и 
убираніе  волосъ. 

Capillatus,  a,  urn.  Сіс.  Волосатый,  имѣ- 
ющій  длинные,  густые  волосы. \Plin. 
Имѣющій  много  фибръ  ,  жилочекъ  : 
волокнистый. 

Capillitium,  іі.  п.  ч.  Cels.  Волосы.  J  Жи- 
лочки ,  фибры  ,  волокна. 

Capillor,  aris,  atus  sum,  ari.  г.  Plin.  Во- 
лосы имѣть.  I  Быть  фибристу,  во- 
локнисту. 

Capillum,  і.  п.  Plant,  и 

Capillus,  i.  га.  2.  Сіс.  Волосъ.  |  Шерсть 
у  животныхъ. 

САРГО,  is,  cepi,  captum,  capere,  3.  Cic. 
Брать,  взять,  принять,  получить, 
I  Понимать.  |  Иногда :  Вмѣщашь  , 
содержать.  |  Овладѣть  ,  увлекать  , 
уловляшь.  Capere  magistratum.  Cic. 
вступишь  въ  судейскую  должность, 
въ  гражданскую  службу.  —  hello  ali- 
quem.  Cic.  полонишь  кого  на  войнѣ. 
—  multiludinem.  Cic.  увлечь  толпу. 
Сарг  piclura.  Ног.  восхищаться  жи- 
вописью. —  aliquo.  Ovid,  влюбиться 
въ  кого.  —  гига  domo.  Cic.  жить  въ 
одномъ  домѣ.  —  re  aliqua.  Cic.  плѣ- 
ниться  чѣмъ.  —  allero  oculo.  Lav. 
быть  кривымъ  —  leclione.  Cic.  лю- 
бишь чтеніе.  —  religione.  Liv.  совѣ- 
сшишься. —  salielale  amoris  in  uocore. 
!Liv.  наскучишь  женою. — specie. Quint, 
обмануться.  —  naturae  impelu.  Varr. 
влекому  быть  силою  природы. 

Capis  ,  Idis.  f.  3.  Varr.  Священный  co- 
судъ  ,  или  родъ  чаши  о  двухъ  руч- 
кахъ ,  употреблявшийся  при  жер- 
твой риношеніяхъ. 

Capisterium,  іі.  п.  ч.  Col.  Рѣшешо,  сито, 
сѣшка,  намордникъ. 

Capistro,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Plin.  Ha- 
дѣть  недоуздокъ,  намордникъ,  взну- 
здать. I  Привязать  ,  обвязать  ви- 
ноградъ. 

Capistrum,  і.  п.  a.  Virg.  Намордникъ,  не- 
доуздокъ, оброшь,  узда.  J  Varr.  Пе- 
ревязь для  связываиія  Еиноградиыхъ 
деревъ. 

Capital,  alis,  п.  3.  Varr.  Головной  уборъ. 
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украшеніе,  употреблявшееся  у  древ- 
нихъ  при  жертвоприношеніяхъ.  \ 
Ми.  Кошелекъ  ,  въ  которой  ввязы- 
вали свои  волосы  ;  и  также  лента  , 
коею  завязывали  оные.  |  Plaut.  Уго- 
ловное дѣло,  преступленіе  достой- 
ное смертной  казни. 

Capitalis,  е.  Сіс.  Уголовный,  смерти  до- 
стойный ,  смертельный,  ужасный. 
Capitalis  adversarius.  Cic.  смертель- 
ный ,  непримиримый  врагъ  ,  непрія- 
шель.  —  lucus.  Оѵ.  священная  роща  , 
коея  оскверяеніе  заслуживало  смер- 
тную казнь.  —  scriptor.  Cic.  писа- 
тель краткой  ,  описывающій  сокра- 
щенно ,  главное  только  существо 
дѣла;  (сократитель  какого  нибудь 
сочиненія).  Capitate  ingeniwn.  О  v. 
тонкой,  высокой  умъ.  Capitalis  mor- 
bus. Gell.  смертельная,  неизлѣчимая 
болѣзнь.  —  aedes.  Plaut.  домъ,  въ  ко- 
торомъ  учинено  великое  прѳсту- 
пленіе.  Capitalis  rei  quaestiones,  Cic. 
уголовные  допросы,  слѣдсшвія.  Capi- 
tate judicium  ,  приговоръ  къ  смерти. 

Capitaliter.  adv.  Plin.  J.  Смертельно  , 
уголовно. 

Capi'tatio  ,  onis.  f.  3.  Bud.  Поголовная 
подашь  ,  налогъ.  |  Нн.  Жалованье  де- 
нежное военнымъ  людямъ,  окладъ. 

Capitatus,  а,  иш.  Plin.  Имѣющій  голову, 
головку,  верхушку. 

Capitecensus  ,  а,  иш.  Gell.  Платившій 
малую  подать.  ||  Sail.  Кто  не  имѣя 
никакого  имѣнія  ,  плашилъ  дань 
только  за  одного  себя.  Vid.  Census. 

Capilellum,  і.  п.  i.  Plin.  Головка,  головоч- 
ка.  I  Верхушка  ,  капитель  у  столба. 

*Capitha,  ае.  Д  і.  НЬкоторой  родъ  мѣ- 
ры  ,  содержавшей  въ  себѣ  12  сешіе- 
ровъ  Франц. 

Capitium,  іі.  п.  2.  Varr.  Капоръ,  и  дру- 
гой головный  уборъ,  наглавникъ.  Сж. 
Capidulum. 

Capita,  onis.  т.  3.  Cic.  Головачь,  голова- 
стой. I  Plaut.  Упрямецъ,  своенравецъ. 
I  Cat.  Головень  ,  или  судакъ  рыба. 

CapitolTnus" ,  а,  ига,  Капитолинскій. 

Capitolium  ,  і.  п.  і)  Капитолій  ,  храмъ 
Юпишера  въ  Римѣ  на  горѣ  Тарпей- 
ской ,  подлѣ  коего  находилась  кре- 
пость Римская  (агх  Tarpeja)  и  скала 
(rupes  Tarpeja)  ,  съ  которой  низвер- 
гались преступники.  Обыкновенно 
разумѣютъ  подъ  словомъ  Capitolium 
всѣ  три  вещи.  2)  И  въ  другихъ  го- 
родахъ  были  Capitolia.  т.  е.  подобные 
храмы  ,  на  пр.  въ  Капуѣ.  Suet. 

Capilosus,  a,  um.  Prud.  Головастый,  (j 
Упрямый  ,  упорный. 

f  Capitularia  ,  ium.  п.  pi.  Col.  Собраніе 
законовъ  ,  уставовъ,  учрежденій  ,  на 
главы  раздѣленныхъ. 

Capitulatim.  adv.  С.  Nep.  По  главами  , 
главами. 
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Capi'tulatus,  a,  urn.  Cels.  Имѣющій  не- 
большую головку.  J  Имѣющій  ка- 
питель, хохолокъ. 

Capitulum,  i.  п.  2.  Plaut.  Головка.  |  Vitr. 
Капитель,  шпиль  на  столбѣ.  |  Fest. 
Женской  капоръ.  |  Глава  ,  оглавленіе 
въ  книгѣ.|Канитулъ,мѣсто  собранія. 

Capo,  onis.  т.  5.  Marl.  Каалунъ.  ||  Ев- 
нухъ, скопецъ. 

fCappar,  aris.  т.  5.  Pallad.  Каперсовое 
деревцо. 

Cappari.  indecl.  Cels.  et 

Capparis,  is.  /.  5.  Col.  Каперсы. 

Capra,  ae.  f.  i.  Коза.  |  Col.  шакъ  назы- 
вается нѣкошорая  звѣзда  неподвиж- 
ная. I  Capra  olida.  Ног.  негодной 
запахъ  изъ  подмышекъ.  Capra  alpi- 
na,  серна.  N  ' 

Caprago,  іыз.  /.  Некоторое  расшѣніе. 
Apul. 

Caprariensis,  e.  Plin.  Съ  острова  Кап- 
раріи  подлЬ  Маіорки. 

Caprarius,  іі.  т.  it.  Varr.  Козій  пастухъ. 

Caprarius  ,  a,  и  га .  Solin.  Козій,  козли- 
ный, на  пр.  pastus.  Soliu.  — -  Capra- 
rius. scil.  pastor.  Varr.  козій  пасшухъ. 
Capraria.  scil.  insula ,  имя  нѣкото- 
рыхъ  острововъ,  на  пр.  около  Кор- 
сики. Plin. 

Caprea,  ae. /.  і.  Ног.  Дикая  коза.  ||  Ин. 
V агг.  Молодая  вѣшочка,  или  приви- 
ъокъ  къ  винограду. 

Capreae,  arum.  f.  pi.  Тас.  Осшровъ  въ 
Ешрз  рскомъ  морѣ  ,  на  кошоромъ 
Тиберій  жилъ.  Caprensis,  е.  на  пр.  se- 
cessus.  Suet. 

Capreida,  ae.  f.  i.  Некоторое  растѣніе. 

Capreolalira.  Apul.  См.  Implicite. 

Capreolus,  i.  ra.  2.  Virg.  Козликъ,  коз- 
ленокъ  (дикой).  I  Иноеда  :  Varr.  При- 
вивокъ  къ  винограду  ,  молодая  ве- 
точка ,  съ  коею  оный  срастается. 
I  Col.  Бинешша,  инсшрументъ  вино- 
градчика.  Слс.  Cincinnus.  |  Козлы,  ма- 
шина для  подниманія  тяжестей. 

Capricornus,  і.  т.  ч.  Козерогъ  ,  деся- 
тый знакъ  Зодіака. 

Caprificatio,  onis.  /.  3.  Plin.  ГГриправле- 
ніе  дикихъ  фигъ  и  дѣланіе  вкусными; 
it.  Особый  видъ  оплодотворенія  рас- 
стѣшй,  т.  е.  чрезъ  прививку  и  cb- 
мянную  пыль  (pollen.) 

Caprificialis,  e.  Plin.  См.  Canicularis.  Ca- 
prificialis  dies.  Plin.  день  Аѳинянами 
Вулкану  посвященный. 

Caprificor,  aris,  atus  sum,  ari.dep.  i.Plin. 
Приправлять  дикія  фиги  ж  дѣлать 
вкусными,  прививать. 

Capriflcus, \.  f.  2.  Тег.  Дикое  фиговое  де- 
рево. J  Pers.  Хвастающійся  ,  шщесла- 
вящійся  посредственнымъ  зианіемъ. 

Capriioliurn,  'п.  п.  Козій  лисшъ,  деревцо. 

Caprigenus,  a,  um.  Plaut,  Рожденный  ко- 
зою, козьаго  роду. 

Caprlle,  is.  t{,  Vilr,  Козій  клЪьъ. 
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Caprllis,  е.  Eulrop,  Козій. 

Caprimulgus,  a,  um.  (et  i.  m.)  Cat.  Кото- 
рый козъ  доитъ,  козодой.  |  Cels. 
Непросвѣщенный,  грубый,  глупый. 

Caprlnus,  a,  um.  Cic.  Козлиный,  козій. 
De  lana  caprina  rixari.  Йог.  спорить 
о  пустякахъ ,  безъ  причины. 

Capripes  ,  edis.  о.  g.  Prop.  Ммѣющій 
козьи  ноги;  Сатирт. 

Capronae,  arum.  f.  pi.  i.  Fest.  Холка, 
или  клокъ  шерсти,  висящій  на  лбу 
живошныхъ.  I  Capronae  comae,  і.  е. 
quae  ante  front  em  sunt  ,  передніе  во- 
лосы, на  пр.  comas  fluilare  capronas. 
!Lucil.  Crines  ejus  praemulsis  antiis  et 
promulsis  caproneis  anlevenluli  etc.Ap. 
пригладивъ  передніе  волосы  и  пр. 

Caprotinus,  a,  um.  на  пр.  попае  Caproli- 
пае.  і.  е.  ~е  число  Іюля  ,  въ  который 
день  Римлянки  жертвовали  Юнонѣ, 
называвшейся  также  Gaprotina.  Varr, 

Caprugineus,  или 

Caprugnus,  a,  um.     q.  caprinus.  Macrob. 

Gaprunciilum,  i.  n.  Fest.  Глиняной  co- 
судъ.  I  Аптекарской  шаганчикъ. 

CAPSA,ae.y.  i.  Cic,  Шкатулка, ящикъ, 
коробка,  ларецъ,  сундучокъ.  |  Ног. 
Полка,  выдвижноіі  ящикъ.  |  Juv.  Сум- 
ка ,  въ  которой  школьники  носятъ 
свои  книги. 

Capsaces,  ae.  m.  Hier.  Сосудъ  для  масла. 

Capsarius,  ii.  m.  ч.  Suet.  Слуга,  яосящій 
за  дъіпьми  книги  въ  школу,  книгоно- 
сецъ.| Баульщикъ,чемоданщикъ,  сун- 
дучникъ.  I  Кассиръ,  казнохранитель. 

Capsella.  См.  Capsula. 

Capsis.  Cic.  JJm.  Cape, si, vis.  Бери, есшь- 
ли  угодно. 

Capso.  Plaut.  Вм.  Coepero, 

Capsula,  ae.y.  i.  dim.  ПІкашулочка^ящи- 
чекъ,  ларчикъ,  коробочка,  когаелекъ. 

Capsus,  i.  m.  2.  Veil.  Клѣвъ  или  загонъ 
для  скотины  ,  шыиомъ,  плетнемъ 
огороженный.  I  Vilr.  Каретной  сша- 
нокъ  ,  ящикъ  ,  мѣсто  ,  на  которомъ 
садятся;  it.  мѣсшо  кучерово,  коз- 
лы; it.  коляска,  повозка  закрытая. 

Captatio,  onis.  f.  3.  Plin.  собств.  Ловле- 
Hie.  I  Исканіе  ,  домогательство  или 
сшараніе  о  полученіи  чего  нибудь. 
Captatio  verborum.  Cic.  разсматри- 
ваніе,  критика  словъ,  прицѣпка  къ 
словамъ.  —  testamenti.  Plin.  сгпараніе 
быть  наслѣдникомъ ,  втереться  въ 
наследство. 

Captator,  oris.  т.  Cic.  и 

Captatrix,  Icis./.  3.  Apul.  Ловецъ,  кото- 
рой или  которая  всякими  проныр- 
сшвами  старается  что  нибудь  схва- 
тишь ,  получить. 

Caplio,  onis./:  3.  Plaut.  Обманъ,  ковар- 
ство ,  хитрость  ,  улов/іеніе.  ||  Взя- 
шіе  ,  изловленіе.  j|  Cic,  Бѣда  ,  несча- 
стіе,  уронъ,  вредъ  и  up.  Caplio  dia~ 
lecLica.  Cic,  софизмы.  —  in  verbis^  Cic. 
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двусмысліе. 

Captiose.  adv.  Cic.  Коварно,  лукаво, 
льсшиво,  обманомъ,  хишросшью. 

Captiosus,  a,  um.  Cic.  Обманчивый,  хи- 
трый, коварный.  J  Зловредный. 

Captitius,  а  ,  um.  Слі.  Captivus. 

Captlvjtas,  atis.  /.  3.  Tac.  Плѣнъ  ,  no- 
лонъ,  порабощеніе,  неволя,  зашоче- 
ніе ,  заключеніе  въ  темницу. 

Captiuncula,  ае.  f.  Cic.  Хишроетца,  уло- 
вочка ,  чшобъ  обманушь  и  пр.  dim. 
a  Captio. 

Captlvo,  are.  Apul.  Въ  плЪнъ  брать,  по- 
лонишь, ноработитъ. 
Captivus,  a,  um.  Cic.  Плѣнный  ,  поло- 
венный,  suhsl.  плѣнникъ ,  полонен- 
никъ,  невольникъ.  J  Ovid.  Взяшый, 
отнятый  у  непріяшеля.  Captivae  r&s. 
Plin.  добыча  на  войнѣ. 
Capto,  as,  avi,  aturn,  are.  1.  Cic. Старать- 
ся поймать  ,  схватить  ,  уловляшь. 
Capture  /eras.  Virg.  ловить  звѣрей.  | 
Иногда    знаѵ.    а)    Стараться  кого 
поймать,  т.  е.  обмануть,  уличить. 
Quid  те  capias?  Plaut.  что  ты  меня 
ловишь?  inter  se  duo  reges  caplanles. 
Liv.  два  царя,  сшарающіеся  ДРЗггъ 
друга  обмануть.  Captare  cum  aliquo. 
Plaut.  Влі.  aliquem.  стараться  обма- 
нуть кого.  I  и  съ  родительн.  Si  те 
impudicitiae  capias,  поп  petes  capere. 
Plaut.  если  ты  меня   хочешь  ули- 
чишь на  щешъ  сладострасгпія  ,  то 
не  уличишь.  Ь)  привлечь  кого  къ  се- 
бѣ:  aliquem  emolumenlo.  Cic.  привлечь 
кого  выгодами  къ  себѣ.   с)  искать, 
домогаться  ,  стараться  о  полученіи 
чего  нибудь,  снискивать.  Adsensio- 
пет,  voluptalem.  Cic.  искать  веселія. 
coenas   divitum.    Petron.  стараться 
обѣдать  у  богатыхъ.  plausus,  mise- 
ricordiam ,   occasionem.    Cic.  искать 
одобренія  ,     стараться  возбудить 
сожалѣніе  ,  ловить  случай.  Captare 
sermonem  alicujus.    Тег.    слушать  , 
подслушивать.    |    И  съ  неопредЬл. 
наклон..  Prendere  cap  tans.  Ovid.  Cap- 
lans  adquirere  voluptales.  Colum.  го- 
няющейся за  удовольствіями. 
Captura,  ae.f.  1.  Plin.  Добыча,  корысть, 
ловъ ,    ловля  звѣрей  ,  пшицъ.  При- 
быль ,    ирибышокъ;    П.    плата  за 
трудъ  художнику.  |  Ин.  То,  что 
бѣдный  собираетъ  ,  ходя  по  міру. 
Captus,  us.  rn.  ,\.  Plin.  Пріемъ  ,  іцеаошь 
(что  двумя  или  тремя  перстами  за- 
хватить, можно.)   I    Тег.  Способ- 
ность, понятіе,  разу мѣніе.  I  Иногда: 
Состояніе,  жребій.  Captus  trium  di- 
gitorum.  Plin.  что  можно  захватишь 
тремя  перстами,  щепошь.  Pro  сар- 
tu  rerum.  Ашт.  по  сосшоянію  вещей. 
Ut  est  captus  hominum.  Cic.  сколько 
человѣческій    разумъ    можетъ  по- 
вяшь,  постигнуть. 
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Captus,  a,  um.  part.  Cic.  Взяшый,  похи- 
щенный. \  Пріобрѣтенвый  ,  полу- 
ченный. I  Уловленный,  занятый,  на 
пр.  страстію.  |  Ног.  Лишенный  и 
пр.  отъ  Саріо.  Oculis  el  aurihus  cap- 
tus,  слѣпъ  и  глухъ.  Membris  captus, 
разелабленный.  Mente  captus,  без- 
умный, съумасшедшій. 

Capua,  ае.  /.  Kanya,  городъ  въ  Кампа- 
ніи,  извѣстный  по  своей  роскоши. 
Liv.  Область  онаео  назыв.  ager  Сат- 
panus,  жители  Campani.  J  adject.  Ca- 
puensis,  е.  и  Capuanus,  a,  um. 

Capiila,  ae.  /.  1.  Varr.  Ковшикъ,  чашка, 
черпало. 

Capiilaris,  е.  Близкій  къ  смерти,  недол- 

говѣчный. 
Capulator,  oris.  т.  5.  Col.  Которой  вы- 

цѣживаетъ  изъ  боченка  или  какого 

нибудь  судна  въ  другое,  перецѣжи- 

ватель. 

Capulo,  as,  avi,  atum,  are,  1.  Cic.  Выпо- 
рожни каш  ь,  выцѣживать  изъ  бочен- 
ка  или  какого  нибудь  судна  въ  дру- 
гое, {говорится  болЬе  о  ліаслЬ),  сли- 
вать, сцѣживать  съ  дрожжей,  съ  по- 
до нковъ  •  it.  ловить,  на  пр.  piscem. 
Jctu  capulanlium  inlerfectus.  Mela. уби- 
тый ловящими. 

Capulus,  i.  rn.  Cic.  el  Capulum  ,  j.  n.  2. 
Pest.  Ручка,  рукоятка  j  it.  ефесъ,  чѳ- 
ренокъ.  Plaut.  |  Гробъ,  одръ. 

Capus,  i.  т.  Уагг.  Слі.  Capo. 

CAPUT,  i'tis.  п.  3.  Cic.  Голова.  \  въ  кни- 
еЬ:  Глава.  — ■  Caput  знаситъ  tacrno: 
Жизнь.  I  На  чало.  I  Главная  вещь,  су- 
щество дѣла,  главная  сила.  |  Caes. 
Вершина.  |  Глава  ,  первой  человѣкъ 
или  особа;  и  просто  человѣкъ.  |  Тег. 
Вождь  ,  начальникъ  ,  предводитель. 
\И.н.  Ovid.  Главное  побужденіе,  пред- 
мешъ  ,  на  пр.  Capite  damnalus.  Cic. 
приговоренный  къ  смерти.  Capite 
persolvere.  Sen.  платишь  головою  , 
жизнію.  Hoc  caput  rei  est ,  въ  семъ 
вся  сила  состоишъ.  Audax  caput. 
Virg.  храбрый  воинъ ,  отважный  че- 
ловѣкъ.  Quatuor  capita.  Cic.  четыре 
начальника  ,  властелина.  Caput  libe- 
rum  facere.  Cic.  пустишь  невольника 
на  волю.  О  lepidum  caput  I  Тег.  о  уч- 
тивой человѣкъі  Capitis  causam  ora- 
re.  Cic.  защищать  уголовное  дѣло. 
Capitis  minor.  Ног.  лишенный  права  - 
гражданства.  Capite  anquirere.  Liv. 
судить  кого  на  голову.  —  expendere 
poenas.  Tac.  —  luere.  Liv.  платишь 
головою  ,  жизнівэ.  —  suo  decernere. 
Cic.  ручаться  за  опасность.  Salvo 
capite.  Cic.  безъ  опасности.  A  capite 
Cic.  Съ  начала.  Sine  capite  manare 
res  dicitur.  Cic.  сей  слухъ  распро- 
странился неизвестно  какъ. 
Car,  is.  т.  Каріецъ,  житель  земли  Ка- 
рійской.  pi.  Cares. 
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*Carabus,  i.  m.  2.  Plin.  Морской  паукъ, 
или  родъ  раковъ.  J  Ладья  у  дикихъ, 
или  плошикъ  связанный  прушьяыи 
вмѣсгао  веревокъ. 

■fCaracalla,  ае.  /.  і.  Лиг.  Vict.  Казакъ, 
плашье  подобное  епанчѣ  у Галловъ; 
it.  Прозваніе  одного  Рим.  Имперага. 

Caraxo,  are.  Cat.  Замѣчашь,  класть  за- 
мѣгаку,  J  Вычернишь,  замарать,  по- 
херить написанное.  |  Пускать  ро- 
жковую, баночную  кровь,  насѣкашь 
накожѣ.  I  Пахать,  орать,  jj  Рѣзашь 
на  мѣди,  высѣкать  на  камнѣ. 

*Carbas,  ае.т.  А^г.Югозападный  вѣшръ. 

Carbasa,  orum.  п.  pi.  ч.  Virg.  Парусы 
корабельные;  занакѣсы  полотняные. 

Carbaseus.  Cic.  или 

Carbasmeus.  Varr.  и 

Carbasinus,  a,  um.  Plaut.  Полотняный, 
изъ  тонкаго  полотна  сдѣланный. 

С  ARB  ASUS  ,  i.  /.  2.  Plin.  Самое  тон- 
кое льняное  полотно.  |  "Что  изъ 
онаго  дѣлаешся  ,  плашье  ,  занавѣсы 
и  пр.  J  Virg.  Парусъ. 

Carbatina,  а  е.  /.  Родъ  дер  евевскихъ  баш- 
маковъ. 

CARBO,  oiiis.  т.  3.  Сіс.  Уголь  черный 
или  погашенный.  De  lignis  carbones 
coquere.  Cat.  дѣлагаь  уголье  изъдроиъ. 
redigere  aliquid  in  carbonem.  Scrib. 
Larg.  превратить  что  въ  уголь.  | 
или  горячій  ,  красный.  Candenti  саг- 
Ъопе.   Оѵ.   горячимъ  углемъ.  carbo- 

*  nes  vivi.  Petron.  горячіе,  красные 
уголья.  Not.  Carbonem  pro  thesauro 
invenire.  Phaedr.  (пословица)  ,  найти 
уголь  вмѣсшо  сокровища.  |  it.  искра. 
U I  в  flagrante  ligno  carbo  exspuilur. 
Plin.  какъ  изъ  горящихъ  дровъ  ле- 
шишъ  искра,  it.  Пепелъ* 

Carbonaria  ,  ае.  f.  і .  Угольная  яма  ,  гдѣ 
жгушъ  уголье. 

Carbonarius,  іі.  т.  ct.  Plaut.  Угольникъ. 

Carbonarius,  а,иш.  Plin.  Угольный.  Car- 
honarium  negotium'  exercere.  Aurel. 
Vict,  торговать  угольями. 

Carbonesco,  is,  ere.  3.  Лиг.  Vict.  Въ  уголь 
претворяться. 

Carbunciilatio  ,  onis.  f.  3.  Plin.  Сгараніе 
деревъ,  хлКба  и  пр.  отъ  солнца. 

Carbunculo,  are.  el 

Carbunculor  ,  ari.  dep.  I.  Plin.  Сгарать 
подобно  углю  ,  погарашь  отъ  солн- 
ца ,  отъ  жаровъ. 

Carbunciilostis,  a,  um.  Col.  Позженный  , 
сгорѣлый  ;  it.  горячій  ,  жаркій.  Саг- 
bunculosa  arena.  Plin.  песчаная  зем- 
ля, наполненная  маленькими  красны- 
ми камушками. 

Carbuneulus,  і.  т.  2.  ad  Her.  Уголекъ.  | 
Карбункулъ  ,  черной  язвенной  чи- 
рей :  it.  Celf.  чпрей  красной  ,  съ  вос- 
паленіемъ.  |  Plin.  Карбункулъ,  дра- 
гоцѣнный  камень.  |  Позженіе  пло- 
довъ  земныхъ. 
Часть  J. 
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CARCER,  eris.  т.  3.  Сіс.  Тюрьма,  тем- 
ница. J  РІнзн.  Бездѣльникъ  ,  плутъ  и 
пр.  Тег.  \  Carceres  назывались  заго- 
роженныя  мѣсша,  откуда  выѣзжали 
на  зрѣлищахъ  для  рысшанія.  А  саг- 
ceribus  ad  calcem.  Cic.  ad  metas. 
Varr.  A  calce  ad  carceres.  Cic.  отъ 
начала  до  конца  ;  it.  ошъ  одного  кон- 
ца до  другаго. 

Carceralis,  е.  et 

Carcerarius,  a,  um.  Темничный,  тюрем- 
ный. 

Carcerarius,  іі.  га.  2.  Plaut.  Тюремщикъ, 
тюремный  стражъ  ,  приставъ. 

Carcereus,  a,  um.  Prudent.  См..  Carcera- 
rius. 

Carcero  ,  are.  Заключишь  въ  тюрьму. 
Carchedonius,  a,  um.  См.  Cartkaginiensis. 
Plaut. 

*Carchesium ,  ii.  ft.  2.  Cat.  Коробъ  на 
мачшѣ  корабельной.  \  Virg.  Родъ  ча- 
ши наподобие  короба  на  мачшѣ. 
Шпиль,  блокъ  или  деревянной  шестъ 
для  подъему  якорей  и  другихъ  тя- 
жестей. 

*Carcinodes,  is.  п.  Plin.  Желвакъ,  твер- 
дая ракообразная  шишка. 

* Carcinoma ,  atis.  п.  Plin.  Ракъ  болЬзнь. 

*Carcinus ,  і.  т.  Luc  an.  Большой  ракъ, 
животное  и  также  небесный  знакъ. 

*Cardamine  ,  es.  f.  Крессъ  ,  и  водяной 
крессъ.  См..  Nasturtium  aquaticum. 

*Cardamomum  i.  п.  Cels.  Кардамонъ  , 
райское  зерно  ,  благоуханное  расшѣ- 
ніе. 

*Cardiacus ,  а  ,  um.  Cels.  Укрѣпляющій 
сердце,  пользующій  сердечныя  и  же- 
лудочныя  болѣзни  ,  надлежащій  до 
сердца. 

Cardmalis,  е.  Vilr.  Главный,  начальный, 
основный.  Cardinales  temp  or um  t  че- 
тыре главаыя  времена  года. 

Gardinaliter.  adv.  Особенно. 

Cardi'natus,  a,  um.  Vitr.  Крюками :  it.  ши- 
пами связанный  ,  сомкнутый.  Сов- 
ете, на  крюкахъ  ,  пешляхъ  прила- 
женный. 

Cardineus,  a,  um.  Слі.  Cardinalis. 

CARD  О  ,  inis.  т.  5.  Virg.  Крюкъ  двер- 
ной, петля.  I  Cardo  иногда  знаситъ: 
i)  Vilr.  ПІипъ.  2)  Ног.  Климатъ  , 
страна.  5)  Plin.  Граница  ,  межа.  4) 
Важность  ,  основаніе  ,  главная  ела 
или  сущность  дѣла.  *Cardines  тип- 
di.  Vitr.  Полюсы  свѣта.  т.  е.  югъ  и 
сѣверъ.  —  temporum.  PI.  четыре  вре- 
мени года.  Cardo  rei.  Cic.  главнѣй- 
шее  въ  дѣлѣ  ,  самое  содержаніе.  Ех~ 
trcmus  cardo.  і.  е.  seneclus.  Lucan. 
старость.  Omnes  illius  cardinis  po- 
pnli?  Flor.  Всѣ  народы  сей  стра- 
ны. Cardo  anni.  i.  e.  solstitium.  Plin. 
солнцестояніе. 

Carduelis,  is./.  5.  Plin.  Щегленокъ. 

Carduetum  ,  i.  n.  2.  Pall.  МЬсто  ,  гдѣ 
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росшѳтъ  волчецъ ,  чергаополохъ 
шрава.  I  Гдѣ  росшушъ  артишоки. 

Carduus  ,  і.  га.  2.  Vitr.  Волчецъ  ,  чер- 
шополохъ  трава.  Carduus  fullo пит  , 
или  veneris,  репейныя  паляльныя  го- 
ловки. —  aculeatus  ,  артишокъ. 

Care.  adv.  Cic.  Дорого,  цѣнно:  пріяшно, 
любезно. 

Carectum,  і.  п.  2.  Virg.  Мѣсто,  гдѣ  осо- 
ка или  мечикъ  трава  росшешъ.  — 
Vid.  Carex. 

Carena.  Слс.  Carina. 

Сагегшт,  і.  п.  2.  Pall.  Родъ  сладкаго  ка- 
рем а  го  вина. 

CAREO,  es,rui,  (или  cassus  sum)  ,ri'tum  (и 
cassum), carere.  2.  Сгс.Не  имѣть,  имѣть 
иедосшагаокъ  въ  чемъ  ,  лишиться  , 
быть  лишену,  быть  безъ...  {quid,  quo) 
*Carere  putrid,  ввѣ  отечества  нахо- 
диться. Ilia  re  facile  carere  possum  , 
я  безъ  того  легко  могу  пробыть  , 
обойтися.  Careo  id,  quod  апго.  Plaut. 
я  лишенъ  того  ,  что  люблю.  Carere 
domo.  Сіс.  быть  въ  отлучк'.  изъ  до- 
му. —  fide.  Ovid,  не  быть  достовѣр- 
нымъ,  вѣрояшнымъ. — foro  —  senatu  — 
publico.  Cic.  не  показываться  въ  су- 
дахъ  ,  въ  Сенатѣ  ,  въ  народѣ.  —  ho- 
nore  mortis.  Virg.  быть  лишену  че- 
сти погребенія.  — fehri.  Cic.  изба- 
виться отъ  лихорадки. 

Careum,  i.  п.  Plin.  Тимонъ,  іпминъ. 

Carex,  icis.  т.  3,  Virg.  Осока,  мечикъ 
шрава. 

Carica,  ае.  f.  i.  Ovid.  Фига,  (ягода  и  де- 
рево, на  коемъ  оная  родится).  Cari- 
ca pinguis,  винная  ягода,  смоква. 

•j-Carico,  are.  Обременять.  Hier. 

CARIES,  ёі./.  5.  Col.  Гниль,  червото- 
чина въ  деревѣ.  Caries  vini.  Plin.  плѣ- 
сень  на  винѣ  ;  it.  винные  подонки  , 
дрожжи  ;  caries  ossis ,  костоѣдица. 

CARINA,  ae.  f.  i.  Cic.  Подводная  часть 
коробля,  киль,  дно  у  водянаго  судна 
I  у  Сгплхотв.  корабль. 

Carmatus,  a,  um.  pari,  а 

Carlno,  as,  avi,  atum,  are.  i.Plin.  Дѣлать 
или  сводить  наподобие  корабельна- 
го  киля.  I  Конопатишь  и  смолить 
корабль. 

•{-Carlnor,  aris,  atus  sum  ,  ari.  dep.  Fest. 
Ругать  ,  поносишь  ,  насмѣхаться 
остро  и  колко. 

Cario,  are.  Гнить,  разваливаться.  Маг- 
Пап.  Сар.  і. 

Cariosus  ,  а  ,  um.  Col.,  Гнилый  ,  черво- 
точный ,  источенный  червями. 

Cariseus,  a,  um.  Is! on.  См.  Rancidus. 

Cari'tas  ,  atis.  f.  3.  Cic.  Дороговизна,  fl 
ЛюбоВь.  I  Почтеніе.  См.  Charitas. 

CARMEN,  mis.  n.  3.  Cic.  Стихи,  всякое 
стихотворное  сочиненіе  ,  стихо- 
швореніе.  I  Lucr.  ІЦотка  чесальная  , 
гребенка,  чесалка.  |  Ин.  Virg.  Вол- 
хвованіе  ,     чародѣйство  ,     волшеб-  , 
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ство.  I  Сіс.  Произреченіе ,  приго- 
воръ  судейской.  Carmen  allemum. 
Оѵ.  разговоръ  въ  стихахъ.  — famo-> 
sum.  Ног.  —  mordax.  Ov. — prohrosum. 
Tac.  сатира.  —  vocale.  Ov.  пѣсня.  — 
divinuin.  Virg.  fatidicum.  CI.  прорица- 
ніе,  прореченіе,  пророчество.  Carmen 
exequiale.  Ov.  плачевная  пЬснь,  плачь, 
епитафія  ,  надгробные  стихи.  — 
connubiale.  Claud.  —  nupliale.  Cat.  — 
sociale.  Ov.  свадебные  стихи  ,  пѣснь. 
—  tragicum.  Ног.  трагедія.  —  plenum, 
Cic.  полные  стихи.  Carmina  condere, 
contexere,  pangere,  componere,  facere, 
dicere.  писать  стихи.  |  it.  Надпись. 
Templorum  aditus  carminibus  exorna- 
re.  Ьходъ  храмовъ  украсить  надпи- 
сью. I  it.  Формуляръ  ,  предписанные 
слова  ,  содержаніе.  Lex  horrendi  car- 
minis.  Liv.  законъ  ужаснаго  содер- 
жат я.  Carmen  rogalionis.  i.  e.  legis. 
Liv.  слова  ,  коими  предлагаемъ  былъ 
народу  законъ.  Carmina  crucialus. 
Cic.  приговоръ  ,  въ  которомъ  пове- 
левается пышка,  Solenne  carmen 
precationes.  ІУіѵ.  молитва  въ  предпи- 
санныхъ  словахъ. 
Carminarius.  Слі.  Carminator. 
Carmlnatio,  on  is.  у".  3.  Plin.  Трепаніе,  чѳ- 

саніе  шерсти. 
Carminator,  oris.  т.  З.Чесальщикъ,  іпре- 

пальщикъ  шерсти  ,  шерстобой. 
Carminatrix,  Icis.  у,  5.  Чесальщика,  тре- 
пальщица. 
Carm'mo,  as,  avi ,  atum,  are.  1.  Plin.  Че- 
сать, трепать  и  пр. 
Carnalis,  е.  Плотскій,  плотяный,  мяс- 
ный.  Carnalia  sludia,  плотскія  склон- 
ности. 

Carnaliter,  adv.  Prud.  Плотски. 

Carnarium  ,  ii.  п.  2.  Varr.  Бойня  ,  гдѣ 
бьютъ  скотину,  мѣсто  ,  гдѣ  мясо 
коптятъ.Ц  /Ѵст/.Солильня;  Ц.  чанъ,  въ 
коемъ  солятъ  мясо.  |  Col.  Мѣсіпо  , 
гдѣ  мясныя  кушанья  сберегаюшъ. 

Carnarius  ,  іі.  т.  2.  Мясникъ  ,  торгую- 
щей мясомъ.  J  Охотникъ  до  мяса. 

Carnarius,  a,  um.  Mart.  Мясный,  надле- 
жащей до  мяса. 

Carneus,  a,  um.  Col.  Мясный  ,  изъ  мяса 
сдѣланный. 

Carnifex,  icis.  rn.f.  3.  Cic.  Палачь. |  Убій- 
ца,  смершоубійца.  |  Мясникъ.  Carni- 
fice.s  pedes.  Mart,  подагрическія  ,  6o- 
льныя  ногн.  —  manus.  Sil.  ltal.  убій- 
ствомъ  оскверненныя  руки. —  epulae. 
Claud,  убійственный  пиръ.  |  Mart. 
См..  Carnivorus. 

Carnificlna,  ae./.  I.  Liv.  Мѣсто,  гдѣ  ка- 
знятъ  преступниковъ  ,  застѣнокъ. 
I  Должность  палачева.  |  Сіс.  Истя- 
зание ,  мученіе  ,  жестокость  ,  смер- 
шоубійство. 

Carnificium  ,  іі.  и.  2.  Казнь  ,  совершае- 
мая чрезъ  палача. 
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Carnificiiis,       um.  PlauL  Палачевый. 
CarnifTco,  are.  i.  Liv.  Мучить,  гаерзашь, 

тиранить,  умерщвлять,  казнить. 
•fCarnisprivium  }  іі.  п.  2.  ІТостъ  ,  мясо- 

пустъ.  ЦМасляница^  сырная  недѣля. 
CarnlvoruSj   a,  um.  Plin.  Мясоѣдъ,  съ 

жадносшію  жрущій  мясо,  плошояд- 

ный,  Carnivoturn  animal,  плотоядное 

животное. 
Carnositas,  tis.  /.  Нароешь  ,  дикое  мясо 

въ  ранахъ. 
Carnosus  et 

CarHulentus  ,  а  ,  dm.  Plin.  Мясистый, 

пол  ношѣлый. 
CARO,  rnis. /.  3.  Plin.  Плоть,  мясо. 
Carotides,  um. /.  pi.  Шейныя  жилы. 
*Carpaea,  ae./.  I.  Caes.  Родъ  пляски  съ 

оружіемъ  въ  рукахъ. 
Carpentarius,  и.  т.  2.  VegeL  Каретникъ. 

I  Carpentarius,  a,  um.  Plin.  Каретный. 

Carpenlarius  equus, каретная  лошадь. 

Carpentaria  fabric  a.    Plm.  каретная 

лавка. 

CARPENTUM,  і.  п.  2.  Ovid.  Карета, 
коляска,  возокъ. 

*Carpheotum,  l.  п,  2.  Plin,  БЬльій,  чи- 
стый ладанъ. 

Carpineus,  a,  um.  Col.  Грабиновый. 

Carpi'nus,  i.  f.  2.  Col.  Грабина  дерево. 

*Carpisculum,  i.  п.  et 

Carpisculas,  i.  m.  Fop.  Родъ  простой 
обуви,  туфли,  ичиги. 

CARPO,  is,  psi,  р turn,  р ёгё.  5. Cic.  Рвать, 
срывать,  собирать.  І|  Порочить, 
охуждать,  осмѣивать.  |  Иногда:  Раз- 
делять :  также  си.  Ассіріо,  Eligo  и 
пр.  Сагреге  Іапат  ,  шерсть  прясть. 
*  Carp  ere  vires,  истощить,  потерять 
силы.  Сагреге  Пег,  итти,ѣхать.  Car- 
pi Inr  forma  stto  spaLio.  Ov.  красота 
со  временемъ  пропадаетъ  ,  изчеза- 
етъ  .  проходитъ.  —  *саесо  igni. 
Virg.  снѣдаіпься  ,  м}'читься  тай- 
ною любовію.  Auras  vitales  сагре- 
ге. Virg.  жить,  дышать.  Сагреге  сі- 
bum.  Varr.  ѣсть.  —  fugam.  Sil.  Ital. 
бѣжашь. —  gramina.  Virg.  пастись. — 
opes.  Ovid,  похитить  имѣніе.  —  pe- 
dis. Prop,  стричь  стадо.  Pectus  auro 
carpitur.  Prop,  прельщается  золо- 
то мъ.  I  Carpi.  Virg.  быть  схвачену, 
мучиму  и  пр.  —  ad  supplicium.  Cic. 
быть  ведену  на  казнь.  —  сига  аііси- 
jus.  Ovid,  заботиться  о  комъ.  —  ju- 
venla  perpetua.  Virg.  наслаждаться 
вѣчною  юностію. 

Carptim.  adv.  Sail.  Урывками  ,  хватая 
или  сбирая  и  тамъ  и  тушъ,  безпо- 
рядочно,  кое-какъ.  |  Ыѵ.  Порознь, 
одно  за  однимъ. 

Carptor  ,  oris.  т.  3.  Gell.  Порицатель, 
охузчдашель  ;  it.  кришикъ.  |  Сбира- 
тель  и  пр.  |  Carptor.  Juv.  форшней- 
деръ,  которой  рушаешъ  и  раздаетъ 
кушанья. 
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СагрШга,  ае. /.  і.  Varr.  et 

Carptus,  us.  т.  4«  Plin.  Собираніѳ,  об- 

рываніе  ,  хватаніе.  |  Поносъ  ,  когда 

пчелы  вылетаю шъ   собирать  медь 

на  цвѣшахъ. 
Carpus,  і.  т.  2.  Cels.  Запястье,  пясть 

у  руки.  I  Pelron.  Форшнейдеръ.  См. 

Carptor. 

Carrago,  bis./.  3.  Vopisc.  Укрѣігленіе, 
огражденіе  отъ  непріяшеля ,  дѣлае- 
мое  на  скорую  руку  около  стана 
или  шанцовъ  изъ  шелегъ  и  пр. 

Саггйса,  ае.  f.  1.  Небольшая:  коляска, 
одноколка,  тележка  о  2  колесахъ. 

Carrucarius,  П.  т.  2.  Ulp.  Тележникъ, 
палубщикъ,  колясочной  масшеръ. 

Carrucarius,  a,  um.  Ulp.  Одиоколочныи, 
палубный,  колясочный. 

CARRUS,  і.  т.  Cae^.Carrum,  і.  п.  а.  Те- 
лега, палуба  и  пр.  что  о  4  колесахъ. 

Cartibulum,  і.  п.  Родъ  стола.  Varr. 

Carlilagmeus,  a,  um.  Plin.  Хрящевый. 

Cartilagmosus,  а,  ига.  Cels.  Хрящеватый. 

Cartilago,  mis./.  3.  Plin.  Хрящъ. 

Caruncula,  ае./.  i.  Cat.  dim. а  Саго. Мяс- 
цо, небольшой  кусокъ  мяса. 

CAR.US,  a,  um.  Cic.  Дорогій.  |  Любез- 
ный, пріяшный.  Carus  sibi.  Cic.  лю- 
бящ! й  самаго  себя.  Carior  те  mihi. 
Оѵ.  дороже  мнѣ  меня  самаго.  Caris- 
sima  lux  venit.Ov.  насталъ  пріяганѣй- 
шій  день.  Carissirnus  coquus.  Plaut. 
весьма  дорогой  поваръ, 

Caryatides,  um.  /.  pi.  Vilr.  Колонны  въ 
видѣ  женщинъ,  поддерживающія  тя- 
жесть. 

*Caryon,  уі.  п.  Орѣхъ.  Carynus,  a,  um. 
Орѣховый.  Carynum,  i.  n.  Plin.  Орѣ- 
хокое  масло. 

Caryophyllum  ,  I.  n.  2.  Plin.  Гвоздичное 
дерево  ;  it.  гвоздика.  Caryophyllus,  i. 
rn.  2.  Гвоздика  цвѣтъ. 

CASA,  ае. /.  i.  Cic.  Хи,кина,  шалашъ, 
крестьянская  изба  ,  клѣть.  |  Casa  , 
солдатская  палатка  ,  казарма  и  вся- 
кое малое  жилище.  Casa  armala.  Ка- 
зеіиатъ,  пушечной  погребъ. 

Casellae,  arum.  /.  pi.  і.  Житницы  для 
сооираиія  земныхъ  плодовъ  и  хлѣба. 
Casellula,  ае./.  dimin, 

Casabuudus,  a,  um.  el 

Casans,  tis.  part.  Шатающійся  идучи, 
часто  спотыкающійся. 

fCasarius,  a,  um.  Fest.  Живущій  въ  хи- 
жинѣ,  шалашѣ  и  пр.  отъ  Casa. 

-f-Cascus,a,  um.  Varr.  Старинный,  древ- 
ній.  I  Ничего  нестоющій,  обветша- 
лый. Casce.  adv.  По  старинному. 

Caseale,  is.  п.  3.  Col.  Сырникъ  ,  омше- 
никъ  или  мѣсто  ,  гдѣ  сыръ  дѣлаюшъ 
и  хранятъ.  ||  Судно  или  форма  ,  въ 
коей  сыры  дѣлаютъ. 

Casearia,  ае. /.  Коптильня,  или  мѣ- 
сто,  гдѣ  сыры  коишятъ  и  сушатъ, 
I  Сырная  лавка,  въ  коей  сыры  оро- 
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дагошъ. 

Casearius,  a,  urn,  XJlp.  Сырный.  |  subst. 
i.  m.  Сырникъ  ,  дѣлашель  и  іірода- 
вецъ  сыровъ. 

CASEUS,  і.  777.  Сіс.  или  Caseum,  і.  п. 
Varr.  2.  Сыръ.  Caseus  mollis ,  сыръ 
мягкій:  recens,  свѣжій  ;  oculatusj  ноз- 
древатый; puniceus,  красный ;  fistu- 
losiiS;  spongiosum ,  ноздреватый  ;  bu- 
bulus,  коровій;  caprinus,  козій  ;  ovil- 
lus  ,  бараній  ;  eqninus  3  лошадиный. 
Caseum  jlgur are •>  facer e.  premere, сыръ 
дѣлать.  PJin. 

Casia,  s.  Cassia,  ae.  f,  r.  Plin.  Родъ  кори- 
цы. —  Ящикъ  для  храненія  записокъ, 
перовникъ,  —  касса,  ящикъ  съ  шриф- 
тами (у  типоер.) 

Casina,  ae./*.  Plaut.  Служаночка. 

Casito,  et 

Caso,  as,  are.  п.  i.  Plaut.  Шататься, 

спотыкаться,  часто  падать. 
Cassiculum,  і.  7г.  et 

Cassiculus,  i.  т.  9.  dim.  Fest.  Тенешцы. 

CASSIS,  idis.  f.  5.  Caes.  Шлемъ  ,  ши- 
шакъ  и  другія  вооруженія  головныя. 

Cassida,  &е.  f.  і.  Virg.  шожъ. 

CASSIS,  is./,  т.  5.  Sen.  Тег.  СЬшь,  те- 
нета. 

Cassita,  ae./.  i.  Jul.  Gell.  Жаворонокъ 
хохлатой  ,  подсусѣдка. 

Cassiteron,  i.  п.  Plin.  Олово. 

CASSUS,a,  ига.  Cic.  Тщешный,  без- 
полезный,  ничего  незначущій.  |  Пу- 
сшый,  порожній.  Cassus  аёг  lumine. 
Lucr,  темная,  пасмурная  погода. — 
labor.  Рііп,  напрасные  ,  тщетные 
труды,  lumine.  Virg.  умершій,  мерт- 
вый.—  luminis  у  lumine.  Cic.  слЬпый. 
—  venter.  Plaut.  пустой  желудокъ. 
Augur  cassa  fuluri.  Stat,  несвѣдущая 
предсказательница.  Cassum  anima 
corpus.  Lucr.  мертвое  тѣло.  Cassa 
virgo  dote.  Plaut.  дѣвушка  безъ  при- 
даваго.  Cassa  пих.  Ног.  пустой 
орѣхъ,  свищъ. 

Castanea,  ae.  f.  i.  Varr.  Каштановое  де- 
рево. I  Virg.  Каштанъ  плодъ. 

Castanetum,  i.  n.  a.  Col.  Каштанникъ, 
мкгао  ,  гдѣ  росшушъ  кашшаиныя 
деревья. 

Castaneus,  a,  um.  Каштановый. 

Caste,  adv.  Cic.  Чисто  непорочно. 

"J- Cas lellament'im,  i.  n.  2.  Приборъ  сто- 
ла наподобие  пирамиды. 

Castellanus,  і.  т.  2.  Sail.  Живущій  при 
или  въ  замкѣ,  въ  крѣпосгаи.  }|  Началь- 
никъ  крѣпости,  замка.  (Касгаелавъ.) 

Castellanus  ,  a,  um.  Cic.  Крѣпостный  , 
принадлежащей  до  крѣпости,  до 
замка.  Castellanus  Iriumphus.  Cic. 
торжество  по  взятіи  крѣпосши. 

Castellarius,  ii.  rn.  2.  Front.  Надзира- 
тель, надсмотрщикъ  надъ  водяны- 
ми каналами  ,  или  просто  :  Надзира- 
тель. 
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Castellatim.  adv.  Liv.  Плотовами,  не- 
большими отрядами.  |  Plin,  Мзъ  зам- 
ка въ  замокъ. 

Castellum,  і.  п.  2.  Cic.  Крѣпость,  за- 
мокъ. I  Vilr.  Водохранилище,  водя- 
ная труба  ,  каналъ  ,  откуда  весь  го- 
родъ  заимсшвуетъ  воду.  Castellum 
natura  muni  turn.  Cic.  крѣпосгпь  мѣ- 
стоположеніемъ  защищаемая,  lem- 
plum.  .  .  castellum  lalrocinii.  Cic.  вер- 
тепъ.  .  .  убѣжище  разбойниковъ.  — 
omnium  scelerumJLilv.y бѣжище  всі>хъ 
злодѣевъ. 

Castificus,  a,  ига.  Sen.  Тег.  Чисгаымъ  дЪ- 
лающій,  чистительный,  очищающій. 
I  ЦЬломудренный. 

Castlgabilis,  е.  Plaut.  Достойный  нака- 
занія,  шребующій  исправленія. 

Castigate,  adv.  Macr.  Исправно  ,  тихо, 
скромно;  it,  коротко,  кратко. 

Cestlgatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Наказание.  | 
Исправлеиіе. 

Castlgator,  oris.  m.  3.  Ног.  Наказыва- 
тель,  исправитель,  укротитель. 

Castlgatorius,  a,  una.  Plin.  I.  Служащій 
къ  наказанію,  къ  исправленію. 

Castlgo,  as,  аѵі,  atum,  are.  1.  Cic.  Наказы- 
вать, исправлять.  |  Ип.^РІіп.)  Умѣ- 
рять,  укрощать.  Casligare  se  in  re 
aliqua.  Cic.  порицать  самаго  себя  въ 
чемъ.  —  verbis  aliquem.  Cic.  бранить 
кого  ,  дѣлать  выговоръ.  —  moras. 
Virg.  торопить,спѣшить, ускорять. 
—  carmen  ad  unguem.Hov.  выправить, 
привесть '  стихи  въ  совершенство. 
Insula  castigalur  aquis.  Sil.  островъ 
окруженъ  водою.  Castigatus  animi  do- 
lor. Cic.  укрощенная  сердечная  боль. 
castigatissimae  formae  mulier.  Cic. 
прекраснѣйшая  женщина. 

Castimonia,  ae.  у.  i.  Cic.  или 

Castimonium  ,  ii.  n.  2.  Apul.  и 

Castitas,  alis. /.  3.  Cic.  или 

Castitudo,  inis.y.  5.  Лес.  Чисшоша  ,  не- 
порочность, цѣломудріе. 

Castor ,  oris.  772.  3.  Plin.  Бобръ  (звѣ- 
рокъ).  Castores  (viAmCaslor  el  Pollucc), 
Касторъ  и  Поллуксъ  ,  дѣти  Юии- 
терокы  ,  кои  причислены  ьъ  плане- 
тамъ,  и  называются  Близнецы. 

Castorea,  orum.  п.  pi.  Vilr.  et 

Castoreum,  i.  n.  Lucr.  Бобровая  струя. 

CastoreuSj  a,  um,  Plin.  Бобровый,  f  Ka- 
стрровъ. 

Castra,  orum.  n.  pi.  {et  ae.  f.)  Cic.  Сгаанъ, 
лагери,  шанцы,  окопы.  |  Ставки,  па- 
латки, шатры. Castra  hiberna, —  aesli- 
С(Ч.Сое8.лагерьзимній,лѣтпій. — cerea* 
Claud,  пчельный  рой,  улей  пчелиной. 
Castra  rnovere.  Virg.  снять  лагерь. — 
consliluere,  —  facere.  Caes.  —  locare. 
Lucan.  —  imponere.  Sil.  Ital. —  melari. 
Liv.  —  ponere.  Cic.  стать  лагеремъ, 
расположишь  станъ.  —  cingere  vallo. 
Ілѵ.  окружить  лагерь  валомъ,  око- 
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помъ. —  navalia. —  nautica.  Corn.  Nep. 
мѣсшо,  гдѣ  весь  флошъ  сшоишъ  или 
стоялъ.  —  habere  ad  portas.  Caes. 
сшашь  лагеремъ  у  ворошъ.  —  habere 
prope  muros.  Cic.  —  habere  ad  oppi- 
dum.  Cic.  сшашь  лагеремъ  подъ  сшѣ- 
нами,  подъ  городомъ.  —  stativa.  Cic. 
сшавъ,  лагерь. —  adequitare.  Tac,  объ- 
Ьзжагаь  сшавъ  ,  лагерь.  —  тпоееге  in 
hostem.  Sil.  ltal.  ишши  протаивъ  не- 
пріяшеля.  Casiris  hostem  exuere.  Liv. 
взять  лагерь,  сшанъ.  Casiris  insidere. 
Ovid,  пребывать  въ  лагеряхъ.  Cast- 
ris  melandis  praefeclus;  it.  Caslrorum 
metalor.  Cic.  лагереположникъ ,  квар- 
іпермейсінеръ.  f  Castra  значить  так- 
же :  путь,  маршъ,  дорога,  которую 
армія  въ  день  совершаешь  ,  на  пр. 
tertiis  castris  Ancyram  venit.  Liv. тре- 
мя маршами  ,  ш.  е.  въ  три  дня  при- 
быль въ  Авциру.  I  Castra  ем.  militia, 
на  пр.  ULilior  in  casiris.  Vellej.  онъ 
полезнѣе  на  войнѣ.  j  Лагери  или 
станы  не  рЪдко  служили  основані- 
емъ  еородоеъ,  отъ  тоео  мнаеіе  го- 
рода и  назыв.  Castra.  на  пр.  Caslra 
Сѳгпеііапа,  въ  Африкѣ.  Caes.  fl  Caslra 
Praetoriana.  Suet,  и  просто  :  Caslra, 
казармы  гвардіи  Императорской. 

Castrametans  ,  tis.  т.  Liv.  Назвачашель  , 
располагашель  лагерей  ,  стана  для 
войска,  квартермейсшеръ. 

Castrametatio ,  onis.  f.  3.  Bud.  Назеаче- 
ніе,  или  расположеніе  лагерей  ,  ста- 
на для  войска  ,  расположеніе  войска 
станомъ  ,  (искусство  располагать 
станомъ  войсно). 

Castrametator  ,  or  is.  См..  Castrametans. 

Castrametor.aris,  atus  sum,  ari.  dep.  l.Liv. 
Располагать  сшаиъ  ,  лагери  ;  it.  Рас- 
положишь станомъ  войско,  поста- 
вить въ  лагери. 

Castratio,  onis./.  Ъ,  Col.  Хологценіе  жи- 
воты ыхъ.  I  Мн.  Подсшриганіе,  под- 
чиняете деревъ. 

Castratiira,  ае. /.  і.  тожъ.  j  Plin.  Вѣяніе 
и  просѣваніе  хлѣба. 

Castrensis,  е.  Cic.  Лагерный,  принадле- 
жащей къ  стану.  |  Ин.  Военный.  — 
lalrocinium.  Cic.  Лагерный  разбой  — 
triumphus.  Liv.  Тріумфъ  въ  лагерѣ. 
—  ludi.  Suet.  Лагерныя  игры  —  pi- 
gilia.  Plin.  Караулъ  лагерный  —  co- 
rona. Gell.  вѣнецъ  ,  даваемый  перво- 
му ворвавшемуся  въ  непріятельскій 
лагерь.  —  cibus.  Spart.  Пища  солда- 
тамъ  въ  лагерѣ  даваемая.  Caslrense 
peculium.  Plin.  Имѣніе  пріобрѣшен- 
вое  на  войнѣ,  въ  походахъ. 

CASTRO,  as,  аѵі,  atum,  are.  і.  Класть, 
холостишь.  I  Ин.  Подчищать,  по  д- 
рѣзывать  ,  подстригать,  (на  пр.  де- 
рева и  пр.).  Castrata  respublica.  Cic. 
Республика  лишенная  главныхъсилъ. 
Caslrare  arbores.  Plin.  Подчищать 
деревья.  —  alvearia.  Col.  ІІодрѣзы- 
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,  вашь  ульи.  —  avaritiam.  Claud.  Огра- 
ничишь хищность.  —  caudas  catulo- 
rum.  Col.  Отрубишь  хвосты  у  щев- 
ковъ. 

СА STRUM,  і.  и,  2.  Cic.  Крѣпость,  за- 
мокъ,  редута.  |Станъ,  лагерь,  окопъ, 
шанецъ.  Castris  undecimis.  Q.  С.  въ 
одиннадцать  дней  похода  ,  пуши.  \ 
Castrum  есть  также  названіе  мно- 
гихъ  городовъ. 

Castula,  ае.  f.  1.  Varr,  Родъ  небольшого 
платья  шенскаго,  какъ  то  запанъ  , 
фартукъ. 

■fCaslum,  і.  п.  Тег.  et 

Ca'stus,  us.  т.  Varr.  Время  умерщвленія 
страстей,  плоти.  |  Castus.  См.  Ri- 
tus. 

CASTUS,  a,  um.  Cic.  Чистый  ,  непо- 
рочный, невинный.  Caslus  moribus. 
Mart.  Непорочный  —  a  culpa.  Plaut. 
Невинный.  Caslissirnus  vir.  Cic.  гІесш- 
нѣйшій  мужъ  ,  мужъ  чисшѣйшей 
нравственности. 

Casualis,  е.  Varr.  Случайный,  (a  Casus). 

Casula,  ае. /.  dimin.  Plin.  Хижинка,  ша- 
лашикъ  и  пр.  (См.  Casa.)  |  Мн.  Риза 
священническая. 

Casus,  us.  т.  Cic.  Паденіе.  |  Смерть, 
несчасшіе,  несчастное  приключеніе} 
it.  конеіуь  вообще,  f  Случай,  нечаян- 
ное приключеніе.  |  Слѣпой  случай, 
удача,  [j  Падежъ  въ  ТраліматикЬ  и 
пр.  —  Casus  si  incideril.  Cic.  естьли 
будетъ  случай,  или  естьли  случит- 
ся. Casus  urbis.  Virg.  паденіе,  разру- 
шеніе  города.  Casus  gravissimus.  Cic. 
несчасшнѣйшеѳ  приключеніе.  In  са- 
sum  dare.  Tac.  на  удачу,  на  счастіѳ 
ошважить.  Casus  maris.  Tac.  marini. 
Virg.  опасности  морскія  ,  или  какія 
случаются  на  морѣ.  Casu ,  по  слу- 
чаю, случайно,  нечаянно,  Cic.  Casus 
nivis.  Liv.  паденіе  сиѣга.  Aliquem  ad 
casum  dare.  Асе.  привесть  кого  къ 
паденію  ,  на  землю  повергнуть.  Ca- 
sus hyenas.  Virg.  конецъ  ,  исходъ  зи- 
мы. Cum  meum  casum  lager ent.  Cic. 
Когда  оплакивали  мое  несчастіе. 
Casus  mirificus.  Cic.  странный  слу- 
чай. Alio  rum  opibus  casus  suos  sus- 
Lenlare.  Cic.  Пособить  своимъ  не- 
счастіямъ  чужею  помощью.  Sub  hoc 
casu.  Virg.  въ  такихъ  обстоятель- 
ствах^ Aetas  adolescenliae  multo  plu- 
res,  quam  nostra  ,  mortis  casus  habel. 
Plin.  Юность  гораздо  болѣе,  нежели 
нашъ  возрастъ  ,  подвержена  опасно- 
сти умереть.  In  casum  universae  di- 
micationis  venire.  Liv.  отважиться 
на  главное  сраженіе.  Res  habet  casum 
magnum.  Plaut.  дѣло  cie  подвержено 
опасности  ,  сомнительно.  Casum 
recipere.  Caes.  отважишься.  Forlu- 
nam  praeclari  facinoris  casum  dare. 
Sail.  Что  фортуна  или  счастіе  по- 
даешь случай  учинишь  прекрасней- 
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шій  подвитъ. 

Catabasis,  is./.  Слі.  Descensus.  Macrob. 

Catabathmos,  i.  га.  Sail.  Огалогое  мѣ- 
cmo,  страна  между  Египшомъ  и  Аф- 
рикою. 

Catabolensis  и 

Catabulensis  ,  is.  т.  Cassiod.  Родъ  изво- 

щиковъ.  ) 
*Catachresis  ,  is.  f.  5.  Кашахресъ,  зло- 

употребленіе  ,  или  неправильность 

слова. 

Cataclislus,  а,  ига.  Запертый,  подъ  зам- 
комъ  хранящейся  ,  на  прим.  vestis  ш. 
е.  новое  или  прекрасное. 

Cataclita ,  orum.  п.  \іехлы  сшоловыхъ 
канапе.  Tertull. 

*Cataclysmus,  і.  га.  i.  Varr.  Наводненіе. 

*Catacrisis ,  is.  f.  3.  Cic.  Осуждение  , 
судъ,  приговоръ. 

*Catadictum,  i.  п.  2.  Varr.  Острое  из- 
речете. 

*Catadromus,  i.  т.  2.  Suet.  Гагг.Рысша- 
лище  ,  мѣсто  для  конскаго  рысніа- 
нія.  I  Натянутый  канашъ  ,  на  коемъ 
шанцуюшъ.  I  Машина  для  подъему 
тяжестей. 

Cataegis,  idis,  f.  Apul.  Сильный  вѣшръ, 
вихрь. 

Catagelasimus.  Plaut.  Къ  посмѣянію  слу- 
жащей. 

*Calagraphum ,  і.  п.  2.  Plin.  Живопись, 

портретъ  въ  профиль. 
*Catagraphus ,  a,  um.  Cat.  Узорчатый, 

съ  разводами,  разноцвѣшный. 
Catalecta,  orum.  Собраніе. 
Catalecticus  ,  или  Catalectus  ,  а  ,  um.  на 

пр.  versus  catalecticus ,  коеда  въ  по- 

слЪднеліъ   ъленЬ  недостаетъ  одного 

слова. 

Catalogue  ,  і.  га.  2.  Кашалогъ  ,  списокъ 

именъ  или  званій  ,  реэстръ. 
*Catamidio,  are.  I.  Spar I.  Подвергнуть 

всенародному    посмѣянію ,  обезчес- 

тить  всенародно. 
*Calamilus ,  і.  га.  2.    Cic.  Распутной 

юноша. 

*Cataphracla  ,  ае.  f.  i.  Vegel.  Кирасъ  , 
латы.  I  Родъ  перевязки. 

*Cataphractarius,  et  Cataphractus,  a,  um. 
Sail,  Вооруженный  съ  ногъ  до  голо- 
вы ,  въ  полномъ  вооруженіи.  I  су- 
ществ. Кирасиръ. 

*Calapiraler,  eris.  га.  Lucil.  Лотъ,  гру- 
зило ,  коимъ  измѣряютъ  глубину 
водъ. 

*Catap1asma  ,  atis.  п.  Plin.  Катаплазмъ, 

припарка. 
*Calaplasmo,  are.  і.  ВіЫ.  Дѣлать  или 

прикладывать  припарку,  пластырь. 
*Calapotium)  іі.  п.  2.  Cels.  Катышекъ, 

пилюля  лекарственная. 
Catapulta,  ае.  f.  Caes.  Кашапультъ,  ка- 

менометня ,    машина   древнихъ  для 

бросанія  копей  и  камней  ;  стальной 

старинный  лукъ. 
Catapultarium  рііиод.  Копье,  кое  броса- 
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ли  изъ  катапульта. 

*Cataracta  ,  или 

Cataractes,  ае.  /.  Vilr.  Водяный  порогъ, 
каскада.  |  Шлюзъ,  плотина,  заируда. 
I  Подъемная  рѣшетка  въ  ворошахъ. 
Катаракта,  подтёкъ,  елазнал  боль. 
Cataractes,  птица  ,  имѣющая  зубы, 
глаза  огненваго  цвѣта  и  перья  бе- 
лы я. 

*Catarrhus ,  \.  га.   2.  Cels.  Простуда, 

насморкъ,  флюсъ. 
*Catascopium  ,   іі.  п.  2.  Gell.  Бриган- 

тинъ,  легкое  судно. 
*Calascopus  }  і.  га.  2.  Нігі.  Шпіопъ,  ла- 

зутчикъ, 

*Calasta  ,  ае. /.  i.  Suet.  Площадка,  гдѣ 
продавали  невольниковъ.  |  Безвест- 
ной столбъ  ,  къ  коему  привязывали 
пресшупниковъ  ;  колодка  неволь- 
ничья. I  Оковы  ,  кандалы. 

^Catastrophe  ,  'es.  f.  і.  Нечаянной  пере- 
воротъ  дѣла. 

*Calastus,  і.  т.  2.  Filr.  Невольникъ. 

*Calax,  cis.  о.  g.  Lucil.  Хромый.  vulg. 

fCate.  ado.  Plaut.  Искусно  ,  благораз- 
умно, осторожно.  Слі.  Caute. 

*Catechesis ,  is.  f.  3.  Catechisrnus ,  5.  m, 
2.  Кашехизисъ  ,  изустное  или  пер- 
вое наставлеиіе  въ  главныхъ  прави- 
Лахъ  вѣры,  оглатеніе. 

*Catechelicus ,  a,  um.  Надлежащей  до 
катехизиса. 

*CalechizOj  are.  i.  Aug.  Учить  первымъ 
началамъ  Хрисшіанскаго  закона. 

*Catechumenus  ,  \.  га.  і.  Bud.  Обучаю- 
щійся  катехизису,  it.  оглашенный. 

Categoria,  ае.  f.  і)  г.  q.  accusatio,  обви- 
неніе.  Hier.  2)  Categoriae  Aristotelicae, 
Категории  Аристотелевы  или  раз- 
личный степени  ,  на  кои  Аристо- 
тель раздѣлилъ  предметы  нашихъ 
мыслей. 

Categori'cus  ,    a,    um.  Категорическій. 

Si  do  п. 

Catella,  ае.  f.  1.  dimin.  Ног.  ЦЬпочка.  \ 

Cic.  Щенокъ  сучка. 
Catellus,  i.  ra.  2.  Cic.  Щенокъ  ,  щено- 

чикъ,  кобелекъ.  (a  Catulus).  |  hiv.  Цѣ- 

почка. 

CATENA,  ае.  /.  i.  Cic.  Цѣпь,  привязь. 
I  Catenae,  pi.  Оковы,  желѣза,  узы,  цѣ- 
пи  ,  налагаемыя  на  преступниковъ. 
Alicui  catenas  indere. Plaut.  или  injice- 
re.  Cic.  Conjicere  aliquem  in  catenas. 
Caes. Наложить  на  кого  цѣпи,  оковы. 
esse  in  catena.  Suet,  или  esse  cum  ca- 
lenis.  Plaut.  Быть  въ  цѣпяхъ,  въ  око- 
вахъ.  lenere  in  calenis.  Caes.  habere  in 
calenis.  Sail.  Держать  въ  заключеніи, 
въ  заточеніи.  catenas  alicui  exsol- 
vere.  Tac.  Снять  съ  кого  оковы,  exi- 
mere  se  ex  catenis.Plaat.  Освободить- 
ся отъ  оковъ.  oner  are  aliquem  cate- 
nis.  Hor.  compescere  aliquem  catena. 
Ног.  Наложить  накогоцѣпи,  оковы. 

Catenarius,  a  ,  um.  Sen*  Цѣцньій,  на  др. 
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canis.  Petron.  цѣпная  собака. 

Catenatio,  onis.  /.  3.  Vitr.  Связь  ,  сцѣп- 
леніе,  совокуплевіе. 

Catenatus,  a,  um.  Cic.  Cael.  Скованный, 
прикованный  ,  связанный  цѣпыо  ,  въ 
цѣпи  ,  въ  оковахъ  ,  съ  цѣпъю  и  пр.  f 
Ног.  Невольникъ.  Catenatus  hamus. 
Plin.  баюръ  съ  цѣпью.  — janitor.  Col. 
цѣпная  у  воротъ  собака.  Calenata 
lagena.  Mart,  фляга  въ  плетенкѣ.  Са- 
tenati  labores.  Mart,  безпрерыввые 
труды,  part,  a 

Cateno,  avi,  alum,  are.  т.  Cic.  Сковать  , 
посадишь  въ  желѣзы  ,  на  цѣпь  ;  it. 
сцѣплять. 

Catenoplion  ,  или  Catenoplium  ,  i.  п.  An- 
son. Военная  пѣсня.  с 

Cateuula,  ае./.  i.  Liv.  Цѣпочка. 

CATER VA  ,  ae. /.  i.  Cic.  Множество  , 
толпа  ,  ватага  людей  ,  великое  со- 
брате народа.  I  Veget.  Отрядъ  ,  или 
кораусъ  военныхъ  людей  ,  (у  Гал- 
ловъ  и  другихъ  изъ  бооо  человѣкъ 
состоящій).  I  Шн.  просто:  Множе- 
ство чего  нибудь. 

Catervarius,  a,  um.  Suet.  На  многіе  от- 
ряды, ватаги  раздѣлеыный,  отряда- 
ми ,  ватагами  идущій  ;  it.  многолюд- 
ный. 

Catervatim.  adv.  Liv.  Ватагами ,  куча- 
ми ,  отрядами.  |  Бези  орядочно ,  какъ 
ни  попало. 

*'Catharma ,  lis.  п.  См..  Piaculum. 

*Catharticus ,  а  ,  um.  Cels.  Чиститель- 
ный ,  проносный. 

^Cathedra,  ае.  /.  і.  Ног.  Каѳедра  ,  съ 
коей  учатъ.  fl  Phaed.  Сѣдалище  , 
стулъ.  |  Каѳедра  ,  Пресшолъ  Епис- 
копский. 

Cathedralicius  ,  a,  um.  До  стула,  надле- 
жащей. I  Покойный  ,  лѣвивый. 

*Cathedrarius ,  а  ,  um.  Sen.  Каѳедраль- 
ный  ;  it.  Cathedralis  ,  е. 

^Catheter.  Кашетеръ  ,  спускникъ  ,  ин- 
струментъ  для  извлеченія  урины  , 
или  познанія  каменной  болѣзни. 

*Cathelus,  i.  т.  Vitr.  Отвѣсъ,  отвѣсная 
черта  ,  перпендикул яръ. 

Catholice.  adv.  і)  Обще  ,  вообще.  Ter- 
tutl.  2)  Правовѣрно.  Hier. 

Catholicianus  ,  i.  i.  e.  Minister  Calliolico- 
rnm.  Cod.  Just.  Священнослужитель 
Кат  о  лическій. 

*Catholicus ,  a,  um.  Quint.  Каѳоличе- 
скій  ,  всеобщій  ,  повсемѣстный  ,  пра- 
вовѣрный.  Calholica,  orum.  а)  Общее, 
вообще  (въ  надписяхъ  ,  оглавлені- 
яхъ)  и  пр.  Liber  XVII  catholica  side- 
rum  err  antium:  liber  LIV  calholica  ful- 
gurum.  Книга  17  ая  вообще  о  блуж- 
дающихъ  звѣздахъ:  книга  54  ая  во- 
обще о  молніи.  b)  Все,  на  пр.  caeles- 
tes  dii  catholicorurn  dominantur  т.  e. 
Чарсшвуюгаъ  надо  всемъ. 

Catilla  ,  ае.  /.  i,  Plaut.  Лакомая  жен- 


щина. 

Catillamen  ,  inis.  п.  5.  Лакомства  9  сла- 
сти. 

Catillamentum  ,  i.  п.  2.  См..  Catillamen. 

Calillo,  onis.  m.  Fest.  Лакомка. 

Catillo,  are.  т.  Лизоблюдничать,  лизать 

блюды.  I  Быть  лакому  ,  лакомиться. 
Catillus,  і.  т.  2.  Col.  Блюдцо,  чашечка, 

(dim.  a  Catinus). 
Catilo,  onis.  т.  3.  LuciL  Морской  волкъ 

животное. 
Catinus,  і.  т.  Vitr.  Блюдо,  чата. 
Catlaster,  tri.  т.  2.  См.  Adolescentulus. 
Catoblepas,  ае.  га.  Mela.  Дикій  звѣрь  въ 

Еѳіопіи. 

CatochTtes,  ае.  т.  Plin.  Нѣкошорый  дра- 
гоценный камень, 

*Crttochiis}  i.  т.  Безпрестанная  дремо- 
та, забытіе,  родъ  сонной  болѣзни. 

Catomidio,  are.  Petron.  Бишь  до  пле- 
ча мъ. 

fCatomium  }  ii.  et 

Calomum ,  i.  п.  2.  Laler.  Машина  ?  къ 
коей  привязывали  шѣхъ  ,  кого  хо- 
тѣли  сѣчь  ,  козлы. 

\Catonium,  ii.  /г.  и.Сіс.  Ир  еисподняя,  адъ. 

^СаІорЬіса  у  ае.  et 

Caloplrice  ,  es.  /.  Катоптрика  ,  наука  , 
содержащая  въ  себѣ  часть  Оптики  , 
изъясняющей  дѣйс.швіе  преломленія 
лучей. 

Catula  ,  ае. /.  Propert.  Собачка. 
Catularia,  ае. /.  і.  Песьи  врата  въ  Римі. 
CatulTnus,  a,  um.  Plin.  Песій,  собачій. 
Catulio,  ire.  \.  Varr.  Бѣгаться,  хотѣть 

самца  ,  имѣшь  похоть,   (о  собакахь 

«  пр)- 

Calulltio  ,  onis.  f,  3.  Похоть  живош- 
ныхъ  ;  время  ,  когда  животныя  бѣ- 
гаются  ,  самки  ищутъ  самцовъ. 

CATULUS,  і.  га.  2.  Cic.  Щенокъ  соба- 
чій.  I  Catuli,  дѣти  какого  нибудь  жи- 
Еотнаго  ,  на  пр.  львицы  ,  змѣи  и  пр. 
I  Plaut.  Ошейникъ. 

Catus  ,  a  ,  um.  Cic.  Хитрый  ,  осторож- 
ный. Homo  catus.  Cic.  it.  умный  бла- 
горазумный. Miror  ,  tarn  calam  ,  tarn, 
doctam  te.  Plaut.  Удивляюсь  твоей 
хитрости,  твоему  искусству.  Ся- 
Іит  consilium.  Plaut.  Благоразумный 
совѣтъ.  it.  искусный  ,  опытный. 
(Съ  неопредЪленныліъ  наклон.).  Ca- 
tus jaculari  cervos.  Ног.  Искусный 
ловить  оленей. —  canere.  Apul.  Умѣю- 
щій  пѣть.  съ  родитпелън.  catus  legum. 
Auson.  Опытный  ,  свѣдущій  въ  за- 
конахъ.  it.  i.  q.  aculus  ,  звонкій. 

Catus,  или  Cattus,  i.  m.  Pallad.  Marl.JX, 
4.  Кошка. 

Cava  ,  ae.  f.  i.  Plin.  Дупло,  разщелина  , 
гдѣ  птицы  вьютъ  гнѣзда;  мѣсша  для 
гнѣздъ  въ  голубятнѣ. 

Cavaedium ,  ii.  п.  2.  Plin.  или  Cavum  me- 
dium. Vitr.  Дворъ,  мѣсто  открытое 
и  обнесенное  сшроеніемъ  или  забо- 
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ромъ. 

-f-Cavamen,  i'nis.  п.  3.  Solin.  Нора,  дуп- 
ло, пусшоша. 

Cavatlca,  ае.  f.  Plin.  Улишка. 

Cavaticus,  a,  um.  Plin.  Водящійся,  или 
живущій  въ  дуплахъ, 

Cavatio  ,  onis.  /.  3.  Varr.  Пусшоша  , 
впадина. 

Cavator ,  oris,  m.  3.  Plin,  Вмдалблива- 
шель. 

Cavatura  ,  ae.  f.  Пусшоша. 
Caucaseus.  Слі,  Caucasius. 
Caucasigena,  ae.  in,  Sidon.  Родившійся 

на  Кавказѣ. 
Caucasius,  a,um.  Кавказкій.  Portae  Cau- 

casiae.  Plin.  га.  е.  шѣсныѳ  проходы 

между  Кавказомъ  и  Каспійскимъ  мо- 

ремъ. 

Caucasus,  или  Caucasos  ,  i.  m.  Кавказъ, 

Cauci ,  Cauchi  шли  Chauci ,  народъ  въ 
Нижней  Германіи.  Plin. 

Caucus ,  i,  т.  Spart.  Нѣкошорый  со- 
су дъ  для  пишья. 

CAUDA,  ae.  /.  i.  Cic.  Хвосгаъ.  Caudam 
jactare.  Pers.  вилять  хвосгаомъ  , 
льстишь  ,  ласкаться.  —  jactare  ali- 
cui.  Pers.  Льстить  комз'  нибудь.  — 
Irahere.  Ног.  шутить  ,  смѣяться 
надъ  кѣмъ  нибудь. 

Caudeus,  а  ,  um.  Plaul.  Хвостяиый  ;  it. 
изъ  хвоста  или  изъ  волосъ  хвосшя- 
ныхъ  сдѣланный.  |  Изъ  пня  сдѣлан- 
вый. 

CAUDEX,  icis.  т.  3.  Virg.  Пень,  f  Инзн. 
Глупеп/ь  ,  дуракъ  ,  болванъ.  |  См,  Co- 
dex. 

•f  Cafidicalis,  е,  Plaut.  Пневый. 
Caudicarius,  a,   um.   Varr.  Сдѣланный 

изъ  пня  ,  кряжа  ,  или  изъ  ошрубковъ 

шолстыхъ  древесныхъ. 
Caudicatus  ,  а  ,  um.  шожъ. 
Caudiceus,  a,  um.  et 

-j-CaGdlnus,  a,  um.  Lucr.  Сдѣланный  изъ 
пня  древеснаго.  |  Caudinae  furculae. 
Liiv.  Кавдинскіе  проходы,  гдѣ  Рим- 
ляне Самнитами  окруженные  дол- 
жны были  со  сіныдомъ  спасаться 
тѣснинами. 
Caudium  ,  і.  п.  2.  Городъ  Италійской 

Арпайя.  Lie. 
Cavea  ,  ae.  f.  i.  Cic.  Пещера  ,  вертепъ  , 
нора.  I  БерЛога  ,  логовище  звѣриное. 
I  Клѣтка  птичья.  |  Virg.  Улей.  }  Slat. 
Всякое  мѣсто  огражденное  со  всѣхъ 
сшоронъ.  I  Шп.  Virg.  Партеръ  ,  или 
шр  мѣсшо  въ  театрахъ,  откуда  зри- 
тели смотрятъ.  Verba  ad  summam 
caveam  spectantia.  Sen.  слова  прилич- 
ныя, свойсшвенныя  подлымъ  людямъ. 
CAVEO,  es,  cavi,  cavitum,  саѵёгё.  ч.  Сѵс. 
Беречься,  остерегаться  ,  избѣгашь. 
і)  безъ  падежа:  Animum  adlendere  ad 
cavendum.  Corn.  Nep.  Остерегаться. 
Cauli)  opus  est.  Plaut.  Надобно  осте- 
регаться. 2)  съ  падеж,  па  пр.  aliquem. 
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кого  ,  aliquid,  чего.  Cavere  frigora. 
Оѵ.  Беречься  отъ  стужи,  insidias. 
Suet.  Остерегаться  засадъ ,  кововъ. 
Aliquid  videbalur  caveri  posse.  Cic.  НѢ- 
что   кажется  можно    было  отвра- 
тить, также  и  съ  предлоеомъ  а  или 
ab  ,  на  пр.  Caver е  ab  homine  impuro. 
Cic.  Избѣгашь  сквернаго  человѣка.  — 
ab  insidiis.  Sail.  Остерегаться  засадъ. 
jNavis  ,  a  qua  cavendum  nobis  censeo, 
Plaut,  Сего  корабля  должны  мы  опа- 
саться ,  остерегаться.  М  съ  предл, 
cum.  Mi  hi  tecum  cavendum  est.  Plaut. 
Мнѣ    тебя    должно  остерегаться. 
3)  Съ  неопред,  наклон.  Cavere  petere. 
Sail.    Не  просить.  —  tingere  pedes. 
Plin.  Остерегаться  намочить  ноги. 
occursare  capro.  Virg.  4)  Часто  съ  ne. 
Cave  ne  minuas.  Ног.  Смотри,  не  раз- 
бей. Cavere  ne  —  vid'ealur.  Cic.  Ста- 
раться чтобъ  —  ne  казалось.  При 
no  велите  лън.  наклон,  ne  обыкновенно 
выпускается.    Cave  ignoscas.  Cic.  Не 
прощай.  Cave  existimes.  Cic.  He  ду- 
май. Cave  pules,  ib.  He  думай.  Cave 
faxis  (i.  e.  facias)  Тег.  He  дѣлай.  Ca- 
ve dixeris  (влі.  dicas).  Тег.  He  гово- 
ри. 5)  Съ  ut.  Caveamus ,  ul —  rnodera- 
la  sint.  Cic.  Постараемся  ,  чтобъ  и 
ш.  д.  Cavebilur,  ul  patentes  liras  — fa- 
ciamus.  Colum.  Постараться  надоб- 
но сдѣлать  борозды  и  пр.  |  Остере- 
гать ,   предохранять  ,  предостере- 
гать ,  предупредить  ,  отвратить  , 
aliquid.  |  Принимать  мѣры  для  без- 
опасности ,   пещись  ,  защищать,  а) 
вообще :    Cavere    veteran'is.    Cic.  Пе- 
щись   о  заслужеииыхъ  солдашахъ. 
Cavere  sibi.  Тег.  Защищаться,  осте- 
регаться Ь)    Особенно  о  законахъ  : 
Lex  cavet  aedificiis ,    sepulcris.  Cic. 
Законъ  печется  о  зданіяхъ  ,  гроб- 
ницахъ.   с)     Отъ    того ,  закладомъ 
обезпечишь  ,  поручиться.  Obsidibus 
de  pecunia  cavent.  Caes.  Ручаются  за 
деньги  залогами  (аманатами).  Ргае- 
dibus  cautum  est  populo.  Cic.  Народъ 
обезпеченъ  порукамн.  Capite  pro  re 
aliqua.  Plin.  Ручаться    головою  за 
что  нибудь.  Jurejurando  et  chirogra- 
pho.   Suet.  Обезпечишь   клятвою  и 
роспискою.  также  rem  влі.   de  или 
pro  re.   Cavere  pecuniam ,  chirogra- 
phum.  Опасаться  или  взять  пред- 
осторожность   въ  разсужденіи  де- 
негь  ,  въ  разсужденіи  росписки.  d) 
Cavere  ab  aliquo.  Cic.  требовать  по- 
ручительства. 0  Приказать,  предпи- 
сывать, запрещать.  Cavere  testamen- 
to,  ut,  Cic.  Предписать  въ  духовной, 
чтобъ  и  пр.  Cautum  est  in  Scipionibus 
legibus ,  ne  etc.  Cic.  Относительно 
Спипіоновъ     законами     положено  , 
чтобъ.  .  .  не  и  пр.  Cautum  est ,  ul. 
Caverna,  ae.  /.  i.  Cic.  Пещера,  вершепъ, 
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подземельная  яма.  jj  Ин.  Впадина 
сводъ. 

Саѵегпасйіа,  ае. /.  i.  dim.  Пещерка. 

Cavernosus  ,  а  ,  um.  Plin.  Ямистый  , 
имѣющій  пещеры  ,  впадины.  |  Ноз- 
древатый. 

Cavernula,  ае./.  і.  Р/т.  Пещерка,  ямка, 
впадинка. 

Cavilla  ,  ае.  /.  і.  Plaut.  el 

Cavillatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Насмѣшка ,  из- 
дѣвка  ,  остроумная  шутка.  |  Хит- 
рой обманъ,  выдумка  ,  лукавство  , 
увертка. 

Cavillator,  oris.  т.  el  trix,  icis. /.  3.  Cic. 
Насмѣшникъ  ,  пересмѣхашель  ,  смЬ- 
хошворъ  ,  шушникъ.  —  Насмѣш- 
ница. 

Cavillatus  ,  us.  т.  4»  Apul.  Насмѣшка  , 
шутка. 

Cavillor  ,  aris,  atus  sum  ,  ari.  t.  Cic.  Ha- 
смѣхаться  ,  пересмѣхать  ,  шутить. 
(quern,  quid,  in  re.) 

Cavillosus  ,  a  ,  um.  Firm.  Крючкошво- 
рецъ  ,  хитрый  ,  лукавый  ,  обманчи- 
вый. I  Насмѣшливый.  См..  Cavillator. 

Cavillulus  ,  і.  т.  2.  dim.  a 

Cavillum  ,  i.  п.  ч.  Plin.  Слі.  Cavillatus. 

Cavitas  ,  atis./.  3.  Пустота,  впадина. 

CAULA,ae.  /.  i.  Virg.  Овчарня,  хлѣвъ. 
I  Caulae.  Lucr.  Поры  ,  скважинки. 

■j-Caulesco,  is,  ere.  n.  5.  Ишши  въ  стволъ, 
въ  стебель,  (говор.  орастЬн.). 

Cauliculatus,  a,  um.  Apul.  Имѣющій  сте- 
бель ,  стволъ. 

Cauliculus,  і.  т.  а.  Сшебелекъ  и  пр.  di- 
min.  а 

CAULIS,  is.  т.  3.  Plin.  Стебель,  дудка, 
соломинка  у  расшѣній.  |  Иногда;  Сіс. 
Капуста.  |  Древко  коиья  ,  пики. 

Саѵо,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Virg.  Выдал- 
бливать ,  вырывать  j  it.  вогнуть  , 
сдѣлашь  впадину. 

CATJPO,  onis.  т.  Ъ.Сіс.  Шинкарь, шрак- 
тирщикъ  ,  харчевникъ  ,  содержатель 
вольнаго  дома.  |  Plin.  Барышникъ  , 
маркитаншъ  въ  войскѣ. 

Сайропа,  ае. /.  і.  Cic.  Харчевня,  трак- 
тиръ  ,  шинокъ  ,  корчма  ,  вольный 
домъ  ,  кабакъ  и  пр.  гдѣ  по  мѣлочи 
продаютъ. 

Сайрбпагіа  ,  ае.  /  і.  Jusl.  Должность 
или  званіе  трактирщика  ,  харчев- 
ника. 

Caiiponius  ,  a,  um.  Jusl.  Корчемный, 
трактирный. 

Сайрбпог.  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Cic. 
Шинковать,  харчевничать,  вольной 
домъ  содержать  и  пр.  |  Продавать 
въ  розницу  ,  по  мѣлочи.  I  Йнзн.  Дѣ- 
лать  что  для  корысти. 

Caupotmla  ,  ае.  f.  i.  Cic.  Харчевенка  , 
трактирецъ.  dimin.  a  Caupoua. 

Caurio,  is,  Ire.  4«  Aut.  Кричать  по  бар- 
сову. 

Caurus  ,  i.  m.  i.  Virg.  Сѣверозападный 
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вѣшръ. 

CAUSA  ,  ае. /.  i.  Cic.  i)  Все,  ошъ  чего 
что  происходишь  ;  причина,  проис- 
хожденіе  ,  виновникъ  ,  начало.  Quid 
causae  est,  cur  etc.  Cic.  Какая  причи- 
на тому,  что.   Salisne  causae  est, 
quare.  Cic.  Достаточна  ли  причина 
тому,  что.  и  съ  неопред,  наклон,  на 
пр.  perire.  Tibull.  geslare.  Тег.  А  по 
сему  а)  вина.  Causam  rei  suslinere. 
Cic.  быть  виноватымъ.  In  causa  esse. 
Plin.  быть  причиною  чему.  Esse  cau- 
sam или  causae  (dativ.),  тожъ.  Ъ)  По- 
водъ, случай.  Causam  explicandae  phi- 
losophiae  adlulit  casus  reip.  Cic.  Об- 
стоятельства республики  дали  по- 
водъ  •  или  случай  къ  изложенію  фи- 
лософіи.  timoris  causam  adferre.  Caes. 
Причинишь  страхъ.  й)  Всякая  при- 
чина ,  по  которой   что    дѣлаюшъ , 
вѣрятъ  и  пр.  Ob  earn  causam;  propter 
hanc  causam;  поп  sine  causa.  Cic.  По- 
сему, посей  причинѣ  ;  не  безъ  при- 
чины. Cum  causa  aliquid  facere.  Cic. 
Двлать  что,  приводя  причину.  Cau- 
sam adferre,  dicere.  Cic.  Показать 
причину.  juslis  de    causis.   Cic.  По 
справедливымъ  причинамъ.  Causa  по- 
ставляется zacmo  вм.  propter,  обык- 
новенно послЪ   слова ,   на  прим.  ho- 
noris mei  causa.  Cic.  utilitaLis  causa. 
Lucr.  для  пользы.  Ea  causa.  Тег.  для 
того.  Mea  causa.  Тег.  ради  меня ; 
tua,  sua,  nostra,  vestra  causa.  Ter.  JJo- 
ставл.  и  впереди:  Causa  virginis  feci. 
Ter.  Я  cie  сдѣлалъ  ради  дѣвицы.  Cau- 
sa lemporis.  Cic.  Ради  времени.  Cau- 
sa знас.  zacmo:  предлогъ,  извиненіе, 
препяшсшвіе  ,   болѣзнь  ,  защищеніе 
(потому    что    они    могутъ  быть 
причинами),  а)  предлогъ.  Quo  facilius 
causam  hellandi  reperirel.  Corn.  Nep. 
"Чтобы  пгЬмъ  легче  найти  предлогъ  къ 
войнѣ.  Per  causam  (подъ  предлоголіъ) 
іпорит.  Cic.  fingere  causas.  Ter.  вы- 
думывать предлоги  ,  увертки,  b)  из- 
виненіе.  Ассіріо  causam.  Cic.  Прини- 
маю твое  извиненіе.  Causas  luas  nos- 
co.  Cic.  Твои  извиненія  мнѣ  извѣс- 
шны.  Causam  alicujus  cognoscere  (раз- 
сматривать).  Liv.  По  сему  nullam 
causam  dicere,  quin  etc.  или  nihil  cau- 
sae dicere  ,  quin  etc.  т.  е.  не  возбра- 
нять, допускать,  дозволять,  с)  пре- 
пягпсгпвіе.  Quid  causae  est,  quin  etc. 
Ter.  Что  препятствуешь  ,  чтобъ  и 
пр.  Nurn  quid  causae  esse  viderelur, 
quin  etc.  Per.  гаожъ»  d)  болѣзнь,  при- 
падокъ.  Sonlica  causa.  Tibull.  Закон- 
ная причина,  основанная  на  болѣзни. 
Causam  meluere.  Cels.  Бояться  при- 
падка, е)  защищеніе  ,  или  то  ,  что 
для  онаго  приводится.  Causam  dice- 
re ,  защищать  себя  или  другаго.  Qui 
causam  dicimus. Cic.  ш.  е.  мы  обвинен- 
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ные.  Dp  capile  suo  priore  loco  dicere. 
Cic.  Защищаться  въ  уголовномъ  дѣ- 
лѣ.Ех  vinculis  causam  dicere.T-i\v.  Cau- 
sae diclio.  Cic.  защищеніе.  СлЬдуетъ 
и.  quin.  Nihil  causae  dicimus,  quin.  Cic. 
ничего  на  то  не  возражаю.  Особли- 
во защищеніе  въ  судахъ  ;  а  такъ 
какъ  обвиненный  долженъ  защи- 
щаться, то  causam  dicere  знас.  reum 
esse.  Causam  dicit  is.  Cic.  m.  e.  reus  est, 
обвиненный.  Quibus  causa  dicenda 
est.  Cic.  ш.  е.  rei,  обвиненные.  Causam 
dicere  de  ambilu.  Cic.  hi.  e.  accusari, 
быть  обвинену  въ  искагаельсшвѣ  , 
домогашельсшвѣ.  Indicia  causa.  Cic. 
безъ  дозволеяія  защищаться.  Cau- 
sam dicere,  имѣть  тяжбу,  f)  поводъ, 
случай.  Causam  appellationis  rtaclus. 
Caes.  g)  Побужденіе  къ  дружбѣ  или 
союзу.  Omnes  causae  el  necessitudines 
inter  се  deb  ant.  Всѣ  побужденія  и  род- 
ственныя  связи  шутъ  участвовали. 
Cic.  Explicabo  ,  quae  sit  mihi  ratio  el 
causa  cum  Caesar e.  Cic.  Объясню,  въ 
какой  я  нахожусь  связи  съ  Цеса- 
ремъ.  5)  Дѣло  ,  на  причинахъ  осно- 
ванное ,  т.  е.  дѣло  справедливое  :  и 
ліы  иногда  говоришь  просто :  дѣло. 
In.  causa  spem  salulis  esse.  Liv.  Надѣ- 
яться  на  справедливое  свае  дѣло. 
Causam  probare.  Liv.  Доказать  спра- 
ведливость дѣла.  Armis  inferiores, 
поп  causa  fuissent.  Cic.  Счасшіемъ 
оружія ,  a  несправедливостію  дѣла 
были  слабѣе.  4)  Всякое  дѣло  ,  котор. 
производится  ,  о  котор.  говорят?  , 
пишушъ,  спорятъ  и  пр.  а)  Матер і я 
предметъ.  Causa  quae  sit,  videlis.  Cic. 
Oralio,  unde  causa  ducilur.  Cic.  Пред- 
метъ рѣчи.  Tria  sunt  causarum  gene- 
ra. Cic.  Три  суть  рода  предметовъ 
или  рѣчей.  b)  Заняшіе  ,  дѣло.  Super 
tali  causa  missi.  Nep.  Посланные  no 
такому  дѣлу.  Mandata  causa.  Ovid, 
препорученіе.  Causam  reipubl.  ad  me 
detulerunl.  Cic.  Донесли  мнѣ  о  дѣлѣ  , 
касающемся  до  государства.  Causam 
alicujus  agere  Liv.  вести  чье  дѣло  , 
защищать,  с)  Спорное  дѣло  ,  ко- 
торое должно  рѣшить.  Causas  civi- 
tulum  cognovit.  Liv.  Разбиралъ  дЪло 
городовъ.  Causam  lenere.  Liv.  оправ- 
даться. По  сему  causa  въ  республ.  дЬ- 
ло  ,  которое  одна  партіл  ѣоддержи- 
ваегпъ  ,  другая  опровергаетъ.  Causa , 
quam  Pompejus  susceperat.  Cic,  Сто- 
рона защищаемая  Помпеемъ.  In  causa 
pari  eadem  conditio.  Cic.  Посему: 
партія.  Causa  Pompejana  ,  Caesaria- 
na.  In  caslra  venil ,  in  earn  ipsain  cau- 
sam, a  qua  erat  rejectus.  Cic  Пришелъ 
въ  лагерь  ,  къ  той  самой  паршіи  , 
которою  не  былъ  принятъ.  In  ea- 
dem causa  esse.  Cic.  быть  въ  той  же 
царшіи.  d)  Судебное  дѣло ,  щяжба. 
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Causam  constituere  ,  завеешь  тяжбу, 
дѣло,  orare  ,  perorare.  Cic.  Говорить 
рѣчь  по  какому  нибудь  дѣлу,  по  ка- 
кой нибудь  тяжбѣ.  agere  apud  judi- 
ces.  Cic.  Вести  тяжбу  въ  судѣ.  Cau- 
sam perdere.  Cic.  Causa  cadere.  Cic. 
Потерять,  проиграть  тяжбу.  Cau- 
sam judicare  el  damnare.  Cic.  Рѣшить 
дѣло  и  присудить.  Causam  vincere  , 
ob liner e ,  выиграть  дѣло.  —  accipere, 
взять  на  себя  дѣло  ,  тяжбу.  Causa 
capitis,  уголовное  дѣло.  5)  обстоя- 
тельства ,  положеніе  ,  случай.  Solu- 
la  sunt  in  meliore  causa.  Cic.  Въ  луч- 
шемъ  положеніи.  in  eadem  causa  поп 
debeat  (se  interficere).  Cic.  При  та  ко- 
вы хъ  же  обешояшельешвахъ.  eadem 
nostra  causa  est.  Cic,  Наше  положе- 
ніе  такоеже.  Kegulus  erat  in  meliore 
causa.  Cic.  Регулъ  находился  въ  луч- 
шихъ  обстоятельствахъ ,  въ  луч- 
шемъ  положеніи.  6)  прибыль.  Omnis 
familiae  causa  (содержаніе)  consistit 
libi.  Piaut. 

Causalis  ,  е.  Относящейся  къ  причинѣ 
и  up. 

Causaliter.  adv.  По  причинамъ,  па  осно- 
вами причинъ.  Augustin. 

Causarie  ,  ius.  adv.  Mart.  Plin.  По  спра- 
ведливыми причинамъ  ,  справедливо. 

Causarius,  a,  um.  Plin.  Слабый  здоровь- 
емъ  ,  хворый.  J  Рар.  Тяжущійся  ,  су- 
тяжный. I  Иногда  :  і)  Промотавшій- 
ся.  а)  Судимый  ,  подъ  судомъ  нахо- 
дящейся. 3)  Происшедшей  по  како- 
му нибудь  случаю.  4)  Plin.  Состоя- 
ний причиною  ,  виною  чего  нибудь. 
Causarius  miles.  Liv.  солдатъ  от- 
ставленный ,  по  несосшоянію  слу- 
жить. Causariae  anirni  partes.  Sen. 
слабости  ума. 

■j-Causatio,  onis.  f.  Извиненіе,  предлогъ. 
(a  Causa). 

*Causia,  ae.  f.  3.  Plant.  Шляпа  съ  боль- 
шими полями.  I  Шапка  Царей  Маке- 
дон.  I  Кардинальская  шапка. 

Causidica  ,  ае.  /.  i.  Filr.  Судейская  ком- 
наша  ,  зала  ,  гдѣ  судятся. 

Causidieus,  і.  т.  і.  Cic.  Сшряпчій,  адво- 
катъ. 

-j-Causificor,  ari.  dep.  і.  Plant.  Извинять- 
ся чѣмъ,  извиненіе  приносить,  пред- 
ставлять причину. 

Caijsor,  aris ,  atus  sum  ,  ari.  dep.  t.  Cic. 
Извиняться  чѣмъ  и  въ  чемъ  ,  причи- 
ну приводить  ,  ссылаться  на  что. 
{quid).  I  Quint.  Имѣть  съ  кѣмъ  дѣло  , 
тяжбу,  судиться.  Causari  aetalem. 
Cic.  —  annos.  Mart,  ссылаться  на  лѣ- 
ma.  —  morbum.  Cic.  на  болѣзнь  —  teni- 
pus.  Cic.  на  время.  —  locum.  Ног.  на 
мѣсшо.  Causans  pupillus.  Quint,  мало- 
лѣтный  ,  имѣющій  тяжбу  съ  кѣмъ. 

*Causticus ,  a  ,  um,  Caes.  Жгущій  ,  съѣ- 
дающій. 
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Causula.  dimin.  См.  Causa.  \  Cic.  Не- 
большая или  краткая  рѣчь. 

СайЧе.  adv.  Cic.  Осторожно,  осмошри- 
шельно,  благоразумно. 

CaOtela,  ае.  f.  См.  Cautio. 

CAUTJER ,  eris.  т.  5.  el 

Cauterium,  іі.  п.  2.  Plin.  Прижигашель- 
ный  инструменгаъ  для  клейменія  ,  и 
также  коимъ  лѣкари  прижигая,  ра- 
вьх  производяшъ.  Адской  камень.  | 
Рана,  произведенная  прижиганіемъ. 

Cauterio,  are.  Клеймить,  пятнать. 

Cauterizo,  as,  avi,  a  turn  ,  are.  i.  Vegel. 
Прижигать,  прижиганіемъ  раны  дѣ- 
лать.  I  Клеймить,  пяшнашь,  дѣлашь 
посредствомъ  раскаленнаго  желѣза 
какой  нибудь  знакъ,  клеймо. 

Cautes,  is.  f  3.  Cic.  Скала,  каменная  го- 
ра, твердой  камень. 

Cautim.  ado.  Слі.  Caute. 

Cautio,  onis.  f.  5.  Cic.  Осторожность, 
осмотрительность  ,  благоразуміе. 
I  Поручительство,  обязательство. 
Cautio  chirographi.  Cic.  записка,  poc- 
писка.  Cautio  est.  Тег.  надобно  осте- 
регаться.—  теа  или  mihi,  tua  или  li- 
Ы,  ne  etc.  Cic.  мнѣ  ,  тебѣ  надобно 
остерегаться,  чшобъ  не.  —  Cautio- 
ner facere.  Cic.  ручаться. —  proferre. 
Sen. С autionem  adhibere,adjungere.C.\c. 
ручаться.  A  caulione  discedere.  Cic. 
быть  менѣе  осторожнымъ. 

Cautor,  oris.  т.  3.  Plaut.  Наблюдающій 
осторожность  ;  и  также  предосше- 
регатель,  оберегатель. 

Cautus,  a,  urn.  Сіс.  Осторожный,  осмо- 
трительный ,  прозорливый  ,  благо- 
разумный и  пр. [I Предостереженный, 
обезопасенный.  Cautiores  judices  fa- 
cere.  Quint.  Судей  сдѣлашь  осто- 
рожными. 

Cavum,  i.  п.  et  \ 

Cavus,  i.  m.  2.  Virg.  Пустота  ,  впади- 
на. I  Иногда  :  Дупло  ,  яма  ,  пещера. 
Cavum  aedium.  См..  Cavaedium.  Cavum 
medium  servare  in  slructura  parielis. 
Vitr.  оставить  скважину  въ  срединѣ 
стѣны.  —  muri  cubitale.  Liv.  амбра- 
зура, отверсшіе  въ  сшѣнѣ  мѣрою  въ 
локоть. 

CAVUS,  a,  urn.  Cic.  Пустый,  вдавшій- 
ся,  желобоватый.  Cavum  mare.  Ovid. 
глубокое  море.  Cava  trabs ,  челнокъ. 
—  lestudo.  Virg.  музыкальной  ин- 
струменгаъ со  струнами  —  lamina, 
Оѵ.  впадшіѳ  ,  глубоко  лежащіе  гла- 
за.—  tempora.  Virg.  виски  —  fenestra. 
Virg.  открытое  окошко.  —  linlea. 
Val.  FI.  надутые  парусы. 

Cayster,  Caystrus,  или   Cayslros,  i.  m. 
Mela.  Каистръ,  рѣка  въ  Іоніи  и  Ли 
д«и.  adj.  Cayslrius,  а  ,  urn,  на  пр.  ales. 
Ovid,  лебедь. 

СЕ. 

Се.  присоединяется  ,  на  пр.  hisce.  Cic. 
isLiscej  usee,  illacex  sicce  и  пи.  Если 
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прибавл.  вопросителън.  zacmuua  ne, 
тогда  се  ?гревращается  въ  сі,  на  пр. 
haeccine?  illiccine  est?  и  пр. 
Сеа,  или  Сіа,  ае.  f.  и 

Ceos,  i.  f.  Зея  ,  островъ  въ  Эгейскомъ 
морѣ,  близъ  Евбеи,  или  Нигрепонта. 
Plin. 

Cecropia,  ае,  f.  (scil.  urbs)  Аѳипы,  осо- 
бенно крѣпость  Аѳинская.  Plin. 

Cecropides  ,  ае.  т.  і)  Аѳинянинъ.  Not. 
Cecropidum.  ем.  Cecropidarum.  2)  Че- 
ловѣкъ  знатнаго  ,  древняго  (квяже- 
скаго)  поколѣнія. 

Cecropis,  idis.y.  (scil.  femina).  Дочь  Цек- 
ponca.  Ovid.  Аѳинявка.  Juven.  Аѳин- 
скій,  на  пр.  Lerra  Cecropis.  i.  e.  Atti- 
ca. Ovid. 

Cecropius  ,  a,  um.    1)  Цекропскій.  2) 

Аѳинскій. 

Cecrops,  opis.  т.  Цекропсъ  ,  древнѣй- 
тій  царь  въ  Аѳинахъ,  построившей 
сей  городъ. 

Cecua,  ае.  f.  См.  Cicuma. 

СЕЮО,  is,  cessi,  cessum  ,  cedere.  3.  Cic. 
Отойти,  посторониться  ,  подать- 
ся назадъ.  |  Уступать.  |  Проходить, 
миновать.  |  Иногда :  Достаться  и 
пр.  Также  употребл.  емЬсто  Succe- 
do,  Incido.  Cessit  in  proverbium.  Plin. 
вошло  въ  пословицу.  Cedentes  capil- 
li.  PI.  J.  висящіе,  распущенные  воло- 
сы. Cedere  curia.  Cic.  выгати  изъ  Се- 
ната. —  ab  ordine.  Virg.  выступить 
изъ  ряда.  —  de  sede.  Caes.  вешать 
съ  мѣста.  С  edit  poena  in  vicem  fidei. 
Liv.  наказаніе  вмѣсто  платы.  Cessit 
lucro  ei  ea  res.  Pompon,  это  дѣло 
обратилось  въ  его  пользу  —  апіто 
fiducia.  Stat,  онъ  потерялъ  весь  духъ. 
—  morte  НИ  regnum.  Virg.  Королев- 
ство ему  досталось  по  смерти.  — 
temerilas  in  gloriam.  Quint.  Curt,  дер- 
зость превратилась  въ  славу.  —  ІШ 
victoria.  Virg.  побѣда  съ  его  сторо- 
ны. —  ab  ore  pudor.  Val.  F1.  сдѣлался 
наглымъ  ,  безетыднымъ.  Cedunt  ho- 
rae  ,  dies  ,  menses ,  anni.  Cic.  часы, 
дни  ,  мѣсяцы  ,  годы  проходятъ.  — 
mores  rebus  secundis.  Lucr.  счастье 
перемѣняетъ  правъ.  —  arma  Antonii 
in  Auguslum.  Tac.  войска  Антоніевы 
переходятъ  къ  Августу.  Dornus  et 
quae  domui  cedunt.  UJp.  домъ  и  его 
принадлежности.  Cedere  de  jure  suo. 
Cic.  отстать  отъ  своего  права. 

Cedo.  verb,  defect.  Cic.  Скажи  ,  пожа- 
луй, дай,  подай.  Cedo  ,  quid  portas? 
Тег.  скажи  ,  что  несешь  ?  —  m a- 
num.  Plaut.  дай  мнѣ  руку.  —  aquam 
manibus.  Plaut.  дай  мнѣ  умыться.  — 
coram  illo.  Тег.  скажи  при  немъ.  — 
annulum.  Plaut.  покажи  кольцо.  — 
orationes.  Cic.  вогпъ  или  подай  рѣчи. 

Cedratus  ,  a,  um.  Plin.  Вымазанный,  на- 
тертый кедровымъ  масломъ. 

Сесігёіаецт  ,  і.    At.    2.  Plin.  Кедровое 
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масло. 

Cedrelale,  is.  /1  Plin,  Родъ  большаго 
кедра. 

Cedreum,  или  Cedrium,  i.  n,  et 

Cedria,  ae.  /.  Plin.  Камедь  ,  смола  или 
сокъ  кедровый. 

Cedrlnus,  a,  um.  Plin.  Кедровый. 

-j-Cedris,  idis.  f.  о.  Plin.  Плодъ  кедровый. 

CEDRUS,  i.  f.  2,  Кедръ.  ||  (инзн.  Без- 
смершная  слава.  Cedro  linenda  car- 
mina.  Ног.  сшихи  достойные  без- 
смершія  ,  безсмершной  памяши  или 
славы). 

Сёіатеп,  mis.  п.  Apul.  См.  Occultatio. 

-J-Celatira.  adv.  Gelt.  Тайно,  скрытно. 

Celatus,  a,  um.  part,  a  Celo. 

CELEBER,  bris,  bre.  Ovid.  См.  Celebris'. 

Celebrabilis  ,  е.  Amm.  Торжественный, 
праздничный. 

Celebralio,  ouis.  f.  3.  Cic.  Празднованіе, 
торжествованіе,  празднество,  тор- 
жество. I  Ми.  Прославленіе  ,  слава  , 
знаменитость  ,  почтеніе.  |  Много- 
численное собраніе,  сшеченіе  наро- 
да. Calebratio  ludorum.  Cic.  торже- 
ственное предсшавленіе  игръ.  —  de- 
rmis. Cic.  Многочисленное  собраніе 
въ  домѣ.  celebraLionem  habere.  Cic. 
Ммѣть  славу,  знаменитость.  Eques- 
tres  statuae  celebraLionem  habent.  Plin. 
Конныя  изображенія  ,  статуи  сла- 
вятся. 

Celebrator,  oris.  га.  3.  Mart.  Празднова- 
шель.  I  Босхвалятель  ,  прославля- 
тель. 

Celebratus,  a,  um.  part,  et  adj.  См.  Се» 
lebro ,  и  Celebris. 

Celebresco,  is,  ёгё.  3.  Non.  Дѣлаться 
знатнымъ,  славнымъ. 

CELEBRIS,  е.  Cic.  Славный,  знатный, 
знаменитый.  |  Учащаемый  ,  много- 
людный. I  Торжественный.  Celeber- 
ritna  res  est  tola  Sicilia.  Cic.  дѣло  это 
извѣстно  во  всей  Сициліи.  Partus  се- 
Jeberrimus.  Cic.  многолюдная  гавань. 
Сопсід  celeberrima.  Cic.  многочислен- 
ное собраніе. 

Celebritas,  atis./.  3.  Cic.  Слава,  почше- 
nie.  J  Собрапіе  большое  ,  стеченіе 
народа  просто,  или  куда,  и  къ  чему 
нибудь,  rei.  I  Торжественность,  тор- 
жество., Celebritas  mihi  odio  est,  или 
celebritatein  odi.  Cic.  не  люблю,  убѣ- 
гдю  большихъ  собраній.  Celebritas 
viae.  Cic.  стеченіе  людей  на  дорогѣ. — 
diei  supremi.  Cic.  шоржесшвенносшь 
погребенія.  —  ludorum.  Cic.  тор- 
жественность игръ  —  loci.  Cic. 
многолюдное  посѣщеніе  мѣсша.  Ce- 
leb r  i  late  in  maxima  vivere.  Cic.  быть 
въ  великомъ  уваженіи.  —  sua  aliquem 
honestare.  Cic.  провожать  кого.  Ce- 
lebrilaLem  addere  ludis.  Liv.  Сдѣлать 
игры  торжественными. 

Celebriter.  adv.  Славно,  великолѣпно.  \ 
иногда  Часто.  Suet. 
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Celebro,  as,  avi,  atum,  агё.  I.  Cic.  Праз- 
дновать ,  торжествовать.  J  Про- 
славлять, выхвалять.  |  Учащать  ку- 
да. Celebrare  domum  alicujus.  Cic.  ча- 
сто ходить  въ  домъ  чей.  Celebrare 
ludos,  viarn  }  coetus.  Cic.  Часто  нахо- 
дишься въ  играхъ,  на  дорогѣ,  въ  соб- 
раніи. —  сопѵіѵіит.  Cic.  дать  пиръ. — 
se  ipsum  mero.  Ov.  прославиться 
пьяницею.  ■ —  diem.  Cic.  торжество- 
вать день.  —  maledictis  aliquem.  Cic. 
очернить,  обезславигаь  кого.  —  lau- 
des  alicujus,  или  laude  aliquem,  Cic. 
похвалами  кого  возносить.  —  exe- 
quias.  Xiiv.  быть  при  похоронахъ.  — 
nuptias.  Cic.  быть  на  свадьбѣ.  —  ali- 
quem factum  esse  Consulem.  Cic.  обна- 
родовать кого  консуломъ.  —  studi- 
um  agriculturae.  Col.  выхвалять  лю- 
бовь къ  земледѣлію. 

CELER,  ёгів,  е.  (и  Celeris,  е.)  Cic.  Ско- 
рый, поспѣшный  ,  проворный.  Cele- 
re  consilium.  Тег.  скорое  рѣіпеніе  на 
что.  Celer  irasci.  Ног.  вспыльчивый. 

—  jaculo.  Virg.  искусный,  провор- 
ный въ  метаніи  коаьемъ.  —  animus* 
Virg.  человѣкъ  духа  бодраго,  жива- 
го.  —  cogilatione.  Veil.  Pat.  лживое  , 
пылкое  воображеніе.  Celeris  mors. 
Ног.  скоропостижная  смерть.  Cele- 
res  deae.  О ѵ.  часы  (время  60  минушъ). 
cornpar.  Celerior,  ius.  superl.  Celerri- 
mus,  a,  um. 

j-Celeres,  um.  m.  pi.  Fest.  Легкая  кон- 
ница. 

Celeranter,  Celeratim,  Celere.  adv.  См. 
Celeriter. 

Celeripes  ,  edis.  m.  f.  Cic.  Легкій  про- 
ворный въ  бѣгу,  скороходъ. 
Celeritas,  atis.  Cic.  et 

Celeritudo,  mis.  J.  5.  Varr.  Скорость, 
поспѣшносшь  ,  проворство  ,  скоро- 
постижность, быстрота.  Celeritas 
verborum.  Cic.  многословіе.  —  in  ca- 
piendis  caslris.  Caes.  Скорость  во 
взяшіи  лагеря.  Celeritas  dicendi ,  ad 
dicendum.  Cic.  Скорость  ,  бѣглосшь 
въ  рѣчахъ.  Celeritates  nimias  suscipe- 
re.  Cic.  болѣе  спѣшить,  нежели  нуж- 
но. Celerilate  opus  est.  Cic.  Нужна 
поспѣшносшь.  Facere  aliquid  cum  ce- 
lerilate maxima.  Cic.  сдѣлагаь  что 
весьма  скоро,  uti  celerilate.  Cic.  ad- 
hibere  celerilalem.  Corn.  Hep.  Носпѣ- 
шашь. 

Celeriter,  rius,  errime.  adv.  Cic.  Скоро, 
поспѣшно  ,  проворно,  тотчасъ. 

Celeriuscule.,  adv.  Cic.  Скоренько. 

Celero,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Спѣ- 
шигаь,  поспѣшать  ,  ускорять.  Cele- 
rare  maximis  itineribus.  Tac.  подви- 
гаться впередъ  большими  маршами. 

—  gradum.  Virg.  ускорять,  удвоить 
шаги.  —  opus.  Virg.  ускорять  дѣло. 

—  орет.  Val.  F1.  спѣшить  на  по- 
мощь. —  victoriam,  Tac.  ускоришь 
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побѣду. 

Celes  ,  etis,  т.  3.  РІіп.  Малое  ,  легкое 
судно,  шлюбка.  |  Верховая  лошадь  , 
бѣгунъ. 

Celetizoii,  tis.  m.  Plin.  Ъдущій  на  одной 
лошади. 

■f  Сеіеиша  ,  или  Celeusma  ,  atis.  п.  Asc. 
Paed.  Крикъ  машросовъ  и  другихъ 
рабочихъ  людей  для  ободренія  къ  ра- 
бошѣ.  I  Сигяалъ,  подаваемый  машро- 
самъ  или  гребцамъ  ,  либо  голосомъ  , 
либо  посредсшвомъ  свисша. 

*Celeustes,  ае.  т.  Bud.  Судноправитель, 
начальникъ  надъ  рабошяыми  людьми 
на  суднѣ. 

•j-Celia.  См.  Caelia. 

Celibaris.  См.  Caelibaris. 

CELLA,  ae.  f.  i.  Cic.  Погребъ,  чуланъ 
для  съѣстныхъ  вещей  ,  кладовая.  | 
также  Келья  ,  небольшой  покой. 
Ног.  хижина,  людская,  бордель.  Cel- 
lo, panaria.  Cic.  амбаръ  ,  магазейнъ 
для  хлѣба.  —  Cella  vinaria.  Cic.  вин- 
ной погребъ.  —  caldaria.  Vilr.  гор- 
ница ,  въ  коей  грѣли  году  для  бани. 

—  frigidaria.  Plin.  горница  для  хо- 
лодной воды.  —  janiloris.  Suet,  буга- 
ка.  —  servilis.  Val.  Мах.  людская  ,  ла- 
кейская. —  aedisj,  lempli.  Vitr.  святи- 
лище храма.  —  Jovis.  Gell.  Капишо- 
лій.  In  cellam  dare,  или  imperare  uli- 
quid.  Cic.  отослать  что  въ  кладо- 
вую. —  emere,  sumere.  Cic.  закупать 
съѣстные  запасы  ,  провизію. 

Cellula,  ae.  f.  dim.  a  Cella. 

Cella  ria,  ae./.  i  .PlauL  Ключница,  эконом- 
ка въ  домѣ.  Казначея  въ  монасшырѣ. 

Cellaris  ,  e.  Col.  Погребный. 

Cellarium  ,  ii.  п.  Plin.  ІІІкапъ  ,  посшавъ, 
мѣсто  для  хранеаія  кушанья. 

Cellarius  ,  ii.  т.  ч.  Plaut.  Дворецкой  , 
ключникъ.  Экономъ  ,  казначей  въ 
монастырѣ. 

CELO,  as,  avi,  atum,  сёіагё.  Cic.  Таить, 
скрыяать.  Celare  aliquem  ,  или  alicui 
aliquid.  Тег.  скрывать  что  отъ  ко- 
го. —  de  aliqua  re.  Cic.  скрывать 
что.  Celare  se  Lenehris.  Virg.  скры- 
ваться во  мракѣ. — fossam  arundi- 
ne.  Ovid,  скрыть  яму  гпростникомъ. 

—  hainos  cibis.  Ovid,  скрыть  уду, 
крюкъ  подъ  пищею.  Celari  maximis 
rebus  ah  aliquo.  Cic.  скрывать  отъ 
кого  важныя  дѣла.  Celari  diu  hoc  поп 
potest.  Тег.  cie  долго  скрыто  быть 
не  можешъ. 

Celox  ,  ocis./  3.  Varr.  el 

Celotium ,  ii.  n.  2.  Легкое  судно,  фре- 

гатъ  ,  бригантинъ  ,  лодка  и  пр. 
Celsitas,  atis./.  Cic.  el 

CelsitQdo  ,  i'nis.  /,  3.  Fell.  Высота  ,  воз- 
вышенность, высокость,  величіе  , 
превосходство.  Celsilas  animi.  Cic. 
великодушіе  ,  превосходство  духа. 
Celsitudo  corporis.  Veil.  Pat.  высокой 
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ростъ. 

CELSUS,  a,  urn,  Cic.  Высокій,  возвы- 
шенный. I  Великій,  превосходный.Се/- 
sus  corpore.  Liv.  высокой  росшомъ  , 
высокаго  роста  ,  высокорослый.  Сеі- 
sior  armis.  V.  F1.  выше  плечами , 
плечисшыіі.  Celsissirna  sedes.  Cic. 
весьма  высокое  ,  высочайшее  досто- 
инство (санъ). 

CELTE,  is.  п. 

Celtes  el 

Celtis,  is.  т.  3.  Рѣзецъ  у  рѣзчиковъ. 
CENA,  и  его  производныя.  см.  Соепа. 
*  С enchr  amides  3  um.  т.  pi.  Plin.  Фиго- 

выя  зерна, 
f  Cenchrys,  is.  т.  Plin.  Ядовишая  змѣя. 
Сепо.  См.  Соепо. 

*Cenotaphium  ,  ii.  п.  TJlp.  Гробница  пус- 
тая ,  воздвигнутая  еъ  чесшь  кому 
нибудь  ,  Мавзолей, 
f  Censa  ,  orum.  п.  pi.  Cic.  Перепись, 

опись  ,  оцѣнка  имѣнію.  |  Доходы. 
CENSEO,  es,  sui,  sum,  ёгё.  2.  Cic.  Ду- 
мать, мнить,  судить,  присуждать, 
объявлять  или  полагать  свое  мнѣ- 
ніе.  [|  Дѣлать  перепись,  опись,  счешъ 
чему  нибудь.  I  Определять,  поста- 
новлять ,    учреждать.  |  Почитать 
за.  Censet ,  ut.  Caes.  Онъ  того  мнѣ- 
нія  ,  чтобъ.  Censere  familias.  Cic.  дѣ- 
лать  перепись  ,  опись  (вѣдомость) 
всѣмъ    ерамиліямъ  .   т.  е.  каждому 
гражданину  и  домашнимъ  его.  Cen- 
set id  Senatus.  Cic.  Сенатъ  это  по- 
становляетъ  ,  предписываетъ  ,  при- 
суждаешь. Quinlo  quo  que  anno  Sicilia 
censelur.  pass,  или SiciliamCensor  cen- 
setur.  dep.  Cic.  Чрезъ  каждые  пять 
лѣтъ  Ценсоръ  дѣлаетъ    перепись  , 
изчисленіе   всѣмъ  жителямъ  Сици- 
ліи  и  ихъ  имѣнію.  Praedia  censui  сеп- 
sendo,  помѣстья  или  имѣнія  ,  подле- 
жащая шаковой  описи. 
Censio,  onis.  /.  3.  Varr.  Опись,  пере- 
пись, оцѣнка  имѣнія  ,  помѣстьевъ.  | 
Plaut.  Подать,  налогъ,  пошлина;  it. 
шшрафъ  ,  наказаніе  ,  или  присужде- 
но къ  наказанію.  Censio  bubula.  Plaut. 
наказаніе  кнутомъ.  Censionem  face- 
re.  Plaut.  определить  наказаніе. 
Censllio,  ouis.yi  5.  Spart.  Наложеніѳ  об- 
року, подаши  ,  пошлины, 
f  Ceositor,  oris.  т.  3.  [ftp.  Цѣновщикъ.  Ц 

Hesych.  Межевщикъ. 
Censor,  oris.  m.  3.  Cic.  Ценсоръ,  ис- 
правникъ  полицейской  ,*  кошораго 
должность  была  описывать  граж- 
данъ  и  ихъ  имѣпіе  ,  для  сбору  пода- 
ти; it.  надзиратель.  |  Ног.  Ценсоръ, 
цѣнитель  ,  критикъ  ,  разсматрива- 
шель  или  судишель  (судья)  чего  ни- 
будь. 

CensOrius  ,  а  ,  um.  Cic.  Цепсорскій.  J 
Quint.  Кришическій  ,  надлежащій  до 
критика  ;  it.  достойный  порицанія  , 
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предосудительный  ,  на  пр.  opus,  no- 
la  у  предосудительное  дѣло  ;  пятно, 
безчесіпіе.  Censoriae  noliones.  G ell. 
Ценсореьія  рѣшенія.  Censoria  virgula 
noLare.  Quint,  судить,  критиковать. 
Censualis  ,  е.  Tac.  Оброчный  ,  пошлин- 
ный, надлежащей  или  касающійся  до 
податей,  окладный.  на  пр.  liber,  lex. 
Tac.  окладная  книга  ;  законъ  о  пода- 
тяхъ.  — con.lra.clus.  TJIp.  условіе  о  до- 
ход ахъ. 

CensQra  ,  ае.  /.  і.  Сіс.  Ценгорство,  до- 
стоинство Ценсора.  |  Ног.  Ценсура, 
критика  ,  разсмошрѣніе  ,  исправле- 
ніе.  I  Присужденіѳ  ,  опредѣленіе.  || 
Изслѣдованіе  ,  иепытаніе.  Censuram 
оіпі  in  epulas  Regis  facere.  Plin.  отвѣ- 
дывать  вино  при  Царскомъ  столѣ. 
Dal  veniam.  corvis ,  vexat  censura  co- 
lumbas.  Juv.  {пословица  :  маленькихъ 
воровъ  вѣшаюшъ  ,  а  большихъ  не 
шрогаютъ). 

Census,  a,  um.  Lie.  ГІодавшій  перепис- 
ную сказку  или  объявление  Ценсо- 
ру  о  фамиліи  и  имѣніи  своемъ,  вклю- 
ченный или  посту пившій  въ  пере- 
пись ,  коего  фамилія  и  имѣпіе  по- 
ступило въ  перепись,  (part,  а  Сеп- 
seo).  I  Asc,  Р.  Богатый.  Censi  capite. 
Cic.  тѣ,  у  коихъ  имѣнія  не  было,  и 
воторыхъ  записывались  Ценсорами 
въ  перепись  однѣ  тсіько  имена. 

Census,  us.  т.  4«  Cic.  Перепись,  опись, 
дѣлавтаяся  Ценсорами  чрезъ  каж- 
дыя  пять  лѣтъ,  людямъ  и  ихъ  имѣ- 
нію.  I  Оцѣнка  имѣнія  ,  дѣлавтаяся 
для  наложения  по  опой  податей.  || 
Caes.  Смотръ.  Q  Тас.  Шшашъ.  |{  До- 
ходы ,  сборы.  I  Ovid.  Имѣніе,  богат- 
ство. Homo  sine  censu.  Cic.  человѣкъ 
неимѣющій  доходовъ  ,  безъ  имѣнія. 
Homo  brevis  census  ,  tenui  censu.  Ног. 
человѣкъ  малоимущій  ,  малодоста- 
точиый  ,  имѣющій  малые  доходы. 
Census  ho  no  res  el  amicitias  dat.  Ovid. 
Богатствомъ  пріобрѣтаются  и  по- 
чести и  друзья,  богатство  достав- 
ляешъ  и  пр. 

-f-Censuus,  a,  um.  Fesl.  Подлежащей  пе- 
реписи ,  пошлинѣ  ,  подати  и  закон- 
ной продажѣ.  Censui  agri.  Fest.  поля  , 
земли  продажныя  ,  кои  можно  про- 
давать и  покупать. 

CentaGrea,  или  Centauria,  ае./І  і.  и 

Centaureum  ,  і.  п.  2.  Золошогаысячникъ 
трава. 

Centaureus,  a,  um.  Ног.  el 

Centauricus.  Slat.  Кентавровъ. 

Centaurus  ,  і.  т.  ъ.  Кентавръ  ,  басно- 
словное чудовище,  у  коего  одна  по- 
ловина лошадиная,  а  другая  человѣ- 
ческая.  |  Ѵііг.  Такъ  называется  со- 
звЬздіе  южное  и  пр. 

Centenarii ,  orum.  т.  pi.  ч.  Veg.  Центу- 
ріоны  ,  сошнили  ,  (капралы)-  і  Ниж.- 
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ніе  судьи. 
Centenarius  ,  а  ,  um.  Varr,  Сотенный. 

Столѣтній.  Centenarius  lapis.  Vitr. 
вѣсъ  ста  фунтовъ.  Centenaria  coena* 
Fest.  обѣдъ  ,  стоющій  сто  ассъ. 

Centenus,  a,um.  Plin.  Сто.  Centeni  anni. 
Plin.  сто  лѣтъ.  Centenus  judex.  Ovid, 
сто  судей.  Cenlena  millia ,  сто  ты- 
сячь.  Cenlena  decies  millia.  Plin.  миллі- 
онъ.  Cenlena  arhore  fluclus  verberare. 
Virg.  во  сто  веселъ  греешь. 

Centesima,  ae.  f.  el 

Centesimae  ,  arum./,  pi.  i,  Cic.  Двенад- 
цагпипроцентный  (-ая)  ростъ  ,  на-* 
логь  или  пошлина  ,  двенадцать  про- 
ценгаовъ  на  сто  въ  годъ  ,  или  одинъ 
процентъ  на  сто  въ  мѣсяць.  —  (т. 
е.  сотая  часть  изъ  всей  суммы,  пла- 
ченная каждой  мѣсяцъ). 

Centesimo,  are.  i.  Jul.  Cap.  Сотую  часть 
брать.  I  {у  друеихъ,  но  солінит  ;  Co- 
rn а  го  наказывать  ,  казнить). 

Cenlesi'mus,  a,  um.  Plin.  Сотый.  Cenle- 
sirnum  f rue  turn  afferre.  PI.  приносишь 
плодъ  сторицею  ,  въ  сотеро. 

Centiceps,  ci'pTtis.  о.  g.  Ног.  Стоглавый. 

Cenlies.  adv.  Сто  разъ  ,  стократно. 

Centifidus ,  а ,  um.  Prud.  На  сто  раздѣ- 
лонный.  % 

Cent'ifolius,  a,  um.  Plin.  Сшолистный, 
сто  листовъ  имѣющій. 

Centigranum  ,  і.  п.  <i.  Plin.  Родъ  пшени- 
цы ,  имѣющей  колосья  во  сто  зе- 
ренъ  ,  или  весьма  зернистой. 

Centimanus  ,  і.  т.  я,  Ovid.  Сто  рукъ 
имѣющій  ,  сторукій. 

Centimeter  ,  tra  ,  trum.  Состоящій  изо 
ста  родовъ  стиховъ.  Нипс  libellum 
—  cenlimetrum  nominabit.  Сію  книж- 
ку назоветъ  онъ  Centimetrum  ,  ш.  е. 
состоящею  изо  ста  родовъ  сти- 
ховъ. 

Centmodia,  ае.  f.  і.Р/т.  Спорышъ,  под- 
дорожникъ  трава. 

Centinodius,  a,  um.  Сто  узловъ  имѣю- 
щій  ,  на  пр.  herb  a.  Plin. 

Centipeda  ,  ае.  f.  i.  Plin.  Гусеница.  | 
Червь  мвогоногій.  it.  весьма  ядови- 
тая змѣя  въ  Сіамѣ. 

Centipes  piscis./l  Plin.  Костянка, водяной 
многоножный  червь.  —  Каракатица. 

Centiplex  ,  icis.  adj.  Plin.  Стократный. 

Cento,  onis.  т.  3.  Caes.  Одѣяніе,  платье 
изъ  многихъ  разноцвѣшныхъ  маше- 
рій  ,  изъ  лоскушьевъ  сшитое,  шу- 
товское. I  Ulp.  Все  ,  что  состоигпъ 
изъ  многихъ  частей.  |  Кентонъ  ,  по- 
эма ,  выбранная  изъ  разныхъ  мѣстъ  ; 
Ц,  вообще  сшихи  ,  или  еочиненіе  , 
выбранное  клочками  изъ  разныхъ 
мѣсшъ.  J  Plant.  Вздоръ,  чепуха, 
бредни  и  пр.  Centones  alicui  farcire. 
Plaut.  кому  налгать  ,  наврать. 

Centonarius  ,  a,  um.  Шшопальщикъ, 
иропальщикъ  и  пр<  |  Составляющей 
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сочинеаія  ,  выбраннътя  и  выкраден- 
ныя  изъ  разныхъ  мѣсшъ. 
Centralis,  е.  Plin.   Срединный,  средо- 
шочный. 

Centrines,  ura.m.  Plin.  Некоторой  родъ 
комаровъ  на  еливахъ. 

Centrosus,  a,  urn.  Plin.  Суковатый,  ис- 
полненный суковъ  древесныхъ. 

CENTRUM,  і.  п.  Vitr.  Ценшръ  ,  средо- 
шочіе  ,  средина.  |  Plin,  Сукъ,  узолъ 
въ  деревѣ. 

CENTUM,  indecl.  Сіс.  Сто. 

yCentumgemmus  ,  a  ,  um.  Сто  крашъ 
умноженный. 

Centumpeda,  ae.  га.  Auguslin.  Стоногій, 
прозваніе  Юпитера. 

Cenlumpondium  ,  (Centupondium)  ,  ii.  п. 
Cat.  Вѣсъ  стофунтовой,  ценшнеръ, 
стофунтовикъ.  |  Великая  ,  неизчи- 
слимая  тяжесть. 

Centumvir,  і.  га.  2.  Ценшумвиръ,  въ  древ- 
немъ  Римѣ  судія  гражданскихъ  дѣлъ^ 
коихъ  было  сто. 

Centumviralis  .  е.  Cic.  Центумвирскій , 
до  Центумвировъ  надлежащей. 

Centumviratus  ,  us.  га.  4»  Цеятумвир- 
сшво  ,  собраніе  изо  ста  судей  со- 
стоявшее въ  Римѣ. 

-j-Centunctilus,  і.  га.  2.  Lie.  Лоскутъ. 

Centuplex  ,  i'cis.  о.  g.  3.  Plaut.  Сто- 
кратный. 

Cenluplicato  (Centuplo).  adv.  Plin.  Сто- 
кратно, сторицею,  въ  coraepo. 
Centuplico  и 

Centuplo,  are.  i.  Стократно,  сторицею 
усугублять,  умножать. 

Centuplus,  a,  um.  Слі.  Centuplex. 

Centupondium.  См.  Centumpondium. 

Centuria,  ae.  /.  i.  Центурін,  сотня  , 
общество  изо  ста  человѣкъ.  Рота. 
(Ріыіллне  разлЪлллись  по  Центурі- 
лліъ).  I  Farr.  200  десятинъ  земли. 

-j-Ceuturialis,  е.  Fest.  Центуріальный  , 
до  Ценіпуріи  или  сотни  надлежащей, 
и  пр.  отъ  Centuria. 

Centuriatim.  adv.  Cic.  По  Центуріямъ , 
по  сотнямъ,  посотенно,  сотнями. 

Centuriatio,  onis.  /.  3.  Раздѣленіе  на  сот- 
ни или  по  сотнямъ  ,  раздѣленіе  на 
центуріи.  Hyg. 

Centuriator,  oris.  га.  3.  Располагашель 
по  сотнямъ. 

Centuraitus,  us.  га.  4«  Cic.  Сотничество, 
достоинство  Сотника,  Центуріо- 
на  ,  или  Капитана  управляющего 
сто  человѣками. 

Centuriatus,  a,  um.  Cic.  Разделенный  на 
сотни,  расположенный  по  сотнямъ, 
по  ценіпуріямъ  ,  поротво.  |  До  цен- 
турій  надлежащій,  касающійся. 

Centurio,  onis.  (el  Centurionus,  i.)  m.  Cic. 
Сотникъ  ,  Центу ріовъ.  Капитанъ 
надъ  іоо  человѣкъ  ;  лучше  сказать, 
надъ  ценшуріей  :  ибо  ценшурія  не 
всегда  состояла  изо  сша  человѣкъ,  а 
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разно. 

Centurio,  are.  i.  Cic.  На  центуріи  или 
сотни,  на  роты  раздѣлять.  Ц  Liv. 
Набирать  рекрутовъ  ,  войско  ,  на- 
бирать роты.  Cenluriata  comilia. Cic. 
собраніе  Римскаго  народа  по  ценшу- 
ріямъ,  для  составленія  законовъ  или 
производства  въ  чины.  Было  19З  цен- 
туріи  :  прежде  выбиралась  одна  цен- 
шурія  (и  tribus)  метаніемъ  жеребьевъ, 
которая  назыв.  praerogativa  и  преж- 
де всѣхъ  подавала  свои  голоса;  по- 
томъ  кавалерскія  18  центурій;  на» 
конецъ  прочія  по  очереди,  называем, 
jure  vocatae. 
Centiirionatus.  Слі.  Centuriatus. 
Centussis,  is.  га.  3.  Pers.  Сто  ассовъ, 

(Римская  монета,  отъ  As). 
СЕРА  ,  ае.  /.  i.  Plin.  et 
Сере.  ind.  Лукъ,  луковица. 
Ceparius,  іі.  га.  2.  Lucil.  Луковникъ. 
Ceparius,  a,  um.  Luc.  Луковный, 
СёрёЧит,  i.  п.  Gell.  Слі.  Cepina. 
Cephalalgia,  ae./.  1.  Обыкновенная  боль 

въ  головѣ. 
*Cephalea,  ae.  /.  1.  Plin.  Застарѣлая 

головная  болѣзнь. 
*Cephalaeus.  Lucil.   См.  Cephalicus. 
*Cephalalgicus,  a  ,  um.  VegeL.  Страж- 
дущей головною  болѣзнію. 
*Cephalelio,  onis. /".Поголовная  подать. 
*Cephalicus,  a,  um.  Lue.  Головный. 
Cepldines,  um.  /.  pi.  Fest.  Выпускные 

камни  еъ  стѣнѣ,  камни  въ  морѣ, 
*Cepionides  ,  Cepocames ,  Cepocapites  el 
Cepocalopriles,  ae,  ra.  Plin.  Некото- 
рой родъ  драгоцѣнваго  камня  ,  по- 
добнаго  хрусталю. 
Cepina,  ae.  f.  1.  Col.  et 
Cepitium,  ii.  n.  2.  Gell.  Гряда  или  мвешо, 

гдѣ  лукъ  садяшъ. 
Сёрйіа,  ae./.  і.  Луковка,  мѣлкой  Л}гкъ. 

(dim  а  Сера.) 
CERA,  ae./.  Cic.  Воскъ.  Восколіъ  древ- 
ніе  пегатали  ;  отъ  тоео  :  Signum  се- 
гае,  или  просто  cera ,  печать.  Plin. 
На  еоскЪ  дрееніе  писали  •  отъ  тоео  : 
Сёгае  иногда  знасигпъ  :   і)  Таблички 
вамазанныя  воскомъ;  it.  Оѵ.  восковые 
портреты.   *Cerae    alufuid  credere. 
Plaut.  записать  въ  памятную  книж- 
ку.   Cera  prima,    ultima.   Suet.  Cic. 
страница,  часть  первая,  послѣдняя. 
—  рипіса.  Vitr.  бѣлой  воскъ. 
Cerachates,  ae.  га.  Plin.  Камень  изъ  ро- 
ду агагаовъ. 
Ceramicus,  или  Ceramicos,  i.  га.  Два  мѣ- 
сша  въ  Аѳинахъ  ,  одно  за  городомъ, 
другое  въ  городѣ.  Cic.  Plin.  Въ  пер- 
вомъ  жили  распутныя  женщины,  во 
второмъ    погребались    умершіе  за 
отечество. 
Ceramites,  ae.  га.  scil.  lapis.  Plin.  Драго- 
ценной камень. 
Cerarium,  ii.  п.  ч.  Cic.  Пошлина  за  при- 
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ложеніе  печати.  |  Подать  съ  Еоску. 

Cerarius,  іі.  т.  a.  Cic.  Купецъ,  торгу- 
ющей воскомъ.  Свѣчникъ  ,  дѣлающій 
и  продающій  восковыя  свѣчи. 

Cerasmus,  a,  ига.  Pert.  Вишневаго  цвѣ- 
та  ,  вишневый. 

Cerasum,  і.  п.  Plin.  (Cerasium).  2.  Виш- 
ня ягода. 

Cerasus,  i.  f.  2.  Вишня  дерево. 

*Ceratias,  ae.  /.  1.  Plin.  Комета,  рога- 
тая, имѣющая  два  хвоста. 

Ceratitis,  is.  f.  Plin.  Дикой  черной  макъ. 

Ceratorium,  el  Ceratum,  i.  n.  2.  Cels.  Во- 
сковая мазь* 

Ceraiura,  ae.  f.  1.  Col.  Вощеніе,  наши- 
раніе  воскомъ. 

Ceratus,  a,  um.  Cic.  Навощенный  ,  во- 
скомъ натертый. 

*Ceraula,  el  Cerataula,  ae.  т.  Sol.  Флей- 
щикъ. 

Cerauni,  orum.  т.  pi.  Церауны  народъ 
Зпирскій  и  Иллирійской. 

Ceraunia,  ae./.  Plin.  Драгод;.  камень. 

Ceraunia,  orum.  п.  pi.  (scil.  promonto- 
ria)  или  Ceraunii  montes,  Цераунскія 
горы  въ  Эпирѣ. 

Ceraunius,  a,  um.  Цераунскій  ,  громо- 
вый. 

Ceraunobolia,  г.  e.  j actus  fulminum.  Plin. 
Громов  ерженіе. 

Ceraunobolos,  г.  e.  jaculator  fulminum. 
Plin.  Громовержецъ. 

Ceraunus,  a  ,  um.  Слі.  Ceraunius. 

*Cerbereus,  a,  um.  Ovid.  Цербер овъ. 

^Cerberus,  i.  m.  2.  Церберъ,  песъ  тре- 
главый адской. 

Cerceris,  is.  Varr.  Нѣкоторая  земно- 
водная птица. 

*Cerceps,  cipis.  т.  3.  Иѣкоторый  родъ 
обезьяны. 

Cereius.  См.  Circius. 

*Cercolips,  ipis.  т.  3.  Fest.  Безхвосшая 

обезьяна. 
Cercopa,  ae.  el 

Cercops,  opis.  Fest.  См.  Imcripeta. 

^Cercopilhecus ,  i.  m.  2.  Varr.  Мартыш- 
ка обезьяна  съ  хвостомъ. 

Cercurus,  или  Cercuros,  і.  т.  Р7сш£.Родъ 
кораблей. 

Cerdo,  onis.  т.  Mart.  Чеботарь  ,  баш- 
машникъ  ,  сапожникъ.  |  Juv.  Всякой 
мастеровой  ,  а  особливо  работаю- 
щей огнемъ  ,  или  въ  горнѣ. 

Cerealis,  е.  Virg.  Церерипъ.  |  Ин,  Хлѣ- 
бный,  до  хлѣба  или  жатвы  надлежа- 
щей. Cerealis  sapor.  Plin.  хлѣбный 
вкусъ.  —  соепа.  Plaut.  ниръ,  каковой 
только  въ  честь  Цереры  можно 
дать.  Cereale  papaver.Y'ivg.  макъ,  ра- 
стущій  въ  хлѣбѣ.  Cereales  aurae.  Plin. 
вѣтры  способствующее  плодородію. 
Cerealia  arma.  Virg.  снарядъ  для 
імолонья  ржи.  Cerealia  dona.  Sil.  Ital. 
рожъ,  хлѣбъ.  Cerealia  (scil.  sacra) , 
праздникъ  въ  честь  Цереры.  *Cerea- 
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les  ium.  in,  pi.  Едили,  смотрители 

надъ  хлѣбомъ. 
Cerearius,  іі.  т.  См.  Cerarius. 
fCerebellare ,  is.    п.   Veget,  Шишакъ  , 

шлемъ. 

Cerebellum,!,  п.  2.  Cels.  Мозжечокъ, 
задняя  часть  мозга. 

Cerebrosus,  a,  um.  Ног.  Запальчивый, 
вспыльчивый,  несговорчивый,  упря- 
мый. I  Plaut.  Безмозглый  ,  безсмыс- 
ленный. 

CEREBRUM,  і.  п.  2.  Сіс.  Мозгъ.  |  Ин. 
Голова.  Cerebrum  mini  excutiunt. 
Plaut.  они  меня  съ  ума  сводятъ.  Се- 
rebrum  arboris.  Plin.  сердцевина  въ 
деревѣ. 

Ceremonia.  См.  Caeremonia. 

Cereolus,  i.  т.  ч.  dim.  Свѣчка  восковая. 

CERES  ,  reris.  /.  3.  Церера  богиня.  | 
иноеда  берется  за  жатву,  хлѣбъ.  Се- 
гегі  пир  lias  /ас  ere.  Plaut.  свадьба  безъ 
вина,  потому  что  въ  праздпикъ  Це- 
реринъ  не  позволено  было  пить  ви- 
но. Ceres  inferna.  Stat.  т.  е.  Proser- 
pina. 

Cerevisia,  ae.  /.  1.  Plin.  Пиво. 

Cerevisiarius ,  ii.  т.  См.  Cervisiarius. 

Cereus  ,  i.  m.  2.  Cic,  Восковая  свѣча. 
Cereum  alicui  lucere.  Plaut.  свѣтишь 
кому  съ  восковою  свѣчею. 

Cereus  ,  a,  um.  Cic.  Восковый,  восча- 
ный.  J  Virg.  Восковаго  цвѣта.  Ин. 
Ног.  Гибкій,  мягкій,  удобный  ко  все- 
му. Cerea  brachia.  Ног.  руки  какъ 
воскъ  бѣлыя.  - — pruna.  Virg.  желшыя 
сливы.  Cereus  in  vilium  flecti.  Ног.  ко- 
торый легко  предается  пороку. 

-|-Сёгіа,  ae. /.  1.  Plin.  Родъ  пива  или  на- 
питка, дѣлавшагося  изъ  зеренъ. 

Cerifkco ,  are.  1.  Plin.  Воскъ  перепу- 
скать, дѣлать. 

Cerimonia.  Слі.  Caeremonia. 

-J-Cerinari'us,  a,  um.  Plaut.  Похожій  цвѣ- 
томъ  на  воскъ.  |  Ин.  См.  Cerarius. 

Cerlnus,  a,  um.  Plaut.  Воску  подобный, 
восковаго  цвѣша,  желтый. 

Ceriolaris,  е.  на  пр.  cer\olare(subslanlic>e) 
scil.  instrumentum.  т.  е.  подсвѣчникъ. 

Cerion,  или  Cerium,  i.  п.  Plin.  Родъ  на- 
рыва; it.  сливная  сыпь  на  головѣ. 

-{-Ceritus,  или  Cerrilus,  a,  um.  Ног.  Су- 
масшедшій  ,  изсгаупленный  ,  сума- 
збродный. 

Cernentia,  ae.  /.  Mart.  Зрѣніе. 

CERNO,  is,  сгёѵі,  cretum,  пёгё.  3.  Cic, 
Взирать,  смотрѣть,  видѣть,  усма- 
тривать, познавать  :  it.  разсматрй- 
вашь.  (quid,  ad).  f  Ин.  Судить,  опре- 
дѣлять.|  Virg.  Сражаться,  спорить. 
I  Plin.  Сѣять  ,  просѣвать  ,  ошдѣ- 
ляшь.  I  Cernere  haeredilalem,  въ  на- 
слѣдство  вступать  или  вступать- 
ся, объявлять  или  выдавать  себя  за 
наслѣдника.  |  Cernere  de.  Plaut.  раз- 
суждашь  ,    разговаривать    о  чемъ. 
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Cernere  falsam  haereditaUm  alienae 
gloricie.  Cic.  предвосхищать  ,  при- 
своивашь  себѣ  славу,  честь,  друго- 
му принадлежащую.  —  vitam.  Cic. 
сражаться  за  жизнь  ,  защищать 
жизнь  свою.  Crevil  Senalus.  id.  Сена- 
шомъ  присуждено,  опредѣлено,  пред- 
писано. Cerni  aclionibus.  Cic  изъ 
дѣлъ  познаему  быть.  Арріі  erga  те 
amorem  crevil.  Cic.  онъ  наслѣдовалъ 
my  любовь  ,  какую  иыѣлъ  ко  мнѣ 
Аппій.  Cernere  per  cribrum.  Cat.  npo- 
сѣвашь  чрезъ  рѣшето.  —  per  fora- 
mina densa.  Ovid.  — farinam  cribro. 
Plin.  просѣвать  муку  чрезъ  сито, 
рѣшешо.  I  Приводишь  въ  движеніе. 
Mare  cernitur.  Sever,  море  волнует- 
ся. I  Узнавать  ,  познавать.  Amicus 
certus  in  re  incerla  cernitur.  Enn.  ap. 
Cic.  вѣрный  другъ  познается  въ  опа- 
сности. I  Думать  ,  почитать  за. 
Атгсат  esse  crevi.  Plaut.  почишалъ 
ее  за  пріятельницу. 

■fCernulo,  are.  i.  Sen.  Упасть  головою 
внизъ  (ницъ)  ,  ногами  вверхъ  или 
впчкомъ.  I  Наклонишься  ,  нагнуть- 
ся. I  Опрокинуться  назадъ  и  сшашь 
на  рукахъ. 

Cernulus,  a,  urn.  dim.  a  Cernuus. 

Cernuo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Varr.  На- 
гибаться, наклоняться  (къ  землѣ).  | 
Упасть  ничкомъ,  головою  внизъ. 

Cernus,  i.  т.  2.  Hes.  Глиняной  сосудъ. 

Cernuus,  i.  т.  Fest.  См..  Soccus. 

Cernuus  ,  a  ,  una.  Virg.  Наклоненный 
впередъ  ,  ницъ  (шакъ  какъ  бы  въ 
землю  смошритъ).  Cernuus  equus , 
лошадь  часто  спотыкающаяся. 

Сёго,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  Вощишь, 
воскомъ  натирать  ,  обмакивать  въ 
воскъ. 

Сёгбта,  atis.  п.  -3.  Plin.  Мазь  или  со- 
сшавъ  изъ  воску  и  масла,  коимъ  на- 
тирались предъ  сраженіемъ  бойцы; 
it.  мѣсто,  гдѣ  они  натирались  оною 
мазью.  J  Доска  навощенная,  на  коей 
древніе  писывали. 

Ceromaticus,  a,  urn.  Juv.  Натертый  или 
намазанный  мазью  изъ  воску  и  ма- 
сла. 

Cerostrotum,  і  п.  Vitr.  Plin.  Украшеніе 
наборного  работою  изъ  рога. 

Cerosus,  a,  una.  Plin.  Вощаный,  воско- 
ватый. 

Cerreus  el  » 

Cerrinus,  a,um.  Сделанный  изъ  дерева, 

называемаго  Cerrus. 
Cerritus  ,  a,  urn.   Слі.  Ceritus. 
Cerrus,  \.  f.  2.  Plin.  Нѣкоторой  родъ 

дуба  ,  на  коемъ  росшушъ  желудки 

кругленькіе. 
Certabundus  ,  а,  ига.  г.  q.  certans. 
Certaraen,  mis.  п.  Certatio,  onis. /.  5.  Cic. 

Сраженіе,  бой.  jj  Споръ,  прѣніе,  pa- 
Частъ  I. 
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спря.  I  Ин.  Подвигъ ,  рвеніе.  Cerla- 
теп  disci.  О ѵ.  игра  въ  палетъ  ,  въ 
дискъ.  Certamen  classicum.  Veil,  мор- 
ское сраженіе.  In  hujusmodi  certami- 
ne  ac  praelin.  Cic.  въ  шаковомъ  сра- 
женіи.  Vario  cer  famine  pugnalum  est. 
Caes.  сражались  съ  разнымъ  успѣ- 
хомъ.  depugnalum  haudquaquam  cer- 
famine  ambiguo.  Li  v.  сражались  съ 
явнымъ  рвеніемъ.  Ubi  res  ad  certamen 
eenil.  Sail,  когда  дѣло  дошло  до  сра- 
женія.  Adducere  rem  in  certamen.  Cic. 
довеешь  дѣло  до  спора.  Venire  in  cer- 
tamen cum  aliquo.  Cic.  споришь.  De- 
ferre  certamen  adjudicem.  Justin,  пред- 
ставишь споръ  на  рѣшеніе  судьѣ. 
Certamina  deponere.  Liv.  кончишь 
споръ.  Certamen  histrionum.  Tac.  со- 
ревнованіе  акшеровъ.  Descendere  in 
certamen.  Cic.  вступишь  въ  соревно- 
ваніе. 

Certatim.  adv.  Cic.  Co  рвеніемъ,  въ  за- 
пуски ,  ревносшно. 

Certator,  oris.  т.  5.  Gell.  Боецъ,  спор- 
щикъ. 

Certatus ,  us.  т.  4»  Stat.  См.  Certamen. 

Certe,  el  Certo.  adv.  Cic.  Истинно,  ко- 
нечно, подлинно,  вѣрно.  \  По  край- 
ней мѣрѣ. 

•j-Certioro,  as,  avi,  atum,  are.  XJlp.  Извѣ- 
стить,  увѣдомишь,  удостовѣрить. 

-f-Certisso,  are.  1.  Увѣдомиться. 

Certitudo,  mis.  f.  5.  Извѣсшносшь,  не- 
сомнѣнносшь.  (a  Certus). 

CERTO,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Сра- 
жаться, биться.  I  Спорить,  оспо- 
ривать. I  Иногда:  Тщиться  напере- 
рывъ,  стараться  (усильно).  Cerlare 
in  отпе  j acinus.  Sen.  Tr.  пускаться, 
вдаваться  во  всѣ  гнусныя  дѣла.  — 
Cerlare  proelio.  Caes.  сражаться. — 
cum  populo  Romano  de  imperio.  Cic. 
сражаться  съ  народомъ  Римскимъ  о 
верховноіі  власти  ,  владычествѣ.  — 
armis.  Sail,  сражаться  (оружіемъ). 
—  verbis.  Liv.  саоришь.  —  cursu  cum 
aequalibus.  Sail,  соперничествовать 
въ  бѣгу  ,  стараться  перегнать. 
Aegyplus  cer  tat  cumferacissimis  terris. 
Plin.  Егииешъ  не  уступаешь  пло- 
доносніійшимъ  земляыъ.  Cerlare  of~ 
jiciis  inter  se.  Cic.  оказывать  другъ 
другу  услуги  на  перерывъ.  Cer  latum- 
est  rnalediclis  inter  collegas.  Liv.  то- 
варищи другъ  друга  злословили.  Cer- 
lantes  auro  crines.  Virg.  рыжеватые, 
злашовидные  волосы.  |  Co  неопред, 
наклон.  Crrlanl  illudere  caplo.  Virg. 
i.  e.  certatim  illudunt.  \  Спорить  въ 
судѣ,  тяжбу  имѣшь.  Cerlare  remix 
de  re. 

CERTUS,  a  ,  ura.  Cic.  Вѣрпый,  надеж- 
ный ,  на  котораго  можно  положить- 
ся. Amicus  certus.  Plaut.  вѣрный  другъ. 
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ложеніе  печати.  |  Подать  съ  Еоску. 

Cerarius,  іі.  т.  ч.  Cic.  Купецъ,  торгу- 
ющій  воскомъ.  Свѣчникъ  ,  дѣлаюіцій 
и  продаюішй  восковыя  свѣчи. 

Ceraslnus,  а,  ига.  Perl.  Вишиеваго  цвѣ- 
ша  ,  вишневый. 

Cerasum,  і.  п.  Pliru  (Cerasium).  2.  Виш- 
ня ягода. 

Cerasus,  i.  f.  2.  Вишня  дерево. 

^Ceratias,  ае.  /.  i.  Plin.  Комета,  рога- 
тая, имѣющая  два  хвоста. 

Ceratitis,  is.  у.  Plin.  Дикой  мерной  макъ. 

Ceratoriura,  el  Ceratum,  і.  п.  2.  Cels.  Во- 
сковая мазь. 

Сегаійга,  ае.  f.  1.  Col.  Вощеніе,  наши- 
раніе  воскомъ. 

Ceratus,  а,  ига.  Cic.  Навощенный  ,  во- 
скомъ натертый. 

*Ceraula,  el  Cerataula,  ае.  т.  Sol.  флей- 
щикъ. 

Cerauni,  orum.  т.  pi.  Церауны  народъ 
Эпирскій  и  Иллирійской. 

Ceraunia,  ае.  f.  Plin.  Драгоц.  камень. 

Ceraunia,  orum.  п.  pi.  (scil.  promonto- 
ria)  или  Ceraunii  montes,  Цераунскія 
горы  въ  Зпирѣ. 

Ceraunius,  a,  urn,  Цераунскій  ,  громо- 
вый. 

Ceraunobolia,  г.  e.  jactus  fulminura.  Plin. 
Громов  ерженіе. 

Ceraunobolos,  г,  e.  jaculator  fulminum. 
Plin.  Громовержен/ь. 

Ceraunus,  a  ,  ига.  См.  Ceraunius. 

"  Cerbereus,  a,  una.  Ovid.  Церберовъ. 

*Cerberus,  i.  m.  2.  Церберъ,  песъ  тре- 
главый адской. 

Cerceris,  is.  Varr.  Нѣкоторая  земно- 
водная птица. 

*Cerceps,  cipis.  т.  5.  Нѣкошорыи  родъ 
обезьяны. 

Cereius.  См.  Circms. 

*Cercolips,  lpis.  га.  3.  Fesl.  Безхвосшая 

обезьяна. 
Cercopa,  ае.  el 

Cercops,  opis.  Fesl.  Слі.  Lucripeta. 

*Cercopilhecus ,  i.  m.  2.  Varr.  Мартыш- 
ка обезьяна  съ  хвостомъ. 

Cercurus,  или  Cercuros,  i.  га.  Plaut. Родъ 
кораблей. 

Cerdo,  onis.  га.  Marl.  Чеботарь  ,  баш- 
машникъ  ,  сапоячникъ.  |  Juv.  Всякой 
мастеровой  ,  а  особливо  рабошаю- 
щій  огнемъ  ,  или  въ  горнѣ. 

Cerealis,  е.  Virg.  Цереріднъ.  fl  Ян.  Хлѣ- 
бный,  до  хлѣба  или  жатвы  надлежа- 
щий. Cerealis  sapor.  Plin.  хлѣбный 
вкусъ. —  соепа.  Plant,  пиръ,  каковой 
только  въ  честь  Цереры  можно 
дать.  Cereale  papaver.Ywg.  макъ,  ра- 
стущій  въ  хлѣбѣ.  Cereales  aurae.  Plin. 
вѣтры  способствующее  плодородію. 
Cerealia  arma.  Virg.  снарядъ  для 
молонья  ржи.  Cerealia  dona.  Sil.  Ital. 
роя^ъ,  хЛѣбъ.  Cerealia  (scil.  sacra) , 
праздника»  въ  чесшь  Цереры.  *Cerea- 
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les  ium.  m.  pi.  Едили,  смотрители 

надъ  хлѣбомъ. 
Cerearius,  іі.  га.  Слі.  Cerarius. 
-j-Cerebellare ,  is.    n.   Veget.  Шишакъ , 

шлемъ. 

Cerebellum,],  п.  2.  Cels.  Мозжечокъ, 
задняя  часть  мозга. 

Cerebrosus,  a,  urn.  Ног.  Запальчивый, 
вспыльчивый,  несговорчивый,  упря- 
мый. I  Plaut.  Безмозглый  ,  безсмыс- 
ленный. 

CEREBRUM,  і.  п.  2.  Cic.  Мозгъ.  |  Ин. 
Голова.  Cerebrum  mihi  excutiunt. 
Plaut.  они  меня  съ  ума  сводятъ.  Се- 
rebrum  arboris.  Plin.  сердцевина  въ 
деревѣ. 

Ceremonia.  См.  Caeremonia. 

Cereolus,  i.  га.  2.  dim.  Свѣчка  восковая. 

CERES  ,  reris.  f.  3.  Церера  богиня,  g 
иноеда  берется  за  жатву,  хлѣбъ.  Се- 
reri  пир  lias  /ас  ere.  Plaut.  свадьба  безъ 
вина,  потому  чшо  въ  праздиикъ  Це- 
реринъ  не  позволено  было  пить  ви- 
но. Ceres  inferna.  Stat.  т.  е.  Proser- 
pina. 

Cerevisia,  ае.  f.  I.  Plin.  Пиво. 

Cerevisiarius,  ii.  т.  См.  Cervisiarius. 

Cereus  ,  i.  m.  2.  Cic.  Восковая  свѣча. 
Cereum  alicui  lucere.  Plaut.  свѣтишь 
кому  съ  восковою  свѣчею. 

Cereus  ,  a,  um.  Cic.  Восковый,  восча- 
ный.  I  Virg.  Восковаго  цвѣта.  Ин. 
Ног.  Гибкій,  мягкій,  удобный  ко  все- 
му. Cerea  brachia.  Ног.  руки  какъ 
воскъ  бѣлыя.  —  pruna.  Virg.  желтыя 
сливы.  Cereus  in  vilium  flee ti.  Ног.  ко- 
торый легко  предается  пороку. 

-j-Сёгіа,  ае. /.  t.  Plin.  Родъ  пива  или  на- 
питка, дѣлавшагося  изъ  зеренъ. 

Cerifico  ,  are.  1.  Plin.  Воскъ  перепу- 
скать, дѣлать. 

Cerimonia.  Слі.  Caeremonia. 

-j-Cerinarius,  a,  um.  Plaut.  Похожій  цвѣ- 
томъ  на  воскъ.  [|  Шн.  См.  Cerarius. 

Cerlnus,  a,  um.  Plaut.  Воску  подобный, 
восковаго  цвѣша,  желтый. 

Ceriolaris,  е.  на  пр.  ceriolare (sub slanlive) 
scil.  instrumentum.  т.  е.  подсвѣчникъ. 

Cerion,  или  Cerium,  i.  п.  Plin.  Родъ  на- 
рыва; it.  сливная  сыпь  на  головѣ. 

-j-Ceritus,  или  Cerrilus,  a,  um.  Ног.  Су- 
масшедшей ,  изступленный  ,  сума- 
збродный. 

Cernentia,  ае.  f.  Mart.  ЗрѣнІе. 

CER.NO,  is,  сгёѵі,  cretum,  пёгё.  3.  Cic. 
Взирать,  смошрѣть,  видѣшь,  усма- 
тривать, познавать  ;  it.  разематрй- 
вашь.  (quid,  ad).  \  Ин.  Судить,  опре- 
дѣлять.|  Virg.  Сражаться,  спорить. 
I  Plin.  Сѣять  ,  просѣвать  ,  ошдѣ- 
лять.  I  Cernere  haeredilalem,  въ  на- 
слѣдство  вступать  или  вступать- 
ся, объявлять  или  выдавать  себя  за 
наслѣдника.  |  Cernere  de.  Plaut.  раз- 
суждашь  ,    разговаривать    о  чемъ. 
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Cernere  falsam  haereditatem  alienae 
gloriae.  Cic.  предвосхищать  ,  при- 
своивашь  себѣ  славу,  честь,  друго- 
му принадлежащую.  —  vilam.  Cic. 
сражаться  за  жизнь  ,  защищать 
жизнь  свою.  Crevil  Senalus.  id.  Сена- 
шомъ  присуждено,  опредѣлено,  пред- 
писано. Cerni  aclionibus.  Cic.  изъ 
дѣлъ  познаему  быть.  Арріі  erga  те 
amoretn  crevil.  Cic.  онъ  наслѣдовалъ 
шу  любовь  ,  какую  имѣлъ  ко  мнѣ 
Аппій.  Cernere  per  cribrum.  Cat.  npo- 
сѣвать  чрезъ  рѣшето.  —  per  fora- 
mina dens  a.  Ovid.  —  farinam  cribro. 
Plin.  просѣвать  муку  чрезъ  сито, 
рѣшешо.  I  Приводить  въ  движеніе. 
Mare  cernilur.  Sever,  море  волнует- 
ся. I  Узнавать  ,  познавать.  Amicus 
certus  in  re  incerla  cernilur.  Enn.  ap. 
Cic.  вѣрный  другъ  познается  въ  опа- 
сности. I  Думать  ,  почитать  за. 
Атісат  esse  crevi.  Plaut.  помишалъ 
ее  sa  пріятельницу. 

■j-Cernulo,  are.  i.  Sen.  Упасть  головою 
внизъ  (ницъ)  .  ногами  вверхъ  или 
ничкомъ.  I  Наклонишься  ,  нагнуть- 
ся. I  Опрокинуться  назадъ  и  стать 
на  рукахъ. 

Cernulus,  a,  urn.  dim.  a  Cernuus. 

Cernuo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Varr.  На- 
гибаться, наклоняться  (къ  землѣ).  j 
Упасть  ничкомъ,  голового  внизъ. 

Cernus,  і.  т.  2.  Hes.  Глиняной  сосудъ. 

Cernuus,  і.  т.  Fesi.  См.  Soccus. 

Cernuus  ,  а  ,  ига.  Virg.  Наклоненный 
впередъ ,  ницъ  (такъ  какъ  бы  въ 
землю  смошришъ).  Cernuus  equus  3 
лошадь  часто  спотыкающаяся. 

Сёго,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  Вощить, 
воскомъ  натирать  ,  обмакивать  въ 
воскъ. 

Сёгбта,  atis.  п.  -3.  Plin.  Мазь  или  со- 
ставъ  изъ  воску  и  масла,  коимъ  на- 
тирались предъ  сраженіемъ  бойцы; 
it.  мѣсто,  гдѣ  они  натирались  оною 
мазью.  J  Доска  навощенная,  на  коей 
древніѳ  писывали. 

Ceromati'cus,  a,  una.  Іиѵ.  Натертый  или 
намазанный  мазью  изъ  воску  и  ма- 
сла. 

Cerostrotum,  і  п.  Vitr.  Plin.  Украшеніе 
наборного  работою  изъ  рога. 

Cerosus,  а,  ига.  Plin.  Вощаный,  воско- 
ватый. 

Cerreus  el 

Cerrinus,  а,  ига.  Сделанный  изъ  дерева, 

называемаго  Cerrus. 
Cerritus  ,  a,  um.   См.  Ceritus. 
Cerrus,  i.  /.  2.  Plin.  НѢ  которой  родъ 
дуба  ,  на  коемъ  ростушъ  желудки 
кругленькіе. 
Certabundus  ,  а,  ига.  i.  q.  certans. 
Certaraen,  inis.  п.  Certatio,  onis.  /.  5.  Cic. 
Сраженіе,  бой.  \  Споръ,  прѣніе,  pa- 
Часть  I. 
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спря.  {]  Мн.  Подвигъ  ,  рвеніе.  Cerla- 
men  disci.  Ov.  игра  въ  палетъ  ,  въ 
дискъ.  Certamen  classicum.  Veil,  мор- 
ское сраженіе.  In  hujusmodi  certami- 
ne  ac  praelio.  Cic.  въ  шаковомъ  сра- 
женіи.  Vario  certamine  pugnatum  est. 
Caes.  сражались  съ  разнымъ  успѣ- 
хомъ.  depugnatum  haudquaquam  cer- 
tamine ambiguo.  Liv.  сражались  съ 
явнымъ  рвеніемъ.  Ubi  res  ad  certamen 
cenit.  Sail,  когда  дѣло  дошло  до  сра- 
женія.  Adducere  rem  in  certamen.  Cic. 
довеешь  дѣло  до  спора.  Venire  in  cer- 
tamen cum  aliquo.  Cic.  спорить.  De- 
ferre  certamen  adjudicem.  Justin,  пред- 
ставить споръ  на  рѣшеніе  судьѣ. 
Certamina  deponere.  Liv.  кончишь 
споръ.  Certamen  his  trio  пит,  Tac.  со- 
ревнованіе  акшеровъ.  Descendere  in 
certamen.  Cic.  вступишь  въ  соревно- 
ваніе. 

Certatim.  adv.  Cic.  Co  рвеніемъ,  въ  за- 
пуски ,  ревностно. 

Certator,  oris.  т.  3.  Gell.  Боецъ,  спор- 
щи  къ. 

Certatus  ,  us.  т.  \.  Stat.  См.  Certamen. 

Certe,  el  Certo.  adv.  Cic.  Истинно,  ко- 
нечно, подлинно,  вѣрно.  I  По  край- 
ней мѣрѣ. 

•j-Certioro,  as,  avi,  atum,  are.  XJlp.  Извѣ- 
стить,  увѣдомишь,  удостовѣришь. 

■fCertisso,  are.  1.  Увѣдомиться. 

CertTtudo,  inis.  f.  3.  Извѣстносшь,  не- 
сомнѣнносшь.  (a  Certus). 

CERTO,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Сра- 
жаться, биться.  I  Спорить,  оспо- 
ривать. I  Иногда:  Тщиться  напере- 
рывъ,  стараться  (усильно).  Cerlare 
in  отпе  /acinus.  Sen.  Тг.  пускаться, 
вдаваться  во  всѣ  гнусныя  дѣла.  — 
Cerlare  proelio.  Caes.  сражаться. — 
cum  populo  Romano  de  imperio.  Cic. 
сражаться  съ  народомъ  Римскимъ  о 
верховной  власти  ,  владычествѣ.  — 
armis.  Sail,  сражаться  (оружіемъ). 
—  verbis.  Liv.  споришь.  —  cursu  cum 
aequalibus.  Sail,  соперничесшвовашь 
въ  бѣгу  ,  стараться  перегнать. 
Aegyplus  certal  с umf eracis simis  terris. 
Plin.  Египешъ  не  уешунаешъ  пло- 
доносиі.йшимъ  земля5іъ.  Cerlare  of- 
ficios inter  se.  Cic.  оказывать  другъ 
другу  услуги  на  перерывъ.  Certalum- 
est  male  die  lis  inter  collegas.  Liv.  то- 
варищи другъ  друга  злословили.  Cer- 
tanles  auro  crines.  Virg.  рыжеватые, 
златовидные  волосы,  j  Co  неон  ред. 
наклон.  Cerlant  Hinder  е  cap  to.  Virg. 
i.  e.  certatim  illudunt.  J  Спорить  въ 
судЪ,  тяжбу  имѣть.  Cerlare  rem  и 
de  re. 

CERTUS,  a  ,  um.  Cic.  Вѣрпый,  надеж- 
ный ,  на  котораго  можно  поло»т«ить- 
ся.  Amicus  certus.  Plaut.  вѣрный  другъ. 
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Certa  tempeslas.  Cic.  постоянная 
погода.  I  He  ошибающейся,  мешкій. 
Certa  hasta ,  sagilla.  Virg.  Hor. 
копье  ,  сшрѣла  меткая  ,  всегда  по- 
падающая. Certus  jaculis.  Val.  Fl. 
который  всегда  попадаешь.  Cer- 
ta spes.  Ovid,  вѣрная  надежда.  |  Рѣ- 
шишельный  ,  рѣшивтійся.  Certus 
animus.  Cic.  рѣшителпый  духъ.  Cer- 
tus eundi.  Virg.  рѣшившійся  ишши. — 
relinquendae  vilae.  Tac.  рѣшившійся 
оставить  жизнь,  и  съ  неопред,  на- 
клон. Certus  тпогі.  Virg.  решившийся 
умереть.  |  Уверенный  въ  чемъ,  не 
сомнѣвающійся  ,  извѣщенный.  Fa- 
cere  aliquem  certiorem.  Cic.  Facere 
aliquem  cerium.  Virg.  увЬдомить. 
Certi  surnus,  поп  ignorare  le.  Gell.  мы 
знаемъ ,  что  тебѣ  известно.  Cer- 
tus de  sua  genilura.  Suet,  извещен- 
ный о  своемъ  рожденіи.  Certus  dam- 
nations, i.  e.  de  damnatione.  Suet, 
не  сомвѣвающійся  объ  осужденіи. 
Certus  spei.  Tac.  надѣющійся.  |  РЬ- 
шенный.  Cerium  est,  рЬшено.  Cer- 
turn  est  mihi.  Тег.  я  решился,  хо- 
чу, (zacmo  употребл.)  Cum  diceret, 
sibi  cerium  esse.  Cic.  когда  онъ  гово- 
рилъ ,  что  онъ  рѣшился.  |  Назначен- 
ный, опредѣленный,  предписанный. 
In  diem  cerlam  convenire.  Liv.  со- 
браться въ  назначенный  день.  Certis 
quibusdam  verbis  divorliumfit.  Cic.  раз- 
водъ  брака  дѣлается  предписанными 
словами.  In  certa  verba  jurare.  Cic. 
кляшься  по  предписанной  клятве, 
въ  предписанныхъ  словахъ.  Cerium 
genus  quaestionis.  Cic.  f  Верный,  ника- 
кому сомнѣнію  не  подверженный. 
Certis sima  vecligalia.  Cic.  Вѣрнѣйшіе 
доходы.  Certissimum  si g пит  arnoris. 
Cic.  вѣрнѣйшій  знакъ  любви.  Certus 
paler.  Cic.  извѣсшный,  сомиѣвію  не 
подлежащій  отецъ.  |  Слѣдуетъ  и  ut 
влг.  винителън.  съ  неопред.  Nihil  esse 
cerlius,  quam  ul  omnes  resliluerentur 
bm.  omnes  reslilutum  iri. 

Cerva,  ae./.  Virg.  Лань  оленья. 

Cervarius  ,  a  ,  um.  Plin.  Оленій. 

Ceruchus  ,  i.  rn.  Lucan.  Веревка  или  ка- 
па шъ  ,  кошорымъ  рей  парусный  при- 
вязывался къ  мачте. 

-j-CervIca,  ae./*.  Cat.  Пощечина* 

Cervical  ,  или 

Cervicale,  is.  п.  3.  Juv.  Взголовье  ,  по- 
душка. I  Ulp.  Ошейникъ  ,  галсшухъ  , 
шейной  платокъ. 

•\ Cervlcatus,  et  Cervicosus,  a,  um.  Упря- 
мый, упорный. 

Cervicositas  ,  atis.  /.  3.  Sidon.  Упрям- 
ство, упорство. 

Cervlcula,  ae.  /.  1.  Cic.  dim.  a  Cervix. 

Cervlnus  ,  a  ,  um.  Ovid.  Оленій. 

Cervisia.  См..  Cerevisia. 

Cervislarius ,  ii.  m.  2.  Пивоваръ. 
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CERVIX,  ic'is.f.  3.  Cic.  Шея,  зашеекъ. 
I  Vilr.  Перешеекъ,  узкой  проходъ.  g 
Иногда:  самая  голова;  it.  верхушка  , 
верхъ  деревъ  и  пр.  Cervix  с  ар  Liv  а. 
Оѵ.  имѣющій  на  шеЪ  ігЬпь,  въ  цѣпи. 
In  cervicibus  hosliurn  esse.  Liv.  пре- 
следовать непріятеля  ;  (it.  наго- 
нять). —  bellurn  est.  Liv.  мы  въ  ожи- 
даніи  скорой  войны  ,  война  виситъ 
или  близка.  Dare  cervices  alicui.  Cic. 
протянуть  шею  ,  т.  е.  дать  себя 
убить.  Frangere  cervicem.  Cic.  сло- 
мить шею.  т.  е.  убить.  A  cervicibus 
hostem  avertere  ,  —  depellere  ,  —  re- 
pellere.  Cic.  отбить,  прогнать  не- 
пріяшеля.  Cervix  alia.  Claud,  гордый, 
духъ.  Tanlis  cervicibus  esse.  Cic.  быть 
столь  упрямымъ  ,  упорнымъ  ,  дерз- 
кимъ.  I  *Cervix  el  Cervices,  инозн.  же- 
сшоковыйность,  упрямство,  э'пор- 
сшво. 

Cerula,  ae./l  і.  Cic.  Вощечокъ,  кусочинъ 

воску,  dim.  a  Cera. 
Cerussa,  ae.  f.  i.  Plin.  Бѣлилы.  J  Прпши- 

ранье. 

Cerussatus,  a,  um.  Cic.  Набѣленный,  бе- 
лилами подкрашенный. 

Cervulus,  i.  т.  ч.  dimin.  a 

CERVUS,  i.  т.  е.  Cic.  Олень.  J  Caes. 
Вилы.  I  Cervi.  Caes.  Колья  древесные 
съ  сучьями  для  забору;  заборъ  изъ 
оныхъ  кольевъ. 

f  Сегуса,  ае.  /.  el 

Cerycium ,  іі.  п.  Герольдскій  жезлъ.  \ 
ІІровозглашеніе  публичное.  |  Жало- 
ванье ,  какое  давалось  публичнымъ 
крикунамъ.  а 

-j-Ceryx,  cis.  т.  3.  Герольдъ  ,  провозвЪ- 
сгпникъ  публичный,  посолъ. 

CESPES  ,  itis.  т.  5.  Сіс.  Дернъ  it  что 
изъ  онаго  дѣлали  :  алтари  ,  могилы 
и  всякія  возвышенности. 

-j-Cespitator,  oris.  т.  3'.  Спотыкающійся. 

Cespitllius,  a,  um.  Plin.  Дерновый,  сде- 
ланный изъ  дерну. 

Cespito,  are.  Спотыкаться. 

Cessata  ,  orum.  п.  pi.  Ovid.  Паровое 
поле  ,  пашня  оставленная  для  роз- 
дыха. 

Cessatio  ,  onis. /.  3.  Cic.  ТТресшаніе,  пе- 
ремежка, отдыхъ.  I  Медленіе,  празд- 
ность. Nihil  cessatione  melius.  Cic 
Cessalione  lorpere.  Cic.  быть  празд- 
нымъ.  Cessatio  pugnae  pacticia.  Gell. 
перемиріе. 

Cessator,  oris.  rn.  3.  Cic.  Медлитель,  лѣ- 
нивецъ. 

Cessatrix  ,  icis.  /.  5.  Медлительница. 
Ter  lull. 

Cessicius,a,  um.  rn.  e.  cessus.  Dip. 

Cessicus,  a,  um.  на  пр.  tutor,  ш.  е.  За- 
кон пыыъ  порядкомъ  назначенный. 
Ulp. 

Cessim.  adv.  Juv.  Подаваясь  назадъ,  от- 
ступая, ошстуиаючи. 
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Cessio,  onis./.З.  Col.  Уступка,  поступ- 
ка, оставление. 

Cesso,  as,  avi,  alum,  are*  i.  Cic.  Переста- 
вать. I  Празднымъ  быть,  медлить, 
верадѣгаь.  а3  in  re.  Cessalum  usque 
adhuc  est.  Тег.  До  сихъ  поръ  ничего 
не  дѣлали.  Cessare  a  proeliis.  Liv.  пе- 
рестать воевать.  —  in  officio.  Liv. 
пренебрегать  своею  должносшію.  — 
in  opere  el  sludio.  Cic.  отдыхать  отъ 
работы  и  упражненій.  — -  sibi.  Plaut. 
забавляться.  —  in  cola  precesque. 
Virg.  худо,  лѣниво  молишься.  —  de 
aliquo  delrahere.  Cic.  перестать  зло- 
словишь. 

Cesticillus,  или 

Cesticiilus  и 

Cestillus,i.  га.  2.  Кружокъ  ,  накладывае- 
мый на  голову  для  установки  въ  но- 
скѣ  тяжестей  на  головѣ. 

Cestrum,  і.  п.  Plin.  Долошшэ  для  шоче- 
нія  слоновой  кости. 

Cestus,  і.  т.  2.  Mart,  Поясъ,  которой 
ліужъ  давалъ  женЪ  своей  въ  1  день  же- 
нидъбы.\  V агг.Препоясаніе,  перевязь. 

Cetaceus,  а,  ит.  Китовый,  надлежащей 
до  большихъ  рыбъ.  ' 

Cetaria ,  orum.  п.  или 

Cetariae,  arum./,  pi.  ГГриморскія  мѣсша, 
гдѣ  кишовъ  и  другихъ  большихъ 
рыбъ  ловяшъ  и  солятъ;  также  водо- 
хранилища ,  гдѣ  ихъ  живыхъ  дер- 
ля  а  тъ. 

Cetarius,  іі.  т.  ч.  Cic.  Китовый  промы- 
шленникъ  ,  или  которой  ловишь  и 
продаешъ  морскую  рыбу,  рыбникъ. 

Сёіе.  ind.  п.  pi.  Слі.  Cetus. 

Ceterus,  a,  um.  См..  Caeterus. 

Cetosus,  a,  um.  Исполненный  большихъ 
рыбъ  морскихъ.  J]  Кишовый. 

Cetra,  ае.  f.  г.  Ыѵ.  Небольшой  щишъ 
ременный  или  кожаный. 

Cetratus,  a,  um.  Вооруженный  щишомъ 
кожааымъ. 

СЕТ  US,  і.  га.  2.  Plin.  (СёЧе.  ind.  pi.  п.) 
Кишъ.  |  Всякая  большая  морская 
рыба  ,  способомъ  легкаго  дышащая. 
|  Virg.  Кишъ  созвѣздіе. 

Ceu.  adv.  Cic.  Якобы,  будто,  какъ  бы, 
такъ  какъ  бы. 

Сёѵа,  ае.  f.  i.  Col.  Малорослая  корова, 
доящая  много  молока. 

Сёѵео,  es,  ёгё.  2.  Juv.  Шевелить  хво- 
сшомъ  или  задомъ  ,  ласкаться  по  со- 
бачьи. 

СН. 

*  СНА  ER  ЕРН  YL  L  U  М,  і.  п.  2.  Col.  Кер- 
вель растѣніе. 

Chaeronea,  ае.  f.  Хоронея,  городъ  Віо- 
шійскій. 

Chalasticus,  a,  um.  Способный  къ  раз- 
ширевію. 

Chalastra,  ае.  f.  Городъ  Македонскій. 
fChalatorius,  a,  um.  Peg.  Служащій  къ 
онускааію  внизъ  или  къ  подъему  шя- 
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жесгаей  ,  чѣмъ  что  нибудь  подни- 
мается и  опускается.  Chalalorii  Ju- 
nes,  канаты  для  подъему  и  опуска- 
нія  мачты. 

*ChaIcanthum,  і.  п.  et 

Chalcanthus,  і.  т.  2.  Plin.  Купоросъ. 

Chalcedon,  или  Calchedon,  onis.  f.  Халке- 
донъ,  городъ  Виѳинской. 

Chalcedonius,  a,um.  Халкедонскій.  Chal- 
cedonii,  Халкедоняне. 

Chalcenterus,  i.  Auguslin.  Мѣдяную  вну- 
тренность имѣющій.  га»  е.  чрезмѣр- 
ные  труды  переносящей/ 

*Chalceus,  a,  um.  Mart.  Мѣдный ,  брон- 
зовьш 

Chalcia,  orum.  п.  pi.  2.  Празднества  въ 
честь  Вулкану. 

Chalcia  ,  ае.  Халкія  ,  осшровъ  въ 
Эгейскомъ  морѣ.  Mela. 

Chalcidensis,  е.  Халкидскій,  Plin. 

Chalcidice,  es.  Plin.  Родъ  ящерицъ. 

Chalcidicensis,  e.  i.  q.  Chalcidensis,  на  пр. 
colonia.  Gell.  т.  е.  Кумы. 

Chalcidicus,  a,  um.  Халкидскій,  изъ  ост- 
рова Халкіи.  Arx  Chalcidica.  Virg.  m. 
e.  Cumae.  Carmen  Chalcidicum.  Stat, 
m.  e.  Sibyllae  Cumanae. 

Ghalcioecus,  или  Chalcioecos,  i.  f.  Храмъ 
Минервинъ  въ  Лакедемояѣ. 

Chalcis  ,  idis.  /.  Халкисъ  ,  главный  го- 
родъ на  осшровѣ  ЕвбеЬ. 

*Chalcis,  Mis./*.  3.  Plin.  Родъ  ядовитой? 
ящерицы.  I  Нѣкогаорой  родъ  пщицы; 
ночной.  J  Родъ  плоской  морскрй  ры- 
бы съ  красными  пятнышками. 

Chalcites,  ае.  т.  и 

Chalcitis,  idis.  f.  і)  Камень,  изъ  кото» 
раго  достается  мѣдь.  Plin.  it.  Калче- 
данъ.  2)  Ыѣкошорой  драгоценной  ка- 
мень. Plin.  3)  Городъ  въ  Внешни. 
Plin. 

Chalcosmaragdos,  i./.  Plin.  Смарагдъ  съ 

мѣдяными  жилами. 
*Chalcus,  i.  га.  a.  Plin.  Десятая  чаешь 

обола,  старинной  монешы. 
*Chaldaeus,  i.  rn.  Cat.  Гадатель,  Acmpo- 

логъ  ,  звѣздочешецъ.  |  'совете.  Хал- 

деянинъ. 
Chaldaeus,  a,  um.  Халдейскій. 
Chaldaicus,  а ,  um.  i.  q.  Chaldaeus. 
'Chalo,  as,  avi,  alum,  are.  Vilr.  Опу- 
стить, понизишь. 
*Chalybs,ybis./n.  3.  Pirg.  Сталь,  укладъ. 

I  Рвка  къ  Иснаиіи» 
Chama,  atis.  п.  Plin.  Рысь  Африканская. 
Chama,  ае.  f.  Plin.  Родъ  раковинъ. 
Chamaeacte,  es.  f.  Plin.  Самбукъ.  Си. 

Ebulus. 

Chamaecerasus,  i.  f.  Plin.  Дикая  вишня 
дерево. 

Chamaecissos,  i.  f.  Plin.  Родъ  низкаго 
плюща. 

Chainaecyparissus ,  i. /.  Plin.  Родъ  кипа- 
риса. 

ChamaedapliDe,  es  /.  Plin.  Рдгпѵіиие,  кг- 
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его  листья  походятъ  на  лавровые. 
*Chamaeleon ,   ontis.  т.  3.  Хамелеонъ 

(животное). 
*Chamaeleuce,  es.  /.  Plin.  Мать  и  мачи- 

ха,  бѣлокопытникъ  растѣніе. 
Chamaemelum ,  і.  п.  ч.  Plin.  Ромашка 

трава. 

* Chamaemyr  sine  >  es.  f.  Plin.  *  Дикой 
миртъ. 

Chamaemyr  sinus ,  a,  ura.  Plin.  Мирто- 
вый. 

*Chamaetera,  ae.  или 

Chamaeleris,  i&'is.  f.  Plin.  Служанка,  гор- 
ничная дѣвка;  it.  подруга. 

Chamemnia ,  аѳ.  f.  Ніег.  Лежаніе  на 
земли. 

Charaulcus,  і.  га.  Ammian.  Низенькая 

повозка,  сани. 
*Chamus,  і.  га.  Vid.  Frenum. 
*Chctos,  us.  n,  3.   Virg.  Хаосъ  ^  смѣсь, 

неустройство.  |  Пропасть  ,  бездна, 

мракъ. 

*Characatus,  a,  urn.  Vilr.  Подпертый 
тычинами. 

*Characias,  ае.  у.  Plin.  Родъ  тростника, 
употребляемаго  на  подставки  подъ 
виноградъ.  I  Родъ  травы  молочая. 

^Character ,  eris.  га.  3.  Сіс.  Свойство, 
нравъ  ,  характеръ.  |  Достоинство  , 
чинъ.  I  Col.  Всякая  фигура  ,  знакъ, 
употребляемый  еъ  писаніи  и  печа- 
таніи.|Почеркъ  руки.  И  п.  вм.  stylus. 

*Charax,  acis.  га.  3.  Col.  Тычина,  под- 
порка подъ  лозы  виноградныя  и  дру- 
гія  дерева. 

Cliaris,  itos./.  Plin.  Грація,  пріятность. 

*Charisia,  Drum.  п.  pi.  Празднества  въ 
честь  Грацій. 

*Charisma,  atis.  п.  Даръ,  милость,  бла- 
годать. 

*Charistia ,  orum.  п.  pi.  Празднества 
дружелюбныя  ,  совершавшіяся  19 
Февраля  ,  въ  кои  родственники  вза- 
имно даривались  и  угощали  ,  а  так- 
же приносили  и  куренія  усопшимъ. 

Charltas,  atis.  f.  3.  Сіс.  Любовь,  (благо- 
расыоложеніе).  Charitas  lib  его  rum  } 
patriae ,  любовь  къ  дѣшямъ,  къ  оте- 
честву. 

CHARTA,  ae./.  1.  Cic.  Бумага,  f  Инзн. 
Книга,  сочиненіе,  письмо  и  пр.  что 
ва  бумагѣ  написано.  Charta  bibula. 
Plin.  протекающая  бумага.  —  етро- 
relica.  Plin.  макулатура,  оберточная 
бумага.  Charta  plumbea.  Suet.  т.  е. 
lamina  plumbea,  свинцовые  листы. 

Chartaceus,  и 

Chartarius,  а  ,  um.  Бумажный,  надлежа- 
щей до  бумаги.  Chartarius  calamus. 
Apul.  писчее  перо. 

Chartarius,  ii.  m.  2.  Plin.  Бумажникъ  , 
бумажнаго  дѣла  мастеръ,  продавецъ 
бумаги. 

Charteus,  a,  um.  См..  Chartaceus. 
^Chartophylacium,  ii.  n,  2.  Шкашь  княж- 


ной, или  мѣсто,  гдѣ  хранятся  бума- 
ги или  письменныя  дѣла. 

Chartiila,  ae.  /.  1.  Бумажка.  |  Цидулка. 
dimin.  a  Charta. 

Chartularius,  ii.  m.  2.  Содержатель  по- 
вседневной записки, записчикъ. 

Charus,  а  ,  um.  Cic.  См,.  Carus. 

*Charybdis,  is.  f.  3.  Plin.  Харибда,  пу- 
чина опасная  близь  Мессины.  |  Пу- 
чина, бездна  чего  нибудь. 

*Chasma}  atis.  п.  3.  Plin.  Разсѣлина,  про- 
пасть, жерло. 

Chaus,  і.  га.  2.  Plin.  Рысь  (животное.)  | 
ем.  Chaos. 

*Chelae,  arum./,  pi.  1.  Клешни  у  скор- 
піона  или  рака.  |  Плотина,  оплотъ, 
засыпь  у  пристани  для  отводу  бы- 
строты волнъ.  (I  Копышы  раздво- 
енныя  у  животныхъ.  |  Ножницы. 
I  Передъ  ,  передняя  часть  Скорпі- 
она,  знакъ  Зодіака. 

*Chelidon,  onis./.  Cic.  Ласточка. 

*Chelidonia  ,  ae.  /.  (Chelidonium).  Plin. 
Чисшошѣдъ  трава,  |  Родъ  камня,  на- 
ходимаго  въ  гнѣздѣ  ласшочкиномъ. 

Chelidoni'as,  ae.  га.  scil.  favonius.  Запад- 
ный вѣшръ  послѣ  2З  Февраля  дую- 
. щій  и  по  причинѣ  прилета  ласшо- 
чекъ  шакъ  названный.  Plin. 

Chelidonius,  a,  um.  До  ласточекъ  над-; 
лежащій.  Chelidoniae  insulae.  Plin. 
Mela,  шакъ  называются  три  остро- 
ва, лежащіе  между  Родосомъ  и  Кип- 
ромъ. 

Chelon,  і.  Нѣкошорая  часть  кагаапул- 
шы,  Vilr. 

Chelone,  es./.  Черепаха. 

Chelonia,  ae.  /.  scil.  gemma.  Plin.  Неко- 
торой драгоцѣнной  камень. 

Chelonitis,  idis.  /.  Plin.  Драгоц.  камень 
похожій  на  черепаху. 

*Chelonium ,  ii.  п.  Черепъ  на  чере- 
пахе. 

Chelonius,a,  um.  До  черепахъ  надле- 
жаща. Chelonium.  Vitr.  подушка  на 
верху  колонны.  Chelonium,  i.  q.  cycla- 
minus.  Apul. 

Chelonophagi.  Которые  ѣдяшъ  чере- 
пахъ. Plin. 

*Chelydrus,  i.  rn.  Virg.  Змѣя  водная. 

Chelyon,  i.  m.  Plin.  "Черепъ  на  чере- 
пахе. 

Chelys,  yis,  и  yos.  /.  і)Черепаха.  2)  Му- 
зыкальный инсшруйеншъ  ,  лютня;  и 
поставл.  састо  емЪсто  testudo,  сі- 
thara,  barbitos,  lyra.CWd.intendere  che- 
lyn.  Stat. 

Cheme,  es.  Мѣра  для  жидкостей,  со- 
держащая одну  треть  mystri  или  sy- 
athi. 

Chemmis.  Mela.  Осшровъ  въ  Египте. 
Chemosis,  is.  /.  Theod.  Prise.  Некото- 
рая глазная  болезнь. 
Chenalopex,  ecis.  /.  Plin.  Родъ  гусей. 
CueniscuSj  i.  т.  Гусенокъ.  |  Укратеніе 
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задней  части  коробля.^ 

Cbenoboscion,  i.  п.  Colum.  Ѵагт.  Гусят- 
никъ,  мѣсшо,  гдѣ  гусей  держашъ. 

Cliernites,  ае.  т.  Plin.  Камень,  похожій 
на  слоновую  косшь. 

Cherronensis  ,  или  Chersonensis  ,  е.  Cic. 
Изъ  полуострова. 

Cherronesus,  или  Cbersonesus,  (илиов),!. 
/.  Полуосшровъ.  НзвЬстпны :  Cherso- 
nesus  Аигеа  (Малакка)  ,  Cimbrica 
(Юшлаадія),  Таигіса  (Крымъ),  Thra- 
сіае  etc.  Полуосшровъ,  вдающійся  въ 
Геллеспоншъ ,  называется  просто 
Cherronesus  или  Chersonesus.  Ыѵ. 
Plin. 

*Chersina  3  ae.  /.  Plin.  Улитка.  |  Чере- 
паха. 

*Chersydrus }  i.  m.  Plin.  Земноводная 
змѣя. 

*Chia,  ae.  /.  Пещера. 

*Chiliarchus  ,  i.  га.  C.  Nep.  Полковникъ 
шысячнаго  коннаго  полку ;  шыся- 
щеначальникъ. 

*Chilias,  adis./.  3.  GelL  Тысячное  чи- 
сло, тысяча. 

*Chilus,  і.  т.  2.  Питательный  сокъ,  въ 
кровь  обращающейся. 

*Chimaera,  ae./.  i.  Virg.  Химера,  басно- 
словное чудовище  ,  представляемое 
со  львиною  головою  ,  козьимъ  кор- 
пусомъ  и  драконовымъ  хвосшомъ.  | 
Химера  ,  мечта  ,  бредни. 

*Chimerinus}  і.  m.  Mart.  Тропикъ  Козе- 
рога. 

Chimia,  ае./.  і.  Химія,  наука  познавать 
чрезъ  огонь  и  жидкія  тѣла  природу 
и  качества  всякихъ  тѣлъ. 

*Chiragra  ,  ae.  /.  i.  Cels.  Хирагра  ,  бо- 
лѣзнь  въ  рукахъ. 

*Chiragricus,  a,  um.  Sidon.  Сшраждущій 
хирагрою,  хирагрикъ.  / 

Chiramaxium  ,  i.  п.  Petron.  Маленькая  , 
дѣшская  колясочка. 

Cliiridolus,  a,  um.  Съ  длинными  рукова- 
ми,  на  пр.  tunica.  Gel], 

Cbirocmeta  ,  orum.  п.  pi.  сдѣланное  ру- 
ками. Plin. 

Chirographarius  ,  a  ,  um.  Росписочный  , 
роспискою  обязанный  ,  на  пр.  debi- 
Lurn.  Cod.  Justin,  долгъ,  въ  кошоромъ 
дана  росписка  или  вексель. 

*Chirographum  ,  і.  п.  2.  Cic.  et 

Chirographus,  і.  т.  2.  Рукописаніе,  под- 
пись ,  рукоприкладство.  |  Бумага  , 
росписка  своеручно  подписанная. 

*Cbiromantia,  ае. /.  і.  Хиромантія,  ру- 
когаданіе. 

*Chironomia ,  ae.  f.  i.  Quint.  Искусство 
хорошо  дѣйстЕОвать  руками  ,  дѣ- 
лашь  пристойное  тѣлодвиженіе. 

*Cbironomus,  a,  um.  Juv.  Умѣющій  хо- 
рошо дѣлашь  тѣлодвиженія  ,  жесты. 
I  T  анцмейстеръ. 

i:Cbirotbeca  ,  ae./.  i.  Перчатка,  рука- 
вица. 
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*C3iirurgia,  ае./.  і.  Cic.  Хиругрія,  лекар- 
ская наука. 

*Cbirurgicus,  a,  um.  Хиругрическій,  лЬ- 
карскій. 

Cbirurgumena,  orum.  Сочиненія  Хирур- 
гическія.  Соеі.  Лиг. 

*Cbirurgus  ,  і.  т.  2.  Cels.  Хирургъ  ,  лѣ- 
карь  ,  врачь  наружныхъ  болѣзней. 

*Chlamydalus  ,  а  ,  um.  Cic.  Одѣшый  въ 
епанчу,  въ  плащь  съ  капишономъ. 

*Chlarnys,  ydis./.  3.  Cic.  Хламида,  епан- 
ча или  плащь  съ  капишономъ. 

*Chlorion,  onis. 772.3,  Plin.  Иволга  птица. 

*Choenix}  icis.  или 

Choenica,  ae./. Fej/.Хениксъ,  Греческая 
мѣра  сухихъ  вещей  и  жидкостей. 

*Chola,  ae.  /.  Plin.  Изумрудъ. 

*Cholera ,  ae.  /.  Cels.  Желчь,  желчная 
колика  болѣзнь. 

*CholericuSj  a  ,  um.  Желчный;  также 
сшраждущій  желчною  коликою. 

*Choma ,  atis.  п.  Ulp.  Плотина,  насып- 
ная дорога. 

*Choragium ,  іі.  п.  Vilr.  Мѣсто  при 
шеатрѣ  ,  гдѣ  хранятся  декораціи  и 
всѣ  театральныя  вещи.  |  Plin.  Ко- 
медіяншской  снарядъ  ,  уборъ.  J  Auct. 
ad  Her.  Приборъ  ,  снарядъ  для  како- 
го нибудь  торжества.  |  Vitr.  Пру- 
жина желѣзная  въ  органахъ.  См. 
Suffragium. 

*Choragus ,  і.  т.  2.  Plin.  Тошъ  ,  кото- 
рой досшавляешъ  всѣ  потребности 
въ  теашръ  ,  украшатель  оваго  ;  it. 
начальникъ  хора  какого  нибудь  ,  хо- 
роводецъ. 

*Choraula  ,  et 

Choraules  з  ae.  т.  Plin.  Флейщикъ  ,  го- 
боисшъ  ,  скрыпачь  и  пр.  играющій 
для  пляски. 

*ChQraulislria3  ае.  /.  Prop.  Танцовщица 
и  пѣвица. 

CHORDA  ,  ae./.  i.  Cic.  Струна.  |  Те- 
тива. J  Снз^ръ  ,  употребляемый  ка- 
меньщиками,  инженерами  и  пр.  Chor- 
das  experiri.  Stat.  —  praetenlare  ,  — 
tentare.  Ovid,  пробовать  инстру- 
мент!, хорошо  ли  онъ  насшроенъ.  — 
tangere.  Ovid,  играть  на  инструмен- 
та. Chordis  socianda  verba.  Ног.  пѣ- 
сни  ,  шребующія  акомпанировки. 

Chordagista  ,  ae.  т.  Martian.  Игрокъ  на 
сшрунномъ  инсшрументѣ. 

Cbordapsi>s  ,  і.  т.  Coel.  Aur.  Сверну- 
тіе  кишки,  жестокая  боль  въ  обо- 
дошной  кишкѣ  ,  miserere  mei. 

*Chordus,  a,  um.  Поздній. 

*Chorea,  ae.  f.  i.  Virg.  Танецъ,  пляска, 
балъ. 

*Choreus,  i.  т.  2.  Хорей,  стопа  въ 
стихахъ ,  изъ  долгой  и  короткой 
состоящая.  На  пр.  агта. 

Clioriambicus  ,  а  ,  um.  Хоріамбическій  , 
на  пр.  versus. 

Choriambus  ,  а  ,  um.  Хоріамбическій 
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на  пр.  pes ,  чешверосложная  стопа  , 
состоящая  изъ  хорея  и  ямба  ,  ыа  пр. 
nobililas.  Diomed.  Carmen  choriam- 
Ьит.  Auson.  т.  е.  состоящее  изъ  Xo- 
ріамбовъ. 

Choricus,  a,  um.  Хорный,  для  хора  удоб- 
ный  «  на  пр,  versus  или  melrum. 

Cborium  ,  ii.  п.  <2.  Virg.  Садка,  рядъ  ка- 
меньевъ  одинакой  высоты.  |  Танцо- 
вальная  зала.  |  Наружная  перепонка, 
окружающая  мозгъ  въ  головѣ.  |  Нлѣ- 
ва  ,  въ  которую  младенецъ  облеченъ 
въ  маткѣ. 

Chorobates,  ае.  т.  Vilr.  Вашерпасъ,  ид- 
роснташическіе  вѣсы. 

Chorocith arista,  ае.  га.  Suet.  Который  на 
лютпѣ  акомпанируетъ  пѣнію  хора. 

*Cborographia  ,  ае.  f.  i.  Virg.  Описаніе 
какой  нибудь  земли  ,  области. 

*Chorographus  ,  і.  т.  2.  Vilr.  Онисыва- 
шель  какой  нибз'дь  земли. 

Chors,  tis./.  3.  Marl.  Задворокъ,  задній 
дворъ  ,  гдѣ  кормятъ  птицъ. 

Chorus  ,  і.  т.  2.  Virg.  Хоръ  ,  собраніе 
пѣвцовъ  ,  музыканшовъ  ,  или  таяцо- 
кальщиковъ  ,  ликъ  пѣвцовъ.  |  Собра- 
ніе  ,  толпа  ,  множество  людей.  — 
Choros  agilare.  Virg.  танцовать.  Cho- 
rus Phoebi.  id.  девять  Музъ  ,  хоръ 
или  собраніе  Музъ. 

Chrestologus  ,  i,  Capitol.  Который  хо- 
рошо говоритъ  ,  по  не  такъ  посшу- 
паешъ. 

*Chria,ae./.  ()ш>і/.Хрія, небольшое  сочи- 
віе  Ретор.  схоластическое  упраж- 
неніе  въ  сочиненіяхъ.  |  Изреченіе 
остроумное. 

Chrisma,  atis.  i.  q,  unctio,  помазаніе.  Ter- 
tull. 

Cbristiane.  adv.  Auguslin,  По  Христіан- 
с«и. 

Cbristianismus,  и  т.  Хрисшіянизмъ,  Хри- 
стіянство. 

Christianitas,  atis./.  Xp  ист  i  я  нет  во,  ду- 
ховенство. 

Christianize,  are.  i.  Tertull.  Выть  Хри- 
стіянивомъ. 

Cbristianus,  a,  um.  Хрисшіянекій  ,  Хри- 
стіянинъ. 

Christicola,  ае.  га.  Prudent,  Хрисшіянивъ. 
С1ігІ5^ёпа,ае.Родственникъ  Хрисшовъ: 

it.  родившійся  въ  Христіансшвѣ. 
Christipolens  ,  lis.  г,  е.  potens  in  Cbristo. 

Prudent. 

Chroma  ,  atis.  n.  Vilr.  Непрерывное  no- 
слѣдствіе  полутонов!  (въ  музъи;Ь). 

Cbromatice  ,  es.  /.  Хроматика  ,  наука  о 
сихъ  полупіонахъ. 

Chromaticus,  a,  um.  Хроматической,  до 
музыки  сего  рода  относящейся. 

^Chronica  ,  orum.  п.  pi.  2.  Рііп.  Лѣто- 
пись  ,  историческое  повѣствованіе 
по  годамь.  Chronicus,  a,  um.  Gell.  лѣ- 
гаописный. 

ChronissQ,  are.  i,  £ucr,  Осщаповищься? 


погодишь. 

*Chronographia,  ае./.  Записка,  исшорія 
хронологическая. 

*Chronographus ,  i.  га.  2.  Лѣшописа- 
шель,  лѣшоаисецъ. 

*Chrono1ogia ,  ae./.  Хронологія,  време- 
носчисленіе. 

*Chronologus  ,  і.  т.  Хронологъ  ,  лѣгно» 
писатель  ,  или  пишущій  исторію  по 
порядку  времени  ,  искусный  въ  Хро- 
нологии. 

*Chronoslichum  ,  і.  п.  ч.  Стихъ  ,  въ  ко- 

торомъ    нѣкоторыя  числительныя 

буквы  означаюшъ  годъ. 
^Chrysalis,  idis./.  3.  Plin.  Куколка,  изъ 

которой  гусеница  превращается  въ 

бабочку. 

Chryselectrum,  і.  п.  Plin*  Златожелшый 
агашъ. 

Chrysendetos,  a,  um.  или  on.  Золотомъ 
оправленный,  напр.  Chrysendela.  scil, 
vasa.  Martial. 

Cbryseus  ,  a ,  um.  Martial.  Златый. 

Cbrysites  ,  ae.  m.  scil.  lapis.  Некоторой 
драгоцѣнной  камень.  Plin. 

Cbrysitis  ,  idis.  /.  Plin.  Златоцвѣтный. 

Cbrysoaspides  ,  ae.  rn.  Lamprid.  Золо- 
тымъ  или  вызолоченнымъ  щптомъ 
вооруженный. 

Cbrysoberyllus  ,  і.  га.  Plin.  Злашоцвѣш- 
ный  бериллъ. 

Cbrysocanlhos  ?  і.  Родъ  плюща  ,  злато- 
го вѣшъ. 

Cbrysocolla,  ае./.  Plin.  Бораксъ,  паяль- 
ное золото. 

Chrysocomes,  ае.  т.  Macrob*  Златовла- 
сый. 

Chrysographatus,  a,  um.  Позлащенный. 
Cbrysolampis  ,  idis.  /.  scil.  gemma.  Plin, 

Драгоцѣнной  камень,  сіяющій  ночью. 
Chrysolithus,  i.  rn.  Plin.  ХризоЛйшъ,  дра- 

гоцѣнный  камень. 
Chrysomallus,  і.  т.  Ну  gin.  Златорунный. 
Chrysamelianus ,  a,  um.  на  пр.  malum,  i, 

q.  Chrysomelum.  Col. 
Chrysomelum,  i.  n.  Plin.  Родъ  квишовъ3 

пигвы. 

Chrysopasius  ,  i.  т.  Solin.  Родъ  Хризо- 
лита, 

Cbrysopbrys ,  yos.  Злашоцвѣтная  ры- 
ба. Ovid. 

Cbrysoprasus  ,  i.  m.  Plin.  Хризопразъ. 

Chrysopteros.  Plin.  Топазъ. 

Chrysorrhoas,  ae.  m.  Plin.  rn.  е.  Золотая 
рѣка  ;  имя  разныхъ  рѣкъ,  потому 
что  содержать  въ  себѣ  златой  пе- 
сокъ. 

Chrysos.  i.  rn.  PlauL  Золото:  златоче- 

шугйная  рыба.  Plin. 
*Chrysum  ,  і.  п.  2.  Plin.  Морская  рыба  , 

покрытая  золотою  чешу  ею.  |  Жел- 

гаокъ  яичный. 
Chuni,  orum.  т.  е.  Hunni.  Гунны.  Auson. 
*Chus ,  indecl.  Bud.  НЬкошорый  родъ 

мѣры  для  пацишеовъ  у  Грековъ. 
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Chydaeus,  a,  urn.  Plin.  Подлый,  худый. 

Chylisma  ,  atis.  n.  S crib  on.  Larg.  Выдав- 
ленный ,  выжашый  сокъ. 

Chj'mus,  i.  га.  Seren.  Сокъ  ,  на  пр.  же- 
лудка. 

.^Chytra  ,  ае. /.  i.  Cat.  Горшокъ.  fl  Ин. 

Поцѣлуй  ,  даемый  ухвашясь  за  уши. 
*Chylrinda ,  ае.  /.  i.  Hesych.  Игра  въ 

жмурки. 
*Chytropoda ,  ае.  f.  et 
Chylropodium  ,  ii.  п.  Pall.  Треногъ,  co- 

судъ  о  трехъ  ножкахъ. 
*Chylropus ,  odis.  га.  3.  Pall.  Тренож- 

никъ  ,  или  небольшой  шаганъ. 
CI. 

■f-Cibalis  ,  е.  Varr.  Къ  кушанью  ,  пищѣ 
надлежащей  ,  съѣсшный. 

Cibaria,  orum.  п.  pi.  Cic.  Съѣсшные  при- 
пасы ,  пища  повсядневная  ,  солдат- 
ской фуражъ.  J  Кормъ  для  скошовъ 
и  пшицъ.  Praebere  cibaria  alicui.  Cic. 
снабдишь  кого  пищею  ,  дать  кому 
пищу  ,  пропигааніе  ;  it.  дашь  пишь  и 
ѣсть. 

СіЪагіит,  іі.  п.  2.  Sen.  Пища.  |  Col.  Вы- 
сѣвки  сишныя. 

Cibarius,  a,  urn.  Сіс.  Съѣсшный,  къ  пи- 
щѣ  надлежащій.  |  Non.  Низкій  ,  пло- 
хій.  Cibarius  panis ,  ржаной,  расхо- 
жей хлѣбъ.  Иотпо  cibarius.  Varr. 
бѣдной  человѣкъ ,  служащій  изъ 
одного  хлѣба  ,  или  чтобъ  имѣшь 
себЬ  пищу,  пропишаніе.  Cibaria  res. 
Plaut.  ировизія,  съѣсшаые  запасы.  — 
lea;.  Macrob.  полицейское  уешановле- 
ніе  въ  разсужденіи  съѣсшныхъ  нри- 
иасовъ.  —  uoa.  Plin.  столовой  вино- 
ірадъ.  Cibarium  vinum.  Varr.  расхо- 
жее ,  столовое  вино. 

-fCibatns,  us.  in.  4«  Plaut.  Пища  ,  кормъ, 
съѣсшные  и  питейные  припасы. 

Ci'biclda  ,  ае.  га.  Lucil.  Которой  руша- 
ешъ  или  рѣжетъ  кушанья. 

Cibo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Питать, 
кормишь. 

Ciborium  ,  ii.  n.  2.  Ног.  Чаша  ,  кружка 
питейная. 

CIBUS,  i.  га.  2.  Cic.  Пища  ,  снЪдь  ,  ку- 
шанье. I  Иногда:  Трапеза  ,  столъ. 
Cibus  levis.  Cels.  легкое  кушанье.  — 
gravis.  Cic.  тяжелое.  Cibum  сопсо- 
quere.  Cic.  сваришь  пищу.  —  sianere. 
Cic.  ~  capere  cum  aliquo.  Тег.  ку- 
шать ,  обѣдашь  съ  кѣмъ.  Hospes  поп 
mulli  cibi.  Cic.  гость,  который  мало 
істъ.  In  cibo  est  homini.  Plin.  это 
ѣдятъ.  Cibum  peragere  —  perficere. 
Plin.  варить  (о  желудкЪ).  Animalis  ci- 
bus. Cic.  т.  е.  воздухъ.  Cibus  humani- 
lalis.  Cic.  Cibus  arborum  imber.  Cic. 
дождь  пища  деревъ. 

Cicada,  ае./.  i.  ViLr.  Кузнечикъ,  кобыл- 
ка травная  ,  саранча. 

Cicatrico,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Fest.  Сде- 
лать рубецъ,  язвину,  слегка  ранишь. 
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I  Заживишь  ,  затворишь  рану. 

Cicatricosus,  a,  urn.  Muorie  знаки  ранъ 
имѣющій  ,  покрытый  язвинами. 

Cicatricula,  ае.  f*  1.  dimin.  а 

CICATRIX,  icis./.  5.  Cic.  Рубецъ,  язви- 
на ,  знакъ  бывшей  раны.  Cicatrix  ob- 
ducka.  Cic.  рана  совсѣмъ  закрывшая- 
ся. Cicatricem  rejricare.  Cic.  разбере- 
дишь рану.  I  Возобновишь  боль  ,  пе- 
чальное воспоминаніе. 

Ciccum  ,  i.  п.  2.  V arr.  Перепонка  или 
кожица  внутри  гранашоваго  яблока. 
{]  ин.  Померанцовая  корка.  |  Бездѣ- 
лица  ,  малость. 

Ciccus,  і.  га.  2.  Plaut.  Кузнечикъ  ,  родВ» 
малой  саранчи. 

CICER,  eris.w. 3.  Varr.  Горохъ  крз^пной. 

Сісёга  ,  ае. /.  і.  Col.  Родъ  гороху  чер« 
наго  или  сѣраго. 

Cicercula,  ае.  f.  1.  Col.  Жз'равлипой  го- 
рохъ, чечевица. 

Cicerciilum  ,  і.  п.  a.  Plin.  Некоторой 
красной  камень  для  живописцовъ  , 
выходящій  изъ  Африки;  киноварь. 

Cicerus,  і.  га.  Hesych.  Нщерица. 

Cicendela,  ае.  f.  1.  Plin.  Свѣтлякъ,  свѣ« 
шящійся  червь. 

Cichoreum,  или 

Ciehorium  ,  і.  п.  Цикорія.  Plin. 
Cicindela,  ае.  f.  1.  Plin.  Ночью  сіяющее 

васѣкомое. 
Ciconia  ,  ае. /.  i.  Odd.  Аистъ  птица.  | 

Col.  Водоемъ  ,  насосъ  (машина). 
•fCicuma,  ае.  /.  i.  Fesl.  Сова. 
Cicur,  viris.  о.  g.  et 

Cicuratus,  a,  um.  Cic.  Крошкій  9  смир- 
ный ,  ручный. 

Cicurio,  is,  ire.  \.  Phil.  Кокорекать  no 
пѣгаушьему. 

Ci'ciiro,  as,  avi,  atum,  are.  Varr.  Kpom- 
кимъ,  ручнымъ  дѣлать,  укрощать. 

-}-Cicus,  i.  hi.  Plaut.  Слі.  Ciccum. 

Cicuta  ,  ae.  /.  1.  Ног.  Цикута  ,  лютикъ 
шрава.  I  Pin.  Virg.  Флейша  ,  свирѣль 
изъ  стебля  цикушнаго.  |  Разстоя- 
віе  между  колѢнами  тростника. 

Ci'daris  ,  is.  /.  5.  Q.  Curt.  Корона  Пер- 
сидскихъ  Монарховъ  ;  шапка  ихъ 
жрецовъ. 

Cidarum  ,  і.  п.  2.  Gell.  Родъ  морскаго 
судна  или  корабля. 

CffiO,  es,  civ i,  tltum,  ere.  ч.  Cic.  Возбуж- 
дать. I  Возмущать,  fl  ViLr.  Призы- 
вать. I  Иногда :  Раздѣлять.  Erelum 
поп  cilum,  иераздѣленное  наслѣдстви. 

*Cilibantum,  et 

Cilibauum,  \.n.  2.  V arr.  Столикъ  круглой. 

Cili'cmus  ,  a,  um.  Solin.  Шерстяным  , 
изъ  шерстяной  матеріи  ;  г7.  изъ  ко- 
зьей шерсти  вытканный  ,  сдѣлан- 
ный. 

Cilicium  ,  ii.  гг.  2.  Cic.  Власяница,  воло- 
сяное платье;  it.  машерія  изъ  козьей 
шерсти  ,  барабанъ. 

СИЛ UM  ,  іі.  п.  2.  Plin.  Рѣсница,  вЬжда. 


*Cillibantes,  urn.  ra.  pZ.  CeZ.r.  Тренож- 
никъ  ,  на  которой  древніе  военные 
клали  цишы  свои  при  ошдыхѣ. 

Cilo  ,  onis.  га.  3.  Cic.  Имѣющій  голову 
остроконечную  и  лобъ  крутой  ,  ос- 
троголовый. 

Сіта  ,  ае./.  і.  Plin.  Маковка,  верхушка 
у  шравъ. 

*Cimeliarcha  ,  или 

Cimeliarches ,  ае.  га.  і.  Церковной  со- 
кровищехранишель ,  ризничій.  |  Смо- 
тритель за  кабияетомъ  рѣдкосгаей. 

*Cimeliarchium  ,  ii.  п.  2.  Ризница;  it.  ка- 
бинетъ  рѣдкосшей. 

Cimelium,  іі.  п.  2.  Рѣдкая  вещь,  достой- 
ная быть  въ  кабинетѣ  рѣдкостей. 

Сітех  ,  icis.  га.  3.  Plin.  Клоиъ. 

j-Cimile  ,  is.  п.  3.  Cat.  Рукомойникъ  , 
умывальникъ. 

Cimmerii,  orura.  i.  q.  Cimbri,  Кимвры. 

Cimraerius  ,  a  ,  urn.  Киммерійскій  ,  на 
нр.  lilus.  Ovid,  bosporus.  Plin.  Lacus 
cimmerius.  Tibull,  i.  e.  lacus  infer o- 
rum. 

•fCimolius,  a,  urn.  Plin.  Мѣловый. 

-j-Cinaedus ,  el  Cinaedlcus  ,  a,  um.  Marl. 
Безчесшный  ,  распутный. 

Cinaraomum.  См.  Ginnamomum. 

СІнага ,  ае. /*.  і.  Col.  Артишокъ  расшѣ- 
ніе.  I  Нѣкоторой  родъ  музикійска- 
го  инструмента. 

*Cinasonus3  і.  га.  Fesl.  Шпилька. 

Cincinnatus,  a,  um.  Сіс.  Завитый,  ку- 
дрявый. Slella  cincinnala.  Cic.  воло- 
сатая комета. 

Cincinniilus,  i.  га.  2.  Varr.  Буколька,  ку- 
дерька. 

Cincimms,  і.  га.  a.  Cic.  Букля,  завитые 
волосы  ,  кудря. 

Cinclus,  і.  га.  2.  См.  Motacilla.  Cinclo 
pauperior,  человѣкъ  въ  крайней  бвд- 
ности  находящейся. 

CinctTciilus  ,  і.  га.  2.  Plaul.  Родъ  легкаго 
платья  наподобіе  фартука  ,  запана. 
dim.  a  Cinctus. 

Cinctilra  ,  ае.  f.  i.  Suel.  Препоясаніе  , 
поясъ. 

С  in  с  tori  um  ,  ii.  n.  2.  el 

Cinctus,  us.  ra.  4«  Virg.  Поясъ,  препоя- 
саніе,  портупея,  перевязь,  шарфъ. 

Cinctus,  a,  um.  Cic.  Опоясанный,  под- 
поясанный ,  препоясанный.  ||  Окру- 
женный. И  Вооруженный  солдатъ  и 
пр.  Alle  cinctus.  Ног.  Plaut.  Храбрый 
воинъ:  іі.  проворный  ,  поспѣшный. 

Cinclutus  ,  а  ,  um.  Ног.  Воинъ,  имѣвшій 
подтыканное  хі  завороченное  платье, 
для  готовности  къ  сраженію,  гото- 
вый къ  сраженію.  |  Ин.  Храбрый  , 
мужественный  ;  it.  отборный  (о  во- 
инствЪ.) 

Cinefacio,  is,  ёгё.  3.  Lucr.  Въ  пепелъ  об- 
ращать, {a  Cinus,  facio). 

-j-Cinefactio ,  onis.  3.  Обращеніе  чего 
вілбудь  въ  пепелъ. 


Cinefactus,  a,  um.  Lucr.  Въ  пепелъ  обра- 
щенный ,  превращенный. 

Cmeraceus,  a,  um.  Plin.  Пепельнаго  цвЬ- 
та. 

Cinerarium  ,  ii.  п.  2.  Гробница.  |  Урна  , 
въ  коей  хранили  пепелъ,  прахъ  мер- 
швыхъ. 

Ci'nerarius,  ii.  га.  2.  Calul.  Парикмахеръ, 
которой  пудришъ,завиваешъ  волосы. 
Cinereus.  Col.  el 

Cinericius ,    a ,  um.  Varr.   См.  Cinera- 

ceus. 

Cmerosus  ,  a,  um.  Ovid.  Пеплистый  , 
исполненный  пеплу,  золы,  (a  Cinis). 

CINGO,  is,  xi,  ctum,  gere.  3.  Cic.  Опоя- 
сать ,  препоясать  ,  подпоясать;  на- 
дѣть  поясъ  ,  препоясаніе  и  пр. 
Окружать,  кругомъ  обводить  чѣмъ 
нибудь.  I  Тас.  Сопровождать,  (окру- 
жать свитою).  Cingi  odiis.  Claud,  со- 
всѣхъ  сшоронъ  быть  ненавидиму,  не- 
терпиму.  Cingi  armis.  Virg.  воору- 
житься ,  быть  вооружену.  Cingere 
castra  vallo.  Liv.  окопомъ  окружить 
сшанъ  ,  лагерь.  —  urbem  copiis.  Liv. 
городъ  осадить  ,  облечь  ,  (окружить 
войскомъ).  Cingi.  Val.  Flac.  быть  за- 
щищаему  или  вспомощесшвуему,  по- 
бор с  тку  ему.  J  Claud.  Соединиться  , 
совокупишься,  {cum  quo). 

Cingiila,  ае. /.  i.  Ovid.  Подпруга  ,  пере- 
вязь. , 

Cingiili ,  orum.  m.  pi.  2.  Cic.  Небесныя 
пояса  ,  зоны. 

Cingiilum  ,  i.  /г*  2.  Varr.  Поясъ  ,  препо- 
ясаніе,  портупея.  |  Кольцо  на  руку. 
I  Инзн.  Достоинство  судьи  ,  прави- 
теля. 

-j-Cingulus  ,  а  ,  um.  Fesl.  Подтянутый 
поясомъ. 

Ciniflo,  onis.  га.  3.  Ног.  Которой  уголья 
раздуваетъ.  |  Завивальщикъ  волосъ. 
I  См.  Cinerarius.  |  Иногда  :  Посудо- 
мой ,  прислуживающій  на  кухнѣ.  | 
Plaut.  Блюдолизъ.  а 

CINIS,  eris.  га.  3.  Сіс.  Пепелъ  ,  зола.  \ 
Cmis  инзн.  Прахъ  (умершихъ),  гроб- 
вица  ,  гробъ  ,  смерть  ;  it.  покойникъ. 
Cineri  alicujus  dare  poenas.  Cic.  быть 
наказану  за  непочшеніе  ,  за  поруга- 
ніе  гроба  ,  праха  чьего  нибудь.  — fi- 
dem  servare.  Virg.  быть  вѣрну  даже 
и  по  смерти.  —  alicujus  dolorem  inu- 
rere.  Cic.  не  давать  покоя  кому,  или 
гнать  кого  нибудь  и  въ  самомъ  гро- 
6Ѣ,  даже  и  по  смерти.  Dare  aliquid 
in  cinerem.  Virg.  сожечь.  Posl  cineres 
decus.  Mart,  по  смерти  честь. 

Cmisculus,  i.  ra.  dimin.  a  Cinis. 

Cinnabari.  n.  (indecl.)  et 

Cinnabaris,  is.  /.  3.  Plin.  Киноварь  краска. 

Cinnameus  ,  a  ,  um.  Apul.  Мздающій  за- 
пахъ  коришневый. 

Cimiamomum  el 

Cinnamum  ,  i.  n.  2.  Mart.  Коришневое 
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дерево.  J  Корица  (корка). 

Cinnamus,  i.  i,  q.  Cinnamum.  Solin. 

CINNUS,  i.  m.  2.  Plaut.  Букля,  зави- 
тые волосы,  fl  Cic.  Смѣшеяіе  мно- 
гихъ  вещей.  |  Составной  напишокъ, 
микстура.  |  Ин.  РЪсница  }  вѣжда. 

Сіо,  is,  Ire.  4«  Слі.  Сіео. 

CIPPUS,  і.  т.  2.  Куча  камней  или 

земли,  пригорокъ,  насыпь.  |  Надгроб- 
ный, могильный  камень,  столбъ  или 
монуменшъ  въ  память  чего  нибудь, 
съ  надписью  и  безъ  оной.  |  Колодка 
деревянная  на  ноги.  J  Ин.  Ограда  изъ 
вколоченныхъ  въ  землю  свай. 

CIRCA,  (предл.  съ  вин.)  Сіс.  Около  , 
окрестъ  ,  вкругъ.  |  Подлѣ  ,  близь  , 
при.  I  Къ.  .  .  Varia  circa  haec  opinio. 
Plin.  разное  о  семъ  мнѣніе.  Ligna  con- 
lulerunt  circa  casam.  Nep.  разложили 
около  домика  дрова.  Quos  circa  se 
habehat.  Cic.  кошорыхъ  онъ  имѣлъ 
около  себя  ,  при  себѣ.  circa  eandem 
horam.  Liv.  около  шогоже  часа,  cir- 
ca еа  tempora.  Veil,  около  того  же 
Бремени,  circa  lucem  eccperge  factus. 
Suet,  пробудившись  подъ  утро,  cir- 
ca Idus  Oclob.  Colum.  около  i5  Ок- 
тября. Oppida  fuere  circa  sepLuaginla. 
Liv.  было  около  jo  городовъ.  circa 
quingentos  capli.  Liv.  взяты  были  ѣъ 
плѣнъ  около  5оо.  Circa  bonas  artes 
socordia.  Tac.  нерадивость  къ  искус- 
ствами errorem  circa  litter  as  habuit. 
Quint,  ошибся  въ  буквахъ.  circa 
omnia  fana  deum  supplicave runt.  Liv. 
молились  во  всѣхъ  храмахъ.  circa 
vias  discurrerenl.  Liv.  разбѣжались  no 
дорогамъ.  circa  domos  iluros.  Cic.  no 
домамъ.  Circa  fora  proficisci.  Liv.  no 
рынкамъ,  no  ярморкамъ  ѣздить. 

Circa,  adv.  Liv.  Близко  ,  недалеко  ,  воз- 
лѣ  ;  it.  кругомъ,  вкругъ.  Montes,  qui 
circa  sunt.  Liv.  сосѣдсшвенныя  горы. 
Salinae  circa  factae.  Liv.  недалеко  от- 
крытый соловарни.  circa  sallus  i.  e. 
qui  circa  sunt.  Liv.  agros  circa,  i.  e.  qui 
circa  sunt.  Liv. 

Circanea,  ae.f.  i.Fest.  Коршунъ,  собств. 
птица,  которая  летая  круги  дѣлаетъ. 

Circator,  oris.  См.  Circitor. 

Circaeum  ,  i.  п.  Plin.  i)  До  Цирцеи  над- 
лежащей ,  на  пр.  poculum.  Cic.  на- 
колдованное питье,  gramen.  Prop, 
приворотная, волшебная  трава.  2)До 
города  Цирцеи  надлежащій  ;  на  пр. 
terra.  Virg.  —  procella.  Lucan.  moenia. 
Ovid,  стѣны  города  Цирцеи. 
Circe,  es.  или  Circa,  ae. /.  i.  Цирцея,  из- 

вѣстная  волшебница. 
Circeiensis,  е.  Цирцейскій.  Plin. 
Circeji,  orum.  Цирцея,  городъ  въ  Лаціи. 
Cic. 

Circellus  ,  i.  т.  Маленькій  кругъ  ,  кру- 
жокъ. 

і    Circensis,  е.  Varr.  Цирковый,  круговым. 
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Ludi  circenses.  Cic.  или  просто:  Cir- 
censes.  Juven.  и  ludicrum  cir  cense. 
Liv.  торжественны  я  игры  ,  проис- 
ходившія  въ  Циркѣ. 

Circinatio  ,  onis.  f.  3.  Varr.  Окруженіе  , 
кругъ  9  дѣлаемый  циркуломъ  ,  черче- 
ніе  циркуломъ.  |  Кругообраіцеяіе. 

Circmato.  adv.  Plin.  Кругомъ,  вертясь, 
обращаясь  кругомъ. 

Circino  ,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plin.  Ок- 
руглять ,  кругомъ  чертить  ,  кругъ 
дѣлашь  (циркуломъ).  fl  Ovid.  Бер- 
шѣться  ,  кругообращашься. 

Circinus,  і.  т.  2.  Vitr.  Циркулъ  инсшру= 
меншъ. 

Circiter.  ргаер.  {съ  вин.)  et  adv.  Cic. 
Около,  близь.  Circiter  triennium,  года 
съ  три  ,  около  шрехъ  лѣшъ  ,  почти 
три  года.  Circiter  meridiem.  Caes. 
около  обѣда  ,  полудня,  circiter  calen- 
das.  Cic.  около  перваго  числа.  Сит 
decern  circiter  mil  На  ab  hoste  abessent. 
Liv.  когда  отстояли  ошъ  непрія- 
шеля  съ  тысячу  шаговъ.  Octavam 
circiter  horam.  Ног.  около  восьмаго 
часа,  loca  haec  circiter.  Plaut.  около 
сихъ  мѣстъ.  circiter  parte  tertia  cela- 
ta.  Caes.  скрывъ  около  третьей  ча- 
сти. 

Circites,  it  ли 

Circitis.  Родъ  масличнаго  дерева.  Co- 
lum. 

Circitor,  oris.  га.  3.  Ulp.  Объѣздной,  об- 
ходной ,  дозорной  Офицеръ  или 
солдашъ.  fl  Разнощикъ  шоваровъ. 
(инаге  Circuitor.) 

Circius,  іі.  т.  2.  Vitr.  Крутой  вѣшръ  , 
вихрь. 

Circius,  i.  Virg.  См.  Circulus. 

Circueo.  См.  Circumeo. 

Circuitio,  onis. у7.  3.  Vitr.  Окруженіе,  ок- 
ружность ,  круговое  движеніе  или 
обращеніе  ,  объѣздъ  йли  обходъ  кру- 
гомъ. |j  Cic.  Околичность  въ  сло- 
вахъ  ,  въ  объясненіи.  Q  Иногда:  Бал- 
конъ,  переходы.  Circuilione  nihil  usus 
est.  Тег.  онъ  говорилъ  безъ  всякихъ 
околичностей. 

Circuitor,  oris.  См.  Circitor. 

Circuitus,  us.  т.  4«  Cic.  Округъ,  окруж- 
ность, кругъ.  I  Извивина.  fl  Околич- 
ность словъ.  fl  Кругообращеніе. 

Circuitus,  a,  um.  part,  a  Circueo. 

Circularis,  e.  Martian.  Круглый  ,  круго- 
образный ,  окружный.  Circularis  epi- 
stola.  окружное  посланіе. 

Circulatim.  adv.  Suet.  Кругомъ,  вокругъ, 
по  очереди  ,  поперемѣнно,  одинъ  за 
другимъ. 

Circiilatio,  onis.  f.  3.  Varr.  Кругообра- 
іценіе  ,  теченіе  круговое  ,  околич- 
ность. 

Circulator  ,   Oris.    т.   Обманщикъ  ,  по- 
бродяга шарлашанъ. 
Circulatrix  ,  Icis.  /.  3.  Cels.  Обманщица  , 
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шарлашанка. 

Circulatorius,  a,  urn,  Quint.  Надлежащей 
или  свойственный  обманщику,  фиг- 
ляру, шарлатану,  шшукотворный 
и  пр.  отъ  Circulator. 

Сігсйіо,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Col.  Окру- 
жать, кругомъ  обвести;  it.  согнуть 
въ  кругъ  и  пр.  I  М.Н.  Сіс.  Вертѣшь 
головою  на  всѣ  стороны. 

Сігсціог,  aris,  atus  sum,  ari.  pass.  Соби- 
раться вкругъ  ;  it.  окружену  быть.  | 
Circulari.  dep.  Sen.  Шарлаяіанаи- 
чашь  ,  привлекать  ыародъ  къ  себѣ 
своимъ  кощунствомъ  ,  штукот- 
вогсшвомъ  и  пр.  И.  всюду  та- 
скаться для  показанія  своего  искус- 
ства и  для  корысти.  |  Хвастаться 
самимъ  собоЮд,  своимъ  умомъ  ,  зна- 
ніемъ. 

Circulus,  і.  т.  2.  Сіс.  Кругъ,  циркулъ.  [ 
Собраніе  ,  общество.  |  11н.  Окруж- 
ность j  кружокъ ,  обручь  ,  ободъ  , 
кольцо  и  тому  подобаое.  |  lirg. 
еле.  Collare. 

CIRCUM,  ргаер,  Сіс.  Вкругъ,  окрестъ, 
около  j  it.  близь  ,  возлѣ  :  it.  кь,  отъ 
одного  къ  другому,  по.  Terra  cir  сит 
ахет  se  convertil.  Сіс.  земля  обра- 
щается около  оси.  Circum  haec  loca 
commorari.  Cic.  пребывать  въ  сихъ 
ыѣстахъ.  Pueros  circum  ami  cos  dimit- 
tit.  Cic.  посылаетъ  слугъ  къ  друзь- 
ямъ.  Legalio  in  Asiam  circum  insulas 
missa.  Liv.  посольство  отправлен- 
ное въ  Азію  на  острова.  Volo  cir- 
cum villulas  nostras  err  are.  Cic.  хочу 
бродить  по  нашимъ  дачамъ. 

Circum.  adv.  Virg.  Кругомъ  ,  со  всѣхъ 
сшоронъ  ,  во  всѣ  стороны  ,  всюду, 
тамъ  и  сямъ.  Circum  circa,  тожъ. 

Circumactio,  onis.  f.  3.  Vitr.  el 

Circumactus  ,  us,  m.  4.  Plin.  Круговое 
движеніе ,  кругообращеніе  ,  круже- 
віе. 

Circumactus,  a,  um.  part,  a  Circumago. 

Circumadspicio,  Plin.  Слі.  Cireumspicio. 

Circiimaggero,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plin. 
Окопать,  обсыпать  кругомъ. 

Circumago,  is.  egi,  actum,  gere.  5.  Lie. 
Кругообращать  ,  Екругъ  обращать  , 
оборачивать.  |  Circumagi.  Sen.  по- 
лучить свободу,  вольность.  Сігсит- 
egit  se  annus.  Li  v.  годъ  прошелъ. 
Anno  circumacto ,  или  tempore  anni 
circumaclo.  Liv.  по  прошествіи  го- 
да. Fortuna  circumacta  est.  Flor.  сча- 
стье переменилось.  Eos  muro  cir- 
cumegit.  Plin.  окружилъ. 

Circumambiilo  ,  are.  i.  Paul.  Вокругъ 
или  около  чего  ходить  ,  прохажи- 
ваться. 

Circumamicto,  are.  i.  Plin.  Вокругъ  по- 
крыть ,  обернуть  покрываломъ  или 
■чѣмъ  нибудь. 

Cirnunamietus  ,  а  ,  um.   Plin.  Кругомъ 
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одѣтый,  покрытый,  обернутый  кру- 
гомъ. 

Circumaro,  as,  avi,  a  turn  ,  are.  i.  Plin. 
Вокругъ  обиахать. 

Circimiaspicio.  Слі.  Cireumspicio. 

Circumcaesura.  Слі.  Circumcisura. 

Circumcellio,  onis.  /.  3.  Fesl.  Бродяга, 
скитающійся  всюду  и  немогущій 
быть  долго  въ  одномъ  мѣсшѣ  5  го- 
нецъ,  іізъ  мѣста  въ  мѣсто  переѣзжа- 
ющій.  I  Пролаза  ,  проныра. 

f  Circumcldaneus,  a,  um.  Слі.  Circumci- 
sitius. 

Circumcldo,  is,  Tdi,  isum,  ere.  3.  Cic. 
Вкругъ  обрѣзать  ,  обрубить.  |  От- 
рѣзать,  отрубить,  убавить;  it.  уни- 
чтожить и  пр.  J  Bill.  Обрѣзывать  , 
по  обряду  Жидовъ  и  Магометанъ. 

Circumcingo,  is,  xi,  ctum,  gere.  5.  Sit.  Ок- 
ружить, обвязать  кругомъ. 

Circumcirca.  Слі.  въ  Circum. 

Circumcise,  adv.  Suet.  Кратко  ,  сокра- 
щенно. I  Безъ  всякихъ  украшеиій  , 
просто. 

Circumcisio.  Слм.  Circumcisura. 

Circumclsltius ,  a  ,  um.  Varr.  Вкрз'гъ  ,  со 
всѣхъ  спюррнъ  обрѣзанный. 

Circumclsurium ,  іі.  п.  2.  Veget.  Обрѣзъ, 
орудіе  для  обрѣзыванія  вкругъ  ,  или 
коимъ  совершаю тъ  Жиды  и  Маго- 
метане свое  обрѣзаніе. 

Circumcisorius ,  a,  um.  Veget.  Удобный, 
способный  къ  обрѣзыванію  ,  къ  об- 
рубанію,  принадлежащій  до  обрЬзы- 
ванія. 

Circumcisura  ,  ае.  f.  1.  Plin.  Обрѣзавіе  , 
обсѣченіе  кругомъ.  |  Обрѣзаніе  (об- 
ряда ЛІидовекоіі). 

Circumclsus  ,  a,  um.  part.  Plin.  Вкругъ 
обрѣзанный,  обрубленный.  |  Обрѣ- 
занный  ,  обрѣзанецъ  (пообряду  Лхи- 
довъ).  I  Краткій  ,  сокращенный  и  пр. 
отъ  Circumcido.  Circumcisa  res  libro. 
Varr.  убавленная  часть  книги.  Cir- 
cumcisum  orationis  genus.  Plin.  крат- 
кій  ,  сокращенный  слогъ. 

Circumclaudo,  is,  si,  sum,  dere.  3.  Caes. 
Запереть  ,  загородить  вокругъ  ,  ок- 
ружить со  всѣхъ  сторонъ  ,  вкругъ, 
обступить. 

Circumcludo,  is,  si,  sum,  dere.  3.  Cic. 
тожъ.  Circumcludere  argento.  Caes. 
украсить  ,  оправить  ,  обложить 
вкругъ  серебромъ.  Circumcludere  ar- 
gento ah  labris  cornu.  Caes.  Въ  сере- 
бре оправить  края  рога.  —  parieti- 
bus.  Vitr.  окружить  стѣнами. 

Circumcldsus  ,  a  ,  um.  part.  Cic.  Запер- 
тый ,  окруженный  со  всѣхъ  сто- 
ронъ и  пр. 

Circumcolo  ,  is,  lui  ,  cultum  ,  Іёгё.  3.  Liv. 
Жить,  обитать  окресшъ  ,  вокругъ 
или  около  какого  мѣсша. 

Circumculco,  are.  1.  Col.  Co  всѣхъ  сто? 
ронъ  шопташь  ,  обтаптывать. 
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Circumcurro,  is,  cucurri,  cursum,  rere.  3. 

Quint,  или 
Circumcurso,  as,  avi,  a  turn,  are.  i.  Cic. 

Обѣгашь  ,  объѣзжать,  бѣгашь  шуда 

и  сюда  ,  во  всѣ  стороны  ,  обходишь 

всѣхъ. 

Circumcursio,  onis.  f.  3.  Apul.  Обѣганіе, 
бѣганіе  кругомъ  ,  объѣздъ. 

Circumdatus,  a,  um.  part,  a 

Circumdo,  as,  dedi  ,  datum  ,  are.  i.  Cic. 
Окружишь  ,  запереть  ,  заградить  со 
всѣхъ  сторонъ.  Circwndare  oppidum 
castris.  Caes.  облечь,  осадить  городъ, 
т.  е.  окружишь  войскомь.  Сігсит- 
dare  aliquid  alicui ,  напр.  munitiones 
toto  oppido.  Hirt,  окружить  городъ 
укрѣпленіями.  cataplasmata  oentri. 
Cels.  наложишь  припарки  на  жи- 
вотъ.  exercitum  castris.  Liv.  Окру- 
жишь войско  лагеремъ.  |  Circumdari 
alicui,  на  пр.  Ыпс  patre :  hinc  Calulo 
laleri  circumdatis.  Liv.  съ  одной  сто- 
роны ошецъ,  съ  другой  Катулъ.  Сіг- 
cumdare  aliquid  aliqua  re,  на  пр.  oppi- 
dum vallo.  Cic.  окружишь  городъ  ва- 
ломъ.  aliquem  brachiis.  Plaut.  обнять. 
aliquem  vesle.  Petron.  надѣшь  на  кого 
платье.  Regio  circumdala  insulis.  Cic. 
страна  окруженная  островами. 

Circumdolo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plin. 
Обтесать  ,  выскоблишь  кругомъ 
скобелью. 

Circumdu го,  is,  xi,  ctum,  cere.  3.  Cic. 
Вести  вокругъ,  обводишь.  |  Иногда: 
Plaut.  Обманывать  ,  проводишь.  | 
Ulp.  Длить  ,  продолжать  вдаль  до 
другаго  времени.  |  Уничтожать. 
Circuducere  diem.  Suet,  провеешь 
день.  Circumducere  aedes  aliquem. 
Plaut.  водишь  кого  по  всѣмъ  комна- 
тамъ  дома.  —  aliquem  per  dolos. 
Plaut.  обмануть.  —  aliquem  argento. 
Plaut.  выманить  у  кого  деньги.  — 
Cognitionem  causae.  Ulp.  отложишь, 
отсрочишь  разсмашриваніе  дѣла. 

Circumductio,  onis.  f.  5.  et 

Circumducts  ,  us.  m.  4«  Обведете  во- 
кругъ.  J  Ну  gin.  Окружность  ,  или 
кривая  линія  круга.  |  Plaut.  Обманъ. 

Circumductum  ,  і.  п.  2.  Quint.  Періодъ  , 
оборошъ  словъ. 

Circumeo,  is,  Ivi,  Itum,  ire.  4«  Cic.  Обхо- 
дить, кругомъ  ишши.  окружать,  об- 
текать, отвеюду  или  со  всѣхъ  сто- 
ронъ ишти  ,  сходишься,  (quid).  | 
Иногда.  Обманывать.  Circumire  sau- 
cios.  Тас.  обходить  ,  навѣщашь  ра- 
ненныхъ.  —  praedia.  Cic.  объѣзжагаь 
свои  земли.  —  agmina.  Cic.  окружишь 
войско.  —  terga.  Cic.  окружишь  съ 
тыла  ,  ошрѣзать.  —  aliquem.  Cic. 
провеешь,  обмануть  кого.  —  vigilias. 
Front,  обходить  караулы,  осматри- 
вать.— Caput  hedera.  Prop,  увѣнчашь 
голову  цлющемъ. 
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Circumequlto,  as,  avi,  alum,  are.  1.  ТЛѵ. 
Вкругъ  объѣхать  ,  проѣхашься  вер- 
хомъ. 

Circumerro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Sen. 
Скитаться  ,  шататься  вкругъ  или 
около  чего. 

Circumferentia,  ае.  f.  г.  Окружность  , 
кругъ  чего  вибзгдь. 

Circumfero,  fers,  tiili,  latum,  ferre.  Cic. 
Обносить  кругомъ  ,  носишь  или  раз- 
носишь всюду,  во  всѣ  стороны;  (ин. 
просто  нести  ,  предносишь).  |  Virg, 
Очищать.  Circumferre  se.  Plaut.  во- 
рочаться ,  обращаться  туда  и  сю- 
да ,  во  всѣ  стороны  ,  кругомъ.  |  Сіг- 
cumferre  ин.  знак.  Возвѣстить,слухъ 
всюду  пустишь  ,  распространить, 
Circum/erre  vinum.  Plaut.  обносить 
вино.  —  se  esse  Caesarem.  Ovid,  вездѣ 
разгласить,  что.  etc.  —  praedica- 
Hone.  Plin.  провозглашать,  хвалить. 

—  querelas.  Liv.  вездѣ  жаловаться. 

—  рига  unda  aliquem.  Virg.  омыть 
кого  чистою  водою.  Circumferri  ad 
nulum  alicujus.  Quint.  Curi.  предать- 
ся волѣ  чьей  (просто  :  плясать  по 
чьей  дудкѣ).  Sol  circumfertur.  Cic. 
солнце  обращается. 

Circumfigo,  ixi  ,  ixum  ,  gere.  3.  Cat.  Во- 
кругъ вколотить,  утвердишь. 

Circumfingo,  inxi  ,  ictum  ,  ingere.  3.  Ter- 
tull.  на  пр.  carnem. 

Circumflnio,  is,  ivi,  Itum,  Ire.  4«  Solin. 
Ограничишь  со  всѣхъ  сторонъ. 

Circumfirmo,  are.  1.  Col.  Укрѣпить  , 
оградить ,  обезпечить  со  всѣхъ 
сторонъ. 

Circumflecto,  is,  flexi,  xum,  ctere.3.  Virg. 
Изгибать  ,  наклонять  ,  извивать 
кругомъ  ;  it.  дѣлашь  кругъ  или  изви  - 
вину.  I  Надписать  удареніе  обле- 
ченное л  . 

Circumflexio,  onis.  /.  3.  Macr.  et 

Circumflexus,  us.  rn.  4.  Plin.  Изгибъ,  из- 
вивина  ,  извитіе. 

Circumflexus,  a,  um.  part.  Vid.  Circum- 
flecto. Circumflexus  acctnlus,  ударе- 
Hie  облеченное. 

Circumflo,  are.  1.  Cic.  Дуть,  вѣяшь  со 
всѣхъ  сшоронъ. 

Circumfluo,  is,  xi,  xum,  ere.  Plin.  Об- 
текать ,  кругомъ  течь  или  проте- 
кать. I  Стекаться  ,  сбѣгаться  ,  со- 
бираться со  всѣхъ  сторонъ.  |  Ѵагг, 
Окружать.  |  Сіс.  Изобиловать.  Сіг- 
cumjluil  arnnis  oppidum.  Plin.  рѣка  об- 
шекаешъ  городъ.  Circumfluunt  undi- 
que  genles.  Plin.  со  всѣхъ  сшоронъ 
стекаются  народы.  —  rebus  omnibus. 
Cic.  или  eos  res  omnes.  Curt,  изоби- 
луешъ  всѣмъ.  Circumfluens  exercitus. 
Cic.  войско,  армія  со  всѣхъ  сшоронъ 
сбирающаяся.  —  oralio.  id.  рѣчь  про- 
странная ,  плодовитая  (въ  словахъ). 

Circumfluus  ,  a,  um.  Plin.  Вкругъ  гае- 
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кущій.  I  Обтекаемый  ,  окружаемым. 
Circumflua  nrbs  ponto.  Ovid,  городъ 
окружаемый  моремъ. 
Circumfodio,  is,  fodi,  fossum,  dere.  3.  PI. 
Окапывать  ,  вкругъ  взрывать  ,  об- 
рыть. 

Circumforaneus,  a,  urn,  Suet.  Разнощикъ, 
продающій  товары  въ  разносѣ,  тор- 
гующей скитаясь  по  разнымъ  шор- 
жищамъ  и  площадямъ.  |  Площадный, 
"часто  обращающейся  около  площа- 
ди и  народныхъ  шоржищъ.  Aes  cir- 
cumforaneum.  Сіс.  деньги  заемныя  , 
заняшыя  за  проценты  изъ  Банка 
или  откуда  нибудь. 

Circumforo,  avi,  atuno,  are.  i.  Plin.  Сдѣ- 
лать  или  просверлить  кругомъ  ды- 
ры ,  испрорѣшишь. 

Circumfossor,  oris.  т.  3.  Plin.  Окалыва- 
шель. 

Circumfossura,  ae.f.  i.  Plin.  Окапываніе 
кругомъ.  I  Ровъ,  окопы  вокругъ  чего. 

Circumfractus,  a,  um.  part,  а 

-j-Circumfrango,  is,  fregi,  fractum,  gere.  3. 
Обломать  кругомъ. 

*j-Circumfremo.  is,  ere.  3.  Повсюду  про- 
изводить или  издавать  шумъ. 

Circumfrico,  as,  cui,  frictum,  или  frica- 
tum,  are.  Cat.  i.  Вкругъ  тереть. 

Circumfulgeo,  es,  si,  gere.  2.  Plin.  Сіяшь, 
блистать  со  всѣхъ  сторонъ. 

Circumfundo,  is,  fiidi ,  fusum  ,  dere.  3. 
Plin.  Обливать  }  орошать  кругомъ  , 
лишь  со  всѣхъ  сшоронъ  или  кру- 
гомъ ,  во  всѣ  стороны.  |  Окружать 
и  пр.  Cir cumf under е  hostium  agmen. 
Liv.  окружишь  ,  или  напасть  (уда- 
рить) со  всЬхъ  сшоронъ  на  непрі- 
ятелей.  Circumfunditur  huic  multitu- 
de, id.  народъ  во  множесшвѣ  ,  тол- 
пою стекается  къ  нему.  Toto  тиго 
circumfundi.  Caes.  разсѣяшься,  рас- 
пространишься по  всей  кругомъ 
сшѣнѣ.  Circumfundere  aquam  ad  ar~ 
borem.  Cat.  обливать  ,  поливать 
дерево.  Circumfundi  tenehris.  Stat, 
быть  окружену  мракомъ. 

Circumfusio,  onis./.  3.  Firm.  Обливаніе, 
разлишіе  кругомъ. 

CircumfQsus  ,  a  ,  um.  part.  Cic.  совете. 
Облитый  ,  разлитый  ,  разлившійся 
кругомъ.  I  Окруженный. 

Circumgelor,  atus  sum,  ari.  i. Plin.  Обмер- 
знуть, замерзнуть  кругомъ. 

Circumgemo,  is,mui,  mitum,  ere,  3.  Hor. 
Воздыхать  ,  стонать  вкругъ  или 
подлѣ  чего,  {quid.) 

Circumgesto,  are.  Cic.  Вкругъ  носишь  , 
или  всюду,  во  всѣ  стороны  носишь  , 
обносишь. 

Circumglobo,  avi,  atum,  are.  Plin.  Соби- 
рать въ  кучу,  вкругъ  чего  нибудь , 
обкласінь  кругомъ. 

Circumgredior,  deris,  gressus  sum,  edi .  Tac, 
Окружишь,  обступишь,  облечь. 
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Circumjaceo,  es,  cui,  ere.  Lie.  Кругомъ 
или  около  чего  находиться  ,  обле- 
гать. Quaeque  circumjacent  Europae. 
Liv.  что  окружаетъ  Европу.  Si  or- 
namenta  capiti  et  с  olio  circumjacent. 
Apul.  если  голова  и  шея  украшены. 

Circumjectio,  onis./.  5.  Окруженіе  ,  на- 
кидываніе. 

Circumjectus,  a,  um.  Lie.  Находящейся 
окрестъ  или  около  чего  нибудь,  [j 
Tac.  Окруженный.  Circumjecta  urhi 
loca.  Liv.  окрестности  города  —  sal- 
tihus  planities.  Tac.  равнина  ,  окру- 
женная лѣсомъ.  Circumjecti  сатрі. 
Curt,  окружныя  поля. 

Circumjlcio,  is,  jeci,  jectum,  ji'cere.  3.  Liv. 
Разбросать,  размешать  на  всѣ  сто- 
роны ,  вокругъ  j  it.  бросать  со  всѣхъ 
сшоронъ,  (и  во  всѣ  стороны).  | 
Окружить.  Aliquid  alicui  rei.  на  пр. 
fossam  verticibus.  Liv.  Circumjicere 
haslam  in  venienlem  hostem.  Liv.  ме- 
шать со  всѣхъ  сторонъ  копья  на 
приближающагося  неі^ріяшеля.  vallum 
sarcinis  depositis.  Liv.  дѣлать  валъ. 
Circumjecit  Deus  caelum  rotunda  am- 
bit u.  Cic.  Богъ  создалъ  небо  сводомъ. 

Circumlambo,  is,  Ъі,  ere,  3.  Plin.  Обли- 
зывать (кругомъ). 

Circumlatitius,  a,  um.  Sidon.  Что  можно 
обносишь  кругомъ. 

Circumlatus,  a,  um.  Quint.  Обнесенный 
кругомъ  ;  it.  разнесенный  ,  разсѣян- 
ный,  распространенный  во  всѣ  сто- 
роны (кругомъ  ,  всюду)  и  пр.  part,  а 
Circumfero. 

Circumlavo,  are.  Мог.  Омывать. 

Circumllgo,  as,  avi,  atum,  are.  Liv.  Об- 
вязать кругомъ. 

Circumlinio,  или  lino,  is,  linlvi  и  Kvi,  li- 
nltum  и  Шит  ,  шгё  и  пёгё.  Обмазы- 
вать, мазать  вокругъ. 

Circumlitio,  onis./.  5.  Sen.  Обмазываніе. 

Circumlitus,  a,  um.  part.  См.  Circumlino. 

Circumlocutio,  onis.  /.  3.  Gell.  Много- 
словное, околичное  объясненіе,  око- 
личность въ  объясненіи. 

Circumliiceo,  es,  xi,  cere.  2.  Sen.  Осве- 
щать, осіявать  (вокругъ.) 

Circumluo,  is,  lui,  ere.  3.  Liv.  Омывать, 
орошать,  окружать  водою. 

Circumluvio,  onis.  f.  3.  Cic.  Наводненіе 
кругомъ  ,  разлитіе  воды  (вокругъ), 
окружение  водою. 

-j-Circumluvium ,  іі.  п.  <і.  Pest.  Мѣсшо 
обрытое  или  окруженное  со  всѣхъ 
сшоронъ  водою. 

Circummingo,  is,  nxj,  mictum,  gere.  Pelr. 
Обоссать  кругомъ. 

Circummitto,  is,  mlsi  ,  missum ,  tere.  3. 
Caes.  Обсылать  ,  посылать  во  всѣ 
или  со  всѣхъ  сшоронъ. 

-j-Circummoenltus  ,  а  ,  um,  Plaut.  Окру- 
женный вокругъ  валомъ,  стѣнами. 

Circummulceo,  es,  si',  sum,  cere.  2.  Plin. 
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Отлаживать  со  всѣхъ  сшоронъ,  охо- 
рашивать. 

Circummunio  ,  is,  Ivi  ,  Ttum  ,  ire.  Caes. 
Оградить,  укрѣпить  со  всЪхъ  сшо- 
ронъ, окружить  окопами. 

Circummunltio,  onis.  /.  3.  Cic.  Огражде- 
ние, всякое  укрѣпленіе  вкругъ  како- 
го нибудь  мѣсша. 

Circumnascor ,  eris,  natus  sum,  sci.  dep. 
Родиться  или  произрастать  около, 
кругомъ  чего  нибудь. 

Circumnavigo,  are.  1.  Vel.  Pat.  Объѣз- 
жашь  на  суднѣ  вкругъ  чего  нибудь. 

Circumnecto,  is,  xui,  ctere.  3.  Sen.  Вкругъ 
обвязать. 

Circumnolatus,  a,  um.  Apul.  Обмѣчен- 
ный  кругомъ. 

Circumobruo,  is,  brui,  brutum,  ruere.  3. 
Plin. Кругомъ  обвалишь,  засыпать,  со 
всѣхъ  сшоронъ  покрыть,  закрыть. 

-f-Circumornatus  ,  a,  um.  ВіЫ.  Кругомъ, 
всюду  украшенный. 

Circumpactus,a,  um.  part,  a  Circumpango. 

Circumpadanus,  a,  um.  Ыѵ.  Обитаю- 
щей на  берегахъ  По. 

Circumpango,.  is,  pegi,  pactum,  gere.  3. 
Plin.  Усадить,  обсадить  кругомъ. 

Circumpavio  ,  is  ,  Itum ,  ire.  4«  PMn. 
Вкругъ  сровнять,  утоптать. 

Circumpecto  ,  is  ,  ere.  5.  Petr.  Обма- 
нуть. л 

Circumpectus  ,  a  ,  um.  part.  Обману- 
тый. Petr. 

Circumpedes,  um.  m.  pi.  3.  Cic.  Лакеи, 
слуги. 

Circumplecto,  is,  ere.  Plaut.  et 
Circumplector,  eris,  plexus  sum,  ecti.  dep. 
3.  Cic.  Обняшь,  обхватишь  кругомъ, 
окружать.  |  ОвладЪть.  Ipsa  arbor 
crassiludinis,  quam  circamplecti  nemo 
possit.  Plin.  дерево  такой  толщи- 
ны, что  оное  никто  обнять  не  мо- 
жешъ.  Virg.  Circumplecli  patrimo- 
niutn  alicujus.  Cic.  овладѣшь  имѣніемъ 
чьимъ. 

Circumplexus,  us.  т.  4»  Plin,  Объятіе. 
I  Окружение,  обвитіе. 

Circumplexus  ,  a  ,  um.  Cic.  Обнявшій, 
охвашиншій  ,  окружившій;  it.  овла- 
дѣвшій.  (quid).  I  Gell.  Объятый,  ок- 
руженный, (quo).  Opes  circumplexus. 
Stat,  собравшій  великое  богатство. 

Circurapllco,  as,  avi,  atum,  are.  Cic.  Об- 
вернуть, завернуть  кругомъ. 

Circumpono,  is,  posui,  situm,  nere.  3.  Hor. 
Около,  кругомъ  обкласть,  располо- 
жишь, поставить. 

Circumpotatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Питіе  въ 
круговую. 

Circumpoto,  are.  1.  Лишь  круговую,  въ 
круговеньку. 

Circumpurgo  ,  are.  1.  Cels.  Кругомъ 
очистить. 

Circumquaque.  adv.  Mart.  Ощвсюду,  со 
всѣхъ  сшоронъ. 


Circumrado,  is,  si,  sum,  dere.  3.  Plin. 
Кругомъ  оскоблишь  ,  обсшрогашь  , 
обрить. 

Circumretio  ,  is,  Ivi,  itum,  Ire.  4*  Lucr. 
Сѣшью  обвести  ,  уловишь.  |  Ин. 
Окружишь. 

Circumriguus,  a,  um.  Cat.  Кругомъ,  со 
всѣхъ  сшоронъ  орошаемый ,  окру- 
женный водою. 

Circumrodo  ,  is  ,  si,  sum,  dere.  5.  Plin. 
Кругомъ  обглодать,  обгрызать,  ис- 
точишь. Circumrodi  dente  alicujus. 
Ног.  бышь  жестоко  злословиму  отъ 
кого  нибудь  ,  быть  язвиму  злосло- 
віемъ  ,  прешерпѣвашь  отъ  кого  яз- 
вительное злословіе. 

Circumroro,  as,  are.  1.  Apul.  Кругомъ 
росою  орошашь,  окроплять;  it.  кру- 
гомъ, всюду  бышь  орошену  росою. 

Circumscalpo,  is,  psi,  ptum,  pere.  Plin, 
Кругомъ  или  вкругъ  обчесать,  об- 
царапать, оскоблить*  I  Подчищать 
и  пр.  отъ  Scalpo. 

Circumscalptus  ,  a,  um.  part,  a  Circum- 
scalpo. 

Circumscarifico ,  are.  г.  Plin.  Кругомъ 
надсѣчь  ,  надрѣзагаь  на  тѣлѣ  или  на 
корѣ. 

Circumscindo,  is,  scidi,  scissum,  dere.  Lip. 
Вкругъ  обрѣзашь,  обрубишь,  обсѣчь. 

Circumscrlbo,  is,  psi,  ptum,  bere.  Cic. 
Кругомъ  писать  ,  описать  ,  испи- 
сать ,  или  очертишь  ,  кругъ  про- 
веешь около  чего.  quid.  J]  Ограни- 
чишь, положишь  предѣлъ  чему;  it. 
опредѣлить  ,  назначить.  |  Обма- 
нуть ,  затруднить.  |  Иногда  :  Уни- 
чтожить ,  прекратить  ,  запре- 
тишь ,  отвергнуть.  Circumscrihere 
virgula  aliquern.  Cic.  прушикомъ  (очер- 
тить) сдѣлашь  около  кого  кругъ, 
въ  коемъ  онъ  стоять  долженъ.  Nul- 
lis  terminis  circumscrihit  jus  suum. Cic. 
онъ  не  ограничиваетъ  свои  требо- 
ванія.  АН  quern  circumscrihere.  Juv.  об- 
мануть кого.  Circumscrihere  magis- 
tratum.  Cic.  отставить. 

Circumscripta  adv.  Cic.  Вкратцѣ,  крат- 
ко, ограниченно. 

Circumscripta,  onis.  /.  3.  Cic.  Ограни- 
ченіе,  (границы).  ||  Окружность,  про- 
странство определенное  чего  ни- 
будь. J  Обманъ.  I  Запрещеніе  испол- 
нять должность  или  что  нибудь. 
Circumscriplio  verborum. Cic. описапіе, 
оборотъ  (въ  рѣчахъ). —  temporis.  Cic. 
назначенное,  определенное  время. 

Circumscriptor,  oris.  т.  3.  Cic.  Обман- 
щикъ,  плушъ,  лукавецъ.  |  Juv.  Крюч- 
котворецъ. 
Circumscripta  ,  a,  um.  part,  a  Circum- 
scribo.  Cir cums crip lius  nihil  est.  PVm. 
ничто  шакъ  не  ограничено.  Circum- 
scriplus  verborum  ambitus.  Cic.  хоро- 
ший, круглый  періодъ,  плавная  рѣчь. 
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—  captiosis  inlerrogationibus.  Cic.  въ 
замѣшательство  приведенный  хит- 
рыми вопросами. —  a  Senatu,  или  Se- 
natusconsulto  rnagislralus.  Cic.  Ce- 
натомъ  ошсшавленный  чиновникъ. 
Circumscripta  гегшп  forensium  cancel- 
lis  scienlia.  Cic.  знапіе  приказныхъ 
дѣлъ.  Circumscrip Lis  senlenliis.  Cic.  въ 
крашкихъ  словахъ. 
Circumseco ,  as  ,  cui ,  sectum  ,  care.  Cic. 
Col.  Кругомъ  обрѣзашь ,  обрубить, 
обсѣчь. 

Circumsectus,  a,  um.  pari,  a  Circumseco. 

Circumsecus.  adv.  Apul.  Co  всѣхъ  сто- 
ронъ,  кругомъ. 

Circumsedeo,  es,  sedi,  sessum,  dere.  2. 
Cic.  Вкругъ  чего  нибудь  сидѣшь  или 
садиться;  it.  осаждать,  окружать, 
обступать  (войскомъ).  aliquem. 
Circumsedere  curiam  militihus.  ѴеЛ. 
Max.  окружить  курію  солдатами. 
— Luceriam  omnibus  copiis.  Liv.  облечь 
Луцерію  всЬми  войсками.  Отъ  того 
Circumsessus  ,  а  ,  um.  осажденный  и 
проч.  Circumsessus  hominum  viribus. 
Cic.  horu.n  lacrymis,  a  quibus  me  cir- 
cumsessunt  videtis.  Cic.  коихъ  слеза- 
ми вы  меня   видите  осажденеымъ. 

Circumsepio,  is,  sepsi,  septum,  рігё.  4»  Lie. 
Огораживать  чѣмъ  нибудь  ,  ограж- 
дашь. Circumsepire  corpus  armalis.Lj'iv. 
окружить  себя  вооруженными  людь- 
ми. Stagnum  aedificiis  circumseplum. 
Suet,  прудъ  окруженный  зданіями. 

Circumseptus,  a,  um.  Cic.  Огороженный. 
part,  a  Circurasepio. 

Circumsero,  is,  sevi,  situm,  rere.  3.  Plin. 
Вкругъ  или  около  чего  сѣяшь,  садишь, 
кругомъ  обсѣвать,  обсаживать. 

Circumsessio,  onis.  f.  3,  Cic.  Осада,  об- 
лежаніе,  обступленіе  города. 

Cireumsideo,  es,  sedi,  sessum,  dere.  2. 
'Гас.  el 

Circumsldo,  is ,  ere.  3.  Juv.  Осаждать, 
окружать  войскомъ,  облечь. 

Circumsigno,  are.  Col.  Сдѣлать  или  по- 
ложишь знакъ  (знаки)  кругомъ,  кру- 
гомъ означить  ,  обмѣшишь  ,  очер- 
тишь, оклеймить. 

Circumsisto,  is,  stiti,  sttlum,  sistere.  3.  Cic. 
Окружишь  ,  обступишь  ,  кругомъ 
обстать.  |  безъ  еинителън.  пар,,  на 
прим.  circumsislamus.  Plaut.  |  съ  еини- 
телън. на  пр.  aliquem.  Cic.  naves. С aes. 
signa.  Tac. 

CircumsUus,  a,  um.  Около,  вокругъ  ле- 
жащей, на  пр.  populi.  Ammian. 

Circumsono,  as,  ui,  Itum,  are.  1.  Liv.  Co 
всѣхъ  сгаоронъ  или  всюду  звенѣть, 
отзываться  ,  раздаваться.  Clamor 
circumsonans.  Liv.  повсюду  раздаю- 
щейся крикъ.  Locus,  qui  circumsonat 
ululalibus.  Liv.  мѣсшо  раздающееся 
воплемъ.  Circumsonat  hosles  nostro- 
rum  clamor  ЛАѵ  tin.  e.sonal  cir  cum  hos- 


les. крикъ  наіпихъ  раздается  около 
непріятеля.  |  pass.  Threicio  circurn- 
sonor  ore.  Ovid.  Circumsonor  armis. 
Ovid,  раздается  около  меня  звукъ 
оружій. 

Circumsonus  ,  a,  um.  Ovid.  Около  чего 
звеяящій,  звучащій  и  пр. 

Circumspectatrix,  Icis.  /.  5.  Plaut.  Осма- 
шривальщица  ,  кругомъ  и  всюду  (съ 
любопытствомъ)  осматривающая. 

Circumspecte.  adv.  Gelt.  Quint.  Осмотри- 
тельно, осторожно,  съ  разсмотрѣ- 
ніемъ. 

Circumspectio,  onis./.  3.  Cic.  Осмотри- 
тельность ,  осторожность  ,  благо- 
разуміе,  разсуждеяіе. 

Circumspect©,  аѵі,  atum,  Sre.  Cic.  Осма- 
тривать кругомъ  у  —  всюду  смот- 
рѣть  ,  примѣчать  5  —  озираться  во 
всЬ  стороны.  Besliae  circums  peel  ant. 
Cic.  оглядываются,  fl  съ  еинителън. 
Circums pectare  aliquem.  Plaut.  осмат- 
риваться за  кѣмъ. — omnia.  Тег.  Sail, 
обо  всемъ  стараться,  всячески  осте- 
регаться—  helium  armaque.  Tac.  об- 
думать войну.  Circumspectare  defec- 
tionis  lempus.  Liv.  искать  удобнаго 
времени  къ  возмущенію.  frequ. 

Circumspectus,  us.  m.  4*  Cic.  Озираніе 
во  всѣ  стороны,  осматриваніе  кру- 
гомъ ;  it.  обозрѣніе  чего  нибудь  , 
езглядъ  или  возрѣніе  на  все  кругомъ. 
I  Ovid.  Разсматриваніе  ,  разсмотрѣ- 
ніе  и  пр.  Cervix  flexilis  ad  circum- 
speclum.  Plin.  шея  гибкая,  чтобъ  ози- 
раться во  всѣ  стороны.  Nalura  cir- 
cumspeclum  omnium  гегшп  nobis  de- 
dit.  Sen.  природа  дала  намъ  способ- 
ность все  осматривать,  ео  se  pro- 
gress о  s ,  unde  in  omnes  partes  circum- 
spectus esset.  Liv.  откуда  откры- 
вается видъ  во  всѣ  стороны. 

Circumspectus,  a,  um.  Осторожный, 
осмотрительный  ,  благоразумный.  | 
ОсмошрЪниый  ,  разсмошрѣнный,  из- 
слѣдованный. 

Circumspergo,  is,  rsi,  rsum,  gere.  3.  Col. 
Разсѣвагаь  ,  разбрасывать  }  разсы- 
пашь  кругомъ  или  во  всѣ  стороны 
и  пр.  I  У  других  о  :  гЯругомъ  окроп- 
лять, орошашь,  всюду  брызгать. 

Circumspicientia,  ае.  f.  1.  Cell.  Слі.  Cir- 
cumspectio. 

Circumspicio,  is,  spexi,  spectum,  cere.  Cic. 
Осматривать,  обозрѣвать  ,  огляды- 
вать кругомъ,  смогарѣть  во  всѣ  сто- 
роны, озираться  кругомъ.  \  Разсма- 
шривашь  ,  изслѣдывашь  ,  прилѣжно 
примѣчашь.  Circumspicere  se  pru- 
denlis  est.  Cic.  разсматривашъ  себя  , 
входишь  въ  самаго  себя  есть  знакъ 
благоразумнаго  человѣаа  ,  или  бла- 
горазумный челонѣкъ  долженъ  вхо- 
дишь въ  самаго  себя.  —  se  magnifice. 
Cic.  много  думать  о  себѣ.  — fugatn. 
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Tac.  Помышлять  о  бѣгствѣ,  думать 
о  томъ,  какъ  бы  убѣжашь. 

Circumstagno  ,  are.  Всюду  разлиться  , 
на  пр.  lacrymae.  Tertull. 

Circumstantia  .  ае.  /.  i.  Quint.  Обстоя- 
тельство, {j  Sen.  Окруженіе  или  об- 
стоявіе,  окружность.  Circumstantia 
ho s Hum.  Gell.  окружающіе  непрія- 
шели. 

Circumstatio  ,  onis.  /.  3.  GelL  Отводы, 
караулы  разставленные  кругомъ. 

Circumstipo,  avi,  atum,  are.  CI.  et 

Circumsto,  as,  steti,  stitum,  are.  Cic.  Окру- 
жать, кругомъ  чего  стоять  или  на- 
ходиться. Omnia  по s  fata  circumstanl. 
Cic.  мы  подвержены  всякимъ  несча- 
стіямъ.  Circumslanl  te  surnmae  auclo- 
ritates.  Cic.  тебя  окружаютъ  и  пр. 
haec  те  сига,  haec  те  difficultas  sola 
circumslat.  Plin.  одна  только  забота, 
одна  трудность  мнѣ  предсшоишъ. 

Circumslrepo,  is,  pui,  pitum,  ere.  5.  Tac. 
Бкругъ  или  со  всѣхь  сторонъ  шу- 
мЬшь  ,  производишь  около  чего 
шумъ.  Circums trepunt  minae  huma- 
nam  vilam.  Sen.  угрозы  обуреваюшъ 
жизнь  человѣческую.  legatus  clamo- 
те  circumstrepitur.  Tac.  около  пос- 
ла раздается  крикъ.  fenestrae  canti~ 
cis  circums  Ire  p  itae.  Apul.  окны  ,  ne- 
редъ  которыми  раздаются  пѣсни. 

Circumstrideo,  es,  di,  ere.  2.  et 

Circumstrido,  di,  ere.  3.  Amm.  Marc. 
Вкругъ  шумѣшь. 

Circumslruo,  is,  xi,  ctum,  ere.  5.  Plin. 
Вкругъ,  кругомъ  строить,  обсшро- 
ивать. 

Circurasudo,  are.  Plin.  Co  всѣхъ  сто- 
ронъ, кругомъ  или  всему  потѣшь. 

Circumsuo,  is,  sui,  siitum,  ere.  5.  Plin. 
Обшить  кругомъ  ,  оторочишь  ,  об- 
ложишь. 

Circumsurgo  ,  ere.  3.  Вокругъ  возвы- 
шаться. Jugis  circumsurgenlibus. 

Circumsiitus,  a,  um.  part.  Обшитый. 

Circumlego,  is,  xi,  ctum,  gere.  Liter,  Кру- 
гомъ закрывать,  покрывать. 

Circumtexo,  xi  ,  xtum  ,  хёгё.  5.  Virg. 
Кругомъ  оплеешь  ,  обложишь  какою 
ыибудь  тканью  ,  или  другимъ  чѣмъ 
нибудь. 

Circumtextum,  і.  п.  і.  Fesl.  Платье  об- 
ложенное тканью. 

Circumlextura,  ае.  у.  i.  Lucr.  Обкладка, 
обшивка. 

Circumlextus,  а,  ига.  Обложенный  кру- 
гомъ тканью. 

Circumtondeo ,  es,  ёгё.  2.  Suet.  Кругомъ 
обстричь. 

Circumtonsus ,  a,  urn.  part.  Обстрижен- 
ный кругомъ. 

Circumtono.  as,  nui,  nTtum,  are.  I.  ITor. 
Кругомъ  или  всюду  гремѣшь. 

Circumtorqueo,  ёв,  rsi ,  rtum,  quere.  2. 
Apul.  Сучить,  вершѣшь  кругомъ. 
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Circumtremo,  is,  mui,  mi  turn,  ere,  5.  Lucr. 
Вкругъ  или  всему  трясшись,  сотря- 
саться, дрожать. 

Circumtueor,  eris,  tuTtus  sum,  ёгі.  dep.  2. 
Apul.  Защищать,  охранять  со  всѣхъ 
сшоронъ. 

^Circumtumulatus  ,  a,  um.  (part,  a  Cir- 
cumturaulo.)  Кругомъ  зарытый,  за- 
копанный въ  землю. 

Circumvado,  is,  si,  sum  ,  dere.  3.  Plin. 
Кругомъ  или  со  всѣхъ  сшоронъ  об- 
ступить ,  обойти,  окружить,  на- 
пасть. Circumvasit  barbaros  terror. 
Liv.  сшрахъ  объялъ  непріяшеля. 

Circumvagor,  ari.  dep.  Слі.  Circumerro. 

Circumvagus,  a,  um.  Ovid.  Кружащійся, 
вкругъ  вертящійся.  |  Вкругъ  ски- 
тающейся. 

Circumvallo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Caes. 
Валомъ  обводишь  ,  осыпью  ,  пали- 
садникомъ  обносишь  (кругомъ).  | 
Окружашь.  Circumvallare  oppidum. 
Caes.  окружишь  городъ  валомъ.  Cir- 
cunwallanl  me  tot  res.  Тег.  окружа- 
ютъ меня  дѣла. 

Circumvectio ,  onis.  f.  3.  Cic.  Объѣздъ 
кругомъ.  Circumvectio  solis.  Cic.  06- 
ращеніе  солнца. 

Circumvector,  ari.  dep.  1.  el 

Сігситѵёію,  is,  vexi,  vectum,  here.  3. 
Liv.  Кругомъ  ,  туда  и  сюда  возить. 

Circumvelior,  Ьёгіз,  vectus  sum,  hi.  dep. 
Tac.  Кругомъ  объѣзжашь ,  всюду  ѣз- 
дигаь  и  пр. 

Circumvenio,  is ,  veni  ,  ventum  ,  nlre.  4« 
Cic.  Окружашь  ,  обступать  ,  осаж- 
дать. I  Обмануть,  уловить.  Circum- 
venire  a  laleribus  aciem.  Caes.  Об- 
ступишь непріятеля  съ  фланга.  — 
moenia  urbis  vallo  et  fossa.  Sail,  об- 
веешь стѣны  городскія  валомъ  и 
рвомъ.  —  per  arbilrum  aliquem.  Cic. 
обмануть  кого.  Circumvenlus  ab  ini- 
micis.  Sail,  окруженный  непріяшеля- 
ми,  притѣсняемый ,  гонимый. 

Circumventio ,  onis.  f.  Обманъ. 

Circumventor,  oris.  m.  3.  Lampr.  Обман- 
щикъ,  плушъ. 

Circumversio,  onis.  f.  3.  Quint.  Kpyro- 
обращеніе  ,  кружеыіе  ,  обращеніе 
кругомъ. 

Circumversor,  aris.  atus  sum,  ari.  t.  Lucr. 
Кружишься  ,  кру гообращагаься  ,  p,ep- 
шѣгпься  кругомъ.  I  Кругомъ  или 
около  чего  ходишь,  обращаться. 

Circumverto,  is,  ti,  sum,  Іёгё.  5.  Ovid. 
Кругомъ  обращать,  ворочать.  |  Plaut. 
Обманывать.  Circumverlere  aliquem 
argenlo.  Plaut.  выманить  ,  обманомъ 
достать  или  полз'чишь  у  кого 
деньги. 

Circumvestio,  is,  Ivi,  Itum,  Ire.  4*  РІЩ» 
Кругомъ  одѣвашь  ,  покрывать  ,  за- 
крывать. 

Circumvincio ,   cis,   nxi,  nctum,  clre.  \, 
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Plaut.  Обвязать  ,  связать  кругомъ. 
Circumvincire  aliquem  virgis.  Plaut. 

Circumviso  ,  is ,  si,  sum,  ere.  3.  Plaut. 
Кругомъ  ,  со  всѣхъ  сторонъ  обо- 
зрѣвать,  осматривать. 

Circumvolo,  el  Circumvolito,  as,  avi,atum, 
are.  i.  Virg.  Кругомъ  летать,  уви- 
ваться, вкругъ  облетать.  Circum- 
volilare  limina  p  о  ten  turn.  Col.  уви- 
ваться около  пороговъ  вельможъш. 
е.  таскаться  къ  нимъ  на  поклонъ. 

Circumvolvo,  is,  vi,  vohltum,  ere.  3.  Plin. 
Обвертывать  ,  завертывать,  обви- 
вать, увивать  кругомъ  или  около 
чего.  I  Circumvolvi,  pass.  Увиваться, 
обвиваться. 

Circumvolutor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep. 
I.  Plin.  Вертѣться  ,  обращаться, 
катиться  кругомъ. 

Circuo,  is,  ivi,  itum,  Ire.  4*  Slat.  Окру- 
жать, кругомъ  обходить. 

CIRCUS,  i.  т.  2.  Plin.  Кругъ  ,  округъ, 
окруженіе.  |  Cic.  Циркъ ,  обширная 
площадь  овальной  фигуры  въ  Римѣ, 
едЪ  дЪлывалисъ  представленіл  иеръ 
всенаролныэсъ.  Circus  candens.  Cic. 
путь  млечной  (нЬкотороё  собрате 
звЪздъ  на  небЪ). 

*Ciris,  is.  f.  3,  Ovid.  Жаворонокъ. 

■fCirnea  ,  ae.  f.  i,  Plaut.  ПІйрокій  со- 
су дъ ,  яидова,  во  что  вино  для  сто- 
ла я,ѣдяіпъ. 

Cirratus,  a,  um.  Pers.  Кудрявый,  имѣю- 
щій  густые  и  кудрявые  волосы.  Q 
Косматый,  мохнатый. 

CIRRI,  orum.  т.  pi.  ч.  Plin.  Хохолъ  у 
птицъ.  I  Волокна  у  полиповъ  и  у 
чернильницы  рыбы.  См.  Cirrus. 

Cirriger,  a,  um.  Claud.  Имѣющій  тупей 
на  головѣ  ,  букли,  а 

CIRRUS,  і.  га.  a.  Cat.  Букля,  кудря , 
завитые  волосы.  ||  Phaed.  Бахрама. 

CIS.  {предл.  съ  вин.)  По  сю  сторону. 
Cis  Euphralem.  Cic.  по  сю  сторону 
Евфрата.  Cis  paucos  dies.  Plaut.  въ 
нѣсколько  дней.  Cis  undique.  id.  no 
сю  и  по  my  сторону,  или  и  съ  той 
и  съ  другой  стороны. 

Cisalplnus,  a,  um.  Cic.  По  сю  сторуну 
Альпійскихъ  горъ  лежащій  ,  нахо- 
дящейся. 

Cisiarius,  іі.  т.  2.  Ulp.  Правящій  одно- 
колкою, или  небольшою  (почтового) 
коляскою,  телѣжникъ. 

CISIUM,  іі.  п.  2.  Vitr.  Одноколка  ,  ко- 
ляска о  двухъ  колесахъ,  небольшая 
почтовая  коляска  ;  it.  рабочая  те- 
лѣжка. 

Cismontanus  ,  a,  um.  По  сю  сторону 

горъ  живущій.  Plin. 
Cisorium,  i.  Feget.  Инсшруменшъ  для 

рѣзанія,  рѣзецъ. 
Cispadanus,  a,  um.  По  сю  сторону  рѣ- 

ки  По. 

Cispello,  is,  puli,  pulsum,  ere.  3.  Plaut. 
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Выгнать  на  сю  сторону. 

Cissarum,  i.  п.  Plin.  Сле.  Cistus. 

Cissus,  \.f.4.Plin,  Родъ  плюща  растѣніе. 

CISTA,  ae./.  i.  Plin.  Ко  шь,  корзина. 
Шкатулка,  ящикъ.  |  Сіс.  Ящикъ,  въ 
которой   судьи  клали  свои  мнѣнія. 

Cistella,  ae.  dimin.  a  Cista. 

Cistellarius,  a,  um.  Plaut.  Носящій  кошь, 
корзину.  * 

Cistellatrix,  Icis.  /.  3.  Plaut.  Служанка, 
которой  должность  убирать  ,  на- 
ряжать свою  госпожу  (и  имѣть  на 
рукахъ  наряды  ,  бывшіе  въ  корзи- 
нахъ,  .ящикахъ). 

Cistellula,  ae.  /.  i.  Plaut.  Шкатулочка, 
ларчикъ,  ящичекъ. 

Cisterna,  ae.  /.  i.  Plin.  Водоемъ  ,  водо- 
хранилище для  скопу  воды  дождевой. 

Cisternlnus,  a,  um.  Со/.  Водоемный. 

С  is  lifer , 

Cis  tiger,  et 

Cistophorus,  a,  ит.Носящій  или  несущій 
корзину,  кошь,  корзиноносецъ,  ица. 

f  Cistophorus,  і.  т.  2.  Cic.  Монета  или 
медаль  съ  изображеніемъ  корзино» 
носца,  кошеносца  бывшая. 

Cistiila,  ae.  /.  dimin.  a  Cista. 

Cistus  ,  i.  rn.  2.  Plin.  Мочевой  пу- 
зырь. I  Оливковая  косточка.  I  Цистъ 
деревцо. 

Citatim.  adv.  Hirl.  Скоро,  поспѣшно.  съ 
поспѣшносшію. 

Citatus,  a,  um;  (tior,  tissimus).  Lie.  Ско- 
рый, поспѣшный,  проворный.  J  part, 
a  Cito,  are.  Поторопленный,  понуж- 
денный. Citatus  equus.  Liv.  погоняе- 
мая лошадь.  —  Rhenus  ferlur  per  fi- 
nes. Caes.  быстро  стремится  и  пр. 
—  vullus  ira.  Sen.  волненіе  гнѣва.  Ci- 
tatior  penna.  Sil.  Ital.  быстрѣе  сшрѣ- 
лы.  —  imbribus  amnis.  Liv.  наполнен- 
ная дождемъ  рѣка  и  отъ  того  быс- 
шрѣе  текущая,  it.  приведенный  въ 
свидѣшельсшво.  Loco  citato,  въ  при- 
веденномъ  мѣстѣ. 

Citeria,  ae.  f.  i.  Fesl.  Статуя  или  кук- 
ла говорящая  ,  которую  носили  въ 
РижЪ  65  публит,ныхъ  празднествах^ 
длл  уееселеніл  народнаео. 

Citerior.  (ius./г.)  oris.  Cic. По  сю  сторону 
лежащій,  къ  намъ  ближайшій,  подав- 
шійся  на  сю  сторону.  Citerior  Hispa- 
піа.  С.  Nep.  Мспанія  по  сю  сторону 
рѣки  Ебро.  Citeriora  nondum  audie- 
bamus.  Cic.  мы  еще  не  были  увѣдом- 
лены  о  томъ  ,  что  происходило  въ 
нашей  близости. 

Cilerius.  adv.  Sen.  Меньше,  нежели  какъ 
должно. 

CITHARA,  ае.  /.  і.  Ног.  Арфа,  цитра. 

(ин.  лира). 
Citharis,  idis./.  См.  Cidaris. 
-j-Ci'tharisma  ,  atis.  п.   3.  Plaut.  Звукъ, 

игра  арфы. 
Citharista ,  ae.   т.   i.   Cic.  Арфисшъ  , 
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игрокъ  на  арфѣ,  на  цигарѣ. 

Citharistia.  ae.  /.  f.  Тег.  Игрива  на  ap- 
фѣ,  цитрѣ. 

Citharlzo,  are.  i.  C.  Hep.  Играть  на  ap- 
фѣ,  ва  цишрѣ. 

Ci'lnaroedi'cus ,  a,  ura.  Suet,  Надлежащей 
до  арфы  или  цишры.  |  Играюіцій  на 
арфѣ  или  шдшрѣ. 

Citharoedus,  і.  т.  2.  Varr.  Арфисшъ  , 
цишристъ. 

Citimus  ,  а  ,  ига.  Сіс.  Весьма  близкій  , 
ближатій  отсюда  или  по  сю  сто- 
рону. Citima  terris  stella.  Сіс.  бли- 
жайшая къ  землѣ  звѣзда. 

Cito,  (ius,  issime).  adv.  Cic.  Скоро,  про- 
ворно, поспѣшио. 

Cito,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Caes.  Побуж- 
дать, понуждать,  торопить,  fl  Cic. 
Призывать  въ  судъ  или  куда  нибудь, 
звать.  I  Ссылаться  ,  приводить  въ 
свидѣшельсшво.  Citare  aliquos  per 
nomina ,  кликать  ,  называть  по  име- 
ни. —  equum ,  погонять  лошадь.  — 
gradum.  Claud,  ускорять  таги  ,  ско- 
рѣе  ишти  —  urinam.  Cels.  понуж- 
дать мочу.  —  Senalum  in  forum.  Liv. 
созвать  Сенатъ.  —  testem  in  rem  ali- 
quam  3  in  aliqua  re.  Cic.  —  re  aliqua. 
Plaut.  —  alicujus  rei.  Liv.  взять  кого 
въ  свидѣшели. 

CITRA.  (предл.  съ  вин.)  По  сю  сторо- 
ну. J  Suet.  Безъ,  кромѣ,  опричь.  Cit- 
га  Lertiam  syllabam,  предъ  трешьимъ 
слогомъ.  Cilra  Rhenum.  Caes.  по  сю 
сторону  Рейна.  —  fastidium.  Plin. 
безъ  отвращенія.  —  Senatus  aucto- 
ritalem.  Cic.  безъ  повелѣнія  Сената. 
—  spectaculorum  dies.  Suet,  выклю- 
чая дни  представленія.  —  Trojana 
tempora.  Ovid,  до  Троянскаго  време- 
ни.— juventam.  Ovid,  до,  прежде  ю- 
ныхъ  лѣшъ.  —  spem.  Flor.  прошивъ 
чаянія.  —  morem.  Gell.  прошивъ  обы- 
чая. Janua  culta  cilra  (менѣе)  quam 
debuit.  Ovid,  dare  glandem  capris  citra 
(недостаточно  къ)  satielatem.  Co- 
lura. 

Citra.  ado.  Lie.  По  сю  сторону. 
Citratus,  a,  um.  См.  Citrinus. 
Citretum  ,  i.  n.  2.  Pallad.  Мѣсшо  уса- 
женное лимонными  деревами. 
Citreum  et 

Citrium  ,  i.  n.  2.  Plin.  Лимонъ  (плодъ). 

Citreus,  a,  um.  Cic.  Лимонный,  изъ  ли- 
моннаго  дерева.  Citrea,  или  citrata 
mensa.  Cic.  столъ  изъ  лимоннаго  де- 
рева. Cilrea  mala.  Plin.  лимоны. 

Citrinus,  et 

Citrosus,  a,  um.  Plin.  Лимонный ,  ли- 
моннаго цвѣта. 

Citro  ,  adv.  Cic.  употребляется  вмѣс- 
шѣ  съ  Ultro.  Ultro  ciLroque,  и  съ 
той  и  съ  другой  стороны  ,  туда  и 
сюда. 

CITRUS  (et  citrum).i./.  2.  Plin.  Лимон- 
Частъ  I. 
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ное  дерево. 

Ci'tus,  a,  um.  part,  a  Cieo.  Plin.  Возбуж- 
денный и  пр.  I  Cic.  Скорый  ,  провор- 
ный ,  поспѣшный. 

Clvicus  ,  a  ,  ura.  Ног.  Гражданскій  ,  до 
гражданъ  касающійся.  —  Сіѵісит  hel- 
ium. Ovid,  междоусобная ,  граждан- 
ская война.  Civica  corona.  Cic.  вѣ- 
нецъ  ,  дававшійся  тому,  кто  спасъ 
жизнь  своего  согражданина  на  сра- 
женіи.  Civicus  molus.  Ног.  народное 
возмущеніе  ,  смяшеяіе  въ  народѣ. 
Сіѵісит  jus.  id.  гражданское  право. 

Civilis,  е.  Cic.  Гражданскій  ,  касающей- 
ся до  гражданина  или  гражданъ  ,  (т. 
е.  до  всего  народа  въ  городѣ  или 
землѣ).  I  Иногда  :  (Suet.)  Учтивый  , 
обходительный, вѣжливый  |  Quint,  06- 
щій,  обыкновенный,  народный;  наро- 
долюбимый.  Bellum  civile.  Cic.  меж- 
доусобная война.  Actio  civilis.  Cic. 
просьба ,  поданная  гражданиномъ  ua 
согражданина.  Dies  civilis.  Varr.  граж- 
дански день  т.  е.  разумѣя  и  ночь  ; 
протпиеопол.  естественный  день.  т.  е. 
безъ  ночи.  Res  civilis.  Cic.  Государ- 
ственное дѣло.  Rerum  civilium  cogni- 
lio.  Cic.  политика,  познаніе  всего  Го- 
сударственная состоянія.  Civilem 
se  agere.  Suet,  быть  учтивымъ. 

Clvilitas  ,  atis.  f.  3.  Quint.  Учтивость  , 
вѣжликость  ,  людскосшь  j  it.  искус- 
ство правленія.  Quint. 

CIvIliter.  adv.  Juv.  Учтиво.  |  Cic.  По 
праву  гражданскому. 

CIV1S,  is.  m.f.  3.  Cic.  Гражданинъ,-нка, 
житель  городской  ,  мѣщанинъ.  Civis 
mens.  Cic.  мой  согражданинъ ,  coome- 
чественникъ.  Сіѵетп  asciscere.  id. 
дать  право  гражданства  ,  принять 
въ  число  гражданъ. 

Civitas,  atis.  f.  3.  Cic.  Городъ,  градъ.  |j 
Гражданство  ,  общество.  J  Право 
гражданское,  f  Мн.  Caes.  Область  , 
провинция  ,  округа.  Eccpugnare  сіѵі- 
tatem.  Quint,  взяшь  городъ.  Civila- 
tem  incendere.  Enn.  зажечь  городъ. 
Status  civilalis,  положеніе  Государ- 
ства. Cic.  Oinnis  civitas Helve tiae.  Caes. 
все  гражданство  Гельветическое  , 
или  вся  ІПвейцарія.  Administrare  сг- 
vilalem.  Cic.  править,  управлять  ro- 
сударегавомъ.  Civitali  aliquem ,  или 
in  civilatem,  или  civitate  ascribere,  или 
civitatem  alicui  impertiri ,  largiri  ,  da- 
re или  civitate  aliquem  donare.  Cic. 
дать  кому  право  гражданства.  Сг- 
vilatem  alicui  adimere ,  eripere.  Cic. 
лишить  кого  права  гражданства.  — 
amittere.  Cic.  лишиться  права  граж- 
данскаго.  Civitas  Helvetia ,  (Гелвеція 
или  Швейцдрія)  in  tredecim  paries 
divisa.  Caes.  Civilatibus  in  reliquis  (въ 
другихъ  сшранахъ)  urbes  incenduntur. 
Caes. 

12 
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Clvi'tatula  ,  ae. /.  i.  Sen.  dim.  Городокъ, 
мѣсшечко. 

CL. 

CLABULA,  ae.  /.  i .  Varr.  Нѣкошорой 
родъ  повозки,  I  См.  Clavola. 

CLADES,  is./.  3.  Cic.  Пораженіе,  ве- 
ликая потеря  въ  сражения.  |  Гибель, 
кровопролитіе ,  иаденіе,  раззореніе, 
опусшошеніе.  Clades  manus.  Liv.  по- 
теря руки.  Cladem  accipere.  Liv.  Пре- 
терпѣшь  уронъ  (навойнѣ).  —  impor- 
lare  у  dare  ,  efficere  ,  conflare  ,  inferre, 
adferre  ,  facer e.  Cic.  Liv.  Sail.  cui. 
причинить  уронъ  ,  потерю  ,  поги- 
бель кому  нибудь. 

CLAM,  praep.  et  adv.  Cic.  Скрытно  , 
тайно,  шайкомъ,  украдкою  {accus. 
et  ablaL.).  Clam  habere.  Liv.  скрывать, 
таить.  Clam  esse,  Тег.  неизвѣсгану 
быть.  Clam  me  est.  Тег.  я  не  знаю. 
Clam  их  ore  etfilio.  Plaut.  безъ  вѣ  до- 
ка жены  и  сына.  Clam  palrem  atque 
adeo  о  nines.  Тег.  тайно  отъ  отца  и 
даже  отъ  всѣхъ.  Nihil  potest  clam  il- 
ium haberi.  Plaut.  отъ  него  ничего 
нельзя  скрыть.  Clam  aliquo  habere 
aliquid.  Тег.  скрывать  что  отъ  ко- 
го. Mihi  clam  est.  Plaut.  я  не  знаю,  И 
съ  родителън.  clam  patris.  Plaut. 
безъ  вѣдома  отца. 

Clamator,  oris.  га.  3.  Cic.  Крикунъ.  | 
Mart.  Бирючь. 

Clamatorius,  a,  urn,  Plin.  Крикливый  , 
кричливый. 

Clamitatio  ,  onis.  /.  3.  Plant.  Крикъ, 
шумъ ,  ропотъ,  воркотня. 

Clami'to,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  "Час- 
то или  безпрестанно  кричать  ,  во- 
пить ,  покрикивать.  Clamitare  ali- 
' quid ,  кричать  что  нибудь,  напр. 
по  клюкву!  по  клюкву!  Clamitare 
cauneas.  Cic.  кричать:  фиги!  фиги! 
Clamitare  потеп  ali'cujus.  Plin.  сдѣ- 
лаіпъ  что  нибудь  гласнымъ.  —  de~ 
testanda  alicui.  Tac.  проклинать  ко- 
го. —  callidilalern.  Cic.  разгласить 
хитрость  ,  т.  е.  явно  измѣнить.  — 
aliquem.  Plaut.  называть  кого  гром- 
кимъ  голосомъ,  кричать. 

CLAIM  О,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Кри- 
чать, вопить.  I  Clamare  иногда  зна- 
чить :  i)  Провозглашать  ,  объяв- 
лять. 2)  Кликать  ,  звать  ;  it.  назы- 
вать и  пр.  {quern,  ad  quern,  cui).  || 
3)  Clamare  de  re  aliqua.  Cic.  жало- 
ваться на  что  ,  вопіяшь  прошиВъ 
чего.  I  *Clamari.  Cic.  быть  называе- 
му,  слыть  ,  почитаться,  {иногда 
Clamare  aliquid ,  требовать  чего  ни- 
будь ,  крича).  Clamal  unda.  Sil.  Ital. 
струя  журчитъ.  —  proceila.  id.  бу- 
ря ревешъ. 

Clamor,  oris.  га.  3.  Cic.  Крикъ  ,  вопль. 
Босклицаніе ,  радостной  крикъ.  | 
У  каиье  ,  шумъ  ,  свисшъ.  Clamor  avi- 
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ит.  Lucr.  пЪніе  птаицъ.  Clamor  em 
cdere,  tollere,  profundere.  Cic.  под- 
нять крикъ.  Scoputi  clamor  em  dede- 
re.  Virg.  раздался  звукъ  по  скалам*. 
clamor  montium.  Ног.  шумъ  горъ. 
Nubes  ignem  magno  clamore  trucidat. 
Lucr.  туча  съ  великимъ  шумомъ  по- 
гашаешь огонь. 
Clamose.    adv.    Quint.      Съ    крикомъ , 

громко,  крикливо. 
Clamosus  ,  а  ,  ит.  Крикливый.   |  Juv. 

Звонкій  ,  шумный. 
Clancularius  ,  а  ,  um.  Mart.  Скрытный  , 

тайный  ,  неизвѣстный. 
Clanciilo.  Macr.  et 

Clanculum.  Ter.  adv.  praep.  См.  Clam. 

Clandestino.  adv.  Plaut.  Тайно,  скрытно. 

Clandestmus  ,  a  ,  um.  Cic.  Потаенный  , 
скрытный  ,  тайный. 

CLAN  GO,,  is,  nxi,  gere.  3.  Vol.  Flac. 
Звучать,  звеаЬшь.  j  Ин.  пищать. 

Clangor,  oris.  т.  3.  Virg.  Звукъ.  fl  Cic. 
Клекогнъ  орлиный  ,  крикъ  журавлей 
и  другихъ  птицъ.  ||  Шумъ  пронзи- 
тельный, визгъ,  пискъ. 

Clare,  adv.  Cic.  Ясно,  внятно,  вразу- 
мительно. I  Ин.  (Тег.)  Откровенно, 
чистосердечно.  |  Plaut.  Ясно,  чисто. 

Clareo,  es,  rui  ,  ere.  2.  Lucr.  Явство- 
вать, яспу  быть.  I  Cic.  Сіять,  блис- 
тать. I  Ин.  Быть  славну,  знашну. 

Claresco,  is,  ere.  3.  Lucr.  Яснымъ,  свѣт- 
лымъ  становишься  или  быть  ,  про- 
сіявашь. 

Claricito,  are.  1.  Lucr.  Объявлять  яс- 
нымъ голосомъ;  it.  громко  звать. 

Clarifico,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin. 
Свѣшлымъ  дѣлать  ,  очищать.  ||  Про- 
славлять ,  знатнымъ  дѣлашь.  |  Объ- 
яснять. 

Clarificus  ,  а  ,  um.  Cat.  Дѣлающій  свѣш- 
лымъ,  яснымъ,  чисты мъ. 

Clarigatib,  onis.  /.  3.  Plin.  Объявление 
войны  (за  неисполненіе  требуемаго 
удовлетворенія).  f  Требованіе  удов- 
лешворенія  за  обиду.  |  Возмездіѳ 
взаимное  ,  право  возмездія  ,  возмѣ- 
рія  взаимнаго. 

Clarigo,  avi,  atum,  are.  Plm.  Объявишь 
войну  чрезъ  герольда  за  неудовле- 
твореніе  требования.  |  Требовать 
удовлетвореиія  въ  обидь,  требовать 
обратно  то  ,  чѣмъ  кто  завладѣлъ 
или  что  отнято  ;  it.  равное  дѣлашь 
возмездіе  иепріятелю  за  обиду. 

Clarisonus,  a,  um.  Cic.  Громкій  ,  громо- 
гласный ,  звонкій. 

Claritas,  atis./.  3.  Plin.  et 

Claritudo,  mis./.  3.  Gell.  Ясность,  свѣга- 
лость,  сіяніе.  I  Знаменитость,  знаоі- 
ность  ,  слава.  Claritas  vocis.  Cic.  яс- 
ность голоса ,—  oculorum,  visus,  хоро- 
шее зрѣніе. Clarilalem  alicui  dare. Plm. 
прославить  кого.  Inclarii ale  esse.  Plin. 
быть  уважаемымъ,  славишься.  Cla- 
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ritudinem  parare.  Sail,  пріобрѣгаашь 
славу.  In  tanlam  clariludinem  perve- 
nit.  Sail,  пріобрѣлъ  себѣ  шакую  славу. 
Clariludo  militiae.  Tac.  военная  слава. 

Claro,  are.  i.  Stat.  Объяснять^  |  Ног. 
Прославлять.  [J  Освѣщагаь. 

Claror,  oris.  т.  3.  Plaut.  Слі.  Claritas. 

CLARUS,  a ,  um.  Cic.  Ясный  ,  свѣт- 
лый  ,  блистательный,  [j  Нсный  ,  яв- 
сшвенный.  J  Знатный,  славный,  зна- 
менитый. Luce  clariora  sunt  nobis 
lua  consilia.  Cic.  яснѣе  дня  твои  умыс- 
лы. S omnium  clarum.  Cic.  извѣст- 
ный  ,  досшопримѣчательный  сонъ. 
Clarus  (свѣшлый)  dies.  Ног.  Clarus 
genere  etfactis.  Li  v.  славный  родомъ 
и  дѣяніями.  domus  clara  nobilitate. 
Ov.  домъ  благородный.  Vir  clarissi- 
mus.  Cic.  былъ  шитулъ  ,  даваемый 
К-онсуламъ  и  Полководцамъ  или 
другимъ  Государственным*  чинамъ  ; 
какъ  у  насъ  на  пр.  Ваше  Сіяшель- 
сшво.  г 

Classiarius  ,  іі.  т.  2.  Caes.  Морской , 
флотской  солдашъ.  |  Матросъ  ,  ко- 
рабельный служитель. 

Classiarius,  а,  ига.  Caes.  Флотскій  ,  до 
флота  надлежащій.  |  Ариі.  Находя- 
щейся всегда  въ  готовности. 

Classicen,  inis.  т.  Varr.  Трубачь. 

ClassTcula,  ае.  f.  i.  Cic.  Небольшой  фло- 
шецъ  ,  эскалра.  dim. 

Classicum,  і.  п.  Virg.  Труба  игральная.  || 
Трубной  гласъ,  звукъ,  сигналъ.  Clas- 
sicum canere.  Caes.  дать  сигналъ.  it. 
Classicum  canit  и  canilur.  Liv.  пода- 
ютъ  сигналъ.  dare  classica  hello.  Luc. 
дашь  сигналъ  къ  войнѣ  ,  къ  нападе- 
нію.  Classica  sonant.  Virg.  Classica 
puis  a  ,  inflala.  Tibull.  раздается  сиг- 
налъ ,  подаюіпъ  сигналъ. 

Classicus,  а  ,  um.  Prop.  Корабельный, 
морскій  ,  флошскій  ,  до  флота  над- 
лежащей. Classicum  helium.  Propert. 

—  cerlamen.  Veil,  морское  сраженіе. 
j]  Классическій.  e.  gr.  scriplor  etc. 

Classicus,  i.  m.  2.  Varr.  Трубачь.  |  Liv. 
Морской  ,  корабельной  или  флот- 
ской служитель  ,  матросъ.  ||  Тас. 
Первостатейный  ,  первостепенный 
"человѣкъ  у  Римлянъ  ,  раздѣлявшихся 
на  5  классовъ. 

CLASSIS,  is./.  3.  Cic.  Флошъ.  |  Классъ, 
степень  ,  разрядъ.  ||  Ии.  і)  Ватага, 
компанія.  2)  Virg.  Корабль.  3)  Зскад- 
ронъ.  Classis-  lunula.  Lucan.  флотъ  , 
расположенный  полуьругомъ.  —  ag- 
ricolarum.  Col.  толпа  мужиковъ. 
Classem  armare.  Virg. —  inslruere.  Cic. 

—  parare.  Liv.  снарядить  флотъ. 
Classem  adpellere  ad.  Cic.  пристать 
флотомъ  къ.  —  Classe  proficisci ,  na- 
vigare.  Cic.  отправишься  съ  фло- 
томъ ,  на  флогаѣ. 

Clathro,  as,  avi,  alum,  are.  1.  Col.  3a- 
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городишь  ,  задѣлать  рЪшешкою. 
Clathrum  ,  i.  п.  Col.  et 
Clathrus,  i.  m.  2.  Ног.  Рѣшешка. 
CLAVA  ,  ae.  /.  1.  Cic.  Булава  ,  дубина  , 

палица. 

Clavarium  ,  ii.  п.  ч.  Tac.  Придача  жало- 
ванья ,  дававшаяся  Римскимъ  сол- 
дашамъ  на  обувь. 

Clavator,  oris.  т.  3.  Plaut.  Носящій  ду- 
бину, палицоносецъ. 

Clavatus,  a,  um.  Plin.  Сдѣланный  напо- 
добіе  булавы,  дубины.  Fest.  Геоздя- 
ми  обишый  ,  (пригвожденный).  |  Об- 
шитый ,  обложенный  шишечками 
наподобіе  гвоздей. 

Claudicatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Хроманіе. 

Claudico,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Хро- 
мать I  Мнзн.  Быть  недосшаточну, 
неисправну  и  пр.  Claudicat  Respuhli- 
са  ,  Республика  находится  въ  ху- 
домъ  сосшояніи.  Claudicare  in  suo 
officio.  Cic.  не  исполнять  свою  дол- 
жность. —  ex  aliqua  parte.  Cic.  бышь 
недостаточнымъ  въ  чемъ  нибудь. 

Clauditas,  atis. /.  Plin.  et 

Claudigo,  mis.  f.  3.  V egel.  Cai.  Claudi- 
catio. 

CLAUDO,  is,  si,  sum,  dere.  3.  Cic. 
Запереть  ,  замкнуть  ,  заключишь. 
I  Окружишь  ,  заградить.  |  Ос. 
Окончишь.  Claudere  alicui  porlas.  Cic. 
заперешь  кому  вороша,  adilus  om- 
nes.  Cic.  заперешь  всѣ  входы.  —  ur- 
bem  operibus.  С.  Nep.  окружишь  го- 
родъ  укрѣпленіями.  sanguinem.  Plin. 
остановить  вровь.  —  aures  ad  voces. 
Cic.  заткнуть  уши  ,  не  слушашь.  — 
fugam  hostibus.  Liv.  ошрѣзать  не- 
пріятелю  бѣгство.  humeros  clypeo. 
Stat,  покрыться  щитомъ.  verba  pedi- 
hus.  Ног.  дѣлашь  стихи. — epislolam. 
Ovid,  кончить  письмо.  Sinistrum  cor- 
nu  oppido  claudehalur.  Auct.  B.  Afric. 
лѣвый  флангъ  примыкался  къ  го- 
роду- 

CLAUJ3US,  a,  um.  Cic.  Хромый  ,  хро- 
моногій.  I  Недостаточный  ,  неис- 
праврый.  Claudus  vulnere.  Virg.  хро- 
мый отъ  раны.  —  Dens,  Вул- 
канъ.  Clauda  navis.  Liv.  поврежден- 
ное судно.  — fides.  Sil.  слово,  вѣр- 
носшь  ,  на  которую  не  дьзя  поло- 
житься. 

Clavecymbalum  ,  і.  п.  2.  Jul.  Firm.  Кла- 
вицивъ,  музыкальной  инструментъ. 

Clavicordium,  іі,  п.  Шпинеты,  клавиръ, 
клавикорды  ,  музыкальной  инстру- 
ментъ. 

Clavicula,  ае.  f.  1.  dim.  Cic.  Ключикъ.  fl 
April.  Дубинка.  I  Виноградная  обви- 
вающаяся вѣточка.  |  Ключикъ  ,  кос- 
точка на  плечѣ  спереди,  въ  Анатом. 
и  пр.  dim. 

Clavicularius,  і.  га.  Finnic.  Хранитель 
ключей. 


35p  Cla 

Claviculatim.  adv.  Plin.  Наподобіе  вино- 
градной вѣгави. 

Clavi'ger,  a,  um.  Ovid.  Носящій  дубину 
или  ключь  ,  жезлоносецъ  ;  it.  ключ- 
никъ ,  ключарь. 

CLAVIS,  is./.  3.  Сіс.  Ключь.  Claris  la- 
conica.  Plaut. —  adultera ,  или  adulle- 
rina.  Sail,  поддѣльный  }  фальшивый 
ключь.  Esse  sub  clavi.Vsirr.  находишь- 
ся въ  заключеніи,  бышь  запершыйъ. 
Вышедшая  за-ліужъ  полувала  клюыс 
и  имЬла  ихъ  у  себя  ,  пока  продолжа- 
лось супружество  ;  по  сему  claves 
adimere.  Cic.  не  признавать  болѣе  за 
жену.  I  it.  задвижка  ,  заіпворъ.  cla- 
ves imponere  рог  Lis.  Luv.  замкнуть 
дверь  задвижкою,  clavis  inest  foribus. 
Tibull.  дверь  заперта  запоромъ, 
задвижкою. 

Clavola  ,  ае./І  т.  Ѵагг.  Черенокъ  древе- 
сный ,  сажаемый  въ  землю.  ||  Приви- 
вокъ.  Clabula.  шожъ,  |  dim.  а  СІаѵа  , 
дубинка. 

Claustrarius,  a,  um.  Lampr.  Надлежащей 
до  запиранія  ,  или  того  ,  чѣмъ  запи- 
раю тъ, 

Claustrium,  і.  п.  2.  Сіс.  Запоръ,  ограда. 
I  Мы.  Замокъ  ,  монастырь.  |  Йог. 
Оплотъ  ,  рогатка,  преграда,  пре- 
пятствие. I  Clauslra  loci;,  тѣсной  , 
трудной  проходъ.  —  Daedalea.  Sen. 
лабириншъ.  —  naturae.  Lucr.  таин- 
ства природы.  —  regni.  Liv.  ключь 
Государства,  границы,  погранич- 
ныя  мѣста. 

Clausula  ,  ае.  f.  т.  Сіс.  Заключеніе  ,  ко- 
не цъ.  I  Заакъ  вмѣстишельный,  скоб- 
ка. Clausula  nervorum  ungues  ecri,sli- 
mantur.  Plin.  ногти  почитаются 
концами  нервъ.  Clausula  teslamenti. 
Cic.  заключеніе  духовной.  —  episto- 
lae ,  oralionis ,  fabulae,  Cic.  конецъ 
письма  ,  рѣчи  ,  басни. 

Clausum  ,  і.  п.  2.  Col.  Запертое  ,  заго- 
роженное мѣсто. 

Clausus,  a,  um.  part.  Запертый  ,  замк- 
нутый ,  заключенный.  |  Ми.  Скрыт- 
ный ,  тайный  ;  it.  закрытый  и  пр. 
отъ  Ciaudo. 

Clavula.  См..  Clavola. 

Clavulus  ,  i.  т.  F arr.  Гвоздикъ. 

CLAVUS,  i.  m.  2.  Cic.  Гвоздь.  J  Кор- 
мило ,  руль  на  суднѣ.  I  Сукъ  въ  де- 
рев^. I  Cels.  Мозоль;  it.  угорь,  прыщь. 
I  Plin.  Золотой  или  пурпуровой 
бантъ ,  наподобіе  гвоздяной  голов- 
ки ,  коимъ  въ  отличіе  украшалось 
одѣяніе  Римскихъ  Сенаторовъ  и 
Кавалеровъ.  Clavi  majoris  munus. 
Slat,  Высшая  должность.  Latus  cla- 
vus.  PI.  J.  Достоинство  Сенатора. 
Clavus  annalis.  Fest.  гвоздь  ,  который 
Консулы  и  Диктаторы  вколачивали 
ежегодно  въ  сшѣну  храма  ІОнише- 
рова  ,  для  означенія  числа  лѣшъ. 
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Claxendix ,   icis.  /.  Plaut.  Родъ  рако- 

винъ. 

Clazomenae  ,   arum.  f.  Клазоменъ ,  го- 

родъ  Іонійской. 
Clazomenius  ,   a  ,  um.  Изъ  Клазомена  , 

Клазоменскій. 
CLEMENS,  tis.  o.g.  Cic.  Милостивый, 

снисходительный.    ||    Ми.     Тихій , 

кроткій  :  ex.  gr.  amnis.  —  in  dispu- 

tando  etc. 

Clementer.  adv.  Cic.  Милостиво.  |  Ин. 
Кротко  ,  тихо  и  пр. 

Clementia,  ае.  /.  і.  Cic.  Милость,  сни- 
схожденіе,  милосердіе,  кротость. 

Clemtntiuae,  arum.  у1,  pi.  Климентииы  , 
собраніе  декрешаловъ  или  постано- 
влен ій  Папы  Климента  Пята  го. 

Cleonae,  arum,  или  Cleone,  es.  Клеонъ, 
городъ  Пелопонійскій. 

Cleonicion,  і.  п.  Слі.  Clinopodion. 

Cleopatra,  ае.  f.  Клеопатра  ,  сестра  и 
супруга  послѣдняго  Египешскаго 
царя,  любовница  Цесарева  и  супруга 
Аншоніева. 

Cleopatranus  ,  а  5  um.  До  Клеопатры 
над/іежащій. 

Cleopatricus  ,  а  ,  um.  i.  q.  Cleopatranus. 
на  пр.  dapes.  Sidon. 

Clepo,  is,  psi,  plum,  pere.  3.  Cic.  Красть 
воровать. 

Clepo.  onis.  m.  3.  Petr.  Воръ  ,  мошен- 
никъ. 

-j-Clepsammidium,  ii.  п.  Песочные  часы. 
-j-Clepsydra,  ае.  f.  i.  Cic,  Водянме  часы. 
I    Магаематическій  инструменшъ 
для  измѣренія  глубины. 
*Clepta  ,  или 

Cleptes,  ае.  m.  Воръ  ,  мошенникъ, 

Clericatus,  us.  га.  4-  Hier.  Духовенство, 
духовный  чинъ. 

Clericus ,  і.  га.  2.  Hier.  Церковнослужи- 
тель ,  духовкой  человѣкъ. 

*Clerus  ,  i.  га.  Plin.  Нѣкоторый  червя- 
чокъ  ,  производящей  порчу  въ  уль- 
яхъ.  I  Жребій  ,  удѣлъ.  |  Духовен- 
ство, духовной  причетъ. 

Cllbanarius,  ii.  m.  ч.  Larnpr.  Кирасиръ. 

Clibauus  ,  i.  rn.  2.  Col.  Печька  подвиж- 
ная. I  Родъ  кираса  ,  латовъ. 

CLIENS,  ntis.  m.  3.  Cic.  et 

Clienta  ,  ае.  /.  i.  Plaut.  Находящійся 
(-аяся)  подъ  покровишельсшвомъ 
чьимъ  ,  кліеншъ. 

Clientela  ,  ае.  /.  і.  Cic.  Покровитель- 
ство. I  Число  покровительствуе- 
мы хъ. 

Clientula,  ае.  /.  dim.  a  Clienta.  Сиротка. 
*СІІта,  atis.  п.  3.  Col.  Климашъ,  страна. 
*ClImacis,  idis, /.  Vilr.  Лѣсенка. 
*Climacter ,  eris.  m.  3.  Gell.  Седмичное 

время.  I  Полка  въ  кухнѣ  для  покла- 

жи. 

*Climactericus  ,  a  ,  um.  Седмичный  ,  по- 
степенный ,  климашерическій. 
*  С  Птах,  acis.  f.  3.  Quint.  Круглая  лѣсни- 
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ца.  С  At.  Gradatio. 

Cllnamen,  inis.  n.  3.  Lucr.  Накловеніе, 
наклонносшь. 

Cllnice,  es.  /.  Клиника,  лѣчебное  искус- 
сшво.  Plin. 

*Clinicus,  i.  ra.  2.  Plin.  Лѣкарь  посъща- 
ющій  больныхъ  ,  слегшихъ  въ  по- 
стелю. I  Больной  ,  слегшій  въ  по- 
стелю. I  Marl.  Который  закапыва- 
ешь въ  землю  покойниковъ  ,  гробо- 
копатель, могилыцикъ. 

*Clinicus,  а,  иш.  Plin.  Слегшій  въ  по- 
стелю. 

CLINO,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  На- 
клонять ,  приклонять. 

Clinopodion,  i.  i.  q.  Cleonicion.  Plin.  Pa- 
стѣніе,  похожее  на  лѣсной  тминъ. 

Clinopus,  odis.  га.  Lucil.  Ножка  кроват- 
ная. 

Clio,  us.  /.  Кліо  Муза. 

■fClipeus,  i.  га.  См.  Clypeus. 

ClJtellae,  arum.  f.  pi.  1.  Cic.  Сѣдло,  на- 
деваемое на  ословъ  и  лошадей  для 
удобнѣйшаго  возложенія  тяжестей. 
I  Fest.  Родъ  мучевія. 

Clitellarius,  а  ,  um.  Cic.  Вьючный,  нося- 
щій  вьюки  съ  помощію  сѣдла. 

Cllvina,  ae.  f.  i.  Plin.  Птица,  воспре- 
щавшая чшо  нибудь  дѣлать,  по  пти- 
цегадашельному  искусству. 

Cllvosus,  a,  um.  Col.  Холмистый,  гори- 
стый, неровный. 

Cllvulus,  і.  га.  2.  Col.  Холмикъ. 

CLIVUS,  і.  т.  Cic.  CUvum,  і.  п.  2.  Cat. 
Холмъ  ,  возвышенность.  |  Отло- 
гость, спускъ  съ  горы. 

CLOACA,  ае./.  і.Сіс.  Труба  или  каналъ 
для  истеченія  нечистошъ,  нужникъ. 

Cloacalis,  е.  Cat.  Нечисшотный,  во  что 
истекаютъ  нечистоты  ,  или  надле- 
жащей до  шрубъ  ,  каналовъ  нечи- 
стотныхъ. 

Cloacarium,  іі.  п.  ч.  Ulp.  Подать  или 
сборъ  денежный  на  чищеніе  яечи- 
стошныхъ  трубъ. 

Сіоасіпа,  или  Cluacina,  ае.  f.  Прозваніе 
Венеры.  Lie.  Plaut. 

Clo aco, are.  1.  Fest.  За  гадить,  запачкать. 

Cloacula,  ае.  у7,  dimin.  a  Cloaca. 

Clorio,  onis.  ra.  5.  Plin.  Дубоноска,  ов- 
сянка птичка. 

Closlrum.  См.  Claustrum.  Какъ  Clostel- 
lum.  Вм.  Claustellum. 

Clotho,  us./.  Одна  изъ  Парковъ. 

Cluden  ,  inis.  га.  Родъ  кинжала,  упо- 
шреблявшагося  актерами  на  шеаш- 
рѣ,  и  вдававшагоса  въ  черенокъ. 

Cludidatus,  a,  um.  Fest.  Mansuelus. 

Cludo,  is,  si,  sum,  dere.  Cic.  Слі.  Claudo. 

Clue  о ,  es,  ere.  2.  Plin.  1)  Меия  называ- 
ютъ,  я  называюсь.  Senali  qui  colu- 
men  cluent.  Plaut.  которые  называю- 
тся подпорою  Сената,  prohiores  clu- 
ent. id.  2)  Говоряшъ  ,  чшо  я  и  op. 
Atridae  cluent  fecisse  /acinus.  Plaut. 


говорлшъ,чшо  Ашриды  учинили.  Per 

genie s  esse  cluehat  omnium  miserri- 
mus.  Enn.  почитался  у  всѣхъ  наро- 
довъ  несчастнѣйшимъ.  3)  Быть. 
Quaecumque  cluent.  і.  е.  sunt.  Lucret. 
quae  clara  clueret.  Lucret.  cluere  glo- 
ria. Plaut.  быть  въ  славѣ. 

Cluinum  pecus.  Plaut.  Скотъ  ,  ночую- 
щей въ  загонахъ,  въ  полѣ. 

СШтае,  arum.  f.  pi.  1.  Fest.  Шелуха, 
лузка  ячменная. 

СШпа.  ае.  f.  1.  Fest.  Обезьяна,  (по  дру- 
гимъ  безхвостая). 

Clunaculum,  і.  п.  2.  Fest.  Ножь  мясни- 
чей. 

Cluniciilus  ,  і.  га.  2.  Cell.  Задокъ  гуз- 
ношко. 

CLUNIS,  is.  га.  /.  3.  Cic.{il.  Clunes,  ium. 

pi.  Ног.)  Задница,  задъ. 
Cluo ,  is,  ere.  Varr.  См.  Clueo. 
Clupea,  (Clypea)  ae.  f.  Plin.  Алоза,  или 

клюпеа,  рыба,рѣки  Арайса. 
Clura,  ae.  f.  См.  Cluna. 
Clurinus,  a  ,  um.  Plaut.  Обезьянный,  до 

обезьянъ^надлежащій. 
Clusaris,  е.  и 

Clusarius:*/  a,  um.  Hygin.  Запирающій  , 
запираю  щійся. 

Cliisilis,  e.  Plin.  Удобный  къ  запиранію, 
легко  запирающійся. 

Clusor,  oris.  т.  5.  Золошыхъ  дѣлъ  ма- 
стеръ.  или  просто  :  масшеръ,  кото- 
рой оправляешъ  каменья. 

Clypeo,  are.  1.  Рас.  Щишомъ  воору- 
жать, ограждать.  Clypeatus,  a,  um. 
Virg.  щишомъ  вооруженный,  съ  щи- 
шомъ. 

Clypeolum,  і.  п.  dim.  ІЦитокъ. 

Ctypeus,  i.  га.  Cic.  или  Clypeum,  i.  n}  2. 
Lie.  Щишъ  (воинскій). 

*Clysmus,  i.  ra.  Scrib.  Larg.  Проносное 
лѣкарство. 

*Clyster,  eris.  ra.  Plin.  Клисширъ,  про- 
мывательное. 

Clysterio  ,  are.  V egel.  Ставишь  кли- 
сгаиръ, 

Clysterium,  i.  п.  Клисширъ. 

*Clysterizo,as,avi, atum,  are.  Vegel.  Ста- 
вишь клисширъ. 

CN.  CO. 

■fCnasOy  onis.  ra.  Fest.  Головная  булав- 
ка, шпилька. 

Cnecus,  i.  г.  q.  Cnicus,  i.  Plin.  Дикой 
шафранъ. 

Cnedinus,  a,  um.  Plin.  Крапивный. 

■fCnephosus.  Fest.  Влі.  Obscurus. 

\Cnodax,  acis.  га.  Піг.  Баушъ,  болшъ, 
шкворень,  сердечникъ. 

Coaccedo,  is,  essi,  essum,  dere.  3.  Plaut. 
Приступать,  приближаться  вмѣсшѣ 
съ  кѣмъ,  или  присовокупляться. 

Coacervatim.  adv.  Cael.  Кучею,  все  вмѣ- 
сшѣ.  I  Неречкемъ,  вкрашцѣ. 

Coacervalio,  onis.  /.  5.  Cic.  Собраніе, 
скопленіе,  совокупленіе  ланогихъ  ве- 
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щей.  J  Ин.  Краткое  повторение  то- 
го, что  сказано  или  писано,  возог-- 
лавленіе. 

Coacervo,  as,  avi,  atum,  are.  Cic.  Соби- 
рать въ  кучу  или  въ  одно  мѣ- 
сшо,  присовокуплять.  |  Повторять 
вкрашцѣ  сказанное.  Coacervare  pecu- 
niam  omnibus  modis.  Cic.  скоплять, 
собирать  всячески  деньги. 

Coacesco  ,  ere.  Cic.  Окисать. 

Coactilia  ,  ium,  n.  pi.  Ulp.  Покрывала, 
обертки  и  up.  во  что  платье  завер» 
шываюшъ  ;  кисы  ,  сумы  ,  чемоданы 
(дорожные),  I  Всякая  шерстяная  ва- 
леная  матерія. 

Coactlliarius ,  іі.  т.  2.  Jul.  Сар.  С  а  ляль - 
щикъ  ,  который  сукна  и  другія  шер- 
сшяныя  машеріи  валяетъ. 

Coactim.  adv.  Sid.  Наскоро,  поспѣшно. 

Coactio,  onis.  f.  3.  Suet.  Принужденіе.  | 
Сборъ  податей,  поборъ  денежный.  fl 
Ин.  Сокращеніе,  выі^иска,  перечень, 
и  ем.  Congregatio.  Coa\liones  argenta- 
riae.  Suet,  сборы,  побоѴі  денежные. 

Coacto,  as,  are.  i.  Lucr.  Дринуждашь, 
приневоливать.  Л 

Coactor,  oris.  т.  3.  Cic.  Сборедикъ  по- 
датей ,  доходовъ.  I  Sen.  Понужда- 
шель,  принуждашель.  |  Ин.  Пастухъ, 
погонщикъ  скота. 

Coactura,  ае.  f.  і.  Col.  Сборъ,  собраніе 
чего  нибудь  (въкучу);  it.  куча,  гру- 
да. Coactura  diei.  Col.  денной  сборъ, 
или  что  собрано  въ  день.  * 

Coactus,  us.  т.  Cic.  Принужденіе,  по- 
нужденіе.  |  Lucr.  Возбужденіе.  Соас- 
tu  tuo  scribam.  Cic.  стану  писать, 
поелику  шы  меня  принуждаешь. 

Coactus,  a,  urn,  part,  a  Cogo. 

Coaddo,  is,  dldi,  ditum,  ere.  Cat.  Прибав- 
лять (вмѣсшѣ). 

Coadjicio.  Col.  См.  Adjicio 

Coadano,  as,  avi,  atum,  are.  Plin.  I.  Со- 
вокуплять одно  съ  другимъ,  во  еди- 
но соединять,  собирать  (вмѣстѣ). 

Coaednico,  as,  avi,  atum,  are.  Cic.  При- 
строивашь,  вмѣстѣ  строишь;  it.  кру- 
гомъ  обстроить,  застроишь. 

Coaequalis,  е.  Col.  Равный  кому,  рав- 
нолѣтній;  subst.  ровесшникъ,  свер- 
сшникъ.  I  Сотоварищъ,  ровня. 

Coaequo,  as,  avi.  atum,  are.  Col.  Срав- 
нять, уравнять.  Coaequare  omnia  ad 
suas  injurias.  Cic.  никого  не  щадить. 
—  graliam  omnium.  Sail,  оказывать 
равно  всѣмъ  услуги.  —  leges.  Liv. 
отдавать  всякому  справедливость. 
Coaequali  dignilale.  Sail,  въ  равномъ 
достоинствѣ. 

Coaequus,  a,  um.  Plin.  Равный.  * 

Coaestimo,  are.  i.  Cels.  Равно,  сшоль- 
кожъ  почитать. 

Coaetaneus  ,  а  ,  um.  Port,  илѵг 

Coaeternus,  a ,  иш.  и 

Coaevus,  a,  um.  Cic.  Современный,  co- 
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вѣчнетй,  современникъ,  ровесшникъ. 
-f  Coaggero,  are.  i.  Col.  Класть,  валишь 
въ  кучу. 

Coagitatio,  onis./'.  3.  Cic.  Взаимное  дви- 
жете, дѣйсшвіе. 

Coagito,  as,  avi,  atum,  are.  Mart.  Взаим- 
но, или  вмѣстѣ  двигать ,  колебать, 
сотрясать. 

Coagmentatio,  onis./. 3.  Cic.  Соединеніѳ, 
совокупленіе  во  едино. 

Coagmento,  as,  avi,  atum,  are.  Cic.  Сово- 
куплять ,  соединять  вмѣсшѣ.  j|  Со- 
ставишь ,  склеишь  ,  спаять.  Coag- 
menlare  расет.  Cic.  утвердить  миръ, 
—  quasi  verba  verbis.  Cic.  сплетать 
слова  съ  словами. 

Coagmentum,  і.  п.  ч.  Plant.  Сосшавъ, 
связь,  совокупленіе. 

Coagulatio,  onis./.  3.  Plin,  Ссѣданіе  , 
егущевіе. 

Coagiilo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plin.  Сгу- 
щать, дашь  ссѣсгаься  ,  свернуться. 

Coagiilum  ,  і.  п.  2.  Plin.  To,  что  кла- 
душъ  въ  молоко,  дабы  оно  сверну- 
лось. I  Все,  что  связываегаъ,  склеи- 
ваешь, какъ  шо  клей,  известка  и  пр. 
it.  связь.  Coagulum  animi  atque  ато- 
ris.  Gell.  узы  души  и  любви.  Ѵіпшп 
conviviorum  coagulum.  Varr.  вино 
есть  душа  пирушки, 

Coaleo  ,  es.  el 

Coalesco,  is,  lui,  litum,  ere.  Cp  остаться. 
I  Укореняться  ,  выросташь  ,  росши 
на  или  между  чѣмъ,  вмѣстѣ  съ  чѣмъ. 
Plin.  Col.  I  Соединяться,  сопрягать- 
ся. Liv.  Coalescit  vulnus.  Plin.  рана  за- 
крывается. Incredibile  est,  quam  facile 
coaluerint.  Sail,  удивительно,  сколь 
легко  они  соединились. 

Coalitus,  a,  um.  part.  Сросшіися;  it.  уко- 
ренившійся  ,  выросшій  ,  возростій 
вмѣсшѣ  съ  чѣмъ,  на  или  между  чѣмъ 
и  пр.  отъ  Coaleo. 

Coalluo,  is,  ui,  ere.  Pomp.  Омывать, 
орошать,  обтекать  вшѣстѣ  съ;  со- 
орошать. 

Coambulo,  are.  і.  Прохаживаться,  про- 
гуливаться вмѣстѣ  съ  кѣмъ. 

Coamicus,  i.  т.  ч.  Cic.  Содругъ  ,  общій 
другъ. 

Coangusto,  as,  avi,  atum,  are.  Vilr.  Varr. 
Сшѣснишь,сжать,  сплотишь.  Co  angu- 
stare  legem.  Cic.  ограничишь  законъ. 

Coaplo,  as,  are.  Bibl.  См.  Apto. 

Coarctatio  ,  onis.  /.  3.  Vitr.  Сшѣснѣніе, 
сжагаіе.  Coarctatio  mililum.  In  v.  co- 
мкнутіе  рядовъ  или  шеренговъ  , 
(войска)  —  cunei.  Vitr.  вколоченіе  , 
вонзеніе  клина. 

Cftarcto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Liv.  Сшѣ- 
снишь  ,  сжашь.  f  Сократишь  ,  уба- 
вишь. Ин.  за  Cogo. 

Coaresco,  is,  rui,  ere.  3.  Vitr.  Высыхать, 
засыхать. 

Coarguo,  is,  iii,  gutum,  giiere.  3.  Cic.  Об- 
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личашь,  винишь,  порицать,  журишь. 
I  Доказать  ,  показать  ,  открыть. 
Coarguere  errorem  alicujus.  Cic.  ука- 
зать ошибку.  —  гейт  Lestibus.  Cic. 
обличить  преступника  свидѣшеля- 
ми.  —  aliquem  avaritine.  Cic.  обви- 
нишь кого  въ  хищности. 
Coarticulo,  as,  are.  г.  Arnob.  Вмѣстѣ  съ 
кѣмъ  говоришь ,  или  выговаривать 
слова. 

Coaspernor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  Пре- 
зирать ,  пренебрегать  и  пр. 

Coassatio,  onis.  f.  3.  Vilr.  Сплачиваніе 
или  сплоченіе  досокъ.  |  См.  Conta- 
bulatio. 

Coasso,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Vilr.  Спла- 
чивать доски,  мостить  досками  (на 
пр.  полъ).  См.  Contabulo. 

Coaxatio,  onis./.  5.  Кваканье,  крикъ  ля- 
гушечій.  I  Vilr.  См.  Coassatio. 

Соахо,  as,  are.  i.  Phil.  Квакать  по  ля- 
гушечьи. 

Cobio^  onis.  га.  3.  Plin.  Пискарь  рыба. 
Cocceus ,  Coccineus,  et  Coccinus,  a,  um. 

Plin.  Алый,  румяный,  червленвый. 
Cocci'natus  ,  a  ,  um.  Marl.   Одѣшый  въ 

алое  или  красное  платье. 
Coccinella,  ае.  f.  і.  Кошениль. 
CoccTnum,  і.  п.  2.  Marl.  Платье  алаго 

цвѣ  т  а . 

COCCUM,  і.  п.  2.  Plin.  Червлень,  кра- 
сильная ягода.  I  Платье  алое. 

Coccus,  і.  га.  2.  Деревцо  ,  приносящее 
червленныя  ягоды  или  сѣмя,  упот- 
ребляемое въ  алую  краску.  ||  Карма- 
зинное, алое  сукно. 

COCHLEA,  ае.  f.  i.  Cic.  Улитка;  it.  ра- 
ковина или  черепица  улиткина.  | 
Vilr.  Виншъ,  щурупъ.  I  Круглая  лѣ- 
свица  вокругъ  столба.  |  Насосъ,  ко- 
имъ  тянугаъ  воду. 

Cochlear,  или 

Cochleare,  is.  п.  3.  Mart.  Ложка. 

Cochlearis,  е.  Ложечный. 

Cochlearium,  іі.  п.  ч.  Plin.  Родъ  малой 
мѣры  для  жидкостей.  |  Садокъ  для 
улитокъ.  I  См.  Cochlear. 

Cochlis,  idis.  f.  Жемчу жная  раковина.  | 
Круглая  лѣсница  около  столба. 

-j-Cocio,  onis.  га,  3.  Plin.  Долго,  скупо 
торгующійся. 

Cocionor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  t.  Quint. 
Долго  или  скупо  торговаться. 

Codes,  itis.  га.  у.  3.  Cic.  Одноглазый, -ая. 

Coctibilis,  е.  Plin.  Удобоваримый. 

CoclTlia,  ium.  п.  pi.  'Гг.  Poll.  Уголь  чер- 
ный. I  Черепица,  кпрпичь  сженой. 

Coctilis,  е.  Plin.  Вареный,  печеный,  вы- 
жженный. Coctiles  muri.  Оѵ.  иирпич- 
ныя  сшѣны. 

Coctio,  onis./.  3.  Plin.  Вареніе. 

Coctito,  are.  I.  Plaut.  Варишь. 

Coctivus,  a,  um.  Plin.  Способный  къ  ва- 
ренію.  J  РІнзн.  Что  удобно  приво- 
дишь въ  зрѣлосшь,  или  созрѣваешъ. 


Coctor,  oris.  га.  5.  Petr.  Поваръ.  J  Sen. 
Расточитель  ,  мошъ. 

Coctura^  ае.  f.  i.  Plin.  Вареніе,  варка.  | 
Сженіе  кирпича. 

Coctus  ,  а  ,  um.  part.  Вареный  ,  пече- 
ный. I  И-Нзн.  (Cic.)  Зрѣлый  ;  it.  обра- 
ботанный, е.  g.  bene  sermo.  Cocli 
muri.  Prop,  кирпичныя,  изъ  кирпича 
сдѣланныя  сшѣны.  Со  с  lior  juris.  Plaut. 
искусвѣе,  знающѣе  въ  правовѣдѣвіи. 

Coculum,  і.  п.  2.  Varr.  Всякая  поварен- 
ная посуда,  кострюля,  кошликъ. 

Сосиб,  і.  га.  2.  .Fei^.  Поваръ. 

Cocytus,  і.  га.  2.  Cic.  Коцигаъ,  адская 
рѣка.  I  Шн.  Адъ. 

Codetum,  і.  п.  2.  Fest.  Поле  необдѣлан- 
ное  и  гулячее,  заросшее  шервіемъ. 

Codex,  icis.  га.  ,3.  Col.  Пень  ,  кряжъ.  J 
Ulp.  Книга  о  законахъ  ,  уложеніе  , 
закояоположеніе.  fl  Cic.  Записная 
книга  ,  изъ  шонкихъ  листовъ  слоно- 
вой кости  и  пр.  In  codicem  aliquid 
referre.  Cic.  внесть  чшо  въ  книгу. 
Codex  accepli  et  expensi.  Cic.  квига 
о  доходахъ  и  расходахъ.  Codices 
membranei ,  vel  chariacei,  vel  eborei, 
vel  allerius  maleriae.  Ulp.  книги  изъ 
пергаменша,  или  бумаги,  или  слово- 
вой  кости  или  другой  какой  мате- 
ріи.  Mullos  codices  implevit  earum  re- 
rum.  Cic.  наполпилъ  много  каигъ. 

Codicarius,  a,  um.  V arr.  Изъ  досокъ  или 
пней  древесныхъ  сдѣланный. 

Codicilli,  orum.  га.  pi.  ъ.  Cic.  Записная 
книжка  ,  записка.  |  Рас.  Паспортъ, 
пашеншъ.  |  Прибавочныя  статьи  къ 
завѣщанію. 

Codo,  onis.  га.  3.  Sil.  ltal.  Кожа  сырая, 
шкз'ра. 

Codones,  um.  га.  pi.  Cael.  Колокольчики, 

гремушки. 
*Codonophorus,  і.  га.  Bud.  Которой  но- 

ситъ  колокольчики,  гремушки. 
Coelator.  См.  Caelator. 
Coelebs.  Слі.  Caelebs. 

Coelectus,  a,  urn.  Bibl.  Вмѣсшѣ  съ  дру- 
гимъ  избранный. 

Coelestis,  е.  Col.  Небесный.  |  ІІнзн.  Уди* 
вительный ,  прекрасный.  Coelestis 
arcus.  Plin.  радуга.  —  aqua.  Plin.  дож- 
девая вода.  — :  in  dicendo  vir.  Quint, 
краспорѣчивый  человѣкъ.  Coelestes. 
pi.  Cic.  боги  баснословные,  небожи- 
тели. 

Coeliacus,  a,  um.  Varr.  Страждущій  no- 
носомъ,  немощсшвующій  животомъ. 

Coelicola,  ае.  т./.  i.  Cat.  et 

Coelicolae,  larum,  или  Ium.  ra.  pi.  Virg. 
Небесыые  жители.  |  Juv.  Обожатели 
неба. 

Coelifer,  a,  um.  Varr.  Держащій  небо. 
Coelipctens,  tis.  o.  g.  Plant.  Обладающій 
пебомъ. 

Coelites,  turn,  или  шит,  га.  pi.  Cic.  Не- 
бесные жители, 
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Coelitus.  adv.  Съ  небесъ,  свыше. 

COELUM,  і.  п.  2.  Cic.  Небо.  ||  Coelum 
знак,  иногда:  воздухъ,  страна.  Coe- 
lum caligino sum.  Сіс.  день  туманный. 
—  crassum.  Сіс.  воздухъ  густой,  тя- 
желый.—  tenue ,  воздухъ  жидкій.  — 
calamitosum.  Cat.  страна  подвержен- 
ная бурямъ.  —  mulare.  Ног.  пересе- 
лишься въ  другую  сшрану.  —  vespe- 
rascit.  С.  Nep.  смеркается,  ночь  на- 
ступаешь. —  se  digito  puiare  atlin- 
gere.  Cic.  почитать  себя  на  высо- 
чайшей степени  счасшія.  Coeli  ver- 
tex. Virg.  зенишъ.  —  aspiratio.  Cic. 
воздухъ  ,  которымъ  питаемся.  — 
Coelum  поп  animum,  mutant  qui  trans 
mare  currunt.  Ног.  страну,  не  нравъ 
свой  перемѣняюшъ,  которые  пере- 
ѣзжаюшъ  моря,  hoc  animal  negalur 
vivere  in  alio,  quam  quo  gigniiur,  coelo. 
Plin.  говоряшъ,  чшо  cie  животное  не 
живетъ  въ  другомъ  климатѣ  ,  какъ 
только  въ  шомъ,  гдѣ  оно  родилось. 

-j-Coemeterium,  іі.  п.  2.  Eccl.  Кладбище. 

Соё'то,  is,  ёті,  emtum,  mere.  3.  Cic. Вмѣ- 
стѣ  покупать. 

Coemtio,  ouis.  f.  3.  Cic.  Общая  съ  кѣмъ 
или  взаимная  покупка. 

Coemtionalis.  е.  Сіс.  Надлежащій  до  об- 
щественной покупки.  I  Plaul.  Опыт- 
ный человѣкъ  ,  котораго  употреб- 
ляли въ  совѣшы  при  покупкахъ  и 
продажахъ,  маклеръ. 

COENA,  ае./.  і.  Cic.  Ужинъ,,  вечеря. 
I  (у  дреениссъ  значило:  обѣдъ).  f  Ино- 
гда: Столовая.  Соепа  apponitur.  Тег. 
кушанье  подаютъ.  —  prima,  altera, 
terlia.  Mart.  га.  е.  блюдо.  —  secunda.  С. 
Nep.  десертъ.  —  aspera.  Plaut.  худой 
обѣдъ.  —  dialis.  Sen.  пышной  столъ. 
Coenae  pater.  Ног.  —  magister.  Mart, 
дающій  столъ  ,  обЪдъ  ,  угощающій, 
распорядитель  стола.  Совпав  Сегеа- 
les.  PJaut.  пышной  пиръ  въ  честь  Це- 
реры. Coenae  adhibere  aliquem.  Suet, 
пригласить  кого  къ  столу,  также: 
vocare,  invitare  ad  соепат.  Cic.  ohire 
coenas.  Cic.  ire,  Hare  ad  coenam.  Cic. 
и  in  гаи  къ  столу  ,  въ  гости  ходишь. 
Dare  alicui  соепат.  Тег.  дашь  кому 
пиръ,  сдѣлашь  для  кого  пиръ,  обѣдъ. 
inter  соепат.  Cic.  и  super  соепат. 
Snet.  за  сшодомъ,  за  обѣдомъ. 
CoenacuJaria,  ае.  /.  1.  Ulp.  Наемъ,  от- 
дача въ  наемъ  покоевъ  ,  (особливо 
самыхъ  верхнихъ)  ;  it.  годовая  за 
оные  плата.  Coenaculariam  facere. 
Ulp.  совете,  отдашь  въ  наемъ  самые 
верхніе  покои ,  верхнее  жилье  въ 
домѣ. 

Coenacularius ,  іі.  т.  Ulp,  Наемщикъ  по- 
коевъ, (особливо  самыхъ  верхнихъ); 
жилецъ.  I  по  другиліъ:  тракширщикъ, 
госшепріимепъ  сомнит. 

Соепасйіит,  і.  п.  2.  Varr.  Столовая  (у 
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просшыхъ  людей).  Cic.  Vilr.  Самое 
верхнее  жилье  въ  домѣ,  отдававшее- 
ся въ  наймы  простымъ  людямъ. 

Coenaticus,  a,  um.  Plaut.  Надлежащій  до 
ужина,  ужинный. 

Coenatio  ,  onis.  f.  3.  Col.  Столовая  у 
знашпыхъ.  I  Bud.  Пиршественная 
зала.  (J  Suet.  Бесѣдка  въ  саду. 

Coenatiuncula,  ае.  /.  г.  Небольшая  зала 
или  комната  (столовая). 

Coenalorium  ,  іі.  п,  ч.  Mart.  Платье  на- 
рядное, кое  надѣвали  для  пиршествъ. 
I  Шлафрокъ  ,  халашъ. 

Coenaturio  ,  Is  ,  Ire.  4*  Mart.  Хошѣшь 
ужинать. 

Coenipeta,  ае.  о,  g.  г.  Sip.  Ищущій  чу- 
дя о  го  ужина,  обѣда,  блюдолизъ. 

Coenito,  are.  1.  Cic.  Часто  ужинать  или 
кушать,  ѣсть. 

Coeno,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  ужи- 
нать ,  вечерять.  |  Ъсшь  ,  обѣдашь. 
Coenare  alienum.  Plaut.  обѣдашь  на 
чужой  щетъ.  —  apparatius  apud  ali- 
quem. Cic.  или  cum  aliquo.  Ног.  пиро- 
Еать  у  кого  нибудь.  Coenare  noctem. 
Plaut.  провеешь  ночь  за  ужиномъ. 
Coenalus,  і.  е.  qui  coenavil.  Coenalo 
mihi  et  jam  dormitanti  epislola  est  red- 
dita.  Cic.  когда  я  уже  пообѣдалъ  и 
дремалъ,  принесли  мнѣ  письмо. 

*Coenobitae,  arum.  о.  g.  pi.  Ценобишы, 
общежители,  монахи  и  проч. 

Coenobium,  іі.  п.  2.  Gell.  Домъ  или  жи- 
лище общественное  ,  общежитіе  , 
монастырь  и  пр. 

Coenosus,  а  ,  um.  Col.  Грязный. 

Соепйіа,  ае./.  і.  Небольшой  ужинъ,  ве- 
черинка, dim.  а  Соепа. 

Coermlentus,  а  ,  um.   Terlull.  Грязный. 

COENUM,  і.  п.  2.  Cic.  Грязь.  |  Иизн. 
(Сгс.)  Негодяй,  подлен/ь,  безчесшной 
человѣкъ. 

Соёо,  is,  Ivi,  itum,  ire.  4*  Cic.  Сойтися, 
собраться  вмѣстѣ.  |  Въ  общество 
вступишь  ,  согласиться  съ  кѣмъ.  | 
Slat.  Удариться,  сшолкнушься.  |  Cels. 
Сросшись,  затворишься.  Plin.  Сгу- 
ститься, ссѣсться.  I  Ног.  Смѣ- 
шашься.  Coire  cum  aliquo,  или  socie- 
latem  cum  aliquo  rei  alicujus ,  или  de 
re  aliqua.  Cic. —  in  rem  aliquam.  Paul, 
let.  вступить  съ  кѣмъ  въ  союзъ  для 
какого  нибудь  дѣла.  —  inter  se. 
Caes.  соединиться,  согласоваться,  in 
unum.  Liv.  собраться  въ  одно  мѣ- 
сто.  —  in  aliquem  locum.  Cic.  —  in 
aliquo  loco.  Тег.  собираться  въ  ка- 
комъ  нибудь  мѣстъ.  —  par  pari.  Ног. 
Coil  vulnus.  Ovid,  рана  закрывается, 
заживаешъ.  Coit  formidine  sanguis, 
замерзаешъ,  останавливается  ошъ 
ужаса  кровь.  Virg. 

СОЕРІО,  is,  pi,  ptum,  coepere.  Plaut.  На- 
чать. 

Coepto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Тег.  Начи- 
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нашь,  предпринимать. 
Coeptum,  і.  п.  ч.  Virg.  et 
Coeptus,  us.  т.  4«  Щс*  Предпріяшіе,  на- 

мѣреніе,  начашокъ. 
Coeptus,  a,  um.  part.  Cic.  Начатый, 

предпринятый. 
Соёрйіо,  onis.  3.  et 

Coepulonus,  i.  m.  2.  Plaul.  Вмѣсшѣ  пи- 
рующій,  бутылочный  другъ,  шова- 
рищъ. 

Соёрйіог,  aris,  ari.  dep.  i.  Вмъсшѣ  пи- 
ровать ,  кушать. 

Coequito,  as,  avi,  atum,  are.  i.Liv.  Вмѣстѣ 
съ  кѣмъ  ѣхашь  верхомъ  на  лошади. 

Соёгсео,  es,  cui,  citum,  ere.  2.  Cic.  Удер- 
жать, воздержать,  обуздать,  укро- 
тишь. I  Заключать  ,  содержать  въ 
себѣ.  I  ad  Her.  Принуждать. 

СоёгсіЧіо,  onis. у.  3.  Tac.  Воздерживаніе, 
исправленіе,  наказаніе.  |  Liv.  При- 
ыужденіе. 

СоёгсіЧиз,  a,  um.  part,  а  Соёгсео. 

СоёгсІіо,е/  Coertio,  onis./.  3.  Qels.  Quint. 
Выговоръ  ,  наказаніе,  исправленіе.  | 
Lie.  Денежная  пеня,  штрафъ. 

Coerro,  as,  are.  1.  Paul.  ВмѣсшЪ  съ 
вѣмъ  заблуждать.  |  Вмѣсшѣ  съ  кѣмъ 
блуждать,  шататься,  бродить. 

Соегйіа,  бгит.  п.  рі.  2.  Virg.  Море,  вол- 
ны ыорскія. 

Coertileatus,  а,  ига.  V.  Pat.  Раскрашен- 
ный, расписанный  лазуремъ. 

COERULEUS.  (Cic.)  et 

Coeriilus,  a,  um.  Virg.  Лазуревый  ,  ла- 
зореваго ,  голубаго  цвѣша. 

Coesius,  а  ,  um.  См.  Caesius. 

COETUS,  us.  т.  4.  Cic.  Собраніе. 

СоёхегсіШив,  a  ,  um.  Quint,  Введенный 
въ  употребленіе  ,  въ  дѣйство  про- 
изведенный. 

Cogitabilis,  e.  Sen.  Чшо  можешь  прит- 
ши  на  мысль  ,  на  умъ  ,  чшо  можно 
вздумать. 

Cogitabundus,  а  ,  um.  г.  q.  cogitans.  Cell. 

Cogitamen,  mis.  п.  i.  q.  cogitatio.  Terlull. 

Cogitate.  Cic.  et 

Cogitatim.  Fest.  adv.  Съ  разсужденіемъ, 
съ  размышленіемъ,  разсудишельно.  J 
Умышленно. 

CogUalio,  onis.  f.  3.  Cic.  Помышленіе, 
размышленіе  ,  мысль  ,  разсужденіе. 
Cogitalione  nulla  homo.  Cic.  человѣкъ 
безъ  всякаго  размышленія.  Cogita- 
lione aliquid  fingere.  Cic.  воображать 
себѣ  что  нибудь.  Cogilaliones  alicu- 
jus  accipere.  Catull.  быть  чьпмъ  на- 
персник омъ.  Cogilationem  alicui  in- 
jicere  de  re  aliqua.  Cic,  дашь  кому  по- 
нягаіе  о  какомъ  ниоудь  дѣлѣ.  In  co- 
gilationem venire,  или  incidere.  Sulpic. 
in  Cic.  ер.  пришши  на  мысль.  Cogila- 
tionem habere  argenli.  Cic.  помыш- 
лять о  деньгахъ.  Cogitatione  aliquid 
complecli  3  comprehendere,  percipere. 
Cic. 

помышлять. 
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CogTtato.  adv.  Cic.  Съ  намѣреніемъ,  умы- 
шленно. См..  Cogitate. 

Cogitatorium,  i.  п.  Хранилище  мыслей, 
на  пр.  animae.  Tertull. 

Cogitatus,  us.  т.  ІІомышленіе  ,  размы- 
шленіе,  думаніе.  Sen. 

Cogitatum,  і.  п.  2.  Cic.  Мысль,  замыселъ, 
намѣреніе,  дума. 

Cogitatus,  a,  um.  part,  а 

COGITO,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Мы- 
слишь, думать,  помышляшь,  размы- 
шлять. J  Мн.  Намѣреваться  ,  хо- 
тѣть.  Г  quid  у  de  quo).  —  Cogitare  se- 
cum  anirno.  Cic.  in  или  cum  animo. 
Тег.  Ov.  думать ,  размышлять  ,  раз- 
суждашь  съ  самимъ  собою.  —  rem 
aliquam,  или  de  aliqua  re  to  to  animo; 
lolo  pectore.  Cic.  устремить  на  чшо 
всѣ  свои  мысли,  углубишься  въ  раз- 
мышленіе  о  чемъ,  со  всякимъ  внимані- 
емъ  размышлять  ,  разсуждать  о 
чемъ.  —  rus,  или  in  villam.  Cic.  намѣ- 
ревашься  ,  хошѣшь  ѣхать  въ  дерев- 
ню. —  rem  aliam  ex  alia.  Cic.  съ  од- 
ной мысли  попадать  на  другую,  -г- 
de  aliquo  ,  или  in  aliquem  amabiliter. 
Cic.  дружески  о  комъ  помышляшь, 
стараться.  —  ad  verhum.  Cic.  раз- 
мышлять о  какомъ  словѣ.  —  dignita- 
tem. Cic.  намѣревашься  искать  до- 
стоинства ,  чина.  —  alicui  fraudem. 
Ног.  думать  ,  какъ  бы  кого  обма- 
нуть. —  aliquid  ad  perniciem.  С.  Nep. 
вымышлять  чшо  нибудь  на  погибель. 

Cognatio,  onis.  у.  3.  Cic.  Родсшво,  свой- 
ство. I  Связь,  союзъ,  сходство.  Cog- 
natio naturae.  Cic.  сходство  свойствъ, 
склонностей  или  нравовъ.  Cognatio 
sludiorum.  Cic.  сходство  упражне- 
ній.  Cognalione  aliquem  attingere.  Cic. 
быть  чьимъ  родсшвенникомъ.  — 
amplissima  vir.  Cic.  человѣкъ  ,  имѣ- 
ющій  много  родственыиковъ.  —  соп- 
junclum  esse  cum  aliquo.  Cic.  sibi  co- 
gnalionem  cum  aliquo  esse.  Cic\  быть 
чьимъ  роднымъ. 

Cognatus,  a,  um.  Cic.  Какъ  бы  рожден- 
ный вмѣстѣ  съ ,  имѣющій  сходство, 
похожій.  I  Родственникъ  ,  свойст- 
венникъ  (по  женскому  колѣну.  Д  Со- 
сѣдственный  ,  смежный  ;  it.  едино- 
племенный и  пр.  (О  разлшіи:  agnatus, 
cognatus,  affinis  ,  propinquus  ,  ем.  въ 
Agnatus).  —  *Cognalum  illud  est  men- 
libus  nostris.  Cic.  это  въ  насъ  врож- 
денное. Res  alteri  cognala.  Plin.  вещь 
похожая  на  другую.  Cognata  vocabu- 
la  rebus.  Ног.  овойсгавенныя  вещамъ 
названія.  Cognali  cineres.Calull.  прахъ 
родныхъ. 

Cogni'lio,  Onis.  f.  3.  Cic.  Знаніе,  позна- 
віе.  узнаніе,  свѣдѣніе.  |  Ин.  Сужде- 
ніе  ,  разбирательство  ,  разсмотрѣ- 
ніе  какого  нибудь  дѣла.  |  При- 
зяакъ,  знакъ.  примЪша. 
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Cogmtlvus,  a,  urn.  Cels./  По знательный, 
догадливый. 

Cognitor,  oris.  т.  3.  Cic.  Стряпчій,  повѣ- 
реняной.  I  Докладчикъ  въ  судѣ,  разби- 
рашель  дѣла.  |  Cognitor  собственно 
стряпчій  присушсшвующаго  чело- 
битчика или  ошвѣшчика,  a  Procura- 
tor отсутствующего. 

Cognitiira,  ае.  /.  i.  Suet.  Должность 
сшряпчаго  ,  повѣреинаго,  докладчи- 
ка. I  Сужденіе,  разсмотрѣпіе  дѣла. 

Cogmtus,  a,  urn.  Cic.  Познанный  и  пр. 
part,  ошъ  Cognosco. 

Cognomen,  inis.  п.  3.  et 

Cognomentuniji.  /2.2.  Cic. Прозваніе,  про- 
звище, проименованіе,  на  пр.  Cicero 
въ  М.  Tullius  Cicero;  также  Scipio  въ 
P.Cornelius  Scipio. \Cognomen  sumere, 
trahere.  Cic.  получить  прозваніе.  Mar- 
cius,cui  cognomen  posteaCoriolanifuit. 
Liv.  Марцій,  который  послѣ  про- 
званъ  былъ  Коріолааомъ.  Calo  cogno- 
men habehat  Sapientis.  Cic.  Кашонъ 
прозывался  Мудрымъ.  Crassus  со- 
gnomine  Dives.  Cic.  Крассъ  прозван- 
ный Богашымъ,  Богачемъ.  Arislid.es 
cognomme  Justus  est  adpellatus.  С. 
Nep.  Аристидъ  прозванъ  былъ  Спра- 
ведливымъ.  addere  alicui  cognomen 
Felicem.  Plin.  дашь  кому  прозваніе 
Счасінливаго. 

Cognommis,  е.  С,  Nep,  Одноименный, 
тогожъ  имени. 

Cognomi'no,  as,  avi,  a  turn ,  are.  1.  Plin. 
Прозвать,  проименовать,  дашь  про- 
званіе.  Со gnominata  verba.  Cic.  подо- 
боименныя,  единозначащія  слова. 

Cognosco,  is,  novi,  nitum,  scere.  3.  Cic, 
Познавать,  узнавать.  |  Мн.  Разсма- 
тривать  ,  изслѣдывать  ,  судишь.  | 
Испытывать.  Cognoscere  causas  ali- 
cujus.  Cic.  выслушать  представляе- 
мыя  отъ  кого  оправданія,  доводы, 
доказательства,  внимать  оныя.  Co- 
gnoscere de  aliqua  re.  Cic.  разсматри- 
вашь  какое  дѣло,  судишь.  —  ex  litte- 
ris.  Cic.  узнать,  увѣдомиться  чрезъ 
письма.  —  humanitatem  alicujus.  Cic. 
испытать  чье  человѣколюбіе.  ессре- 
riendo.  Cic.  знать  по  опыту. 

COGO,  is,  coegi,  actum,  gere.  3.  Cic.  Со- 
бирать. I  Понуждать ,  принуждать. 
I  Иногда  :  i)  Заключать,  выводишь 
заключеніе.  2)  Liv.  Сжать,  съузить. 
3)  Сгустишь,  дашь  ссѣсться.  Cogere 
exercilum  in  unum  locum.  Cic.  собрать 
войско  въ  одно  мѣсто.  —  comas  no- 
do.  Sen.  связать  волосы  узломъ. 
pecuniam  a  civilalibus.  Cic.  взимать, 
собрать  деньги  съ  городовъ.  sena- 
tum.Clc.  созывать  Сенатъ.  —  ad  ver- 
ba. Prop.  i.  e.  ad  concionem  ,  созы- 
вать къ  собранію.  аёгет  in  nubes. 
Cic.  сгустить  воздухъ  въ  облака. 
Leviter  armati  cogebant  agmen.  Curt. 
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легко  вооруженные  заключали маршъ. 

Cogere  copias  in  classem.  Liv.  поса- 
дить войско  на  суда,  паѵгт  in  portum. 
Cic.  вогнать  корабль  въ  поршъ,  въ 
гавань.  С  о  actus  est,  ut  se  ipse  vita  pri- 
varet.  Cic.  принужденъ  былъ  самъ  се- 
бя лишить  жизни.  Quid  поп  mortalia 
cogis  pectora.  Virg.  къ  чему  не  при- 
нуждаешь ты  человѣческое  сердце. 
Ніпс  cogitur.  Cic.  изъ  сего  слѣдуетъ. 
Ное  cogere  volehat,  falsas  litleras  esse, 
Cic.  хотѣлъ  заключишь,  чшо  письмо 
ложное. 

Cohabito  ,  are.  г.  Вмѣстѣ  съ  кѣмъ 
жить,  сожительствовать. 

Cohaerarius,  іі.  т.  2.  Cic.  Помощникъ, 
товарищъ. 

Cohaerenter.  adv.  Flor,  Соединенно , 
связно. 

Cohaerentia,  ае.  /.  Cic,  Связь  ,  соедине- 
ніе,  сообразность. 

СбЬаегео,  es,  si,  sum,  гёгё.  2.  Cic,  Связь, 
'  сообразность  имѣть.  |  Быть  сое  ди- 
не ну  ,  соединяться  вмѣстѣ  съ  -— 
Apte  cohaerent.  Cic.  одинъ  другому 
очень  соотвѣшствуютъ  ,  сообраз- 
I  ны.  Cohaerentia  inter  se  verba,  ісі.связ- 
ныя  ,  соотвѣшственныя  одно  дру- 
гому слова.  I  Cobaerere  alicui.  Cic. 
быть  привязану,  имѣшь  привязан- 
ность къ  кому. Cohaerent  inter  se  ossa, 
кости  связаны,  сцѣплены  между  со- 
бою соотвѣшсшвенно  ,  сообразно 
одна  другой.  Qui  cohaerent  Mesopo- 
tamiae3  Rhoali  vocantur.  Plin.  погра- 
ничные, смѣжные  съ  Месоаошаміей, 
наз-ываются  Ruoali.  Virlules  sine  be- 
ala  vita  cohaerere  поп  possunt,  Cic. 
добродѣшели  безъ  счастливой  жи- 
зни быть  не  могутъ.  legibus  cohae- 
ret  status  civilalis.  Quint,  государ- 
ство содержится  законами.  Alia, 
quibus  homines  cohaerent.  Cic.  дру- 
гое, изъ  чего  сосшояшъ  человѣки. 

Cohaeres,  edis.  т.  3.  Cic.  Сонаслѣдникъ, 
соучастникъ  въ  наслѣдсшвѣ  съ  дру- 
гимъ  (сиі  et  cujus), 

Coliaeresco,  is,  ere.  3.  Cic.  См..  Cohaereo. 

Coliibeo,  es,  bui,  bitum,  ere.  2.  Cic.  Удер- 
живать ,  обуздывать.  ||  Запрещать, 
возбранять.  Cohibere  aliquem  carce- 
re ,  въ  іпюрьмѣ  кого  содержать. 
Cohibere  prospero  proelio.  Tac.  от- 
разишь счасшливымъ  сраженіемъ.  — 
se.  Тег.  умѣряшь  себя.—filium.  Plaut. 
не  давать  воли  сыну. — manus  et  оси- 
los  ab  alieno.  Cic.  ни  похищать,  ни 
завидовать  чужому  имѣнію.  —  nodo 
crines.  Ног.  связать  волосы  въ  пу- 
чокъ.  Cohibere  pugnare.  Cic.  запре- 
тить сражаться.  За  cohibere  слѣ- 
дуегаъ  и  quo  minus. 

Cohibilis  oratio.f.  Gell.  Связная,  поря- 
дочная рѣчь. 

Cohibiliter.  adv.  ApuU  Кратко,  свлзно. 
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Cohibitio,  onis.  /.  5.  Cic.  Возбраненіе, 
запрещеніе,  препягасшвіе,  препона. 

Cohinnio,  ire.  4^  Бмѣсшѣ  ржашь. 

Cohirciuatio ,  onis.  /.  3.  Apul.  Козья 
яросшь,  похоть. 

Cohonesto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Ho- 
чишашь  ,  воздавать  почшееіе  ,  по- 
чтишь. 

Cohorreo,  es,  ui,  ere.  2.  Cic.  Быть  объ- 
яшу  ужасомъ ,    сшрахомъ  ,  трепе- 
тать ,  дрожать  ,  содрогаться  ошъ 
страху.    Cohorrere  ex  sudore.  Cic. 
послѣ  пота  чувствовать  дрожь  ,  оз- 
ыобъ,  дрожать  послѣ  пота. 
Cohorresco,  is,  rui,  scere.  3.  Suet.  шожъ. 
COHOPvS,  lis.  f.  3.  Ног.  Толпа,  множе- 
ство людей  ,  рота  солдатъ  и  пр.  | 
Сіс.  Свита,  провожатые.  |  Ca.es.  Ко- 
горта, или  полкъ    пѣхошной  Рим- 
ской. I  Задаій  или  птичій  дворъ. 
Cohortalis  ,  е.   CoL  Когортный,  рот- 
ный, надлежащей  до  когорты.  |  Над- 
лежащей до  задняго  двора. 
Cohortatio,   onis.  f.  3.  Cic.  Увѣщаніе, 

убѣждевіе. 
Cohortlcula,  ае.  f.  1.  dim.  Caes.  Баша- 
ліонъ ,    небольшое    число  солдатъ. 
См.  Cohors. 
Cohortor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Cic. 
Увѣщавашь  ,  убѣждашь  ,  поощрять, 
возбуждать   (особенн.    относит,  къ 
многолюдству). 
Cohum,  і.  п.  2.  Fest.  Веревка,  которою 
привязывается  дышло  плуга  къ  яр- 
му воловьему.  I  У  стихотвор:  небо. 
Cohdmido,  are.  1.  Apul.  Смочишь. 
■j-Coilia,  ае.  у",  i.  Vilr.  Возвышеніе  фон- 

танаыхъ  водопроводовъ  въ  долинѣ. 
Coinquinatio,  onis.  /.  5.  Bibl.  Пятно,  за- 

марка,  запачканіе,  оскверненіе. 
Coinquino,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  За- 
марать ,  осквернишь.  I  Cic.  Обезче- 
сшишь,  посрамишь. 
Cuitio,  onis.  /.  5.  Cic.  Сходбище,  cme- 
ченіе,  скопъ,  заговоръ.  fl  Тег.  Сшиб- 
ка, стычка,  сраженіе. 
Coitus,  us.  т.  4-  Plin.  Соиіпіе,  совоку- 

плеяіе.  I  Cels.  Скопленіе. 
Coitus,  a,  um.  pari,  a  Coeo. 
*Colaphizo,  are.  1.  Заушать,  дашь  по- 
щечину, тычекъ. 
*Colaphus,  і.  т.  2.   Тег.  Заушеніе,  по- 
щечина ,  ударъ  кулакомъ  ,  тычекъ. 
Colaphum  alicui  ducere.   Quint.  —  in- 
culere.  Juv.  —  infligere.  Plin.  —  infrin- 
gere.  Ter.  —  icere.  Plaut.  дашь  кому 
пощечину.   Colaphum  perpeti.  Plaut. 
получишь  пощечину. 
Colatorius,  a,  um.   Способный  къ  про- 

цѣживанію. 
Colatura,  ае.  /.  Coel.  Aurel.  Пропѣжива- 

ніе,  процѣженное. 
Culatus,  a,  um.  part,  a  Colo. 
ColaX,  acis.  m.  Ter.  Льсшецъ. 
Colchiacus,  a,  um.  i.  q.  Colchicus. 
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Colchicus,  a,  um.  Колхидскій,  на  пр.  ve- 
nena.  Ног. 

Colchis,  idis.  Колхида  страна,-  также 
и  Колхидянка.  Val.  Fl. 

Colchus,  a,  um.  Колхидскій,  на  пр.  vene- 
rium. Ovid. 

Colcotar,  is.  n.  3.  Купоросная  известь, 
сженой  красной  купоросъ. 

Golendus  ,  а  ,  um.  Cic.  Достопочтен- 
ный, почшенія  достойный. 

Coles,  is.  т.  3.  Cels.  Колѣвцо,  на  пр.  у 
тростника.  |  Мужескій  дѣтородный 
_УДЪ. 

Coleus  ,  і.  т.  2.  Ядро,  яйцо  шуляшное. 
Сбііса,  ае.  et 

Colice,  as./.  1.  Scrib.  Larg.  Колика,  ко- 
лотье, 

Coli'culus,  i.  m.  2.  Varr.  Отрасль  ,  om- 
росшокъ  (у  расшѣнія). .  dim.  a  Colis. 

Colicus,a,  um.  Plin.  Страждущій  коли- 
кою, подверженный  коликѣ,  или  над- 
лежащи! до  КОЛИКИ, 

*Coliphium,  іі.  п.  2.  Juv.  ХІища,  коею  со- 
держались древніе  борцы. 

Colis,  is.  т.  3,  Plin.  Отрасль,  отро- 
сшокъ,  отпрыскъ  ;  it.  стебель  у  ра- 
сгаѣній. 

*Colla,  ае. /.  Слі.  Glutinum. 

Collabasco,  is,  ere.  3.  Plaut.  Близку  быть 
къ  паденію,  угрожать  паденіемъ,  не- 
крѣпку  быть. 

-f-Collabefacio,  is,  ёгё.  Разрушишь,  со- 
крушишь. 

Collabefacto,  as,  avi,  atum,  агё.і.  Ov.  По- 
колебать ,  потрясши.  |j  Разсшро- 
ишь,  привесшь  въ  смятеніе  ,  сбить 
съ  пути  кого  вибудь.  См.  Labe- 
facto. 

Collabeno,  is,  factus  sum,  fieri.  Cels.  Раз- 
рушишься  ,  сокрушишься  ,  испор- 
титься. 

Collabello,  are.  Lab.  Цѣловашь. 

Collabesco,  is,  ere.  5;  Lucr.  Шататься, 
колебаться,  близку  быть  къ  паденію. 

Collabor,  eris,  lapsus  sum,  bi.  dep.  5. Ovid. 
Упадашь.  |  ІІизн.  Ослабѣшь  ,  изне- 
мочь и  пр.  (quo). 

Collabus,  і.  т.  2.  Cels.  Колокъ  у  музы- 
кальнаго  инсшруменша. 

"J-СоІІасёго,  as,  avi,  atum,  are.  Tac.  Ра- 
зорвать ,  растерзать  ,  разодрать 
вмѣстѣ  съ. 

Collacrymat; -j,  onis./.  5.  Cic.  Оплакива- 
ніе  (совоьуаное). 

Collacrymo,  as,  avi,  atum,  are  et  Colla- 
crymor,  ari.  1.  Cic.  Оплакивать.  [J 
совете.  Вмѣстѣ  съ  кЬмъ  плакать , 
проливать  слезы. 

Collactaneus,  (U/p.)  et 

Collacteus,  (Juv.)  a,  um.  Воспитанный 
одною  кормилицею  ,  вскормленный 
однимъ  или  шѣмъ  же  молокомъ  съ 
кѣмъ  нибудь. 

Collapsus,  a,  um.  Virg.  Упадшій.  |  Ин. 
Ovid.  Упавшій  въ  обморокъ;  it.  осла- 
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бѣвтій,  изнемогшій.  Collapsa  mem- 
bra. Virg.  ослабѣвшіе ,  изнемогшіе 
члены.  Collapsi  cineres.  Virg.  пепелъ 
безъ  огня,  охладЪвшій.^е^е.у  veluslale 
collapsae.  Suet,  домъ  ошъ  вешхосши 
разрушившийся. 

Collare,  is.  п.  5.  Varr.  {el  Collarium.). 
Ошейникъ  ,  ожерелокъ  ,  галсшухъ  , 
шейной  плашокъ,  цѣпь  на  шею. 

Collaria,  ае.  f.  i.  Plaut.  Карканъ,  желѣз- 
ный  ошейникъ  для  преступник  о  въ. 

Collaris,  е.  Juv.  Шейный  ,  вздѣваемый 
на  шею. 

Collatatus,  a,  um.  part,  См.  Collato  и 

Coilatus. 
Collatensis,  et 

Collateralis  ,  е.  Посшоронній ,  не  по 
прямой  линіи  доходящей  j  it.  равно- 
сторонний. 

Collatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Сношеніе,  срав- 
нение, сличеніе.  |  Денежной  поборъ, 
складчина.  Collatio  signorum.  Cic. 
сшибка ,  сраженіе  двухъ  войскъ  , 
двухъ  корпусовъ  (военныхъ). 

Collatltius,  a,  um.  Quint.  Кой  откуда, 
или  огавсюду  собранный,  сборный. 

Collativus,  a,  um.  i.  q.  collatitius.  Collati- 
vus venter.  Plaut.  толстое  брюхо. 
Collatica  cofina ,  обѣдъ  или  ужинъ , 
гдѣ  всякой  за  себя  плашигаъ. 

Collato,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Рас- 
пространишь ?  разширишь,  размно- 
жишь. 

Collator,  oris.  m.  3.  Plaut.  ІІлашилыцикъ 
своейчасши  или  какого  нибудь  налога. 

Coilatus,  us.  т.  4»  Hirt.  Снесеніе,  срав- 
иеніе.  I  Поборъ  ,  сборъ  податей  или 
налоговъ  случайныхъ ,  складчина.  | 
Сшибка,  стычка  двухъ  войскъ. 

Coilatus,  a,  um.  part.  См.  Confero. 

Collaiidatio ,  onis.  f.  3.  Cic.  Похвала, 
прославленіе.  |  Почшеніе  ошъ  мно- 
гихъ. 

Collaudo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Хва- 
лишь, превозносишь  похвалами,  про- 
славлять, {совете,  совокупно,  вмѣ- 
сшѣ). 

Collecta,  ае.  f.  i.  Cic.  Складчина,  сборъ 
денегъ  со  многихъ;  it.  часть  ,  доля 
платимая  каждымъ.  |  Собраніе  ,  мно- 
жество. I  Сборъ  или  что  собрано. 

Collectaneus,  a,  um.  Plin.  Сборный,  со- 
бранный изъ  разныхъ  мѣсшъ ,  со- 
сшавный. 

Colleclio  ,  onis.  /.  5.  Cic.  Собраніе.  | 
Иногда  знаситъ  :  Заключеніе,  слѣд- 
ствіе.  Sen.  |  Иногда  :  Скопленіе  со- 
ковъ,  нарывъ,  чирей.  Plin. 

Collectltius,  a,  um.  Cic.  Сборный,  со- 
бранный изъ  разныхъ  мЬстъ  или 
кой  откуда. 

Collectivus,  a,  um.  Quint.  Сшоющій  то- 
го, чгаобъ  собрать  ,  собирательный, 
сборный.  J  Ин.  Заключающей  ,  или 
заключительный  ,  изъ  чего  можно 


Еывесть  заключеніе  или  послѣдсш- 
вія,  по  следственный. 
Collector,  oris.  т.  3.  Сборщикъ,  соби- 
ратель. 

Collectrix,  Icis.  /.  3.  Plaut.  Сборщица 
подаянія,  милостыни. 

Collectus,  us.  т.  4.  Virg.  Собраніе.  fl  Ин. 
Хранилище. 

Collectus,  a,  um.  part.  Собранный  и  пр. 
ошъ  Colligo. 

Collega,  ае.  га.  i.  Cic.  Товарищъ.  Кто 
съ  кѣмъ  у  одного  дѣла  ,  въ  одномъ 
мѣстѣ  служитъ. 

Collegatarms,  іі.  га.  2.  Ulp.  Соучаству- 
ющій  възавѣщаніи,  или  въ  духовной. 

fCollegialis  ,  е.  Одного  общества  ,  изъ 
одного  мѣсша  и  пр. 

Collegium,  іі.  п.  2.  Сіс.  Коллегія,  с  о  бра- 
Hie,  общество,  сонмъ. 

*Colieticus,  a,  um.  Veget.  Имѣющій  си- 
лу соединять,  совокуплять. 

Collevo,  as,  avi,  atum,  are.  i,  Plin.  Об- 
легчать, помогать,  умягчать. 

Colli  anus,  i.  т.  См.  Publicanus. 

Colli'bertus,  i.  m.  2.  Plaut.  Соошпущен- 
никъ,  или  которой  вмѣстѣ  съ  кѣмъ 
ошпущенъ  на  волю. 

Collibet ,  uit,  itum,  ere.  2.  Cic.  Нравить- 
ся ,  угоднымъ  бышь.  Collibuit  mihi 
facer e}  мяѣ  заблагоразсудилось  сдѣ- 
лашь. 

СоШсіае,  arum./,  pi.  1.  Plin.  Рвы,  ка- 
нальцы, спуски  водяные.  |  Трубы, 
жолубы. 

Colliculus,  і.  т.  2.  Apul.  Холмикъ,  буго- 
рокъ.  {dim.  a  Collis). 

Collldo,  is,  lis і ,  llsum,  dere.  3.  Cic.  Уда- 
ришь другъ  объ  друга  ,  столкнуть 
вмѣстѣ.  I  Раздавишь.  Collid.il  fratres 
gloria.  Stat,  чесшолюбіе  ,  суеславіѳ 
приводишь  въ  несогласіе  ,  въ  ссору, 
или  вооружаетъ  брашьевъ  одного 
прошивъ  другаго.  Colliduntur  leges. 
Quint,  законы  противорѣчатъ  меж- 
ду собою,  противны  одинъ  другому. 

Colli'gatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Связь  ,  соеди- 
неніе. 

Colligo,  as,  avi,  alum,  are.  1.  Cic.  Связы- 
вать, соединять,  it.  увязать,  завя- 
зать и  пр.  Colligare  impelum  alicujus. 
Plin.  удержать  стремительность  , 
ярость  чью.  —  ипо  libro  aliquid.  Cic. 
помѣсшить  ,  заключить  что  въ  од- 
ной книгѣ  или  томѣ.  —  vulnus.  PI. 
перевязать  ,  завязать  рану.  —  аіі- 
quem  in  Graeciam.  Cic.  задержать  ко- 
го въ  (привязать  къ)  Греціи.  —  se 
cum  aliis.  Cic.  соединиться  съ  дру- 
гими. —  aliquem  vinculis.  Cic.  зако- 
вать, въ  цѣпи  посадить  кого. 

Colligo,  is,  legi,  lectum,  gere.  3.  Cic.  Со- 
бирать. I  Иногда:  Заключать  изъ 
чего,  jj  Снискивать  ,  пріобрѣшашь. 
Colligere  exercilum ,  войско  наби- 
рать. —  veslem,  платье  подобрать. 
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—  breviter ,  кратко  изчислишь.  Col- 
ligere  se.  Cic.  —  vires ,  animum ,  въ 
себя  пришши,  собрать  силы,  или  со- 
браться сі>  силами  ,  ободришься.  — 
se  ex  timore,  Caes.  вытти  изъ  стра- 
ха. —  sexaginta  pedes  orbe.  Plin. 
имѣть,  заключать  шесшьдесятъ  фу- 
шовъ  въ  окружности.  —  centos  от- 
nes  rumorum.  Сіс.  все  слушать  и  все- 
му вѣришь  ,  чшо  ни  болшаютъ.  —  se 
in  moenia.  Sil.  Ital.  отступишь  за  го- 
родскія  стѣны  ,  ввушрь  города.  — 
testes.  Cic.  собрать  свидѣшелей.  — 
faceLe  dicta.  Cic.  собирать  осшрыя 
слова  ,  рѣчи.  —  rationes.  Plaut.  пода- 
вать много  причинъ.  —  ex  aliqua  re. 
Cic.  заключать  изъ  чего.  —  vilia  multa 
in  aliquem.  Cic.  открыть  и  пр.  —  me- 
mo r  iam  (вспомнить)  anliquitatis.  Cic. 
se  ex  somno.~L\icr.  пробудиться.  —  in- 
vidiam. Cic.  попасть  въ  ненависть. — 
benevolenliam.  Cic.  пріобрѣсть  любовь, 
благосклонность.  —  vasa.  Caes.  укла- 
дываться. —  usum  patiendi.  Ovid,  при- 
выкнуть къшерпѣнію.  —  omnium  lau- 
des  ex  aliqua  re.  Cic.  быть  всѣми  вы- 
хваляему  за  чшо.  —  iram.  Ног.  осер- 
диться. —  ante  animo  aliquid.  Cic. 
предвидѣшь  чшо  —  stipem.  Liv.  хо- 
дишь по  міру,  просишь  милостыни. 
■ —  gradum.  Sil.  Ital.  остановиться.  — 
annos.  Plin.  считать  лѣша.  —  cansas. 
Plaut.  искать  извиненій. 

Colllminium,  или  Collimitium,  ii.  n.  2.  Sol. 
Мѣсшо  ,  гдѣ  границы  ,  рубежи  схо- 
дятся ,  границы  ,  порубежное. 

Colllmitaneus,  a,  um.  Sol.  Пограничный, 
смежный. 

Collimitor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  So- 

lin.  Граничить,  быть  смежнымъ. 
Collimo,  или 

Collineo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  При- 
целиваться, цѣлить,  мѣшишь. 

Collmltus  ,  a  ,  um.  part,  a 

Collmio,  is,  ivi,  Itum,  jre.  4«  et 

Colliuo,  is,  llvi,  (levi),  litum,  nere.  3.  Hor. 
Намазать,  натереть. 

Colllnus,  a,  um.  Col.  Пригорочный,  pa- 
стущій  или  находящійся  на  холму, 
холмовый. 

Colliphium.  См.  Colipliium. 

Colliquatio,  onis.  /.  3.  Act.  Распущеніе, 
растопленіе  твердаго  тѣла. 

Colliquefacio,  is,  feci,  factum,  cere.  3.  Cic. 
Растоплять  ,  расплавлять  ,  распу- 
скать. 

Colliqueo,  es.  el 

Colliquesco,  is,  cui,  scere.  Col.  Вмѣсшѣ 
растопляться  ,  распускаться. 

Colliquiae.  См..  Colliciae. 

COLLIS,is.  m.  5.  Cic.  Холмъ,  пригорокъ. 

Colllsio,  onis./.  3.  Just,  el 

Collisus,  us.  m.  4.  Plin.  Взаимной  ударъ, 
шолчокъ  ,  удареніе  другъ  о  друга  , 
сшолкновеніе ,     взаимное  треніе, 
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сшибка. 

Collisus,  a,  um.  part.  Ударивіпійся,  тол- 
кнзгвшійся  обо  чшо  ,  сшолкнувшійся. 
I  Mil.  Поврежденный,  или  сокрушен- 
ный, изнуренный,  истощенный  и  пр. 
отъ  Collido. 

С0Н0,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Осмолить  , 
засмолишь,  закупоришь. 

Collocatio,  onis./.  3.  Cic.  Расположеніе, 
помѣщеніе  ,  положение.  Collocatio 
filiae.  Cic.  выдача  за  мужъ  дѣвицы. 

Colloco,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Пола- 
гать ,  ставишь  ,  расположишь  ,  ус- 
троить. I  Помѣстишь  ,  посадишь. 
Collocare  filiam  alicui ,  выдашь  дочь 
за  кого  въ  замужство.  - —  patrimonium 
in  salutem  Reipublicae.  Cic.  употре- 
бишь свое  имѣніе  въ  пользу  обще- 
ственную ,  пожертвовать  имѣні- 
емъ  ,  чшобъ  спасти  государство. 
Collocare  in  bono  lumine  tabellam.  Cic. 
поставишь  картину  въ  надлежащий 
свѣшъ.  —  praesidiam  in  loco.  Caes.  по- 
ставить гарнизонъ.  —  castra.  Caes. 
разкинушь  лагерь.  —  spem  in  aliquo. 
Cic.  надѣяшься  на  кого.  —  subsellio 
secundo  super  se.  Suet,  посадить  ко- 
го выше  себя.  —  insidias  alicui.  Caes. 
ставить  кому  ковы.  —  pecuniam  noini- 
nibus.  Cic.  in  nomina.  Ulp.  отдавать 
деньги  на  проценты.  —  pecuniam  in 
capita.  Liv.  наложишь  подушную.  — 
se  in  studio.  Cic.  предаться  наукамъ. 
—  male  horas.  Mart,  худо  употреб- 
лять время.  —  se  in  otium.  Plaut. 
предашься  покою.  —  beneficium  apud 
aliquem.  Cic.  обязать  кого.  — filiam 
in  matrimonium,  nuplui,  пир  turn.  Cic. 
Colum.  Caes.  выдать  дочь  за  мужъ. — 
se  palam  in  meretricia  vila.  Cic.  быть 
публично  распутною  женщиною.  — 
sedem  suam  Romae.  Cic. основать  свое 
пребываніе  въ  РимЬ.  —  (подкупишь) 
aliquem  ad  inter ficiendum.  Cic. 

Collocupleto,  as,  avi,  atum.  are.  1.  Ter. 
Обогащашь.  f  Украшать  ,  возобно- 
влять. 

Collociltio,  onis./.  5.  ad  Her.  et 

Colloquium,  ii.  n.  1.  Cic.  Разговоръ,  раз- 
сужденіе  съ  кѣмъ  нибудь  ,  бесѣда. 
V enire  in  colloquium.  Caes.  собраться 
для  переговоровъ.  Colloquium  facere 
или  serere  cum  aliquo.  Liv.  разговари- 
вать съ  кѣмъ  нибудь.  Colloquium 
dare.  Prop. 

Colloquor,  queris  ,  cutus  sum,  qui.  dep. 
3.  Cic.  Разговаривать  ,  говоришь  , 
разсуждашь  съ  кѣмъ.  Colloqui  alicui , 
aliquem.  Plaut.  —  cum  aliquo.  Cic.  раз- 
говаривать съ  кѣмъ  ннбудь.  inter  se. 
Caes.  разговаривать  между  собою. 
per  lilleras.  Cic.  имЬіпь  переписку. 
— per  internunlios.  С.  Nep.  чрезъ  по- 
средниковъ. 

Colluoet  См.  Collibet. 
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Collucatio  ,  onis.  /.  3.  Varr.  Обсѣканіе  , 
обрубаніе  вѣшвей  у  деревъ  ,  подчи- 
няете ,  подрѣзываніе  деревъ  ;  it.  про- 
чищеніе  лѣса  (вырубкою  лишнихъ 
деревъ). 

СоІШсео,  es,  хі,  ёгё.  2.  Cic.  Сіяшь,  бли- 
стать ,  освѣщать.  Collucent  omnia 
luminibus.  Liv.  все  освѣщено  огня- 
ми — agri  floribus.  Ovid,  поля  испещ- 
рены цвѣтами.  Collucet  sol  mundo. 
Cic.  солнце  освѣщаешъ  свѣтъ. 

Colluco,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  Под- 
чищать ,  обсѣкашь  вѣтви  у  дерева. 
|f Прочистишь  лѣсъ,  рощу  (выруб- 
кою). 

Colluctatio,  onis./.  3.  Col.  Борьба.  |  Про- 
тивоборство ,  прѣніе  ,  споръ. 

Colluctor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.i.  Plaut. 
Бороться  ,  прошивоборсшвовашь  , 
спорить. 

Colludium  ,  ii.  n,  2.  Solin.  Забава  ,  уве- 
селеніе  вмѣстЬ  съ  кѣмъ  нибудь.  Сж. 
Collusio. 

Colludo  ,  is  ,  Ifisi ,  lusum  ,  dere.  3.  Virg. 
Вмѣсшѣ  играть  ,  шутишь  съ  кѣмъ.  | 
Cic.  Согласиться  въ  кѣмъ  шайно 
противъ  кого  нибудь,  сговоришься 
съ  кѣмъ  ко  вреду,  къ  обману  дру- 
гаго,  нароБишь  противной  сшоронѣ  , 
сопернику  чьему. 

COLLUM,i.n.  2.  Сіс.Шея.—  Colla  eripere 
jugo.  Ног.  освободишь  изъ  подъ  ига  , 
изъ  рабства,  изъ  неволи,  отпустить 
на  волю  ;  it.  освободишься  изъ  нево- 
ли ,  свергнуть  съ  себя  иго.  —  гит- 
pere  securi.  Ovid,  голову  отрубить. 

СоІШтто,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Apul. 
Освѣщашь,  или  соосвѣщашь. 

Colluo,  is,  lui,  hitum,  ere.  5.  Plin.  Мыть, 
полоскать. 

Collurcinatio,  onis./.  3.  Apul,  Пированіе, 
пиршество  ,  бражничество  ,  обжор- 
ство. 

Collusio,  onis./.  5.  Cic.  (Collusium,  ii*  n. 
2.)  Соглашеніе,  соумышленіе  тай- 
ное противъ  кого, 

Coiliisor,  oris.  т.  3.  Cic.  Игрокъ,  кото- 
рой играетъ  ,  забавляется  съ  кѣмъ. 
I  Sen.  Тайно  соглашающійся  съ  кѣмъ 
противъ  другаго  въ  игрѣ  или  шяж- 
6Ѣ  ;  передашчмкъ  на  прошивную  сто- 
рону, понаровщикъ  другому. 

Collusorie.  adv.  Ulp.  ПІильнически,  со- 
гласясь  шайно  съ  прошивною  сто- 
роною ,  сговорясь  съ  другимъ  ,  заго- 
воромъ  ,  предательски  ,  вѣроломно. 

Collustro,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Освѣ- 
щать  ;  it.  дѣлашь  свѣтлымъ  ,  блес- 
тящимъ.  I  Virg.  Осматривать  ,  обо- 
зрѣвашь  всюду. \Ovid.  Очищать.  Col- 
lustrare  omnia  luinine.  Cic.  разлить 
всюду  свѣтъ.  —  oculis.  Cic.  всюду 
осматриваться.  —  vias.  Ovid,  очи- 
щать улицы. 

*  С  oil  us  tr  atus.  Блистательный,  сіяющій. 
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Collutio,  onis./*.  3.  Чищеніе  ,  на  пр.  den- 
Hum.  Scrip.  Larg. 

Collutulatio  ,  onis./.  Загрязнение. 

-j-Collutulo  ,  are.  i.  Plaut.  Загрязнишь, 
забрызгать  грязью,  f  Обезславишь 
обезчесшить. 

Colliitus,  a,  urn.  part,  a  Colluo. 

Colliiviaria,  orum.  n.  pi.  Vilr.  Протоки, 
стоки  нечистотные. 

Collitviaris,  (Colluvialis),  e.  Fest.  Надле- 
жащей до  сшока  нечистошъ. 

Colluvies  ,  ёі.  /.  5.  Col.  Сгаокъ  ,  стече- 
ніе  нечистошъ  ,  лужа.  |  Cic.  Сборъ  , 
сборище  подлаго  народа.  Ц  Тас.  За- 
мѣшательство.  Colludes  nalionum. 
Тас.  сборище  ,  смѣшеніе  народовъ  ; 
стеченіе  разныхъ  націй.  —  scelerato~ 
rum.  Cic.  скопище  злодѣевъ. —  rerum, 
Тас.  сшеченіе  дѣлъ. 

Colluvio,  onis.  /.  3.  Liv.  Cic.  Стеченіе  , 
смѣшеніе  ,  собраніе.  |  Cic.  Разстрой- 
сшво  ,  замѣшашельсгаво.  Слі.  Collu- 
vies. 

*CoIIyb1sta  el 

Collybistes  ,  ae.  m.  r.  Bud.  Банкиръ. 

*ColIybus  ,  i.  m.  2.  Cic. Банкирство  ;  it. 
плата  за  переводъ  денегъ.  |  Вексель, 
переводное  письмо.  |  Такъ  называ- 
лась мѣдная  монета  съ  изображе- 
ніемъ  вола. 

Collyra,  ае./.  Родъ  пирога.  Plaut. 

Collyriolum,  і.  п.  m.  е.  parvum  collyrium. 

Collyris,  idis.  /.  i)  i.  q.  collyra.  «)  Нѣко- 
торой  женской  головной  уборъ. 

*Collyrium,  іі.  п.  Ног.  Примочка  къ  гла- 
замъ.  I  Cels.  Корпія  для  ранъ  ,  мазь 
для  фисшулъ  и  пр.  I  Sid.  Полуко- 
лонна. 

Colo,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Col.  Процѣ- 
живашь.  {a  Colum.) 

COLO,  is,  lui,  cultum,  colere.  3.  Cic.  Па- 
хать ,  воздѣлывашь  землю.  |  Почи- 
тать ,  чтишь  ,  (иногда  любить),  \ 
Жить,  жительствовать,  обишашь.  Ц 
Ovid.  Стараться  о  чемъ.  Colere  se. 
Plaut.  украташь  себя  ,  убираться. 
Colere  Deum.  Cic.  почитать  Бога. 
agrum.  Liv.  обработывашь  поле,  lo- 
cum. Cic.  жишельсшвовать,  жишь.  — 
Festa.  Ovid,  торжествовать,  празд- 
новать. —  donis.  Liv.  почишашь  по- 
дарками —  vilam  Velerum.  Virg.  жить 
по  обыкновенію  предковъ.  —  quae- 
stum.  Plaut.  искать  ,  наблюдать  вы- 
годы. —  inter  se.  Cic.  любить  другъ 
друга.  —  stadia.  Cic.  предашься  на- 
укамъ. 

*Colon  ,  і.  п.  Plin.  Ободочная  кишка.  | 
Сіс.  Членъ  періода  Риторич. 

Coloua,  ае. /.  I.  Ovid.  Поселянка. 

Colonia  ,  ае./.  і.  Cic.  Поселеніе  ,  ново- 
поселенное мѣсто  ,  колонія.  ||  Sen. 
Мыза  ,  земля  отданная  на  ошкупъ 
или  на  аренду. 

Colonicus  ,  а  ,  urn.  Caes.  Поселянскій  , 
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колонисшскій.  J  Varr.  Земледѣльче- 
скій,  арендный.  Colonicae  leges.  Varr. 
обычаи  поселянскіе.  —  cohortes.  Caes. 
полки,  набранные  изъ  поселянъ. 
Colonus  ,  і.  т.  2.  Cic.  Поселянинъ  ,  по- 
селенепъ ,  колонисшъ.  Q  Земледѣ- 
лецъ  ,  хлѣбопашецъ  ,  ошкупщикъ 
земли,  арендашоръ.  С olonos  deduce- 
re.  Cic.  послашь  народъ  на  поселе- 
ніе. 

Coonus  ,  a  ,  um.  Col.  Пахашный  ,  noce- 
лянскій.  Fid.  Colonicus.  (a  Colo). 

*Colophonia  ,  ae.  /.  1.  Plin.  Канифоль 
(смола). 

COLOR. ,  (или  Colos)  ,  oris.  m.  3.  Cic. 
Цвѣшъ  ,  краска,  f  Ннзн.  (Quint)  Пред- 
логъ  ,  видъ  ,  прикрытіе.  J  Colores  , 
украшенія  Реторическія.  Color  vilae. 
Ног.  сосшояніе  жизни.  —  civilatis. 
Cic.  красивость  города.  —  dicendi } 
предлогъ  говоришь.  Colores  nectere. 
Virg.  располагать  краски  ,  цвѣша.  — 
орегит.  Ног.  украшенія  рабошъ  , 
издѣлій. 

Colorate.  adv.  Quint.  Подъ  закрышіемъ , 
съ  прикрасою  ,  подъ  видомъ  ,  подъ 
предлогомъ. 

Coloratus  ,  а  ,  um.  part,  a  Coloro.  Col. 
Раскрашенный  ,  разцвѣченный.  |  Cic. 
Украшенный,  j  Подкрашенный  ,  или 
фальшивый  ,  прикрытый  ложнымъ 
видомъ.  I  Ovid.  Virg.  Загорѣлый  , 
смуглый.  Colorati  Indi.  Virg.  смуг- 
лые Индійцы.  Colorata  oralio.  Cic. 
прикрашенная  рѣчь. 

-j-Coloreus,  Colorinus  el  Colorius,  a,  um. 
Цвѣтный  (неуп.). 

Colorificus ,  a  ,  um«  Virg.  Наводящій 
цвѣшъ,  разцвѣчивающій, 

Coloro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Рас- 
крашивать, разцвѣчаіпь,  дашь  цвѣшъ 
какой  ,  подкрасишь.  |  Прикрывать 
ложнымъ  видомъ.  Colorare  libera- 
lilaLem  debili  nomine.  Val.  Max.  при- 
крывать свою  щедрость  именемъ 
долга. 

Colosseus,  el 

Colossicus,  a,  um.  Plin.  Колоссальный, 

сшолповидпый  ,    имѣющій  безмѣр- 

ную  величину,  огромный. 
Colossinus  color.  Желтой  цвѣшъ. 
Colossus,  i.  jn.  2.  Plin.  Колоссъ  ,  исту- 

канъ  безмѣрной  величины. 
COLOSTRA,  ae./.  1.  el  Colostrum,  i.  n. 

2.  Plin.    Первое  молоко  послѣ  po- 

довъ. 

Colostratio,  onis.  /.  3.  Plin.  Молошница 
болѣзнь. 

Colostratus,  a,  um.  Plin.  ИмЪющій  мо- 
лошницу  болѣзнь,  или  сосаЕШІй  пер- 
вое молоко  послѣ  родовъ. 

COLUBER,  bri.  т.  2.  Vilr.  (Colubra, 
ae.)  Змѣй,  змѣя.  Colubra  aquatica.  PI. 
водяная  змѣя. 

Colubrifer,  a,  um.  Lucan.  Производящей 


змѣй. 

Colubrmus ,  a,  um.  Plant.  Змѣиный.  fl 
Хитрый,  лукавый.  Colubrinum  inge- 
nium.  Plaut.  змѣиный  духъ  т.  е.  хит- 
рый, лукавой  человѣкъ. 

COLUM,  i.  п.  2.  Virg.  Цѣдилка,  лейка. 
I  Plin.  Колика  болѣзнь. 

COLUMBA,  ae.  /.  1.  Cic.  Голубка,  или 
вообще  голубь. 

Columbar,  aris.  п.  3.  Plaut.  Желѣзный 
ошейникъ;  рогатка. 

Columbaris,  e.  Col.  Голубиный. 

Columbarium,  ii.  п.  2.  Col.  Голубятня. 

Columbarius,  ii.  m.  2.  Ггг^.  Голубяшникъ. 

Columbatim.  adv.  Cat.  По  голубиному. 

Columblnus,  a,  um.  Ног.  Голубиный. 

fColumbo  ,  are.  Sen.  По  голубиному 
цѣловать. 

Columbiilus,  i.  га.  2.  Cat.  Голубенокъ. 

Columbus,  i.  ra.  2.  Plin.  Голубь. 

Columella,  ae.  /.  1.  Cic.  Сшолбикъ  и  пр. 
dimin.  a  Columna.  |  У  Яукрец.  Стар- 
ший слуга  ,  подмастерье,  или  стар- 
шей по  хозяинѣ. 

-j-Columellaris  ,  е.  Наподобіе  столби- 
ковъ.  Columellares  denies.  Varr.  ко- 
ренные зубы.  Collumelli,  orum.  тожъ. 

COLUMEN  ,  inis.  п.  3.  Vilr.  Подпора, 
сшолпъ.  I  Стропила,  перекладина,  | 
Ннзн.  (Сіс.)  Подпора,  защита,  обо- 
рона ;  it.  украшеніе  чему.  |  Cat. 
Берхъ,  вершина.  |  Сіс.  Главная  сила, 
важность. 

f  Coliimis,  е.  Plaut.  Здоровый.  (См,.  Іп- 
columis.) 

Columna,  ae.  /.  1.  Cic.  Столпъ,  или 
сшолбъ  ,  (колонна).  ||  Подпора.  Co- 
lumna Маепіа,  или  Мепіа.  Cic.  и  про- 
сто columna.  т.  е.  гдѣ  невольники, 
воры  и  дрзтіе  низкіе  люди  публично 
наказывались,  куда  и  должники  при- 
зывались, вѣроятно  для  наказанія  : 
сшолпъ  позорный,  безчестный.  Ad- 
haerescere  ad,  columnam.  Cic.  soil.  Mae- 
niam ,  у  безчестнаго  столба  сто- 
ять. Columnae  Herculis ,  двѣ  горы 
при  Гибралтарскомъ  проливѣ,  одна, 
Калпе,  еъ  Европѣ  ,  другая,  Абила, 
въ  Африкѣ.  Prolei  Columnae  (і.  е. 
fines).  Virg.  т.  е.  Египешъ,  гдѣ  Про- 
тей находился. 

Columnaris,  е.  Prud.  Столповый. 

Columnarium,  ii.  п,  я.  Caes.  Подать  съ 
сшолбовъ  сбиравшаяся,  [j  Vilr.  От- 
душина. 

Columnarius,  ii.  га.  2.  Caes.  Сборщикъ 
подати  съ  сшолбовъ.  Columnarii.  pi. 
Cic.  нехорошаго  поведенія  люди , 
моты. 

Columnatio,  onis.  /.  3.  Apul.  Колонада, 
собраніе  многихъ  сшолбовъ  или  ко- 
лонъ.  (Ин.  столпошвореніе). 

Columnatus,  a,  um.  Varr.  Подпертый, 
поддерживаемый  столбами  ,  осно- 
ванный на  сшолбахъ.   \  Сдѣланный 
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паггодобіе  сшолбовъ. 

Columnella,  ae.  f.  i.  Caes.  Сшолбикъ. 
dimin.  a  Columna. 

Coluri,  orum.  m.  pi,  2.  Macr.  Безхво- 
сшые.  I  Колюры,  шакъ  называются 
два  болыпіе  круга  на  глобусѣ,  раз- 
дѣляющіе  Экваторъ  и  Зодіакъ  на  4 
равныя  части.  (Colurus.  sing.) 

Colus,  i.  га.  (et  us./.)  Пряслица,  прялка. 

Colustra  et  Colustrum.  См.  Colostra. 

■fColutea,  orum.  п.  Слі.  Bellaria. 

COMA,  ae.  f.  1.  Cic.  Волосы  на  голо- 
вѣ.  I  Plin.  Космы,  грива.  Coma  arbo- 
rum.  Virg.  вѣтви  и  листья  древес- 
ные. 

Сот^ёпеили  Commagene,  es.  f.  1)  scil. 
terra.  Plin.  Комагена,  область  Сир- 
ская.  2)  scil.  lierba.  Plin.  Нѣкоторое 
растѣніе. 

Comagenus  ,  йли  Commagenus,  a,  um. 
Изъ  Комагены  ,  Комагенскій.  Coma- 
ge7iij  Комагенцы. 

Comana,  orum.  n.  pi.  Городъ  Комана  a) 
въ  Каппадокіи  съ  богашымъ  хра- 
момъ  Беллоны.  Plin.  b)  въ  Поншѣ. 
Hirl.  Сотапі,  Команы. 

Comans,  tis.  Virg.  См..  Comatus. 

•fComarchus,  i.  m.  2.  Plaut.  Начальникъ 
какого  нибудь  мѣсшечка,  городка. 

Comatorius  ,  a,  um.  Cic.  Волосный,  до 
волосовъ  ,  или  до  убиранія  оныхъ 
надлежащей. 

Comatus,  a,  um.  Cic.  Волосатый,  длин- 
новолосый, косматый. 

Combibo,  is,  bibi ,  bibitum,  ere.  3.  Plin. 
Пить  вмѣсшѣ.  I  Ov.  Выпить  все,  въ 
себя  вобрать  ,  упиташься,  Combi- 
Ъеге  lacrymas  suas.  О ѵ.  оросишься 
слезами,  въ  уединеніи  ушѣшаться. 
—  arles.  Cic.  основательно  научить- 
ся художесшвамъ.  —  maculas.  Ov. 
запяшнаться. 

Combibo,  onis.  га.  3.  Cic.  Товарищъ  въ 
пишьѣ,  въ  пьянствѣ. 

Comblnatio,  onis.  /.  3.  Совокупленіе. 

Combiao,  as,  are.  1.  Совокуплять,  со- 
прягать, соединять  двѣ  вещи  вмѣ- 
сшѣ. 

Comburo,  is,  bussi,  bustum,  rere.  3.  Cic. 
Сожигашь,  предавать  огаю.  Combu- 
rere  aliquem  judicio.  Cic.  осудишь 
кого  на  сожженіе.  Ubi  hunc  сотЪи- 
remus  diem?  Plin.  гдѣ  мы  проведемъ 
этотъ  день  ? 

Combustio,  onis.  /.  3.  Firm.  Сожженіе, 
сгорѣніе. 

Combustura,  ae. /.  1.  Обжога,  обожжен- 
ное мѣсто. 

*Соте,  es.  /.  pi,  Козлина  борода  ;  ра- 
сшѣніе. 

Comedo,  dis,  или  Comes,  (dit,  или  com- 
est)  ,  medi  ,  esum  ,  или  estum  ,  esse  , 
или  edere.  Cic.  Ъсшь.  |  Снѣдать,  по- 
жирать. J  Ии.  Расточать.  Comedere 
beneficia.  Cic.  забыть,  не  помнишь 
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благодѣяній.  Comedere  rem  suam. 
Тег.  проѣсть  и  пропить,  га.  е.  рас- 
точишь свое  имѣніе.  Comedere  ali- 
quem oculis.  Mart,  пожирать  кого 
глазами. 

Comedo,  onis.  га.  3.  Varr.  Ъдокъ,  про- 
жора, любящій  попить  и  поѣсшь. 

COMES,  itis.  т.  f.  3.  Cic.  Спушникъ,- 
вица,  товарищъ  въ  пути.  |  Plin. 
Нослѣдовашель  ,  еообщникъ,-ница.  || 
Графъ,-иня.  Comes  exterior.  Ov.  со- 
путствующій  ,  идущій  ,  шесшвую- 
щій  по  лѣвую  сторону;  interior,  id. 
съ  правой  стороны.  Comitem  se  ali- 
cui  dare.  Lav.  adder e.  Virg.  praebere. 
Cic.  или  ire  alicui.  Virg.  сопровож- 
дать кого  ,  сопутствовать  кому. 
Comes  imperii.  Sen.  Государствен. 
Министръ. —  consiliis  alicujus.  Plaut. 
или  secretorum.  Quint,  другъ,  отъ 
котораго  ничего  не  скрываешь.  — 
slabuli,  Обершшалмейсшеръ.  —  sa- 
cri  Consistorii ,  или  Consist  о  rianus  у 
членъ  Синода  ,  или  другаго  духовн. 
суда.  —  ргоѵіпсіае  ,  Губернашоръ  , 
намѣсшникъ  —  portuum ,  имѣющій 
начальство '  надъ  портами.  —  largi- 
tionum  privatarum,  Царскій  Казначей, 
управляющей  доходами  Императо- 
ра. —  largilionum  sacrarum,  Государ- 
ственный Казначей.  —  largilionum 
comilatensium  у  Царскій  Казначей, 
управляющій  путевыми  Императо- 
ра деньгами.  —  officiorum,  Обергоф- 
маршалъ  ,  melallorum,  riparum3  ve- 
stiarii  etc.  |  Comites,  свита. 

Comessabundus,  a,  um.  Lie.  Намѣреваю- 
щійся  сдѣлать  роскошный  пиръ. 

Comessatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Пированіе  , 
пиршесшво.  I  Банкешъ  ,  столъ  бы- 
ваю щій,  не  въ  свое  время,  (пере- 
куска). 

Comessator,  oris.  т.  5.  Cic.  Охошникъ 
пировать  ,  въ  пирахъ  и  роскошахъ 
живущій  ,  любящій  поѣсшь  и  по- 
пить. 

Comessor,  aris,  atus  sum,  ari.  1.  Ter. 
Пировать  ,  пиршествовать.  |  ДѢ- 
лашь  не  въ  обыкновенное  время 
столъ  ,  перекуску.  Comessalum  ire. 
Liv.  —  venire  ad  aliquem.  Plaut.  ишти 
къ  кому  пировать. 

Comestura,  ae.f.  Cat.  Яденіе.  ' 

Comestor,  oris.  ra.  3.  Ъдокъ. 

Comesus,  a,  um.  part,  a  Comedo. 

Cometa  et 

Cometes,  ae.  m.  1.  Cic.  Комета. 

Cornice,  adv.  Cic.  Смѣшно,  забавно,  или 
по  комедіаншски. 

*Comicus,  a  ,  um.  Plin.  Комическій,  ко- 
медіантскій  ,  смѣхотворный.  ComU 
сі,  orum,  pi.  Комедіанты,  смѣхо- 
шворы,  Comicus  poeta.  Cic.  Сочини- 
тель комёдій.  Сотіса  res.  Ног.  пред- 
мешъ  для  комедіи. 
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ComTnus.  adv.  Cic.  Избіизи,  изблизка, 
вблизи.  I  f^irg.  Тошчасъ,  немедленно. 

COMIS,e.  Cic.  Кроткій,  шихій,  ласко- 
вый, благосклонный,  compar.  Comior, 
us.  superl.  Coraissiraus,  a,  um. 

Coruitas,  atis.  f.  5.  Cic.  Кротость,  ла- 
сковость, пріятство.  Comilas  ser- 
monis.  Cic.  ласковость  въ  рѣчахъ. 
Comitate  retinere  animos.  Cic.  привле- 
кать ласковостію. 

Comitatensis,  e.  Ammian.  Къ  придворно- 
му штату  принадлежащей  ;  it,  къ 
свитѣ  принадлежащей. 

Comitatus,  us.  т.  \.  Cic.  Свита,  поѣздъ, 
провожатые,  спутники.  |  Графство. 

Comitatus,  a,  um.  Cic.  Сопровождае- 
мый ,  послѣдуемый.  I  Virg.  Послѣ- 
довавшій  ,  сопровождавшій.  Comila- 
Ног  ипо  puero.  Сіс.  сопровож даемъ 
однимъ  слугою  болѣе  обыкновенна- 
го.  Comitatus  dolore.  Tibull.  кошора- 
го  печаль,  горесть  не  покидаешь. — 
militibus.  Ovid,  съ  эскортомъ,  воен- 
нымъ  прикрышіемъ.  Comilata  helium 
femina.  Stat,  бы  вша  я  на  вой  нѣ  женщина. 

Comiter.  adv.  Cic.  Учтиво,  ласково, 
кротко . 

Comitia,  бгит.  п.  рі.  2.  Cic.  Собрапіе 
народное,  съѣздъ  разныхъ  государ- 
сшвенныхъ  чиновъ  для  какихъ  нп- 
будь  дѣлъ,  сеймъ.  Comitia  cenluriata. 
Cic.  собраніе  народное  по  ценшу- 
ріямъ.  —  curiala.  Liiv.  по  куріямъ.  — 
tribula,  по  трибусамъ.  —  consnlaria. 
Cic.  для  выбора  Коясуловъ.  также: 
quaestoria,  tribunicia,  PontiHcia  и  пр. 
Comitia  edicere.  Li  v.  —  indicere.  Gel!. 
facere,  gerere,  habere.  Cic.  созывать 
собраніе. 

Comitialis,  e.  Cic.  Надлежащій  до  соб- 
ранія  народнаго  ,  сеймовый,  f  Comi- 
tialis morbus.  Plin.  Comiliale  vilium. 
Sen.  падучая  болѣзнь.  Comitialis  ho- 
mo. Plin.  подверженный  падучей  бо- 
лѣзни  человѣкъ.  Plaul.  сутяга,  су- 
тяжный человѣкъ. 

Comitialiter.  adv.  Plin.  Такъ  какъ  бы- 
ваешь съ  падучными  людьми,  или 
въ  падучей  болѣзни. 

Comitiarius,  a,  um.  Lie.  См.  Comitialis. 

Comitiatus,  us.  т.  4-  Cic.  Слг.  Comitia. 

Comitiatus,  a,  um.  Asc.  Собраніемъ  на- 
роднымъ  избранный,  опредЬленный. 

Comi'tissa,  ае.  f.    і.  Графиня. 

Comitium,  іі.  п.  i.  Cic.  Мѣсшо,  гдѣ  бы- 
вали народныя  собранія  въ  Римѣ.  \ 
С.  Nep.  Сли  Comitia  или  Coitus. 

"fComito,  avi,  atum,  are.  Ov.  et 

Comitor,  aris,  alus  sum,  ari.  dep.  r.  Cic. 
Провожать,  сопровождать,  сопут- 
ствовать. Cornilare ,  или  comitari 
aliquem  ad.  Ovid,  или  in  locum.  Suet, 
проводить  кого  куда.  Quae  comilan- 
tur  huic  viLae.  Cic.  все,  что  сопут- 
ствуешь нашей  жизни. 
Часть  1. 
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*Сотта,  atis,  п.  Quint.  Запятая.  |  Ulp. 
Шлюзъ  ,  запруда.  J  Клеймо  на  мо- 
нетѣ. 

Commaculo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic. 
Замарать. 

Commadeo.  es,  dui,  ere.  2.  Cat.  Обмок- 
нуть, мокрымъ,  влажнымъ  быть. 

Commando,  is,  di,  sum,  dere.  3.  ВіиІ.Снѣ- 
дать,  пожирать. 

Commanducatus,  us.  т.  \.  Plin.  Жеваніе. 

Commanduco,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plin. 
Жевать. 

Commanlpularis,  is.  m.  5.  Tac.  Одной  съ 
кѣмъ  роты  или  полку  солдашъ,  од- 
нополчанинъ. 

Соттапірйіаііо,  onis. /.  5.  Spart.  Одна 
роша  ,  бригада  солдашъ  ;  it.  обще- 
ство и  пр. 

CommanTpulo ,  onis.  пи  3.  Spart.  Cju. 
Commanipularis. 

Commarceo,  ui,  ere.  2.  Ammian.  Вялымъ, 
соннымъ,  изнуреннымъ  быть. 

Commarcesco,  ui, ъѵе.Ъ. Ammian.  Вялымъ, 
лѣнивымъ  сдѣлашься  ,  ослабевать. 

Commargino  ,  are.  Ammian.  Обвесши 
закраиною  ,  раншомъ. 

Commaritus,  і.  т.  <i.  Plaul.  Занимающей 
мѣсшо  мужа  ,  гаоварищъ  или  уча- 
сшиикъ  въ  женѣ  др\ гаго. 

Commasculo  ,  as,  are.  1.  Мужесшвен- 
нымъ  ,  важнымъ  дѣлашь  или  пред- 
ставлять. 

CommaUeus,  а  ,  um.  Sid.  Кратко  и  рѣ- 
шигаельно  говорящій. 

Commalrona,  ае.  /.  Terlull.  Которая 
также  дама. 

Commeatalis,  е.  на  пр.  miles.  Cod.  Justin. 
Получающій  паекъ,  на  пр.  солдашъ. 

Commeator,  oris.  т.  5.  Apul.  Изъ  мѣста 
въ  мЬсшо  переход  ящій,  или  шуда  и 
сюда  ходящій.  |  Спутникъ. 

Commeatus  ,  us.  т.  \.  Сіс.  ІІереходъ, 
шествіе.  \  ІІропускъ  ,  паспортъ.  | 
Съѣсшные  ирішасы  для  арміи.|  Про- 
ходъ.  jj  Иногда:  Войско  походное. 
Commeatum  hostibus  inter cludere.Aucl, 
ad  Her.  или  Commeatibus  hosles  inler- 
cludere.  Caes.  ошрѣзашь  непріяше- 
ля  ошъ  провіанша.  Pelere  commea- 
tum. Caes.  фуражировать.  Com- 
meatum adduce  re.  Curt.  —  imporlare. 
Plaut.  —  subvehere.  Liv.  —  poriare  , 
praeparare.  Liv.  поднизать  съѣсш- 
ыые  припасы  для  арміи.  Cumiuealus 
argentarius.  Plaut.  денежный  транс- 
порта Duobus  commeatibus  ^urr-rci- 
tum  repur tare.  Caes.  двумя  транспор- 
тами перевести  войско.  Commeatus 
translinet  trans  parielem.  PUul.  npo- 
ходъ  чрезъ  сшЬнѵ.  Dure  alicui  com- 
meatum. Liv.  дашь  ошпускъ ,  нас- 
поршъ. 

Commeditor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep, 
i.  ad  Пег.  Размышлять,  разеуж- 
дашь  со  вниманіемъ,  прилежно. 
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Commemini,  nisse.  Cic.  Вспоминать  , 
помнить,  припамяшовашь. 

Commemorabilis,  e.  (Commemorandus.) 
Cic.  Достопамятный  ,  достойный 
памяти,  досшопримѣчательный. 

Commemoratio,  onis.  f.  3.  Cic.  et 

Commemoramentum,  i.  n.  2.  Cels.  Boc- 
поминаніе,  упоминаніе  ,  разсказыва- 
ніе.  Commetnoratione  in  assidua  esse. 
Cic.  быть  предмешомъ  повсемѣст- 
ныхъ  разговоровъ  ,  разсказовъ,  за- 
ставить всюду  о  себѣ  говорить. 

Соттётбго,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic. 
Воспоминать,  вспоминать  ,  приво- 
дить на  память ,  припоминать.  J 
Упоминать,  разсказывать.  {quern, 
quid,  de).  \  РІн..  Хвалишь,  превозно- 
сить, прославлять,  {quid  in  quo). 

Commendabilis,  e.  Col.  Похвальный,  до- 
стойный похвалы  ,  почшенія  ,  ува- 
женія. 

Commendatio,  onis.  f.  3.  Cic,  Одобрет'е, 
похвала.  |  Слава,  почтеніе.  |j  J/Iu. 
ГІрепорученіе.  Commendalio  rnajo- 
rum.  Cic.  слава  ,  величие  ,  ошъ  пред- 
ковъ  заимствуемое. 

Commendatitius ,  a,  um.  Сіс.  Одобри- 
тельный ,  рекомендательный  ,  по- 
хвальный. 

Commendator,  oris.  га.  3.  Plin.  et 

Commendatrix,  Icis> /.  Cic.  Одобритель, 
или  одобряющій  ,  хвалитель  ,  воз- 
хваляющій,  it.  прославляющій,  -  ая.  I 
Рекомендатель ,  поручитель,  -  ница. 

Coramendatus,  а,  ига;  ior,  issimus.  Cic. 
Одобренный  и  пр.  отъ  Commendo. 
I  Ми.  Почтенный.  Commendatus  fa- 
vor е  alicujus.  Оѵ.  подкрепляемый  ми- 
лостію,  довѣренностію  чьей  нибудь. 

Commendo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic. 
Препоручать  ,  ввѣряшь  ,  рекомен- 
довать. I  Похвалять  ,  одобрять;  it. 
прославлять.  —  Commendare  lilleris, 
или  litleraruin  monumentis.  Cic.  пре- 
дать что  ппсанію,  оставить  по- 
томству. —  потеп  ,  или  по  minis  sui 
memoriam  immor  tali  tali.  Cic.  имя  свое 
безсмершнымъ  содѣлать  ,  пріоб- 
рѣсть  себѣ  безсмертную  память. — 
aliquid  memoriae.  Cic.  выучить  наиз- 
усть ;  ft.  затвердить  ,  запечатлѣть 
что  нибудь  въ  своей  памяти.  Com- 
mendare atiquem  de  meliore  no  la.  Cic. 
рекомендовать  кого  какъ  можно 
лучше  —  aliquid  alicui.  Cic.  рекомен- 
довать чшо  кому  —  se  alicui  in  clien- 
telam.  Тег.  поручишь  себя  въ  чье 
покровительство.  Habere  aliquern  st~ 
Ы  commendutum,  или  commendalissi- 
mum.  Cic.  стараться  о  комъ ,  какъ 
о  рекомендованномъ.  Commendare 
aliquern  in  insulam  Scyron  ad  regem. 
Hygin.  послать  и  пр. 

Commensus,  us.  т.  4«  Vilr.  Соразмер- 
ность ,  правильность  ,  симмегорія. 
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Commentariensis ,  is.  m.  3.  Plaut.  Запис- 
чикъ ,  которой  ведетъ  чему  нибудь 
записку, вноситъ  възаписную  книгу. 

Commentariolum,  і.  п.  Cic.  dim.  а 

Commentarium,  ii.  п.  et 

Commentarius,  ii.  m.  2.  Cic.  Записка,  (гдѣ 
кратко  чшо  нибудь  записывается), 
журналъ,  дневная  записка;  it,  запи- 
сная книга.  [|  Толкованіе,  примѣчаніе 
на  книгу,  комментаріи.  jj  ріиг.  также 
Разныя  сочиненія  ,  бумаги  (особли- 
во исшорич.),  акты  и  пр.  Conficere 
commentarios  rerum  omnium.  Cic.  сде- 
лать краткое  всему  описаніе. 

Commentatio,  onis./.  3.  Cic.  Размыт  ле- 
те ,  разсужденіе.  |  Описаніе,  запи- 
ска чему  нибудь;  it.  толкованіе. 

Commentator,  oris.  т.  3.  Quint.  Выдум- 
щикъ  ;  толкователь  ?  изъяснишель. 
См.  Commentor,  oris. 

Commentatus  ,  a,  um.  part.  Размыслен- 
ный  ,  обмышленный ,  умышленный 
и  пр.  Слі.  Commentor,  ari. 

Commentior,  Iri.  dep.  4«  Apul.  Вымыш- 
лять ,  выдумывать  (какую  нибудь 
ложь  ,  небылицу),  лгать. 

Commentitius  ,  а  ,  um.  Cic.  Вымышлен- 
ный, ложный. 

Commentor,  oris.  т.  3.  Ovid.  Вымысли- 
теяь,  изобрѣшашель ,  Еыдумщикъ. 

Commentor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  j. 
Cic.  Размышлять,  разсуждать.  {rem} 
de  re).  I  Plant.  Вымышлять,  выдумы- 
вать. И  Объясненія  ,  примѣчанія  дѣ- 
лашь  на  сочиненіе.  |  Ии.  Сочинять; 
it.  обдѣлывать,  обработывагпь  сочи- 
неніе;  it.  разсмотрѣшь  со  вниманіемъ 
чшо  нибудь.  Commentari  aliquern. 
Plaut.  поддѣлывашься  подъ  кого.  — 
miserias  futuras.  Cic.  размышлять  о 
будущемъ  бѣдсшвіи.  —  de  liber  late. 
Cic.  размышлять  о  свободѣ. 

Commentum  ,  i.  п.  2.  Per.  Вымыселъ, 
выдумка,  баснь,  ложь.  |  Сказка.  Сот- 
menla  оріпіопит.  Cic.  ложныя,  не- 
правильныя  мнѣнія,  неправильность 
мнѣній,  заблужденія. 

Commentus,  a,  um.  part.  pass.  Вымыш- 
ленный, выдуманный.  I  act.  Вымы- 
слившій. 

Commeo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  При- 
ходишь и  отходить  назадъ  ,  пере- 
ходить изъ  мѣсіпа  въ  мѣсшо  ,  стран- 
ствовать. I  Сходишься.  Соттеаге 
a  loco  ad,  или  in  locum.  Cic.  перехо- 
дить съ  мѣсгаа  на  мѣсто.  —  in  via. 
Ulp.  прогуливаться  на  дорогѣ.  — 
ultro  citroque.  Liv.  во  Bch  стороны 
бѣгать.  Insula  ,  quo  omnes  undique 
cum  mercibus  commeabanl.  Cic.  Oc- 
тровъ  ,  въ  которой  ошвсюду  съѣз- 
жались  съ  шоваромъ. 

Commercium,  ii.  п.  i.  Cic.  Торговля, 
шоргъ  ,  коммерція.  ||  Сношеніе  ,  со- 
общеиіе,  соошношеніе.  Commercium 
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Utterarum.  Pat.  переписка  съ  кѣмъ 
ни  будь.  —  НИ  cum  alio  nullius  rei  est. 
Cie.  онъ  ни  съ  кѣмъ  не  имѣешъ  ни 
связи  ,  ни  ошношенія.  Соттегсіит 
cum  Musis  habere.  Cic.  Quid  tibi  mecum 
est  comtnercii?  Plaut.  чего  шы  огаъ 
меня  хочешь  ?  Commercium  sermo~ 
num.  Iiiv.  разговоры.  —  epistolarum, 
переписка.  Vellej. 

Commercor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1. 
Plaut,  Торговашь  ,  производить 
шоргъ  вмѣсшѣ.  I  и  тожъ  zmo  Mercor. 

Соттёгео,  res,  rui,  ritum,  ere.  et 

Comraereor,  reris,  rltus  sum,  eri.  dep.  2. 
Cic.  Заслужишь.  I  Тег.  Провиниться, 
погрѣшишь  ,  сдѣлашь  какой  нибудь 
просшупокъ.  Соттегеге,  или  сотте- 
reri  culpatn  de  aliqua  re  erga  alterum. 
Тег.  бышь  виновашымъ  въ  чемъ  про- 
пил въ  кого. 

Commeritus,  a,  um.  part.  Plaut.  Заслу- 
живши!. |j  Тег.  Погрѣшившій  и  пр.  it. 
виноватый. 

Commetior,  Iris,  ensus  sum,  Iri.  dep.  \. 
Cic.  Вымѣрять  ,  размѣрять ;  it.  со- 
размерять ,  соображать.  Commetiri 
cum  tempore  negotium.  Cic.  сообра- 
зить дѣло  со  Еременемъ.  —  agros. 
Col.  вымѣрять  поля. 

Commigro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Пе- 
реехать ,  переселиться.  Cornmigra- 
re  hue  viciniae.  Тег.  переѣхать  сюда 
въ  сосѣдство  —  Athenas.  Plin.  пере- 
селиться въАѳивы — in  do  mum  suam. 
Plaut.  переселишься  въ  свой  домъ. 

Commlies,  itis.  m.  5.  Caes.  Сотоварищъ 
въ  военной  службѣ  ,  служащій  вмѣ- 
сшѣ,  сослуживецъ,  однорошецъ  и  пр. 

Commilitia,  ае. /.  і.  Apul.  et 

Commilitium,  іі.  п.  2.  Тас.  Союзъ,  сою- 
зничество военное.  ||  Походы  ,  или 
время  бытности  въ  службѣ  вмѣсгаѣ 
съ  кѣмъ  (или  подъ  начальствомъ  ко- 
го пи  будь). 

Commllito,  onis.  т.  3.  Cic.  Слі.  Сотті- 
les.  I  и  просто:  Сотоварищъ. 

Commllito,  avi,  are.  1.  Flor.  ВмѣстЪ  съ 
кѣмъ  служишь  въ  арміи  ,  въ  одной 
командѣ  военной  служить  ,  бышь 
вмѢсшб  въ  военной  службЪ.  |  Вме- 
сте воевать. 

CommVnatio  ,  onis.  f.  3.  Cic.  Угрозы, 
угроженіе. 

„Commingo  ,  is  ,  пхі  ,  nctum  ,  gere.  5. 
Ног.  Обоссать,  подоссагаь. 

Commi'niscor,  eris,  mentus  sum,  nisei,  dep. 
3.  Cic.  Вымышлять  ,  выдумывать.  | 
Ми.  Liv.  Размышлять,  разеуждать.  | 
Вспомнишь,  привесть  себѣ  на  мысль. 

Comm'mistro.  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin. 
Помогать,  сложишь,  ссужать  со- 
вокупно. 

Comminor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1. 
Lie.  Грозишь  ,  угрожать  ,  (совете. 
очень  ,  сильно), 
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Comminuo,  is,  nui  ,  nutum  ,  ere.  3.  Cic. 
Уменьшишь  ,  убавишь,  fl  Мнзн.  Со- 
крушишь. 

Commisceo,  es,  cui,  mistum  ,  или  xtum, 
Scere.  2.  Cic.  Смѣшивать.  Comrniscere 
consilium  cum  aliquo.  Plaut.  совѣты- 
вашься  съ  кѣмъ  ,  сообщишь  кому 
свое  намѣреніе. 

Commiseratio  ,  onis./.  3.  Cic.  Сотаалѣвіе, 
соболѣзнованіе,  сосшраданіе; 

Commiserescit ,  ere.  impers.  Сожали- 
шельно,  жаль. 

Commiseror,  aris,  atus  sum,  ari.  1.  Cic. 
Сожалѣшь,  соболѣзновашь  ,  состра- 
дать. 

Commissio,  onis.  f.  3.  Cic.  Ревностной 
споръ  или  сшибка,  стычка  двухъ 
или  трехъ  спорящихъ,  ссорящихся 
между  собою.  I  Представленіе  •  it. 
порученіе  ,  позволеніе. 

Commissum,  і.  п.  2.  Cic.  Просшупокъ. 
преступленіе.  |  Иногда  :  Ulp.  1) 
Аресшъ.  2)  Штрафъ  денежной. 

Commissure,  ае./.  і.  Сіс.  Смычка,  со- 
ставь; it.  соединеніе,  связь,  спайка 
и  проч. 

Commissuralis  ,  е.  Peget.  Сосшавный, 
составы,  смычки  имѣющій. 

Commissus,  a.,  um.  part,  a  Commitlo. 

Commistio,  onis./.  3.  Смѣшеніе  ,  смѣсь. 
I  Соединеніе  ,  сошествіе  планешъ. 

CommltVgo  ,  are.  г.  Тег.  Укрощать, 
умягчать,  утолять. 

Committo,  is,  mlsi,  missum,  tere.  3.  Cic. 
совете.  Вмѣстѣ  послать  ,  соеди- 
нишь. I  Содѣлать,  учинить,  погре- 
шишь. I  Ввѣришь,  поручить  ,  (так- 
же предашь,  подвергнуть).  |  Допу- 
стить ,  позволить.  I  Поссорить, 
спустить  съкѣмъ.  ||  и  ем.  Mitto.  Сот- 
mittere  alicui  negotium.  Cic.  пору- 
чишь кому  дѣло  — ■  aliquos  inter  se. 
Mart,  поссорить  кого  съ  кѣмъ.  — 
оѵет  lupo.  Тег.  поручишь  овцу  вол- 
ку —  fidei  aticujus.  Cic.  и  in  /idem. 
Тег.  положиться  па  кого  нибудь  — 
se  forlunae.  Cic.  предашься  счастію 
—  lilteras  alicui.  Cic.  дашь  письмо 
кому  нибудь  —  lilteris  aliquid.  Cic. 
написать  о  чемъ  нибудь.  —  multa  in 
Deum.  Cic.  много  погрѣшать  про- 
тивъ  Бога  —  contra  legem.  Cic.  по- 
ступать противъ  закона  —  gnatam 
suam  uxorem.  Тег.  выдашь  дочь  свою 
за  мужъ.  —  se  iti/ieri.  Cic.  Пустить- 
ся въ  дорогу  —  se  nocli.  Ovid.  Пу- 
скаться еъ  пушь  ночью.  —  praelium. 
Sail,  сразиться  ,  дать  сраженіе.  — 
ponte fluvium.  Flor.  сдѣлать  мостъ  на 
рѣкѣ.  —  animos.  Cat.  соединить,  по- 
мирить. —  inter  se  omnes.  Suet, 
всѣхъ  поссоришь.  —  se  ponti.  Virg. 
переходить  черезъ  мостъ.  —  ali- 
quid alicujus  arbitrio  ,  предоста- 
вить что  кому  —  vices  suas  alicui. 
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Cic.  заміийть  свое  мѣсто  дру- 
гимъ.  — ■  aliquid.  Cic.  конфисковать 
что  —  se  soli,  Cic.  подвергаться  сол- 
нечному зною.  —  ludos.  Cic.  начать 
игры  ,  зрѣлища  —  de  exislimatione  sua 
alleri.  Cic.  по  своей  чеши  или  сла- 
вѣ  зависѣть  отъ  другаго.  —  см- 
ras  suas  auribus  alicujus.  Sen.  от- 
крыть свое  сердце  другому.  —  ha- 
benas  alicui.  Sen.  отдать  кому  воз- 
йки,  га.  е.  сдѣлать  независимыми  — 
se  periculo.  Cic.  in  discrimen.  Liv.  — 
вдаваться  въ  опасность  ,  подвер- 
гаться опасности.  —  mature  со  en  am. 
Varr.  рано  ужинать.  ■ —  fraudem.  Ног. 
сплутовать  ,  обмануть.  —  mulct  am. 
Varr.  подвергнуться  пени.  Non  com- 
mittam,  ut.  Cic.  не  допущу,  чтобъ. 

Commixlim.  adv.  Смѣшанно. 

Commixtio.  Слі.  Commistio. 

Commoda,  orum.  Слі.  Commodum. 

Commodatarius  ,  a ,  urn,  Ссуженникъ, 
должвикъ;  шотъ,  кому  чшо  нибудь 
ссужено. 

Commodatio,  onis./.  5.  Apul.  Ссуда,  ссу- 

женіе  (на  время). 
Commodator,  oris,  т.  3.  Ulp.  Ссудчикъ, 

ссудитель. 
Commodatum  ,  і.  п.  2.  Lab.  Jet.  Ссуда, 

заемъ. 

Commodatus,  a,  um.  part,  a  Commodo. 
I  Plin.  влі.  Commodus. 

Commode,  adv.  Cic.  Хорошо,  кстати, 
пристойно.  I  Удобно,  способно.  Mi- 
nus commode  audire.  Cic.  быть  въ  ху- 
дой славь.  Commode  saltare.  С.  Nep. 
хорошо  шанцовать.  —  cadit.  Cic. 
это  хорошо,  счастливо. 

CommociVtas  ,  atis.  /.  3.  Cic.  Удобство, 
способность.  ||  Тег.  Выгода  ,  поль- 
за. Commodilas  corporis.  Cic.  лов- 
кость, легкость  шѣлеспая.  —  vilae. 
Cic.  пріятность  жизни.  Commodita- 
lern  consequi  in  laedendo.  C.  Nep.  на- 
ходишь удовольсшвіе  въ  злотворе- 
ніи. 

Commodito  ,  as,  are.  i.  Cat.  Часто  ссу- 
жать, давать  займообразно. 

Commodo,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Cic. 
Услуживать  въ  чемъ  ,  одолжать  , 
способствовать  ,  оказать  услугу 
въ  чемъ.  (сиг  rem,  in  re.  f  Ссужать, 
давать  займообразно.  (Совете,  го- 
ворится о  вещахъ  ,  которыя  воз- 
вращаются въ  шомъ  же  видѣ  или 
шѣжъ  самыя  ,  a  mutuum  dare  ,  mu- 
fcuare  о  вещахъ,  возвращаемыхъ  въ 
шомъ  же  только  родѣ,  на  пр.  день- 
ги и  пр.) — Quidquid  ei  comrnodaveris, 
erit  rnihi  majorem  in  modum  gratum. 
Cic.  всякое  одолженіе,  какое  ты  пи 
сдѣлаешь  ему  ,  будетъ  мнѣ  весьма 
пріятно.  Сиріо  ei,  quibuscunque  rebus 
possim,  commodare.  Cic.  я  желаю, 
гошовъ  ему  служишь  всѣмъ  (или 
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услужишь    ему    во   всемъ)  ,  чѣмъ 

только  могу.  Commodare  se  alicui 
omnibus  in  rebus.  Cic.  быть  во  всѣхъ 
случаяхъ  ,  всегда  готовымъ  слу- 
жишь кому  ;  it,  во  всемъ  служишь 
кому  ,  всевозможныя  дѣлать  одол- 
женія.  —  aurem  alicui.  Ног  слушать 
кого.  —  operam  cui.  Cic.  помогать, 
вспоможеніе  дѣлашь. —  *  severitatem 
peccalis.  Tac.  строго  наказывать 
проступки,  пороки. 

Commodulatio ,  onis.  /.  3.  Vilr.  Сораз- 
мѣрность  ,  соотношеніе  въ  архи- 
тектурѣ.  |  Ин.  Согласіе  въ  пѣніи  , 
въ  музыкѣ. 

Commodule,  adv.  Plant.  Довольно  хо- 
рошо, не  худо,  прилично,  согласно. 

Commodum,  і.  п.  2.  Cic.  Выгода,  ноль» 
за,  (прибыль).  I  Удобство  ,  способ- 
ность. Cum  eril  luum  commodum.  Cic. 
если  тебѣ  у  год  но  будетъ.  Commodo 
quod  tuo  fiat.  Cic.  сдѣлай,  какъ  гаебѣ 
будетъ  удобно.  Quando  ,  quum  или 
si  commodum  est.  Cic.  если  можно 
сдѣлать  безъ  всякихъ  затрудненій. 
также  ex  commodo.  Sen.  servire  com- 
modis  alicujus.  Cic.  наблюдать  чьи 
выгоды.  I  Commoda.  pi.  Cic.  ммѣніе, 
имущество  ,  выгоды  ,  доходы  ,  жа- 
лованье  ,  окладъ  военнымъ  людямъ, 
награжденіе  за  службу. 

Commodum.  adv.  Cic.  Кстати,  въ  по- 
ру. I  Иногда  :  Едва  ,  лишь  только 
(съ  cum).  Commodum  discesseras  cum, 
Cic.  едва  ты  ушелъ.  какъ.  in  с  гите- 
па  lalenlum  eral.  Plaut.  къ  счасшію 
былъ  еще  въ  кошелькѣ  одияъ  та- 
ланшъ. 

Commodus,  a,  um.  Cic.  Удобный,  спо- 
собный, выгодный,  полезный.  ||  Virg. 
Приличный,  пристойный.  ||  Сговор- 
чивый, благосклонный,  обходитель- 
ный и  пр.  Commoda  valeludo.  Cels. 
хорошее  здравіе.  Commodiorem  esse. 
Plin.  быть  здоровымъ.  Commodus 
homo.  Cic.  угодливый  ,  услужливой 
человѣкъ.  Ut  cuique  commodum  est. 
I  Cic.  какъ  кому  угодно.  Commodum 
anni  lernpus.  Cic.  удобное  время 
года. 

Commoereo  ,  es  ,  ere.  2.  Plaut.  Печа- 
литься, огорчаться. 

Commolior,  Iris  lltus  sum,  Iri.  dep.  4- 
Cic.  Ухищряшь  ,  умышляшь  ,  домо- 
гаться чего. 

Commohtus  ,  a,  um.  part,  a 

Commolo,  is,  lui,  litum,  ere.  3.  Col.  Смо- 
лоть ,  истолочь ,  исшерешь. 

Commoneo,  es,  ш,  ёгё.  2.  et 

Commonefacio  ,  is,  feci,  factum,  cere.  5. 
Cic.  Увѣщавать,  напоминать,  пред- 
остерегать. 

Commomtio,  onis./.  3.  Cic.  Увѣщаніе, 
предвареніе. 

Commonstroj  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic. 
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Показать,  открыть. 

Commoratjo,  onis.  /.  5.  Cic.  Умедленіе, 
медленность  ,  остановка.  J  Пребы- 
ваійе  ,  жительство  гдѣ  нибудь. 

Commordeo.  Plaut.  Си.  Mordeo. 

Commorior,  reris.  tuus  sum  ,  mori.  dep. 
3.  Plin.  Вмѣстѣ  съ  кѣмъ  умереть. 

CommorOj  are.  Plin.  el 

Comraoror,  aris,  ari.  dep.  1.  Cic.  Мед- 
лить ,  замедлиться  ,  пробыть  ,  про- 
жить. I  Plaut.  Задержать. 

Commorsus  ,  a  ,  um,  part,  a  Commor- 
deo. 

Commortalis,  e.  Col.  Смертный. 

*Cuinmosis  ,  is.  f.  3.  Plin.  Первое  осно- 
ваніе  пчелиныхъ  сотовъ.  |  Излиш- 
ній  приборъ,  прикраса. 

-j-Commotaculum  ,  і.  п.  ь.  Fest.  Жезлъ  , 
палочка  ,  употреблявшаяся  у  Фла- 
минскихъ  жрецовъ  для  разгона  на- 
рода при  жертвоприношеніи. 

Commotio,  onis./.  5.  Cic.  Возмущеніе  , 
яолненіе,  смущеніе,  безпокойсшво.  | 
Возбужденіе. 

Commotiuncula,  ае./,  dimin.  Небольшое 
волненіе  и  пр. 

Commotus  ,  a  ,  um.  pari,  a 

Corr.moveo  ,  es ,  movi  ,  motutn,  ѵёгё,  2. 
Cic.  Приводишь  въ  движеніе  ,  дви- 
гать. §  Возбуждать  ,  подвигнуть  , 
трогать.  |  Тег.  Возмущать  ,  безпо- 
коишь.  Me  hinc  поп  commoveba  ,  я 
отсюда  не  сойду,  (га.  е.  не  сдвинусь). 
Commovere  caslra  ex  aliquo  loco.  Cic. 
сломать  лагерь  ,  игати  далѣе.  —  ali- 
quern  ad  aliquid.  Auct.  ad  Her.  возбу- 
дить кого  къ  нему.  —  se  contra  Rem-r 
pnblicam.  Cic.  возстать  противъ 
Государства.  —  aliquem  ab  aliquo  lo- 
co. Cic.  сдвинуть  кого  съ  мѣста  , 
сманишь.  —  sui  exspectationem  alleri. 
Cic.  возбудить  въ  комъ  скуку  по 
себѣ.  —  alicui  rnemoriam.  Cic.  при- 
весть  ва  память  ,  возбудить  вос- 
поминай'^. —  sedibus.  Cels.  перемѣ- 
яить  мѣсшо.  —  bilem.  Cic.  разсер- 
дить.  —  dolorem.  Cic.  причинишь 
скорбь  ,  боль. 

Commulceo,  es  ,  si  ,  sum  ,  cere.  2.  Gell. 
Укрощать,  улещать. 

Commune,  is.  См..  Communis. 

Communirarius  ,  a  ,  um.  Fest.  Communi- 
carius  dies.  i.  q.  pandicularis.  m.  e.  in 
quo  omnibus  diis  communiter  sacrifica- 
batur.  Fest.  День  ,  въ  который  веѣмъ 
богамъ  вмѣсшѣ  жертвовали. 

Commumcatio  ,  onis.  f.  5.  Cic.  Сообще- 
ніе  ,  сношеніе. 

Communicator,  oris.  т.  5.  Arn.  Сообща- 
me  іь. 

Commu.nico  ,  as  ,  avi  ,  atum  ,  are.  1.  Cic. 
Сообщать.  |  Дѣлать  общимъ.  |  Com- 
municare  cum  allero  aliquid  или  de. . . 
сноситься  ,  соввтовашься  съ  кѣмъ 
о  немъ  вибудь.  Cummunicare  consilia 
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cum  aliquo.  Liv.  совЬпіоваться  съ 
кѣмъ  нибудь.  —  inter  se  multa.  Cic. 
—  inimicilias  cum  quo.  Cic.  участво- 
вать въ  распрѣ.  —  aliquem  mens  a. 
Plaut.  взять  кого  къ  себѣ  къ  столу, 
и  съ  дателън.  lege  judiciaria  сотпги- 
nicala  sunt  judicia  senafui  el  equilibus 
Romanis.  Ascan.  по  закону  о  судахъ 
въ  судопроизводства  участвуют?» 
Сенатъ  и  Кавалеры  Римскіе.  Ёлі- 
guam  sibi  communicasse  regionem.  Ma- 
mert. 

Communioj  onis.  /.  3.  Cic.  Сообщеніе  , 
связь  ,  общество  или  сообщество  , 
соучастіе.  Соттипіо  sanguinis.  Cic. 
родство  близкое,  кровное. 

Соттйпіо,  is,  Ivi  ,  Пит  ,  ire.  4«  Caes. 
Укрѣпить,  оградить. 

COMMUNIS  ,  e.  Cic.  ОбщіЙ.  J  Обыкно- 
венный ,  иросшый.  I  (в5  Библ.  нечи- 
стый). *Commune  ,  is.  п.  Cic.  Обще- 
ство. Commune  Asiae.  Cic.  вародъ  Азі- 
ашской.  Sensus  communis.  Cic.  здра- 
вый разсудокъ.  it,  обыкновенный 
смыслъ. 

Communitas  ,  atis.  f.  5.  Cic.  Общество, 
связь.  Communitas  conditionis.  Cic. 
равенство  сосщоянія.  Communitas 
quae  vobis  est  cum  eo  ?  Cic.  какая  у 
васъ  съ  пимъ  связь?  какое  вамъ  до 
него  дѣло? 

Commfimler,  el 

Communitus.  adv.  Cic.  Обще  ,  сообще  , 
вмѣсшѣ.  I  Вообще,  обыкновенно.  \ 
Ми.  Равно  какъ  тотъ  ,  такъ  и  дру- 
гой. 

Communltio,  onis.  f.  3.  Vilr.  Укрѣплѳ- 
ніе.  |]  Ми.  Cic.  Пріу гошовленіе,  пред- 
ос  тор  о  ж  носіпь. 

Communitus,  a,  um.  pari,  a  Communio. 

Commurmuratio,  onis.  f.  3.  Gell.  Роиотъ, 
ворчаніе. 

Coramurmuro,  as,  are.  el 

Comraurmuror,  aris,  alus  sum,  ari.  drp. 
i.  Cic.  Роптать,  ворчать.  |  Шеп- 
тать, бормотать. 

Comrmiiabilis  ,  e.  Cic.  Перемѣнчивьгй  , 
измкняюш/ійся  ,  непостоянный.  jj 
Что  можно  перемѣнииіь,  обмѣиять, 
промѣнять. 

CommiUatio,  onis.  f.  3.  Cic.  et 

Commutatus,  us.  m.  \.  Luvr.  Перемѣна  , 
преобращепіе  ,  перемѣненіе.  |  Про- 
мѣнъ,  мЬна. 

CommOlo,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Cic.  Tie- 
ремѣнять.  ||  Промѣнять  ,  обмѣняшь. 
Commutare  fidem  pecunia ,  или  cum 
pecunia.  Cic.  промѣнять  свою  честь 
на  деньги  ,  дать  себя  нодкупить.  — 
verba  сит  aliquo.  Тег.  перемѣнить 
тонъ  ,  иначе  говорить  съ  кѣмъ. 
Commutari  anirno.  Cic.  быть  въ  дру- 
і  омъ  намѣреніи. 

Сото,  is  ,  psi  ,  ptum  или  psum  ,  mere.  5. 
Odd.  Причесывать    волосы  ,  уби- 
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рашь,  украшать. 

Сото,  аѵі  ,  atum,  are.  1)  Оволосишь  , 
докрыть  волосами.  Отъ  того  :  Со- 
nialus,  а,  um.  волосатый.  Mart.  Со- 
mdti.  і.  е.  pueri  inlonsi.  Mart.  Gallia  co- 
maLa.  Plin.  Галлія  по  my  сторону 
Альаовъ,  потому  что  тамошніе  Гал- 
лы носили  длинные  волосы.  а)Имѣшь 
волосы.  Отъ  того  :  со  mans  ,  волоса- 
тый, шіѣющій  волосы  ,  на  пр.  galea. 
Virg.  stella  cornans.  Ovid.  Комета. 
Humus  comans.  Stat.  i.  e.  herbosa. 
Земля  покрытая  травою. 

*Comoedia,  ae.  f.  1.  Cic.  Комедія. 

*Comoedice.  adv.  Plant.  По  комедіаш- 
сеи,  смѣшпо,  забавно. 

*Comoedicus  ,  a  ,  urn.  Fesl.  Комедіанш- 
скій. 

*Comoediographus,  i.  m.  2.  Cic.  Комиче- 
ский сшихошворецъ  ,  сочинитель. 

*Comoedus  ,  i.  т.  2.  Cic,  Комедіаншъ  , 
акшеръ. 

*Comosis.  Суп.  Commosis. 

Comosus,  a,  urn.  Plin.  Волосистый,  гу- 
ст ый. 

*Comotriae  ,  arum.  у.  pi.  1.  Fest,  Дамы  , 
коихъ  должность  Королеву  уби- 
рать. 

Compactilis,  е.  Vilr.  Сосшавный;  также 
что  можешъ  быть  составлено  , 
сплочено.  I  Ни.  Plin.  Плотный. 

Compactio,  onis.  f.  3.  Cic,  (Compactura). 
Связь  ,  соединевіе  многихъ  частей. 

Compactus  ,  a  ,  um.  part.  Связанный  , 
сплоченный ,  составленный  ,  сло- 
женный вмѣсшѣ  ,  соединенный.  | 
Plaul.  Увязанный  ,  уложенный  ,  за- 
вернутый. I  М.н.  V агг.  Плотный  , 
крѣпкій  ,  здоровый.  Compaclo.  Cic. 
De  compaclo.  Piaut.  Ex  compaclo. 
Suet,  скоиомъ  ,  съ  общаго  согласія  , 
сообща,  совокупно.  Суй.  Compingo. 

Compages,  is.  f.  3.  Cic.  Связь,  сосшавъ. 
Compares  lapidum.  Ovid,  связь  кам- 
ней —  muri.  Cic.  связь  стѣны.  Corn- 
pa  gib  us  arclis  claudere  portas.  Virg. 
крѣпко  запереть  ворота.  Compages 
corporis.  Cic.  сосшавъ  тѣла. 

Compago,  i'uis.  f.  3.  Cels.  тожъ. 

Compar,  aris.  o.  g.  Liv.  Равный  ,  подоб- 
ный, одинаковый.  I  Ног.  suhst.  Това- 
рищъ,  собратъ,  ровня  и  пр. 

Comparabilis  ,  е.  Сіс.  Сравнительный  , 
что  съ  чѣмъ  сравнить  можно  ,  по- 
добный. 

Comparate.  adv.  Cic,  Въ  сравненіи,  сра- 
внительно. 

Comparatio,  onis./.  3.  Cic.  Сравненіе  , 
уподобленіе.  |  также :  Сходство  , 
подобіе.  I  Пригошовленіе.  |  Пріоб- 
рѣтеніе. 

Comparatlvus,  a,  um.  Cic.  Уравнитель- 
ный. I  Слі.  Comparabilis. 
Comparatus.  part.  Слг.  Compare 
Comparco  ,  is  ,  rsi  ,  rsum  ,  cere.  5.  Ter, 
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Щадить  ,  сберегать. 
Compareo,  es,  rui,  ere.  2.  Cic.  Показы- 
ваться ,  являться.  I  Ыр.  Существо- 
вать. 

Comparilis,  е.  Равный,  одинаковый,  по- 
добный. 

Comparo  ,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic. 
Сравнивать  ,  сличать  ,  уподоблять. 
I  Приготовлять.  I]  Пріобрѣшать  , 
снискивать  ,  собирать.  |  Иизн.  Рас- 
положишь ;  іі,  устроить  ,  устано- 
вишь. Comparaium  ita  est  a  natura. 
Тег.  —  legibus,  ut.  Cic.  природою,  за- 
конами установлено  ,  устроено  , 
учреждено  шакъ,  что.  Compar  are  se 
ad  iter.  Cic.  пріугоіповляшься  къ  пу- 
ти ,  сбираться  ,  снаряжаться  въ 
путь.  Comparare  se  ad  dicendum.  Cic. 
приготовляться  говорить.  —  сапепг 
ad  cursum.  Col.  учишь  собаку.  —  vul- 
tum  ex  eullu  allerius.  Plaut.  принять 
видъ  по  виду  друга  го.  —  sibi  domici- 
Hum.  Liv.  нріобрѣеіль  себѣ  житель- 
ство. Urere  lecta  comparal.  Ov.  при- 
готовляется зажечь  домы. 

Compart'iceps,  cipis.  о.  g.  Соучастнику 
сообщникъ. 

Compartior  ,  Iris  ,  tltus  sum  ,  Iri.  dep.  4» 
Вмѣств  раздѣляшь. 

Compasco,  is,  pavi,  pastum,  scere.  5.  Cic, 
Вмѣсшѣ  пасти. 

Compascuus  ager.  m.  Cic.  Выгонъ  ,  па- 
стбище,  поле,  гдѣ  скотъ  веѣхъ  жи- 
телей вмвстѣ  пасется. 

Compassio  ,  onis.  f,  3.  Eccl.  Cocmpa- 
даніе. 

-j-Compasticus,  a,  um.  Plaut.  Compaslicae 
deliciae.  Суетныя  удовольсшвія  , 
утѣшенія. 

Compatior,  teris,  ti.  3.  Сострадать. 

Compatronus  ,  i.  m.  2.  Ulp.  Покрови- 
тель ,  или  попечитель  вмѣстѣ  съ 
другимъ. 

Compavesco,  is,  scere.  3.  Macr<  Стра- 
шиться ,  ужасаться  ,  испугаться. 

Compedes,  um.  f.  pi.  Ног.  Ножныя  же- 
лѣзы,  кандалы,  путы,  |  Иногда:  Plin. 
Украшеніе  или  нарядъ  ,  какой  на- 
шивали женщины  на  ногахъ.  |  Сіс. 
Згзы. 

Compedio,  is,  ivi,  Itum,  Ire.  4*  Varr.  Въ 
желѣзы,  въ  кандалы  сажать,  спу- 
тать. 

Compellatio  ,  onis.  f.  3.  Cic.  Выговоръ, 
журьба.  I  Обращеніе  рѣчи  къ  кому 
или  чему  нибудь. 

Compello  ,  as  ,  avi  ,  atum  ,  are.  1.  Cic, 
Обращать  слоео,  рѣчь  къ  кому.  См.. 
Alloquor.  I  Порицать  ,  дѣлать  выго- 
воръ. I  Шн.  тожъ  ,  zmo  Appello  ,  на- 
зываю ,  призываю.  Compellare  аіі- 
quem  questu.  V.  Fl.  жаловаться  на 
кого. 

Compello,  is,  puli,  pulsum,  lere.  3.  Cic, 
Сгонять    въ    одно    мѣсто  ,  собн- 
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рашь.  I  Принуждать  ,  побуждать. 
Compellere  in  anguslias.  Cic.  довеешь 
до  крайности,  привеешь  въ  гаупикъ. 
Compellere  greges  in  unum.  Virg.  со- 
гнать стада  въ  одно  мѣсшо.  —  іта- 
ginem  (т.  е.  animam)  nigro  gregi.  т.  е. 
or.co.  Ног.  отвести  душу  въ  адъ.  — 
naves  hoslium  in  porlum.  Caes.  во- 
гнать неаріятельскіе  корабли  въ  га- 
вань.—  Consules  aforo  in  curiam.  Liv. 
прогнать  Коисуловъ  съ  площади  въ 
вурію.  —  helium  Pometiam.  Liv.  вой- 
ну перенесши  въ  Иомецію.  ad  virtu- 
tent.  Plant,  побуждать  къ  добродѣ- 
шели.  in  hunc  sensum  compellor  inju- 
riis.  Cic.  къ  сему  ынѣнію  принужда- 
ютъ  меня  обиды.  Compellere  ali  quern 
ad  laqueum.  Piin.  побуждать  къ  уда- 
вленію. —  lyrannum  in  mortem.  Quint, 
побуждать  тирана  къ  смерти. 

Compendi.  См.  Compendifacere. 

-fCompendiaria.  ae.  i.  Varr.  Кратчай- 
ший путь. 

Compendiario.  adv.  Sen.  Крашкимъ  ny- 
шемъ,  сокращенно,  коротко. 

Compendiarius,  a,  ura.  Cic.  Краткій, 
кратчайшей,  сокращенный. 

Compendifacere.  Plant.  Сокращать.  || Бе- 
речь it.  выгодать. 

Compendiosus,  a,  um.  Col.  Краткій,  со- 
кращенный, j  Выгодный  ,  полезный, 
прибыльный.  I  Иногда:  Бережливый, 
бережный  ,  на  прим.  ва  время  ,  на 
труды. 

Compendium  ,  іі.  п.  і.  Quint.  Сокраще- 
віе.  j)  Cic.  Сбереженіе  чего  нибудь  ; 
it.  выгода,  прибыль,  польза.  Com- 
pendia р  rival  о  servire.  Caes.  старать- 
ся о  своей  собственной  выгодѣ.  Fa- 
cere  compendium  rei,  или  facere  rem 
compendii,  беречь,  жалѣшь.  Si  quid 
libi  compendii  facere  passim.  Plaut.  ес- 
ли я  могу  тебя  ошъ  чего  избавить. 
С  иг  am  hanc  facere  compendii  poles. 
Plaut.  ты  можешь  избавиться  отъ 
этой  заботы.  Conferre  ad  compen- 
dium verba.  Plaut.  сократишь  слова. 
Compendium  viae.  Plin.  и  просто  : 
compendium.  Justin.  Tac.  кратчай- 
шая ,  ближайшая  дорога.  Compen- 
dia die  am.  Censorin.  коротко  ,  сло- 
вомъ  сказать. 

Compensatio,  ouis.  f.  5.  Cic.  Воздаяпіе, 
вознагражденіе,  замѣна. 

Compenso,  as,  avi,  atum;  are.  i.  Cic.  Воз- 
награждать, воздавать,  замѣщать. 
I  собств.  Взвѣшпвать  двѣ  вещи  меж- 
ду собою,  уравновѣшивашь  ,  срав- 
нить, (quid  re,  cum  re).  Compensare 
laeliliam  cum  dolore.  Cic.  сравнишь, 
радость  съ  печалью  —  lot  ѵ  о  lamina 
cum  uno  versiculo.  Cic.  сравнить 
столько  томовъ  съ  одною  стро- 
кою, tot  amissis  le  compensavimus 
unum.  Ovid.  Compensare  labores  glo- 
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Ha.  Cic.  труды  вознаградишь  сла- 
вою. 

Comperendinatio,  onis.  f.  3.  Asc.  el 

Comperendinatus  ,  us.  m.  4«  Cic.  От- 
срочка какого  нибудь  рѣшенія  до 
друга  го  дня  или  присушствія  (соб- 
ствен, до  шрешьяго,  послѣзавшрат- 
няго  дня). 

Compereudino ,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic. 
Отлагать  ,  отсрочивать  рѣшеніе 
какого  нибудь  дѣла  до  другаго  при- 
сутствія  или  до  шретьяго  дня,  и 
просто  :  отложить  ,  отсрочишь  до 
другаго  раза,  до  другаго  дня. 

Comperendmus,  a,  um.  Mart.  Отсрочен- 
ный, надлежащій  до  отсрочки,  е.  g. 
dies. 

Comperio,  is,  peri,  pertum,  rire.  \.  Cic< 
Узнать,  познать;  it.  вѣрно  знать,  по- 
лучить вѣрное  извѣстіе. Per  explora- 
tores  comperire.  Caes.  узнать  чрезъ 
шпіоновъ.  AzTizZ  de  hoc  comperi.  Cic.  ни- 
чего я  о  семъ  не  узналъ.  Comperire 
oculis.  Liv.  видѣшь  собственными 
глазами.  Compertum  mihi  est.  Sail,  я 
имѣю  вѣрное  извѣстіе,  вѣрно  знаю, 
Отъ  того:  Compertum  habere.  Sail,  и 
Compertum  habere  de  re.  Cic.  имЪшь 
вѣрное  о  чемъ  извѣсшіе,  вѣрдо  знать. 
Pro  comperla  re  habere.  Liv.  ш.  е.  за 
вѣрное.  Pro  comperio  polliceri. Suet.  m. 
е.  на  вѣрное.  Pi  такъ  Compertus,  a, 
um.  part,  вѣрный  ,  извѣсшившійся, 
извѣсшный,  узнанный  и  пр.  Comper- 
tum у  нѣчшо  вѣрное  ,  уаѣренносшь. 
Pro  comperio,  точно,  вѣрно.  —  Com- 
perior.  pass,  узнаютъ,  что  я,  на  пр. 
adulterare.  Suet.  Dum  ne  ab  hoc  me 
falli  comperiar ,  лишь  бы  только  не 
узнали,  что  я  и  пр.  Uxor  in  stupro 
comperla.  Suet,  изобличенная.  И  съ 
родителън.  Nullius  probri  compertus. 
Lav.  ни  въ  чемъ  не  изобличенный. 

Compernis,  is.  о.  g.  Fesl.  Ммѣющій  но- 
ги внушрь  скривленныя,  у  кошораго 
колѣна  касаются  другъ  друга.  |  Non. 
Дли  El  нон  or  ій. 

Comperpetuus,  a,  um.  Prud.  Совѣчный. 

Comperte.  adv.  Gell.  Открыто,  откро- 
венно, явно,  ясно. 

Compertus.  См..  Comperio. 

Compes.  Слі.  Cornpedes. 

Compesco,  is,  cui,  scere.  5.  Ног.  Обуз- 
дать, укротишь,  воздержать,  удер- 
жать. 

Competens,  tis.  См.  Compete 

Competenter.  adv.  Ulp.  Пристойнымъ 
или  над іежащимъ  образомъ  ;  it.  со- 
ответственно, довольно  хорошо. 

Competentia,  ae.  f.  1,  Gell.  Пристой- 
ность ,  сходств енность  ,  сразмѣр- 
ность,  соошвѣтственносшь. 

Competitor,  oris.  т.  el 

Compelitrix,  Icis.  /.  5,  Cic.  Сотребова- 
тель,  соискатель,  совмѣсшиикъ  ,  со- 
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перникъ,-вица. 

Competo,  is,  Ivi,  Itum,  ere.  3.  Plin.  J.  Вмѣ- 
сшѣ  просить  или  требовать,  домо- 
гаться тогожъ,  чего  и  другой  гпре- 
буетъ.  I  Com  peti  t.  Col.  Прилпчно(есшь), 
сходсшиуетъ,  соошвѣшсшвуешъ,  со- 
гласно съ.  I  Случается  и  пр. —  Com- 
puters, lis.  о.  g.  Ыадлежащій  (га.  е.  ка- 
кой должеЕіъ  быть),  приличный,  до- 
статочный ;  it.  имѣюіцій  право  на 
что. — См..  Competitor.  ||  *Competit,  in 
earn.  Quint,  клонится  ,  падаетъ  на 
пего;  it.  принадлежитъ  ,  касается  и 
пр.  I  (Ин.  ели  Арре(о). 

Compilatio,  onis./.  3,  Cic.  Грабежъ,  по- 
хищен'^, воровство. 

Compilator,  oris.  т.  5.  Calv.  Грабитель, 
хищникь. 

СотрПо,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Гра- 
бить, красть,  похищать,  расхи- 
щать. I  J/Ін.  Собирать  ,  выбирать 
ілл-ъ  книгъ.  Compilare  oppidum.  Cic. 
разграбить  городъ —  consulem ,  exer- 
ciliun  provinciamque.  Cic.  ограбить 
консул-*,  армію  и  провинцию.  —  ali- 
quern.  Ног.  —  ae.d.es.  Plaat.  ограбишь 
домъ.  —  horLos.  Cic.  ограбить  садъ. 
I  Инзн.  sapifittliain  alicujus.  Cic.  —  scri- 
nia  Crispini.  Йог. 

Compingo,  is,  pegi ,  pactum,  gere.  3.  Cic. 
Связывать,  сплачивать,  сложить 
рмЬсілѣ,  соединить.  |  Увязать,  уло- 
жншь  ,  завернуть.  Compingere  ali- 
quern  in  carcerem,  in  vincula.  PI.  ввер- 
гнуть ,  заключить  кого  въ  темни- 
цу, въ  оковы.  —  se  in  Apuliam.  Cic. 
удалишься  въ  Апулію.  —  in  oculos. 
Plaut.  бросать  въ  глаза,  въ  лм^о. 

Compitalia,  или  Compitali'tia,  orum.  п. pi. 
Cic,  Празднества  ,  отправлявшіяся 
ва  нерекресткахъ  въ  чесшь  домаш- 
нимъ  богамь. 

CompVtalis,  е.  Suel.  el 

Compitalitius,  a,  um,  Cic,  Перекресточ- 
ный;  it.  празднуемый  на  перекрест- 
кахъ  ,  или  надлежащей  до  оныхъ 
иразднествъ.  Compil.alilius  dies.  Cic. 
праздникъ  божкивь  перекресшоч- 
ныхъ.  Compilalitiae  ambulaiiones.  Cic. 
прогулка  на  иерекресшкахъ.  Сотрі- 
talilii  Indi.  Cic. 

С  ОМ  PIT  UM,  i.  п.  Cic.  el 

Compitus,  i.  m.  2.  Уагг.  Перекрестокъ, 
pacnymie. 

CompUceo,  тажъ  zmo  Placeo. 

Complaco,  avi,  alum,  are.  1.  Gcll,  Успо- 
коить, укротить,  утолить,  уми- 
лостивишь. 

Complano  ,  avi ,  atum  ,  are.  Catul.  Сров- 
нять, уровнять,  I  Срыть.  Caes.  вы- 
ровнять, выгладиуіь. 

-f-Complanlatus,  a,  urn,  Обсаженный  де- 
ревами и  пр. 

Complaudo,  si,  sum,  dere.  Слі.  Com- 
p!odo. 
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Complector,  eris,  plexus  sum,  cti.  dep.  3. 
Cic.  Обнять  или  объять,  охва- 
тишь, содержать  ,  заключать  въ 
себѣ.  Complecli  aliquem  amicitia,  be- 
nevoleniia.  c.arilale.  Cic.  любить  кого. 

—  ali quern  omnibus  studiis.  Cic.  вся- 
чески кому  услуживать.  —  aliquid 
animo.rnente,  cogitalione.  Cic.  пони- 
мать что.  —  отпет  rerum  memo- 
Ham  b  re  viler.  Cic.  обнять,  упомя- 
нуть все  вкратцѣ. 

Complemeutum,  і.  п.  -2.  Cic.  Дополненіе, 
и  сп  о  ли  ей  ie. 

Compleo,  e.s,  ёѵі,  ctum,  ёгё.  2.  Cic.  Напол- 
нять ,  дополнять.  I  Исполнишь,  со- 
вершить. Complere  Jossam  sarmentis. 
Caes.   наполнить  ровъ  хворосшомъ. 

—  legiones.  Caes.  дополнить  легіоны. 

—  a  I  iq  item  spe.  Caes.  иодать  кому  на- 
дежду. —  g  audi  о.  Cic.  преисполнить 
кого  радости,—  Jformidini s.  Plaut.  пре- 
исполнишь страха.  —  erroris  et  de- 
mentia*, id.  —  forum  phtngore.  Cic.  — 
se  cibo.  Cic.  насытишься.  —  (совер- 
шишь) annos.  С.  Nep.  — -  annuam  lits- 
tralionem.  Cic. 

Completio,  onis.  f.  5.  Слі.  Complemen- 
tum. 

Completes,  a,  um.  Cic.  Исполненный, 
дополненный.  |  Полный  ,  совершен- 
ный, part,  a  Compleo. 

Complex  ,  ids.  in.  J'.  3.  Sidon.  Соумы- 
шлениикъ  ,  сообщникъ  ,  соучаст- 
никъ,-ница. 

Complexim.  adv.  Piaul.  Совокупно;  it. 
обнявъ,  обхвативъ  другъ  друга. 

Complexio,  onis.  /.  3.  Cic.  Сово купле- 
Hie,  соединеніе.  |  Объятіе.  ||  Мн.  За- 
ключеніе,  слѣдствіе.  Brevis  comple- 
xio nrgolii.  Cic.  краткое  описаніе. 
Complexio  verborum.  Cic.  періодъ. 
cumulata  bonorum.  Cic.  изобиліе. 

Coinplexivus,  a,  um.  Gelt.  Кь  соедине- 
нію  способный. 

Complexo,  are.  Слі.  Complector. 

Complexus,  us.  m.  4.  Cic.  Объятіе,  о б- 
вимапіе.  f  Кругъ,  округъ  ,  окруж- 
ность. I  Quint.  Обстоятельство. 
Mundus,  qui  omnia  complexu  sua  соёгт 
cel.  Cic.  свѣшъ,  который  въ  своей 
окружности  все  объемлетъ.  Ad 
complexum  Tulliae  currere.  Cic.  бе- 
жать въ  объягаія  Тулліи.  I'enire  in 
Sinutn  el  complexum  alicujus.  Cic.  сдѣ- 
лаіпься  любимцемъ  кого  нибудь. 
Complexum  accipere.  Liv.  быть  объ- 
яшу.  Complexus  corpo rum.  Cic.  i.  e. 
concubilus.  Homines  de  complexu  ejus. 
Cic.  его  любимцы. 

Complexus,  a,  um.  part.  Cic.  Объемлю- 
щій,  обнявшій  ,  охвашившій  ,  it.  со- 
держаний, заключающий  въ  себЬ. 
pass.  Объятый  ,  заключенный  ,  или 
содержащейся. 
Complicilus,  a,  um,  pari,  а 
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Complico,  as,  avi,  или  ui,  atum,  или  i'tum, 
are.  Cic.  Сгибать,  согнуть,  склады- 
вать ,  сложишь.  I  Мк,  Запутать. 
Complicatus,  a,  um.  part.  Cic.  Замѣ- 
шанвый  ,  темный  ,  запутанный.  | 
Сложенный  и  пр. 

Complodo,  is,  si,  sum,  dere.  5.  Cic.  Руко- 
плескать, одобрять  (вмѣсшѣ). 

Comploratio.  onis.  f.  5.  el 

Comploratus,  us.  m.  4.  Liv.  Оплакиваніе, 
плачь,  вопль  мяогихъ  вмѣсшѣ.  Mulie- 
rum  comploratio  sui  patriaeque.  Liv. 
оплакиваніе  женщинъ  себя  и  отече- 
ства, edere  comploratio  пет.  Justin,  fa- 
cere  complorationem.  Gell.  оплаки- 
вать. 

Comploratus,  us.  m.  4-  См..  Comploratio. 
Liv. 

Comploro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Оп- 
лакивать, плакать  вмѣсшѣ  съ  кѣмъ. 
Complorare  mortem.  Cic.  оплакивать 
смерть.  — se  suosque  penales.  Ovid, 
оплакивать  себя  и  своихъ  пенатовъ 
(домашнихъ  божковъ).  Котапі  сот- 
plorali —  vivi  mortuique.  Liv.  оплаки- 
вали Римлявъ  и  живыхъ  и  мерт- 
выхъ.  Impersonal.  Comploralum  est. 
Flor.  оплакивали. 

Complosus,  a,  um.  part,  a  Complodo. 

Compluo,  is,  ui,  utum ,  ere.  5.  Дождить, 
одождяшь,  дождемъ  омочить,  замо- 
чить или  залить ;  Н.  дождю  игаши 
на.  .  . 

Complures.  т.  /.  (га  или  гіа.  п.)  гішп. 
gen.  Многіе  (вмѣстѣ). 

Compluries.  adv.  Plaut.  Многажды,  мно- 
гократно, часто. 

Complusciile.  adv.  Gell.  Иногда,  време- 
немъ. 

Complusciili ,  orum.  т.  pi.  Нѣсколько, 
небольшое  число ,  нѣкоторые. 

Complutum,  і.  п.  Алкала,  Испанскій  го- 
родъ.  —  Complutenses.Plio. жители  его. 

Complutor,  oris.  га.  3.  Дождемъ  ороша- 
ющій. 

Complutus,  a,  um.  Sol.  Одожденный. 
part,  a  Compluo. 

Complii viatus,  a,  um.  Plin.  Сдѣланиый 
трубою,  или  наподобие  трубы,  жо- 
луба  водое точна  го. 

Compliivium,  іі.  п.  ч.  Vitr.  Труба,  жо- 
лубъ  кровельный  для  сшеченія  воды, 
стокъ.  I  Водоемъ  для  скопу  воды 
дождевой. 

Complii  vius,  a,  um.  Varr.  Наполняю- 
щійся  дождевою  водою. 

Compondero,  as,  are.  1.  Apal.  Взвѣши- 
вашь,  свѣсишь. 

Compono,  is,  posui,  si'tum,  пёгё.  3.  Cic. 
Слагать  ,  составлять  ,  сочинять.  | 
Иногда:  і)  Располагать,  приводишь 
въ  иорядок>.  2)  Virg.  Сравнивать  , 
приравнивать  одно  к*  другому.  3) 
Сіс.  Успокоить,  утишишь.  4)  Ног. 
Погребать.    5)  Дѣлашь  ,  строишь. 
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Componere  amicos  aversos.  Ног.  при- 
миришь поссорившихся  друзей.  — 
vultus.  Tib.  сдѣлашь  ,  принять  видъ 
важный.  —  oculos.  V.  FJ.  потупить 
глаза.  —  se.  Quint,  сдѣлашь,  принять 
видъ.  Diem  vesper  componil.  Virg.  bp- 
черъ  заключашъ  день.  Componere 
conlroversias.   Caes.  кончишь  спорт». 

—  Hies.  Virg.  шожъ. — helium.  C.  Nep. 

—  кончишь  войну,  amicos.  Cic.  успо- 
коить друзей.  —  pacem.  Plaut.  за- 
ключишь миръ.-- societaLemcum  aliquo. 
Liv.  вступить  въ  союзъ  съ.  Сотро- 
suerunl  cum  summa  concordia  ,  quos 
dimitlerent.  Liv.  положили  единогла- 
сие»,  кого  ошиусшиіпь.  Parva  compo- 
nere magnis.  Virg.  маленькое,  мало- 
важное сравнивать  съ  болыиммъ  ,  съ 
важиымъ. 

СотрогШіо,  onis./.  5.  Vitr.  Сношеніе  въ 
одно  мѣсто,  пренесеніе  ,  перевезе- 
ніе. 

Comporto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Сно- 
сить ,  или  свозить  въ  одно  мѣсшо, 
вмѣстѣ. 

COMPOS  ,  o'is.  о.  g.  5.  Обладающей, 
пли  владѣющій  ,  имѣющій  ,  пользу- 
ющейся или  наслаждающійся  чѣмъ 
ьибудь.  —  Sui  esse  compotem.  Liv. 
владЬшь  собою  ,  быть  въ  себѣ  ,  са- 
мому себя  помнишь.  Compos  апі- 
mij  men/is,  или  animo }  онъ  въ  пол- 
но мъ  умѣ.  Compos  ralionis,  consilii. 
Cic.  имѣющій  разумъ  ,  разсудокъ  , 
одаренный  разумомъ,  благоразум- 
ный. Compos  lingua.  Sail,  имѣющій 
языкъ  свободной.  Compotes  virluLurn. 
Cic.  добродѣте іьные  люди.  Me  hujus 
urbis  compotem  fecerunl. Cic.  меня  воз- 
вратили въ  эшошъ  городъ  :  it.  я  по- 
лучилъ  свободу  жить  въ  этомъ  го- 
родѣ.  Compos  praedd  exercilus.  Liv. 
войско  получившее  добыч}'  ,  обре- 
мененное добычею.  Compos  voli.  Sen. 
пол)  чившій  жел'аемое. 

Composite,  adv.  Cic.  Стройно,  порядо- 
чно, искусно.  I  Тихо,  медленно. 

Compositio,  onis.  f.  5.  Plin.  Сложеніе  , 
сосшавленіе  ,  составъ.  |j  Cic.  Распо- 
ложение ,  пирядокъ.  j|  Иногда  влі. 
Pactum,  Convention 

Composilo.  adv.  Ter.  Ex  composite  Plin. 
Съ  намѣреыія,  съ  умыслу,  умышлен- 
но; it.  скогіомъ,  съ  общаго  согласія. 

Compositor,  oris.  т.  о.  Cic.  Слагатель, 
сочинитель  ,  составляше ль. 

Composite  га.  См..  Compositio. 

Composhus,  a,  um.  (tior,  lissimus).  pari. 
Cic.  Сложенный,  сложный,  состав- 
ленный, сосшаішый,  сочинепный.  J 
Иногда:  і)  Учрежденный,  2)  Прилич- 
ный, свойственный.  5)  Устроен- 
ный :  it,  стройный,  порядочный.  4) 
Quint.  Спокойный  ,  тихій.  5)  Liv. 
Окоачанвый.    6)    'Гас.  Сличенный, 
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сравненный  и  пр.  См.  Compono.  — 
Composite*  acies.  Tac.  войско  поста- 
вленное въ  строй  ,  въ  боевой  поря- 
докъ.  —  verba.  Sail,  отборныя  слова, 
краснорѣчіе.  —  hora.  Ног.  положен- 
ный, назначенный  часъ.  *Compositus 
propter  cognatos  cineres.  Cat.  погре- 
бенный (положенный)  подлѣ  своихъ 
сродниковъ.  Compositior  nemo  ad. 
Сіс.нѣтъ  никого  способнѣе  къ.  Сот- 
posilus  somno.   Оѵ.  заснувшій. 

Compostus.  Влі.  Gompositus. 

CompoLatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Пиръ,  бан- 
кетъ,  пированіе  миогихъ. 

Compolio,  is,  Ire.  4»  Plaut.  Дѣлашь  обла- 
дателемъ  чего  нибудь,  предоста- 
вить "во  владѣніе. 

Compote,  are.  Слі.  Gombibo. 

Compotor,  oris.  т.  3.  Cic.  Пьющій  вмѣ- 
сшѣ  ,  товарищъ  въ  пишьѣ  или  бу- 
тылочный. 

Compotrix,  icis.  /.  Ter.  Пьющая  ,  или 
которая  пьетъ  вмѣстѣ  съ  кѣмъ. 

-j-Compraeddo,  is,  di,  sum,  dere.  3.  Hig. 
Засѣкаться  (eoe.  о  лошадлхъ),  под- 
сѣкапіься  одному  съ  другимъ. 

Compraes,  aedis.  т.  3.  Fest.  Сопоруч- 
никъ,  (которой  вмѣстЬ  съ  кѣмъ  ру- 
чается по  коіуіъ). 

Comprandeo,  es,  di,  sum,  ere.  2.  Firm. 
Вмѣстѣ  съ  кѣмъ  обѣдать. 

Compransor,  oris,  пи  3.  Cic.  Обѣдающій 
вмѣстѣ  съ  кѣмъ. 

Comprecatio,  onis./".  3.  Lie.  Всенародное 
или  общее  прошеніе  ,  моленіе  , 
просьба. 

Comprecor,  aris,  atus  sum,  ari «  dep.  i.  Ter. 
Обще,  всенародно  просить,  молить. 
I  и  тожъ  сто  Ргесог. 

Comprehendo,  is,  di,  sum,  dere.  3.  Cic. 
Взять  ,  схватить  ,  поймать  ,  аре- 
стовать. I  Понимать  ,  разумѣть  , 
постигать,  f  Мн.  елі.  Assequor,  Ex- 
plico,  Amplector,  Complector. 

Comprehense.  adv.  Cic.  Коротко,  вкрат- 
п,ѣ. 

Comprehensibilis  ,  e.  Cic.  Понятный  , 
вразумительный,  постижимый. 

Comprehensio  ,  onis.  f.  5.  Cic.  Взяшіе 
подъ  караулъ  ,  арестъ  ,  поимка;  it. 
объяшіе.  I  Поняшіе  ,  разз^мѣяіе  ,  по- 
знаніе,  размышленіе.  |  Ин.  Откры- 
тие, обрѣтеніе.  Comprehensio  verbo- 
nun.  Cic.  періодъ. 

Comprehensum  ,  i.  n.  2.  Cic.  Познаніе  , 
свѣдѣніе. 

Comprehensus,  a,  um.  part,  a  Compre- 
heiido. 

Compresse.  adv.  Cic.  Тѣсио  ,  коротко, 

сокращенно. 
Compressio,  onis.  f.  3.  (Compressus,  us. 

m.  4)  Vitr.  Сшѣсненіе,  сжатіе.  |  Cic. 

Сокращение.  |  Plaut.  Тѣсиое  объяпііе. 
Compressiuncula,  ae.  /.  dimin. 
Compressus,  us.  т.  См,.  Compressio. 
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Compressus,  a,  um.  part,  a  Comprimo. 
Comprimis.    adv.    Весьма ,    очень.  Vir 
comprimis  honestus.  Cic.  пречесшный 

человѣкъ. 

Comprimo,  is,  pressi,  pressum,  mere.  5. 
Cic,  Сжимать,  стѣсяять,  стиснуть. 
I  Скрыть,  спрятать;  (ин.  запереть, 
прижать).  |  Укрощать,  обуздывать, 
удерживать.  Comprimere  animarru 
Тег.  духъ  въ  себѣ  задержать.  —  lin- 
guam  alicui.  Plaut.  заставить  мол- 
чать.—  conatus.  Cic.  остановить  на- 
мѣренія,  сдѣлать  усилія  безполезны- 
ми.  —  delicta.  Cic.  умолчать  пре- 
ступленія.  it.  обуздывать  безза- 
конія.  cupiditalem.  Cic.  обуздать 
страсть.  —  conatum  et  audaciam  alt- 
cujus.  Cic.  остановить  чье  нибудь 
покушевіе  и  дерзость.  —  seditio?iems 
lumullunu  Liv.  прекратить  буншъ. 
Compressi  oculi.  Col.  впадшіе  глаза. 
Compressis  manibus  sedere.  Liv.  {по- 
слов.) сидѣшь  склавши  руки. 

Comprobatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Одобреніе, 
утвержденіе.  |  ііскусъ,  испытаніе. 

Comprobo  ,  as,  avi ,  atura,  are.  1.  Cic. 
Одобрять  ,  похваляшь  ,  принимать 
за  благо.  J  Подтверждать  ,  утвер- 
ждать, доказывать. 

Compromissarius,  іі.  т.  ч.  Посредпикъ. 

Compromissum.  і.  п.  2.  Cic.  Писавіе,  ко- 
им ъ  двое  предаются  на  судъ  посред- 
никами I  Закладъ,  полагаемый  меж- 
ду спорящими. 

Compromitto ,  is,  misi,  missum ,  tere.  5. 
Cic.  Принимать  посредника,  отда- 
вать какой  споръ  на  судъ  кому  ни- 
будь. I  Держать  закладъ  ,  биться 
объ  закладъ. 

Comprovincialis,  is.  т.  3.  Sidon.  Кото- 
рый изъ  той  же  провинціи. 

Compsa,  ae.  f.  Plin.  Италійскій  городъ 
въ  Гирпинской  области,  adject.  Сот- 
psanus,  а  ,  um. 

Comptus,  us.  т.  4«  Lucr.  З'брансшво, 
укратеніе  и  пр. 

Comptus,  a,  um.  part.  Слі.  Сото. 

Compuguo,  as,  are.  1.  GelL  Сражаться, 
биться,  ссоришься,  спорить  съ 
кѣмъ  или  вмѣсшѣ. 

Compulsamentum ,  і.  п.  2.  Fulgent.  ГІо- 
нужденіе. 

Compulsatio  ,  onis./.  3.  Драка,  споръ. 
Ter  tall. 

Compulsio,  6nis./.  3.  Pand.  Понужденіе 
къ  плашѣ. 

Compulso,as,  are.  1.  Col.  Ударять  обо 
что  ,  толкать.  |  Изгонять  ,  опро- 
вергать. 

Compulsor,  oris.  га.  3.  Гонщикъ,  на  пр. 

скота:  it.  понуждатель.  Cod.  Theod. 
Compulsus,  us.  га.  4»  A pul.  Сталкиваніе, 

столкъ. 
Compulsus,  a,um.  Слі.  Compello. 
Compunctioj  oms.\f,  3.  PIi.ru  Колотье 
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болѣзнь.  I  ЫЫ.  Сокрушеаіе  сердеч- 
ное. 

Compuuctus,  a,  um.  part.  Cic.  Испе- 
щренный, мушчашый  ,  врапчашый, 
испятнанный, 

Corapuugo,  is,  nxi,  nctum,  gere.  5.  Col. 
Колоть  ,  уколоть,  j  Безпокоить  , 
огорчать. 

Compurgo,  are.  Pli?i.  Чистишь,  вычи- 
щать. 

СотріШЫГ^е.Р/т.Чпіо  можно  счесть, 
смѣшишь. 

Compiitatio,  onis.  /.  5.  Plin.  Счешъ,  счи- 
сленіе,  смѣша. 

Compiitator,  oris.  т.  3.  Sen.  Счешчикъ, 
вычислят  ель. 

Computo,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Ovid.  Счи- 
тать ,  счисляшь  ,  смѣкашь.  J  Plin. 
Думать,  мнишь,  воображать  себѣ. 

Computresco,  is,  trui,  scere.  5.  Col.  Co- 
гнивашь. 

Computum,  i.  п.  Счешъ,  смѣаіа. 

Comte.  adv.  Sen.  Хорошо,  красиво. 

Comtulus,  a ,  urn.  Hieron.  Украшеааый, 
убранный. 

Comtus,  us.  m.  4«  Lucret.  Украшеніе  , 
уборъ. 

-Comtus.  Слі.  Comptus. 

Comula.  dimin.  a  Coma. 

Conamen  ,  mis.  п.  Ov.  См.  Conatus. 

Conamentum,  i.  n.  i.  Plin.  Рычагъ  и  все, 
чшо  служигаъ  къ  подъему  и  истор- 
ганію  чего  нибудь. 

Conatio,  onis./.  5.  Sen.  el 

Conatum,  i.  n.  '2.  Veil,  et 

Conatus,  us.  in.  4«  Cues.  Попытка,  no- 
кушеніе  ,  паыѣреніе.  |  Cic.  Усиліе, 
сильное  сшараніе  ,  гащаніе.  |]  Склон- 
ность, естественное  побужденіе. 

Concaco  ,  are.  Sen.  Обмараться  ,  ока- 
лишься;  it.  обмарашь. 

Concaedes,  ium.  f.  pi.  5.  Caes.  Валеж- 
никъ,  валежной  льсъ. 

Concalefacio,  is,  feci,  factum,  cere.  Cic. 
Согрѣвашь. 

Concalefactorius,  a,  um.  Plin.  Согрева- 
тельный, согрѣвающій. 
1  Concalefio,  eri.  Согрѣваться. 

Concaleo,  es ,  lui,  ere.  2.  Ter.  Разгоря- 
чаться; it.  разсердить^я. 

Concalesco,  is,  lui,  scere.  3.  Cic.  Согрѣ- 
вашься,  нагрѣвашься,  разгорячать- 
ся. 

Concalleo,  es,  lui,  ёгё.гс.  ч.  Cic.  Затвер- 
дишь ,  сдѣлаться  жесшкимъ  ,  мозо- 
лисшы.мъ,  загрубѣть. 

Concameratio,  onis.  f.  5.  Vilr.  Сводъ, 
выводъ  свода. 

Concamero  ,  as,  avi,  atum,  are.  Г.  Plin. 
Сводъ  выводить  ,  сводить  сводомъ. 

Concandesco,  dui,  ere.  5.  Manit.  Возго- 
рѣшься. 

Concani,  orum.  m.  pi.  Ног.  Нація  въ  Ис- 
паніи. 

Concapllvus  j  a  ,  um.    Находяппйся  ьъ 
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одномъ  съ  кѣмъ  нибудь  рабсшвѣ,  не- 
вольяичесшвѣ. 
Concarnatio ,  onis.  /.  3.  Тег  lull.  Плот- 
ское смѣшеніе. 
Concarno,  are.  Ter lull.  Плотски  соеди- 
нять, мясомъ  покрывать. 
Concastlgo,  as,  are.   1.  Plant.  Вмѣсші 

наказывать. 
Concatenatio,  onis./'.  5.  Ter.  Связь,  сцѣ- 

пленіе.  J  Сажаніе  въ  узы,  въ  іувпь. 
Concatenates,  a,  um.  Plaut.  Окованный, 
на  пѣпь  посаженный,  |  Сігѣпленньзй. 
Concateno,  avi,  atum,  are.  Lacta?it.  Вмь- 

сщѣ  сковать,  соединить. 
Concatervo,  avi,  atum*  are.  Ammian.  Въ 
кучу  собраіньь^сшѣснишь ,  тѣсно  со- 
ставишь. I 
Coacava,  orum.  n.  pi.  2.  Claud.  Впади- 
ны, глубокіе  рвы,  ямы. 
Concavicas,  al'is.f.  5.  Впадина,  пусшоша. 
Concavo,  are.  1.  Ovid.  Выжолобишь, вы- 
далбливать. I  Выводишь    сводомъ  э 
согнушь  въ  дугу. 
Concavus,  a,  um.  Cic.  Впуклый,  вогну- 
тый, пусшый,  или  Суп.  Cavus. 
Concedo,  is,  cessi,  cessum,  dere.  3.  Cic. 
Ошойши,  отступить,  удалишься.  | 
Уступать,  позволять.  |  Иногда,  і) 
Попустишь  ,  оставить  ,  отдать  и 
пр.   2)  Прощать.  5)  Тас.  Умирать, 
Concedere  in  imperium  alicujus,  пре- 
дашь, или  предаться  подъ  чье  на- 
чальство. ■ —  in  iras   alicujus  arbem. 
Virg.  предать   городъ  гнѣву  чьему 
нибудь.  —  biduum.  Тег.  удалиться, 
отбыть  на  два  дни.    Conced.e  hinc 
intro.  Тег.  войди.  Concedere  de  jure 
suo.   Cic.   отступишь    ошъ  своего 
права.  —  partem   preld.    Plin.  усту- 
пить часть  цѣны.  —  diclo3  или  facio 
alicujus.  Cic.  простишь  кому  худее 
слово  или  худое  дѣло.  —  ludum  рие^ 
ris.  Ног.  позволишь  дѣшямъ  играть. 
—  solio.  Sil.  It.  вешать  съ  своего  мѣ- 
сша.  Vila  perauras  concessit  (прошла) 
ad  manes.  Virg.   Concedere  vita.  Tac. 
умереть.  —  penatibus.   Sil.  ныѣхашь 
изъ  дому.  —  in  /alum.  Paud.   —  fato. 
Plin.  умереть.  —  alicui   vitam.  Hirt. 
даровать  жизнь.  —  alicui  lib  ertatern. 
Caes.  свободу.  —  oppidum  inililibus 
ad  diripiendum.  Caes.  предать  городъ 
воинамъ  на  расхищен ie.  Non  сопсе- 
danif  ul.  Cic.  не  допущу,  чшобъ.  Con- 
cedo sit  dives.  СаЫЬбудь  онъ  6  огатъ. 
Concelebro,  as,   avi,  alum,  are.  1.  Plin. 
Праздновать,  торжествовать ,  от- 
правлять; it.  прославлять,  іадшь, 
(it.  сопраздновагаь  и  пр.)  |  Учащать. 
Concelebrare  dapes.  Ovid.  —  convivia. 
Cic.   пировать,   nalalem  suuml  Plin. 
праздновать  день  своего  рожденія. 
Concentio,  onis.  /.  5.  Cic.  Соглаеіе. 
■j-Concento  ,   are.  1.  Plaut.  Спѣваліься, 
иЬшь  согласно,  по  партесному-  , 
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Concentuno,  are.  i)  На  ценптурія  раз- 
дѣлять.  ч)  Собирать,  производить. 
Concenluriare  corde  sycophantias, 
Plaut.  выдумывать  плутовства.  Epi- 
slola  ilia  mihi  concenlurial  melum  in 
corde.  Plaut.  cie  письмо  производишъ 
во  мнѣ  ,  наводишъ  на  меня  страхъ, 
ужасъ. 

Concentus,  us.  т.  4«  Сіс.  Согласное  пѣ- 
ніе,  согласіе  музыкальныхъ  инстру- 
ментовъ,  концертъ.  |  Согласіе  (га.  е. 
дружба). 

Coucentneus,  a,  ига.  Ед  иноцентренный. 

Couceptaculum,  i.  n.  q.  Plin.  Вмѣсшили- 
ще:  it.  мѣсто,  гдѣ  что  нибудь  зача- 
лось или  воспріяло  свое  начало. 

Conceptio,  onis.  f.  5.  Cels.  Слі.  Concep- 
tus,  us. 

ConceptTvus,  a ,  um.  Подвижный,  nepe- 
мѣняющійся.  Conceptivae  feriae.  Varr. 
подвижные  праздники. 

Concepto,  are.  Arnob.  Содержать  въ  ce- 
бѣ;  it.  зарождаться  въ  чревѣ;  it.  soil. 
mente.  Arnmian.  предпринимать,  по- 
мышлять. 

Conceptor,  oris. т. 5. AraLi.  e.  qui  concipit. 

Conceptus  ,  us.  rn.  4.  Cic.  Зачатіе,  за- 
рожденіе  въ  чревѣ  матернемъ.  |  По- 
нятіе,  воображепіе.  |  Зародышъ. 

Conceptus,  a,  um.  part,  a  Concipio. 

Concerno,  is,  crevi,  cretum,  uere.  3.  Cic. 
Усматривать  ,  видѣшь.  |  Ин.  в.и. 
Attinet. 

Concerpo,  is,  psi,  ptum,  pere.  3.  Cic.  Ра- 
зорвать, разодрать,  разтерзашь. 

Concertatio,  onis.  f.  Ъ.Сіс. Споръ,  прѣніе, 
распря,  сраженіе,  драка.  ||  Ревнованіе. 

Coucertativus,  а  ,  um.  Quint.  Спорный. 

Concertator,  oris.  га.  5.  Тис.  Соперникъ, 
сопротивникъ. 

Concertaturius  ,  a,  um.  Cic.  Спорный  , 
сварливый. 

Concerto,  as,  avi,  atom,  are.  J. Cic.  Бить- 
ся, сражаться  съ  кѣмъ.  |  Спорить, 
ссориться. 

Concessalio,  onis.  f.  3.  Cut.  Престаніе, 
прерваніе  дѣла  или  работы  ,  пере- 
межка, роздыхъ.  I  Ин.  Праздность. 

Concessio,  onis./".  5.  Cic.  Позволеиіе,  со- 
изволите, устуіілевіе. 

Concessivus,  a,  um.  Позволительный  , 
уступительный. 

Concesso,  avi,  Slum,  are.  i.  Plant.  Пере- 
стать, прервать  какое  нибудь  дѣло. 
Слі.  Cesso. 

Concessus,  us.  га.  /t.  Cic.  Нозволеніе,  co- 
изволеніе  (привиллегія). 

Concessus,  a,  um.  Позволенный,  усту- 
пленный и  up.  part,  a  Concedo. 

CONCHA,  ae./.  I.  Cic.  Раковина;  так- 
же: и  то  животное,  которое  въ  ра- 
ковинѣ,  черепокожная  рыба.  ||  Virg. 
Рогъ,  труба.  |  Cat.  Ковшъ,  сделан- 
ный нанодобіе  раковины.  |  t'ilr.  Сводъ 
вацодобіе  раковины  или  рога,  Соп- 
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cha  coerulea.  Varr.  сводъ  лазоревый 
неба. 

Conchatus,  a,  um.  Plin.  Сдѣланный  на- 
подобіе  раковины  ;  it.  находящейся 
въ  раковинѣ,  черепокожный. 

С  on  chill  a,  ae.  f.  i.  Раковинка. 

*Conchy)iatus  ,  a,  um.  Cic.  Багряный, 
червлеиный. 

*C.onchy]ium,  ii.  n.  2.  (Conchyle).  Plin. 
Червлень  (раковина).  J  Раковинина , 
всякая  черепокожная  рыба.  |  Платье 
багрянаго,  червленнаго  цЕѣта. 

*Conchyta,  ae.  га.  і.  Собиратель  рако- 
винъ,  ловецъ  черепокожныхъ  рыбъ. 

Concido,  is,  di,  sum,  dere.  5.  Col.  Разрѣ- 
зать,  изрѣзать,  изрубить.  |  Ин. 
Разрушать,  уничтожать.  |  Сіс.  Тер- 
зать. Concidere  pugnis.  Plaut.  убишь 
кулачнымъ  боемъ. 

Concido,  is,  di,  ere.  3.  Cic.  Упасть,  об- 
валиться ,  обрушишься.  J]  Lie.  При- 
ходишь въ  упадокъ  ,  ослабевать.  | 
Мн.  Col.  Умереть  и  пр,  Concidere  in 
praelio.  Cic.  на  сраженіи  погибнуть, 
пасть  мертву,  быть  убиту.  *ВёЦит 
concidit.  Тас.  война  уіпихаешъ,  пре- 
сшаеіпъ.  Venti  concidunL  Ног.  вѣш> 
ры  перестаютъ,  ушихаюшъ.  Сопсі- 
dere  in  causa.  Cic.  проиграть  дѣло, 
тяжбу.  Concidere  animo,  или  animis. 
Cic.  потерять  духъ.  Brutus  in  proelio 
concidit  (палъ).  Cic.  Concidit  helium. 
Тас.  война  кончилась. 

Concieo,  es,  civi,  el  cievi,  citum,  ere.  LivK 
Сзывать  ,  собирать.  |  Возмущать  > 
возбуждать. 

С  jnciliabulum,  i.  п.  2.  ІАѵ.  Небольшое 
собраніе.  I  Скопище  ,  сборище  дур- 
ныхъ  людей.  I  Мѣсто  ,  гдѣ  оное  со- 
браніе  бываешъ. 

Conciliatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Примиреніе  „ 
соглашеніе.  ||  Мн.  Благоволеніе  ;  —  и 
елі.  Sociefas.f  *Conciliatio  graliae.  Cic. 
снисканіе  милости. 

Conciliator,  oris.  т.  3.  Varr.  Примири- 
тель, посредникъ.  I  Ни.  Убѣждатель. 

Conciliatricula,  ае.у.  el 

Conciliatrix,  Icis.  Cic.  Примирительни- 
ца, посредница. 

Conciliatura,  ae.y,  S°.n.  Искусство  вкра- 
дываться въ  любовь  у  другихъ. 

Concilialus,  us.  т.  4«  Lucr.  Смѣшеніе, 
смѣсь,  составъ.  |  Соединеніе  ,  сово» 
купленіе  многихъ  вещей  вмѣстѣ. 

Conciliates,  a,  um.  part,  a 

Concilio  ,  as,  avi,  alum,  are.  r.  Cic.  При- 
мирять, соединять,  согласовать.  | 
ІІріобрѣсть  ,  снискать  ,  привлечь.  | 
Мн.  Доставить  и  пр.  |  Concilialus 
иногда  значить:  Купленный.  Тег. 
Plaut.  Conciliare  pacetn  inter  cives.  Cic. 
возстановить  миръ  между  гражда- 
нами. Concilial  nos  ргітшп  па! ига 
DiiSf  parentibus  el  patriae.  Cic.  при- 
рода возбуждаешъ    въ  насъ  любовь 
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къ  и  пр.  Conciliat  e  aliquem  alicui,  или 
ad  aliquem.  Plaut.  привесть  кого  къ 
кому.  —  ainicitiam  cum  aliquo.  Cic. 
вступить  въ  дружбу  съ  кѣмъ. —  sibi 
benevolenliam  alicujus.  Cic.  снискать 
себѣ  чью  благосклонность.  —  sibi 
amorem  ab  omnibus.  Cic.  пріобрѣсть 
общую  любовь.  —  alicui  auctoritatem. 
Plin.  доставить  кому  власть  ,  влія- 
ніе.  —  alicui  incomrnoda.  Lucret.  при- 
весть кого  въ  убытокъ.  —  alicui 
odium  hominum.  Plin.  привесть  кого 
въ  ненависть. 

CONCILIUM,  іі.  п.  я.  Cic.  Собраніе,  со- 
вѣтъ.  I  Ессі.  Соборъ.  Concilium  indi- 
cere.  Caes.  назначить  день  для  со- 
бранія.  —  convocare.  Caes.  —  vocare 
Ovid,  созвать  собраніе.  —  dimitlere. 
Liv.  распустить.  Coire  in  concilium. 
Lucret.  соединиться.  Concilia  Гбесѣ- 
ды)  cum  Egeria.  Liv.  Adhibere  aliquem 
in  concilia.  Liv.  пригласишь  кого  къ 
собранію. 

Concinentia,  ае.  /.  См..  Concentio. 

Concinnatio,  onis./*.  3.  Cat.  Составление, 
сосшроеніе. 

Concitmatitius,  a,  urn.  Apul.  Хорошо  раз- 
положенный,  устроенный. 

Concinnator,  oris.  т.  et 

Conciimatrix,  Tcis./.  3.  Col.  Уборщикъ, 
убиратель.  (e.  g.  capillorum);  искус- 
ный принаровщикъ  ,  приспособля- 
шель.  I  Которой, -ая  умѣетъ  со  всѣ- 
ыи  ладить,  ко  всѣмъ  принаровлять- 
ся.  Concinnator  causarum.  Ulp.  искус- 
ный производитель  дѣлъ  (сі/дебн.) 

Concinne,  et 

Concinniter.  adv.  Красиво,  пріятно;  it. 

краснорѣчиво. 
ConcinnTtas,  atis,  et 

Concinnitudo,  inis. /.  Cic.  Стройность, 
правильность  ,  пристойность  ,  кра- 
сивость, пріятносшь,  сообразность 
во  всѣхъ  частяхъ. 

Concinuo,  as,  avi  ,  atum  ,  are.  1.  Plaut. 
Устроить  (съ  искуссшвомъ)  ;  укра- 
сить ,  принаровить  ,  приспособить 
одно  къ  другому,  согласовать.  Соп- 
cinnare  alicui  munusculum.  Тег.  при- 
готовить кому  подарочекъ. —  агеат. 
Plaut.  вычистишь,  выместь  сѣни.  — 
aliquem  insanum.  Plaut.  съума  свести, 
дурачишь. 

Concinnus,  а  ,  urn.  Plaut.  Cic.  Строй- 
ный ,  красивый,  пристойный,  пра- 
вильный ,  согласный.  J  Иногда  зна- 
zurno  :  Масгперскій  ,  прекрасный,  ис- 
кусный, и  влі.  Elegans.  Homo  concin- 
nus ad  persuadendum.  Cic.  человѣкъ 
способный  уговаривать,  убѣждашь. 
Age3  ut  tibi  concinnum  est.  Plaut.  по- 
ступай, какъ  гп.ебѣ  угодно.  Virgo 
concinna  facie.  Plaut.  прекрасная  дѣ- 
вица.  Concinnae  sentenliae.  Cic.  npa- 
вильвыя  мысли.  Concinnus  amicis.llor. 
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угодливый  ,  услужливый  СВОИМ!» 
друзьямъ. 

Concino  ,  is,  nui,  centum,  nere.  3.  Cic. 
Пѣшь  вмѣсгаѣ. [[Согласоваться. | Ног* 
Воспѣвашь. 

Concio,  is,  clvi,  citum,  Ire.  4«  Liv.  Возбу- 
дить, подвигнуть.  См..  Concieo. 

CONCIO,  onis.  /.  3.  Cic.  Собраніе  на- 
рода. I  Рѣчь  ,  проповѣдь.  I  Каѳедра, 
и  также  мѣсшо  ,  гдѣ  собраніе  бы- 
ваетъ.  Сопсіопет  advocare.  Cic.  — 
vocare.  Тег.  in  или  ad  concio  пет  vo- 
care. Cic.  созвать  собраніе.  In  conci- 
onem  venire.  Cic.  приходить  въ  со- 
брате народа,  ad  concionem  ire.  Liv. 
in  concionem  procedere.  Liv.  habere 
concionem.  Cic.  говорить  рѣчь  къ  па- 
роду. —  apud  milites.  Caes.  къ  арміи. 
■ —  in  aliquem.  Caes.  противъ  кого. 
Concio  funebris.  Cic.  надгробная  рѣчь. 
Adscendere  или  ascendere  in  concio- 
nem. Cic.  предъ  народомъ  явишься 
для  произпесенія  рѣчи. 

Concionabundus,  a  ,  urn,  Liv.  Говорящій 
предъ  собраніемъ  рѣчи,  проповѣди. 

Concionalis,  е.  et 

Concionarius,  a,  ura.  Gell.  Надлежащей 
до  собранія,  или  до  публично  ска- 
зываемыхъ  рѣчей,  проповѣдей. 

Concionator,  oris.  т.  3.  Cic.  Витія  или 
орагпоръ,  говорящій  публично  рѣ- 
чи,  слова,  проповѣдникъ. 

Concionatorius,  а  ,  u т.  Gell.  Надлежа- 
щей до  собраній,  проповѣдническій  , 
ораторскій. 

Concionor,  arls,  atus  sum,  ari.i. Cic.  Рѣчь, 
слово  въ  собраніи  говоришь,  пропо- 
вѣдывать.  Concionari  apud  populum. 
Caes.  говорить  къ  народу.  —  de  ali- 
qua  re.  Cic.  о  чемъ  нибудь. 

Conclpi'lo,  are.  См.  Compilo. 

Concfpio,  is,  cepi,  ceptum,  ci'pere.  3.  Cic. 
Зачать,  понести  (во  чревѣ).  |  По- 
нимать ,  уразумѣвать.  |  Восприни- 
мать, воспріять;  получить,  козъ- 
имѣшь  ;  it.  вмѣшать.  —  morbum  3 
получить  болѣзкь  ;  amorem.  Оѵ. 
возымѣшь  любовь.  I  Иноедо::  Умы- 
слить;  it.  предпринять.  Ego  сопсіріо, 
hominem  posse  omnia  praestare.  Cels. 
я  думаю,  что  человѣкъ  все  можетъ 
сдѣлать.  verbis  conceptis.  Cic.  и  con- 
cepts simis.  Petr.  формально.  Conci- 
pere  alicui  bellum.  Sil.  поклясться 
въ  войнѣ  противъ  кого.  —  odium  in 
aliquem.  Cic.  ненавидѣть.  —  spem. 
Petron.  возымѣть  надежду. —  animo. 
Curt,  понимать. 

Concise,  adv.  Quint.  Кратко. 

Conclsio,  onis./.  3.  Пресѣчевіе,  или  co- 
кращеніе. 

Conclsorius,  a,  um.  Vegel.  Служащей  къ 

разрѣзыванію. 
Condsiira,ae./.  Sen.  Раздѣленіе,  раздѣлъ. 
Concisus.  part.  См.  Concido.  Ин.  Cic. 
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Краткій  ,  сокращенный.  Concisus 
eccercitus.  Cic.  войско  на  голову  по- 
рубленное ,  изрубленное.  —  orator. 
id.  Орагаоръ,  вигаія  крашкословный, 
котораго  слогъ  краткой. 
Concitamentum,  і.  п.  ъ.  Sen.  Возбужде- 
віе,  или  то,  что  служитъ  къ  возбу- 
жденію. 

Concitate.  adv.  Front.  Съ  усиліемъ,  съ 
стремленіемъ. 

Concitatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Возмущеиіе, 
возбуждение. 

Conci'talor,  oris.  т.  Cic.  et 

Concitatrix,  icis.  f.  Plin.  Возбудитель, 
возмутитель,- ница. 

Concitatus,  a  ,  иш,  part.  См. 

Concito,  as,  avi,  alum,  are.  r.  Cic.  Воз- 
буждать ,  побуждать  ,  подвигнуть, 
возмущать.  Concitari  in  aliquem.  Cic. 
разсердиться  на  кого,  быть  раздра- 
ляену  противъ  кого.  Concitatisstmus 
rnolus.  Quint,  весьма  стремительное,  * 
сильное  движеніе.  Concitatissimi  equi. 
Liv.  лошади  весьма  разъяренныя , 
скачущія  во  весь  опоръ.  Concitatus 
Studio  ad  philosophiam,  Cic.  предав- 
шейся философіи.  —  metu.  Cic.  въ 
движеніи  отъ  страха  ,  въ  трепетѣ. 

Concitor,  oris.  См.  Concitator. 

Concitus  ,  a,  um.  Возбужденный  и  пр. 
См.  Concitatus.  I  Созванный  ,  собран- 
ный, призванный,  part,  a  Concio,  ire. 
et  Concieo. 

Conciunciila,  ae.  f.  i.  Cic.  dimin.  a  Con- 
cio, onis. 

Conclamatio,  onis.  f.  3.  Tac.  Крикъ,  вос- 
клицаніе,  вопль  многихъ  вмѣстѣ. 

Conclamito,  avi,  alum,  are.  Caes.  Вмѣ- 
стѣ,  единогласно  кричать  ,  воскли- 
цать. 

Conclamo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Вмѣ- 
тѣ  кричать  ,  восклицать.  ||  и  тожо 
rmo  Сіато.  Кричу.  Conclamare  vasa. 
Caes.  кричать  ,  чтобъ  убирались  къ 
походу. — socios.  Cic.  кликать,  скли- 
кать, сзывать  своихъ  товарищей. 
Conclamatwn  est.  Тег.  дѣло  сдѣлаио, 
все  тщетно.  Conclamare  victoriam. 
Caes.  провозглашать  побѣду.  —  ad 
anna.  Liv.  кричать,  чтобъ  брали  ору- 
дия ,  вооружались.  Nan  conclaniaLis 
vasis  abire.  Caes.  выступить  въ  но- 
ходъ  безъ  повелЬнія  къ  оному.  Соп- 
clarnala  corpora.  Lucr.  шѣла  признан- 
ныя  мертвыми.  По  древнему  обыгаю, 
надъ  умершиліъ  кричали  ,  еромкимъ 
еолосоліъ  называли  его  по  имени  3 
дабы  увЪритъсл ,  уліеръ  ли  онъ. 

Conclaudo,  is,  si,  sum,  dere.  3.  Col.  Запи- 
рать вмѣсшѣ  съ. 

Conclave,  is.  Cic.  et 

Conclavium,  ii.  n.  Vilr.  Комната,  каби- 

нещъ.  I  Тег.  Жилье  отдѣльное. 
Conclausus.  part,  a  Conclaudo. 
Concludo,  is,  si,  sum,  dere.  5.  Cic.  Заклю- 
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чишь,  запереть.  |  Окончить,  совер- 
шить. I  Заключать,  выводить  слѣд- 
ствіе.  Concludere  se  in  cellam.  Ter. 
запереться  въ  комнатѣ.  —  cavea. 
Plaut.  въ  погпебѣ.  —  versum.  Ног. 
кончишь  стихъ.  —  aliquem  tot  rebus. 
Ter.  запутать  кого  во  множества 
дѣлъ. 

Concluse.  adv.  Cic.  Заключительно  , 
кратко;  it.  правильно,  точно,  вѣрно, 

Conclusio,  onis.  /.  3.  Cic.  Заключение, 
слѣдсшвіе,  конецъ,  окончаніе.  [|  Иног- 
да :  Caes.  Осада,  облетканіе  города. 

Conclusiuncula,  ae.  /.  Cic.  dimin.  a  Con- 
clusio. 

Concliisura,  ae.  /.  1.  Vitr.  Заключеніе, 

ограж  дені  е. 
Concliisus,  а,  иш.  part.  Cic.  Заключен- 
ный, запертый  и  пр.  отъ  Concludo. 
Concoctio,  onis.  f.  3.  Caes.  Вареніе  или 

свареніе. 
Coococtus.  part,  a  Concoquo. 
Concoena,  ae.  rn.  f.  Lucr.  Ужинаю щій 

вмѣстѣ  съ  кѣмъ. 
Concoenatio,  onis.  f.Cic.  Ужинъ  многихъ 

вмѣстѣ  ,  вечеринка  ,  ужинаніе  вмѣ- 

стѣ  съ  кѣмъ. 
Coneolor,  oris.  о.  g.  Plin.  Одноцвѣт- 

иый,  одного   съ  чЬмъ  или  гаогожъ 

цвѣша. 

Сопсо1огап5,апПз.Тег/а//.РавноивЪтный. 
Concolorus,  a,  um.  Martian.  Равноцвѣт- 
ный. 

Concomitor,  ari.  Quint.  См.  Comitor. 

Concopulo,  are.  1.  Lucr.  Связывать,  со- 
вокуплять, соединять  вмѣстѣ. 

Concoquo,  is,  oxi,  octuni,  cjuere.  3.  Cic. 
Варить.  I  Иногда:  i)  Сносишь,  mep- 
пѣшь.  2)  Размыслить  о  чемъ,  обду- 
мать. Concoquere  aliquid  alicui  rei. 
на  up.  nitrum  sulphuri.  Plin.  соеди- 
нить что  съ  чѣмъ,  на  пр.  селитру 
съ  сѣрою.  Concoquere  se.  Plaut.  печа- 
лишься, изнуряться. 

Coucordabilis,  е.  Censorin.  "Что  соеди- 
нишь можно,  согласуемый. 

Concordia, ae.  f.  1.  Cic.  Согласіе,  едино- 
душіе  ;  богиня  Конкордія  ;  it.  городъ 
въ  Венеціянской  области.  Отъ  то- 
го: adject,  Concordiensis,  e.  subslant. 
Concordienses,  жители. 

Concordialis ,  e.  j)  До  согласія  надлежа- 
щій.  JuL  Firm.  2)  Жрецъ  богини  Кон- 
кордіи. 

Concordis,  е.  См.  Concors. 

Concorditas,  atis./.  5.  Pacuv.  ар.  Non.Co- 
гцасіе. 

^cncorditer.  adv.  Plaut.  Единодушно  , 
согласно. 

Concordo,  as,  avi,  atum,  are.  1  .Ter. Согла- 
сну  быть,  согласоваться.  Concordat 
re  cum  aliquo.  Ter.  жить  съ  кѣмъ  сог- 
ласно. 

Concorporalis  ,  е.  Veget.  Однокорпус- 
ный,  одной  рошы,  одного  капраль- 
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сшва  и  пр.  J  Bibl.  Составляющей  од- 
но съ  кѣмъ  шѣло. 

Concorporo,  as,  avi,  atum,  are.  Plin.  Со- 
вокуплять во  едино,  соединять  од- 
но съ  другимъ  вмѣстЬ. 

Concors  ,  rdis.  о.  g.  Тег.  Согласный, 
единодушный.  Fralres  concordissimi. 
Сіс.  братья  единодушные.  Fiat  civi- 
tas  concordior.  Plaut.  да  будутъ  гра- 
ждане согласнѣе.  Nilus  se  aquis  con- 
cordibus  rursus  junxit.  Plin. 

Concrasso,  are.  Coel.  Лиг.  Сгущать. 

Concratitius.  a  ,  um.  Paul.  let.  Рѣшешоч- 
ный.  Слі.  Cratitius. 

Concrebresco,  is,  brui,  scere.  5.  Virg. 
Укрѣпляться,  усиливаться,  умно- 
жаться помощію  другаго. 

CoHcredo,  is,  didi,  ditum,  ere.  5.  Сгс.Ввѣ- 
рять  ,  препоручать.  Concredere  ali- 
cui  aurum.  Plaut.  ввѣришь  кому  золо- 
то» —  aliqaid  taciturnilati  у  fidei  et 
fiduciae  alicujus.  Plaut.  поручишь  что 
чьей  вѣрности  и  честности.  —  ali- 
cui  aliqaid  in  manum.  id.  —  alicui  ali- 
quid  in  custodiam.  id.  отдашь  что 
кому  подъ  сохранение. 

-j-Concreduo,  is,  ere.  шожъ. 

Concrementum,  i.  п.  ъ.  A  pal.  Скопленіе, 
гіріумноженіе ,  приращеиіе. 

Coucremo,  as,  avi.  atum,  are.  I.  Lie.  Co- 
жигать. 

Concreo.  are.  Бмѣсгаѣ  созидать. 

Concreparius,  a,  um.  Plaut.  Шумящій, 
звонкій. 

Concrepatio,  onis.  f.  5.  Arnob.  Звукъ, 
шумъ. 

Concrepito,  are.  Prudent.  Слі. 

Concrepo,  as,  pui,  pi' turn  ,  are.  Cic.  Тре- 
щать, скрыиѣшь.  I  Of.  Звукъ  изда- 
вать, гремѣшь. 

Concresco,  is,  сгёѵі,  cretum,  scere.  5. Cic. 
Сгущаться,  есьдаться  ,  застывать. 
I  (собст.  Срастаться).  Concrescere 
glacie.  Ov.  frigore.  Virg.  замерзать, 
застывать. 

Boncretio,  onis.  f.  5.  Cic.  et 

Concrelus,  us.  m.  .\.  Plin.  СмЬшеніе  мно- 
гихъ  вещей  въ  одинъ  составь  ;  іі. 
сгущеніе  ссѣдающихся  вещей. 

Concrelus,  a,  um.  part.  Cic.  Сгусшив- 
шійся,  сеѣдшійся,  застыкшій.  |  Сло- 
женный, составленный.  Concreti  san- 
guine crines.  Virg.  волосы  склеившіе- 
ся  отъ  крови.  Concretns  аё.г.  Cic. 
воздухъ  густой  ,  стѣсненной,  сгу- 
сшившійся.  Radix  concrela.  Virg.  ко- 
рень сжатый  оіпъ  стул. и. 

Concrlbillo,  are.  I.  Cic.  Про диравить, 
прорѣшетить. 

"fConcrlminor,  ari.  dep.  т.  Plaut.  Поно- 
сишь ,  порицать;  it.  винишь  въ  челіъ, 
оговаривать. 

Concrispo,  are.  I.  Vilr.  Волосы  зави- 
вать, убирать.  Concrispantes  se  hu- 
mores.  id.  пары,  клубясь  подымаю- 
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щіеся  вверхъ.  Concrispare  tela.  Am- 
mian.  мешать  копья. 

Concrucior,  ari.  pass,  i.  Lucr.  Мучить- 
ся, сшрадашь. 

Concrusto,  are.  Amrn.  Корою  обложишь; 
корою  покрыться. 

Couciibatio,  onis.  f.  5.  Coel.  Лиг.  Л  ежа- 
Hie  вмѣсшѣ,  или  просто:  лежаніе. 

Concubatus,  us.  rn.  4.  Влі.  Coneubinatus. 

Concubia  nocte.  Cic.  Въ  полночь. 

Concublna,  ae.  f.  i.  Cic.  Наложница. 

Conciibinatus,  us.  m.  4-  Quint.  Наложни- 
чество. 

Concubmus,  i.  m.  2.  Cat.  Имѣющій  на- 
ложницу, любодѣй. 

Concubitalis,  е.  i.  e.  ad  concubitum  perti- 
nens.  Tertull. 

Concubitio.  onis. /.Слі,  Concubilus.  Hygin. 

Concubitor,  oris.  m.  3.  Которой  спишъ 
вмѣсгаѣ  съ  кѣмъ  нибудь. 

Concubitus,  us.  rn.  4«  Плотское  сово ку- 
плете ,  соспаніе.  Concubilus  deorum 
cum  humano  genere.  Cic.  Pali  concubi- 
tus quoslibet.  Ovid,  и  съ  родителън. 
Concubilus  adolescenluli.  i.e.  cum  ado- 
lescenlulo.  j  it.  твердость  ,  плот- 
ность, на  пр.  dentium.  Coel.  Aur. 

Concubium,  ii.  n.  2.  Plant.  Ночнвя  ти- 
шина ,  первой  сонъ  ,  обыкновенное 
время,  въ  которое  спать  ложатся. 

Concubo,  as,  bui,  bitum,  are.  1.  Plaut. 
Вмѣстѣ  спать,  лежать. 

Conculcatio,  onis.  f.  3.  Plin.  et 

Couculcatus,  us.  т.  Тег.  Топшаніе  , 
попираніе  ногами. 

Conculco,  are.  1.  Cic.  Попирать  ,  топ- 
тать ногами.  I  Презирать. 

Concumbo,  is,  ciibui,  cubitum,  mbere.  5. 
Cic.  Вмѣсшѣ  лежать. 

Concupio  el 

Couctipisco,  is,  ivi  (ii),  pltum,  ere.  3.  Cic. 

Сильно,  страстно  желать  чего. 
Concupiscentia.  ae.  f.  1.  Возжеланіе,  по- 
хоть, вожделѣніе. 
Concupiscibilis,  е.  /Келаемый,  желатель- 
.  ный.  I  Похошный. 

Concurator,  oris.  т.  5.  Ulp.  Сопопечи- 
тель,  вмѣстѣ  съ  кѣмъ  старающійся 
о  чемъ  нибудь.  ||  Имьющій  великое 
стараніе,  ионечепіе. 

Con  euro,  are.  1.  Plant.  Вмѣстѣ  съ  кѣмъ 
стараться,  нещися.  j|  Очень  ста- 
раться ,  имЬшь  великое  сшараніе  , 
попоченіе. 

Concurro,  is,  curri,  cursum,  rere.  5.  Cic. 
Сбѣгаться  ,  стекаться.  ||  Инзн.  i) 
Столкнуться  ,  всіпрѣшишься.  2) 
Сходиться,  сдѣлашь  сшибку,  сра- 
зишься и  сражаться.  5)  Согласо- 
ваться ,  быть  одного  мнѣнід  съ 
кі.м-ь;  it.  къ  одному  стремишься.  — 
*Concurril  saepe.  Cic.  часшо  слу- 
чается ,  бываешъ.  Nomina  concur- 
runt.  Cic.  долги,  каковые  слѣдуешь 
получишь  съ  людей  и  также  запла- 
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тишь  другимъ,  равны,  или  столько 
же  должепъ,  сколько  и  самому  дол- 
жны другіе.  Concurritur.  Ног.  сража- 
ются. Concurritur  ad  incendium,  Cic. 
сбѣгяюшся  на  иожаръ. 

Concursatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Сшечеаіе.  | 
Бѣганіе  туда  и  сюда. 

Concursator,  oris.  т.  5.  Liu.  НабЪжчикъ; 
it.  кявплерисшъ,  посылаемый  для  ос- 
мотру какихъ  либо  мѣстъ. 

Con.curs.ib,  onis.  f.  5.  Cic.  Сшеченіе,  co- 
браніе,  соединеніе. 

Concurso,  as,  avi,  atum,  are.  t.  Cic.  БѢ- 
гать  шуда  и  сюда  ,  скитаться.  | 
Обѣгать  или  обтекать.  |  Часто 
сбѣгаться. 

Concursus,  us.  га.  4*  Cic,  Стеченіе,  со- 
брате. I  Лн.  Сшибка  или  соитіе.  | 
Совмѣсінничесілво,  сопритязаніе. 

Concurvo,  as,  avi,  atum,  are.  Laher.  Кри- 
вить. 

Concussibilis,  e.  Tertull,  Потрясаемый, 

колеблемый. 
Concussio,  onis./.  3.  Col.  Потрясете  , 

колебаніе,  поколебаніе. 
Concusso,  are.  Lucr,  Потрясать,  коле- 

багаь. 

Concussus,  us.  rn.  4.  Plin.  Трясепіе,  со- 
трясете, колебаніе. 

Concutio,  is,  cussi,  cussura,  tere.  3.  Cels. 
Потрясать,  колебать  ,  поколебать. 
I  И.н.  ем.  Perturbo.  it.  обыскивать, 
осматривать;  it.  обезсилить;  раззо- 
ришь;  it,  возтревожить,  въ  движеніе 
приводить.  Concute  te.  Ног.  обыщи 
себя,  осмотрися.  СопсиШ  (потря- 
еаетъ)  ungula  terram.  Fnn.  Concutere 
aliquem  lerrore.  Veil,  привести  кого 
въ  страхъ.  Concutere  (разсшроить, 
въ  безпорядокъ  привесть)  rempubli- 
сат.  Cic.  Concutere  (метать)  tela. 
Ovid. 

Condalium,  i.  n.  Plant.  Кольцо. 

Condecenter.  adv.  GeZ/.Пристойно, при- 
лично, благопристойно. 

Condecentia,  ae.  /.  r.  Cic.  Благопри- 
стойность, приличность. 

Condecel,  cuit,  ere.  2.  Plaut.  Прилично, 
пристойно. 

Condecllno,  are.  1.  Cat.  Вмѣсшѣ  накло- 
нять, понимать. 

Condecore.  adv.  Gell.  См..  Condecenter. 

Condecoro  ,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin. 
Украшать.  Condecorare  aliquem  suo 
nomine.  Plaut.  украшать  кого  своимъ 
именемъ. 

-f-Condelector,  ari.  1.  УшЬшашься  ,  уве- 
селяться чѣмъ. 

Condeliquesco,  ere.  3.  Cato.  Растаять, 
жидкимъ  сдѣлаться. 

Condemnabilis  ,  е.  Pallad.  Осудитель- 
ный, осужденія  заслуживающей. 

Condemnatio,  onis./.  3.  Ulp.  Осужденіе. 

Condemnator,  oris.  m.  3.  Tac.  Осужда- 
шель,  обвинитель. 


Condemno,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.Ocy- 
ждать  ,  обвинять  (rei ,  re,  de  re), 
Condemhatus  furli.  Ulp.  осужденный 
за  воровство.  —  mullis  criminibus, 
Cic.  за  миогія  пресшуаленія.  —  de  vi. 
Cic.  за  наси^сшво.  —  injuriarum.  Cic. 
за  обиды,  поаошевія. 

Condensitas,  atis.  /.  3.  Apul.  Густота, 
сгущеніе,  затвердѣніе. 

Condenso,  are.  1.  Co1,  el 

Condenseo,  ere.  2.  Lucr.  Сгущать. 

Condensum,  i.  п.  2.  РЦп.  Mhcmo  гу- 
стое, тѣсное. 

Condensus,  a,  urn.  Lucr.  Густый  ,  сгу- 
щенный. I  Lie.  Сжатый  ,  стѣснен- 
ный.  Condensus  arbonbus.  Li  v.  по- 
крытый густымъ  лѣсомъ,  дере- 
вами. 

Condepso,  is,  psui.  psi'tum,  psere.  3.  Cat, 
ВмЬсшѣ  мѣсить  ,  смѣшивать.  См. 
Depso. 

Condlco,  is,  xi,  ctum.  cere.  3,  Cic.  Обѣ- 
іцашься,  условиться,  договориться. 
I  Plin.  Объявить.  I  Ulp.  Позвать  къ 
суду.  I  Pelr.  Сказать,  или  объявить 
кмѣстѣ,  съ  обща  го  согласія.  (quid 
cui,  ad  quid).  Condicere  locum  tem- 
pusque  coeundi.  определишь  мѣсто 
и  время  для  сходу  или  собранія.  — • 
соепат  alicui.  Suet,  обѣщаться  припі- 
ти  къ  кому  на  ужинъ  ,  (кушать). 
Condicere  inducias.  Just,  согласиться 
на  перемиріе.  Condiclus  dies  сит 
hoste.  Plaut.  день,  опредѣленный  съ 
согласія  неаріятеля. 

Condictio,  onis./.  5.  Ulp,  Позывъ  къ  су- 
ду; it.  искъ. 

Condictltius,  a,  um.  Ulp.  Исковый,  тя- 
жебный. 

Condictum  ,  i.  n.  2.  Fesl,  Соглашеніе, 
уговоръ,  взаимное  обѣщаніе. 

Condictus,  a  ,  um.  pari,  a  Condico. 

Condigne.  adv.  Plaut.  Достойно,  до- 
стодолжнымъ  образомъ,  какъ  надле- 
житъ. 

Condignus.  Вм.  Dignus. 

Condimentarius,  a,  um.  Plin.  Служащій 
или  употребляемый  въ  приправу  ку- 
шанья. I  Надлежащій  до  искусства 
приправлять  кушанья, кондишорскій. 

Condlmentum,  і.  п.  2.  Plaut.  Приправа 
въ  кушаньѣ. 

CONDIO,  is,  Ivi,  Hum,  Ire.  4.  Cic.  При- 
правлять (кушанье),  пріяганымъ  , 
вкуснымъ  дѣлать.  Condire  morluum, 
Cic.  набальзамировать  умершаго. 

Condiscipula  ,  ae. /.  i.  Mart.  Соученица, 

Condiscipulatus,  us.  m.  4-  C.  N.  Соучени- 
чество  ,  товарищество  въ  учеиіи. 

Condiscipulus ,  i.  т.  ч.  Cic.  Соучениьъ, 
шоварищъ  въ  ученіи. 

Condisco,  is,  didici,  scere.  5.  Cic.  Учить- 
ся вмѣсшѣ  съ  кѣмъ.  I  Научиться, 
выучишься. 

Conditaneus,  a,  um.  Varr*  Приправный 
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прнправишельный,  чшо  приправишь 

МОЖНО. 

Conditio,  onis./.З.  Сгс.Приправа,припра- 
вленіе  кушанья.  J  Ин.  Заваривааіе  , 
пригошовленіе  заѣдокъ  или  плодовъ 
въ  сахарѣ  и  въ  чемъ  нибудь. {a  condio). 

Conditio,  onis.  /.  3.  Cic.  Сосшояніе.  Q 
Условіе,  договоръ.  |  Eccl.  Созиданіе. 
I  Иногда:  Положеніе,  качество,  свой- 
ство и  пр.  Conditio  vitae.  Cic.  состои- 
те жизни.  —  infbna.  Cic.  низшее  со- 
стоите. —  loci.  Ovid,  положеніе  мѣ- 
сша.  Conditiones  pads.  Cic.  условія 
мира.  Accedere  ad  conditionem.  Cic. 
принять  условіе ,  согласишься  на 
условіе.  ad  condilionem  alicujus  ve- 
nire. Cic.  шожъ.  Sub  ea  condilione , 
или  ea  condilione.  Cic.  съ  шѣмъ  уго- 
Еоромъ.  Conditiones  ferre.  Cic.  пред- 

-  ложишь  условія;  также:  dicer е  con- 
ditiones. Liv.  {a  condo.) 

Conditionalis,  e.  Cap.  Условный ,  дого- 
ворный. 

Conditionaliter.  adv.  Съ  условіемъ,  подъ 
условіемъ,  съ  договоромъ,  условно. 

Conditltius  ,  a,  um.  Col.  Приправный, 
приправленный. 

Conditltius,  a,  um.  Col.  Хранимый,  сбе- 
регаемый. 

Conditivum,  i.  n.  Sen.  Сж.  Sepulcrum. 

Conditlvus  ,  a,  um.  Farr.  Что  можно 
сберечь  или  сохранить. 

Condltor,  oris.  га.  3.  (a  Condio).  Cic. 
Поваръ,  кондишоръ,  конфешчикъ. 

Conditor,  oris.  га.  3.  (a  Condo).  Flor. 
Основатель,  установитель,  изобрѣ- 
шашель.  []  ВіЫ.  Создатель  ,  зижди- 
тель, шворецъ.  Conditor  legum.  Cic. 
законодатель  ,  законоположникъ.  — 
historiae.  Оѵ.  Исшорикъ,  сочини- 
тель или  писатель  исшоріи.  Condi- 
tor artis.  Ovid,  изобрѣташель  худо- 
жества ,  искусства.  —  sectae.  Col. 
основатель  секты.  —  negolii.  Cic.  ви- 
новникъ  какого  нибудь  дѣла  ,  упра- 
вляющей дѣломъ. 

CondTtorium,  іі.  п.  2.  Amrn.  Хранилище 
или  мѣсшо ,  гдѣ  хранится  чшо  ни- 
будь (какъшо:  архивъ,  арсеналъ,  ма- 
газинъ).  I  Реіг.  Гробница,  могила. 

Condltorium,  іі.  п.  Plin.  Сосудъ  или  суд- 
но, въ  коемъ  приправляюшъ  или  со- 
ляшъ  чшо  нибудь  въ  прокъ. 

Conditrix,  icis. /.  3.  Apul.  Создательни- 
ца, основательница. 

Conditum,  і.  п.  2.  Veg.  Запасница,  мага- 
зинъ  хлѣбной. 

Condltura,  ае.  f.  Sen.  et 

Condltus,  us.  т.  Col.  Приправа,  при- 
правленіе.  Сж.  Conditio. 

Condltus,  a,  um.  part,  a  Condio. 

Conditus,  a,  um.  part,  a 

Condo,  is,  didi,  ditum,  ere.  3.  Cic.  Скры- 
вать ,  прятать  ;  it.  сохранять,  сбе- 
регать что.  I  Созидать  ,  строишь. 
Часть  I. 
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I  Инзн.  Основать,  установишь,  изо- 
брѣшашь,  сочинять.  *Condere  lumi- 
па.  Оѵ.  сомкнуть  глаза  умершему. — 
ensem.  Ног.  вложишь  въ  ножны  шпа- 
гу. Longos  cantando  condere  soles. 
Virg.  проводишь  цѣлые  дни  въ  пѣніи. 
Condere  jura.  Ovid,  установить  пра- 
ва, положить  законы.  —  urbem.  Virg. 
основать  гсродъ.  —  historiam.  Plin. 
„писать  исшорію.  —  aliquem  in  car- 
cerem.  Liv.  посадить  кого  въ  тюрь- 
му. —  in  vincula  3  или  in  custodiam. 
Liv.  шожъ.  —  ossa.  Cels.  вправишь 
кости. — aliquem  in  sepulcro.  Cic.  или 
sepulcro.  Virg.  похоронишь.  —  terra. 
Virg.— -lerrae.  Lucan. —  in  humo.  Ovid, 
похоронишь.  - —  diem.  Plin.  кончишь, 
провеешь  день.  —  carmina.  Liv.  — 
poemata.  Cic.  сочинять  стихи.  -— 
lib  rum.  Plin.  сочинишь,  написашь,  кни- 
гу. —  laudes  alicujus.  Cic.  воспѣвашь 
похвалы.  Conditae  sunt  res  futurae. 
Cic.  будущее  скрыто.  Oculi  conditi. 
Plin.  впадшіѳ  глаза.  Ab  orbe  condilo. 
ошъ  созданія  міра.  Ab  urbe  condila , 
ошъ  посшроенія  Рима. 

Condocefacio,  is,  feci,  factum,  cere.  3.  Cic. 
Научать,  наставлять. 

Condoceo,  es,  cui,  ctum,  ere.  2.  Hirt.  На- 
учать, наставлять,  обучать. 

Condoleo  ,  et 

Condolesco  ,  ere.  Gell.  Болѣшь,  боль 
чувешвовашь.  Condoluit  mi  hi  caput 
de  vento.-  Plaut.  голова  у  меня  забо- 
лѣла  ошъ  вѣшра.  Condoluit  si  pes,  si 
dens,  ferre  поп  possumus.  Cic.  если 
заболѣла  нога,  зубъ  и  пр. 

Condonatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Даръ ,  пода- 
рокъ,  подареніе.  |  Прощеніе,  ошпу- 
щеніе. 

Condono,  as,  avi,  atum,  are. Cic.  Даришь. 
I  Прощать  ,  уступать.  Cundonare 
alicui  munus.  Cic.  сдѣлать  кому  по- 
дарокъ  ,  подарить.  —  pecunias  debi- 
toribus.  Cic.  простишь.,  не  требовать 
платы  ошъ  должниковъ.  и  съ  еини- 
телън.  елі.  дательн.  Condono  le  (ре- 
cuniam). Plaut.  Condonare  aliquem  cru- 
ci.  Plaut.  распять. — alicui  crimen.  Cic. 
простить.  —  aliquem  alicui.  Cic.  про- 
стить кого  изъ  уваженія  къ  дру- 
гому. 

Condormio,  et 

Condormisco,  is,  Ivi,  Itum,Ire  el  ere. Plaut. 

Вмѣстѣ  спать;  it,  уснуть,  заснуть. 
CondCi center,  adv.   Gell.  Благоразумно  ; 

it.  полезно,  съ  пользою. 
Conducibilis,  e.  ad  Her.  Полезный. 
Conducit,  unt.  irnpers.  Полезно  ,  нужно 

(есть). 

CondQco,  is,  xi,  ctum,  ere.  5.  Cic.  ВмЬ- 
сшѣ  сводить  ,  собирать.  ||  Нани- 
мать. I  Иногда:  Вести,  препровож- 
дать. I  Сж.  Conducit.  J  Наняться 
что  сдѣлашь ,  подрядишься.  Condu- 

14 
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cere  exercitum  in  unum  locum.  Caes. 
собрать  войско  въ  одно  мѣсто.  — 
homines.  Caes.  набирать  солдатъ.  — ■ 
aliquem  ad  caedem.  Cic.  подкупишь 
кого  къ  убіенію.  Conducit  hoc  Libi. 
Col.  или  tuis  raLionibus,  это  согласно 
съ  твоими  разметами.  Cic.  in  или  ad 
rem  tuam.  Plaut.  это  шебѣ  выгодно, 
полезно. 

Conductio,  onis.  f.  5.  Cic.  Наемъ,  om- 
вупъ.  jj  Иногда :  Заключеніе  ,  слѣд- 
сшвіе.  \ 

Conductitius,  a,  urn.  Varr.  Наемный. Con- 
ductitiae  operae.Ya.rr.  наемные  люди, 
поденщики. 

Conductor,  oris.  т.  3.  Cic.  Наемщикъ, 
т.  е.  нанимающейся  что  сдѣлашь.  | 
Наниматель  ,  ошкупщикъ  ,  Подряд- 
чикъ;  it.  проводникъ. 

Conductum,  і.  п.  2.  Cic.  Что  отдается 
или  отдано  въ  наемъ  ,  въ  откупъ  , 
(на  пр.  домъ  и  пр.)  Слі. 

Conductus,  a,  um.  part.  Сведенный  (вмъ- 
сшѣ),  собранный.  I  Наемный  ,  наня- 
тый. Ног.  Заемный  и  пр.  Conductus 
exercilus.  С.  Nep.  наемное  войско. 
Conducli  питті.  Ног.  заемныя  день- 
ги. Conductae  operae.  Сіс.  наемные 
люди,  поденщики. 

Condupii'cabilis,  е.  Vitr.  Что  вдвое  скла- 
дывается, сгибается  ,  удвояемый, 
усугубляемый.  Conduplicabiles  fo- 
res. Vitr.  двусгаворныя  двери. 

Conduplicatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Удвоеніе. 
I  Усугубленіе. 

Conduplico,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Cic. 
Удвоишь  ,  умножишь  вдвое,  усугу- 
бишь. 

-j-Coiidiiro,  are.  Cic.  Твердымъ  дѣлашь, 
ожесточать. 

Condus,  і.  т.  2.  Plaut.  Зкономъ  ,  домо- 
водъ,  домостроитель,  (a  Condo). 

*Condyloma,  atis.  п.  3.  Plin.  Наросшъ 
мяса  на  шѣлѣ. 

Condylus,i. т.  Martian.  Составь  пальца. 

Confabulor,  aris,  atus  sum,  ari.  (Confa- 
bulo,  are).  Plaut.  dep.  i.  Разговари- 
вать, говоришь  съ  кѣмъ. 

Confacio,  is,  feci,  factum,  cere.  Liter.  Вмѣ- 
стѣ  дѣлать.  См.  Conficio. 

Confarcio.  Слі.  Confercio. 

Confarreatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Жертва,  ко- 
торую изъ  хлѣба  приносили  при 
бракахъ. 

Confarreo,  as,  avi,  atum, are.  i.  Tac.  Сово- 
куплять бракомъ  при  оной  церемо- 
ніи.  I  Приносить  жертву  изъ  хлѣба. 

Confatalis  ,  е.  Cic.  Имѣющій  одну 
участь,  одинъ  жребій  съ  другимъ. 
I  Предопредѣленный  равно  многимъ. 

Confectio,  onis.  /.  Gelt.  Окончание,  со- 
вершеніе.  |  Составленіе.  Confectio 
tributi.  Cic.  Сборъ  подаши,  дани.  — 
libri.  Cic.  сочиненіе  книги.  —  valetu- 
dinis.   id.  разслабленіе  ,    мзнуреніе  , 
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разстройка  здоровья.  Confectio  belli. 
Cic.  конецъ  войны.  —  escarum.  Cic. 
свареніе  пищи  (въ  желудкѣ). 

Confector,  oris.  т.  3.  Cic.  Совершитель, 
окончатель.  Confector  omnium  ignis. 
Cic.  огонь  все  снѣдающій,  пожираю- 
щей.— ferarum.  Suet,  звѣриной  охош- 
никъ.  I  Боецъ,  сражавшійся  съ  звѣрь- 
ми  на  публичныхъ  зрѣлищахъ. 

Confectrix,  icis.  f.  3.  Cic.  Совершишель- 
ница. 

Confectura,  ае.  f.  і.  Plin.  Сосшавленіе, 
сосшавъ ,  пригошовленіе.  |  Мп.  Col. 
Рукодѣліе. 

Confectus,a,  um.  part.  Cic.  Окончанный, 
совершенный,  совсѣмъ  сдѣланный.  | 
Ми.  Разсшроенный,  изнуренный,  из- 
неможенный, разоренный  и  пр.  Соп- 
feclus  senectute.  Cic.  угнѣшенный 
сгааросшію.  — fame.  Cic.  изнуренный 
голодомъ.  —  gladiator.  Cic.  изранен- 
ный боецъ.  Confecta  res.  Cic.  дѣло 
сдѣланное  ,  конченное.  —  Civitas  ab 
aliquo. Cic.  раззоренный  городъ. — ma~ 
cie  forma.  Virg.  изможденная  красота. 

Confercio,  is,  si,  turn,  clre.  4«  Plin.  Начи- 
нять, наполнять,  jj  Стѣснять. 

Confero,  fers,  tuli,  collatum,  ferre.  Col. 
Сносишь  въ  одно  мѣсто.  jj  Сравни- 
вать, сличать.  |  Инзн.  і)  Совокуп- 
лять, соединять  вмѣстѣ,  собирать 
въ  одно  мѣсто.  2)  Употреблять.  3) 
Относишь,  ошлагашь  adj  in.  4)  Con- 
fert.  impers.  Выгодно,  полезно,  нуж- 
но и  nip.-—Collalis  viribus.  PI.  J.  соеди- 
ненными, совокупными  силами.  Con- 
fer re  culpam  in  fl/iguem.Ter. сложишь, 
своротить  вину  на  кого.  —  in  ali- 
quem beneficia.  Cic.  оказывать  благо- 
дѣянія  кому  нибудь.  —  se  Romarn, 
Cic.  ѣхагаь,  шествовать  въ  Римь.  — 
se  in  fugam.  id.  въ  бѣгство  обра- 
титься. —  caslra  castris.  Caes.  рас- 
положишь станъ  прошивъ  стана.  — - 
novissima  primis.  Cic.  сравнишь  на- 
стоящее съ  прошедшимъ.  —  capita. 
Liv.  переговорить  ,  изъяснишься  о 
чемъ  между  собою  изустно.  —  та- 
.nus,  ferrum  cum  aliquo,  биться,  сра- 
жаться съ  кѣмъ.  —  litem.  Ног.  на- 
чать тяжбу.  —  in  раиса.  Plaut.  со- 
кратишь. —  verba  ad  rem.  Тег.  отъ 
словъ  дойти  до  драки.  —  consilia. 
Тег.  Емѣсшѣ  размышлять. —  cum  ali- 
quo. Ovid,  сражаться.  —  signa.  Cic. 
шожъ.  Conferre  se  alicui.  Virg.  на- 
пасть на  кого.  —  aliquid  cum  re. 
Cic.  сравнивать.  -—  se  ex  homine  in 
belluam.  Cic.  превратишься  изъ  че- 
ловѣка  въ  звѣря. 

Conferrumi'no,  are.  PI.  Спаять. 

Confertim.  adv.  Liv.  Тѣсно,  плотно,  ку- 
чею. 

Confertus,  a,  um.  part.  Cic.  Наполнен- 
ный,полный.|Сае^.ТЬсный,плошный. 


^21  Con 

Confervefacio,  is,  ere.  3.  Lucr.  Разогре- 
вать, разжигать,  воспламенять. 

Conferveo,  es,  bui,  ѵёгё.  2.  Cels.  Сра- 
статься, зарастать,  заживать,  it. 
сильно  кипѣшь. 

Confervesco,  is,  ere.  Col.  Разгорячаться, 
вскипать,  скипаться.  |  Plin.  Воспла- 
мениться. 

Confessio,  onis.  f.  3.  Cic.  Признаніе,  ис- 
повѣданіе,  'объявленіе. 

Confessorius,a,um.  Ulp.  Признательный. 

Coufessus,  a,  um.  pari.  Cic.  Повѣдан- 
ыый ,  исповѣданный ,  признаваемый. 
[J  Извѣстный ,  явный.  |  Оѵ.  Призвав- 
шійся  и  пр.  Слі.  Confiteor.  Ex  confes- 
so.  Quint,  по  собственному  призна- 
нно; it.  какъ  всѣми  признано,  какъ 
всѣмъ  извѣсшно.  Confessurn  ѵепіЦ  — in 
confesso  est.  Plin.  извѣсшно,  всѣми 
признано. 

Confestirn.  adv.  Cic.  Тошчасъ ,  неме- 
дленно. 

Conflbiila,  ae.  f.  r.  Cat.  Петлица,  зацѣп- 
ка,  крючокъ. 

Conficientissimus,  a,  urn.  Cic.  Весьма  ис- 
правевъ  въ  чемъ. 

Conficio  ,  is,  feci,  feclum,  cere.  5.  Cic. 
Сдѣлать ,  окончить,  совершить,  ис- 
полвишь.  I  Инзн.  і)  убить,  умерт- 
вишь, а)  Истреблять  ,  разрушать  , 
истощишь  и  пр.  3)  Составишь,  со- 
брать. Conficere  peculium  grande. 
Plaut.  снискать  ,  стяжать  великое 
имѣніе.  —  defensionem.  Cic.  опровер- 
гнуть защищеніе.  Confici  fame.  Cic. 
умирать  съ  голоду.  —  angore ,  быть 
снѣдаему  ,  угнешаему  жестокою  го- 
ресгпію  ,  печалію.  —  lacrymis.  Cic. 
утопать  въ  слезахъ.  Ex  quo  confici- 
tur.  Cic.  изъ  чего  слѣдуешъ.  Confice- 
re longam  viam.  Cic.  совершишь  дале- 
кой путь.  —  officia  sua.  Plaut.  испол- 
нить свою  должность.  —  bibliothe- 
cam.  Cic.  составить  библіотеку.  — 
annos  prope  centum.  Cic.  имѣшь  поч- 
ти сто  лѣтъ.  —  pecuniarn  ex  re  ali- 
qua.  Cic.  имѣть  депежныя  выгоды  въ 
какомъ  нибудь  дѣлѣ.  Ibes  mag  пат  vim 
serpentium  conficiunl.  Cic.  Ибисы  no- 
пощаютъ  великое  множество  змѣй. 
Conficere  aliquem  sica.  Cic.  убить  кого 
кияжаломъ.  —  aliquem  verbis.  Plaut. 
заставить  молчать,  (просто  eoeo- 
ритъ:  запушить  словами).  Conficere 
(причинить)  alicui  soliciludines.  Тег. 
—  aliquid  mali.  Тег.  сдѣлать  кому 
какое  нибудь  зло.  Conficere  (кра- 
сить) pelles  Candidas.  Plin.  Confecla 
res  est,  или  confeclum  est.  Cic.  несча- 
cmie  совершилось. 

Conlictio,  onis.  /.  5.  Cic.  Вымышленіе, 

ПОДЛОГ!.. 

Confictus,  a,  um.  part.  См.  Confingo. 
Confjdens,  tis.  o.  g.  Cic.  Дерзновенный. 
I  Plaut.    Смѣлый  ,    отважный  ,  не- 
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усшрашимый.  J  part.  Слі.  Confido. 

Confldenter.  adv.  Plin.  СмЬло,  отважно. 
I  Дерзновенно.  Confidenlius  dicere. 
Cic.  слишкомъ  смѣло  говоришь.  Con- 
fidentissime  resistere.  Aut.  ad  Heren. 
дерзновенно  противишься. 

Confidentia,  ae./.  1.  Plaut.  Отважность, 
смѣлосшь,  неустрашимость;  собст. 
Увѣренносшь,  надежность.  Ц  Cic. 
Дерзость,  дерзновенность. 

Confidentiloquus ,  a,  um.  Plaut.  Отваж- 
но, дерзновенно  говорящій. 

Confido,  Idi,  (et  Isus  sum),  dere.  3.  Cic. 
Полагаться,  надѣяшься,  уповать  на 
кого  или  на  что.  (сиі,  quo).  Confido, 
te  valere.  Cic.  надѣюсь,  что  ты 
здоровъ.  —  rationem  esse  persolutam. 
Cic.  надЪюсь,  что  щетъ  заплаченъ. 
—  ilium  fore  in  officio,  id.  надѣюсь  , 
что  онъ  послушается.  —  поп  diu- 
turnum  gaudium  fore.  Liv.  надѣюсь, 
что  радость  не  будешъ  продол- 
жительна. —  de  aliquo.  С.  Nep.  по- 
лагаться на  кого,  и  съ  дателън.  ала. 
творит.  Confidere  (полагаться)  ѵіг- 
tuti.  Cic.  —  arcae  nostrae.  id.  —  mili- 
tibus.  Liv.  полагаться  на  воиновъ.  — 
opibus  domesticis.  Caes.  полагаться, 
надѣяться  на  домашнія,  на  внушрен- 
нія  силы.  —  adfinilate  Pompeji.  Caes. 
полагаться  на  родство  съ  Помпе- 
емъ.  — firmitate  corporis.  Cic.  надѣ- 
яшься  на  крѣпосшь  шѣла.  и  съ  in,  на 
пр.  in  mullitudine  sibi  confideret.  Auct. 
B.  Afr.  и  съ  ut;  Confidere,  ut  commen~ 
det  etc.  Plin. 

Conflgo,  is,  fixi,  fixum,  gere.  3.  Cic.  Прон- 
зать ,  проколоть.  I  Пригвоздишь  , 
прибивать. 

Configurate,  adv.  Apul.  Образовательно. 

Configuro,  as,  avi,  atum,  are.  Col.  Сооб- 
ражать, давать  видъ  чему,  изобра- 
жать. 

Confindo,  is,  fid!,  fissum,  ndere.  3.  Tibul. 
Раскалывать,  раздѣлять. 

Confine,  is.  n.  Flac.  Мѣсшо  смежное.  \ 
Sen.  Слі.  Confinium. 

Confingo,  is,  nxi,  fictum ,  ngere.  3.  Cic. 
Вымышлять,  выдумывать.  |  Mn.  Со- 
ставить, сдѣлать  что  и  пр.  Confin- 
gere  (выдумать)  dolum  inter  se.  Plaut. 
■ —  crimen  in  aliquem.  Cic.  ложно  об- 
винить въ  преступленіи.  —  rumo- 
rem.  Auct.  ad  Heren.  распространить 
ложной  слухъ. 

Confmis  ,  e.  Liv.  Смежный  ,  сосѣдній, 
близкій  ,  на  пр.  ager.  Liv.  Confinia 
templa.  Ovid,  и  alicui,  на  пр.  Confines 
hi  e rant,  Sennonibus.  Caes.  сосѣди  они 
были  Сеннопокъ. 

Confinitimus ,  a,  um.  i.  q.  confinis.  на  пр. 
officia  earum  (virtulum)  conjinilima  et 
contraria  .Gell. 

Confinium,  ii.  n.  2.  Plin.  Смежность,  co- 
сѣдсшво.  I  Межа,  граница,  предѣлъ. 

14* 
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MediocriLas  in  confinio  boni  malique 
posita  est.  Col.  посредственность 
имѣешъ  средину  между  хорошимъ 
и  худымъ. 

Confio  ,  is  ,  fieri.  Virg.  Совершишься  , 
сбышься,  случишься.  Confit  (дѣлаеш- 
ся)  res  in  utroque  mo  do.  Lucr.  Si  con- 
fit  (если  совершится  ,  сбудется) 
quod  hoc  volo.  Ter.  Confieret  quo  fa- 
cilius  per  te  res  lota.  Cic.  дабы  шѣмъ 
легче  чрезъ  шебя  все  дѣло  сдѣла- 
лось.  Confiei  id.  Lucr.  это  сбудется. 
Confieri  id  difficilius  animadvertere. 
Caes.  примѣшить,  что  cie  трудно 
совершишся.  Ut  confiat  panis  dili- 
genter  curare.  Col.  Стараться,  что- 
бы хлѣбъ  былъ  хорошъ. 

Confirmatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Подтверж- 
дение, доказательство. 

Confirmator ,  oris.  т.  3.  Cic,  Ошвѣт- 
чикъ,  порука.  I  Подшвердитель. 

-j-Confirmitas,  atis. /.  3.  Plaut.  Твердость, 
крѣпость.  неупотр. 

Confirmo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Под- 
тверждать, удосшоЕѣряшь.  I  Утвер- 
дишь ,  укрѣпишь.  I  Ободрять.  Соп- 
firmare  aliquid  alicui,  Cic.  подтвер- 
дишь что  кому.  —  de  aliquo.  Cic.  под- 
твердишь чшо  о  комъ. —  corpus.  Cels. 
—  se.  Cic.  подкрѣпишься ,  подкрѣ- 
пить  свои  силы.  —  alius  alium.  Lav. 
ободрять  другъ  друга.  Confirmatus 
animus.  Cic.  храбрость,  бодрый  духъ. 
Confirmata  valeludo.  Cic.  крѣпкое 
сложеніе,  швердое  здоровье.  —  aetas. 
Cic.  возмужалыя  лѣша. 

Confiscarius,  ii.  т.  о..  Ulp.  Сыщикъ,  до- 
нощи  къ  ,  фискалъ. 

Confiscatio,  onis.  /.  3.  Fl.  Конфискация, 
опись  имЪнія. 

Confisco,  as,  avi,  atum,  are.  Suet.  1.  Кон- 
фисковать, описывать  имѣніе. 

Confisio,  onis.  f.  3.  Cic.  Надѣяніе,  yno- 
ваніе  ,  довѣренносшь. 

Confisus,  a,  um.  part,  a  Confido. 

Confiteor,  eris,  fessus  sum,  teri.4  dep.  2. 
Cic.  Признаться  ,  исповѣдашь  ,  от- 
крыть. Confiteri  pallore  timorem.  Ov. 
блѣдностію  лица  показывать  свою 
боязнь.  Confiteri  aliquid,  или  de  re 
aliqua.  Cic.  признаться  въ  чемъ  ни- 
будь. —  quaestione  adhihita.  Cic.  въ 
пыткѣ.  Confilendum  est,  deos  esse. 
Cic.  должно  признаться  ,  чшо  есшь 
боги.  На  libenter  confilelur ,  ut  поп  so- 
lum faleriy  sed  etiam  profile ri  videalur. 
Cic.  столь  охотно  признается,  что 
не  только  сознается,  но  и  пр. 

Confixus,  us.  772.  4»  Cic.  Прободеніе,  яз- 
вина. 

Confixus,  a  ,  um.  part,  a  Configo. 

Conflacceo,  es.  Firm,  et 

Conflaccesco,  is,  ere.  Ge/Z.  Увядать,  ссы- 
хаться, f  Удшшишься,  успокоишься, 
опасть. 
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f  СопПа  ges,  is.  f.  Fest.  Мѣсто  ,  подвер- 
женное вѣтрамъ. 

Conflagito ,  are.  1.  Plin.  Неотступно 
требовать  ,  усильно  просишь. 

Conflagratio  ,  onis.  /.  3.  Sen.  Сожженіе, 
пожаръ. 

Conflagro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Cra- 
рать,  горѣшь. 

Conflammo,  as,  are.  1.  Apul.  Воспламе- 
нять. 

Conflatilis  ,  e.  Prud.  Плавильный  ,  ли- 
тейный. 

Conflatio,  onis./.  3.  Sen.  См.  Confiatura. 

Conflator,  oris.  т.  Лиінейщикъ. 

Conflatorium  ,  ii.  n.  2.  Горнъ,  печь  ли- 
тейная. I  Литейный  дворъ,  плавиль- 
ный домъ.  I  Плавильный  горшокъ , 
сосудъ. 

Confiatura,  ае.  /.  Plin.  Плавка,  расплав- 
ливаніе ,  лишье. 

Conflatus.  pari.  См.  Confio. 

Conflecto,  is,  flexi,  xum,  ctere.  Plin.  Сги- 
бать ,  согнуть. 

Conflexus  ,  a,  um.  Согнутый. 

Conflictatio  ,  onis.  f.  3.  Gell.  Сшибка , 
стычка,  бой,  сраженіе,  нападеніе. 

Conflictio,  onis.y*.  3.  Quint.  Сшибка  двухъ 
тѣлъ,  взаимной  ударъ»  |  Сіс.  Сраже- 
ніе  ,  стычка.  |  Шн.  Прошиворѣчіе  , 
прошивносшь.  См.  Conflictus,  us. 

Conflicto,  are.  et 

Conflictor,  ari.  dep.  1.  Cic.  Сражаться, 
биться  ,  нападашь  другъ  на  друга;  it. 
ссоришься.  Ц  Мучить  ,  безпокоить, 
оскорблять.  I  pass.  Мучиться  ,  пре- 
терпѣвать  чшо.  (quo).  |  (Иногда: 
Имѣшь  дѣло  съ  кѣмъ).  V.  Confligo* 
Confliclari  gravi  annona.  Caes.  пре- 
терпевать ,  имѣшь  великой  ^  недо- 
сшатокъ  въ  съѣсгоныхъ  припасахъ. 
Confliclari  cum  aliquo.  Cic.  сражать- 
ся съ  кѣмъ.  —  cum  malo.  Ter.  —  cum 
ado ersa  for tuna.  C.  Nep.  бороться  съ 
несчасгаіемъ.  Confliclare  Rempubli* 
cam.  Tac.  безпокоить,  тревожить 
Государство. 

Conflictus,  us.  т.  4.  Cic.  Сшибка,  стыч- 
ка ,  сраженіе.  |  Споръ  ,  прѣніе  ,  рас- 
пря. 

-j-Confllgium,  ii.  п.  Sol.  Взаимной  ударъ, 
стычка,  сшибка. 

Confllgo,  is,  ixi,  ictum,  gere.  3.  Cic.  Бить- 
ся, сражаться,  fl  Споришь  ,  ссорить- 
ся. Confligere  acie.  L.iv.  —  armis.  Cic. 
—  collalis  signis.  Claud,  дать  сраже- 
ніе  ,  сразиться.  —  тапи  cum  hoste. 
Cic.  вступить  въ  сраженіе  съ  непрі- 
ятелемъ.  de  re  aliqua.  Cic.  споришь 
о  чемъ,  Confligitur.  Claud,  сража- 
ются. 

•Confio,  as,  avi,  atum,  are.  Ног.  Вмѣсшѣ 
душь.  fl  Suet.  Расплавливать,  расто- 
плять, Еыливагаь.  fl  Virg.  Выдумать, 
вымыслить,  fl  Cic.  При  іинить,  про- 
извесшь  и  пр.  —  Conflare  arnicitiam. 
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Cic.  составишь,  или  свести  дружбу. 
—  socielalem,  foedus  cum  aliquo.  Cic. 
вступишь  съ  кѣмъ  въ  сообщество 
или  союзъ.  —  exercilum.  Cic.  со- 
брать войско;  армію  устроишь  над- 
лежащимъ  образомъ.  —  alicui  helium. 
Cic.  возбудишь  войну  прошивъ  ко- 
го. —  sedilionem.  Cic.  сдѣлать  мя- 
шежъ.  —  ресипіат.  Cic.  набрать  де- 
негъ. — aes  alienum.  Sail,  вадѣлашь  дол- 
говъ. — alicui periculum.  Cic.  ввергнуть 
кого  еъ  опасность.  —  alicui  invidiam. 
Cic.  ввесшь  кого  въ  ненависть. 

Confluctuo,  are.  См..  Fluctuo. 

Confluens,  tis.  o.  g.  Сшекающійся  и  пр. 
ошъ  Confluo. 

Confluens,  tis.  т.  Caes. 

Confhlges,  is.  /.  Fest.  et 

Conflugium,  ii.  n.  Col.  Сшеченіе,  соеди- 
неніе  двухъ  рѣкъ. 

Confluentia,  ае.  f.  і.  Масг.  Сшеченіе, 
скопленіе. 

Confluito,  are.  Naev.  См.  Confluo. 

Conflumeus  el 

Conflumineus,  a  ,  um.  Apul.  Находящій' 
ся  на  шой  же  рѣкѣ. 

Confluo  ,  is,  xi,  xum,  ere.  3.  Cic.  Течь 
вмѣстѣ  .  сшекашься  ,  соединяться 
(въ  шеченіи).  |  Сшекашься,  сбѣгашь- 
ся,  собираться  (народу). 

ConflCiviatus ,  a,  um.  Liv.  Соединенный 
вь  одну  рѣку,  находящейся  или  сто- 
ящей на  берегу  рѣки. 

Confluvium,  іі.  п.  el 

Confluxus,  us.  т.  Сшеченіе,  соединеніе, 
мѣсшо,  гдѣ  многія  вещи  стекаются 
или  соединяются;  it.  собраніе. 

Confodio,  is,  fodi,  fossum,  dere.  3.  Plin. 
Рыть  ,  копать,  пахашь.  Confodere 
aliquem  vnlneribus.  Liv.  покрыть  ко- 
го ранами.  Confodere  horlum  apud 
aliquem.  Plaut.  обрабошывать  у  ко- 
го садъ.  —  scripla  alicujus  no  lis.  Plin. 
7.  критиковать  чьи  сочиненія. 

Confoedatio,  onis./.  3.  Pacuv.  Нечисто- 
та, пятно,  оскверненіе. 

Confoedo,  are.  Apul.  Замарать,  осквер- 
нишь. 

Confoeto,  are.  i.  Firm.  Въ  шожъ  или  въ 
одно  время  родить,  плодиться. 

Confoetiira,  ае.  f.  Firm.  Пометь,  брю- 
хо ,  (га.  е.  число  дѣтей  ,  въ  одинъ 
разъ  родившихся). 

Confoetus,  а  ,  um.  Fest.  Чреватый. 

Confomo,  as,  are.  i.  Cat.  Обстричь,  под- 
чистишь дерево. 

Confore.  Сбыться. 

Conformatio,  onis./.  3.  Cic.  Соображе- 
uie,  расположеніе,  образованіе.  j  Bo- 
ображеніе  чего.  Conformatio  verbo- 
rum.  Cic.  порядокъ  словъ. 

Conformator,  oris.  т.  3.  Apul.  Сообрази- 
тель,  располагашель. 
I  Conformis,  e.  Cic.  Сообразный,  подо- 
бный ,  сходный. 
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Conformitas ,  atis.  /.  3.  Sen.  Сообраз- 
ность ,  сходство. 

Conformo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Со- 
ображать ,  располагать ,  сразмѣ- 
рять.  |]  Ног.  Образовать.  Conforma- 
re  orationem.  Cic.  расположишь  рѣчь. 
—  se  ad  volunlalem  allerius.  Cic.  со- 
образоваться съ  волею  другаго.  Ad. 
majora  quaedam  nos  natura  genuit  et 
conformant,  (образовала).  Cic.  Mun 
dus  a  natura  conformatus.  Cic.  міръ 
природою  сотворенный. 

Confornico,  are.  1.  Vitr.  Дѣлашь  со  сво- 
домъ,  сводомъ  сводишь  ,  изгибать 
или  дѣлашь  наподобіе  свода. 

f  Conforto,  are.  1.  Bibl.  Ободрять,  ушѣ- 
шашь. 

Confossus,  a,  um.  pari.  Взрытый,  изры- 
тый и  пр.  I  Virg.  Пронзенный,  ра- 
ненный. Слі.  Confodio. 

Coufoveo,  es,  fovi,  fotum,  ѵёгё.  2.  Cat. 
Содержать  въ  теплѣ,  согрЬвашь. 

Confractio,  onis.  f.  3.  Преломленіе,  пе- 
реломъ. 

Confractus.  part,  a  Confringo. 

Confragosus,  a,  una.  Liv.  Неровный,  не- 
гладкій.  I  Plaut.  Трудный,  затрудни- 
тельный. 

Confragus,  a,um.  Slat.  Неровный,  не- 
гладкій. 

Confremo,  is,  mui,  mitum,  ere.  3.  Oo.Hly- 
мѣшь  ,  производишь  сильной  шумъ, 
гремѣшь  повсюду.  Coelum  confremuit. 
Sil.  громъ  загремѣлъ. 

Confrico,  as,  cui,  frictum,  care.  Col.  Te- 
решь,  стирать,  обтирать  обо  что 
нибудь.  I  Дразнить. 

Confrlgefio,  is,  ёгі.  Cels.  et 

Confrigeo,  es,  ere.  Firm.  Холодѣшь,  дѣ- 
лашься  холоднымъ. 

Confrlgero,  are.  1.  Apul.  Прохлаждать, 

Confringo  ,  is,  fregi,  fractum,  ingere.  3. 
Plaut.  Сокрушить,  разломать,  изло- 
мать, ломать. 

Confugela,  ае.  /.  См.  Confugium. 

Confugio,  is,  fugi,  gitum,  ёгё.З.  Cic.  При- 
бѣгагаь  ,  брать  убѣжище  ,  укры- 
ваться. 

Confugium,  ii.  п.  2.  Op.  Убѣжище,  при- 
бѣжище. 

Confulcio,  is,  si,  turn,  clre.  Lucr.  Поддер- 
живать, подкрѣпляшь,  служишь  под- 
порою. 

Confulgeo,  es,  si,  gere.  2.  Plaut.  Бли- 
стать, сіяшь  (ошвсюду). 

Confultus,  a,  um.  Lucr.  Подпертый, 
поддерживаемый. 

Confumo,  are.  1.  Firm.  Задымить,  за- 
коптишь. 

Confundo,  is,  fudi,  fiisum,  ndёrё.  5.  Cic. 
Смѣшивашь.  I  Привесть  въ  смяте- 
ніе  ,  въ  замешательство ,  въ  раз- 
сшройсшво.  Confundere  vera  falsis. 
Сіс.смѣшашь  правду  съложью. — ordi- 
nes.  Liv,  въ  бездорядокъ  привесшь 


427  Con 


Con  4.28 


ряды,  ширенги. —  animos  audienlium. 

Liv.  изумишь  слушателей. 
Confusaneus,  a,um.  Gell.  Смешанный. 
Confuse.  Cic.  el 

Confusira.  Plin.  adv.  Смѣшанно,  безпо- 
рядочно,  смятенно,  нестройно. 

Contusio  ,  onis.  f.  3.  Cic.  Смѣшеніе.  | 
Смяшеніе  ,  безпорядокъ  ,  замѣша- 
тельсшво.  Confusio  oris.  Тас.  —  vul- 
tus.  Petr.  стыдъ,  замѣшашельство. 

Confusus  ,  a  ,  um.  part.  Смешанный.  j] 
Смятенный,  нестройный,  запутан- 
ный, темный. 

Confutatio,  onis./.  3.  ad  Her.  Опровер- 
женіе. 

Confiito,  as,  avi,  atum,  are.  Cic.  Опровер- 
гать. I  Ин.  Укротишь.  I  Fair.  Смѣ- 
шать. 

Congaudeo,  ere.  2.  Сорадоваться  кому. 
Congelasco,  is,  ere.  3.  Plin.  Замерзать, 

застывать. 
Congelatio,  onis.  /.  3.  Plin,  Замерзаніе, 

застываніе. 
Congelatus,  el 

Congelidus,  a,  um.  Vilr.  Замерзлый,  за- 
стылый, a 

Congelo  ,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Ovid.  За- 
морозишь, застудишь,  fl  Cic.  Замер- 
зать, застывать;  it,  сгустишь.  So- 
lis  colore  congelatur,  Vitr.  ошъ  сол- 
нечнаго  жара  сгущаешся.  Congelare 
lac.  Col.  дать  ссѣсшься,  свернуться 
молоку.  Congelavit  otio.  Cic.  ошъ  пра- 
здности сдѣлался  лѣнивъ. 

Congem'matio,  onis.  f.  3.  Соединеніе  по- 
парно, умноженіе.  |  Свадка  двухъ 
живошныхъ. 

CongemTno,  as,  avi,  atum,  are.  Plaid.  Со- 
единишь кого  съ  кѣмъ,  спаривать. 
II  Virg.  Удвояшь,  усугублять,  по- 
вторять. 

Congemo,  mui,  mitum,  ere.  el 

Congemisco,  is,  scere.  3.  Cic.  Сосшенашь, 
сострадать  ,  стонать  вмѣсшѣ.  |J 
Трещашь. 

Congener,  eris.  о.  g.  Plin.  Однородный, 
одного  рода  съ  кѣмъ. 

Congenero,  are.  1.  Knn.  Вмѣсгаѣ  раз- 
дашь или  производишь.  I  Соединять, 
совокуплять. 

Congeneratus.  part.  Имѣющій  одно  съ 
кѣмъ  происхожденіе. 

Congemtura,  ае./.  i.Firm.  Рожден іе  или 
произведете  единовременное. 

Congenitus,  a,  um.  Plin.  Рожденный, 
произведенный  вмѣсшѣ  съ.  . 

Congenulo,  are.  п.  i.Non.  Пасть,  сшать 
на  колѣни. 

CONGER  ,  gri.  т.  ч.  Plin.  Морской 
угорь  рыба. 

Congeries,  ёі./.  5.  Ovid.  Куча,  собраніе. 

Congermanesco  ,  ere.  Apul,  Вмѣсшѣ 
рость. 

Congerminalis,  e.  Augustin.  На  одномъ 
сшеблЬ,  вѣшьви,  сучкѣ  и  пр,  росш- 


шій. 

•j-Congermi'no  ,  are.  1.  Varr.  Произра- 
стать, прозябать,  пускать  ростки 
вмѣстѣ  или  въ  одно  время. 

Congero,  is,  gessi,  gestum,  гёгё.  Cic.  Сно- 
сить, класть  въ  кучу,  собирать  въ 
одно  мѣсто.  Congerere  crimina ,  ma- 
ledicta  in  aliquem.  Cic.  покрыть  кого 
обвипеніями  ,  прокляшіями.  —  оррі- 
da.  Virg.  строишь  города. 

-j-Congero,  onis.  m.  Plaut.  Хвашъ,  чуже- 
хвашъ,  захвачивающій  все,  что  мо- 
жешъ. 

Congerro,  onis.  га.  3.  Plaut.  Собесѣд- 
никъ  ,  сошоварищъ  ,  съ  кошорымъ 
кшо  время  проводишь  еъ  разгово- 
рахъ  и  шушкахъ. 

Congesto,  el 

Congestim.  adv.  Кучею,  смѣшанно,  без- 
порядочно. 

Congestio,  onis./.  3.  Vilr,  Сноска  въ  од- 
но мѣсгао,  собраніе,  скопленіе.  |  На- 
полненіе. 

Congestitius,  a,  um.  Col.  Сборный,  на- 
носный, навозный. 

Conges tus,  us.  Col.  См.  Congestio.  Соп» 
gestus  avium.  Cic.  запасъ  пшичій  въ 
гнѣздахъ  ихъ. 

Congestus,  a  ,  um.  part,  a  Congero. 

Congialis,  e.  Vilr.  el 

Congiarius,  a,  um.  PI.  Содержащш  въ 
себѣ  мѣру  конги  ,  которая  была  ве- 
личиною въ  три  пинты  или  кружки. 

Congiarium,  іі.  п.  ч.  Сіс.  Сосудъ,  вмѣ- 
щавшій  оную  мѣру  конги.  |  ІЦедро- 
ша  ,  оказанная  отъ  Государя  или 
ошъ  Правительства  народу;  it.  вся- 
кой даръ  Государя  или  знатнаго 
вельможи. 

CONGIUS,  іі.  га.  2.  Col.  Мѣра  въ  три 
пииты  или  кружки,  копга. 

Conglacio,  as,  avi,  alum,  are.  1.  Сгс.  За- 
мерзать, оледенѣть. 

Conglobatim.  adv.  Liv.  Кучею,  толпою, 
кучами. 

Conglobatio,  onis.  у".  5.  Sen.  Куча,  тол- 
па, собраніе  въ  кучу;  it.  округленіе. 

Conglobo ,  avi ,  atum,  are.  1.  Cic.  Соби- 
рать въ  комъ,  въ  кучу  ;  it.  округ- 
лять. Conglobari ,  круглымъ  дѣлать- 
ся.  Catervatirn  ,  uti  quosque  for s  con- 
globaveral.  Sail,  толпами,  какъ  слу- 
чай ихъ  собралъ.  Conglobati  (толпа- 
ми) redihanl.  Liv. 

Conglomerate,  onis.  f.  3.  Cod.  Justin. 
Свиваніе  въ  клубокъ;  it.  собираніе 
въ  кучу,  толпа. 

Conglomero,  as,  avi,  atum,  are.  Lucr.  Въ 
клубокъ  свивать  или  мошашь,  соби- 
рать, сносить  въ  одно  мѣсшо  или 
въ  кучу. 

Conglorificor ,  ari.  1.  Сопрославляему 
быть. 

ConglGtmamentum,  і,  и.  2.  el 
Conglutiaatio,  onis./.  3. Cic,  Связь,  склей- 
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ка,  чшо  склеиваешъ,  скрЪпляешъ. 

Conglutinator,  oris.  га.  3.  Тег.  Склеиваль- 
щикъ  и  пр.  а 

Congliitino,  as,  avi,  atum,  are.  Cic. Склеи- 
вать, соединять. 

Congliitio,  ire.  4»  ЛриІ.  Поглощать,  по- 
жирашь. 

-f-Congraeco ,  are.  et 

Congraecor  ,  ari.  Plant.  Жить  по  Гре- 
чески, га.  е.  пьянствовать,  невоз- 
держно жить. 

Congratalatio,  onis. у.  3.  Cic.  Поздравле- 
ние, сора  дов  а  ніе. 

Congratulor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  I. 
Cic.  Поздравлять,  сорадовашься  , 
свидѣшельсгавовать  учасшіе  въ  ра- 
дости чьей. 

-J-Congreclio,  is,  ere.  Plaut.  et 

Cong^dior,  eris,  gressus  sum,  edi.  3.  Cic. 
Сходишься,  собираться  въ  одно  мѣ- 
сшо,  вмѣстѣ  ішшіі,  I  Сойшися,  сбли- 
жаться. I  Инзн.  Сражаться,  сдѣлать 
сшибку.  Congredi  сит  aliquo.  С.  Nep. 
—  contra  aliquem.  Cic. —  adversus  ali- 
quem.  Aurel.  Vict.  —  inter  se.  Caes.  — 
alicui.  Virg. 

Congregabilis,  e.  Cic.  Удобный  къ  соби- 
рание 

Congregatio,  onis./.  3.  Cic.  Собраніе. 

Cougrego,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Со- 
бирать; it.  соединять  вмѣсшѣ.  Corc- 
gregare  se  lib  enter  cum  aequalibus. 
Cic.  охотно  соединиться  съ  рав- 
ными себѣ.  —  in  unum  locum  turbam. 
Cic.  собрать  въ  одно  мѣсшо  толпу 
людей. — se  ad  allerum.  Cic.  присоеди- 
ниться къ  другом}'. 

Congressio  ,  onis.  f.  3.  Cic.  Собраніе  , 
(сходбище).  I  Иногда:  Сношеніе,  со- 
общество ,  свиданіе.  jj  Бесѣда,  раз- 
говоръ;  it.  сходка. 

Congressus,  us.  т.  4-  Cic.  Стычка  сшиб- 
ка, сраженіе.  Слі.  Congressio. 

Congressus,  a,  una.  part,  a  Congredior. 

Congrex,  eris.  o.  g.  Ног.  Къ  одному  или 
къ  тому  же  сообществу  принадле- 
щащій. 

Congruenter.  adv.  Cic.  Сходственно,  со- 
образно, пристойно. 

Congruentia,  ае.  f.  т.  Suet,  et 

Congruitas,  alis.  J.  3.  Сходство,  сообраз- 
ность. 

Congruo,  is,  ere.  3.  Cic.  Сходствовать, 
согласоваться  ,  сообразоваться. 
Иногда:  {Тег.)  Сходиться,  стекать- 
ся и  пр.  Congruere  inter  se.  Тег.  со- 
гласну  быть  ,  согласоваться  между 
собою.  —  cum  naLura  et  moribus  dli- 
cujus.  Cic.  имѣть  съ  кЬіъ  одипъ 
нравъ,  одни  склонности.  —  decretis 
alicujus.  Cic.  принять  чье  мнѣаіе.  — 
alicui  per  vitia.  Тег.  походишь  па  ко- 
го со  стороны  пороковъ. 

Congrus,  і.  т.  Слі.  Conger. 

Congruus,  a  ,  um.  Claud.  Пристойных!, 
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приличный  ,  сообразный.  )  Надлежа- 
щей, какой  долженъ  быть. 

Conjectanea,  orum.  п.  pi.  2.  Gell.  Книга, 
въ  которой  много  догадокъ.  jj  Удр-у- 
гихъ:  Гадательная  книга. 

Conjectarius,  a,  um.  Cic.  Догадкою  за- 
ключаемый. 

Conjectatio,  onis.  f.  3.  Plin.  Догадка,  за- 
ключеніе  по  догадкамъ. 

Conjectatorie.  ado.  Gell.  По  догадкамъ. 

Conjectio,  onis.  у.  3.  Cic.  Бросаніе.  |  До- 
гадка, мнѣніе.  Conjeclio  somniorum. 
Cic.  исшолкованіе  сновъ. 

Conjecto,  as,  avi,  atum,  are.  Тег.  Дога- 
дываться, заключать  по  догадкамъ, 
угадывать  :  іі.  судить  по  чему  ни- 
будь. 

Conjector,  oris.  т.  5.  Cic.  et 
Conjectrix,  Icis.  f. Plaut.  Гадатель,  угад- 

чикъ,    толкователь  ,  -  ница  ,   на  пр. 

сновъ. 

Conjectura,  ае.  f.  1.  Cic.  Догадка,  мнѣ- 
ніе. 

Conjecturalis,  е.  Cic.  Основанный  на  до- 
гадкахъ,  судящій  по  догадкамъ. 

Conjecturatio,  onis./.  3.  Plaut.  См.  Con- 
jectura. 

-j-Conjecturo,  are.  См.  Conjecto. 

Conjectus,  us.  m.  J^.  Cic.  Бросаніе,  мета- 
Hie,  бросокъ.  Conjectus  oculorum.  Cic. 
взглядъ  воззрѣніе. 

Conjectus.  part.  Слі.  Conjicio. 

Conifer,  a,  um.  Virg. 

Coniferus,  a,  um.  et 

Coniger,  a,  um.  Cat.  Приносящій  пло- 
ды конической  фигуры,  или  наподо- 
біе  сосновыхъ  шишекъ. 

Conjicio,  is,  jeci,  jectum,  jicere.  3.  Cic. 
Бросать,  кидать.  I  Гадать,  догады- 
ваться, угадывать,  судить,  заклю- 
чать по  чему  нибудь  {ея,  de  quo)- 
it.  толковать.  Conjicere  in  carcerem, 
Cic.  посадишь  въ  тюрьму.  —  hostes 
in  f и  gam.  Caes.  обратить  непріяше- 
ля  въ  бѣгство.  —  se  in  f again.  Cic.  — 
se  in  pedes.  Тег.  броситься  къ  но- 
гамъ.  —  sub  legis  vinculo.  Liv.  сдѣ- 
лать  ,  постановишь  закономъ.  it. 
подвести  подъ  законъ.  —  in  ineluin. 
Liv.  прикесшь  въ  страхъ.  Conjici 
in  morbum.  Plaut.  занемочь  ,  захво- 
рать.—  in  laeliliam.  Тег.  быть  обра- 
довану.  —  oculos  in  aliquem,  Cic. 
взглянуть,  глядѣгпь  на  кого.  —  verba 
inter  se.  A  Iran,  споришь  ,  ссориться. 

Conisco,  {el  Conisso),  are.  1.  Quint.  Уда- 
ряться головою  ,  бодаться  по  ба- 
раньи. 

*Conisterium,  іі.  п.  i.  Vilr.  МЬсто  ,  гдѣ 
борцы  обсыпали  другъ  друга  пылью, 
чшобъ  тѣло  натертое  масломъ  , 
не  было  скользко. 

С  on  і  turn,  і.  п.  См.  Ornatus. 

Conjubilo,  are.  E.  Caes.  Вмѣсшѣ  весе- 
лишься, сорадова:яься. 
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Conjucundor,ari.  dep.  i.  Сорадовашься, 

вмѣстѣ  увеселяться.  БіЫ. 
Conjugalis,  е.  Sen.  Тг.  Брачный,  супру- 

жескій. 

Conjugatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Сопряженіе, 
совокз^пленіе.  |  Соряженіе  (глаго- 
ловъ). 

Conjiigator,  oris.  т.  3.  Cat.  Совокупи- 

шель,  сопрягашель. 
Conjugialis,  et 

Coniugis,  e*  Solin.  Слі.  Conjugalis, 

Conjugium,  ii.  и.  2.  Cic.  Супружество, 
брачный  союзъ.  I  РІІп.  Пара  живош- 
ныхъ,  т.  е.  самецъ  м  самка. 

Conjugo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Со- 
прягать, сивок)'пляшь  ;  it.  въ  одну 
упряжку  впрягать.  |  Спрягать  (по 
Грамм.).  Conjugat  amicitiam  morum 
similitude.  Cic.  сходсшео  нравовъ 
скрѣпляетъ  дружбу. 

Con}  ilgulus,  a,  um.  Plin.  Соединяемый, 
связываемый  вмѣстѣ  ,  сопрягаемый. 

Conjiigus,  a,  um.  Plin.  Сочешанный 
(бракомъ),  спаренный. 

Conjuncte.  et 

Conjunclim.  ado.  Cic.  Совокупно  ,  вмѣ- 
стѣ,  купно.  I  Ин.  Тѣсно.  Conjunctis- 
sime  vivere.  Cic.  жить  весьма  согла- 
сно ,  въ  весьма  тѣсномъ  союзѣ  или 
дружбѣ. 

Comunctio,  onis.  f.  3,  Cic.  Соединение, 
совокупленіе ,  союзъ.  [|  Дружество.  | 
Родство,  свойство. 

Conjuncto,  are.  i.  Prud.  См. 

Conj ungo,  is,  nxi,  nctum,  gere.  3.  Col. 
Соединять  ,  связывать  ,  совоку- 
плять ,  сопрягать.  Упошреб.  съ 
cum,  съ  дателън.  и  творителън.  и  съ 
предл.  ad.  Conjungere  aliquem  cum  de- 
orum  ZcmtZe. Cic. дѣлашь  кого  участни- 
комъ  еъ  славѣ  боговъ — causam  теат 
cum  communi  salute.  Cic.  говорить, 
что  дѣло  мое  сопряжено  съ  общимъ 
благомъ. Si  te  теа  studia  mihi  conjun- 
xerint.  Cic.  если  тебя  со  мною  сое- 
динили, se  Khodiae  classi  conjungere. 
Іліѵ.  присоединиться  къ  Родосскому 
флоту .Mendicilas  aciditate  conjuncta. 
Cic.  нищета  съ  хищносшію  ,  съ  жад- 
костію  соединена,  henevolentia  con- 
juncta prudenlia.  Cic.  доброжелатель- 
ство соединенное  съ  благоразуміемъ. 
Conjungere  laudem  judicis  ad  utilita- 
tern  causae.  Quint,  хвалишь  судью 
для  пользы  дѣла,  и  съ  предл.  in.  ем. 
cum.  Cum  in  lui  familiarissimi  judicio 
—  tuum  crimen   conjungeretur.  Cic. 

Conjunx,  ngis.  Cm.  Conjux. 

Conjurate.  et 

Conjuratim.  adv.  Plaut.  Скопомъ  ,  умы- 
шленно, сговорясь,  согласившись. 

Conjiiratio,  onis.  у.  3.  Cic.  Заговоръ,  co- 
умышленіе, 

Conjuro,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Co- 
умышлять  ,  соглашаться  ,  сговари- 
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ваться,  дѣлашь  заговоръ.  Conjurare 
cum  aliquo.  Plaut.  сдѣлать  съ  кѣмъ 
заговоръ  —  contra  rempuhlicam.  Cic. 
заговоръ  сдѣлать  прошивъ  респу- 
блики. —  de  Pompejo  inter 'ficiendo , 
Cic.  Соумышлять  на  убіеніе  Пом- 
пея —  in  mortem  alicujus.  Quint,  соу- 
мышлять на  чью  нибудь  жизнь  — 
inter  se.  Auct.  В.  Hisp.  сговаривать- 
ся —  incendere  palriam.  Sail,  согла- 
шаться ,  соумышлять  на  сожженіе 
отечесшвеннаго  города.  —  слЪдуегпъ 
и  ut,  пе  или  просто  сослаеателън. 
наклон. 

Conjux,  jiigis.  т./.  3.  Cic.  Супругъ,  су- 
пруга, мужъ,  жена. 

Conlativus.  Fest.  См.  Collativus. 

Conlatro,  as,  are.  1.  Sen.  Лаяшь,  под- 
лаивать. 

Conlaxo,  are.  Lucr.  См.  Laxo. 

Connatus,  a,  um.  Tertull.  Вмѣстѣ  рож- 
денный, на  пр.  cilia  in  corpore  conna- 
ta.  Пороки  вмѣсшѣ  съ  шѣломъ  ро- 
дившееся. 

Connecto,  is,  nexi,  et  nexui,  nexum  ,  cte- 
re.  3.  Plin.  Связать  ,  соединишь. 
Conneclere  quaedam  oralione.  Quint, 
вплесшь,  приплесть  что  къ  рѣчи. 

Connexio,  dnis.f.3.  Q.  См.  Connexus,us. 

Connexivus,  a,  um.  Gell.  Соединишель- 

НЫЙ. 

Connexum,  i.  n.  2.  Cic.  Заключение , 
слѣдствіе,  связь,  et 

Connexus,  us.  rn.  4.  Lucr.  Связь,  союзъ, 
соединеніе. 

Connexus,  a,  um.  part,  a  Connecto. 

Connltor,  eris  ,  nlsus  и  nixus  sum,  mti. 
dep.  3.  Cic.  Силишься  ,  сшарашься, 
усиливаться  или  стремиться  къ> 
чему.  I  Опирашься  на  чшо.  См.  Ni- 
tor.  I  Иное  да:  Родишь.  Virg.  Conniti 
virlute  in  aliquem  locum.  Caes.  ста- 
раться всѣми  силами  подняться  на 
какое  мЬсшо. 

Connlventia,  ае„  /.  i.  Ulp.  Прищурива- 
ніе  глазъ  ,  морганіе.  |  Потворство, 
потачка. 

Connlveo,  (Connivo),  nlvi  и  nixi,  vere.  2. 
Plin.  Щуришься,  моргать  глазами.  j| 
Пошворсшвовагаь ,  пошакашь,  сквозь 
пальцы  смотрѣшь  ,  или  притво- 
ряться, какъ  будшо  не  видишь.  Соп- 
nivere  ad  fulgura.  Suet,  моргать  при 
блистаніи  молніи.  —  in  re  aliqua.  Cic. 
притворишься,  будшо  не  видишь. 

Connixus,  a,  um.  part,  a  Connitor.  Con- 
nixus  loto  corpore  in  haslam.  Sil.  Ital. 
опершись  всѣмъ  шѣломъ  на  копье. 
G  erne  По  s  connixa.  Virg.  родившая 
близнецовъ. 

Connubialis,  е.  Slat.  Брачный  ,  свадеб- 
ный. СоппиЫаІіа  festa.  Mart,  свадьба, 
свадебный  пиръ. 

Connubilis,  е.  Firm.  Возмужалый  ,  воз- 
растный ,    который    кошешъ  уже 
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вступишь  въ  бракъ. 

СогтйЬПо,  are.  Firm.  Мракомъ  ,  обла- 
ками покрыть. 

Conrmbium,  іі.  п.  2.  Cic.  Супружество, 
бракъ. 

СоітйЬо,  is,  psi,  ptum  ,  Ьёгё.  п.  3.  Apul. 
Въ  супружество  вступать ,  соче- 
таться съ  кѣмъ. 

Connudo,  as,  avi,  atum,  are.  Plin.  Обна- 
жишь. 

Connumero  ,  are.  Вмѣсшѣ  считать  , 
счислять. 

Connuo,  is,  ere.  3,  Plant.  Кивать  ,  да- 
вать знакъ  головою. 

Coiiopeum,  і.  п.  ч.  Juv.  Занавѣска  во- 
кругъ  постели.  |  Палашка,  наметъ, 
шатеръ. 

CONOR,  aris,  atus  sum,  conari.  dep.  I. 
Cic.  Стараться,  тщишься  (quid  re). 
Conari  aliquid.  Cic.  предпринять  что. 
—  pedibus  manibusque.  Тег.  старать- 
ся всѣми  силами  ,  всячески.  —  obviam 
alicui.  Тег.  намѣревашься  ишши  кому 
на  всшрѣчу. 

Conquadro,  as,  are.  i.  Col.  Чешверо- 
угольнымъ  дѣлать.  j)  Ин.  Согласо- 
вать, согласоваться. 

Conquassatio ,  onis.  f.  3.  Cic.  Пошрясе- 
віе  ,  колебаніе ,  ыоколебаніе.  Соп- 
quassalio  valetudinis.  Cic.  пошрясеніе 
здоровья. 

Conquasso  ,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cat. 
Потрясать  ,  поколебать.  |  Сокру- 
шишь ,  раздробишь.  I  Опустошать, 
разорять. 

Conqueror,  eris,  questus  sum,  queri.  dep. 
3.  Cic.  Вмѣсшѣ  жаловаться,  оплаки- 
вать. 

Conquestio,  onis.  у.  3.  Cic.  и 

Conquestus,  us.  m.  4.  Lip.  Жалоба. 

Conquiesco,  is,  ёѵі,  etum,  scere.  3.  Cic. 
Успокоивагпься  ,  отдыхать  ,  поко- 
иться ,  почивать.  |  Перестать  что 
дѣлашь. 

Conquino.  См,.  Coinquino. 

Conqulro,  is,  slvi  ,  sltum  ,  rere.  3.  Cic. 
Изыскивать,  прилѣжно  искать,  из- 
слѣдывашь,  освѣдомляшься. 

Conqulslte.  adv.  ad  Her.  Тщательно  , 
прилѣжно,  исправно,  въ  точности. 

Conqulsltio,  onis./.  5.  Cic.  Розысканіе, 
изслѣдованіе  ,  изысканіе,  |  Ин.  Lie. 
Освѣдомленіе.  Conquisitio  exercilus. 
Cic.  наборъ  рекрутской  ,  наборъ 
арміи. 

Conqulsltor,  oris.  га.  3.  Cic.  Набира- 
шель,  наборщикъ  рекрутовъ.  |  Ріаиі. 
Надзиратель ,  надсмошрщикъ.  |  Роз- 
ищикъ,  обыщикъ. 

Conquisitus,  a,  um.  part.  Cic.  Изыскан- 
ный, выбранный,  отборный.  Соп- 
quisiiiores  raliones.  Cic.  лучшія  при- 
чины. Conquisilissimae  dapes.  Cic.  са- 
мое лучшее,  отборное  кушанье. 

fConregno  ,   are.    1.    Соцарсшвовашь  , 
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вмЬстѣ  царствовать. 
•f  Conresuscito ,  are.  1.  ВіЫ.  Совсскре- 
сишь,  вмѣсшѣ  воскрешать,  оживо- 
творять. 

Consahltatio ,  onis.  /.  3.  Cic.  Взаимное 
поздравленіе,  привѣшствіе. 

Consaliito,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Вза- 
имео  поздравлять,  привѣшсшвовашь 
другъ  друга;  и  просто:  поздравишь.  Q 
Lie.  Провозгласишь.  Consalutare  Di- 
ctatorem  aliquem.  Liv.  поздравишь  , 
провозгласишь  кого  Дикшашоромъ. 

Consanesco  (Consanasco),  is,  nui,  scere. 
3.  Cic.  Выздоравливать. 

Consanguineus,  a, 'um.  Cic.  Единокров- 
ный, родный,  сродникъ.  I  Ин.  Virg. 
Подобный.  Consanguineus  lethi  sopor. 
Virg.  сонъ  подобный  смерти,  (га.  е. 
собрать  смерти).  Caes.  Союзный. 

Cousanguis,  е.  Арѵ.І.  тожъ. 

Consangunntas,  a  tie,  f.  3.  Liv.  Родсшво, 
единокровносшь. 

Consano,  as,  avi,  atum,  are.  1 .  Col.  Лѣчигаь. 

Consarcinator,  oris.  m.  3.  Увязываль- 
щикъ ,  укладывальщикъ  товаровъ 
или  чего  нибудь.  Consarcinator  litium. 
Атт.  сплеташель,  заводчикъ  ссоръ, 
посѣяватель  раздороЕЪ. 

Consarcinatrix,  Icis.  /.  3.  Увязывальщи- 
ца,  укладчица^ 

Consarcino,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Gell. 
Связывать  ,  сшивать  ,  вмѣсшѣ  сло- 
жишь, увязашь,  уложить. 

Consarrio,  ire. 

Consarritio,  onis.  el 

Consarritor,  oris.  Col.  См.  Sarrio,  Sarri- 
tio  et  Sarritor. 

Consaucio,  as,  avi,  atum,  are.  1.  ad  Her. 
Ранишь,  уязвлять. 

Consceleratus,  a,  um.  Cic.  Злодѣйскій , 
непотребный.  Consceleratus  vullus. 
Cic.  злодѣйское  лицо.  Conscelerala 
mens.  Cic.  злой  духъ  ,  злое  сердце. 
Consceleratissimi  filii.  Cic.  сыны  пре- 
давшіеся  всякимъ  злодѣйсшвамъ. 

Cjnscelero,  are.  1.  Liv.  Осквернять  зло- 
дѣяніемъ.  Conscelerare  oculos.  Ovid, 
осквернить  глаза  злодѣяніемъ.  — 
domum.  Cat.  осквернишь  домъ  upe- 
сшупленіемъ. 

Conscendo  ,  is,  di,  sum,  dere.  3.  Cic. 
Всходишь  ,  взлѣзагаь.  fl  Conscendere. 
abs.  взойгаи,  свсшь  на  корабль.  Солі- 
scendere  equum,  или  in  equum3  сѣсшь 
на  лошадь.  Liv. 

Conscensio,  onis.  /.  3.  Cic.  Всхождепіе 
въ  корабль  ,  на  суда.  Conscensionem 
facere.  Cic.  сѣсшь  на  корабль  ,  на  су- 
да; it.  пустишься,  отправишься  въ 
море. 

Conscientia,  ае.  f.  1.  Cic.  СовЪсшь  угры- 
зеніе  совѣсти  ,  учасшіѳ  ,  сообще- 
ство. I  Ин.  Познаніе,  сознаніе.  |  Тас. 
Довѣрепносшь.  Comprimere  conscien- 
tiarn  animi,  заглушишь  грызеніе  со- 


435  Con 

вЬсши. 

Conscindo,  is,  scidi,  scissum,  dere.  3.  Cic. 
Разодрать,  разгаерзашь  ,  изорвать. 
J]  Изрѣзать,  изрубить  на  мѣлкія  ча- 
сти ,  искрошишь.  I  Мн.  Поносишь, 
и  ny.Conscindere  aliquem  capillo.  Тег. 
выдрать  3  оборвать  на  комъ  воло- 
сы. —  sibilis  aliquem.  Cic.  освистать 
кого. 

Conscio  ,  is,  Ivi,  Itum  ,  Ire.  4.  Мог.  Со- 
знавать или  признавать  себя  ви- 
но кыымъ  въ  чемъ  нибудь,  вѣдать 
чшо  за  собою.  Nihil  conscire  sibi, 
ничего  за  собою  не  вѣдать,  ислѣть 
чистую  совѣсшь. 

Conscisco,  is,  Ivi,  Itum,  scere.  3.  Lie. 
Присудишь  ,  определить  ,  обще  со- 
гласиться. I  Причинить  ,  навлечь. 
Consciscere,  ut  bellum  fiat.  Liv.  опре- 
делить войну,  согласиться  на  вой- 
ну. —  sib  г  mortem  veneno.  Cic.  ядомъ 
себя  отравишь.  —  sibi  exilium.  Cic. 
присудить  самаго  себя  на  изгнаніе. 
—  in  se  f  acinus*  Liv.  погрешить  про- 
шивъ  себя  самаго.  —  sibi  fugam.  Liv. 
рѣшиться  бежать. 

Conscissilra,  ае.  f.  г.  РІіп.  Трещина, 
разсѣдина,  щель,  разрѣзъ. 

Conscissus.  part,  a  Conscindo. 

Conscitus.  part,  a  Conscisco. 

Conscius,  a,  ura.  Cic.  Свѣдущій.  ||  Шн. 
Соумышлеиникъ  ,  соучасшникъ,  сви- 
детель. I  Plant.  Виновный  въ  чемъ. 
(sibij  rei) ,  Meorum  omnium  consilio- 
rum  conscius  у  онъ  всѣ  мои  тайны 
знаетъ,  ему  известны  всѣ  мои  на- 
мѣренія.  Mihi  conscius  sum,  me  nun- 
quam  pejerasse ,  знаю,  что  никогда 
ложно  я  не  клялся. 

*f-Conscotinus,  et 

Conscotus ,  a,  um.  Lucr.  Находящійся 

вмѣстѣ  съ  другимъ  во  мраке. 
Conscreor,  агі.  Plaut.  Харкашь. 
Conscrlbello,  или 

Conscrlbillo,  are.  1.  Cat.  Писать,  или 
начерно  писать,  вчернѣ  чшо  сочи- 
нять. I  Мно еда  :  Записывать;  it.  на- 
бирать рекрушовъ,  солдатъ. 

Conscrlbo,  is,  psi,  ptum,  bere.  3.  Cic.  Пи- 
сать. I  Mil.  Сочинять;  it.  записы- 
вать. I  Conscribere  mililes.  Cic.  Наби- 
рать солдатъ,  рекрушовъ.  Conscri- 
bere epistolam  alicui,  или  ad  aliquem 
de  re  aliqua.  Cic.  писать  къ  кому 
письмо  о  чемъ  нибудь.  —  quaestio- 
пет.  Сіс.  дѣлашь  письменные  во- 
просы. —  legem.  Cic.  положишь  за- 
конъ.  —  parietes,  Plin.  писашь  ,  ма- 
рать на  сшѣнахъ. 

Conscriptio,  onis./.  3.  Cic.  Записываніе, 
внесете  въ  книгу,  въ  реесшръ  или 
въ  списокъ  ;  it.  рекрутской  наборъ, 
I  и  влі.  Scriptio,  Compositio. 

Conscriptus,  a,  um.  part.  Написанный  , 
писанный.  I  Caes.  Записанный ,  вне- 
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сеннвій  въ  списокъ  и  пр.  отъ  Соп- 

scribo.  I  Conscriptum,  і.  п.  Ос.  Писа- 
ніе,  сочиненіе  и  пр.  ||  Conscripti.  Кон- 
скрипты  ;  такъ  назывались  тѣ  Се- 
наторы, которые,  по  изгнаніи  ца- 
рей, выбраны  были  Консуломъ  Бру- 
іпомъ  для  посшупленія  на  мѣста 
выбылыхъ  въ  царствованіѳ  Таркви- 
нія  Гордаго.  Patres  Conscripti  (а  въ 
сокращеніи  Р.  С.)  силш  словами  на- 
зывалсл  весь  Сенатъ,  и  зна'ситъ:  Се- 
наторы или  господа  Сенаторы. 

ConscrQtor,  aris,  ari.  i.  Firm.  Вмѣстѣ 
съ  кѣмъ  искать,  изслѣдывашь  ,  раз- 
смашривашь. 

Conseco,  as,  cui,  sectum,  are.  1.  Varr. 
Изрубишь,  изрѣзагаь,  разрѣзашь. 

Consecraneus.  Слі.  Consecratus. 

Consecratio,  onis.  f.  3.  Cic.  Освященіе, 
посвященіе. 

Consecrator,  oris.  m.  3.  Firm.  Освяши- 
шель,  по  святитель. 

Consecratus,  a,  um.  depart,  a 

Consecro  ,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic. 
Освящать  ,  посвящать.  |  Мн.  Про- 
клинать. 

Consectaneus  ,  a  ,  um.  Последующая 
мнѣнію  другаго,  послѣдователь. 

Consectarium,  іі.  п.  ч.  Cic.  Слѣдсгавіе, 
заключеніе. 

Consectarius,  a,  um.  Cic.  Послѣдсшвен- 
ный,  послѣдующій  изъ  чего. 

Consectatio,  onis.  f.  Cic.  Прилежное  из- 
слѣдованіе,  изыскиваніе. 

Consectator,  oris.  т.  et 

Consectatrix,  Icisl  /.  3.  Cic.  Следователь, 
послѣдователь,-ница  и  пр.  См.  Con- 
sector. 

Consectio,  onis.  /.  3.  Cic.  Рубка,  рѣза- 
ніе ,  изрѣзаніе. 

Consectus,  a  ,  um.  part,  a  Conseco. 

Consector,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Cic. 
Искать,  изыскивать;  it.  преследо- 
вать, гнаться  за  кѣмъ.  |]  Слѣдовать 
за  кѣмъ ,  провожать.  Conseclari  ali- 
quem clamoribus.  Cic.  преследовать 
кого  крикомъ  осмѣянія.  —  debita. 
Cic  заплатить  свои  долги.  —  bene- 
voleniiam  largitione.  Cic.  искать  , 
пріобрѣшашь  дружбу  подарками. 
—  hostes.  Cic.  преследовать  непрія- 
шеля. 

Consecutio,  onis.  f.  3.  Cic.  Последова- 
ніе  ,  последствіе.  ||  Следствіе  ,  за- 
ключеніе.  |  Пріобрвтеніе.  Consecu- 
tio verborum.  Cic.  последованіе,  связь 
словъ. 

Consecutus,  a,  um.  part.  См.  Consequor. 
Consedeo.  Слі.  Consideo. 
Conseminalis,  e.  el 

Consemlneus,  a,  um.  Col.  Разными  пло- 
дами ,  растеніями  засеянный  ,  на- 
сажденный. 

Consenesco,  is,  nui,  scere.  3.  Plaut.  Ста- 
реть, сосшаревашься.  ||  Приходишь 
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въ  упадокъ,  ослабѣвашь. 
Conseusio,  onis.  /.  5.  el 
Consensus,  us.  m.  4»  Cic.  Согласіе  ,  co- 

изволеніе,  соглашеніе.  |  Заговоръ. 
Consentaneus,  a,  um.   Cic.  Согласный, 

сходным  ,  приличный,   (reiy  или  cum 

re.)  Consentaneus  personae  et  tempori. 

Cic.  сообразный  съ  времевемъ  и  ли- 

цемъ. 

Consentes  Dii.  т.  pi.  Двенадцать  бо- 
боговъ  перваго  ранга  ,  составлявшіе 
вебесный  совѣшъ ;  именно:  Juno, 
Vesta,  Minerva,  Ceres,  Diana,  Venus, 
Mars,  Mercurius,  Jupiter,  Neptunus, 
Vulcanus,  Apollo. 

Consentia,  sacra,  n.pl.  Fest.  Жертвопри- 
ношеаія,  ошправлявшіяся  обще  цѣ- 
лымъ  собраніемъ. 

Consentio,  is,  sensi,  sensum,  tire.  4*  Cic. 
Соглашаться  ,  согласоваться  ,  соиз- 
волять; it.  быть  согласну  или  'одно- 
го съ  кѣмъ  мнѣнія,  быть  однЪхъ  съ 
кѣмъ  мыслей.  Consentire  sibi,  secum, 
не  прошиворѣчить  самому  себѣ.  Cic. 
Coksentiens  fama  de  alicjuo.  Cic.  всѣмъ 
извѣсшяое  людское  о  комъ  мнѣніе. 

Consentit  ex  omni  parte  secum  ipsa 
огаіго.  Cic.  рѣчь  во  всѣхъ  частяхъ 
связная. 

Consepelio,  is,  llvi,  pultum,  lire.  4*  Gell. 
Вмѣсшѣ  погребать,  хоронить,  спо- 
гребашь. 

Consepio,  is,  psi,  ptura,  pir  e.  4.  Cic.  el 

Consepto,  as,  are.  1.  Sol.  Загородить, 
обгородить. 

Conseptus,  a,  um.  pari.  Огороженный, 
загороженный.  |  subst.  Conseptura  ,  i. 
п.  Ограда,  огороженное  мѣсшо  ,  пле- 
тень. Col. 

Consepultus,  a,  um.  part,  a  Consepelio. 

Consequax,  acis.  o.  g.  Apul.  См.  Con- 
sectarius. 

Cousequens,  tis.  n.  3.  Cic.  Послѣдсшвіе, 
слѣдствіе.  Consequentia  per  rationem 
homo  cernit.  Cic.  человѣкъ  видптъ 
послѣдствія  посредствомъ  ума.  | 
part.  о.  g.  Слѣдующій,  послѣдующій. 

Consequenter.  adv.  Ulp.  Слѣдовательно. 

Consequentia,  ae.  /.  1.  Cic.  Слѣдсшвіе  , 
послѣдсшвіе. 

Consequor,  eris,  secutus  sum,  qui.  dep.  3. 
Cic.  Слѣдовать,  последовать,  f  Прі- 
обрѣсгаь,  получить.  ||  Достигнуть. 
Consequi  aliquid  atiirno.  Cic.  понять 
что  нибудь,  уразумѣть;  it.  постиг- 
нуть умомъ.  Consequi  memorid.  id. 
вспомнить.  —  verbis,  id.  на  словахъ 
оказать  ,  выразить.  —  inlelleclu. 
Quint,  понять  что  нибудь.  —  солі- 
jectura,  отгадать.  —  aetale  aliquefn, 
Cic.  быть  почти  рапныхъ  лЬтъ.  Idem 
vilium  consequuntur.  Cic.  они  имѣюшъ 
одинъ  поропъ.  Нотіпі  consequi.  Plaut. 
слѣдовать  за  человѣкомъ. 

■j-Conserenat ,  avit.  Ыѵ.   Ясная  погода 
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стоитъ,  выяснѣлось. 
Consermonor,  ari.  Gell.  Собесѣдовать. 
Consero  ,  is,   sevi,  si'tum,  rere.  5.  Cic. 

Сѣяшь,  засѣвать ,  насаждать,  (quid 

re.) 

Consero,  is,  rui,  sertum,  rere.  ,  3.  Ovid. 
Смѣшивать  ,  соединять,  связывать, 
сплетать.  Conserere  catenas  ex  vimi- 
ne.  Front,  цѣпи  дѣлать  ,  вязать  изъ 
прушьевъ.  —  dextras.  Stat,  тапит. 
Cic.  certamen.  Ілѵ.  praelia.  Virg.  pug- 
nam.  Liv.  manus  cum  hostibus.  Cic. 
сразиться  съ  непріятелемъ.  —  latus 
lateri.  Ov.  тѣсно,  плотно  сомкнуть- 
ся. Те  ex  jure  manu  consertum  voco. 
Cic.  я  требую,  чтобъ  ты  явился  къ 
рѣшенію  нашего  права  по  законамъ 
(сраженіемъ) :  или  я  объявляю  тебѣ, 
чтобъ  ты  на  спорномъ  мѣстѣ  явил- 
ся, дабы  шамъ  нашу  ссору  и  право 
рѣшить  сраженіемъ. 

Conserratus,  a,  um.  Plin.  Зубчатый, 
зазубренный. 

Conserte.  adv.  Cic.  Связно,  соединенно, 
совокупно. 

Consertor,  oris.  т.  3.  Plin.  Рашоборепъ, 
ратникъ. 

Consertus,  a,  um.  pari.  Слі. Consero,  rui. 

Conserva,  ae.  /.  1.  Ter.  Cic.  С  о  служи- 
тельница ,  служанка  одного  съ  кѣмъ 
дома,  подруга  въ  рабсшЕѣ. 

Conservatio,  onis./.  3.  Cic.  Храненіе,  co- 
храненіе,  соблюденіе. 

Conservator,  oris.  т.  et 

Conservatrix,  icis. /.  3.  Cic.  Хранитель, 
блюститель,  защишникъ,-ница. 

Conservilis,  е.  До  невольниковъ  надле- 
жащей; it.  рабскій. 

Conservitium,  іі.  п.  2.  Plaut.  Общая  служ- 
ба, рабство,  невольничество. 

Conservo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Со- 
хранять ,  соблюдать  ,  сберегать  , 
защищать. 

Conservus,  і.  т.  ч.  Cic.  Сослужитель, 
въ  одномъ  съ  кѣмъ  рабсшвѣ  находя- 
щейся. 

Consessio,  onis. 3.  Засѣданіе  многихъ. 

Consessor,  oris.  т.  5.  Cic.  Сѣдящій  вмѣ- 
сшѣ  или  подлѣ  кого.  I  Сообщникъ  въ 
засѣданіи. 

Consessus,  us.  т.  !y.  Cic.  Засѣданіе ,  со- 
брате (на  пр.  судей).  Бесѣда  ,  или 
общество  многихъ  сѣдящихъ  вмѣ- 
стѣ  людей. 

Consideo,  es,  sedi,  sessum,  dere.  2.  Cic. 
Садиться,  сидѣгпь  вмѣетѣ  или  под- 
лЬ  кого,  засѣдагпь;  и  просто:  садить- 
ся. I  Иногда:  і)  Осѣдашь,  опускать- 
ся на  пизъ.  ?.)  Остановиться,  пре- 
бывать. Слі.  Concido.  U hi  ira  conse- 
dil.lAv.  когда  гнѣвъ  его  ушпх-ь.  J  pud 
Lugdunum  consederunt,  они  остано- 
вились, стали  лагеремъ  у  Ліона. 

Conslderautia,  ae. /.  1.  Cic.  Разсужденіе, 
внимапіе  ,   осмотрительность  ,  ос- 
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шорожноспгь. 

Considerate,  ado .  Cic.  Съ  разсужденіемъ, 
разсудишельно  ,  благоразумно  ,  со 
вниманіемъ,  осторожно. 

Consideratio,  onis./.  3.  Cic.  Разсужденіе, 
размышлеиіе  ,  вниманіе  5  it.  осмо- 
трительность, осторожность. 

Considerator,  oris.  га.  3.  Gell.  Разсуди- 
шель  ,  разсматриватель. 

Conslderatus,  a,  um,  part.  Размышлен- 
ный  ,  разсмотренный.  |  Благоразум- 
ный. Considerata  tarditas.  Cic.  благо- 
разумная медленность.  Considera- 
lius  consilium.  Cic.  преблагоразумной 
совѣтъ.  Consideralissimum  oerbum. 
Cic.  весьма  благоразумное  слово. 

Considero,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Раз- 
суждать,  размышлять,  разсмашри- 
вашь.  I  Шн.  Уважать  ,  почитать. 
Considerare  aliquid  secum  in  animo. 
Тег.  съ  самимъ  собою  разсуждашь 
о  чемъ. — de  re  aliqua  cum  aliquo.  Cic. 
совѣшовашься  съ  кѣмъ  о  чемъ. 

Cousldo,  is,  sedi  и  sidi,  sessum  ,  dere.  3. 
Cic.  Садиться  ,  сидѣть  на  чемъ  или 
подлѣ  кого.  J]  Lie.  Осѣдать,  опус- 
каться на  низъ.  I  Сіс.  Утихнуть  , 
успокоиться.  |  Остановиться  гдѣ, 
жить  ,  проводить  время ,  пребы- 
вать. I  Погрузиться.  Considere  Сге- 
tae.  Virg.  поселиться  на  осшровѣ 
Кришѣ.  Consedit  ardor  animi,  ira3  fu- 
ror. Cic.  гнѣвъ  его  ушихъ,  успоко- 
ился. —  in  cinerem  regia.  Stat,  въ  ne- 
пелъ  обращенъ  дворецъ  Государевъ. 
Considere  in  aliam  partem.  Sen.  быть 
против  наго  мнѣнія.  —  in  ignes.  Virg. 
сожжену  быть ,  сгорѣшь.  Considere 
in  sedibus.  Cic.  сидѣть  или  садишь- 
ся.—  sedibus.  Virg.  шожъ.  Considitur. 
Cic.  садятся,  сидяшъ. 

Consignanter.  adv.  Ясно  ,  явственно  , 
имянно.  Consignantius quid  dicere.Gel). 
явсшвеннѣе  ,  сильнѣе  ,  разительнѣе 
что  сказать. 

Consignatio  ,  onis. /.  3.  Quint.  Подпись, 
рукоприкладство  ,  зарученіе  ,  скрѣ- 
па.  I  Приложение  печати. 

Consigno,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  За- 
печатать; it.  скрѣпишь,  з  ар  учить 
и  пр.  См,.  Obsigno.  |j  Запечашлѣшь, 
(е.  gr.  in  animis),-  it.  записать  и  пр.  | 
Иногда :  (LzV.)  Поручить,  ввѣришь 
KOftjy  чшо.  Уполномочишь.  Consig- 
nata  litteris  publics  memoria.  Cic. 
произшесшвіе,  упомянутое  въ  ак- 
шахъ  публичныхъ.  Consignalae  in 
animis  по  Hones.  Cic.  впечатлѣвшіяся 
еъ  воображеніи  понятія.  Consigna- 
Іипъ  litteris.  Cic.  написано. 

Consileo,  es.  et 

Consilesco,  is,  ere.  Gell.  Молчать,  за- 
молчать, умолкнуть. 
Consilians,  tis.  о.  g.  Ног.  или 
Consiliarius,  a,  um.  Plaul.  Совътуюш/ій, 
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совѣшъ  подающій. 
Consiliarius,  ii.  то.  2.  Cic.  Совѣшникъ. 
Consiliator,  oris.  m.  3.  Plin.  el 
Consiliatrix,  Icis.  /.  3.  Apul.  Совѣшвикъ, 

податель    совѣша  ,    совѣщашель  ,  - 

ница. 

Consillgo,  inis.  /.  Col.  Нѣкое  растѣніе. 

Consilio,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Co» 
вѣшовашь.  I  Совѣхцать,  совѣшовашь- 
ся.  Consilior,  ari.  шожъ.  {Consilium  no 
друеимъ  иногда  знаъитъ:  быть  вале- 
ну,  валяему,  Consiliatus ,  валенный. 
Varr.  Plaut.). 

Consilio,  is,  lui  и  livi,  sultum,  Ire.  4-  Tac. 
Нападать  ,  наскакивать,  cui.  Consi- 
lire  hostes }  или  hoslibus.  Tac.  на- 
пасть, нападать  на  непріяшеля. 

Consiliosus,  a,  um.  Catul.  Совѣшами  на- 
полненный. 

Consilium,  ii.  n.  2.  Cic.  Совѣтъ.  1  Намѣ- 
реніе,  предпріятіе.  |]  Совѣшъ  ,  или 
собраніе  многихъ  для  разсужденія  о 
чемъ.  Consilium  oestrum  est;  quid  sit 
faciendum.  Cic.  вамъ  надобно  знать, 
что  должно  дѣлашь.  Consilium  est 
ita  facere.  Plaut.  шакъ  хогаяшъ  по- 
ступишь. Consilio  ІаЫ.  Cic.  неосшо- 
рожну  быть.  Consilio.  Liv.  съ  намѣ- 
реніемъ  ?  нарочно  ,  съ  умысломъ.  In 
consilium  adoocare  aliquem.  Cic.  со- 
ветоваться съ  кѣмъ,  просишь  у  ко- 
го совѣша.  In  consilio  aliquem  habe- 
re. Plin.  пользоваться  совѣтомъ 
чьимъ.  Minuere  consilium  suum.  Ter. 
перемѣнишь  свое  намѣреніе. 

Consimilis,  e.  Cic.  Подобный,  сходный, 
равный. 

Consimiliter.  ado.  Firm. Подобно,  сходно. 

■j-Consimineus.  С  ж.  Conseminalis. 

Consipio,  рёгё.  Gell,  См..  Sapio. 

Consisto,  is,  stiti,  stitum,  sistere.  3.  Cic. Со- 
стоять. I  Останавливаться,  сто- 
ять или  пребывать  на  одномъ  мѣ- 
сшѣ  j  it.  твердо  стоять.  Consistit 
utrinque  fides.  Ілѵ.  съ  обѣихъ  сшо- 
ронъ  крѣпко  сшояшъ  въ  своемъ  сло- 
вѣ  ,  обѣ  сшороны  держашъ  вѣрно 
свое  слово,  обѣщаніе.  Consistere  tri- 
duum  Romae.  Cic.  три  дни  пробыть 
въ  Римѣ.  Consistunt  usurae.  Cic. 
ростъ  на  деньги  остановился,  не 
соспоитъ  болѣе;  нѣтъ  росту,  про- 
центовъ.  Consistere  ex  utraque  parte. 
Ulp.  занять  для  обѣихъ  сторонъ. 
Neque  menle3  neque  lingua  consistere. 
Cic.  не  имѣшь  ни  словъ,  ни  духу, 
чшобъ  себя  защитить.  Fluoius  f ri- 
gor е  consistit.  Ovid,  рѣка  стала,  за- 
мерзла. 

Consitio,  onis.  /.  3.  Cic.  Сѣяніе,  сажде- 
ніе  ,  засѣваніе.  Consitiones  arborum 
delectant.  Cic.  сажденіе  деревъ  уве- 
селяетъ,  забавляетъ. 

Consitor,  oris.  т.  3.  Ovid.  Сѣяшель,  ca- 
жашель. 
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Consitura,  ae.  /.  i.Cic.  Сѣяніе,  сажденіе, 
время  сѣянія,  посѣвъ, 

Consitus,  a,  um.  part,  a  Consero,  evi. 

Consobrina,  ae.  /.  i.  Cic.  Двоюродная 
сесшра  по  машери. 

Consobrinus,  і.  т.  ч.  Cic.  Двоюродный 
брашъ  по  машери. 

Consocer ,  сёгі.  га.  2.  Suet.  Сватъ  , 
(такъ  называются  отпецъ  мужнино 
и  отпецъ  женнинъ), 

Consociatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Соединеніе, 
совокуплеяіе  ;  it.  сообщество ,  то- 
варищество, союзъ,  дружество. 

Consocio,  as,  avi,  atum,  are.  Cic.  Со- 
единять, совокуплять.  См.  Socio.  \ 
Consociare  se  cum  aliquo,  вступишь 
въ  сообщество,  въ  союзъ  ,  совоку- 
питься съ  кѣмъ,  сообщишься.  Соп- 
sociatus  cum  aliquo  ,  соединившійся  , 
всшупившій  въ  сообщество  съ  кѣмъ 
и  пр.;  it.  находящійся  въ  дружбѣ  , 
въ  согласіи,  въ  союзѣ,  дружный  съ 
кѣмъ.  Cic. 

ConsGcrus,  us.  f.  Auson.  Свашья. 

Consolabilis,  e.  Cic.  Ушѣшимый. 

Consolatio,  onis.  f.  3.  Cic.  (Consolatio- 
lum,  i.  n.  Firm).  Ухпѣтеніе,  утѣха. 

Consolator,  oris.  m.  5.  Cic.  УшЬшишель. 

Consolatorius,  a,  um.  Cic.  Ушѣшишель- 

НЫНГ. 

Consolidatio.  onis.  /.  3.  Ulp.  Присоеди- 
неніе  земли  къ  прежнему  владѣнію.  | 
Заживлеаіе,  закрышіе  раны. 

Consolido,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic. 
Опять  соединять,  укрѣпляшь. 

Console,  as,  are.  i.  Varr.  el 

Consolor,  aris,  aius  sura,  ari.  dep.  i.  Cic. 
Ушѣшашъ.  I  pass.  УшЬшашься.  Con- 
solare  aliquem  die  morte  alicujus.  Cic. 
утѣшашь  кого  о  .  .  .  —  se  per  litte- 
ras ,  ушѣшашься  науками.  —  se  in 
malo.  Cic.  ушѣшашься  въ  несчасшіи 
своемъ.  —  se  exemplo  allerius.  Cic. 
утѣшишься  по  примѣру  другихъ.  Sic 
consolatis  militibus.  Just,  ушѣшивши 
шакимъ  образомъ  солдашъ,  Cum 
animum  oestrum  erga  me  video  vehe- 
menter  consolor.  Gell.  совершенно 
спокоенъ  я ,  когда  вашу  ко  мнѣ 
дружбу  вижу. 

•j-Consomuiatio ,  onis.  f.  3.  Hirt.  Вреже- 
те, мечшаніе  во  снѣ,  бредъ. 

Consomnio,  as,  avi,  и  atus  sum,  atum, 
are.  i.  Plaut.  Грѣзишь  ,  видѣть  или 
мечтать  во  снѣ,  бредишь. 

Consonans,  tis.  part,  a  Consono.  Согла- 
сующейся, звонкій  ,  раздающійся. 
Consonanliora  verba.  Cic.  слова,  имѣ- 
ющія  пріяшнѣйшій  звукъ  ,  звонъ. 
Consonans  sibi  per  omnia  tenor  vilae. 
Sen.  постоянный  родъ  жизни,  fl  /. 
Quint.  Согласная  буква. 

Consonantia,  ae.  /.  i.  Vilr.  Согласіе.  | 
Гармонія,  согласность  многихъ  го- 
лосовъ. 
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Consone.  Apul.  el 

Consonanter.  Vitr.  adv.  Согласно,  еди- 
ногласно ,  звонко  ,  гармонически.  | 
super!.  Consonantissime. 

Consono,  as,  nui,  mtum,  nare.  1.  Virg, 
Согласоваться,  быть  согласну.  \ 
Сходсшвовашь  ,  соошвѣшсшвовашь, 
приличествовать,  (сиг).  ||  собствен» 
Звукъ  отдавать,  отзываться.  Con- 
sonar е  sibi  omnibus  rebus.  Quint,  или 
per  omnia.  Sen.  быть  поведенія  всег- 
да одинаковаго;  it.  ни  въ  чемъ  не  раз- 
ногласить съ  собою.  Consonat  mori- 
bus  oralio.  Cic.  слова  соошвѣшству- 
юшъ  нраву,  посшупкаиъ. 

Cons5nus,a,  um.  Cic.  Согласный,  сход- 
ственный ,  приличный;  it.  соошвѣш- 
ственный,  соошвѣшсшвующій. 

Consopio,  is,  plvi,  pltum,  ire.  4*  Lucr, 
Усыплять;  it.  успокоивашь. 

Consors,  tis.  о.  g.  3.  Cic.  Соучастнику 
сообщникъ  ,  сопричастный.  Consors 
generis.  Ovid,  родешвенникъ.  —  peri- 
culi  allerius.  Plin.  —  periculi  cum  ali- 
quo. —  in  periculo  alterius.  Cic.  под- 
вергающейся гаакимъ  ж&  опаснос- 
шямъ ,  какимъ  и  другой. 

Consortio,  onis./.  3.  Cic.  и 

Consortium,  іі.  п.  ч.  Cels.  Общество, 
сообщество  ,  товарищество,  соуча- 
сгавованіе. 

-f-Consortltio,  onis.  /.  3.  Firm.  Бросаніѳ 
жеребья  съ  кѣмъ  нибудь. 

-j-Consortltor,  oris.  га.  5.  Firm.  Бросаю- 
щей жеребей  съ  кѣмъ  нибудь. 

Conspectus,  us.  т.  4.  Cic.  Взоръ,  взглядъ, 
воззрѣніе.  Abiit  ex  conspectu  meo , 
онъ  иропалъ  изъ  виду  моего.  In 
conspeclum  alicujus  venire,  se  dare. 
Cic.  pro  dire.  Plaut.  представишься 
кому,  явишься,  предешашь.  In  con- 
spectu senalus.  Cic.  въ  присутсшвіи 
Сената.  In  conspeclum  поп  cadere. 
Cic.  быть  невидимымъ  ,  неощути- 
гаельнымъ.  Arnitlere  е  conspectu.  Тег. 
изъ  виду  потерять.  In  conspectu  ut- 
raque  acies  eral.  Curt,  оба  войска  бы- 
ли въ  виду.  In  conspectu  ипо  omnia 
videre.  Cic.  однимъ  взглядомъ  все 
осмошрѣть. 

Conspectus,  a,  um.  part.  Видѣнный  и  пр. 
Слі.  Conspicio.|i^f«.  Видный,  важный, 
знаменитый  ,  достопримѣчашель- 
ный. 

Conspergo,  is,  rsi,  rsum,  gere.  Cic.  Окро- 
пишь ,  обрызгать  ,  орошать.  Con- 
spersus  ,  a,  um.  part.  Орошенный 
и  пр.  Conspersa  саго  sale.  Col.  мясо 
посоленое.  Conspersa  verborurn  flori- 
bus  oralio.  Cic.  рѣчь  вигаійственная, 
наполненная  цвѣтками  риториче- 
скими ,  метафорами. 

ConspTcabundus,  a,  um.  Gell.  Взрачный, 
пріятный  для  зрЬнія,  миловидный. 

Conspiicilium j  и 
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Conspicillum,  i.  n.  2.  PlauL  МЬсшо,  от- 
куда тайно  можно  на  что  нибудь 
смотрѣть  и  видѣшь.  |  Зрительное 
стекло,  лорнешъ,  очки  и  пр. 

■f- Conspicillo,  onis.  т.  3.  Plaul.  Согляда- 
тай, шаіонъ. 

Conspicio,  is,  pexi,  pedum,  icere.  3.  Cic. 
Смотрѣть,  глядѣть,  взирать.  |]  Ус- 
матривать, примѣчашь,  видЪшь. 

Conspico,  as,  are.  Just,  и 

Conspicor,  ari.  dep  el  pass.  i.  Зрѣть, 
видѣть  ,  смотрѣть  ,  усматривать. 
Conspicor  cur  in  his  ego  Le  regionibus? 
Тег.  для  чего  я  тебя  здѣсь  вижу? 

Conspicuus,  а,  ига.  Ног.  Видимый;  it.  яв- 
ный, примѣшный.  I  Cic.  Знатный, 
знаменитый.  |  Оѵ»  Взрачный,  вид- 
ный, высокій. 

Consplrate.  adv.  Just.  Согласно,  едино- 
душно. 

Conspirati  ,  orum.  m.  pi.  2.  Suet.  Зло- 
умышленники, соумышленники,  за- 
говорщики, (бунтовщики). 

Consplratio,  onis.  /.  3.  Cic.  et 

Conspiratus,  us.  rn.  4»  Cell.  Заговоръ, 
злоумышленіе  ,  скопъ.  |  Соумышле- 
ніе,  согласіе. 

Conspiratus,  a,  um.  part.  Соумыслившій, 
умыслившій :  it.  соумышленный  и 
пр.  См. 

Conspiro,  as,  avi,  atum ,  are.  i.  Cic.  Co- 
умышлять  ,  согласиться  ,  сговари- 
ваться ,  умышлять.  I  Дѣлать  заго- 
воръ ,  злоумышлять.  |  собсшв.  ВмЬ- 
сшѣ  дышать. Con spirare  se  PL  /.изви- 
ваться. Exempla  in  unum  conspirata. 
Sen.  примѣры  къ  одному  концу  (или 
просто :  къ  одному  и  тому  же)  кло- 
нящееся. 

Conspisso,  are.  См.  Condenso. 

Conspondeo,  es,  spopondi,  sponsum,  dere. 
2.  Fes l.  Взаимно  обязываться,  вза- 
имно обѣщаться  другъ  другу. 

Consponsor  ,  oris.  га.  5.  Cic.  Сопоруч- 
никъ  ,  который  вмѣстЬ  съ  дрз^гимъ 
ручается.  |  Шн.  Fesl.  Соумышлен- 
никъ. 

Consponsus,  a,  um.  Varr.  Взаимно  обя- 
савшійся  клятвою.  Consponsa  factio. 
Apul.  клятвенная  связь. 

Conspuo,  is,  pui,  sputum,  ere.  3.  Plaul. 
Оплевать  ,  заплевать. 

Conspurco,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  За- 
марать, запачкать,  изгадить.  Con- 
spurcare  aliqiad  lulo.  Cic.  вымарать 
что  въ  грязи. 

Consputator,  oris.  га.  JLucr.  Плюющій  на 
что  нибудь. 

Consputo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  За- 
плевать ,  оплевать. 

Consputus  ,  part,  a  Conspuo. 

Constabmo  ,  iSjlivi,  lltum,  ire.  4«  Per. 
Укрѣплять,  утверждать  ;  it,  устро- 
ить. Cons tabilire  rem  suam.  T~r.  ус- 
троить свои  дѣла.  —  subsidiis  alicu- 
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jus,  IiUCr.  съ  помощью  кого. 

Constabulatio,  onis.  /.  3.  Apul.  СшоянІе, 
или  посшановленіе  въ  стойлы. 

Constabiilo  ,  as,  avi,  atum,  are  i.  CoL 
Стоять,  или  поставить  въ  стойло. 

Constagno,  are.  Front.  Наводнять,  по- 
топлять ,  разливаться. 

Constans ,  tis.  о.  g.  Cic.  Постоянный, 
непоколебимый,  не премѣпный, твер- 
дый. I  part,  состоящей  и  пр.  См. 
Consto.  Constans  in  rebus  optimis* 
Cic.  добродѣтельный  ,  привержен- 
ный къ  добродѣтели.  —  fidei.  Тас. 
непоколебимый  въ  своемъ  словѣ.  — • 
aelas.  Cic.  зрѣлыя  лѣта  ,  возмужа- 
лый  возрастъ.  —  animus.  Cic.  твер- 
дый, неустрашимый  духъ.  —  in  le- 
vitate. Оѵ.  безпрѳстанно  перемен- 
чивый. —  rumor,  fama,  sermo.  Cic. 
вѣрная  новость.  —  voluntas.  Cic.  не- 
поколебимая воля. 

Constanter.  adv.  Cic.  Постоянно,  твер- 
до, Непоколебимо,  неколебимо,  не- 
пременно или  неизмѣнно.  |  Упор- 
но. I  (Иногда  :  равно,  единообразно, 
одинаково.)  Constanter  dicere.  Cic. 
произнести  рѣчь  плавную.  —  sibi  di- 
cere. Cic.  говоришь  связно.  —  se  ge- 
rere.  Cic.  быть  тверду  ,  и ey стра- 
ши му.  Constantius  manere  in  aliquo 
statu.  Cic.  упорно  пребывать  въ 
какомъ  нибудь  положеніи.  Constan- 
tissime  exquirere.  Cic.  неутомимо  ис- 
кать. 

Constantia,  ae. /,  i.  Cic.  Постоянство, 
твердость  ,  непоколебимость  ,  не- 
премѣнность. 

Constantina  ,  ae.  f.  Константина,  го- 
родъ  Нумидійскій. 

Constantmopolis  ,  is.  f,  Константино- 
поль. 

ConstantinopolTtani  ,  orum.  ra.  pi.  Кон- 
сшантинопольцы. 

Constat,  impers.  См.  въ  Consto. 

Constellatio  ,  onis.  f.  Firm.  Созвѣздіе, 
собраніе  нѣкошораго  числа  непо- 
движны хъ  звъздъ. 

Constellatus,  a,  um.  Сар.  Звѣздами  укра- 
шенный ,  звѣздный. 

Consternatio,  onis.  f.  3.  Liv.  Уныніе, 
ужасъ,  страхъ.  |  Fal.  Масс.  Мятежъ, 
возмущеніе  ,  несніроеніе. 

Consterno,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Sail.  По- 
вергнуть въ  уныиіе  ,  привесть  въ 
робость,  устрашить,  встревожить, 
возмутишь.  Conslernare  animos.  Liv. 
привесшь  въ  страхъ.  Consternari  апі- 
гпО:  Sail,  испугаться  ,  потерять 
духъ.  —  in  fugam.  Liv.  быть  обра- 
щену  въ  бѣгство. 

Consterno,  is,  stravi,  stratum,  nere.  3.  Cic. 
Устилать,  настилать,  покрывать. 
Conslernere  contabulationem  lapidibus 
et  luto.  Caes.  устилать,  умащивать 
долъ  известью  и  камнями.  —  сиЪШа 
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gallinarum.  Col.  дѣлашь  гнѣзда  для 
куръ. 

Constipatus,  а,  ига.  Сжатый,  спер- 
тый, запертый.  ConsLipaLa  alvus,  за- 
поръ. 

Constlpo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Caes.  Стѣ- 
снять,  сжимать.  (F.  Stipo.) 

-fConstirpo,  are.  Col.  Садить,  (a  Stirps.) 

Constituo  ,  is,  tui,  tutum,  ere.  3.  Cic.  i) 
Усшановляшь  ,  учреждать,  постав- 
лять, полагать.  I  Определить,  пред- 
писать. I  2)  Поставить  ,  располо- 
жишь ,  распорядишь.  I  3)  Состав- 
лять. —  Constituere  значить  также: 
рѣшиться,  возеамѣриться.  |  Усло- 
виться. Constituere  aciem  intra  syl- 
vam.  Cels.  поставить  или  располо- 
жишь войско  въ  лѣсу.  Constituere 
гейт  ante  pedes  judicis  ,  виноватаго 
представишь  предъ  судью.  Consti- 
tuere civitales  ,■  строить,  созидать 
города.  —  rem  familiarem.  Cic.  ус- 
троить свой  домъ  ,  Хозяйство.  ■ — 
aliquem  magna  gratia  apud  Regem. 
Cic.  доставишь  кому  отличную  ми- 
лость Царскую.  Constitui  поп  pole- 
rant  naves,  nisi  in  alto.  Caes.  корабли 
могли  стать  на  якоряхъ  только  въ 
ошкрышомъ  морѣ. 

Constituta  ,  orum.  п.  pi.  о..  Cic.  Усшано- 
вленія ,  учрежденія,  постановленія, 
узаконенія. 

Gonstltutio,  onis.  f.  3.  Cic.  Учрежденіе, 
усшановлеиіе  ,  опредѣленіе.  |  UIp. 
См.  Constituta.  *Constilutio  corporis. 
Cic.  сложеніе  шѣла. 

Constitiititius,  a,  um.  Ulp.  См..  Constitu- 
torius. 

Constituto.  adv.  Въ  назначенный  день, 
въ  определенное  время. 

Constitutor,  oris.  т.  3.  Quint.  Учреди- 
тель, основатель,  установитель. 

Constitutorius,  a,  um.  Ulp.  Начиеающій 
тяжбу,  подающій  въ  судъ  на  того, 
который  въ  назначеявое  время  не 
заплашилъ. 

Constitiitum,  і.  п.  ч.  Сіс.  День  или  вре- 
мя ,  назначенное  тяжущимися  къ 
явкѣ  въ  судъ.  См.  Constituta. 

Consti'tulus  ,  а  ,  um.  part.  Установлен- 
ный, постановленный  и  пр.  Слі.  Con- 
stituo. 

Consto,  as,  sti'ti,  statum  и  sti'tum,  are.  i. 
Plaut.  Состоять.  j|  Вмѣсшѣ  сшояшь 
съ  кѣмъ.  I  Ин.  Существовать,  быть, 
находишься.  |  Твердо  въ  чемъ  сто- 
ять, пребывать;  it.  быть  ненреміш- 
ну  или  неизмѣнну  ;  it.  быть  соглас- 
ну.  ^Constat.  Cic.  стоишъ  чего;  П. 
извѣсгано.  —  Cic.  Constare  aliqua  re, 
или  eac  aliqua  re,  состоять  изъ  че- 
го- —  mens  potest  vacans  corpore,  ду- 
ша можешъ  существовать  ,  быть  и 
безъ  шѣла  —  in  sententia ,  твердо 
стоять  или  держаться  какою  миѣ- 
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нія.  —  sibi,  secum,  быть  всегда  оди- 
накову,  единообразну.  Constat  fides 
sua.  I/lv.  онъ  твердъ  въ  своемъ  сло- 
вѣ  ,  онъ  слова  своего  не  перемѣ- 
няешъ.  Constat  id  cum  superioribus, 
Cic.  это  согласно  съ  предъидущимъ. 
Constat  de  hac  re.  Cic.  это  дѣло  из- 
вестное ,  никто  о  шомъ  не  с  по- 
ри тъ.  —  mihi  hoc  locum,  ad  Her.  мы 
въ  шомъ  согласны.  —  vita  sine  cri- 
mine.  Ov.  жизнь  его  безвинна.  Oratio 
sibi  constat,  рѣчь  связна.  *Co?istat  ma- 
gno,  сшоишъ  дорого. —  victoria  pluri- 
morum  morte.  Caes.  побѣда  стоишъ 
потери  многихъ.  Constat  mihi.  Cic. 
я  увѣренъ,  мнѣ  извѣсшно.  *Constare 
mente.  Cic.  быть  въ  здравомъ  умѣ. 

Constratus,  a,  um.  part,  a  Consterno. 

Constrepo,  is,  pui,  pitum,  ere.  o.Gell.  Lliy- 
мѣшь,  заглушать.  Constrepere  exem- 
plis.  Gell.  заглушать  примѣрами. 

Constrictus,  a,  um.  part,  a 

Constringo,  is,  strixi  ,  strictum,  ngere.  3. 
Связывать  ,  вмѣсшѣ  соединять  , 
сшѣснять  ,  сжимать.  |  Принудишь  , 
укротить,  обз^здать.  Conslringi  ne- 
cessitate. Сгс.  находишься  въ  необ- 
ходимости, быть  принуждену.  Соп- 
stringitur  religione  fides.  Cic.  вѣр- 
носшь  основана  на  религіи.  Conslrin- 
gendum  se  libidinibus  Iradere.  Cic.  во- 
все предашься  сшрасшямъ  ,  плот- 
скому наслажденію.  Constricla  aptis 
verbis  sententia.  Cic.  мнѣніе  ,  мысль, 
выраженная  свойственными  ,  при- 
личными словами. 

Constructio,  onis./.  3.  Plin.  I.  Строеніе, 
сложеніе  и  пр.  Constructio  hominis. 
Cic.  составь  человѣческій.  —  verbo- 
rum.  Cic.  сочиненіе  словъ  ,  связь  , 
порядокъ  словъ. 

Conslruo,  is,  xi,  ctum,  ere.  3.  Cic,  Стро- 
ишь, созидать.  |  Расположить,  ус- 
троишь, I  Собирать,  класть  въ  ку- 
чу. Construere  vocabnla  rerum.  Cic. 
вымышлять  новы  я  слова.  Conslru- 
unlur  apud  еит  nummorurn  acervi.  Cic. 
онъ  собйраетъ  кучи  денегъ. 

Constuprator,  oris.  т.  3.  Liv.  Блудодѣй, 
или  которой  вмѣстѣ  съ  кѣмъ  блу- 
додѣйсшвуешъ. 

Constupro,  are.  Cic.  См.  Stupro. 

Consuadeo,  es,  asi,  asum,  ere.  ч.  Plant. 
Советовать  ,  убѣждать  ,  уговари- 
вать; it.  внушать  что. 

Consualia,  ium.  п.  pi.  Праздники  въ 
честь  Консу ,  богу  совѣшовъ  у  Рим- 
лянъ,  празднуемые  б  Августа. 

Cousuasor,  oris.  т.  3.  Cic.  Совѣтова- 
тель,  совѣщатель. 
I  Consudo,  are.  п.  i.  Plaut.  Всему  вспо- 
тѣть,  взопрѣть  по  всему  тѣлу. 

Consuefacio,  is,  feci,  factum,  cere.  3.  Ter. 
Пріучить  ,  повадить. 

Cousuesco,  is,  suevi,  и  suetus  sum,  suctum, 
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scere.  3.  Cic.  Привыкать,  обыкнушь. 
(rei,  re).  Consuescere  cum  aliquo,  свы- 
кнуться, содружишься.  Cic.  быть 
въ  шѣсной  дружбѣ  ,  въ  любви  съ 
кѣмъ.  —  pronunciare.  Сіс.  привык- 
нуть къ  выговору.  —  ІіЬего  ѵгсіи. 
Col.  къ  свободной  жизни.  —  сит  ти- 
liere.  Сіс.  обходишься  съ  женщи- 
ной. 

Cousuetudo,  mis.  f.  3.  Сіс.  Обыкновеніе, 
обычай,  привычка,  мода.  | Знакомст- 
во, дружба,  дружеское  обхожденіе. 
I  Як.  Упошребленіе.  Consueludinis 
тмеае  est,  или  consuetudo  mea  fert.Cic. 
это  мой  обычай  ,  я  шакъ  привыкъ. 
Consuetudo  victus.  Cic.  образъ  жизни 
въ  пищѣ  и  пишьѣ.  —  velus  fori.  Cic. 
древній  обычай  судейскій.  —  tenuit. 
Quint,  такой  былъ  обычай,  мода.  In 
consuetudinem  cadere,  venire.  Cic.  вой- 
ти въ  моду.  In  consuetudinem  alicu- 
jus  se  dare,  se  immergere 3  se  insinu- 
are}  или  consuetudinem  cum  aliquo 
jungere,  или  consuetudine  ctlicujus  se 
implicare.  Cic.  —  alicui.  —  cum  aliquo 
ingredi.  Caes.  предашься  кому,  всту- 
пишь съ  нимъ  въ  связь,  въ  дружбу, 
обходиться  ,  имѣшь  съ  нимъ  зна- 
комство. Praeter,  или  supra  consue- 
tudinem. Cic.  Cels.  противъ  ,  сверхъ 
обыкновенія.  Consuetudinem  facer e 
alicui  cum  aliquo.  Cic.  познакомить, 
подружить  кого  съ  кѣмъ.  Е  consue- 
tudine recedere.  Cic.  выходишь  изъ 
обыкновенія,  изъ  моды;  отложишь 
свои  привычки.  Pro  consuetudine  mea. 
Cic.  по  сему  обыкновенію. 

Consuetus,  a,  urn,  part,  a  Consuesco.  Cic. 
ІІривыкшій.  I  Обыкновенный,  обы- 
чный, употребительный.  Consuetis- 
sima  verba.  Ovid,  обыкновеннѣйшія 
слова.  1 

Consul,  iilis.  m.  3.  Cic.  Консулъ,  имѣв- 
шій  верховную  власть  въ  Римской 
Республикѣ. 

Consularis ,  е.  Cic.  Консульскій.  |  Быв- 
ший Кошгуломъ.  Consularis  homo. 
Cic.  Бывшій  Консулъ. — femina.  Suet, 
супруга  бывшаго  Консула.  —  aetas. 
Cic.  возрасшъ  ,  потребный  для  Кон- 
сульская достоинства  (43  года). 
Consularia  comitia.  Cic.  собраніе  на- 
родное по  повелѣнію  Консуловъ  или 
для  избранія  Консуловъ. 

Consulatus,  us.  т.  /t.  Cic.  Консульство, 
достоинство  Консульское.  Consu- 
latum  gerere.  Cic.  отправлять  Кон- 
сульскую должность  ,  быть  Консу- 
ломъ.  С onsulalu  functus.  Тас.  бывшій 
Консулъ. 

CONSULO  ,  is,  lui,  ulfcum,  Іёгё.  3.  Cic. 
Совѣшовашь(сш);просигаь  или  спра- 
шивать совѣта,  совѣгаовашься,  со- 
вѣщашь  (quern),  fl  Инзн.  Разсуждать, 
размыслишь,  обдумать  ;  it.  пещися 
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стараться  и  пр.  Consulere  suae  sa- 
in Li.  Cic.  пещися  о  своей  безопасно- 
сти, и  о  здоровьѣ.  —  in  longiludinem. 
Тег.  longe.  Virg.  помышлять,  пещися 
°  будущемъ  ,  предпринимать  мѣры 
на  будущее  время  ,  вдаль.  — -  graviler 
quidquam  de  se.  Ьіѵ.  предпринимать 
какое  нибудь  странное  ,  жестокое 
намѣреніе  противъ  себя.  Consulere 
in  commune.  Тег.  — -  in  publicum.  Plin. 
пещись  о  пользѣ  общей.  —  pessime 
aliquid  in  se.  Тег.  не  знать  своихъ 
выгодъ.  Aequi  bonique  consule.  Quint, 
не  прогнѣвайся,  прими  равнодушно. 
Лге  le  id  consulo.  Cic.  піебѣ  эшого  не 
совѣшую.  Consulere  aliquem.  Cic.  co- 
вѣшовашься  съ  кѣмъ,  спрашивать  со- 
вѣша.  —  rationibus  alicujus,  de  aliquo. 
Cic.  пещись,  заботишься  о  комъ.  — 
consilia.  Plaut. размышлять,  решишь- 
ся. Consultum  est.  Plaut.  я  знаю. 

Consultatio,  onis./.  3.  Cic.  Совѣшованіе, 
совѣщаніе,  разсужденіе. 

Consulte.  adv.  Plaut.  Благоразумно,  съ 
разсужденіемъ. 

Consulto.  adv.  Plaut.  Съ  намѣреніемъ  , 
умышленно  ,  предумышленно  ,  на- 
рочно. 

Consulto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plaut.  Co- 
вѣшовашься  ,  совѣщашь  ,  спраши- 
вать или  требовать  совѣша.  |  Cic. 
Разсуждашь  ,  размышлять.  Consul- 
tare,  quid  agendum.  Curt,  требовать 
совѣша  на  какое  нибудь  дѣло. —  гег- 
publicae.  Sail,  пещись  о  пользѣ,  о  вы- 
годѣ  Государства. 

Consultor,  oris.  т.  3.  Cic.  Требующій 
совѣша.  I  Sail.  Соввшователь,  co- 
вішъ  дающій. 

Consultum,  і.  п.  Тас.  (Consulta,  orum.  п. 
pi.  Cic.)  Опредѣленіе  ,  постановле- 
ніе;  it.  рѣшеніе.  |  Consulto  opus  est. 
Sail,  надобно  посовѣшовашься  ,  раз- 
мыслить, разсмошрѣть. Ex  consulto. 
ad  Her.  съ  намѣренія,  съ  умыслу,  на- 
рочно. 

Consultus,  a,  urn.  part.  Съ  кошорымъ 
совѣшовано,  у  кошораго  требовано 
было  или  спрашивали  совѣша.  ||  О 
чемъ  было  разеуждаемо  и  пр.  |  Ис- 
кусный ,  зыающій  ,  знашокъ.  (геі). 
Consultus  eloquentiae.  JuW.  искусный 
въ  краснорѣчіи  ,  велерѣчивый.  —  ju- 
ris el  justitiae.  Cic.  искусный  право- 
вѣдецъ.  —  disciplinae  alicujus.  Col. 
искусный  въ  какой  нибудь  наукѣ. 
Consulta  verba.  Ov,  благоразумныя 
слова. 

Consummatio,  onis.  /.  3.  Col.  Соверше- 
ніе  ,  окончаніе  ,  исполненіе  ,  совер- 
шенство. Consummatio  professionis. 
Col.  совершенное  знаніе  своего  ис- 
кусства. 

Consummo,  as}  avi,  atum,  are.  Plin.  Jun. 
Совершишь,  исполнишь,  окончишь, 
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привѳсшь  еъ  совершенство.  Consum- 
niare  scientias.  Col.  усовершенство- 
вать науки. 

Consumo,  is,  sumpsi,  sumptum,  mere.  3. 
Cic.  Иждмвать  ,  шрашишь,  расто- 
чать ,  истреблять.  |  Употреблять 
на  что.  I  Иногда:  Истощить,  изну- 
рить, сньдашь.  *Consumi.  pass.  Быть 
исшреблену,  употреблену  и  пр. Con- 
sumer siii.  Caes.  умираю  отъ  жажды. 
Consumi  longis  ab  annis.  Ov.  изнемо- 
гать отъ  старости. —  incendio.  Liv. 
погибнуть  въ  пожарѣ.  —  febri.  Cic. 
изнемогать  отъ  лихорадки. 

Consumptio,  orris,  f.  3.  Cic.  Издержка  , 
иждивеніе,  шрата_,  расшоченіе.  |  Ис- 
шребленіе,  уничтожение,  исшоіцаніе 
и  up. 

Consumptor,  oris.  т.  3.  Cic*  Иждиви- 
шель,  расточитель,  истребитель. 

Consumptus,  a,  um.  part.  См.  Consume 
I  Consumptus  est  laleris  dolore.  Cic. 
умеръ  отъ  боли  въ  боку.  Peste.  Plin. 
отъ  моровой  язвы. 

Consuo,  is,  siii,  sutum,  йёгё.  3.  Plin.  Сши- 
вать (вмѣстѣ). 

Consurgo,  is,  rrexi,  rrectura,  gere,,  5.  Cic. 
Вставать  вмѣсшѣ  съ  кѣмъ  ,  и  про- 
сто: вставать  (сиі,  нредъ  кѣмъ).  | 
f^irg.  Возставать.  |  Подыматься, 
возвышаться,  возрастать.  Consur- 
gere  alicui.  Cic.  —  in  veneralionem. 
Plin.  —  honorifice.  Cic.  встать  предъ 
кѣмъ  изъ  почшенія.  Ccnsurgilur  con- 
tra еит  totis  imperii  viribus.  Flor.  воз- 
стаютъ  противъ  него  всѣми  сила- 
ми Государства. 

Consurrectio,  otiis.  /.  5.  Cic.  ІГривсшаиіе 
(изъ  учшиЕсшва);  it.  всшавааіе  мно 
гихъ  вмѣстѣ. 

Consus,  i.  т.  Fest.  Богъ  совѣша  у  Рим- 
лянъ. 

Consiisurro  ,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Ter. 
Шептать  съ  кѣмъ  нибудь,  говоришь 
на  ухо. 

Consiltilis,  е.  Ариі.  Что  можно  сшить 

вмЬсшѣ,  сшиваемый. 
ConsCLtus,  a,  um.  part,  a  Consuo. 
*Coutabeo.  Plaut.  et 

Contabesco,  is,  bui,  scere.  3.  Cic.  Чах- 
нуть, худѣшь. 

Coutabulalio,  onis.  f.  5.  Caes.  Настила- 
Hie,  забираніе  досками  ;  it.  полъ,  по- 
шолокъ,  накашъ  ;  it.  загородка  дос- 
чатая. 

Conlabulo,  as,  avi,  atum,  are.  l.Suet.  На- 
стлать ,  выстлать,  намостить  до- 
сками полъ  и  пр.  I  Забрать,  заго- 
родить досками  ,  обнести  досча- 
пгымъ  заборомъ;  (^иногда:  изъ  досокъ 
или  изъ  деревъ  что  дѣлашь).  Сопіа- 
bulare  murum  turribus.  Caes.  постро- 
ишь кругомъ  по  стѣнѣ  деревянпыя 
башни.  —  Hellespontum.  Suet,  наст- 
лать ,  навеешь  мосіцъ  деревянной 
Часть  I. 
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чрезъ  Геллеспоншъ. 
Contactus,  us.  т.  4«  Уіг§,  Прикоснове- 
ніе. 

Contactus,  a,  um.  part,  a  Contingo.  Con- 
tactus religione  dies.  Liv.  Несчастный 
день  ,  въ  которой  ничего  не  смѣли 
предпринимать.  —  societate  pecula- 
tus.  Liv.  пойманный  въ  сотоварище- 
сшвѣ  похищенія  Государственной 
казны.  —  nullis  cupidinibus.  Prop,  не 
имѣющій  желаній  ,  страстей,  хлад- 
нокровный. —  sale  modico.  Cels.  по- 
сыпанный немного  солью. 

Contages,  is./.  3.  Lucr.  Сли 

Contagio,  onis.  f.  3.  Cic.  Зараза,  при- 
липчивая или  заразительная  болѣзнь, 
язва.  I  Сообщеніе,  смѣшеніе,  ырино- 
сновепіе.  Contagio  naturae.  Cic.  есте- 
ственное сходство  свойсшвъ.  См,. 
Contagium. 

Contagiosus,  a,  um.  Cels.  Заразитель- 
ный, прилипчивый. 

Contagium,  іі.  п.  a.  P'irg.  Заразитель- 
ная ,  прилипчивая  болѣзнь,  зараза.  $ 
Plin.  Прикосновеніе.  |  Ovid*  Сообще- 
ніе,  связь,  знакомство. 

Contaminatio,  onis./1.  5.  Vlp.  Осквернѳніѳ- 

Contammo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  За- 
марать ,  загадишь,  запачкать,  за- 
пятнать, осквернить. 

-j-Contechnor  ,  ari.  i.  Plaut.  Сплетать  , 
умышлять  какое  нхібудь  плутов- 
ство, обманъ. 

Contectus,  a,  um.  part,  а 

Contego,  is,  texi,  teclum,  gere.  5.  Cic.  За- 
крывать, покрывать  ,  прикрывать. 
Contegere  tumulo.  Liv.  зарыть  въ 
землю,  похоронить.  — •  pudore  libi- 
dines.  Cic.  скрывать  отъ  стыда  свое 
распутство. 

Contemero,  are.  I.  Mart.  Осквернишь, 
нарушишь. 

Coiitemno,  is,  tempsi,  lemptum,  nere.  3. 
Cic.  Презирать,  пренебрегать. 

Conteinplatio,  onis./.  3.  Cic.  Созерцаніѳ, 
разсмашриваніѳ  ,  обозрѣніе,  размы- 
шленіе,  разсужденіѳ.  "'Contemplultone 
cujus  или  reij  для,  въ  разсужденіи  че- 
го пибудь.  Pap.  Dig. 

Contemplator,  oris.  т.  Cic.  el 

Conlemplatrix,  i'cis.  f.  3.  Cels.  Созерца- 
тель, раземашрпвашель  ,  размышля- 
тель,-ница. 

Coutempla tus,  us.  т.  \.  Odd.  Разсма- 
трииапіе,  размышленіе.  Уиі.  Conlem- 
plali  о. 

-j-Contcmplo,  are.  I.  Plaut.  el 

Contemplor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  [« 
Cic.  Разсмашривашь,  созерцать,  раз- 
мышлять, смотрѣшь  на  что.  Id  ani- 
шо  caniemplare,  quod  oculis  поп  po- 
les. Cic.  созерцай  то  умомъ ,  чего 
ты  глазами  видьшь  не  моженп.. 

Contempiibilis.  e.  U/p.  Презрительный, 
достойный  презрьніл. 

1  Г> 
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Contemplim.  adv.  Liv.   Презрительно  , 

съ  презрѣніемъ. 

Contemptio,  onis.  /.  3.  Cic.  Презрѣніе, 
пренебрежете. 

Contemptius.  adv.  Tac.  Обидно,  небреж- 
но, презрительно. 

Contemptor,  oris.  т.  Sail,  el 

Contemptrix,  Icis.  /.  3.  Plin.  Презира- 
ніель,  презришель,  пренебрегашель,- 
ница. 

Contemptus,  us.  га.  4*  Cic.  Презрѣніе  , 
пренебрежете.  Contemplu  laborare. 
Iiiv.  быть  еъ  презрѣиіи,  въ  уничи- 
женіи.  Contemptui  esse,  бышь  прези- 
раему.  —  habere,  презирать. 

Contemptus,  a,  um.  part,  a  Gontemno. 

Contendo,  is,  di,  nsum,  или  turn,  dere.  3. 
Cic.  Натягивать,  напрягать.  |  Ста- 
раться. I  Спорить  ,  оспоривать.  | 
Настоятельно  требовать,  (a  quo 
quid,  ad  rem),  |  И  к.  Утверждать. 
I  ^Contendere  ad,  in,  ишти  куда  , 
ѣхагоь  ,  поспѣшать  ,  направлять 
путь.  I  и  влі.  Comparo.  Contendere 
agmen.  Curt,  поспѣшашь  походомъ, 
маршемъ ,  съ  своимъ  войскомъ.  UL 
Asclepiades  contendit.  Cels.  какъ  у- 
тверждаегаъ  то  Асклепіадъ. 

Contenebrasco,  is,  ere.  et 

Contenebresco,  is,  ere.  Varr.  или 

Contenebro,  as.  are.  el 

Contenebror,  atus  sum,  ari.  i.  Покры- 
ваться: тьмою,  помрачаться,  ста- 
новиться ночи. 

Contensus.  pari.  Слі.  Contendo. 

Contente.  Cic.  el 

Contentim.  adv.  Натужно,  усильно,  съ 
напряженіемъ. 

Contentio,  onis.  /.  3.  Cic.  Усиліѳ,  усиль- 
ное сшараніе;  it.  жаръ  или  горяч- 
ность въ  спорѣ  и  въ  какомъ  нибудь 
дѣйствіи.  I  Споръ  ,  прѣніе  ,  распря, 
состязаніе.  |  Домогательство  о 
чемъ.  Caes.  Cic.  j  id.  Сравненіе.|  Vilr. 
Напряженіе,  натягиваніе. 

Contentiose.  adv.  Съ  споромъ  ,  съ  ссо- 
рою, съ  усиліемъ.  ^ 

Contentiosus,  a,  um.  Plin.  Спорный.  | 
Quint.  Сварливый,  упрямый. 

Contentus,  а,  ига.  Сіс.  Довольный,  удо- 
влетворенный, содержанный,  содер- 
жащиеся. Contentus  facile  ad  liberali- 
ter  vivendum.  Cic.  легко  удовлетво- 
римый  и  пр.  —  sorle  sua.  Ног.  до- 
вольный своею  судьбою.  —  е quorum 
suorum.  Q.  Curt,  довольный  своими 
лошадьми.  —  de  re  aliqua.  Cic.  до- 
вольный чѣмъ  нибудь. 

Contentus,  a,  um.  Cic.  Натянутый,  на- 
пряженный. Contentus  arcus.  Ovid, 
натянутый  лукъ. 

Conterminatio  ,  onis.  f.  3.  Liv.  Смеж- 
ность. 

Contermmo,  as,  avi,  atum,  are.  i,  Plin. 
Граничишь,  бышь  смежным*. 
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Contermmus,  a,  um.  Col.  Смежный,  по- 
граничный. Conlerminae  Indis  genles. 
Plin.  народы  смежные  ,  пограничные 
съ  Индѣйцами. 

Contero,  is,  trlvi,  trltum,  rere.  3.  Varr. 
Тереть  ,  истереть  ,  истолочь.  Q 
Иизи.  Потратить  и  пр.  См.  Тего. 
Aelatem,  vilam,  tempus  in  lilihus  con- 
terere,  жизнь  свою,  время  въ  шяж- 
бахъ  препроводишь;  (it.  потратить, 
употребить  на.  .  .  .) 

Conterraneus,  a,  um.  Plin.  Одноземный, 
землякъ,  соошечественникъ. 

Conterreo,  es,  rui,  ritum,  ere.  2.  Liv.  Ис- 
пугать, устрашишь.  Conterrere  ali- 
quem  lairatu.  Col.  стращать  кого 
лаемъ.  —  loquacitalem  alicujus  asp  ее- 
tu.  Cic.  превратить  болтливость, 
привеешь  въ  молчаніе  однимъ  взгля- 
домъ. 

Contestatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Свидѣтель- 
сшво,  утвержденіе.  |  Предсшавленіѳ 
свидѣшелей. 

Contestato.  adv.  Dip.  По  свидетельству, 
по  увѣренію  другихъ. 

Contestor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Cic. 
Свидѣшельсшвоваться  ,  представ- 
лять свидѣшелей.  |  Свидетельство- 
вать ,  утверждать  свидѣтельсш- 
вомъ.  I  Протестовать  ,  судебнымъ 
порядкомъ  объявить  свое  несогла- 
сіе  прошивъ  чего.  Contestans  D'eos  et 
homines.  Cic.  призывающій  въ  свиде- 
тели боговъ  и  человѣковъ.  Lis  con- 
lestata ,  тяжба,  доказываемая  сви- 
детелями. Conteslari  litem.  Fest.  до- 
казывать, утверждать  тяжбу  чрезъ 
свидѣшелей.  |  Cic.  Тяжбу  имѣшь. 

Contexo,  is,  xui,  xtum,  xere.  3.  Cic.  Со- 
ткать, сплетать.  Ц  Мнзн.  Соеди- 
нять, совокуплять  ,  составлять  и 
пр.  Contexere  lilia  amaranthis.  Tib. 
сплеешь  лилеи  съ  амараншами.  — 
negotia  nostra  cum  aliquibus.  Cic.  сое- 
динить наши  дѣла  съ  дѣлами  чужи- 
ми. —  carmen.  Cic.  сочинить  стихи, 
поэму.  —  crimen.  Cic.  вымышлять  въ 
оклеветаніе  преступленіе. 

Contexte.  Cic.  et 

Contextira.  Plin.  adv.  Совокупно,  связ- 
но, сплошь,  сряду. 

Contextus,  us.  т.  4«  Cic. 

Contextio,  onis.  f.  3.  Macr.  et 

Contextura,  ae.  f.  1.  Vilr.  Стачка,  спле- 
тете ,  соединеніе,  связь.  Contextu 
ипо.  Ulp.  въ  одной  связи ,  безпре- 
рывно. 

Contextus,  a,  um.  part,  a  Contexo. 

Conti'ceo,  es,  cui,  ere.  2.  el 

Conticesco,  is,  scere.  3.  Cic.  Молчать, 
умолкать*  Conlicescere  ad  casus  ali- 
quos.  Quint,  умолкнуть,  безмолвст- 
вовать въ  нѣкоторыхъ  случаяхъ. 
Conlicescunt  arles.  Cic.  науками  бо- 
лѣе  не  занимаются.  —  lites  forenses. 
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Cic.  въ  судебныхъ  мкшахъ  мало 
дѣла. 

Conti'cinium,  іі.  п.  2.  F arr.  Ночная  ти- 
шина, когда  все  умолкаешь;  іі.  без- 
молвіе. 

Contigit.  Cju.  Contingit. 

Contignatio  ,  onis.  /.  5.  Vilr.  Совете. 
Смычка,  связь  бревенъ  или  досокъ  ; 
it.  сплоченный  доски,  вакашъ,  пошо- 
докъ,  полъ.  I  Ин.  Жилье,  ярусъ;  it. 
крышка. 

Contigno,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plin.  сов- 
ете. Сплачивать  доски  или  бревны, 
забирать,  насшилашь  пошолокъ  или 
полъ  брусьями,  досками,  дѣлашь  на- 
кашъ, пошолокъ  и  пр.  (класть  пере- 
кладины ,  брусья  для  потолка,  для 
полу). 

Contignum,  і.  п.  Fest.  Кусокъ  мяса  съ 
ребрами,  какъ  передняя  четверть 
баранины  и  пр. 

Contiguus,  a,  um.  Ovid.  Прикосновен- 
ный, смежный,  прилежащій,  прибли- 
женный. 

Continens,  tis.  о.  g.  Liv.  шожъ,  |]  Непре- 
рывный ,  непрестанный.  |  Тег.  Воз- 
держный. J  part.  Содержащей.  Feb- 
ris  continens.  Cels.  непрерывная  ли- 
хорадка. 

Continens,  tis. у.  5.  Cic.  Твердь,  твер- 
дая земля. 

Contmenter.  adv.  Cic.  Воздержно,  умѣ- 
ренно.  \  Непрерывно,  безпресшанно, 
сплошь,  сряду. 

Continenlia,  ae.f.  i.  Cic.  Воздержность, 
воздержаніе ,  умѣренносшь.  |  Мн. 
(Масг.)  Смежность  ,  приближен- 
ность. 

Continentia  ,  orura.  п.  pi.  Cic.  Главныя 
статьи  спорной  машеріи. 

Contineo,  es,  nui,  tentum,  пёгё.  2.  Cic. 
Содержать,  заключать  еъ  себѣ.  | 
Воздерживать  ,  умѣрять  ,  удержи- 
вать. I  Содержать,  сохранять.  Соп- 
iinere  se  domi.  Cic.  дома  быть,  изъ 
дому  никуда  не  выходить.  Сопііпеге 
odium  сопсерішп ,  злобу  на  кого 
скрывать,  питать. 

Contingens,  tis.  о.  g.  Смежный,  близкій, 
сосѣдній.  I  Мн.  Случайный.  Nullo 
grudu  contingens  Caesarum  domum. 
Suet,  не  будучи  никакъ  родешвенни- 
комъ  Императоровъ. 

Contingit,  et  Contigit.  impers.  Случается. 

Contingo,  is,  ti'gi,  tactum,  ngere.  3.  (a  Tan- 
go). Cues.  Касаться  ,  прикасаться.  | 
Быть  прикосновенну,  близку  къ  че- 
му, быть  смежну  съ  чѣмъ.  |  Дости- 
гать, (съ  вин.  и  дат. )\ См..  Contingit.  и 
ниже  Contingo,  nxi. —  *Contactus.  part. 
Тронутый,  прикоснутый  ,  прико- 
снувшійся.  (quo).  |  Инзн.  Замаран- 
ный; it.  замаравшій  или  опорочпвшій 
себя  чѣмъ,  замѣшавшійся  въ  чемъ, 
зараженный.  Conlactus  societate  (ali- 
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cujus  rei).  Liv.  занѣшанный  ,  соуча- 
ствующей въ  чемъ.  —  sale  modico. 
Cels.  немного  посоленый.  *Contigib 
euin  sors.  Veil,  жребій  палъ  на  не- 
го.— mihi.  Cic.  мпѣ  или  со  мною  слу- 
чилось. —  tibi  honor  ex  merilo.  Ov. 
эта  честь  шебѣ  по  заслугамъ.  Con- 
tingit id  plerumque  in  magnis  animis. 
Cic.  эшо  свойственно  великимъ  ду- 
шамъ ,  или  съ  ними  почти  всегда 
случается.  Si  conligerit  mihi  vita.  Cic. 
если  живъ  буду.  Contingere  alicujus 
familiam.  Suet,  быть  кому  родствен- 
ішкоыъ.  —  aliquid  visa.  Sail,  примь- 
шишь  что.  Crimine  contingi.  Ulp. 
быть  виновну. 
Contingo,  is,  nxi,  ctum,  gere.  3.  (a  Tingo). 
Vilr.  Выкрасить,  раскрасить;  it.  на- 
мазывать ,  обмазывать  ,  натереть 
чѣмъ. 

Continuatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Продолже- 
ніе,  связь,  сцѣпленіе,  порядокъ. 

Continue,  adv.  Farr.  Непрерывно,  не- 
престанно. J  Сряду,  рядомъ,  одно 
за  однимъ. 

Continuitas,  atis.  f.  3.  Plin.  Непрерывное 
продолженіе,  связь. 

Continuo.  adv.  Cic.  Тошчасъ,  немедля, 
вскорѣ. 

Continuo,  as,  avi,  atum,  are.  i.Cels  .  Про- 
должать. M ногда  :  Соединять.  Соп- 
tinuare  agros.  Liv.  соединять  одно 
поле  съ  другимъ  ,  или  поле  съ  по- 
лемъ. 

Contmuus,  a,  um.  Cels.  Непрерывный, 
непрестанный  ,  безпрестанный.  jj 
Иногда:  Sen.  Смежный,  прилежащій. 
Conlinuos  dies  quinque.  Caes.  пять 
дней  сряду.  Continuo  spirilu.  Plin. 
однимъ  духомъ.  Continuus  Principis. 
Tac.  сопровождающей  всюду  Госу- 
даря. 

Contollo,  is,  ere.  Plaut.  —  Contollam  gra- 
dum,  перейду,  переберусь. 

Contor,  aris,  atus  sum5  ari.  dep.  1.  Cic. 
Провѣдывать ,  выспрашивать,  освѣ- 
домляшься.  I  совете.  Измѣряшь  глу- 
бину, бросать  лотъ  въ  море.  Сопіа- 
ri  ex  aliquo  de  re  aliquaj  осведо- 
мляться у  кого  о  чемъ.  Contabar 
mercatorem  Indurn  de  smaragdis.Varr. 
я  спративалъ  купца  Индѣйца  о  цѣ- 
нѣ  изумрудовъ. 

Contorqueo,  es,  rsi,  rtum,  quere.  2.  Cic. 
Крушишь,  вкругъ  вершѣшь,  сверты- 
вать. I  Оборачивать  ,  обращать. 
Contorquere  amnes  in  ahum  cursum. 
Cic.  отводишь  рѣки  въ  другую  сто- 
рону. *Contorsit  has  tain  in  .  .  .  Vii'g. 
онъ  пуешилъ,  бросіллъ  копье  въ.  .  . 

Contorsio,  onis.  /.  3.  ad  Her.  Напряже- 
ніе  ,  нагауга  ,  изогнушіе  ,  іполчіжъ, 
З'даръ.  Conforsiones  orutio/iis.'Vev  не- 
натуральные обороты,  натяжки  въ 
рѣчи. 
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Contorte.  adv.  Cic.  Натужно,  привуж- 
ДеаУЙІ^искривленно  ,  запутанно,  не- 

'tor,  oris.  rn.  3.  Тег.  Кривошолкъ, 

юсловъ. 

4ulus  ,  a  ,  urn,  Cic.  Нашужнова- 
:й,  запутанный,  неестественный, 
wjr^brtus,  a,  um.  part.  Cic.  Извитый, 
^кривленный  ,   извиленный  ,  извив- 
•&1%ый  ,    изогнутый  ,    свернутый  на 
±  ^сторону.  I  РІнзн.  Запутанный,  на- 
т  шужный,  принужденный,  неестест- 
венный. I  Ovid.  Пущенный  ,  брошен- 
ный ,  устремленный.  Contorlus  anL- 
nis.    Cic.    извивистая  ,  излучистая 
рѣка. 

CONTRA,  (предл.  съ  вин.)  Сіс.  Про- 
шивъ. I  Насупротивъ. 

Contra,  adv.  Cic.  Напротивъ  ,  иначе. 
Contra  ас,  contra  alque,  contra  qudm. 
Cic.  иначе,  нежели  какъ,  |  euat.  еще: 
Взаимно,  наоборошъ. 

Contracte.  adv.  Сокращенно  ,  стѣснен- 
но. 

Contractio,  onis.y.  3.  Plin.  Сжатіе,  стѣ- 
снеиіе,  сокращеніе.  it.  договоръ.  Con- 
tractio frontis.  Cic.  нахмуриваніе  бро- 
вей.—  syllabae.  Cic.  выпущеніе  слога, 
сокращеніе  слова, — апіті.  id.  сшѣсне- 
ніе  сердца ,  сердечная  тоска.  Con- 
tractio nervorum.  Plin.  сведеніе  жилъ, 
корченіе,  судорога. 

Contractiuncula,  ae.  f.  I.  Cic.  dimin.  a 
Contractio. 

Contractura,  ae.  /.  (у  Арсеитект.)  Ус- 
тупи ,  поуженіе  ,  уменьшение  стол- 
ба вверхъ.  Ѵііг. 

Contractus,  us.  rn.  4*  Quint.  Договоръ  , 
контракшъ.  jj  Vitr.  См.  Contractura. 

Contractus,  a,  um.  part,  a  Contraho. 

Contradlco,  is,  xi,  ctum,  cere.  3.  Cic. Пре- 
кословишь, прошиворѣчишь  ;  it.  воз- 
ражать, споришь. 

Cqntradictio,  onis.  f.  5.  Sen.  Противорѣ- 
чіе,  прекословіе;  it.  возраженіе. 

Contraeo,  is,  Ire.  4-  Рас.  Напротивъ  иш- 
ти,  противу  ишши,  противишься. 

Contraho,  is,  traxi,  tractum,  here.  5.  Cic. 
Стягивать  ,  сжимать  ,  стѣснять  , 
сокращать.  |  Собирать  (вмѣстѣ)  , 
снискивать,  пріобрѣтагпь.  )|  При- 
влечь, навлечь.  |  И  и.  Договориться, 
сдѣлашь  договоръ  ,  условіе.  (сит 
quo),  jj  Plin.  Сгущать,  дать  сечешь- 
ся, дашь  свернуться.  Contrahere  vul- 
lurn.  Ov.  frontem.  Plaut.  сморщишься, 
нахмуришься.  —  cicalricem.  Plin.  за- 
творишь, заживишь  рану.  —  iter } 
пугаь  сократишь.  —  morbum.  Plin. 
получишь,  достать  болѣзнь.  —  ami- 
citiam.  Cic.  свести  ,  снискать  чью 
дружбу.  Con  Iraki  incommodis  amici. 
Cic.  огорчиться  ,  опечалишься  не- 
счасшіемъ  друга.  Contractus  frigo- 
re.  Virg.  замерзнувший.  ||  *Hu.  вм. 


Contrali'ceor,  eris,  citus  sum,  eri.  dep.  2. 
Cic.  Перецѣнить  ,  наддашь  прошивъ 
кого  цѣны. 

Contrarie.  adv.  Cic.  Противно,  напро- 
тивъ. 

Contrarietas,  atis.  /.  3.  Macr.  Против- 
ность, сопротивленіе,  противорѣчіе. 

Contrario.  adv.  (E  contrario).  C.Nep.  На- 
противъ. 

Contrarius  ,  a,  um.  Cic.  Противный. 
Conlrarias  in  paries  disceptare.  Cic. 
говорить  въ  защиту  и  прошивъ.  Е 
или  ex  contrario.  Cic.  напротивъ. 

Contravenio,  is,  ѵёпі,  ventum,  nlre.  4» 
Саех.Мшти  прошивъ  кого,  на  всшрѣ- 
чу.  I  Сіс.  Противиться,  сопротив- 
ляться. 

Contrectatio,  onis.  у.  3.  Cic.  Частое  при- 
косновеніе  ,  осязаніе  ,  дотрогиваніе. 

Contrecto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  До- 
трогиваться,  щупать ,  осязать  (ча- 
сто). I  И  a.  Cic.  Разсуждашь,  гово- 
рить о  чемъ.  (quid).  —  Contrectare 
oculis.  Тас,  пожирать  глазами,  или 
пристально  ,  пепресшанно,  безъ  ус- 
шали  смотрѣть.  Contrectare  mente 
varias  voluptates.  Cic.  представлять 
себѣ  тысячу  пріяшяыхъ  идей,  или 
воображать  разныя  удовольсшвія. 

Contremisco,  el 

Contremo,  is,  mui,  ere.  n.  3.  Cic.  Дро- 
жать, трепетать,  трястись,  jj  Бо- 
яться ,  страшиться.  Conlremiscere 
omnibus  artubus.  Cic. задрожать  всѣмъ 
тѣломъ,  —  injurias.  Cic.  бояться 
обидъ.  —  periculum.  Ног.  страшишь- 
ся опасности. 

Contribulis ,  е.  Одного  съ  кѣмъ  ігвха, 
той  же  статьи;  соплеменный. 

-f-Contribulo,  are.  Bibl.  Сокрушишь,  раз- 
бить. I  Мучишь,  терзать. 

Contribuo,  is,  bui,  butum,  ere.  5. Сгс. Вспо- 
моществовать ,  помогать  (деньга- 
ми или  чѣмъ  нибудь),  ссужать,  воз- 
давать ;  it.  приписывать  ,  опредѣ- 
ляшь.  I  Причислять  ,  включать  въ 
число.  Contribuere  se  alicui.  lav.  пре- 
дашься кому. 

Coutributio  ,  onis.  /.  5.  Ulp.  Поборъ 
сверхъ  обыкновенной  подаши,  кон- 
трибуция, подмога. 

Coutristo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Hor.Oae- 
чалить,  огорчишь,  оскорбишь. 

Contritio,  onis./.  3.  Раскаяніе,  еокруше- 
віе  сердца.  Eccl. 

Contrltor,  oris.  rn.  3.  Р/ш*/.Носильщикъ, 
исширающій,  изнашивающій  что  ни- 
будь ,  на  пр.  платье  или  вещь  ка- 
кую. 

Contrltus,  a,  um.  part.  Plin.  Истертый, 
(истолченный).  Ц  Сіс.  Обыкновен- 
ный, общій,  простый.  I  Ни.  Огор- 
ченный ,  сокрушающійся  сердцемъ. 
Contrilum   vetustate  proverbium.  Cic. 
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старая,  неупотребляемая  послови- 
ца. Conlrila  aetas  in  studio.  Cic.  жизнь 
проведенная  въ  наукахъ.  —  praecep- 
ta.  Cic.  просшонародныя  правила. 

Controversia,  ae.  /.  i.  Cic.  Споръ,  рас- 
пря ,  ссора;  it.  прошиворѣчіе.  Sine 
controversia.  Cic.  безсиорно.  Contro- 
versia mihi  cum  ill  о  est  rei  familiaris, 
или  conlroversiam  habeo  cum  eo  de  re 
familiari.  Cic.  у  меня  съ  нимъ  споръ 
о  семейсшвенныхъ  дѣлахъ.  Ѵосаге, 
или  adducere  in  conlroversiam.  Cic. 
спорить,  причинить  споръ.  Conlro- 
versiam dirimere.  Cic.  рѣшить  споръ. 

Controversies  us,  a  ,  um.  Liv.  Спорный, 
тяжебный. 

Controversor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.'  i. 
Cic.  Споришь  о  чемъ,  ссориться. 
Conlroversari  inter  se,  или  cum  aliquo 
de  aliqua  re.  Cic.  спорить  съ  кѣмъ  о 
чемъ. 

Controversy,  a,  um.  Cic,  Спорный;  ин. 
сомнительный. 

Contrucldo  ,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Cic. 
Убить,  умертвить. 

Contrudo,  is,  trusi,  trusum,  dere.  3.  Cic. 
Вколотишь  ,  вбить  ;  it.  толкать  , 
втолкнуть,  впихнуть.  f  Ин.  Прину- 
дишь. 

Contrunco,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plaul. 
Обрубишь,  обсѣчь,  убавишь,  укоро- 
тишь. 

Contrusus,  a,  um.  part,  a  Contrudo. 

Contubernalis,  e.  Cic.  Сожитель  ,  ьмѣ- 
сшѣ  съ  кѣмъ  въ  одномъ  покоѣ  жи- 
вущій.  J  Товарищь.  Conluhernalis 
mulier.  Col.  женщина,  живущая  со 
многими  вмѣстѣ  ;  it.  раба,  неволь- 
ница.—  alicuiin  consulatu.  Cic.  това- 
рищь въ  Консульствѣ  ,  Соконсулъ, 
—  crucis.  Plaut.  вмѣстѣ  казненный. 

Contubernium,  іі.  п.  ъ.  Сг'с.Общежитель- 
сшво ,  сожительство  ,  (когда  вмѣ- 
стѣ  живутъ  и  ѣдятъ).  |  Ставка,  па- 
латка общая,  казарма;  it,  сообще- 
ство вмѣсшѣ  живущихъ  въ  одной 
казармѣ,  палаткѣ,  (собсте:  изъ  деся- 
ти солдатъ  состоявшее).  |  Иногда  : 
Бракъ  между  невольниками  или  ра- 
бами. I  РГт.  J.  Дружеская  компанія, 
бесѣда. 

Contueor,  eris,  tiltus   и   tuitus  sum,  eri. 

dep.  2.    Tac.   Смотрѣшь  ,  взирать  , 

глядѣшь  на  что,  зрѣть. 
Contuitus,  us.  т.  4«  Cic.  Взглядъ,  взоръ, 

воззрѣніе. 

Contiimacia,  ae.  /.  i.  Cic.  Упорство, 
упрямство  ,  непокорливоешь.  |j  Гор- 
дость ,  высокомѣріе.  I  Ин.  Непоко- 
лебимость, твердость. 

Conliimaciter.  adv.  Cic.  Упорно:  it.  гор- 
до }  упрямо  ,  твердо  ,  непоколебимо. 

Contiimax,  acis.  о.  g.  Cic.  Упрямый,  не- 
покорный, упорный.  I  Гордый,  высо- 
комощный, (J  Непоколебимый  ,  твер- 
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дый.  —  сиг ,  in,  adversus,  Contumax 
in  superiorem.  Cic.  противящиеся  на- 
чальнику.—  emori.  Plin.  труд 
рающій.  Conlumaces  preces. 
покорное,  гордое  извиненіе 
Contiimelia,  ae.  f.  i.  Cic.  Поношен 
руганіе  ,  ругательство,  безч 
ин.  оскорбленіе.  Contumeliae 
rum,  Cic.  ругательства  ,  pyt 
яыя  слова.  Conlumeliam  dicere. 
ругать. 

Contumeliose.  adv.  Cic.  Поносно 
шельно,  съ  ругашельсдівомъ. 

Contiimeliosus,  a,  um.  Cic.  Ругатель- 
ный ,  поносительный  ,  поносный  І 
обидный.  Coniumeliosae  in  aliquerri 
lilterae.  Cic.  пасквилли  против}'  кого. 

Conlumulo,  as,  avi,'  atum,  are.  i.  Ovid. 
Въ  землю  закопать,  зарыть,  погре- 
бать, похоронягаь. 

Coolundo,  is,  tiidi,  tusum,  ndere.  5.  Varr. 
Мсшолочь  ,  истереть;  it.  разбить, 
сокрушишь.  I  Ин.  Cic.  Укротить, 
усмирить.  Conlundere  calumniarn, 
Cic.  отвратить  клевету.  —  aliquern. 
Cic.  укротишь  чью  гордость,  усми- 
рить кого. 

Conturbatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Смятеніе, 
безпокойство.  Conturbationes  oculo- 
rum,  Cic.  помраченіе  глазъ  (когда  пе- 
редъ  глазами  какъ  туманъ). 

Conturbator,  oris.  т.  5.  Juv.  Возмути- 
тель, мятежникъ.  \Ин.  Расточитель, 
банкрутъ,  разстроившій,  свои  дѣла.  | 
Ин.  Закупщикъ ,  расходчикъ  въ  до- 
Mi  ,  которой  обкрадываешь  своего 
господина.  Conlurhalor  арег,  кабанъ 
опз'сшошающій  поле.  Mart. 

Conturbo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Воз- 
мущать, въ  смятеніе  ,  въ  замеша- 
тельство приводишь,  встревожить. 
I  Разсшроить  ,  запутать  ,  заме- 
шать. I  conturhare  forlunas.  Cic. 
rem.  Plaut.  расточить  CEoe  имѣніе  , 
обанкрутишься  ,  сдѣлапіь  разсіпрой- 
ку  въ  овоихъ  дѣлахъ. 

CONTIJS,  і.  т,  2.  Virg.  Длинной  шестъ 
(для  управлепія  судномъ  и  измѣре- 
нія  водной  глубины).  I  Tac.  Копье, 
пика. 

Conldsio  ,  onis.  f.  3.  Cels.  Коптуяія  , 
ударъ  непробившій  шѣла  ,  убой, 
ушибъ. 

Contusus,  a,  um.  part,  a  Contundo. 
Contdtor  ,    oris.    m.   3.    Ulp.  Сотімечи- 

шель^товарищъ  въ  опекунствѣ. 
Convad(j*rs,  ere.  3.  Juv.  Вмѣсшѣ  съ  И.мъ 

итти. 

Convador,  ari.  і.  Plaul.  Позвать  кг  су- 
ду на  уреченное  время,  или  обязать 
кого,  чтобъ  явился  въ  судъ  (и  ку- 
да нибудь)  въ  уреченное  время.  Слі. 
Vador. 

Convaleo,  es,  lui,  ёгё.  о.,  el 

Convalesco,  is,  scere.  3.  Cic.  Быздорав- 
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ливашь  ,  обмотаться  ,  укрѣиляться, 
приходить  въ  силу.  Convalescere  ex 
morbo.  Сіс.  оправляться  послѣ  бо- 
лѣзни.  Convalu.il  На  Us  rebus,  ut.  Cic. 
онъ  гаакъ  усилился  чрезъ  шо,  что. 
Convaliis,  is.  /.  et 

Convallium,  ii.  п.  Долина,  лощина,  окру- 
женная холмами. 
Convallo.  Слі.  VaJlo, 

Convaso,  are.  i.  Тег.  Собирать,  уби- 
рать, складывать,  (говорится:  ти- 
хонько убраться  и  удалиться). 

Convecto,  are.  i.  Virg.  Привозишь,  сво- 
зишь. Convectare  allquid  e  proximis 
Jocis.  Plin.  привозить  что  изъ  ближ- 
нихъ  мѣсшъ. 

Convector,  oris.  т.  3.  Cic.  Спушникъ, 
которой  на  одномъ  съ  кЪмъ  нибудь 
коуаблѣ  плывешъ  или  на  чемъ  ни- 
будь ѣдетъ. 

Couveho,  is,  vexi,  vectum,  here.  5,  Liv. 
Свозить,  привозить. 

Convello,  is,  velli  и  vulsi,  vulsum,  lere.  3. 
Cic.  Вырвать,  исторгнуть.  |  Virg. 
Низпровергнушь,  разрушить.  |  Cic. 
Уничтожить,  истребишь.  Convelle- 
re  vires.  Cels.  разрушить  силы.  — 
gratiam  alicujus.  Caes.  лишить  кого 
довѣренности.  aliquid  alicui.  Plaut. 
отнять,  у  несть  что  у  кого. 

Convelo,  тоже  zrno  Velo. 

Convenae,  arum.  т.  pi.  i.  Cic.  При- 
шельцы ,  или  пришлецы  изъ  раз- 
ныхъ  мѣсшъ ,  поселившіеся  въ  ка- 
комъ  нибудь  мѣсгаѣ. 

Conveniens,  tis.  о.  g.  Щс.  Пристойный, 
приличный,  сходственный,  сообраз- 
ный ,  удобный.  I  pjart.  Сходящійся, 
согласующійся  и  пр.  См.  Сопѵепіо. 
Conveniens  tempus  Ьрегі.  Ovid,  время 
удобное  для  работу.  —  ad  res  secun- 
das.  Cic.  сообразный  съ  счастіемъ. 
Convsnienles  inter  se.  Cic.  согласую- 
щееся между  собою. 

Convenienter.  adv.  Cic.  Пристойно,  при- 
лично, сходственно,  согласно. 

Convenienlia ,  ае.  f.  i.  Cic.  Сходство, 
сообразность,  согласіо. 

Convenio,  is,  ѵёпі,  ventum,  nlre.  п.  Д.СІс. 
Сходиться,  собираться,  стекать- 
ся куда  нибз'дь.  (ad,  in  locum);  it. 
притши  къ  кому,  посѣшишь  ,  ви- 
дѣться  съ  кѣмъ.  (quern,  ad  quern),  fl 
Соглашаться  ,  согласну  быть  ;  it. 
условиться,  (|  Согласоваться  ,  сход- 
ствовать ,  или  быть  приличну,  со- 
гласнзг,  сообразну.  —  Convenil  inter 
nos.  Cic.  мы  согласны.  —  hoc  fratri 
тпесшп.  Тег.  или  mi  hi  cum  fratre.  Cic. 
брагаъ  мой  согласенъ  со  мною  въ 
эшомъ.  Convenit.  (impers.)  і)  При- 
лично ;  it.  надлежишъ  ,  надобно  и 
проч.  2)  Convenit  de  re,  —  ut, —  quid, 
согласны  ,  соглашенось  ,  положено 
и  пр.  Convenil  рас  to,  ut,  въ  договорѣ 
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положено  ,  чгаобъ  ;  договоренось  , 
чтобъ.  —  pax.  Liv.  миръ  заключенъ. 
—  priori  posterius.  Cic.  послѣдую- 
щее  съ  предъидущимъ  согласно  ,  ко- 
нецъ  началу  соотвѣшствуегаъ.  |  Con- 
venire  debitorem.  Cic.  просишь  въ 
судѣ  на  своего  должника. 

Couventiciilum,  і.  п.  2.  Cic.  Небольшое 
сходбище,  скопище,  собраніе. 

Conventio  ,  onis.  /.  3.  Тас.  Договоръ  , 
условіе.  I  Farr.  Собраніе,  сходбище. 

Convento,  are.  п.  i.  Solin.  Часто  схо- 
диться, собираться. 

Conventum,  і.  п.  ч.  Cic.  Договоръ,  усло- 
віе,  соглашеніе.  Pacta  convenla.  Cic. 
условіе  ,  договоръ  ,  на  которой  со- 
гласились. 

Conventus,  us.  т.  Cic.  Собраніе,сборъ 
многихъ  въ  одно  мѣсшо  ;  it.  сеймъ, 
съЪздъ.  I  Договоръ,  условіе,  согла- 
теніе.  Conventus  agere.  Caes.  celeb- 
rare.  Cic.  indicere.  Liv.  собрать  ,  на- 
значить собраніе,  сеймъ. 

Conventus,  a,  una.  part,  a  Convenio.  Con- 
ventus est  a  me.  Cic.  я  къ  нему  по- 
те лъ.  Convenio  prius  Tiberio.  Veil. 
Pat.  пошедши  прежде  къ  Тиверію,  или 
сшедшись  прежде  съ  Тиверіемъ.  — 
ео  opus  est.  Cic.  надобно  съ  нимъ  ви- 
деться. Convenla  pax.  Sail,  заклю- 
ченный миръ.  —  conditio.  Fest.  усло- 
віе,  на  которое  согласились. 

Converbero,  as ,  avi,  a  turn,  are.  I.  Sen, 
Бить,  всего  избить. 

Converriculum,,  i.  гг.  2.  Firm.  Вѣникъ  , 
метла,  щошка. 

Converritor ,  oris.  га.  3.  Apul.  Подме- 
тальщикъ. 

Converro  ,  is,  rri,  sum  ,  rere.  3.  Col. 
Me  с  mbj  чистить  щошкою.  CUf.Verro. 

Conversatio,  onis. /.  3.  Vel.  Pat.  Обраще- 
ніе  ,  обхожденіе  ,  знакомство  ;  it. 
разговоръ,  бесЬда.  \  Шр.  Сожитель- 
ство. 

Conversator,  oris.  т.  3.  Слі.  Contuber- 
nalis. 

Conversio,  onis.  f.  3.  Cic.  Обращеніе, 
ьругообращеніе  ,  оборотъ  ;  (it.  обра- 
щеніе  къ  чему).  |  Преобращеніе,  пре- 
вращеніе,  переворотъ ,  премѣненіе. 
I  Plin.  Низпроверженіе  ,  разрушеніѳ. 

Converso,  are.  Cic.  Слі.  Verso. 

Conversor,  aris  ,  atus  sum,  ari.  dep.  1. 
Sen.  Обращаться;  it.  разговаривать, 
бесѣдовать. 

Conversus,  us.  m.  4*  Lie.  Обращеніе. 

Conversus,  a,  um.  part,  a 

Converto,  is,  ti,  sum,  tere.  3.  Cic.  Обра- 
щать ,  премѣнять.  |  Ин.  Перево- 
дишь. Convertere  terga.  Caes.  ■ —  iter 
ad  fug  am.  Cic.  —  se  in  fugarn.  Liv.  6Ѣ- 
жать  ,  обратиться  въ  бѣгство.  — 
se  ad  aliquem.  Cic.  обратишься  къ 
кому  ,  обратишь  рѣчь.  —  os  ad  ali- 
quem. Caes.  —  oculos  in  aliquem.  Cic. 
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обратишь  взоры,  глаза  на  кого. 

Convescor,  sci.  Слі.  Convivo. 

Convestio,  is,  Ivi,  Itum,  ire.  4-  Cic.  Одѣ- 
вашь,  покрывать,  украшать, 

Convexio,  onis./.  3.  Gell.  et 

Convexitas,  atis.  /.  3.  Plin.  Выпуклость. 

Convexo,  are.  Gell.  Слі.  Vexo. 

Convexus,  a,  um.  Virg.  Выпуклый,  вы- 
пуклистый.  Convexa  supera;  coeli 
convexa.  Virg.  Gonvexum  coelum.  Ov. 
небо ,  небесный  сводъ,  небосклонъ. 
Convexum  speculum.  Выпуклое,  за- 
жигательное зеркало. 

Convlciator,  oris.  т.  3.  Cic.  Поноситель, 
ругатель. 

Convlcior,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  t. 
Quint.  Злословишь,  поносить. 

Convicium  ,  ii.  n.  2.  Cic.  Поношеніе, 
злословіе,  ругательство.  |  Тег. 
Крикъ  ,  шумъ.  Convicia  cicadarum. 
Ovid,  шуыъ  кузнечикозъ.  Conviciis 
insectari.  Cic.  —  proscindere  aliquem. 
Suet.  —  os  alicujus  verb er are.  Cic.  — 
Convicia  ingerere.  Hor.  —  dicere.  Plaut. 
—  facere  alicui.  Ter.  —  f under e  in  ali- 
quem. Ovid,  разругать,  разобидѣшь 
кого. 

Convictio,  5nis.  /.  3.  и 

Convictus  ,  us.  in.  4»  Cic.  Общежитіе  , 
сожишіе,  ежедневное  съ  кѣыъ  обра- 
щеніе. 

Convictor,  oris.  т.  3.  Cic.  Сожитель, 
общежитель. 

Convictus  ,  а  ,   um.  pari,  a 

Conviuco  ,  is,  vlci,  victum,  ncere.  3.  Cic. 
Побѣдить  ,  убѣдишь.  Conviclas  ma- 
nus  dare.  Ovid,  признаться  нобѣж- 
деннымъ,  сдаться. 

Convinctio,  onis.  /.  3.  Quint.  Связь,  co- 
юзъ.  (Гралілі.) 

Convlso,  is,  vlsi,  sum,  ere.  3.  Cic.  Осмо- 
шрѣть,  обозрѣть.  |j  Навѣстишь,  по- 
сѣшигаь,  видѣіпься. 

Convitium,  іі.  п.  2.  Plaut.  ІУпадокъ,  об- 
ветшалость. I  У  друеихъ  еліЪсто 
Convicium,  злословіе.  Concilium  do- 
mus  reficere ,  поправить  развалив- 
шаяся масти  дома.  — familiae  filius. 
Plaut.  сынъ  раззоритель  семейства. 

Conviva,  ае.  т.  i.  Cic.  Гость,  сопиро- 
вашель;  іі.  собесѣдникъ;  il.  сожитель. 

ConvIvalis,e.  Liv.  Пиршественный,  над- 
лежащей до  пированія. 

Convlvator,  oris.  га.  3.  Hor.  Которой 
дѣлаетъ  пиръ,  банкешъ  ,  госшепрі- 
имецъ,  угощатель. 

Convivifi'co.  are.  I.  ВіЫ.  Вмѣсшѣ  ожи- 
вить, оживотворить. 

Convivium,  ii.  п.  2.  Cic.  Пиръ,  банкетъ. 

Convlvo,  is,  xi,  ctum,  vere.  5.  Quint. 
Вмѣстѣ  съ  кѣмъ  жить  •  it.  вмѣсшѣ 
пить  и  ѣсшь. 

Convlvor,  ari.  dep.  i.  Cic.  Пировать. 
Сфіѵіѵагі  de  publico.  Cic.  пировать 
на  общественныя  деньги. 
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Convocatio,  onis./.  3.  Cic.  Созывъ,  co- 
званіе,  собраніе. 

Convoco,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Со- 
зывать, собирать. 

Convolo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Сле- 
таться ,  вмѣсшѣ  лешашь  ;  it.  сбѣ- 
гашься,  съ  поспѣшпостію  сбирать- 
ся въ  одно  віѣсшо. 

Convolvo,  is,  vi,  volGtum,  vere.  3.  Virg. 
Скатать,  свернуть,  обвернуть,  за- 
вернуть. 

Convolvolus,  или  Convolvulus,  i.  га.  Plin. 
Червь,  свертывающійся  въ  древес- 
ныхъ  листьяхъ.  |  Колокольчики  цвѣ- 
шы,  повишель,  вьюнокъ  ,  повилика. 
(растЪніе). 

Convolutus,  а  ,  um.  part,  a  Convolvo. 

Convomo.  Cic.  Слі.  Vomo. 

С  ONUS,  i.  m.  Cic.  (Conum,  i.  n.  Varr.) 
2.  Конусъ,  пирамидная  остроконеч- 
ная фигз'ра.  I  Еловая  шишка  ,  и  пр. 
I  Верхушка  у  шишака,  гдѣ  бываютъ 
перья. 

Convulnero,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin. 
Ранить,  изранить,  покрыть  ранами, 

Convulsio,onis./.  a. Plin.  (Convulsa,  orum. 
п.  pi.)  Конвульсіи ,  корченіе  жилъ 
(судорогою.) 

Convulsus,  a,  um.  part.  Исторгнутый 
и  пр.  Слі.  Convello. 

Собпёго,  avi,  atum,  are.  1.  Tac.  Нагру- 
жать, отягощать. 

Cooperator,  oris.  m.  5.  Apul.  СодЪйство- 
ватель  ,  вспомоществователь  ,  ко- 
торой вмѣсшѣ  съ  кѣмъ  рабошаетъ. 

Cooperculum,  і.  п.  2.  Plin.  Крышка,  за- 
крышка. 

Cooperlmentum,  і.  п.  2.  Gell.  Крышка  , 
закрышка,  покрывало,  завѣса,  все, 
чѣмъ  что  нибудь  накрываютъ. 

Собрёгіо,  is,  perui,  pertum,  rlre.  4«  Bib  I, 
Покрыть,  накрыть,  закрыть. 

Coopertus  ,  a  ,  um.  Cic.  Покрытый.  | 
Sail.  Обремененный. 

Cooptatio,  onis./.  5.  Cic.  Принятіе,  npi- 
общеніе  ,  избраніе. 

Coopto,  as,  avi,  atum,  are.  (.  Cic.  Пріоб- 
щать  ,  принимать  (въ  общество)  , 
допускать,  избирать. 

Coorior  ,  n'ris,  orlus  sum,  rTri.  dep.  4« 
Ьозставать,  совозставать. 

Coortus,  a,  um.  part.  Возсшавшій. 

Сора,  ае.  /.  j.  Virg.  Трактирщица, 
шинкарка  ,  цѣловальаичиха.  |  Трак- 
тиръ,  корчма,  кабакъ  и  пр. 

Cophinus,  і.  т.  Col.  Ивоная  корзина. 

СОРІА,  ае,/.  і.  Cic.  Мзобиліе,  доволь- 
ство. I  Ми.  Свобода,  иолволеніе,  воля. 
I  Тег.  Средство,  способъ;  it.  возмож- 
ность. |  Коп  і  я, с  пис  о  къ.|*  Сор  і  а  е,Гі  rum. 
Cic.  ИліЬніе  ,  богатство  ,  запасъ  , 
провіантъ;  войско,  армія,  силы  (во- 
енныя).  §  Plin.  Удобства,  выгоды.  — 
|*Соріа  ,  ае.  Flor.  Богиня  изобилія. 
Соріа  поп  est  cunctandi.  Plaut.  вѣлог- 
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да  мѣшкагаь,  Copiam  dedil  existiman- 
di.  Тег.  подалъ  причину,  поводъ  ду- 
мать. Copiam  facere  suae  scientiae. 
PI.  J.  сообщать  свое  знаніе.  Pro  со- 
pia  hunc  juvabo,  по  силѣ  ,  по  возмож- 
ности своей  буду  ему  помогать. 
Copiam  facere  frumenti.  Caes.  ar genii. 
Plaut.  снабдить  хлѣбомъ  или  прові- 
аншомъ,  ссудить  деньгами.  —  habe- 
re alicujiLS.  Sail,  имѣть  власть  надъ 
кѣмъ,  имѣть  кого  въ  своей  власти. 
Соріа  hominum.  Сіс.  множество,  тол- 
па людей.  —  dicendi  ,  или  in  dicendo. 
Сіс.  велерѣчіе.  Copiam  facere  sui  con- 
silii.  Cic.  дать  охотно  сосътъ. — fa- 
cere pugnae.  Lnv.  давать  случай  къ 
сраженію.  —  alicui  dare,  или  facere 
alicujus  rei.  Тег.  позволишь  кому  что 
дѣлашь.— facere  sui  alicui.  Plaut.  пре- 
даться кому.  I  Copiae  pedestres.  Cic. 
пѣхоша,  пѣшее  войско. 

Сбрібіае,  arum.  f.  pi.  1.  Brut,  ad  Cic. 
Небольшое  войско,  рать,  dirnin. 

Copiose.  adv.  Cic.  Обильно,  изобильно, 
довольно.  J  Пространно.  Copiose  lo- 
qui  de  re  aliqua.  Cic.  пространно  го- 
воришь о  чемъ.  Copiose  aliquo  pro- 
ficisci.  Cic. отправишься  куда  съ  пол- 
нымъ  задасомъ ,  съ  полною  прови- 
зіею. 

Copiosus,  а ,  urn,  Cic.  Обильный,  изо- 
бильный ,  богатый.  Copiosiorem  le- 
gend о  aliquid  fieri.  Cic.  ученѣе  ста- 
новиться чрезъ  чшееіе.  Copiosissi- 
тит  ingenium.  Plin.  богатый  умъ. 

-j-Copis,e. ILw.Copiosus.  |  Copis,  idis./.  Q. 
Curt.  Родъ  короткой  шпаги  или  те- 
сака ,  загнушаго  ваподобіе  косы.  | 
Поварской  ножъ. 

Copista,  ае.  т.  і.  Перепищикъ,  писецъ, 
копеисгаъ. 

■J-Coprea ,  (или  Copreas),  ае.  т.  Suet. 
ІНушъ,  смѣхотворъ. 

*Copta,  ае./1.  Mart.  Родъ  пирога,  начи- 
неннаго  миндалемъ  ,  голубями  ,  ме- 
домъ  и  пр.  I  Морской  бисквита. 

COPULA,  ае. 1.  Ovid.  Связь,  привязь, 
ремень,  свора. 

Copulate,  el 

Copulatim.  adv.  Gell.  Совокупно,  вкупѣ, 
вмѣстЪ. 

Copulatio ,  onis.  f.  3.  Cic.  Соединение, 
совокупленіе. 

Copulo,  as,  avi,  atum,  are.  Cic.  и 

Copulor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  PlauL 
Связывать  ,  соединять  ,  совокуп- 
лять. Copulatius  nihil  est.  Cic.  ничто 
такъ  хорошо  не  связано. 

Coqua,  ае.  /.  i.  Plaut.  Повариха,  стря- 
пуха. 

Coqulna,  ае,  f.  1.  Кухня,  поварня. 
Coquinaris ,  е.  Varr.  Поваренный.  Со- 

quinarius.  Plin.  Coquinatorius,  a,  um. 

Ul р.  шожъ. 
Coqulno,  are.  и 


Coquinor,  ari.  dep.  1.  Plaut.  Стряпать, 
быть  поваромъ.  Coquinatum  ire  el  ve- 
nire. Plaut.  хлопотать  въ  кухнѣ. 

Coqumus,  a  ,  um.  Plaut.  Поваренный  , 
поварскій.  Coquinum  forum.  Plaut. 
мѣсто,  гдѣ  находились  харчевни. 

СО  QUO,  is,  coxi,  coctum,  quere.  3.  Cic, 
Cels.  Варить.  |  Иизн.  i)  Varr.  При- 
водишь въ  зрѣлость.  2)  Liv.  Умыш- 
лять. 3)  Virg.  ем.  Macero.  Сушить, 
крушишь.  Coquere  coe/iam. Plaut.  при- 
готовлять ужинъ.  Coquit  me  cura* 
Cic.  печаль  меня  снѣдаетъ,  сушишъ. 

Coquus,  і.  т.  2.  Cic.  Поваръ,  приспѣш- 
никъ.  I  II н.  Харчевникъ. 

COR,  dis.  п.  5.  Cic.  Сердце,  fl  Иизн.  Ду- 
ша ,  духъ  ,  усердіе  ,  мужество  и  пр. 
Cor  Ші  sapil.  Cic.  онъ  человѣкъ  ум- 
ной, благоразумной.  —  habere.  Cic. 
имѣть  сердце  ,  духъ  ,  быть  храбру. 
Cordi  est  id  mihi.  Cic.  это  лежигаъ 
мнѣ  на  сердцѣ,  забочусь.  —  est  is  mi- 
hi. Cic.  я  его  люблю,  къ  нему  привя- 
занъ.  Ulerque  utrique  est  cordi.  Тег. 
они  другъ  друга  любятъ.  Ponunlfe- 
rocia  corda.  Virg.  покидаютъ  свою 
жестокость. 
Сбга,  ае.  /.  Auson.  Зрачокъ,  зѣница. 
Coracinus,  і.  т.  Plin.  Родъ  черноватой 
рыбы  въ  рѣкѣ  Нилъ. 

*Coracinus.  тожъ  zmo  Corvinus. 
Corallium,  или 

Corallum,  і.  п.  ч.  Кораллъ  ,  коральки 
(родъ  куста,  растущаго  въ  морѣ). 

CORAM,  {ігредл.  съ  твор.).  Сіс.  Предъ, 
при,  въ  присушствіи.  Coram  patri- 
bus.  Tac.  —  senatu.  Cic.  въ  присут- 
ствия Сенаша.  f  adv.  Cic.  Въ  глаза, 
откровенно,  явно.  Coram  in  os  lau- 
dare  aliquem.  Тег.  въ  глаза  кого  хва- 
лить. —  tecum  loquar.  Cic.  буду  съ 
шобой  говорить  откровенно.  —  ali- 
quid agnoscere.  Virg.  признать  что 
публично. 

*Corax,  acis.  т.  Сіс.  Воронъ  птица.  | 
Ѵііг.  такъ  называлась  военная  ма- 
шина для  разбиванія  сшѣнъ.  J  Родъ 
рыбы. 

CORBIS,  is./.  3.  Cic.  Корзина,  плетен- 
ка, кошь,  кузовъ  изъ  пругоьевъ. 

Corblta  ,  ае.  /.  i.  Cic.  Корабль  или 
судно  грузное. 

Corblto,  are.  1.  Plant.  Нагружать  ко- 
рабль или  судно.  I  Слі,  Corvlto. 

Corbona,  ае./.  Хранилище  приношеній, 
корвана;  it.  самое  прииошеніе.  ВіЫ. 

Corbula,  ае.  Varr.  dim.  Корзинка,  кор- 
зиночка. 

Corchorus  ,  i.  /.  2.  Plin.  Курослѣпъ, 
(трава). 

Corculum,  i.  71.  Plaut.  Сердечко,  {dim.  a 
Cor.)  I  Corculum  ,  или 

Corculus,  i.  m.  Cic.  Разумникъ,  благо- 
разумный человѣкъ. 

Corcyra,  ае.  /.  et  ■ 
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Corcyrus,  i.  f.  Корцира,  ныпѣ  осшровъ 
Корфу. 

Cordate,  adv.  Plant.  Разумно  ,  благораз- 
умно. 

Cordatus,  a,  um.  Cic.  Разумный,  благо- 
разумный ,  разсудишельный,  добро- 
душный (a  Cor.) 

•j-Cordax,  acis.  m.  5.  Cic.  Трохей,  сто- 
па сшихош:  изъ  долгаго  и  копошка- 
го  слога  состоящая.  ||  Родъ  комиче- 
ской пляски  или  танца. 

Cordolium,  іі.  п.  2.  Cic.  Печаль,  огорче- 
ніе,  соьрушеніе  сердца. 

Corduba,  ае.  f.  Plin.  Кордуа  ,  городъ 
Испанскій. 

Cordubenses,  ium.  т.  pi.  Жители  горо- 
да Кордуи.  Кордуанцы. 

CORD  US,  или 

Chordus,  a,  urn.  Fest.  ГГоздный,  поздно 
поспѣвающій  или  бываю  или. 

Cordyla,  ае.  /.  Mart.  Молодой  шу- 
нецъ,  тунфипіъ  (рыба). 

Coriaceus,  а  ,  um.  Кожаный. 

Coriago,  mis.  f.  о.  Col.  Паршивость  на 
скотахъ. 

*Coriaginosus,  a,  um.  Veget.  Паршивый 

шелудивый. 
Coriandrum,  і.  п.  2.  Plin.  Кишнецъ,  ко- 

ріандръ  трава. 
Согіагіа,  ае.  f.  i.  Pelr.  Кожевня. 
Coriarius,  іі.  т.  2.  Plin.  Кожевникъ. 
Corintbia  ,  orum.   п.  pi.  Plin.  Корияѳ- 

скія  вазы. 

Cori-jlhiacae  uvae.  /.    pi.  Коринѳскій 

виноградъ,  коринка. 
Coriutbiaeus,   a,   um.    Ov.  Коринѳскій  , 

изъ  Коринѳа.  Corinthiacus  sinus,  за- 

ливъ  Коринѳскій. 
Corintbiarius  ,   іі.  in.   Suet.  Торгующій 

Коривѳскими  вазами. 
Coriutbus,  i.  /.  Коринѳъ  ,  главный  го- 
рода въ  Ахаіѣ. 
COR1UM,  ii.  п.  2.  Cic.  Кожа  —  Corius, 

ii.  m.  Plant,  тожъ. 
Corneolus,  a,  um.  Cic.  Твердый  какъ 

рогъ. 

Cornesco,  is,  ere.  3.  Plin.  Въ  рогъ  пре- 
творяться ,  швердѣшь  подобно  ро- 
гу, ожесшѣшь. 

Corneus  ,  a  ,  um.  Ovid.  Роговый.  |  Cic. 
Твердый  какъ  рогъ. 

Corniceii,  inis.  т.  3.  Sail.  Трубачь. 

Cornlcor,  ari.  dep.  i.  Кракашь,  по  во- 
роньи кричать. Cornicari  secum.  Pers. 
бормотать,  ворчать  про  себя. 

Cormcula,  ае../.  і.  Ног.  Молодая  воро- 
на, dimin.  a  Согпіх. 

Corniculum,  і.  п.  Lie  Городъ  въ  Ита- 
лия. 

Corniculum,  i.  72.  2.  Plin.  Рожонъ  ,  не- 
большой рогъ.  (dim.  а  Cornu).  j]  Liv. 
Родъ  шишака  сдѣланнаго  рогомъ  , 
дававшагося  воинамъ  въ  знакъ  от- 
личной храбрости. 

СогпіІег ,  а  ,  um.   Claud.  Приносящій 


Cor  466 

корновыя  ягоды. 

Cormger,  a,  um.  Plin.  Рогатый. 

Cormpes,  edis.  о.  g.  5.  Firg.  Имѣгощій 
ноги  съ  копытами.  J  Sit.  Hal.  Ло- 
шадь. 

CORNiX,  icis.  /.  5.  Cic.  Ворона,  f  Ин. 
Кольцо  у  ворогпъ  для  сшучанія. 

CORNU.  (во  един,  не  склон.  Cornua, 
uum.  gen.:  uibus.  dat.abl.)^.  Сгс.Рогъ. 
I  Firg.  Рогъ  ,  рожокъ  ,  въ  которой 
шрубятъ.  I  Caes.  Крыло  войска.  Cor- 
nua ramosa.  Plin.  —  се  г  varum.  Virg. 
вѣшвистые  рога  оленьи.  Cornua  lu- 
nae.  Ovid,  серповидная  луна.  —  an- 
tennarum.  Virg.  концы  райнъ,  реевъ, — 
nova  reparal  Phoebe.  Ovid,  луна,  мѣ- 
сяцъ  возобновляется.  —  portus.  Cic. 
обѣ  сгаорох^ы  пристани  ,  гавани.  — 
disp'ilalionis.  Cic.  предметы  спора  , 
диспута. —  sonare.  Ног.  въ  рога  тру- 
бишь.—  mantis.  Stat.  Еерхъ,  вершина 
гор  ы .  Со  гп  и  a  flu  min  um.  V  ir  g.  к  p  и  в  и  з  я  ьт, 
излучины  на  рѣкахъ.  —  addere.  Ног. 
взгордигаь,  надмевать,  дѣлашь  гор- 
дымъ.  —  sumere.  Ovid.  дѣлаться 
гордымъ,  надменнымъ.  —  lunae  соё'- 
unt.  Ovid,  луна  полная,  мѣсяцъ  пол- 
ной ,  въ  поляотѣ  своей  находит- 
ся. —  lenla  fleeter  е.  Ovid,  lenlare. 
Stat,  лукъ  натягивать. 

Cornucopia,  ае./.  i.Plin.  Рогъ  изобилія. 

Cornum,  і.  п.  2.  Firg.  Ягоды  корновыя. 

Cornupeta,  ае.  m.f.  Бодливый,  который 
бьется  рогомъ. 

Cornus,  i.  el  us./.  Корнъ,  деренъ  дере- 
во. I  Sil.  Hal.  Hiyta  изъ  корна  сдѣлан- 
ная.  Farr.  дудка,  свирѣль  (корновая). 

Cornutus,  a,  um.  Plaut.  Рогатый. 

Corolla,  ае.  /.  i.  dim.  Cat.  Вѣнчикъ,  вѣ- 
н о чикъ. j] Farr.  Вѣпчикъ  изъ  бигаи  се- 
ребренной или  золотой,  дававшійся 
искуснымъ  комедіантамъ.  Corolla 
plectilis.  Plaut.  гирлаяда,  въяокъ. 

Corollarium,  ii.  п.  Farr.  Прибавокъ , 
прибавленіе.  ||  Cic.  Небольшой  пода- 
рокъ.  I  Вѣнецъ  изъ  бигаи  серебреной 
или  золотой  ,  дававшійся  комедіан- 
тамъ  въ  награждепіе. 

CORONA,  ае./.  i.  Cic.  Вѣнецъ,  корона, 
вѣнокъ.  I  Кругъ  или  кольцо  ОКОЛО 
луны  и  нѣкоторыхъ  звѣздъ.  |  Corona 
иногда  значить:  і)  Собраніе  людей. 
In  corona  dicere.  Cic.  въ  собраніи 
рѣчь  говорить.  2)  Curt.  Осада,  обле- 
жаніе  города.  3)  Парапетъ,  грз'дная 
ограда.  /,)  Корнизъ  въ  Архитекту- 
рѣ.  —  Sub  corona  vendere.  Caes.  venun- 
dare.  Flor.  продать  съ  публичнаго 
торгу,  или  какъ  продавали  неволь- 
никовъ,  надѣвая  на  нихъ  вѣнокъ  ітзъ 
цвЬтовъ. —  venire.  ІЛѵ.  быть  прода- 
ну  такимъ  образомъ, 

Coronamentum,  і.  п.  Plin.  Все,  изъ  чего 
вѣнцы  дѣлаюшся  ,  на  пр.  цвѣты , 
лавръ. 
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Coronaria,  ae.  /.  1.  Plin.  Дѣлальщица 
вѣнковъ. 

Coronarius,  a  ,  um.  Plin.  (Coronalis,  е.). 
Вѣнечный  ,  коронный  ,  надлежащей 
до  вѣнца  или  короны.  Согопагіит 
opus,  Virg,  сдѣлаиное  чшо  нибудь 
наподобіе  короны  ,  вѣнца.  —  аигит. 
Сіс.  золото,  изъ  коего  дѣлали  ко- 
роны ,  или  кошорое  подданными 
подносимо  было  Царю  для  короно- 
ванія  его. 

Coronis,  id  is.  f.  3.  Mart.  Конеп/ь  совер- 
шен'^ чего  нибудь. 

Сбгбпо,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Ног.  Увѣн- 
чашь,  короновать,  возложить  вѣ- 
нецъ  на  главу.  J  Ovid.  Окружить  , 
опоясать.  Coronare  crateras.  Virg. 
До  полну  наливать  сосуды.  Сого- 
nali  питті,  медали  или  деньги  съ 
короною. 

Coronopus,  odis.  f.  Plin,  Оленій  рогъ 
(трава);  it.  придорожное  просо. 

Coronula,  ae. /.  dim.  Вѣнчикъ. 

Corophium,  ii.  п.  Plin.  Родъ  морскаго 
рака. 

Coroplathi,  orum.  rn.pl.  Дѣлающіе,  тор- 
гующее куклами  ,  дѣшскими  игруш- 
ками. 

Corporalis,  е.  Sen.  Тѣлесный.  \  Corpo- 
rate} п.  Воздухъ ,  освященное  по- 
лотно въ  церкви. 

Corporaliter.  adv.  Ulp,  ТЬлесно  ,  плот- 
ски. 

Corporatio,  onis.  f.  3.  Col.  et 

Corporatura,  ae.  /'.  1 4  Viir.  Сшанъ,  туло- 
вище, сосшавъ  шЪла,  толстота. 

Corporatus,  a,  um.  Сіс.  Тѣло  ммѣю- 
щій;  it.  шолсшый.  |)  part.  См.  Corporo. 

Corporeus,  a,  um.  Cic.  Тѣлесный,  плот- 
ский, тѣло  имѣющій  ;  it.  веществен- 
ный. 

Corporo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Со- 
единять, совокуплять  во  едино  или 
въ  одно  тѣло.  I  Епп.  Убить,  умерт- 
вишь, тѣло  безъ  души  оставить. 
Corporari.  pass.  Совокупиться  во 
едино;  it.  въ  тѣло  превратиться  и 
пр.  I  Tert.  о  ХристЪ:  Воплотишься, 
принять  на  себя  плошь  или  есте- 
ство человѣческое. 

Corporosus  и  1 

Corpulentus  а  ,  um.  Col.  Дородный  , 
шѣльный,  толстый,  жирный.  Сог- 
pulenlior  videris.  Plaut.  шы  кажется 
котолстѣлъ. 

Corpulente.  adv.  Plaut.  Толсто,  жирно, 
дородно. 

Corpiilentia,  ae. /.  1.  Plin.  Дородность, 
шолсшоша  шѣла. 

CORPUS,  oris.  п.  3.  Cic.  Тѣло.  |  Инзн. 
Общество  ,  (собраніе).  Вещество  , 
изъ  чего  чшо  составлено.  Corpus 
amittere.  Cic.  потерять  свою  дород- 
ность ,  похудѣшь.  —  aquae.  Lucr. 
вещество  воды  ,  и   Океанъ.  —  сіѵі- 
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talis,  Cic.  городъ.  —  геіриЫісае.  Cic, 
Государство  ,  политической  кор- 
пусъ.  —  arboris.  Plin.  стволъ  дерева. 

—  Homeri.  Ulp.  творенія  Гомеровы. 

—  Nepluni.  Lucr.  море.  Corpore  ef- 
fugere.  Cic.  увернуться  ошъ  удара, 
отразить  ударъ.  Corpus  sine  peclo- 
re  у  (послов.)  гаѣло  безъ  души,  ду- 
ракъ,  глупецъ.  Genitalia  corpora.  Liv. 
четыре  стихіи. 

Corpusculum,  i.  п.  ч.  dim.  Cic.  ТЪльцо. 
I  Corpuscula.  pi.  Cic.  Самомалѣйшія 
шѣла,  ашомы. 

Corrado,  is,  si,  sum,  dere.  5.  Тег.  Усиль- 
но или  кое-какъ  собирать,  отвсю- 
ду  собирать.  Corrasi  omnia.  Тег.  я 
все  взялъ,  унесъ.  Corradet  alicunde. 
Тег.  онъ  со  всѣхъ  сшоронъ  собе- 
ретъ. 

Corrago,  111  is.  /.  Ъ.АриІ.  Огуречная  тра- 
ва. I  Воловій  языкъ  трава. 

Correctio,  onis.  3.  Cic.  ІІоправленіе, 
поправка,  исправленіе. 

Corrector,  oris.  т.  3.  Cic.  Исправитель, 
поправщикъ,  справщикъ. 

Correctura,  ae./.  1 .  гпожъ  zmo  Correctio. 

Correctus,  a,  um.  part.  Cic.  Исправлен- 
ный ,  поправленный  и  проч.  |  Ис- 
правный,  безошибочный.  С  At.  Сог- 
rigo._ 

Correlatlva ,  or  им,  п.  pi.  Col,  Вещи, 
имѣющія  одна  съ  другою  непре- 
мѣнную  взаимность ,  соошноше- 
ніе, 

Соггёро  ,  is,  epsi,  eptum,  рёгё.  3.  Cic, 
Ползти  ,  вползать  ,  приползать  , 
входить,  внѣдряться.  Correpere  in 
dumeta.  Cic.  скрыться  въ  кусшарни- 
кахъ.  —  intra  rnuros  urbis.  Varr.  no 
маленьку  внѣдряшься  въ  городъ. 

Correptor,  oris.  т.  3.  Sen.  Исправля- 
шель  ,  порицатель,  дѣвишель  дѣя- 
иій. 

Correptus,  a,  um.  part,  a  Corripio. 

Corrideo  ,  es  ,  Isi  ,  sum  ,  dere.  2.  Lucr, 
Смѣяшься  вмѣсшѣ.  съ  кѣмъ, 

Corrigia,  ae.  /.  1.  Cic.  Ремень  долгой  и 
узкой.  I  Бичь,  плеть. 

Corrigiarius,  ii.  т.  2.  Suet.  Шорникъ, 

Corrigiatus,  а ,  um.  Vol.  Масс.  Связан- 
ный, привязанный  ремеемъ. 

Corrigo,  is,  rexi,  rectum  ,  igere.  3.  Plin. 
Выпрямить,  спрямить  (что  криво), 
поднять  ,  что  наклонилось.  |  Сіс. 
Исправишь  ,  поправить.  Corrigere 
aliquem  ad  frugem.  Plaut.  исправишь 
кого.  —  cursu  tarditalem.  Cic.  замѣ- 
нить  медленность  бѣжаніемъ. 

Corripio  is,  pui,  reptum,  ripere.  3.  Cic, 
Взять  ,  схватишь,  хватать.  |  Plin. 
I.  Исправлять,  журить.  ||  Suet.  Укро- 
щать, умѣряшь.  I  Quint.  Сокращать, 
укоротывашь.  Corripere  se  ad  ali- 
quem. Тег.  уйти,  убѣжать  j  it.  6Ѣ- 
жашь,    спѣшишь  къ  кому.  —  ѵіат. 
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Virg,  пустишься  въ  путь:  it.  поспЪ- 
шашь,  скоро  игагаи  дорогою.  Соггі- 
pere  corpus  е  somno,  е  straits.  Virg. 
вскочишь  съ  посшели. —  cursum.  1л\ѵ. 
бѣжать.  —  morsu.  Plm.  кусашь.  Cor- 
ripi  dolore.  —  rnorho.  Cels,  занемочь, 
въ  болѣзнь  впасшь. 

Corrlvalis,  е.  Quint.  Соперникъ ,  совмѣ- 
сшникъ,  солюбовникъ.  I  также:  Жи- 
вущей при  одной  съ  кѣмъ  рѣкѣ,  на 
одномъ  берегу. 

Corrivalitas,  atis./.  3.  Prud.  Соперниче- 
ство. 

Corrivatio,  onis.  f.  3.  Plin.  Сшеченіе, 
или  спускъ  водъ  въ  одно  мѣсшо. 

Corrivor,  aris,  atus  sum,  ari.  3.  dep.  Plin. 
Стекаться  въ  одно  мѣсшо  (водѣ).  | 
Приводишь  шеченіе  воды  въ  одно 
мѣсшо  чрезъ  разные  протоки. 

Corroboro,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Укрѣп- 
лять,  дѣлашь  крѣпкимъ  ,  сильнымъ. 
I  Ни.  Ободрять, 

-Corrodo,  is,  rosi,  rosura,  dere.  3.  Cic. 
Сгрызть  ,  обглодать  ,  съѣдашь,  ис- 
точишь. 

Corrogo  ,  as  ,  avi  ,  atum  ,  are.  i.  Cic. 
Прозьбою  собирать,  нищенски  вы- 
прашивать ошвсюду,  I  Мк.  просто  : 
Собирать. 

Corrosus,  a,  um,  part,  a  Corrodo. 

Corrotundo  ,  are.  i.  Pelr.  Окрз'гляшь  , 
дѣлать  круглымъ. 

Corriida,  ае./.  i.  Col.  el 

Corrudago,  mis.  /.  3.  Спаржа  дикая. 

Corrugatio,  onis./.  Сморщеяіе. 

Corrugo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Ног.  Мор- 
щишь ,  сморщивать.  \  Ин.  Дѣлашь 
складки  на  платьѣ. 

Corrumpo,  is,  гйрі,  ruptum,  гитрёгё.  3. 
Cic.  Повреждать,  портишь,  испор- 
тишь. I  Ииозн.  Развратить  ,  зара- 
зишь j  it.  обольстить,  соблазнишь, 
подкупишь.  I  Sail.  Губишь  и  пр. 
Corrumpere  fonles.  Sail,  ядомъ  отра- 
вить колодцы.  —  ungues  dentibus. 
Prop,  кусашь  ,  грысть  ногти.  —  se 
ipsum.  Plaut.  соблазнишь  ,  испор- 
тишь самаго  себя.  Tu  ilium  corrurn- 
pi  sinis.  Тег.  шы  допускаешь,  что- 
бы онъ  испортился.  Corrumpere 
magnas  opportunitates.  Sail,  опустишь 
самые  благопріяшные  ,  способные 
случаи.  —  litteras.  Cic.  поддѣлывашь 
письма.  —  servum  allerius ,  подку- 
пить чьего  нибудь  слугу.  — judex 
corruptus,  подкупленный  судья.  Ног. 
Suet. 

Corruo,  is,  rui,  rutum,  ere.  n.  3.  Cic. 
Упадашь.  обрушишься,  обвалишься, 
разрушишься  ;  it,  вмѣсшѣ  падать.  fl 
S/lu.  Погрѣшишь  ,  ошибиться.  Cor- 
ruere.  act.  Plaut.  Складывать,  свали- 
вать въ  одно  мѣсшо,  собирать  въ 
кучу.  \  Cat.  Разрушать. 

Corrupte.  adv.  Cic.  Превратно,  неспра- 


ведливо, не  шакъ  какъ  должно. 

Corruptela,  ае.  /.  г.  Сіс. Порча,  что  пор- 
шишъ,  повреждаетъ,  развращаешъ. 

CorrupUbilis  ,  е.  Тлѣнный  ,  поврежде- 
нию подверженный. 

Corruptio,  onis.  /.  3.  Cic.  Поврежденіе, 
порча,  тлѣніе.  Q  Ин.  Разстройка, 
раззореніе  ;  it.  развращение  ,  поду- 
щеніе,  подкупъ. 

Corruptor,  oris.  т.  et 

Corruptrix,  icis.  /.  3.  Cic.  Повредишель, 
соблазнитель  ,  развратитель  ,  раз- 
врашникъ,-ница. 

Corruptus,  a,  um.  part.  Cic.  Испорчен- 
ный, поврежденный;  it.  развращен- 
ный, развратный.  Тас.  Подкуплен- 
ный, подущенный  и  пр.  С  ли  Corrum- 
po. I  Phaed.  Въ  худомъ  состояніи 
ваходящійся,  худый.  Opes  corruptae. 
Sail,  имѣніе  или  богатство  тлѣн- 
ное,  скорогиблющее. 

CORS  ,  tis.  f.  3.  Vitr.'  Задній  дворъ  , 
задворокъ. 

Corsa,  aes/.  і.  Vitr.  Високъ.  |  Поясъ 
наличника  въ  архишравахъ  у  Архи- 
текшороЕъ. 

Corsica,  ае./.  Корсика  осшровъ. 

Corsicanus,  a,  um.  Корсиканскій, 

CORTEX,  icis.  /.  m.  3.  Cic.  Кора, 
корка.  I  Ин.  Скорлупа  ,  шелуха. 
Cortex  о ог.  Vitr.  скорлупа  яичная.  — 
tesludinis.  Pliaedr.  черепъ  чере- 
пахи. 

Corticatus,  a,  um.  part.  Col.  Покрытый 
корою,  имѣющій  кору. 

Corticeus,  a,  um.  Prud.  Мзъ  коры,  изъ 
корки  сдѣланный  ;  it,  покрытый  ко- 
рою. 

Cortico.  Col.  Слі.  Decortico. 

Cortlcosus  ,  a  ,  um,  Plin.  Корисшый  , 
толстую  кору  имѣющій. 

Corlicula,  ае. /.  i.  dimin.  Cic.  Тоненькая, 
небольшая  кора,  корочка. 

Cortina,  ае.  /.  i.  Plin.  Родъ  большаго 
сосуда,  какъ  то  кошелъ,  большая 
косшрюля  и  пр.  I  Virg.  Завѣса,  шпа- 
леры, куртина.  |  Пространство  те- 
атра или  амфитеатра.  |  Покровъ 
на  гробъ.  I  Cortina  Phoebi.  Virg.  шре- 
ножникъ  Аполлоноеъ  ,  сѣдалище  о 
шрехъ  ножкахъ  ,  на  которой  сади- 
лась жрица  Лполлонова  для  провѣ- 
щанія.  (Ииоеда  :  самыя  провѣщанія 
Аполлоновы.)  J  Cortina  coeli.  Enn. 
Гемисфера,  полушаріе  неба.  Cortina 
plumbea.  Cat.  сосудъ  ,  въ  которой 
масло  вышекаешъ  изъ  тисковъ. 

Cortlnale,  is.  п.  3.  Col.  Мѣсшо,  гдѣ  ста- 
новятся котлы. 

Corvlnus,  а  ,  um.  Apul.  Воронокый. 

Corvlto,  are.  i.  Plaut.  Зобашь  ,  гло- 
тать по  вороньи. 

Corvltor,  oris.  m.  3.  Fest.  Которой  зо- 
баешъ,  глошаетъ  по  вороньи. 

Corus,  i.  m.  2.  Vitr.  Западный,  или  <іѣ- 
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верозападный  вѣптръ.  |  Corus ,  родъ 
мѣры. 

Coruscamen,  mis.  п.  3.  Apul.  Молнія  , 
блистаніе,  блескъ  молніи  и  чего  ни- 
будь. 

Coruscatio,  onis.  /.  3.  Слі.  Fulgor. 

Corusco,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Бли- 
стать, сверкать,  сіять.  |  Virg.  Бли- 
стать или  блеснуть  чѣмъ  нибудь. 
{quid),  е.  gr.  тисгопет^  обнаженною 
шпагою. 

CORUSCUS  ,  a,  um.  Virg.  Блистаю  - 

іцій,  блесгпящій,  сіяющій. 
CORVUS,  і.  га.  2.  Cic.  Воронъ  (пшица). 

I  Q.  Curt.  Багоръ,  большой  крюкъ. 
■{-Cory ban tes,  turn.  rn.  pi.  Ног.  Корибан- 

шы,  жрецы  Цивеллины. 
Corybantius,  a,  um.  Надлежащей  до  Ko- 

рибантовъ. 
Corybas,  antis.  га.  Корибантъ. 
-fCorycaeus,  і.  га.  ч.  Cic.  Лазушчикъ, 

вывѣдыватель  ,      подслзгшивашель  , 

высматривашель  ,  шпіонъ. 
Coryceum,  і.  п.  ч.  Ѵііг.   Мѣсто  ,  гдѣ 

играли  еъ  мячики. 
Corycium,  іі.  n.'i.Bud.  Кожаной  мЪшокъ. 
Corylea,  ае.  f.  Корилея,  городъ  въ  Па- 

флагоніи. 

Corylenus,  і.  /.  Городъ  въ  Эоліи  въ  Азіи. 

Coryletum,  і.  п.  a.  Odd.  Орѣшникъ. 

Corylus,  і.  /.  2.  Virg.  Орѣтина. 

Corymbifer,  a,  um.  Ovid.  Имѣющій  или 
носящій  вѣтвь  плющевую  съ  ягода- 
ми. I  Такъ  назывался  Бахусъ,  имѣв- 
шій  на  головѣ  вѣнецъ  плющевой. 

Corymbus,  i.  m,  2.  Virg.  Кисть  или 
вѣшвь  съ  ягодами  плюща  травы  ; 
вѣнецъ  изъ  оной,  которой  Бахусу 
сплетали.  ||  Col.  Кисть  ,  Еѣшка  съ 
ягодами  или  плодомъ  всякаго  рода; 
it,  головка  цвѣтная,  букегаъ. 

^Coryphaeus,  і.  га.  2.  Cic.  Начальникъ, 
глава  какого  нибудь  общества. 

Coryphasia,  ае.  f.  Arnob.  Прозваніе  Ми- 
нервы. 

Coryphe,  es.  f.  Корифея,  дочь  Океана 
и  мать  четвертой  Минервы. 

Corythus,  і.  /.  Коритъ,  і)  Городъ  въ 
Зтруріи  ,  uuaze  Кортона.  Virg,  2) 
Основатель  города  Коршоны. 

Corytus,  или 

Corytos,  і.  га.  і)  Колчанъ.  Virg,  Ov.  2) 
Стрѣла.  Slat. 

Coryza,  ае. /.  Coel.  Aur.  Насморкъ. 

COS,  cotis.  f.  3.  Virg.  Брусокъ,  oce- 
локъ,  точильной  камень.  Cos  olea- 
ris.  Plin.  камень,  на  которомъ  mo- 
чатъ  съ  масломъ.  —  aquaria.  РГт.  ка- 
мень ,  на  которомъ  точашъ  съ  во- 
дою. —  fortitudinis  iracundia,  Cic. 
гнѣвъ  придаетъ  силы, 

Cosmeta,  ае.  га.  /.  el 

*Cosmeles,  ае.  га.  Juv.  Каммердинеръ  , 
дѣвка,  женщина  убирающая  барыню. 
Cosmianum,  і.  п.  Pet  г.  Румяны,  пома- 
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дп,  все  благовонное  притираніе. 
Cosmicus,  a,  um.  Marl.  Свѣтскій.  Q  Ще- 
голь. 

*Cosmographia,  ае./.  Космографія,  опи- 

саніе  міра,  свѣта. 
Cosmographicus,  a,  um.  Космографиче- 

скій,  касающійся  до  описанія  міра, 

свѣша. 

Cosmographo ,  are.  Дѣлашь  описаніе 
свѣшу. 

Cosmographus,  і.  га.  2.  Космографъ,опи- 

сывагаель  міра,  свѣта. 
Cossus,  і.  га.  2.  Plin.  Червякъ,  зараж- 

дающійся  въ  деревѣ. 
COSTA,  ае./.  і.  Vitr.  Ребро. 
Costatus,  a,  um.  Varr,  Имѣющій  ребра, 

толсгаоребрый. 
Costum,  i.  п.  или 
Costus,  \.  f.  2.  Plin.  Расхпѣніе. 
Cosyra,  или 

Cossyra,  ae.  /.  Lucan.  Осшровъ  близь 
Мальты. 

Cosyrei  .  orum.  га.  pi.  Жители  сего 
острова. 

Cotaria,  ае.  f.  1.  Varr.  Яма  или  мѣсшо, 
гдѣ  вырываютъ  оселки,  шочильныѳ 
камни. 

Cotes.  Caes.  Слі.  Cautes. 

Cothurnatus,  a,  um.  Ovid.  Обутый  въ 
кошурны  ,  или  носящій  котурны 
(высокіе  башмаки),  обутый  по  ко- 
медіантски.  Cothurnatus  vates.  Ovid. 
Трагическій  СгаихошБорецъ.  |  Со- 
чинитель ,  пишущій  высокимъ  шши- 
лемъ. 

Cothurnus,  і.  га.  2.  Cic.  Котурна  ,  вы- 
сокой башмакъ  ,  родъ  старинной 
обуви,  употреблявшейся  въ  Траге- 
діяхъ  и  на  ловлѣ  звьрей.  |  Ног. 
Штиль  или  слогъ  высокій,  траги- 
ческий, (надутый). 

Coticiila,  ае.  /.  Plin.  Оселочекъ  ,  брусо- 
чикъ.  dimin.  я  Cos. 

Cotidie.  Вм.  Quotidie. 

Cotlnus,  i.  f.  Plin.  Родъ  дикаго  оливко- 
ваго  дерева. 

Cotona,  Coctona,  или 

Cottoua  ,  ае.  /.  Plin.  Родъ  маленькой 
смоквы. 

*Cotoneum,  і.  п.  Plin,  Шептала  плодъ. 
*Cotula,  или 

Cosyla,  ае. /.  Cat.  См.  Нетіпа. 

Coturmx,  icis./.  3.  Plin.  Перепелка,  пе- 
репелъ. 

Cotyla,  ае./.  Cat.  Родъ  мѣры. 

Covlnarius,  іі.  т.  i.  Тег.  Сражающейся 
съ  колесницы  вооруженной  косами, 
управляющій  оною. 

Covlnus,  і.  га.  a.  Luc.  Военная  колесни- 
ца, вооруженная  косами.  См.  Агсега. 

Cous,  a,  um.  Cic.  Съ  острова  Ко. 

Coiitor,  eris,  ti.  dep.  3.  Быть  или  жишь 
съ  кѣмъ  въ  согласіи. 

Соха,  ае. /.  і.  Cels.  Бедро ,  лядвея. 

Coxendix,  Icis.  /.  3.  Varr,  тожъ. 
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•fCoxigo,  are.  Хромашь. 
Coxo,  onis.  т.  5.  Non.  Хромой. 
CR. 

CRABRO,  onis.  m.  5.  Virg.  Шершень. 
Crabrones  irritare }  сердишь  серди- 
шаго,  задирашь. 

Cracca,  ае.  /.  i.  Plin.  Родъ  шелушнаго 
плода  или  гороху.  |  по  друеижъ:  Вы- 
сѣвки,  худые  осгаашки  ошъ  хлѣба. 

*Crambe,  es.  f.  Plin.  Родъ  капусты. 

Craneum,  i.  и.  МЬсшо  публичныхъ  уп- 
ражненій  въ  Корииеѣ. 

Cranium,  іі.  п.  Сж.  Calva. 

Crapula,  ae.  f.  1.  Cic.  Пьянство,  или 
пьяносшь,  хмѣль,  (сосшояаіе  пьяна- 
го  человѣка).  |  ІТохмѣлье,  боль  въ 
головѣ  ошъ  излишняго  питья.  Сга- 
pulam  edormire,  exhalare.  Cic.  discu- 
iere.  Plin.  edormiscere,  oh dormiscere. 
Plaut.  проспаться  ,  протрезвиться  , 
вытрезвишься  ,  сномъ  прогнать 
хмѣль  или  пьянство. 

Crapularius,  а,  ига.  Рійиі.  До  пьянства, 
до  похмѣлья  надлежащей. 

Crapulatus,  et 

Crapulentus,  a,  um.  С  ж.  Ebrius. 
Crapulosus,  a,  um.  Firm.  Иьянсшвен- 
ный. 

CRAS.  adv.  Сгс.  Завтра. 

Crassamen  ,  Inis.  n.  5.  Col.  Отстой  , 
осадка,  густота  осѣдшая  на  днѣ  ка- 
кой нибудь  влажности  ,  дрожжи  , 
подонки. 

Crassamentum,  і.  п.  2.  Plin.  Толстота, 
тучность.  |  Col.  тожъ  сто  Crassa- 
men. 

Crasse.  adv.  Col.  Толсшо.  |  Ног.  Грубо. 
Crasse  picare.  Col.  толсто  смолишь. 
—  componere.  Ног.  грубо  писать. 

Crassesco,  is,  ere.  3.  Plin.  Толстѣшь  , 
тучнѣшь.  I  Гусшѣшь,  гуще  стано- 
виться. 

Crassitiido,  inis.  /.  5.  Caes.  Толсшоша.  f 
Густота,  тяжесть. 

CRASSUS,  a,  um.  Col.  Толстый,  гус- 
шый.  I  Тучный  t  плодоносный  ;  ин. 
тяжелый,  грубый.  Crassus  ager.  Cic. 
тучная  земля.  —  аёг.  Сіс.  тяжелый, 
нечистый  воздухъ.  —  Ііото.  Хиѵ. 
толстый  человѣкъ.  —  sanguis.  Plin. 
густая  кровь.  Crassum  Jilum.  Cic. 
толстая  нитка.  Crassa  Minerva. Ног. 
Crassiore  musa.  Quint,  безъ  искус- 
ства ,  безъ  нѣжности.  Crassissirnus 
cortex.  Plin  прешолстая  кора. 

Crastino.  adv.  Cell.  Сж.  Cras. 

Crastinus,  a,  um.  Cic.  Завшрашній.  \Ин. 
Будущій.  In  craslinum  (sell,  diem)  dif- 
ferre.  Cic.  отложишь  до  завшрашня- 
го  дня.  Crastinus  dies.  Cic.  завтра. — 
fruclus.  Plin.  новый  плодъ.  CrasLina 
aetas.  Stat,  будущее  время.  —  slella. 
Plaut.  звѣзда ,  которая  завтра  дол- 
жна показаться. 

Сга1аео§опит,1,п,Р/т,Почечыая  трава. 
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Crater,  eris.  гп.Ъ.  Virg.  Покалъ,  кубокъ, 
чаша.  Crater  называется,  жерло  на 
огнедышущей  горѣ  Зтнѣ  ,  откуда 
выкидываешь  огонь  и  пепелъ.  |  Ни. 
"Черпало,  лейка  на  роднмкѣ. 

Cratera,  аё.  i.  Cic.  тожъ.  |  Такъ  на- 
зывается одно  созвѣздіе  на  небѣ 
надъ  Гидрою. 

Craterra,  ае.  /.  Ѵагг.  Сж.  Silula. 

CRATES,  is.  f.  3.  Ног.  Рвшешка,  пле- 
тенка прутяная  ,  и  все  ,  чшо  похо- 
дишь на  рѣшешку.  Crates  dentata. 
Virg.  борона,  или  рогатка.  —  spinae. 
Ovid,  хребешъ,  спина. 

Cratlcula,  ае./.  i.  Cat.  (Graticulum).  di- 
rnin.  Рѣшешочка.  |  Рашперъ,  желѣз- 
ная  рѣшешка  для  жареиія  чего  ни- 
будь. 

Cratio,  is,  Іѵі,  Itum,  Ire.  4*  Plin.  Боро- 
нишь. 

Gratis,  is.  у.  3.  Veget.  Рѣшешка  въ  ко- 
ню шнѣ  ,  въ  которой  лошадямъ  сѣно 
задаюшъ. 

Cratitius ,  a,  um.  Vilr.  Решеточный  , 
рѣшешчатый.  |  Сплетенный  изъ 
прушьевъ. 

Creatio,  onis.  /.  5.  JJlp.  Твореніе,  со- 
швореніе,  произведеніе  чего  нибудь. 
I  Мнзн.  Cic.  Мзбраиіе  ,  опредѣленіе 
къ  какой  должности  ,  произвожде- 
ніе  въ  чины. 

Creator,  oris.  т.  3.  Cic.  Творецъ,  созда- 
тель, зиждитель.  |  Основатель,  из- 
обретатель. I  Ли.  Художникъ,  ма- 
стеръ  какой  нибудь  вещи. 

Creatrix,  Icis.  /.  3.  Cat.  Которая  про- 
изводить ,  виновница  чего  нибудь. 
Мзобрѣшашельница  и  пр. 

СгеаШга,  ае.  f.  і.  Feci.  Тварь,  созда- 
ніе.' 

CREBER,  bra,  brum.  Cic.  Частый,  ча- 
сто случающейся  или  бывающій,  | 
Частый,  гуешый.  Crebri  hostes  са- 
dunl.  Plaut.  непріятели  падаюніъ  ку- 
чами. Creber  procellis  ventus.  Virg. 
вѣшръ,  причиняющій  часшыя  бури. 
Crebri  nuntii.  Nep.  часшыя  извѣстія. 

Crebresco,  is,  brui,  scere.  3.  Plin.  J.  Умно- 
жаться, болѣе  и  болѣе  возрастать, 
распросгараняшься  ,  чаще  стано- 
виться. I  Virg.  Часто  бывать,  слу- 
чаться. 

Crebritas,  atis.  /.  3.  Cic.  Множество  , 
учащеніе.Д  Vilr.  Густота,  частота. 

CrebritQdo,  inis.  f.  5.  тожъ. 

Crebro.  Cic.  Crebriter.  Vilr.(bri\is,  berri- 
me).  adv.  Часто,  многажды. 

Crebre ,  тожъ. 

Credibilis,  е.  Вѣроятиый,  имовѣриый. 
Credibiliter.  adv.   Cic.  Вѣрояшпо  ,  имо- 

вѣрно. 
Creditor,  oris.  т. 

Creditrix,  Icis./.  5.  Plaut.  let.  Заимода- 
вец^,,-вица.  (Кредишоръ,  иЪришель). 
Creditum,  i.  n,  2.  Sen.  Долгъ. 
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Credi'tus  ,  a,  um.  part,  a 

CREDO,  is,  didi,  ditum,  dere.  3.  Cic. 
Вѣришь,  думать.  |  Ввѣрять  ,  повѣ- 
рять.  ЦВѢровать.  Creditur  поп  teme- 
re.  Cic.  легко  не  повѣряшъ.  Credit? 
Тег.  думаешь  ?  вѣришь  ?  Crede  hoc 
тпеае  fidei.  Тег.  повѣрь  моему  сло- 
ву, моей  чесши.  Credere  Le  credo.  Тег. 
я  думаю ,  что  ты  этому  вѣришь. 
—  aliquid  sibi.  Тас.  имѣшь  къ  само- 
му себѣ  доверенность.  —  ипі  omnia, 
Cic.  совершенно  довѣряшь  кому.  — 
se  mari.  Cic.  пуститься  въ  море.  — 
per  syngrapham  eel  syngraphum  pecu- 
niam  alicui.  Cic.  дашь  денегъ  на  poc- 
писку. 

Credulllas,  atis.  /.  3.  Cic,  Легковѣріе. 
Crediilus,  a,  um.  Cic.  Легковѣрный. 
Crematio,  onis.  /.  3.  Plin.  Жженіе,  сож- 
жете. 

Crematum  ,   i.  п.    Вино  хлѣбное ,  го- 

рѣлка. 
Cremen.,  inis.  или 

Crementum,  i.  п.  Слі.  Xncrementum. 

Сгётіцт,  i.  п.  2.  Col.  Мѣлкія  сухія  дро- 
ва, прутья  употребляемые  въ  под- 
жогу. Поджога,  подшопка.  |  Жер- 
тва, всесожженіе,  (га.  е.  то,  что  со- 
жигалось  при  ж  ер  т  во  при  ноше  ніи). 

CREMO  ,  as,  аѵі,  atum,  are.  i.  Ovid, 
Жечь,  сожигашь. 

Cremor,  oris.  ra.  3.  Cels.  Сокъ,  выжа- 
тый изъ  чего  нибудь.  |  Сливки,  сме- 
тана. 

Сгёпа,  ае.  f,  i.  Plin,  Зубецъ  на  чемъ 
нибудь;  it.  раскепъ  пера,  ушки  или 
развилинка  у  стрѣлы  ,  коею  упи- 
рается въ  тетиву  лука.  |  Иноеда:  і) 
Зарубка,  надрѣзъ.  2)  Водомегаъ,  во- 
дяный  ключь.  3)  Шероховатость 
въ  горлѣ  у  живошнаго. 

Crenatus,  а  ,  um.  Зубчатый  и  пр.  См. 
Сгепа. 

CREO  ,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Тво- 
рить, созидать,  производишь.  J  Мн. 
i)  Причинять.  2.)  Избирать.  Aerum- 
nas  creare  alicui.  Plaut.  сдѣлать  кого 
несчасшнымъ,  ВЕергнушь  кого  въ  не- 
счастье. 

Сгёрах,  acis.  о.  g.  3.  Sen.  Трескучій, 
скрыпучій.  (a  Crepo). 

Creperus,  a,  um.  Lucr.  Сомнительный, 
неизвѣсшиый.  Creperum  helium,  вой- 
на, коея  успѣхъ  неисвѣсшенъ. 

CREP1DA,  ае.  f,  1,  Cic.  Туфель,  баш- 
макъ.  I  Древняя  обувь  ,  прикрывав- 
шая почши  одну  только  подошву, 
сандалія.  Ne  suLor  ultra  crepidam , 
{послов),  всякъ  сверчокъ  знай  свой 
шесшокъ, 

Crepidarius,  іі.  га.  2.  Gell.  Башмаішіикъ, 

туфельщикъ. 
Crepidatus,  a,  um.  Cic.  Въ  туфли  ,  въ 

башмаки  обутый  ,  или  ходящій  въ 

туфляхъ,  въ  башмакахъ. 
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Crepido.  mis.  у.  3.  Cic.  Край  или  низъ 
берега  ,  о  которой  вода  ударяет- 
ся, берегъ,  утесъ;  it.  набережная. 
Crepido  urbis,  Cic.  Crepido  portus. 
Curt. 

Crepidiila,  ae.  f.  dim.  a  Crepida.  |  Ин. 
Негодная  ,  дурная  служанка  или 
раба. 

Crepitaculum  ,  і.  п.  2.  Col.  Гремушка, 
брякушка,  трещотка  и  всякое  грем- 
ливое  или  брячащее  орудіе. 

Crepito  ,  as  ,  avi,  atum,  are.  1.  Tibul. 
Трещать  ,  лопать  ,  издавать  или 
производишь  шрескъ. 

Cpepitus,  us.  га.  \,  Сіс.  Трескъ,  скрыпъ, 
или  вообще  звукъ  ошъ  ударенія  и 
когда  что  лопается. 

CREPO,  as,  pui,  pitum,  pare.  1.  Ног. 
Трещать  ,  скрыпѣшь  ,  хлопать.  § 
Треснуть  ,  лопнуть  ,  расколоться 
съ  звукомъ.  I  Инзн.  (Ног.).  Пори- 
цать, бранить;  it.  часто  что  повто- 
рять, безпрестанно  или  то  и  дѣло 
объ  одномъ  и  томъ  же  говоришь. 

Crepundia,  orum.  п.  pi.  2.  Plaut.  Д ѣ га- 
ек і  я  игрушки,  гремушки. 

Crepusculum,  і.  п.  ч,  Ovid.  Сумерки  или 
разсвѣтъ ,  (га.  е.  то  время  ,  кото- 
рое продолжается  послѣ  захожденія 
солнца  до  ночи,  и  также  послѣ  ночи 
до  совершеннаго  восходу  онаго). 

CRESCO,  is,  сгёѵі,  cretum,  scere.  3.  Cic. 
Росши.  I  Возрастать  ,  it,  увеличи- 
ваться, возвышаться,  умножаться. 

-j-Cressius ,  el 

Cressus  ,  a,  um.  Сдѣланный  изъ  мЪ- 
лу.  Cressa  nota.  Ног.  значокъ  мѣ- 
ломъ  сдѣланный.  Plaut.  Счастли- 
вый день. 

Creta,  ае.  /.  Осшровъ  Критъ. 

СВЕТА,  ае.  /.  i.  Plin.  Мѣлъ.  j  Vitr. 
Мергель,  земля  тучная  и  извеско- 
вашая,  бѣлая  глина,  Cretd  notare. 
Pers.  одобришь. 

Cretaceus,  (Plin.)  и 

Cretaeus.  (Ovid.)  a  ,  um.  Мѣловый. 

Cretarius,  ii.  ra.  2.  Col.  Мѣловщикъ. 

Cretatus,  a ,  um.  Cic.  Мѣломъ  натер- 
тый, намѣченный,  набѣленный. 

Cretensis,  se.  Sen.  и 

Creticus,  a,  um.  Ног.  Кришскій ,  изъ 
острова  Крита. 

-j-Creticus,  i.  га.  Cic.  Стопа  въ  сшихѣ, 
состоящая  изъ  короткой  между 
двумя  долгими. 

Cretio,  onis./.  3.  Cic.  Вступленіе  въ  на- 
следство. I  Ulp.  Время  ,  даемое  на- 
следнику на  размышленіе,  вступать 
ли  ему  въ  наслѣдство,или  нѣшъ.  Cre- 
tio  simplex.  Cic.  безъ  соааслѣдникомъ. 
Cretio  libera.  Cic.  безъ  податей,  безъ 
платежа,  безъ  уступки  въ  казну. 

Crelosus,  a,  um.  Plin.  Мѣловаілый,  из- 
обилующій  мЪломъ  ,  или  мергелемъ. 

Cretula,  ае./.  ь  dim.  Мвлокъ,  неболь- 
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шой  кусокъ  мѣлу. 

Cretura,  ae./.  1.  Pall.  Высѣвки,  ошруби. 

Cretus,  a,  um.  pari.  См.  Cerno. 

Cretus,aa,  um.  part.  Произшедшій  и  пр. 
См.  Cresco.  Cretus  Trojano  a  sangui- 
ne. Virg.  Троянском  крови.  —  Heclo- 
re.   Virg.  пошомокъ  Гектор  о  въ. 

Cribrarius  ,  іі.  т.  Дѣлашель  рѣшешъ, 
рѣшешчикъ. 

Cribrarius,  а  ,  um.  Plin.  Рѣшешиый. 

Cribro,  as,  avi,  atum,  are.  1 .  Cic.  Сѣяшь, 
иросѣвагаь  ,  пропускать  сквозь  рЪ- 
шето  или  сишо. 

CRIBRUM,  і.  п.  2.  С/с.Рѣшето,  сито. 

CRIMEN,  inis.  п.  3.  Cic.  Преступление, 
злодѣяніе,  важная  вина.  J  Ин.  Клеве- 
та, напрасное  обвиненіе.  In  crimen 
vocari.  Nep.  или  venire.  Тег.  быть  об- 
виняему.  In  crimen  vocare.  Cic.  addu- 
cere.  Plin.  обвинять.  Crimen  alicui  di- 
cere.  Ovid,  упрекать,  упреки  дѣ- 
лать.  Dare  alicui  aliquid  crimini.  Cic. 
шожъ.  - 

Crlmmalis,  e.  Paul.  let.  Уголовный. 

CrlmmaTiter.  adv.  См..  Criminose. 

Crlmmatio,  onis.  /.  5.  Cic.  Обвиненіе  , 
оговоръ  ,  оклевешаніе;  it.  порицаніе, 
ыоношеніе.  |]  Ия.  Преступленіе  ,  въ 
которомъ  обвиняютъ.  Criminatio  lua 
quae  est?  Cic.  Въ  чемъ  шы  меня  об- 
виняешь ? 

Crlminator,  oris.  т.  3.  Plaut.  Обвини- 
тель, донощикъ,  оклеветатель.  ^ 

Crlmmatorius,  a,  um.  Plaut.  Пресшуп- 
ническій  ,  или  надлежащей  до  пре- 
ступленія,  обвиненія,  поноситель- 
ный. 

Crlminor,  aris,  atus  sum,  arj.  dep.  1.  Cic. 
Винить,  обвинять;  it.  порицать, 
поносишь.  Criminari  aliquern  alicui. 
Ter.  —  apud  aliquem.  Cic.  обвинять 
кого  предъ  кѣмъ.  A  pud  populum  cri- 
minatus  est,  le  helium  ducere.  Cic.  онъ 
тебя  обвииялъ  предъ  народоыъ,  что 
ты  войну  продлилъ. 

Criminose.  adv.  Cic.  Порочно,  предосу- 
дительно ,  злодѣйски.  Crirninosius 
dicer e  audivi  neminsm.  Cic.  не  слы- 
халъ  я,  чтобы  кто  пибудь  шакъ  зло- 
дѣйски  говорилъ.  Criminosissime  іп- 
seclari.  Suet,  преслѣдовать  злодѣй- 
ски. 

Crlminosus,  a,  um.  Cic.  Предосудитель- 
ный ,  поносный,  достойный  поно- 
шения, осужденія.  j]  Злословный,  зло-і 
хульный,  поносительный,  ругатель- 
ный, на  пр. Criminosus  orator.  Cic.  зло- 
словный ораторъ.  Criminosum  car- 
men. Ног.  сатідоа.  Criminosior  oratio . 
Cic.  рѣчь  ругательная,  поноситель- 
ная, Criminosum  ei  est  Jecisse.  id.  что 
онъ  сдѣлалъ,  это  преступленіе. 

Crinalis,  e.  Ovid.  Волосяный,  до  волосъ 
надлежащей.  Crinalis  acus.  Prud.  го- 
ловная булавка.   Crinalis  vitta.  Ovid. 


головная  ленточка,  повязка.  Crinale, 
головной  женской  уборъ,  чепчикъ. 

-fCrininus,  a,  um.  тожъ. 

Crmiger,  a,  um.  Luc.  Волосатый,  имѣю- 
щій  длинные  или  густые  волосы. 

CRINIS,  is./.  3.  Cic.  Волосъ.  Crines  ar- 
borum.  Piin.  малевькіе  ростки  или 
волоски  у  корней  древесяыхъ;  it. 
вѣшкви  и  листья.  Crines  piscium.Plin. 
рыбьи  перья.  Capere  crines.  Plaut, 
воспользоваться  случаемъ. 

Crlnltus,  a,  Um.  Ovid.  Волосатый.  | 
И но  еда  :  Вѣшьвистый,  пушистый. 

*Crisis,  is.  /.  3.  Se?i.  Перелозѵіъ  болѣзни. 

Crisp isulcans  fulmen.  п.  Cic.  Молнія  из- 
вивающаяся, струистая. 

Crispo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  P/m.  Зави- 
вать, кудрявишь,  курчавить.  Cris- 
pare  haslilia  rnanu.  Virg.  махать  копь- 
емъ  въ  рукѣ. 

CRISPUS,  a,  um.  Ter.  Кудрявый,  кур- 
чавый. I  Ни.  Волнистый,  струис- 
тый. 

CRISTA,  ae./.  1.  Col.  Гребень  у  пши- 
цъ.  |  Plin.  Хохолъ.  I  Virg.  Перо,  или 
пукъ  перяной  на  шляпЬ, 

Cristatus,  a,  um.  Мя/^.Хохлатый,  имѣю- 
щій  гребень  на  головѣ.  |  Liv.  Перо 
носящій  на  шляпЪ ,  (съ  перомъ). 

Cristula,  ae.  /.  dimin.  a  Crista. 

Criticus,  i.  т.  2.  Ног.  Кригаикъ  ,  суди- 
тель,  или  судящій  о  чемъ,  имѣющій 
способность  судить  о  чемъ;  П.  ху- 
литель, пересуждашель. 

Crocatus,  a,  um.  Plin.  Нашафраненный, 
смѣшанный  съ  шафраномъ ,  шаф- 
ранный. 

Croceus  и 

Crocinus,a,  um.  Plin.  Шафранный,  шаф- 

раннаго  цвѣша. 
Crocinum ,  і.  п.  Мазь,  или  бальзамъ 

шафранной. 
Сгбсіо,  is,  ivi,  Itum,  Ire.  и 
Croci'to,  are. Plaut.  Каркать,  по  вороньи 

кричать. 
Crocjtatio,  onis./.  3.  et 
-fCrocitus,   us.    m.   4*  Fes l,  Карканіе  , 

крикъ  вороновъ. 
*Crocodilinus,  a,  um.   Quint.  Подобный 

крокодилу.  I  Хитрый,  коварный. 
*Crocodilus,  i.  т.  2.  Plin.  Крокодилъ. 
*Crocota,  ae./.  1.  Cic.  Платье  женское 

шафраннаго  цвЪша.  Crocotula,  ae.  di- 
min. 

CROCUS,  i.  m.  Ovid,  et 
Crocum,  i.  n.  Cels.  2.  Шафранъ  растѣ- 
ніе. 

*Crotalia,  orum.  п.  pi.  2.  Plin.  Серги  съ 
подвѣсками  ,  кои  ошъ  шрясенія  го- 
ловы звѣняшъ. 

*CrotaIistri3,  ae.  /.  Pelr.  Игрица  на  ин- 
сшрументѣ  кроталѣ. 

*Crotalum,  і.  п.  Virg.  Кроталъ  или  бу- 
бенъ,  музыкальной  инешруменшъ  у 
Египшянъ;  инаъе  цимбалъ.  (Треуголь- 
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никъ  ,    соетоящій    изъ  прутиковъ 
мѣдныхъ  со   множествомъ    колецъ  , 
которыми  брянчашъ  подъ  музыку). 
Croto,  или 

Croton,  onis.  га.  Крошонъ  городъ  въ 
Ишаліи. 

Crotoniates,  urn,  т.  pi,    Крошоніашы  , 

жители  Кротона. 
Crotomensis,  е.  Крошоискій.  Crotonien- 

ses,  жители  Кротона. 
Crolopus,  i.  7п.  Крошоиъ,  царь  Аргос- 

скій,  дѣдъ  Лина.  Ovid. 
Crotos,  или 

Crotus,  i.  т.  Стрѣлецъ  созвѣздіе.  Col. 
Crticiabilis,  e.  Gell.  Мучительный  ,  не- 
сносный. 

-j-Criiciabilitas,  atis.  f.  3.  Plaut.  Мученіе, 
скорбь,  несносная  горесть. 

Cruciabiliter.  adv.  Hirl.  Жестоко,  мучи- 
тельно. 

Cruciamen,  inis.  et 

Cruciamentum,  i.  п.  Cic.  См.  Cruciatus. 

Cruciarius,  a,  um.  Apul.  Достойный 
быть  повѣшеннымъ.  ||  Висѣльникъ.  | 
Cruciarius,  ii.  Sen.  Далачь  ,  мучи- 
тель, пытатель. 

Cruciatio,  onis.  /'.  3.  Слі.  Cruciatus. 

Gruciator,,  oris.  m.  3.  Мучитель,  палачь, 
ііыташель. 

Cruciatus,  us.  т.  4«  Cic.  Мука  ,  мученіе, 
пышка,  jCruciatus  animi.  Cic.  душев- 
ная мука,  огорченіе,  безпокойство. 

Criicifer,  a,  um.  Prud.  Крестъ  носящій, 
крестоносецъ. 

CruciTlgo,  is,  xi,  xum,  gere.  3.  Suet.  Рас- 
пять ,  пригвоздишь  ко  кресшу,  по- 
вѣсить  на  крестѣ. 

Crucifixus,  а  ,  um.  Распятый,  (pari,  а 
Crucifigo). 

Сгйсіо,  as,  аѵі,  atum,  are.  i.  Ter.  Cic. Му- 
чишь, тиранишь,  пышашь.  |  Оскор- 
блять, огорчать  ,  терзать,  безно- 
коигаь. 

Crudelis,  е.  Сгс.  Жестокій,  лютый,  сви- 
рѣпый  ,  безжалостный  ,  варварскій, 
немилосердый  ,  ширанскій  ,  неумо- 
лимый. —  Crudelior  in  liberos.  Cic. 
елілшкомъ  жестокой  съ  дѣшьми. 

CrfidHitas,  atis.  f.  3.  Cic.  Жестокость  , 
безчелов'Ѵііе ,  свирепство. 

Crudeliter.  ado.  Cic.  Жестоко  и  пр.  См.. 
Crudelis. 

Crfldesco,  is,  dui,  scere.  3.  Virg.  Оже- 
сточаться ,  жесточае  становишь- 
ся ,  раздражаться  ,  разсвирѣпѣгаь. 
Ы.  сырѣть,  суровѣть,  жесшѣшь. 

Cruditas,  atis.  /.  3.  Cels.  Сырость,  не- 
доспѣлость.  I  Arnm.  Жестокость,  a 

CRUDUS,  a,  um.  Cic.  Неспѣлый,  не- 
созрѣлый.  I  Сырый.  j|  Crudus.  ин.  Juv. 
Желудкомъ  несваренный.  |  Plaut. 
Жесткій,  суровый.  |  Ног.  Жестокій 
и  пр.  Crudurn  vulnus.  Ovid,  свѣжая, 
недавно  открывшаяся  рана.  Crudurn 
solum.  Col.  невспаханная,  парная  зем- 
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ля. —  adhuc  servitium.  Tac.  невольни- 
чество, къ  которому  еще  не  прі- 
обыкли.  Cruda  seneclus.  Tac.  свѣжая, 
твердая  старость.  —  mens.  Sil.  Ital. 
здравый  разсудокъ  ,  хорошая  го- 
лова. 

Cruentatio,  onis./.  3.  Окровавленіе. 

Cruente  ,  или 

Cruenter.  adv.  Кроваво. 

Cruentatus,  a,  um.  part,  a 

Cruento,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Окро- 
вавишь, обагришь  кровію. 

Cruentus,  a,  um.  Cic.  Кровавый,  кровію 
обагренный  или  покрытый.  |  Рііп. 
Кровяный,  кровянаго  пвѣта.  |  Инзн. 
Лютый,  свирѣпый,  жестокій.  Ovid. 

*Cruma,  или 

Crusma,  atis.  п.  3.  Mart.  Звукъ  ошъ 
днпагъ  или  другаго  оружія,  одно  о 
другое  ударяющегося.  Crumata  pi. 
гремушки. 

Сгйтёпа,  ае./.  i.  Plaut.  Кошелекъ,  ко- 
шомна, сумка,  карманъ. 

CRUOR,  oris.  т.  3.  Сгс.  Кровь  истек- 
шая изъ  тѣла  и  запекшаяся. 

Crupellarii,  бгит.  т.  pi.  Tac,  Кираси- 
ры, воины  одѣтые  въ  латы,  или  во- 
орз'женные  съ  головы  до  вогъ. 

CRUS,  cruris,  п.  3.  Сіс.  Голень. 

CRUSTA,  ае.  /.  і.  РГт.  Корка,  кора, 
скорлупа. \Ин.  Crusta  parielis,  обмаз- 
ка стѣнная.  Plin.  fl  Crusta  иноеда  зна- 
zunio:  доска,  лисгаъ  ,  плиша,  кусокъ 
чего  нибудь  плоской,  на  пр.  камня, 
дерева  и  пр.  (чѣмъ  можетъ  покры- 
ваться что  нибудь).  Concrescunt 
in  fl 'ш nine  crustae.  Virg.  рѣка  покры- 
вается льдинами.  Crustae  argenli. 
Cic.  доски  серебреныя,  (it.  листы), 
Heliadum  crustae  capaces.  Juv."  ян- 
тарныя  чаши. 

Crusta tus,  a,  um.  Обмазанный,  облѣп- 
ленный,  покрытый  какими  нибудь 
листами  или  чѣмъ  нибудь.  |  Plin* 
Покрытый  чешу  ею  ,  корою.  — 
part,  а 

Crusto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Обма- 
зывать ,  облѣпливагаь  стѣны  или 
что  иибудь  ,  покрывать  листами 
металловыми  или  другимъ  чѣмъ. 

Crustula,  ае.  /.  Корочка  ,  скорлупка  и 
пр.  dimin.  a  Crusta. 

Crustularius,  ii.  т.  2.  Sen.  Пир ож никъ  , 
блинпикъ. 

Crustulum,  і,  п.  i.  Ног.  Пряженецъ,  ле- 
пешечка. 

Crustum,  і.  п.  2.  Virg.  Корка  хлѣбная. 
Crustumeria,  ае.  Ыѵ.  или 
Crustumeriura,  ii.  Plim  или 
Crustumerii,  orum.  Virg.  или 
Crustumium,  ii.  Sil.  It.  Крустумерія,  ro- 

родъ  въ  Ишаліи  при  рѣкѣ  Тибрѣ. 
Crustumerlnus ,  a,  um.  или 
Crustuminus,  a,  um.  vt 
Crustumlus,  a,  um.  Крусшумерскій. 


43 г  Cm  Cry  Cub 

CRUX,  cruris./.  3,  Cic.  Кресшъ.  (г/.Ви- 
сѣлица  древнихъ).  |  Печаль  ,  бѣда, 
прискорбіе.  Crucem  in  malam  abi.Ter. 
пропади  шы !  In  crucem  agere,  toi- 
ler?; cruce  officer e ;  cruci  suffigere. 
Cic.  Cruci  affigere.  Curt.  Cruci  dare. 
Plaut.Z/г  cruce  suffigere.  Ног.  распяшь 
на  крестѣ. 

Crya,  ae.  Крія,  мысъ  въ  Каріи.  Mela. 

Crypta,  ae.  f.  i.  Vitr.  Пещера,  подзем- 
ной ходъ. 

Cryptic  us,  a,  um.  Подземный  ,  подзе- 
мельный. 

Crypto-porticus,  us.  f.  4»  Plin.  I.  Подзе- 
мельной ходъ  или  сводъ. I  Галлерея, 
или  переходы   темные  ,  закрытые 
огпвсгоду  коридоры. 
.  Crystaliinus,  a,  um.  Plin.  Хрустальный, 

прозрачный. 
Crystallum,  і.  п.  Slat,  et 
Crystallus,  i.  f.  Prop.  Хрусталь. 
СТ. 

Ctemenae,  arum./,  pi.  Кшемены,  городъ 
Ѳессалійской. 

Cteues,  Ctenum,  Ctenibus.  m.  pi.  Чеши- 
ре передніе  зуба. 

Ctesiphon,  ontis.  f.  Кшезифонъ,  городъ 
въ  Ассиріи  при  рѣкѣ  Тигрѣ.  . 
CU. 

Cuba,  ae.  f.  т)  г.  q.  lectica,  носилки.  Fest. 

2)  dea  cubandi.  V arr. 
Cubatio,  onis./.  3.  Varr.  et 
Ctibatus,  us.  m.  4«  Plin.  Лежаніе. 
Ctiblciilaris,  e.  Cic.  el 

Cubicularius,  a,  um.  Mart.  Спальный,  до 
спальни  надлежащей  ;  it.  комнат- 
ный. 

Cubicularius,  ii.  га.  2.  Cic.  Камердинеръ. 
Cubic ulariorum  decurio.  Suet,  первый 
камердинеръ. 

Cubiculatus,  a,  um.  Sen.  Раздѣленный 
на  разные  покои  или  комнаты. 

Cublculum,  і.  п.  ч.  Сіс.  Спальня,  спаль- 
ная комната;  it.  кровать,  диванъ. 

*Cubicus,  a,  um.  Vitr.  Кубическій. 

Cublle  ,  is.  n.  5.  Cic.  Посшеля,  ложе  , 
кровать.  ||  Pin.  Логовище  ,  берлога, 
гыѣздо  и  пр.  Cubilia  ferri.  V.  FI.  же- 
лезные рудники,  рудокопни.  Cubile 
аритп.  Col.  улей  ичелиной. 

Cubital,  alis.  п.  3.  Ног.  Взголовье  ,  по- 
душка. 

Cub'italis,  е.  Plin.  Мѣрого  или  вышиною 
къ  локоть. 

Cubito,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Ле- 
жать, ложиться  или  полеживать. 

С  libitum,  і.  п.  2.  Plin.  Локоть.  J  Vitr. 
Локоть  мѣра.  f  Cat.  Ложе,  кро- 
вать. 

Cubitus,  і.  га.  2.  j  Virg.  Локоть,  fl  Cels. 
Кость  локотная.  ||  Vitr.  Локоть,  мѣ- 
pa  въ  футъ  съ  половиною.  \  Ни.  См.. 
Cub  us. 

Ciibitus,  us.  m.  4.  Plin.  Постеля  ,  кро- 
вать. I  Cai.  Cubatio. 
Часть  I. 
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CUBO,  as,  ui,  i'tum,  are.  (et  avi,  atum).  r. 
Cic.  Лежать  ,  лечь.  |  Мн.  Лежать 
больну  въ  поешелѣ,  больну  быть.  \ 
Возлегать,  садиться  или  еидѣшь  за 
столомъ.  Mo/liter  ossa  tua  cubent. 
Ov.  да  покоится  прахъ  твой.  Pu?r- 
perio  cubare.  Plaut.  лежать  въ  po- 
дахъ.  Cubilum  ire.  Cic.  или  discedere. 
Cic.  итти  спать.  Pisces  cubantes. 
Ног.  широкія  рыбы.  C£nda  freli  cub  at. 
Mart,  море  тихо. 

Cubula,  ae.  f  Arnob.  Родъ  языческой 
жертвы. 

Cubus,  i.  га.  2.  Vitr,  Кубъ  ,  фигура  ма- 
тематическая. 

СйейЬо,  are.  т.  п.  Aid.  Phil.  По  сови- 
ному кричать. 

Cuculla.  См.  Cucullus. 

Ciicullatus,  a,  um.  Col.  Носящій  на  го- 
локѣ  капишонъ  ,  покрытый  наглав- 
никомъ.  it.  монахъ. 

Cucuilio,  onis.  га.  f.  Cat.  dim.  a 

CUCULLUS,  i.  m.  2.  Juv.  Капишонъ, 
наглавникъ  огаъ  дождя.  |  Marl.  Сви- 
токъ  ,  труба  бумаги,  it,  монаше- 
ская одежда. 

Cilculus,  і.  га.  2.  Ног.  Кукушка  птітца. 
I  (Plaut.  Мужъ,  которой  кромѣ  сво- 
ей жены  живетъ  или  сшшъ  съ  чу- 
жою). 

Сйсйта,  ae.  f  Petr.  et 

Cucumella,  ae.  f,  Apul.  МЬдной  кошелъ. 
I  Marl.  Хижина,  шалашъ. 

Сйсйтег,  eris.  т.  5.  Virg.  Огурецъ. 

Сйситёгагіит,  іі.  п.  <і.  Гряда  съ  ог}гр- 
цами,  огуречной  огородъ. 

Ciicumis,  eris.  Varr.  et  is.  PL  rn.  5.  Огу- 
рецъ. I  Cucumis  snazumo  иноёда:  i) 
Имя  нѣкоторой  щелушисгаой  рыбы. 
2)  Нѣкогаорой  родъ  сосуда.  5)  Укра- 
шеніе  ,  дѣлаемое  на  уздахъ  и  хому- 
тахъ  конскихъ.  Cucumeres  anguinei. 
Col.  дикіе  огурцы. 

Ciicurbita,  ae.  /.  1.  Plin.  Тыква,  fl  Juv, 
Байка  кровососная  ,  рожокъ  крово- 
сосной. 

Cucurbi'tmus  ,  a,  um.  Cat.  Тыковный  , 
тыквѣ  подобный. 

Cucurbilula,  ae.  f,  dimin.  Тыковка.  Cels. 
Рожочикъ  или  баночка  кровосос- 
ная. 

Cuciirio,is,  Ire.  l\,.Aul,  Phil.  Кокорекать, 
пѣть  или  кричать  uo  пѣтушьи. 

CUDO,  is,  cfidi,  sum,  cfidere.  5.  Col.  Ко- 
вать. Cudere  nurnmos.  Piaut.  чека- 
нишь, бишь  деньги.  Haec  in  те  cu- 
detur  faba.  Тег.  это  оборотится  на 
меня,  я  буду  виноватъ. 

Cfijas  ,  и 

Cujatis.  га.  f.  Cic.  Откуда  ,  изъ  какой 
страны  ? 

CuTcuImodi.  Cic.  Какъ  бы  гао  ни  было. 

Cfijus,  a,  um.  Cic.  Чей,  чья,  чье?  Cujus 
es?  чей  ты  ?  Си/а  res  est?  Cic.  чье 
это?  Cujum  рел  us?  Vr/rg.  чье  стадо  ? 
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Cujam  сосет  audio?  Тег.  чей  голосъ 
слышу  я?  Gujusdammo di.  Cic.  нѣко- 
шорымъ  образомъ.  Cujusmodi.  Cic. 
какимъ  образомъ,  какъ?  it.  каковый, 
каковаго  рода.  Cujusmo  dicurnque .  Cic. 
Cujuscumque  modi.  Sail,  какъ  бы  ни 
было  ;  it.  каковъ  ни  есть,  какогобъ 
рода  ни  былъ  ;  и  влі.  Cujusquemo di. 
Cic.  каковъ  ни  есть  ,  всякаго  рода, 
всякой.  Non  solum  does ,  sed  cujus- 
cumque modi  genus  hominum.  Sail,  не 
только  граждане,  но  и  всякаго  рода 
люди,  откудабъ  ни  были. 
Gulcita,  а  е.  у7.  Cic.  et 

Culcitra,  ае.  f.  1.  Перина,  иіюфякъ,  маш- 
рацъ.  Culcitra  lanea.  Plaut.  шерстя- 
ной тюфякъ.  —  plumea.  Сіс.  перина, 
пуховикъ.  Culcitram  gladium  facere. 
Plaut.  сдѣлашь  мечь  постелью,  т.  е. 
поразить  себя  мечемъ,  вонзить  въ 
себя  мечь. 

Culcitrarius,  іі.  га.  Diom.  Дѣлатель,  про- 
давецъ  перинъ,  тюфяковъ. 

Culcitiila  и  Culcitella,  ае.  f.  dim.  Перин- 
ка, тюфячокъ. 

CGleolus  ,  і.  т.  ч.  Fest.  Мѣшечикъ  , 
кошелекъ.  dimin.  а 

Culeum,  і.  п.  V air.  et 

Culeus,  i.  in.  Cic.  Мѣшокъ  кожаной.  J 
Plin.  Большая  мѣра  у  Римлянъ  въ 
20  ведеръ.  I  Ин.  Казнь,  наказаяіе  от- 
цеубійцамъ. 

Culex,  icis.  га.  Мошка,  комаръ. 

Culigna,  ае.  f.  1.  Calo.  Питейной  со- 
судъ,  братина. 

Сйіта,  ае.  f.  1.  Ног.  Поварня,  кухня.  | 
Реіг.  Слі.  Latrina. 

Culmen,  inis.  п.  b.Virg.  Верхъ,  вершина. 
I  Самая  высшая  степень  ,  до  коей 
достигаютъ  въ  чемъ  нибудь. 

Culmus,  і.  га.  2.  Cic.  Стебель  хлѣбной, 
соломина. 

■fCulmosus,  а,  ига.  Соломистый,  стеб- 
листый. 

CULPA,  ае.  /.  т.  Сіс.  Вина  ,  проепту- 
покъ.  Culpa  leois.  Тег.  маловажный, 
простительный  проступокъ.  A  cul- 
pa procul  esse.  Тег.  —  abesse.  Gell. — 
abhorrere.  Cic.  Culpa  oacare.  Quint. 
Extra  culpam  esse.  Cic.  не  быть  ви- 
новашу.  Culpa  teneri ,  или  in  culpa 
esse.  Cic.  быть  виновату.  Culpae  , 
или  culpa  liberare.  Liv.  exsoloere.Tac. 
A  culpa  eximere.  Cic.  ооравдашь,  из- 
винишь кого.  Culpam  in  aliquem  aoer- 
Lere,  inclinare.  Liv.  conferre.  Тег.  con- 
jicere.  Caes.  transferre.  Cic.  impingere. 
Plaut.  вину  сложишь  съ  себя  на  дру- 
гаго,  обвинять  другаго. 

Culpatio,  onis.  f.  3.  Gell.  Осужденіе,  по- 
рицаніе,  выговоръ. 

Culpi'to,  as,  аѵі,  atum,  are.  1.  Plaut.  Ча- 
сто винить ,  журишь. 

Culpo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Тег.  Ви- 
нишь, порицать,  осуждать  ,  охуж- 


дать. 

Culte.  ado.  Ooid.  Уборно,  нарядно,  чи- 
сто. Cultius  dicer  е.  Sen.  говорить 
весьма  учтиво,  вѣжливо. 

Cultellatus,  a,  urn.  Plin.  Сдѣланный  па 
подобіе  ножа.  Q  Изрезанный.  |  Сров- 
ненный. 

Cultello,  are.  т.  Front.  Ровняшь,  сравни- 
вать, it.  рѣзашь. 

Cultellus,  і.  т.  Ног.  Ножичекъ.  it.  лан- 
цеіпъ.  Cultellus  ligneus.  Vitr.  дере- 
вянной гвоздь,  болтъ,  кляпъ.  Cultello 
ungues  purgare.  Ног.  обрѣзывать  по- 
жичкомъ  ногти. 

CULTER,  tri.  т.  2.  Ooid.  Ножъ,  но- 
жикъ.  I  Уііг.  Орало,  сошникъ  у  coxn.jj 
Ни.  Col.  Осшріе,  или  та  часть  серпа, 
которая  начинается  отъ  рукоят- 
ки. Relinquere  sub  cullro.  Ног.  оста- 
вить въ  опасности.  Culler  oenalo- 
rius.  Mart,  кортикъ.  —  popinarius. 
Suet,  кухонной  ножъ,  косарь.  — 
tonsorius.  Cic.  бритва. 

Cultio,  onis.  f.  Cic.  Слі.  Cullura. 

Cultor,  oris.  m.  3.  Cic.  Пахарь,  земледв- 
лецъ.  I  Ooid.  Почитатель.  Cultor 
Mineroae.  Mart,  любитель  наукъ. 

Cultrarius,  ii.  m.  2.  Grul.  Ножевщикъ.  | 
Ни.  Заколатель  жертвъ,  или  носи- 
тель жертвепнаго  ножа. 

Cultrarius,  a,  urn,  Plin.  Надлежащей  до 
ножа,  подобный  ножу. 

Cultratus,  а  ,  ига.  Plin.  Сдѣланный  на 
подобіе  ножа,  острый  какъ  ножъ. 

Cultrix,  Icis.  3.  Cic.  Земледѣлица.  j 
Почитательница.  Cultrix  nemorum. 
Phaedr.  обитательница  лѣсовъ,  ро- 
щи цъ. 

CultOra,  ае. /.  г.  Сіс.  Слі. 

Cultus,  us.  т.  4-  Cic.  Паханіе,  воздѣльт- 
ваніе  или  обработываніе  земли,  зем- 
ледѣліе.  I  Одежда  ,  одѣяніе,  убран- 
ство, уборъ.  I  Cultus,  почитаніе; 
Cultus  Dei.  Cic.  Богопочитаніе,  бо- 
гослуженіе.  |  РІноеда  :  і)  Опрят- 
ность, приборь.  q)  Quint.  Велерѣчи- 
восшь.  3)  Пріятность  въ  словахъ  и 
поступкахъ  или  въ  поведеніи,  вѣж- 
ливосшь,  обходительность  ,  («  влі. 
Cura.)  —  Cultus  апіті.  Cic.  иросвѣ- 
щеніе,  украшен ie  разума  науками.  — 
pastoralis.  V.  Pat.  пастушеское  одѣ- 
яніе. — fernineus.  Caes.  нарядъ,  уборъ 
женской.  —  oitae.  Cic.  нѣга;  it.  прі- 
яганости  или  спокойсшво  жизни  , 
удовольствія  въ  оной. 

Cultus,  a,  um.  part.  Слі.  Colo. 

Culullus,  i.  ra.  2.  Ног.  Чаша,  употреб- 
лявшаяся при  жерпівоііриноіпеііі- 
яхъ. 

CUM.  (предл.  съ  творит.)  Cic.  Съ,  со. 
I  Иногда:  Отъ,  изъ.  Cum  prima  luce. 
Тег.  на  ра.чсвѣтѣ.  Cum  silentio  audi- 
re.  Liv.  въ  молчаніи,  внимательно 
слушать.  Cum  aliquo  facere.  Cic.  дер- 


485  Cum  Cun  486 


жать  чью  сторону.  Cum  ео ,  съ 
шѣмъ,  съ  тѣмъ  уговоромъ  (слЪду- 
р.тъ  ut,  quod,  ne).  Cum  eo  quod  зна- 
чить также:  сверхъ  того.  Quid  mihi 
cum  re  ?  Cic.  что  мнѣ  до  этого  за 
дѣло?  Sedere  cum  tunica.  Cic.  сидѣгаь 
въ  туникѣ.  Juvenes  cum  equis.  Cic. 
юноши  верхомъ. 
Cum.  (союзъ).  Cic.  Когда,  какъ.  j  Ни. 
Поелику  ,  хотя.  Cum  omni  aelali 
iurpe  istud,  turn  senecluli  foedissimum 
est.  Cic.  Когда  или  естьли  это  пре- 
досудительно во  всякомъ  возрастѣ  , 
то  кольми  паче  въ  старости.  Cum 
necessitate  ,  turn  etiam  voluntale  ,  не 
только  по  нуждЪ  ,  но  и  изъ  доброй 
воли  ?  или  не  по  нуждѣ  только 
и  Dp. 

Cumae,arum./.  pi.  или  Сите  или  Cyme, 

es. /.  (ліожетъ  быть  и  Cuma,  ае.  f.) 

Кумы  ,  Италійской  городъ  въ  Кам- 

паніи  на  морскомъ  берегу,  славенъ 

по  Сивиллѣ  своей.  Liv. 
Cumaeus  и  Cymaeus,  a,  um.  Кумейскій, 

Куманскій.  Cumaei,viAviC<yinaeif  orum. 

т.  pi.  жители  города  Кумъ. 
Cumalter.  і.  е.  cum  altero,  какъ  sodes  в.и. 

si  audes.  Fest. 
Cumanus,  a,  um.  Кумейскій,  Куманскій. 

Cic. 

Cumatilis,  e.  Plaut.  Имѣющій  цвѣтъ  по- 
добный морской  зелени.  |  Волни- 
стый, струистый,  (еовор.  о  г$еЬ- 
тахъ  ліатерій). 

Cumatium.  См.  Cymatium. 

Cumba.  Слі.  Cymba. 

Cumbo,  cubui,  cubitum,  cumbere.5. Лечь, 

ложиться. 
Cumcunque.  i.  q.  quandocunque.  Lucr. 
Сйтега,   ae.  /.    1.  Ног.    Закормъ  для 

хлѣба;  анбаръ,  житница. 
Cumlnum,  i.  п.  2.  Pers.  Куминъ  расшЪ- 

ніе. 

Cumprimis.  adv.  Cic.  Наипаче,  особли- 
во, очень. 

Cumprimum.  adv.  Cic.  Какъ  скоро,  съ 
той  минуты,  или  въ  ту  минуту 
какъ,  тотчасъ. 

Cumulate,  adv.  Cic.  Изобильно,  обиль- 
но, съ  избыт комъ. 

Cumulatim.  adv.  Varr.  Кучами,  тол- 
пами. 

Cumulatio,  onis.  f.  3.  Собираніе  въ  ку- 
чу, совокупленіе,  скопленіе. 

Cumiilo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Соби- 
рать вък^чу,  скоплять.  |  ГІиеиспол- 
вять,  умножать,  пріумножашь  (quid 
re.) 

CUMUTjUS,  i.  m.  2.  Liv.  Куча,  громада. 
I  Cic.  Избышокъ,  излишекъ  ;  it.  выс- 
шая степень,  преисаолненіе.  fl  Quint. 
Конецъ,  заключеніе. 

Cfmabula,  orum.  п.  pi.  2.  Cic.  Колыбель, 
люлька;  it.  пеленки.  |  Ми.  ДЬгпство, 
младенчество.  Л  cunabulis,  Cic.  изъ 


дѣшства,  съ  младенчества. 
CUNAE,  arum.  f.  pi.  Cic.  шожъ, 
Cunalis,  е.  С.  Nep.  Колыбельный.  |Дѣш« 

скій. 

Cunctabundus,  a,  um.  Liv.  Медлитель- 
ный, непроворный,  медлящій. 

Cunctanter.  adv.  Медленно,  продолжи- 
тельно. 

Cunctatio,  onis.  у1.  5.  Cic.  Медленіе,  мѣш- 
каніе,  медленность. 

Cunctator,  oris.  т.  5.  Liv.  Медлитель. 

Cunctatus,  a,  um.  part,  a 

-j-Cuncto,  are.  1.  Plaut.  et 

CUNCTOR,  aris,  atus  sum,  ari.  1.  dpp* 
Cic.  Медлишь  ,  мѣшкать  ,  отсрочи- 
вать. I  Ни.  Колебаться,  быть  нерѣ- 
шиму. 

CUNCTUS,  a,  um.  Cic.  Весь. 

Cuneatim.  adv.  Caes.  Клиномъ,  наис- 
кось. I  Расположась  наподобіе  кли- 
на, клинообразно,  угольникомъ,  ба* 
шаліонами. 

Cuneo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Ко- 
лоть клиномъ  ,  расколоть.  J  Напо- 
добіе  клина  дѣланіь,  завастривать. 
I  Ин.  Quint.  Раздѣлять.  |  Заклини- 
вать. 

Cuneolus,  і.  т.  2.  Cic.  Клиношекъ.  | 
Vilr.  Гвоздь. 

CUNEUS,  i.  т.  2.  Virg.  Клинъ  (для  pac- 
калыванія). —  Cuneus  знаѵшпъ  иногда*. 
і)  Cic.  Гвоздь  большой,  баутъ.  2) 
Juv.  Клинообразное  ополченіе  (вой- 
ска), или  баталіонъ  наподобіе  клина 
расположенный.  3)  Juv.  Уголъ.  Сипеі 
speclaculorum.  Virg.  Мѣсша  теаш- 
ральныя  для  зрителей. 

CunTcu.larius  ,  іі.  т.  <і,  Virg.  Подкоп- 
щикъ,  дѣлашель  подкоповъ ,  землей 
копъ. 

Cuniculatim.  adv*  Plin.  Небольшими 
прокопами  ,  канальцами  ,  наподобіе 
небольшихъ  прокоповъ. 

Cunlculosus,  a,  um.  Cat.  ИмЪющій  мно- 
го подкоповъ,  пещеровашый.  |  так- 
же: Изобилующій  кроликами. 

CUNICULUS^  і.  т.  2.  Cat.  Кроликъ.  Ц 
Cunlculus.  Cic.  (el  Cuniculum.  n*  Fest.) 
Подкопъ  ,  подземной  прокопъ  иліі 
проходъ.  I  Plin.  Труба,  каналъ.  Сипі- 
culos  agere.  Caes.  подрыться  ,  под- 
копаться, подкопъ  подЕесть.  CunU 
cutis  adversis  hoslium  cuniculos  exci- 
pere.  Liv.  дѣлать  контрмины,  рыть 
подкопы  пропшвъ  подкоповъ.  Сипи 
culos  agere  altius  ad  aliqiiem  locurtu 
Cic.  глз'боко  подрыться. 

Cunlna,  ae.y.  V arr.  Имя  богини,  покро- 
вительницы младенцоьъ  колыбель- 
ныхъ 

Cunio,  ire.  Vest.  Мараться  (какъ  мла* 
депцы  мараются  въ  своихъ  пелен- 
кахъ). 

Cunnus,  і.  т.  2,Marh  Дѣтородный  жен- 
скій  удъ, 

J6* 
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Cunque.  Влі.  Utcunque. 

Cunuiae,  arum.  /.  Колыбалка  и  пр.  di- 
min.  a  Cunae. 

Сйра,  ae.  f.  i.  РІіп.  Куфа,  бочка  и  дру- 
гіе  сосуды  винные.  |)  Сіс.  Чаша  ни- 
шей нал  ,  ковшъ.  I  Мн.  Шинкарка 
и  пр. 

Cupedia  ,  ае.  /.  і.  Cic.  Лакомство  , 
схпрасшь  или  жадность  до  хорошихъ 
кзгшаній,  до  сластей. 
Cupedia,  бгига.  п.  pi:  Plaul.  et 
Cupediae,  arum./,  pi.  Varr.  Лакомства, 
сласти  ,  сладкія  или  хорошія  ку- 
шанья. 

Cupedi'iiarius,  (Cupediarius),  и.  т.  я. Тег. 
Конфетчикъ.  I  Пирожникъ,  харчев- 
иикъ. 

Cupedo,  "mis.  Слі.  Cupido. 

Cupella,  или  Cupulla,  ае./.  и 

Cupellum,  і.  п.  Боченокъ.  dim.  а  Сира. 

Gupide;  adv.  Cic.  Сшрасшно  ,  охотно, 
съ  жаромъ  и  пр. 

CupTdi'tas,  alls.  /.  5.  Cic.  Желаніе,  хотѣ- 
ніе,  аохоіііь,  прихошь.  Cupiditas  cibi. 
Caes.  аопешішъ,  нобужденіе  къ  ѣдѣ. 
—  honoris.  Сіс.  чесшолюбіе. 

Cupldo,  inis.  т.  5.  Купидонъ,  Амуръ  , 
богъ  любви;  it.  Иохоть,  похошѣніе, 
вожделеиіе  ,  сильное  желаніе.  |  Sail. 
ЛюбопышсшЕО  ,  желавіе  все  видѣть 
или  знать. 

Cupidus,  a,  um.  Сіс.  Желающій  чего  ни- 
будь, пристрастный  къ  чему,  любя- 
щій  что  нибудь,  (cujus). 

Cupienler,  adv.  Plant.  Страстно,  съ  ве- 
лик и  мъ  желаніемъ,  охотою.  —  а 

CUPIOj  is,  Ivi,  Hum,  ere.  3.  Cic.  Же- 
лать. —  *Cupere  alicui,  или  alicujus 
causa,  alicujus  gratia.  Caes,  Cic.  Бла- 
горасположену  быть  къ  кому  ,  лю- 
бишь кого  ,  доброжелательство- 
вать, желать  кому  всякаго  добра. 

Cupltor,  oris.  т.  5.  Тас.  Желатель.  | 
Мн.  Любитель  ,  пристрастный  къ 
чему. 

Ciipltus,  а,  ига.  Желанный,  part,  a  Cupio. 

Cupressetum,  і.  п.  a.  Cic.  Кипарисникъ, 
мѣсто  насажденное  кипарисомъ. 

Cupresseus,  a,  urn.  Vitr.  Кипарисный. 

Cupressifer,  a,  um.  Ovid.  ІІроизводящій 
кииарисъ  ,  изобилующій  кипари- 
сомъ. / 

Cupressinus,  a,  um.  Col.  Кипарисный, 
изъ  кипариса  сдѣлаиный. 

CUPRESSUS,  і.  f.  2.  Virg.  (us./.  Ovid.) 
Кииарисъ  дерево. 

Cupreus,  et 

Cuprums,  a  ,  um.  Plin.  МЬдный. 

CUPRUM,  i.  n.  2.  Plin.  Мѣдь. 

CUR.  adv.  Cic.  Для  чего  ?  для  какой 
причины?  за  чѣмъ  ? 

CURA,  ае.  f.  i.  Cic.  Сшараніе,  попече- 
ніе  ,  раченіе.  |  Мн.  Забоша,  хлопо- 
ты ;  it.  печаль  и  пр.  |  Ulp.  Надзира- 
ьіе  ,  кураторство.  — -  Cura  mihi  est 


Cur  488 

de  aliquo,  или  aliquis  mihi  curae  est. 
Cic.  я  стараюсь,  пекусь,  забочусь, 
безпокоюсь  о  комъ.  Argentaria  сига. 
Тег.  нужда  въ  деньгахъ-. 

"bCurabilis,  е.  Пзлѣчимый. 

Curaulia,  ае. /.  Сіс.  Слі.  Curatio. 

Curate,   adv.  Тас.  Тщательно. 

Curatio,  onis./.  5.  Cic.  Лѣчевіе,  враче- 
вате.  J  Cm.apauie,  надзираніе,  упра- 
вленіе.  J  должность  попечителя  , 
опекуна,  куратора. 

Curator  ,  oris.  m.  5.  Cic.  Попечитель, 
надзиратель,  кураторъ.  |  Но  г.  Опе- 
куиъ. 

Ciiratura  ,  ae. /.  і.  Тег.  Сшараніе,  шща- 
ніе. 

Curatus,  a,  um.  Ног.  PI.  J.  О  комъ  или  о 
чемъ  было  прилагаемо  стараиіе,  на 
что  довольно  з'пошреблено  стара- 
нія,  попеченія.  j]  Тщательный,  со 
тщаніемъ  обработанный,  отдѣлаи- 
ный  ,  тщательно  выдѣланный.  |j 
Инзп.  Угобженный  ,  упитанный  и 
пр.  pari,  a  Curo. 

f  Сигах,  acis.  о.  g.  (еж.  Curiosus).  Ста- 
рательный, тщательный,  (cujus.) 

Curculio  ,  onis.  т.  3.  Virg.  Хлѣбяый 
червь.  Curculiunculus  ,  i.  m.  dimin. 
"Червячокъ. 

Curcuma, ae.  /.  V  eg.  ГІоводъ  у  лошадей  j 
it.  желтой  инбирь. 

Curensis,   е.  Мзъ  города  Куръ. (Cures). 

Cures,  \xxm.f.  Куры,  городъ  въ  Ишаліи. 
Virg. 

Cures,  etis,  т.  Pi.  et 

Curetes.  1)  Жители  города  Куръ  (Cu- 
res). Prop.  2)  Жители  острова  Кри- 
та. Virg. 

Си  re  tic  us,  a,  um.  1)  Кришскій.  a) 
Этольскій  или  Ахарнанскій. 

Curetis,  idis./I  Критскій.  Plin. 

CURIA,  ae./.  1.  Cic.  Дворъ  Государ- 
ственный, Сенатъ,  судилище.  ||  При- 
сушствіе,  собраніе  судей,  jj  Курія, 
(такъ  называлась  каждая,  изъ  Зо  ча- 
стей, на  кои  раздЬленъ  было  Роліу- 
лоліъ  Риліскій  народъ,  и  в&  каждой 
ТрибЪ  находилось  ихъ  по  десяти). 
I  Храмъ  ,  божница,  въ  кою  каждая 
Курія  собиралась  для  жертвопри- 
ношеній, 

Curialis,  е.  Cic.  Куріальный;  it.  принад- 
лежащій  къ  одной  или  той  же  куріи. 

СйгіаЧіт.  adv.  Gell.  По  куріямъ,  по  цѣ- 
хамъ,  по  кварталамъ. 

Curiatus,  a,  um.  Cic.  Куріатный,  по  ку- 
ріямъ  учиненный.  Curiata  comilia. 
Gell.  собраніе  народа  по  куріямъ. 

Curio,  onis.  т.  3.  Ыѵ.  Куріонъ,  /крецъ 
храма  въ  каждой  куріи.  |  Иногда:  і) 
Герольдъ  ,  крикунъ.  2)  Депугаатъ  , 
посыльной.  Agnus  curio.  Fest.  вымо- 
ренной голодомъ  ягненокъ. 

Ciiriose.  adv.  Cic.  любопытно,  съ  лю- 
бопышсшвомъ.  J  Тщательно ,  при- 
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лѣжно. 

Curiosi'tas,  atis.  f.  3.  С/с.  Любопытство, 
стараніе  что  нибудь  узнать  ,  ви- 
дѣть  и  пр. 

Curiosulus,  a,  um.  Ариі.  Любопишнень- 
кій  и  пр.  dirnin.  а 

Ciiriosus,  а,  иш,  Сіс.  Прилѣжный,  тща- 
тельный. I  Любопытный.  I  Иногда: 
Сухощавый,  похз  дѣлый  .  Plctul.  — 

Curiosus  ,  i.  т.  Suel.  Вывѣдыватель  , 
шпіонъ,  лазушчикъ.  |  Firm.  Почш- 
мейсшеръ. 

j-Curius,  a,  um.  Заботный,  хлопотли- 
вый. 

Сйго.  as,  avi,  atum,  are.  1.  (cs  еісн.)  Ста- 
раться ,  пещися  ,  тщишься  забо- 
тишься; лѣчить  и  пр. *Curare  vulnus, 
■  лѣчить  рану.  Non  curat  re  dire. Cic.  онъ 
не  думаешь  возвратишься,  не  забо- 
тится о  возвращеніи.  *Curare  man- 
datum.  Cic.  стараться  исполнишь 
■чей  приказъ.  Curare  pecuniam.  Cic. 
промышлять  деньги.  *Curare  pran- 
dium,  приготовлять  обѣдъ. 

*Curolrophium,  іі.  п.  Just.  Воспитатель- 
ной домъ. 

СиггІсіпо.  adv.  Тег.  Скоро,  бвгомъ,  ми- 
моходомъ. 

Curriculum,  і.  п.  2.  Cic.  Бігъ,  теченіе. 
I  Lie.  Рысшалище,  (мѣсто,  гдѣ  бѣга- 
ются).  I  Q.  Curt,  Келесница  неболь- 
шая, телѣшка. 

CXJPvRO,  is,  cucurri,  cursum,  rere.  5.  Cic. 
Ькжать.  Currere  cursum,  или  stadium. 
Cic.  вступишь  въ  поприще.  —  sub- 
slidio  alicujuSy  или  alicui.  Cic.  бѣжашь 
кому  на  помощь. 

Currdca,  ае./.  i.  Juv.  Поющая  птичка, 
какъ-то  малиновка,  пѣночка  и  под. 

Currus,  us.  т.  4-  Cic.  Коляска,  колесни- 
ца; (it.  телѣга).  Currus  Ъоѵет  trahid. 
{послов,  телѣга  везешъ  быка)  т.  е. 
вѣтъ  порядка,  дѣ лается  на  выворотъ. 
\  Ин.  елі.  Triumphus,  торжество, 

Cursim.  adv.  Cic  Скоро,  поспѣшно,  ми- 
моходомъ.  Cursim  pergere  ad  digni- 
tates.  Cic.  Въ  корогакомъ  времени 
получить  чины. — aliquid  dicere.  Cic. 
слегка,  мимоходомъ  что  сказать. 

Cursito,  are.  1.  Cic.  Б ѣ гать  взадъ  и  впе- 
реди, туда  и  сюда,  побѣгивать. 

Curso,  are.  1.  Cic.  Бѣгать.  Cursare  hue 
etilluc.  Cic.  бѣгать  туда  и  сюда.  — 
vias.  Val.  FI.  бѣгать  по  улицаыъ. 

Cursor  ,  oris.  т.  3.  Cic.  Скороходь.  | 
Tac.  Курьеръ,  почтарь,  гонецъ. 

Cursorius,  a,  um.  Sid.  Скорый,  легкій 
въ  ходу  или  въбѣгу.  Cursoria  navis, 
скороходное ,  легкое  судно. 

Cursura,  ае.  f.  Plant.  Varr.  el 

Cursus,  us.  m.  4.  Cic.  Теченіе,  бЪгъ.  | 
Ин.  Путь  дорога. 

Curto,  as,  avi,  atum,  are.  т.  Ног.  Укоро- 
тишь, сокращать,  убавлять. 

CURTUS,  a,  um.  Ног.  Короткій,  крат- 
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кій,  сокращенный:  it.  укоротован- 

ный  и  пр. 
Curvamen,  inis.  п.  3.  Ovid.  Кривизна. 
Curvatio,  ouis.  f.  3.   Col.  По криЕленіе, 

согнушіе. 

Curvatura,  ае./,  f.  Ovid.  Сл/.  Curvamen. 
Ин.  Сводъ.  Filr. 

Curvitas,  atis.  f.  Слі.  Curvamen. 

Curulis,  e.  Cic.  Курульскій,  принадле- 
жащей до  Курула,  бывшего  чинов- 
ника въ  Римѣ,  еенашорскій.  |  Коле- 
сничный, сѣдалищный, 

Curvo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Ovid.  Кри- 
вить, согнуть,  покривишь,  сводить. 
Cur v are  arcurn.  Stat,  натянуть  лукъ. 

CURVUS,  a,  um.  Varr.  Кривым,  покри- 
вленный, искривленный,  изогнутый. 

Cusor  ,  oris.  т.  3.  Liv.  Монешчикъ.  | 
Кузнецъ,  ковачь.  (a  Cudo). 

Cuspxdatim.  adv.  Plin.  Остроконечно  , 
остро,  спицею. 

Cuspidatus,  a,  um.  Остроконечный,  за- 
востреяный.  part,  а- 

Cuspido,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Ост- 
ришь, завосшришь,  осшроконечнымь 
дѣлать. 

CUSPIS,  idis./.  3.  Varr.  Остроконечіе, 
острый  конецъ  ,  остріе.  |  Ovid. 
Копье,  рогашина,  всякое  остроко- 
нечное оружіе.  [j  Mart.  Вершелъ,  ро- 
женокъ. 

Custodia;,  ае.  или 

Custodiae,  arum.  f.  pi.  г.  Cic.  Карауль, 
стража,  караульня.  |  Тюрьма,  ішгм- 
вица  ;  охраненіе,  сохранение.  In  си~ 
stodiam  aliquem  dare  .  traders,  inji- 
cere.  Cic.  condere.  Tac.  поставишь 
къ  кому  карауль;  посадить  кого  въ 
іпюрьму.  Ex  custodia  aliquem  educe- 
re,  eripere.  Cic.  освободишь  кого  изъ 
тюрьмы. 

Custodio,  is,  Гѵі,  itum,  Tre.  4«  Cic.  Kapav- 
лишь  ,  стеречь,  оберегать,  охра- 
нять. I  Ин.  Примѣчашь,  надзирать. 

Custodite,  adv.  Plin.  Осторожно,  съ  oc- 
торожностію. 

Cuslodltio,  onis.  f.  5.  Fesl.  Охраненіе, 
карауль. 

CUSTOS,  odis.  m.f.  5.  Cic.  Караульной, 
стражъ,  сторожъ.  fl  Надзиратель;  it. 
охраияшель,-ница.  Custos  corporis. 
Liv.  телохранитель. —  gazae  regiae, 
C.  Nep.  Государственный  казнохра- 
нитель. —  рог  tee  i  Cic.  — ■  аД  timina. 
Virg.  сторожъ,  привратникъ.  —  liber- 
talis.  Cic.  хранитель  свободы. 

CutTcffla.  ае.  J\  Pers.  Кожица. 

Cujlcularis,  e.  Plin.  Іѵожаный. 

CUTIS,  is.  /.  3.  Cic.  Р*ожа  (на  тьлѣ)  , 
кора.  Cults  terrae.  Plin.  поверхность 
земли.  Ego  le  inlus  et  in  cute  novi. 
Pers.  знаю  тебя  совершенно. 
CY. 

Cyaneae,  arum./,  pi.  Острова  Ціапей- 
скіе,  Босѳора  Ѳракійскаго. 
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Cyaneus,  a,  um.  Plin.  Лазоревой,  синій, 
голубой,  васильковый. 

Cyanus,  і.  т.  Plin.  Василекъ. 

Cyalliisso,  аѵі,  atum,  are.  1.  Plaul.  Нали- 
вать пишь,  подносишь;  it.  пьянство- 
вать, бражничать. 

*CYATHUS,  і.  т.  ч.  Suet.  Стаканъ  и 
другой  питейной  сосудъ.  |  Plin. 
Бѣсъ  въ  іо  драхмъ.  Ad  cyathos  stare. 
Suet,  быть  мундшенкомь  у  кого.  | 
Пить,  попивать. 

Cybele,  es.  f.  Цибелла,  мать  боговъ. 

Cyclades,  dum./.  pi.  Цикладскіе  остро- 
ва Еі,  Эгейскомъ  морѣ. 

Cyclas,  adis./  Prop.  Родъ  халата. 

Cycli'cus,  a,  um.  Ног.  Круглый.  Cyclicus 
scriplor.  Ног.  Авторъ,  читающій  со- 
мин e  и  i  я  свои  во  всѣхъ  собраніяхъ. 

Cyclopes,  um.  т.  pi.  Циклопы,  велика- 
ны живщіе  на  островѣ  Сициліи. 

Cyclop eus,  a,  um.  Virg.  Циклопскій. 

Cyclops,  opis.  m.  3.  Циклопъ. 

Cycneus,  a  ,  um.  Лебединый. 

Cycnus,  или  Cygnus,  i.  т.  2.  Cic.  Лебедь. 

Cydippe,  as.  /.  1)  морская  богиня  (Не- 
реида). Hyg,  2)  Имя  крекрасной  жен- 
щины. 

Cydne,es^n  Cydna,  ае./.  Циднагородъ. 

О  въ  Македоніи.  Mela.  2)  въ  Лиціи. 
Cydnus,  і.Циднъ,  рѣка  въЦилиціи.  Curt. 
Cydon,  onis.  или  Cydonia,  ае.  f.  Цидонъ, 

городъ  на  островѣ  Кришѣ.  Mela. 
Cydon,  onis.  т.  Житель  города  Цидона. 

Virg. 

Cydoneus,  a,  um.  Цидонскій,  изъ  горо- 
да Цігдона.  I  Критскій.  Ос 

Cydoniates,  ае.  га.  Цидонецъ,  житель 
Придонской.  Plin. 

Cydonltes,  ае.  т.  Тожъ.  Col. 

Cydonius,  a,  um.  г.  q.  Cydoneus. 

Cygnus,  i.  Сж.  Cycnus. 

Cylindraceus,  a,  um.  Plin.  Цилиндриче- 
скій. 

*Cylindrus,  i.  m.  2.  Virg.  Цилиндръ,  тѣ- 
ло  продолговато-круглое.  ||  Скалка, 
которою  катаютъ  что  вибудь.  f 
Plin.  Нѣкоторой  родъ  драгоцѣннаго 
камня  цилиндрическаго  виду. 

Cyllarus  и  Cyllaros,  і.  га.  Имя  і)  одного 
Центавра.  Оѵ.  2)  Лошади  Кастора 
и  Поллукса.  Virg. 

Cyllene,  as./.  Цігллена.  т)  Гора  въ  Арка- 
діи,  на  которой  Меркурій  родился 
или  обожаемъ  бьтлъ.  Ос.  2)  Городъ 
въ  Элидѣ.  l.iv.  3)  Нимфа,  кормилица, 
мать  или  бабушка  Мергіуріева.  Sere, 
ad  Virg. 

Cylleneus ,  a,  um.  1)  До  горы  Циллены 
надлежащей.  Оѵ.  5)  Меркуріевъ.  Ног. 
Cyllenis,  idis.  f.  Меркуріевъ. 
Cyllenius,  a,  um.  i.  q.  Cylleneus. 
Cyllenus,  a,  um.  Влі.  Cyllenius. 
Cyllo,  us.  и 

Cyllopotes.  Двѣ  собаки  Актеоновы.  Hyg. 
Сута,  ае.  /.  и  atis.  п.  Молодой  росшокъ, 


глазокъ  въ  растѣніяхъ.  Cels. 
Cymaeus,  a,  um.   1)  До  города  Цимы  в* 

Азіи  надлежащей  ,  Сутаеі  жители. 

Lie.  2)  Влі.  Cumaeus. 
Сута{:шт,или  Cymation,  i.  п.  Vilr.  Kop- 

пизъ     въ    строевіи    змееобразный  , 

предсшавляющій     Лашинскую  буь- 

ву  S. 

*Cymba  ,  а  е.  /.  1.  Cic.  Ладья,  шлюбка, 
лодка.  I  Мн.  Ковтъ  продолговатой 
для  черпанія.  |  Блюдо,  тарелка. 

Cymbalicus,  a,  um.  До  кимваловъ  над- 
лежащій  ,  кимвальный. 

Cymbalis,  idis.  /.  г.  q.  Cymbalistria. 

Cymbalisso,  (или  izo),  are.  Бить  въ  ким- 
валы, играть. 

Cymbalista,  ае.  т.  Ариі.  Кимвалистъ. 

Cymbalistria,  ае.  /.  Pelron.  Бьющая  въ 
кимвалы. 

Cymbalum,  і.  п.  2.  Cic.  Кимвалъ,  музы- 
кальной инешрументъ. 

Cymbium,  іі.  п.  2.  Virg.  Ковшъ,  или  со- 
судъ продолговатой  наподобіелодки. 

Cymbula,  ае,  /.  Plin.  I.  Гондола,  чел- 
нокъ,  ладья,  лодка. 

Cyme,  es.  f.  1)  Цима,  городъ  въ  Азіи. 
Lie.  2)  Влі.  Ситаѳ. 

Cymindis.  Родъ  ястреба  ночью  летаю- 
щаго,  слѣдовашельно  и  q.  nocturnus 
accipiter.  Plin. 

Cymine,  es./.  Цимина,  городъ  въ  Ѳес- 
саліи.  Lie. 

Cyminum.  См..  Cumlnum. 

Суто ,  us.  /.  Нѣкоторая  морская 
Нимфа. 

Cymodoce,  es.  или 

Cymodocea,  ае./,  Virg.  Одна  изъНимфъ 
морскихъ. 

Cymosus,  a,  um.  Col.  Покрытый  поч- 
ками, (говорится  о  растпЬн.) 

Cymothoe,  es.  f.  Virg.  Одна  изъ  Нимфъ 
морскихъ. 

Супа,  ае. /.  Plin.  Нѣкое  дерево  въ  Ара- 
віи. 

Cynacantha,  ае.  f.  Plin.  Нѣкое  растѣніѳ. 
Cynaetha,  ае./.  Цинеша,  городъ  въАрка- 
діи. 

Cynamolgi,  orum,  Plin.  Народъ  Афри- 
канской. 

Cynegeti'cus,  a,  um.  Охотничій,  до  охо- 
ты надлежащей. 

Cyneus,  a,  um.  i.  q.  caninus.  Cyneum  ma- 
re,  m.  е.  Геллеспонтъ,  потому  что 
Гекуба  ,  превращенная  въ  собаку , 
туда  кинулась.  Hyg. 

СупТсе,  es./.  (scil.  secta,  discipline).  Ци- 
ническая секта  ,  Циническое  уче- 
те. 

Супісе.  adv.  Цинически,  по  Діогенов- 

ски.  Plaul. 
Cymcus,  a,  um.  Plaul.  Циническій.  fl  Со- 

бачій, 

Cynocephalis,  idis.  /.  еі 
Cynocephalus  ,  і.  m.    Cic.  Долгорылая 
обезьяна  и  съ  хвосшомъ.  \  Мерку- 
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рій  Египетской  ,  Анубисъ. 

Cyuoglossos,  \.f.  Plin.  Песій  языкъ,  щел- 
кунъ  трава. 

Cj  noldes.  і.  q.  Супотуіа.  Plin. 

Суиотуіа,  ае.  /.  і.  q.  Psyllion.  Блошаой 
девясилъ.  Plin. 

Cynophanes.  pi.  Tertull.  Человѣки  съ 
собачьими  головами. 

Cynopolis,  is-  /.  Plin.  Киноаоль,  городъ 
въ  Египшѣ. 

Cyuos,  или  Cynus,  i.  f.  Mela.  Ці/інъ,  го- 
родъ въ  Локридѣ. 

CynosargeSj  is.  п.  Была  Гимназія  близь 
Аѳинъ,  съ  храмомъ  Геркулесу  по- 
свящеинымъ. 

Cynoscephalae,  arum.  Liv.  Собачьи  гор- 
бы, маленькія  горы  въ  Ѳессаліи. 

Cynossema,  atis.  п.  Собачья  могила, 
мѣсшо  во  Ѳракіи,  гдѣ  погребена  Ге- 
куба, превращенная  въ  собаку.  Plin. 

Cynosura,  ае.  f.  і.  Сіс.  Малая  медведи- 
ца, созвѣздіе  близь  Сѣвернаго  полю- 
са; Сѣверъ. 

Cynosuris,  idis  или  idos.  f.  i.  q.  Cynosu- 
ra. Ov. 

Cynosurus,  a,  um.  Plin.  на  пр.  ovum.  Пу- 
стое яйцо. 

Cynlhius,  a,  um.  Цинтійскій.  Cynlhius. 
i.  e.  Apollo.  Ног.  Cynthia.  \.  e.  Diana. 
Hor.    Cynthia,  i.  e.  Luna.  Lucan. 

Cynthus,  или  Cynthos,  i.  т.  Циншъ,  гора 
на  островѣ  Делосѣ  ,  на  которой 
родились  Аполлонъ  и  Діана.  Virg. 

Сураега,  ае.  f.  Ципера,  городъ  въ  Ѳес- 
саліи.  Lie. 

Cyparissa,  ae.  f.  Plin.  Ципарисса,  го- 
родъ въ  Пелопопесѣ,  въ  Мессеніи. 

Cyparissifer,  a,  um.  Носящій  кипарисъ. 

Cyparissius,  a  ,  um.  i)  До  города  Ципа- 
риссы  падлежащій.  Plin.  2)  Кипарис- 
ный. Plin. 

Cyparissus.  i. /.  Virg.  Кипарисъ. 

Cyperos,  nCypirus,  i.  m.  f.  Cyperum,  i.  n. 
Циперусъ,  или  полевой  калганъ. 

Cyphara,  orum.  п.  pi.  Lie.  Цифара,  го- 
родъ въ  Ѳессаліи. 

Cypreus.  Слі.  Cujireus. 

Cypriaeus,  a,  um.  Влі.  Cyprius. 

Cypricus,  a,  um.  i.  q.  Cyprius. 

Cyprlnus,  i.  ra.  Plin.  Сазанъ. 

Cypris,  is  и  Idis.  /.  Кипряпка.  |  Ирозяа- 
ніе  Венеры.  Anson. 

Cyprius,  a,  um.  1)  Кипрскій,  т.  е.  до 
острова  Крипра  надлежащей.  2)  Мѣд- 
ный. 

Cyprum.  Слл.  Cuprum. 

Cyprus,  иди  Cypros,  i.  /.  i)  Островъ 


Кипръ  въ  Средиземномъ  морѣ.  Plin. 
Cypsela,  orum.  п.  Ципеела,  городъ  или 

крѣпость  во  Ѳракіи.  Liv. 
Cypselides,  ae.  т.  Virg.  Иошомокъ  Цип- 

села. 

Cypselus,  і.  т.  Cic.  Ципселъ,  царь  Ко- 

ринѳскій.  I  Родъ  ласточекъ.  Plin. 
Cyrenae.  Слі.  Cyrene. 
Cyrenaeus,  a,  um.  i.  q.  Cyrenaicus. 
Cyrenaicus,  a  ,  um.  Циренейскій.  Philo- 

sophia     Cyr-enaica.    Cic.  Фплософія 

Аришиппа.    Cyrenaici  (philosophi). 

Cic.   послѣдовашели  Арисшипповой 

философіи. 
Cyrene,  es./.  и  Cyrenae,  arum./.  Цярена, 

городъ  въ  Африкѣ.  Plin. 
Cyrenensis,  е.  г.  q.  Cyrenaicus. 
Cyretiae,  arum./,  pi.  Циретія,  городъ 

въ  Ѳессаліи.  Liv. 
Cyrne,  es.  i.  q.  Cyrnos.  г.  e.  Corsica. 
Cyropolis,  is.  f.  Кирополь,  городъ  на 

гранпцахъ  Персіи.  Curt. 
Cyrrhus  ,  i.  f.  Городъ  Цирръ.  i)  Въ  Це- 

лесіріи.  Plin.  2)  въ  Македоніи. 
Cyrtii,  orum.  т.  pi.  Народъ  въ  Малой 

Азіи.  Liv. 

Cyrus,  i.  m.  1)  Царь  ІТерсидскій  Киръ. 

2)  Архитекшоръ.  Cic.  5)  Имя  мно- 

гихъ  рѣкъ. 
Cyssus,  untis.  Городъ  и  пристань  въ 

Іоніи. 

Cythera,  orum.  и.  и  ае.  /.  Цптера.  і) 
Островъ  въ  Згейскомъ  морѣ.  Ос.  2) 
Прозваніе  Венеры. 

Cytherea,  ae.  et 

Cylhereias  ,  adis.  /.  vel 

Cythereis  ,  idis.  /.  Цитерская  ;  прозва- 
ніе  Венеры,  soil,  feniina.  Женщина  съ 
острова  Цишеры.  Diva  Cythereis, 
і.  е.  Venus. 

Cythereius  ,  a  ,  um.  1)  Цитерскій.  2) 
Венеринъ.  Cythereius  mensis.  Ov.  Ап- 
рель. —  heros.  Ov.  Еней, 

Cythereus  ,  a,  um.  Цитерскій. 

Cytheriacus,  a,  um.  z.  q.  Cythereius. 

Cytinus,  i.  m.  Plin.  Ночка,  цвѣшокъ 
гранагаоваго  дерева. 

Cylisum,  i.  п.  et 

Cytisus  ,  i.  m.  Plin.  "Чижевникъ  дерев* 
цо. 

Cytorus,  i.  га.  Циторъ,  гора  въ  Пафла- 
гоніи  богатая  буковымъ  деревомъ. 
Virg. 

Cyzicenus,  a,  um.  Мзъ  Цизика.  Plin. 
Cyzicus,  или  Cyzicos,  \.  f.  и  Cyzicum,  i. 

п.  Ц'лзикъ,  Азіашскій  городъ  въ  Ми- 

зіи.  Ov. 


В, 


І^-  какъ  имя  зпач.  Decimus,  на  пр.  Ю. 
Brutus.  I  Not.  Древніе  прибавляли 
zacmo  на  кониЬ  слова  d,  на  пр.  med. 
ел4.  те.  Plaul.  ted.  влі.  te,  id.  pugnan- 
dod.  елі.  pugnaudo.  Col.  Quint, 


Da,  irnper.  a  Do.  |  и  влл.  Die. 

Daeia,  ae.  /.  Дація,  земля  около  Дуная, 

нынѣ  Молдавія,  Валлахія  и  Траиеил- 

ванія.  Flor. 
Dactylicus,  a,  um.  Cic.  Дактилігческій, 
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на  пр.  пи  merits.  Дактиль  сшопа,  раз- 

мѣръ.  I  ФИНИКОВЫЙ. 

Dactyliotheea,  ае.  /.  Plin.  Ящикъ  для 
храненія  колецъ.  |  Mart.  Ящикъ  для 
хракеиія  і;амней. 

Dactylus,  i.  in.  i.  Plin.  Дактиль,  гшопа 
въ  сшихахъ,  состоящая  мзъ  одной 
долгой  и  дкѵхъ  короткмхъ.  J]  Фи- 
шпіъ  пло^ъ.  I  Родъ  раковины,  назы- 
ваемой морской  ИОЖЪ. 

Dacus,  а,  ига.  Itlor.  Мзъ  Дація. 

Daedaleus  ,  а,  ищ.  Plant.  Дедальекій, 
аапушанн'ый  ,  хишросплешеыным  , 
трудный  къ  разрѣшенію. 

Daedalus,  а,  ига.  Virg.  Замысловатый, 
искусный.  I  subst.  Дедалъ,  имя  соб- 
ственное. 

Daemon  ,  onis.  т.  Cic.  Демонъ,  злой 
духъ  ,  дьяволъ.  I  Духъ,  геній.  |  Ми. 
Счасгпл  инецъ,  иекусникъ. 

Dae  т.  о  nium .  іі.  п.  ч.  Сіс.  шо/аъ.  Ми:  дья- 
вольское навождеиіе,  бѣеновапіе, 

Daemoniaeus,  a,  urn.  ВіЫ.  Бѣснугощій- 
ся,  обладаемьій  злымъ  духомъ,  де- 

МУНОМЪ. 

Dalmala,  ае.  rn.  f.  Мзъ  Далмаціи. 
Dalmatia.  ae.jf.  Далмап/ія,  страна  Млли- 
рійская. 

Dalmati'cus,  a,  urn.  Далматическій. 
Dama,  ае./.  Virg.  і.  Коза  дикая. 
Daraascenus,  a,  urn.  Мзъ  Дамаска. 
Damascus,  і.  т.  2.  Дамаскъ,  городъ  въ 
С  и  {Ли. 

j-Damaas,atis.  т.  Quint,  {приказное  сло- 
во) Влі.  Damuatus  ,  приговоренный, 
присужденный. 

Damnatio  ,  onis.  /.  3.  Сіс.  Осужденіе, 
приговоръ  къ  иаказанію. 

Darrmatorius,  a,um.  Сіс.  Осудительный, 
и  j  ■  и  г  о  в  о  р  и  ы  й ,  обвини  т  е  л  ь  н  ы  й . 

Damno,  asjavij  \atum,  are.  i.  Cic.  Осуж- 
дать ,  приговорить  ,  обвинить,  fl 
Осулчдать,  охуждать.  |  Присуждать, 
кого  къ  чему  нибудь,  на  пр.  къ  за- 
платѣ  тЩр.  {quern  rei,  re3  de  re).  Da- 
mnatus  est  capite,  его  (приговорили), 
осудили  па  смертную  казнь  ,  на 
смерть. 

Danmose.  ado.  Ног.  Цредишельно,  убыг 

том  по. 

Damnosus,  a,  urn,  Cic.  Вредительным, 
вредиый,  убыточный.  |  Suet.  При- 
чиняющей самъ  себѴТ  или  прешер- 
пѢвающЬл"   вредъ  ,   убыток  ь. 

DAMNUM,  і.  п.  ч.  Cic.  Вредъ,  убытокъ, 
уіцербъ,  уронъ. 

Рапаё  ,  es.  Дана  я,  дочь  Акризіева 
и  мать  Тезея.  Plyg. 

"Danai,  бгиіп.  т.  pi.  i.  q*  Graeci. 

Danaides,  ае.  т.  i.  Иотомокъ  Даная. 
plur.  Dauaidae,  т.  е.  Греки.  Sen. 

Panais,  idis.  f.  Дочь  Даная.  plur.  Danai- 
des,  5o  дочерей  Даная,  вытедшихъ 
за  5о  сыаов*  Египта  за  мужъ,  и  по 
иойвл-Ьиію  отца    убиашихъ  мужей 
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своихъ  въ  первую  ночь  брака,  (кро- 
мѣ  Гипермнесшры  ,  которая  жизнь 
жениха  сиоего  пощадила)  5  за  что 
онѣ  къ  адѣ  должны  были  безпрерывно 
наполнять  бездонную  кадку.  Ну  gin. 

Danaus,  і.  т.  й.  Данай,  сынъ  Бела  и 
братъ  Египта.  Но  немъ  Греки  назы- 
ваются Danai. 

Danaus,  a,  urn.  Данайскій,  Данаевъ,  до 
Даная  надлежащей.  Оттуда:  Грече- 
скій.  Ос. 

f-Danista,  et 

Danistes,  ае.  т.  Plant.  См..  Foeneralor. 
Dapalis,  е.  Varr.'el 

Dapati'cus,  a,  urn.  Plin.  Пышный,  бога- 
тый (на  пр.  столъ). 

Dapatice.  adv.  Слі.  Dapsile.  Fesl. 

Dapes,  um.  f.  pi.  3.  Cic.  Богагаыя,  до- 
рогія  кушанья  ,  пышной  столъ  , 
обѣдъ.  Dupes  instituere,  или  dapibus 
mens  as  oner  are.  Virg.  подавать  ку- 
шанья на  столъ.  —  Siculae.  Ног,  са- 
мыя  лучтія  кушанья. 

Daplno,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plaut.  При- 
гошовлять  великолепной  столъ  или 
обѣдъ,  дѣлать  пышной  ииръ. 

DAPS,  apis./.  Ног.  Слі.  Dapes. 

Dapsilis,  e.   Col.  el 

Dapticus,   a,  um.  Пышный ,  богатый, 

роскошный  ,  великолепный. 
Dapsile,  et 

Dapsiliter.  adv.  Suet.  Пышно,  роскош- 
но, (разумеется  о  сшолѣ,  о  кушань- 
я  хъ) . 

Dardanarius,  іі.  га.  ч.  V агг.  Куиецъ  шор- 
гующій  хлѣбомъ  ,  или  съѣсшными 
припасами  ,  кои  запасая  продаетъ 
при  случаѣ  дорогою  цѣною.  |  Col. 
Скупщикъ  ,  перекупщикъ  ,  барыш- 
ни къ. 

Dardani,  огша.  т.  рі.   См..  Dardanii. 

Dardania,  ае.  /.  scil.  urbs.  Троя.  Ov. 
Dardania.  scil.  terra, или  regio,  Троян- 
ская область.  Virg.  Dardania.  scil. 
insula.  Самоѳракія. 

Dardanidae,  arum.  m.  pi.  et 

Dardauii,  orum.  m.  pi.  Трояне. 

Dardanis,  idis.  f.  Троянка. 

Dardanium,  ii.  п.  Дарданій,  городъ  ле- 
жащая при  Геллесиоитѣ. 

Dardanius,  a,  um.  Cic.  Трояпскій,  Д«р- 
данекій.  Dardanius  advena.  Ov.  Ila- 
рисъ.  ■ —  senex.  Ov.  Иріамъ.  —  mi- 
nister. Mart.  Ганимедъ.  —  dux.  О  v. 
Еней. 

Dasypus,  odis.  m.  Plin.  Заяцъ,  no  дру- 
еиліъ:  вроликъ. 

Datarius,  a,  um.  Plin.  Даточный,  отда- 
шочный,  что  можно  или  должно  да- 
кать. 

Datatim.  adv.  Plaut.  Передавая  другъ 
другу  ,  передаваясь  изъ  рукъ  въ 
руки. 

Datio,  onis./.  Ъ.  Plin.  Даяяіе. 
DatlvuSja,  um.  Quint.  Дательный. {Гром.) 
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Dato,  are.  i.  Plin.  Давашь  изъ  рукъ  въ 
руки,  передаваться. 

Dator,  oris.  т.  5.  Virg.  Даяшель,  пода- 
тель. 

Datum,  i.  ?7.  2.  el 

Datus,  us.  т.  4-  Cic.  Даръ,  даянІе,  пода- 
рокъ.  Dati  el  accepLi  ratio.  Cic.  счешъ 
расходу  и  приходу.  Нн.  число  ме- 
сяца. 

Datus,  a,  um.  pari.  Данный. 

Daucus  ,  і.  т.  Plin,   Морковь.  |  Plaul. 

Тотъ  ,    которой     носитъ  передъ 

кѣмъ  факелъ. 
Dauni,  dram.  m.  pi.  Дауны  ,  народъ  въ 

Мшаліи, 

ІЭашііа,  аё.у.  Даунія,  страна  въИталіи. 
Daunus,  і.  7/2.  Даунъ,  рѣка  въ  Апуліи. 
Davus,  і.  ш.  Простой,  дуракъ,  глуыецъ, 

ЮЕ.  (ргаер.)  О,  отъ,  съ,  изъ  и  пр.  — 
11  редлогъ  сей  ,  управляющей  тпвори- 
тпелъныліъ  падеж.ёліъ,  жноеознасите- 
ленъ ,  на  пр.  і)  О:  Flebal  pater  de 
ІіНі  morle,  отецъ  плакалъ  о  смерти 
сына.  2)  ОТгЪ:  Audivi  de  parenle  meo, 
я  ошъ  родителя  своего  слыіпалъ. 
De  iuo  islud  addis.  Plaut.  ты  это  отъ 
себя  прибавляешь.  3)  С1э:  Da  princi- 
pio.  Cic.  съ  начала.  De  induslria,  съ 
умыслу,  нарочно.  Nescio  ,  quid  de  te 
factum  silj  не  знаю,  что  съ  тобою 
едѣлалось.  4)  ИЗЪ  :  Unus  de  muftis, 
de  populo  ,  одинъ  изъ  многихъ  ,  изъ 
народа.  De  alieno  largiri.  Lav.  изъ  чу- 
жаго  кармана  быть  шароватымъ. 
Иногда  :  5)  110:  De  consilio  alicujus. 
Cic.  no  чьему  пибудь  совѣту  ;  de  tuo 
consilio  hoc  agam}  я  по  твоему  со- 
вету это  Сдѣлаю.  De  scrip  to  dicer e. 
Cic.  no  бумагѣ  читать,  говорить,  б) 
ИОСЛІэ  :  De  prandio  поп  bonus  est 
somnas,  послѣ  обѣда  спать  не  хоро- 
шо, не  здорово.  7)  У,  ЗА  и  пр.  De 
illo  librum  hunc  еті^  я  у  него  купилъ 
эту  книгу.  De  nihil  о  irascitur.  In  v. 
онъ  за  ничто  сердится.  |  *De  media 
nocte  rnitlere.  Caes.  въ  полночь  по- 
слать. De  die  do r mil ,  онъ  въ  день, 
или  днемъ  спитъ.  De  inlegro,  снова, 
опять.  De  improviso,  невзначай,  не- 
нарочно. 

Юеа,  ъЪ.  f.  т.  Сіс.  Богиня. 

-j-Deacino,  are.  i.  Catul.  Выбирать  зер- 
ны  изъ  винограду. 

Dealbo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Обѣ- 
лишь,  обѣливать. 

Deambulacruin,  i.  п.  Гульбище,  мЪсто 
для  гулянья. 

Deambulatio,  onis.  f.  3.  Тег.  Прогулка, 
прохажиканіе. 

Deambulatorium  ,  ii.  n.  2.  Vail.  Аллея, 
переходы  или  мѣсяіо,  гдѣ  прохажи- 
ваются, булеваръ. 

Deambulatorius,  a,  um.  Vitr.  Походный, 
подвижный,  что  можно   съ  мьсша 
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на  другое  перевеешь  или  перенесть* 
Deambiilo,  as,  avi,  atum  ,  are.  i.  Per.  Про- 
хаживаться, прогуливаться. 
Deamo,  are.  i.  Per.  Возлюбишь,  полю- 

бишь;  it.  очень  любишь. 
Deargentatus,  или 

Deargenteus,  a,  um.  ІІосеребреный. 

Dearmo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Apul.  Обез- 
оруживать. 

Deartuo,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Plaut.  Раз- 
дробишь на  части,  обезчлекишь,  вы- 
вихнуть какой  нибудь  членъ.  Dear- 
luare  opes.  Plaut.  расшочашь  свое 
имѣніе. 

Deascio,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plaut. Сте- 
сать, соскоблишь  скобелью,  обте- 
сать. I  Мздѣваться  ,  насмѣхапіься.  | 
Обманывать,  дурачить. 

Юеаиго,  are.  i.  Золотить. 

Debaechor,  aris,  atus  sum,  ari.  r.  dep. 
Per.  Шумѣшь,  бурлишь,  бушевать, 
разсвирѣпѣть  на  кого. 

Deb  el  la  to  г,  oris.  m.  3.  Stat.  Побѣди- 
тель  ,  завоеватель  .  разграмишель  , 
побѣдоносецъ. 

Debello,  as,  avi,  atum,  ire.  i.  Virg.  Ho- 
бѣдишь ,  разбить,  преодолѣть.  | 
Окончишь,  рѣшить  войну.  Debella- 
re  superbos.Wivg.  усмирить  гордыхъ. 
Debellatum  est  cum  Graecis.  Ілѵ.  вой- 
на съ  Греками  кончена. 

DEBEO,  es,  bui,  bitum,  ёгё.  2.  Cic.  Дол- 
женешковаюь  ,  долженъ  еемь  ,  it. 
быть  обязаннымъ,  должнымъ,  одол- 
женнымъ.  Debeo  omnia  tua  causa.Qic. 
я  все  долженъ  сдѣлашь  изъ  любви 
къ  ілебѣ.  Animurn  debere.  Тег.  имѣть 
много  долговъ.  Debenlur  corpora  fa- 
to.  Virg.  надобно  умерешь. 

ЮёЬіЪо,  is,  ere.  5.  Solin.  Выпивать  nee, 
до  дна. 

ЮЕВ1Ы8,  e.  Cic.  Слабый  ,  немощный, 
дряхлый. 

Debiiilas,  atis.  /.  3.  Cic.  Слабость,  изне- 
можете. 

Debilitatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Ослабленіе, 
ослабѣваніе. 

Debiliter.  adv.  Рас.  Слабо  ,  изнемо- 
женно. 

ІЗёЪіШо,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Ослаб- 
лять ,  въ  изнеможете  ,  въ  безсиліе 
приводить,  обезеиливашь.  Debilitan 
animo.  Cic.  |пошерять  духъ,  муже- 
ство. Debilitatus  a  jure  cognoscendo. 
Cic.  соскучившійся  учишься  правамъ. 

Debitio,  onis.  f.  5.  Cic.  Долгъ. 

ЮёЪіЧог,  oris.  rn.  Cic.  Должникъ. 

Debitum,  i.  n.  i.  Cic.  Долгъ,  займы. 

Debilus,  a,  um.  pari.  Cic.  Должный,  над- 
лелчаіцій. 

ЮёЫаЧёго,  are.    i.  Plaut.  Болтать,  ny- 

сшомелить, 
Debuccino.  Cm.  Buccino. 
*Decachordum,  i.  ?7.  2.  Музыкальной  ка- 

сшруменшъ  О  десяти  ешрунахъ. 
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Decacumi'nalio,  6ms.  f.  5.  Plin.  Обрѣзы- 
вавіе  верхушекъ  у  деревъ. 

Deea^ummo,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  06- 
рѣзывать  верхушки  у  деревъ. 

*Decalogus,  і.  га.  q..  Eccl.  Десяшословіе , 
десять  заповѣдей  Божіихъ. 

Decalvo,  are.  I.  Veg.  Дѣлаіпь  плЪши- 
вымъ,  лысымъ,  общипывать  волосы. 

Decanalus,  us.  га.  4»  Деканство,  (обще- 
ство состоящее  изъ  ю  человѣкъ  ; 
it.  старшинство  въ  семъ  обще- 
стве ). 

Decanto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Boc- 
ньваіпь  ,  прославлять  ,  восхвалять. 
I  PI  к.  Многократно  говорить,  по- 
вторять, и  влі.  Pervulgo. 

Decanus,  і.  т.  ч.  V egel.  Деканъ,  деся- 
шникъ,  (начальствующій  надъ  ю  че- 
ловѣками  въ  войскѣ).  |  Деканъ,  стар- 
шей въ  какомъ  нибудь  общесшвѣ. 

Decapolis,  is.  f.  Декаполь  ,  страна  въ 
Сиріи  съ  десятью  городами. 

Decapolites,  ае.  т.  f.  Изъ  Декаполя. 

Decapulo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plin.  От- 
ливать, отполнять  ,  сливать  поле- 
гоньку, сцѣжпкать. 

*Decas,  adis.  f.  Liv.  Десятокъ.  |  Мѣсто 
въ  темниігв  ,  гдѣ  вѣшали  пресшуц- 
никовъ  у  Лакедемонцовъ. 

Decaulesco,  is,  ere.  3.  Plin.  Ишти  или 
произрастать  въ  стебель  ,  оство- 
ливашься,  пускать  отростки. 

Decedo,  is,  cessi,  cessum,  dere.  3.  п.  Cic. 
Отойти,  вытти,  сойти  съ  мѣста, 
отступить.  Уменьшаться,  убывать. 
Избѣгашь,  убѣгать.  Умереть.  De- 
cede  re  alicui  de  via.  Plaut.  дать, усту- 
пить кому  дорогу. — fide.  Liv.  не 
сдержать  даннаго  слова  — fare  suo. 
Cic.  уступить  свое  право.  —  magis- 
iralu.  Cic.  выйти  въ  отставку,  сло- 
жишь съ  себя  должность.  —  officio,  de 
officio.  Cic.  ab  officio.  Liv.  уклоняться 
отъ  своей  должности.  —  de ,  или 
ex  provincia.  Cic.  оставить  правле- 
віе  провинции.  De  summa  nihil  dece- 
det.  Тег.  сумма  вся,  сполна.  Decedil 
febris.  Cels.  лихорадка  проходитъ. — 
nemini.  Йог.  онъ  никому  не  уступа- 
етъ.  Decedunt  vires.  Liv.  силы  умень- 
шаются ,  изчезаютъ.  Decessit,  онъ 
умеръ.  lnvilat  decedere  calori.  Virg. 
приглашаешь  прохладишься. 

DEC  ЕМ.  indecl.  Cic,  Десять. 

December,  bris.  т.  3.  Cic,  Декабрь  (мѣ- 
сяцъ). 

Decembris,  е.  Арці.  Декабрскій,  бываю- 
щей въ  Декабрѣ.  Libertate  Decembri 
uli.  Ног.  пользоваться  свободою  , 
даваемой  въ  праздники  Декабрскіе 
(Сатурналіи),  въ  продолженіе  коихъ 
невольнинамъ  служили  ихъ  господа. 

Decempeda,  ае.  /.  I,  Cic.  Десяти  ершо- 
вая мвра  для  вымѣриванія  полей. 

J3ecempedator,  oris.  т.  3,  Cic.  Меж  ев  - 
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щикъ. 

Decemplex,  icis.  о.  g.  С.  Nep.  Десяти- 
кратный, 

Decemplicaius ,  a,  um.  Varr.  Тожъ. 

Decemprlmi,  orum.  га.  pi.  Cic.  Первые 
десять  Декуріоновъ. 

Decemscalmus,  a,  um.  Cic.  Десяшиве- 
сельный,  о  десяти  лавкахъ  гребцо- 
выхъ. 

Decemvir,  і.  га.  Liv.  Децемпиръ,  (од инъ 
изъ  десяти  судей  выбиравшихся  въ 
Римѣ). 

Decemvtralis,  е.  Cic,  Деиемвирскій  ,  де- 
сяшосудяый. 

Decemviratus,  us.  га.  4.  Cic.  Децемви- 
рашешво,  децемвирство. 

Decennis,  е.  Plin.  Десяшилѣтній. 

Decennium,  ii.  п.  a.  Ulp.  ДесяшилЬтіе. 

Decens,  tis.  o.  g.  Ovid.  Приличный,  при- 
стойный. I  Ям.  Миловидный.  Decens 
servus.  Plin.  миловидный  слуга. 

Decenter.  adv.  Cic.  Пристойно,  прилич- 
но; it.  миловидно. 

DeceVntia,  ае.  f.  і.  Сг'с.  Пристойность, 
приличноешь;  it.  миловидность. 

DECEO.  С  ли  Decet. 

Deceptor,  oris.  га.  5.  Sen.  Обманщикъ, 
соблазнитель. 

Deceptus,  a,  um.  part,  a  Decipio. 

Decerno,  is,  crevi,  cretum,  nere.  3.  Cic, 
Опредѣлять  ,  учреждать  ,  присуж- 
дать ,  предписывать.  ||  РІи.  Пору- 
чать •  ввѣрять.  I  Решишься  ,  при- 
нять намѣреніе.  |  Биіпься,  рѣтить 
ссору  дракою.  Decernit  ео  judicio  de 
omnibus  forlunis.  Cic.  Дѣло  идешъ  о 
всемъ  его  имі-ніи. 

Decerpo,  is,  psi,  ptum,  рёгё.  3.  Cic.  Сры- 
вать, рвать  (плоды,  нвѣты).  |  Pin. 
Убавлять,  уменьшать.  |  Извлекать, 
почерпать.  *Decerpere  frucUun  ex  ali- 
qua  re.  Ног.  получить  пользу  изъ 
чего  нибудь. —  aliquid  de  или  ex  gra- 
vitate. Cic.  уменьшишь  важности. 

Decertatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Ссора,  споръ, 
сражеаіе. 

Decerto,  as,  avi,  alum,  are.  i,  Cic.  Сра- 
жаться ,  биться.  I  Ссоришься  ,  спо- 

v  рить.  Decerlare  proelio  cum  hosti- 
bus.  Cic.  сразиться  съ  непріяше- 
лемъ,  дать  сраженіе.  —  теми.  Cic.  въ 
близи  сражаться  ,  рубишься.  —  de 
imperio-  Cic.  о  верховной  власши. 

Decessio,  onis.  f.  3.  Cic.  Отъѣздъ, отлуч- 
ка, ЦУпадокъ,  уменьшеніе  какой  вещи. 

Decessor,  oris.  га.  3.  Cic.  Предшествен- 
никъ  ,  предмѣстникъ.  ||  Которой 
сдаетъ,  уступаешь  свое  мѣсгао  ко- 
му нибудь. 

Decessus,  us.  га.  4-  Caes.  Ошъѣздъ,  от- 
лична. 

DECET,  decuit,  deeere.  Cic.  Прилично, 
пристойно  (есть),  диет,  и  съ  нео- 
npefl.Decet  miniine  orator  em  irasci.  Cic. 
Орашоръ  вовсе  не  должевъ  сердишь- 
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ся.  —  patri.  Plaut.  прилично  отцу. 

Decido,  is,  cidi,  ere.  n.  3.  Cic.  Падать, 
упадать,  спадывать.  (a  Cado).  Deci- 
dere ah  archelypo.  PI.  J.  не  похо- 
дить, не  сходсшвоваіпь  съ  подлин- 
нілкомъ.  —  spe,  a  spe.  Тег.  терять 
надежду,  it.  отчаявашься. 

Decldo,  is,  cidi,  dsum,  dere.  5.  Cic.  Om- 
рубить  ,  ошсѣчь.  I  Ulp.  Рѣшить  , 
окончишь,  прекратить,  {quid.  de).  \ 
Мн.  Сдѣлать  примиреніе,  уговоръ. 
cum  quo.  |  Оцѣнить.  |  Quint.  Изъя- 
снять. Decidere  pro  Jiberlale.  Sen. 
догов оръ  сдѣлать,  чшобъ  вольность 
свою  сохранить.  Decidere  cum  ali- 
quo.  Cic.  уговориться  съ  кѣмъ.  — 
negotium,  или  de  negotio.  Cic.  кон- 
чить, рѣшишь  дѣло.  a  Caedo. 

Deciduus,  a,  um.  Cic.  Близкій  къ  наде- 
нію  ,  опадающій.  |  Слѣдующій  къ 
срубкѣ  ,  къ  обрѣзанію  ;  it.  срублен- 
ный. 

Decies.  adv.  Cic.  Десятью,  въ  десять 
кратъ.  Decies  centena.  Ног.  тысяча. 
—  centena  millia.  Cic. —  millia  centum. 
Liv.  милліонъ. 

Decima,  ae./.  i.  ВіЫ.  Десятина,  деся- 
тая доля. 

Deci'mani,  бгит.  т.  pi.  2.  Cic.  Получа- 
ющее или  собирающіѳ  десятую  до- 
лю, одесятствуемые. 

33ecimatio,  onis./.  3.  Собираніе  десятой 
доли  съ  чего  нибудь  ,  одесяшетво- 
ваніе.  I  Наказание  десяшаго  изъ  пре- 
ступниковъ. 

Deci'mo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Suet. Брать 
или  собирать  десятую  долю,  деся- 
тину. J  Наказывать  десятаго  изъ 
преступниковъ.  Decimetre  legionem. 
Liv.  наказывать  десятаго  изъ  всѣхъ 
солдатъ  въ  полку,  въ  легіонѣ. 

Decimodia,  ae.  f.  т.  Col.  Сосудъ,  въ  де- 
сять модіевъ  мѣры. 

Decimum.  adv.  Liv.  Въ  десятой  разъ. 

Decimus,  a,  um.  Cic.  Десятый. 

Deci'pio,  is,  cepi,  ceptum  ,  ei'pere.  3.  Cic. 
Обольстить,  обмануть,  уловишь. 

Decipula,  ae.  /.  et 

Decipulum,  i.  n.  Apul.  Силокъ,  западня, 
сѣшь,  петля,  it.  прелесть,  обманъ. 

Declremis,  is.  /.  5.  Plin.  Галіошъ  о  де- 
сяти рядахъ  веселъ. 

Decisio,  onis./1.  3.  Cic.  Рѣтеніе,  прими- 
реніе,  мировая,  полюбовная  сдѣлка, 
рѣшительность  въ  чемъ  и  съ  кѣмъ 
нибудь.  I  Слі.  Amputatio. 

Recisus,  a,  um.  part,  a  Decide 

Declamatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Декламація  , 
произношеніе  и  дѣйствіе  говоряща- 
го  рѣчь.  I  Сказываніе  рѣчей  (для 
упражненія),  или  самая  рѣчь,  слово, 
сказываемое  кѣмъ  нибудь. 

Declamator,  oris.  т.  5.  Cic.  Деклама- 
гаоръ  или  шотъ  ,  кто  сказываетъ 
рѣчи  для  упрагаиенія  или  публично. 


Declamatorius,  a,  um.  Cic.  Декламатор- 
скій,  надлежащей  до  публичнаго  ска- 
зыванія  рѣчей. 

Declamito ,  are.  п.  i.  Cic.  Часто  гово- 
рить ,  сказывать  рѣчи  или  другое 
что  нибудь. 

Declamo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Де- 
кламировать ,  говоришь  ,  сказывать 
рѣчь,  слово  публично.  Declamare  ali- 
сиг.  О  v.  говоришь  рѣчь  нредъ  кѣмъ. 
Declamare  contra,  или  in  a/iquem.C'ic. 
говорить  рѣчь  ,  или  престо  гово- 
ришь ,  вооружаться  пропіивъ  кого, 
поносишь. 

Declaratio,  onis.  /.  3.  Cic.  Объявленіе  , 
объясненіе. 

Declaro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Объя- 
влять, давать  знать,  fl  Объяснять  , 
изъяснять.  I  Обнародовать  ,  возвЬ- 
іцать. 

Decilnatio,  onis./.  3.  Cic.  Уклоненіе,  от- 
клонен-^. I  Удалеяіе  ,  отступленіе.  f 
fcitr.  Покатость,  отлогость  мѣста. 
1  "V  arr.  Склонеыіе.  (Гралі.  слово). 
Declinationes  mundi.  Col.  разные  кли- 
маты. 

Decline,  as,  avi,  atum,  are.  1.  acl.etneul. 


Cic.  Уклоня 


ться  ;  іГ.   отклонять.  | 


Удаляться.  |  Клонить;  П.  клонишь- 
ся, склоняться,  понизить,  опу- 
стить, уменьшить  ,  и  понижаться, 
унижаться  ;  склонять  (Гралс.)  и  пр. 
Declmare  se  extra  viam.  Plaut.  свер- 
нуть съ  дороги,  удалишься.  —  Іитіпа 
somno.  Virg.  засыпать.  Aetas  decli- 
nata.  Quint,  преклонныя  лѣіпа,  ста- 
рость. 

Decllvis,  e.  Caes.  Покатый,  отлогій. 
Uecllvitas,  atis.  /.  3.    Cic.  Покатость, 

отлогость.  [  Склоненіе  чего  вибудь 

_къ  паденію. 
Decoctor,  oris.  т.  3.  Cic.  Расточитель, 

мотъ. 
Decoctum,  і.  п.  ч. 
DecoctUs,  us.  т.  4.  el 

Decoctura,  ae. /.  г.  Р/т.Декоктъ,взваръ. 

Decoctus,  a,  um.  part.  Взваренный  и  пр. 
Слл  Decoquo. 

Decollo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Suel.  Sen. 
ііерерѣзать  шею,  отрубить,  om- 
сѣчь  голову  ,  обезглавить,  ||  Plaut. 
Обмануть.  |  Decollare  ин.  зиаѵ.  съ 
шеи,  съ  плечь  что  нибудь  сложишь, 
сбросить. 

Decolor,  oris.  о.  g.  5.  Plin.  Полинявшій, 
потускнѣлый,  потерявшій  пвѣшъ.  | 
Ин,.  Ovid.  Запачканный  ,  нечистый.  | 
firg-  Постыдный,  подлый.  Decolor 
sanguis,  испорченная  кровь. 

Dec5l6ralio,  onis.  /.  3.  Plin.  Полиня- 
лость,  потеряніе*  цвѣта. 

Decoloro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Ли- 
шить цвѣта  ,  сдѣлать  ,  чтобъ  поли- 
няло ,  обезцвѣтишь.  ||  Обезчесшить. 
Жх  albo  decolorari.  Col.  терять  бѣ- 
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лизну. 

Decoquo  ,  is,  xi,  ctum,  quere.  5.  Hor. 
Взварить,  уваришь,  вскітпялишь.  | 
Cic.  Расточить,  промотать,  про- 
бить имѣвіе.  |j  РІнзн.  i)  Уменьшить, 
убавить,  2)  Очистить  ,  ошдѣлаіпь. 
Uiv.  Quint.  I  Plin.  Варишь  декокшъ  , 
взваръ.  I  Иногда:  Col.  Не  прино- 
сить никакой  прибыли,  безполезну 
быть.  Decoquere  ira/n.  Сі.  умѣрить, 
укротить  гиѣвъ.  Decoquere  credi- 
loribus.  Cic.  банг.рз'томъ  сдѣлашься, 
измѣнишь  плашежемъ  долговъ  зай- 
глодавцамъ.  Decoquere  ad  tertias.  Col. 
уваришь  двѣ  треши.  DecocLmn  ar- 
geniuin,  Cic.  ушраченныя,  промошан- 
ныя  деньги.  DecocLa  oralionis  suavi- 
tas.  Cic.  нѣжная  пріяшпосшь.  Aliquid 
decoctius.  Fers.  лучше,  нѣжнѣе.  Quar- 
La  pars  ar genii  decocta  erat.  JLiv.  не- 
доставало четвертой  части  еышо- 
пленнаго  серебра. 

Decor,  oris.  7/2.  3.  Cic.  Красота,  при- 
гожсшво,  миловидность. 

Decora  men,  i'nis.  п.  Sil.  Ital.  el 

De  с  о  г  а  т  е  и  t  u  т ,  і.  п.  У  крашеиіе  ,  убран- 
ство. 

Deeore.  ado.  Cic.  Благопристойно  и 
пр.  отъ  Decorus. 

Decoro,  as,  avi,  atum.are.  r.  Cic.  Укра- 
шать, убирать.  I  Ни.  Прославлять  , 
почтить  чѣмъ  и  пр. 

Decorticatio,  onis.  f.  5.  Plin.  Сниманіе  , 
сдираніе  коры,  кожи. 

Decortico,  as,  avi,  atum  ,  are.  i.  Plin. 
Снять,  содрать  кору,  облупить  ко- 
жу/ 

Decorum,  і.  п.  <2.Сіс.  Пригож  ство,  кра- 
сивость, пріяшиость  j  it.  благопри- 
стойность ,  учтивость.  Слі.  De- 
cus. 

Decorus,  a,  um.  Cic.  Красивый,  приго- 
жій  ,  миловидный.  I  Благопристой- 
ный, приличный. 

Decrementum,  і.  п.  ч.  Cell.  Уменьшепіе, 
умалеиіе,  убыль,  ущербъ. 

Decrepi'tus,  a,  um.  Cic.  Пресшарѣлым  , 
дряхлый.  Aelas  decrepilay  дряхлость, 
глубокая  старость. 

-j-Deerepo,  are.  i.  Plant.  Разразиться, 
лопнуть  ,  грянуть.  j|  Послѣдній  ис- 
пустишь духъ,  скончаться. 

Decrescentia.  ае.  f.  i.  Vitr.  Умаленіе  , 
уменьшение. 

Decresco,  is,  егёѵі,  cretum,  scere.  n.  3. 
Cic.  Убывать  ,  убавляться  ,  умень- 
шаться, умаляться,  старѣшь.  tes- 
tes decrescunt  pueris.  Stat,  платья 
становятся  дѣгаямъ  малы  ,  узки. 

Decrelalis,  е.  С/7/;.  .Оиредьлиіиельный  , 
ыадлежащій  до  опредѣлепія  ,  приго-» 
вора. 

Decretorius,  a,  um.  Sen.  Решительный. 
Decretorius  dies.  Sen.  день  рѣшеиія. 
—  stylus.  Sen.  слог*  рѣшительный. 
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Decretoria  hora,  часъ  смерти.  —  pug- 
па.  Quint,  рѣшительное  сраженіе. 
Decretorium  sidus  fructibus.  Plin.  co- 
звѣздіе  имѣющее  вліяніе  на  плоды. 
Decretum,  і.  п.  ч.  Cic.  О  предѣленіе,  при- 
говоръ  вышняго  суда.  |  Миѣяіе,  су- 
жденіе  о  чемъ.  |  Догмашъ ,  прави- 
ло. 

Decubo,  as,  bui,  itum,  are.  i.  n.  Jpul. 
Возлежать,  возлегать,  лежать-. 

Deculco,  are.  i.  Plin.  Топтать,  попи- 
рать ногами.  [I  Презирать. 

Deculpatum  verbum,  i.  n.  Cell.  Неупо- 
требительное, низкое  слово. 

Deei'ima,  ae.  f.  r.  Cic.  и 

*Decumae ,  arum.  Десятина,  десятая 
доля  доходовъ  церковныхъ. 

Decumanus,  і.  тп.  2.  Cic.  Десятый къ , 
десятину  получаю щій. 

Decumanus,  a,  um.  Cic.  Десятинный.  $ 
Ин.  Col.  Чрезвычайно  толстый  , 
крупный,  великій.  Decumanus  ager. 
Cic.  земля/,  съ  коей  васаллы  даюшъ 
десятую  часть  господину.  —  limes. 
Plin.  долгота  (во  мателіат.  eeoepS) 
—  miles.  Suet,  солдатъ  десяшаго 
полку.  Decurnana  porta.  Liv.  задній 
входъ  въ  лагерь.  Decurnanurn  po/nurn. 
Coi.  большое  яблоко.  —  oleum.  JLucil. 
худое  масло. 

Decumbo,  is,  ciibui,  cubitum,  rabere.  5. 
Col.  Ложишься,  лежать.  jj  Cic.  Воз- 
лежать, или  быть  за  столомъ,  обѣ- 
дашь,  кушать.  |  Иногда  :  Пасть  на 
землю,  умер  ешь. 

Decuplex,  icis.  Слі.  Decemplex. 

Decuplum.  adv.  Въ  десятеро. 

Decuplus,  a,  um,  Liv.  Въ  десять  разъ 
большій. 

DecQiia,  ae.  f.  т.  Декурія,  десятокъ, 
число  или  собраніе  ,  состоящее  изъ 
десяти  человѣкъ  военныхъ  или 
сшатскихъ.  De  curiam  oh  Liner  е.  Cic. 
быть  въ  декуріи  ,  однимъ  изъ  де- 
сяти. 

Dectiriatio,  onis.  f.  5.  Cic.  el 

Dtcuriatus,  us.  m.  4«  Liv.  Раздѣленіе  no 
десяшкамъ,  по  чекуріямъ,  по  деся- 
ти человѣкъ.  I  it.  Достоинство  , 
зваиіе  декуріона,  десятника. 

Decurio,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Cic.  Раз- 
делять по  десяшкамъ  ,  по  десяти  , 
по  декуріямъ. 

Decfirio,  onis.  т.  3.  Cic.  Декуріонъ,  де- 
сяшникъ  ,  командующей  десятью 
солдатами.  |  Декуріонъ  въ  городахъ 
и  Римскихъ  колоніяхъ  былъ  судья 
въ  чинѣ  Сенатора.  |  V eget.  Капи- 
танъ  надъ  52  человеками. 

Decurro,  is,  curri,  или  cucurri  ,  cursum, 
rere.  3.  l^irg.  Сбѣгать  сверху  внизъ; 
it.  бѣжагаь  или  бѣгашь  туда  и  сюда. 
I  Убѣгать  ,  утекать,  пробѣгашь , 
скоро  бьжать.  |  Сіс.  Прибѣгать  , 
ммѣшь  прибЬжище  къ  кому.  j|  Pin. 
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Обшекашь,  мимо  шечь,  прошекашь; 
it.  сшекашь  внизъ. 
Decursio,  onis.  /.  5.  Cic.  Набѣгъ  непрія- 
шельской,  высадка  войска,  |  Слг.  De- 
cursus. 

Decursorium,  ii.  n.  2.  Рысшалище,  бѣгъ. 

Decursus,  us.  77г.  4»  Cic.  Сбѣгъ,  стеченіе 
(внизъ),  гпеченіе.  |  Истеченіе.  Decur- 
sus  aquarum.  !Lucr.  шеченіе  воды.  — 
hono rum.  Cic.  течеиіе  ,  стправле- 
віе  должностей  одной  задругою.  — 
hos'ium  е  collibus.  Liv.  схождеяіе  не- 
нріяшеля  съ  высошь.  —  ludicri.  Gell. 
сраженіе,  бой  двухъ  человѣковъ  на 
копьяхъ  ,  рыцарскія  потѣхи. 

Decursus  ,  a,  um.  part.  Пробѣжанный 
или  прошекшій,  минувшій,  скончан- 
вый  и  пр.  JDecursurn  vitae  spatium. 
Cic.  протекшее  время  жизни, 

Decurto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Уко- 
ротишь ,  урѣзашь  ,  урубпшь  ,  уба- 
вить длины. 

Decus,  oris.  п.  5.  Cic.  Врасота;  честь, 
слава  ,  знаменитость. 

Decussatim.  adv.  Vitr.  Col.  Крестъ  на 
крестъ. 

Decussalio  ,  onis.  /.  Vitr.  Разпредѣленіе 
или  расположеніе  наподобие  X,  или 
крестъ  на  крестъ, 

Decussis,  is.  т.  5.  Varr.  Десять  ассовъ.  | 
Vitr.  Десяшокъ.  (ab  As,  decern).  | 
Plin.  Фигура  наподобіе  буквы  X, 
крестъ. 

Decusso,  as}  avi,  atum,  are  1.  Cic.  Рас- 
полагать кресшъ  на  кресшъ  напо- 
добіе  X. 

Decussus,  us.  т.  4*  Plin.  Потрясеніе, 
поколебаніе. 

Decussus,  a,  um.  part,  a 

Decutio,  is,  cussi,  cussura,  tere.  3.  Virg. 
Свалишь  ,  уронишь  что  трясучи  , 
стрясать;  ин.:  потрясши,  разру- 
шить. Deculere  caput  ense.  Оѵ.  сру- 
бить голову.  Decussi  muri  arieie.  Liv. 
разрушенныя  тараномъ  стѣны. 

Dedecet,  cuit,  cere,  i/npers.  2.  Cic.  Непри- 
стойно, неприлично,  постыдно. 

Dedecor,  oris.  о.  g.  Слі.  Dedecorus. 

Dedecorator,  oris.  in.  5.  Тег.  Безчесшл- 
щій,  безславящій,  поноситель. 

Dedecoro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Без- 
чесшпть,  поносить  ,  безславишь. 

Ded^corose.  adv.  Лиг.  Постыдно,  без- 
чесшно ,  подло,  неопцятно. 

Dedecorus,  а  ,  um.  Тас.  Постыдный, 
безчесшный  ,  неопрятный. 

Dedecus,  oris.  п.  5.  Cic.  Безчестіе,  без- 
славіе,  поношеніе,  неопрятность. 

Dedicatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Посвященіе, 
приноіпепіе. 

Dedico,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  По- 
свящать ,  обѣтовать  ,  приносишь, 
подносишь.  JDedicare  librum  honori 
el  meritis  alicujus.  Phaed.  посвятить, 
цоднесть    кому    книгу.    —  publice 


aliquem  Deum,  публично  присоеди- 
нишь кого  къ  числу  богоЕъ.  —  in  сеп~ 
sum  .  или  in  censu.  Cic.  объявишь 
имѣніе  свое  ценсору. 

Dedignatio,  onis.  /.  3.  Quint.  Неудостои- 
ваніе,   презиракіе  ,  пренебреж еніе. 

Dedignor,  aris,  atus  sum,  ari.  3.  dep.  Virg. 
Неудосшоивашь  ,  презирать  ,  пре- 
небрегать. 

Dedisco,  is,  dedidi'ci,  scere.  5.  Cic.  Раз- 
уметься, забывать,  чшо  выучено.  \ 
Отучишься,  отвыкнуть. 

Deditio,  onis./.  5.  Liv.  Сдача  города  или 
самого  себя  непріяшелю,  Dedilionem 
facere.  Quint,  сдаться,  уступишь.  — 
proper  are.  Тас.  поспѣшно  сдаться.  — 
miLtere.  Flor.  требовать  сдачи.  In  de- 
dilionem accipere.  Тас.  принять  какъ 
сдавшихся  на  волю  побѣдишеля. 

DediUtius,  a,  um.  Cic.  Сдавшійся,  поко- 
рившийся, jj  Тас.  Перемешчикъ,  из- 
мѣнникъ. 

Deditus  ,  a,  um.  Fest.  part,  a 

Ded  о,  is,  dedi'di,  deditum,  dedere.  3.  Caes. 
Сдавашь,  предавать,  отдавать.  De- 
dere se  hoslibus.  Cic.  или  in  ditionem 
ho s Hum.  Plaut.  сдашься  непріятелю. 
—  se  to  turn  alicui.  Cic.  совершенно  ко- 
му предаться.  —  manus.  Lucr.  сдашь- 
ся. —  se  ad  scribendum.  Cic.  посвя- 
тишь себя  писанію  книгъ.  Dedila 
opera.  Cic.  съ  умыслу,  съ  намѣревія, 
умышленно. 

Dedoceo,  es,  cui,  doctum,  ere.  2.  Cic.  От- 
учать,  разз'ч,ашь. 

Dedoleo,  es,  lui,  ere.  2.  Ovid.  Перестать 
печалишься  ,  болѣзновашь  ,  укро- 
тить досаду  свою. 

Dedoio,  are.  г.  Col.  Сшесашь  ,  сгла- 
дишь, соскоблишь  скобелью. 

Deduco,  is,  xi,  ctum,  cere.  3.  Caes.  Сво- 
дишь внизъ:  it;  выводить,  отводить, 
отвлекать.  |  Cic.  Провожать.  |  От- 
вращать. I  Deducere  ad,  in  quid,  при- 
водишь куда  или  во  чшо.  |  ТІн.  Уба- 
вить ,  уменьшишь  ,  вычесть.  |  От- 
возить ,  перевозить  ,  заставлять. 
Deducere  vela.  Ovid,  натянуть  па- 
русы  ,  спуститься  съ  якоря.  —  сг- 
bum.  Тег.  убавить  пищи.  —  fila.  Plin. 
прясть,  сучить.  —  in  viam.  Cic.  при- 
весть  на  дорогу,  —  de  fide.  Cic.  от- 
влечь отъ  вѣрносши.  —  in  jus.  Cic. 
привесть  въ  судъ,  —  corpore  febres. 
Ног.  вылвчишь  ошъ  лихорадки.  J  De- 
ducta  frons.  Ovid,  открытой  лобъ, 
Deductum  carmen.  Virg.  иѣжные  сти- 
хи. Deduciior  nasus  ab  imo.  Suet, 
длинный  острый  носъ. 

Deductio,  onis./*.  3.  Cic.  Провожаніе,  све- 
дете внизъ.  I  Vitr.  Ошводъ,  отвозъ. 
I  Sen.  Убавленіе,  вычитаиіе,  кычетъ. 

Deductor,  oris.  m.  3.  Cic.  Проводникъ, 
провожатой. 

Deerro,  are,  n.  1.  Quint,  Заблудишься^ 
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сбиться  съ  пуши.  |  Col.  Ошибить- 
ся, погрѣшишь. 

Defaeco,  и  другія  См..  Defeco, 

Defaedus,  a,  urn.  Весьма  скверный,  гад- 
кій  ,  мерзкій. 

Defalco,  avi,  atum,  are.  і.  Col.  Скаши- 
вать ,  сжииашь.  I  Инзн.  Убавить  , 
укоротить.   (|   Вычесть  изъ  суммы. 

Defamatus,  а,  um.  Обезчещенный,  обез- 
славленный  ;  it.  обезславившійся. 

Defatlgatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Утружденіе, 
утомленіе. 

Defatlgo,  as,  avi,  atum,  are.  f.  Утру- 
дить, утомишь. 

Defeco,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  Очищать 
густую  жидкость,  процѣживагпь , 
сцѣживать. 

Defectio,  onis./.  3.  Cic.  Слі.  Defectus. 

Defector,  oris.  m.  3.  Tac.  Бунтовщикъ, 
мятежникъ.  |  Front,  Перемешчикъ, 
измѣнникъ. 

Defectus,  us.  rn.  /t.  Liv.  Недостаток*.  | 
Q.  Curl,  Отпаденіе,  измѣна.  |  Plin. 
Слабость  ,  ослабленіе  ,  изнеможеніе. 
Defectus  solis ,  или  lunae.  Cic.  за- 
тмѣніе  солнца  или  лупы. 

Defectus,  а,  ига.  pari,  a  Deficio. 

Defendo,  is,  di,  sum,  dere.  3.  Cic.  Защи- 
щать, покровительствовать,  охра- 
нять, оберегать.  |  Утверждать. 

Defensio,  onis. /.  3.  Cic.  Защищеніе,  обо- 
рона. 

Defensi'to,  are.  i . Cic.  Часто  защищать. 

Defenso,  are.  i.  Slat.  Sal.  Tac.  Всту- 
паться за  кого. 

Defensor,  oris.  га.  3.  Virg.  Защитишель, 
покровитель.  j|  Cic.  Ходатай,  стряп- 
чій.  I  Ин.  Оплотъ,  ограда. 

Deferbeo.   Слі.  Deferbeo. 

Defero ,  fers,  tiili,  latum,  ferre.  3.  Cic. 
Сносить  внизъ;  it.  приносить  (ad 
quern)  ;  относишь  ,  переносить.  (| 
Предлагать  ,  представлять.  |j  Доно- 
сишь на  кого  или  о  чемъ  (quid)  При- 
писывать, предоставлять  кому  что. 
Dotem  viro  defert  uxor,  жена  прино- 
сигаъ  приданое  свое  къ  мужу.  De- 
fer re  prim  as  a  с  иг.  Сіс.  дать  первен- 
ство, первое  мѣсто,  первой  чинъ 
кому.  — aliquid  cuipiarn  loco  heneficii. 
Cic.  дать  кому  что  въ  видѣ  благо- 
дѣянія.  —  in  errorem.  Cic.  привесшь 
въ  заблз^жденіе.  Defer lur  quanti  hoc? 
Sen.  много  ли  это  сгаоишъ? 

Defervefacio,  is,  feci,  factum,  cere.  3.  Cat. 
Вскипятить,  дать  вскипѣть,  разо- 
грѣть  въ  кипяшокъ. 

Deferveo,  es,  bui,  или  vi,  ѵёгё.  2.  Cic.  et 

Defervesco,  is,  bui,  или  vi,  scere.  3.  Col. 
Перестать  кипѣть ,  простывать.  J 
Ин.  Утихнуть  ,  успокоитьс^.  De- 
ferbuit  mare.  Gell.  море  утихло.  De- 
ferbuere  hominum  sludia.  Cic.  при- 
cmpacmie,  жаръ  у  человѣковъ  npo- 
шелъ.  Defervil  adolescenlia.  Тег.  пыл- 
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кость  молоды хъ  лѣтъ  проходитъ. 

Defessus,  a,  urn.  part,  a 

DeTetiscor,  eris,  fessus  sum,  sci.  dep.  5. 
Тег.  Утрудиться ,  устать  ,  уто- 
миться. 

Deficio,  is,  feci,  fectum ,  fi'cere.  3. 
Cic.  Недоставать,  имѣть  недоста- 
шокъ.  (quern  ,  или  cui  res).  Q  От- 
пасть, измѣнить,  оставить,  fl  Осла- 
бевать, приходить  въ  изнеможеніе 
(quo).  I  Plin.  Окончиться.  Sen.  'Гг. 
скончаться,  умереть.  Deficere  in 
тписгопет.  Plin.  кончиться  остреемъ. 
Deficit  hoc  mi.hi.  Caes.  сего  мнѣ  не* 
достаешъ. — Шит  prudenlia.  Cic.  онъ 
не  довольно  благоразуменъ.  —  soL 
Cic.  солнце  затмѣваешся,  —  те  ani- 
mus. Cic.  теряю  духъ  ,  мужество, 
робѣю.  Deficitur  consilio  et  ralione 
mulier.  Cic.  сія  женщина  безъ  ума  и 
безъ  разсудка. 

Defigo  ,  is,  xi,  xum,  gere,  3.  Col.  Вты- 
кать, всадить,  вонзить,  вбить. 
Defigere  in  animis,  in  menlibus.  Cic. 
глубоко  впечатлѣть,  вкоренить  въ 
сердцахъ,  въ  памяти,  въ  мысляхъ. 
—  апітит,  mentem у  со gilali 'о пет  in 
aliquo,  in  aliquidj  устремишь  .;ъ  че- 
му свои  мысли.  —  euros  in  quo,  упо- 
треблять все  сшараніе  на  что.  — 
aliquant  rem  in  menlibus  atque  oculis 
omnium.  Cic.  представить,  предло- 
жить что  на  разсужденіе  предъ  гла- 
за каждаго.  —  admiralione  aliquem. 
Caes.  въ  удивленіе  привесшь,  из- 
умить. —  res  suas.  Cic.  устроишь 
свои  дѣла. 

Defingo,  is,  finxi,  fictum,  ngere.  3.  Cat. 
Рисовать,  чертишь  какую  нибудь 
фигуру  ,  обрисовывать. 

Definio,  is,  nlvi,  nitum,  Ire.  4»  Cic.  Огра- 
ничивать ,  иредѣлъ  чему  полагать. 
I  Опредѣлять,  назначать.  J  Ни.  Озна- 
чать, объяснять. 

Definite,  adv.  Cic.  Точно,  имянно,  яв- 
ственно, рѣшительно,  опредѣленно. 

Deflnltio,  onis./l  3.  Cic.  Краткое  изъяс- 
неніе  ,  опредѣленіѳ  чего  нибудь.  | 
Означеніе.  |  Оаредѣленіе,учрежденіе. 

Definltlvus,  a,  um.  Cic.  Решительный, 
опредѣлигаельный. 

DeFiociilus,  i.  m.  Mart.  Кривый,  одно- 
глазый. 

Defit ,  de  fieri,  (съ  дат.)  Тег.  Недоста- 
ешъ,  нѣтъ,  не  имѣется.  Defieri  nihil 
apud  me  tibi  paliar.  Тег.  я  не  допущу, 
чшобъ  ты  нуждался  въ  чемъ  либо  въ 
моемъ  домѣ. 

Defixus  ,  а  ,  um.  part,  a  Defigo. 

Deflagratio,  onis.  /.  3.  Cic.  Горѣніе,  пла- 
менѣніе  ,  пожаръ. 

Deflagro  ,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Го- 
рѣшь,  быть  сожигаему.  J  Ин.  Ути- 
хать ,  утоляться  ,  уменьшаться, 
проходишь.  Deflagral  ira.  Liv.  гыѣвъ 
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проходигпъ.  —  sedilio.  Tac.  бунпгъ 
прекращается,  угаихаешъ. 

DeUectc,  is,  flexi ,  flexum  ,  ctere.  3.  Cic. 
Уклоняться,  удаляться,  f  Col.  Изо- 
гнуть, сгорбишь.  I  Plin.  Уклонишь, 
поворотить  въ  сторону.  Dpflexil 
rnos,  или  consueludo  de  via,  de  curri- 
cula ,  de  cursu ,  или  de  spalio.  Cic. 
эшошъ  обычай  уже  вышелъ  изъ  мо- 
ды.—  imde  orcttio,  iliac  redeat.  Cic.  об- 
ратимсяонять  къ нашему  предмету. 

Defleo,  es.  flevi,  fletum,  ёгё.  2.  Cic.  Опла- 
кивать, проливать  по  комъ  слезы. 

Deflexus,  us.  т.  4*  Col.  Сгибаніе,  со- 
гнушіе.  I  Сгибъ  ,  кривизна. 

Deflexus,  a,  urn.  part,  a  Deflecto. 

Deflo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plin.  Оду- 
ваіпь,  сдувать. 

Deflocco,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Plant. 
Оилѣшивѣшь,  оголѣшь.  I  Износишь- 
ся, вытереться. 

Defioreo,  es,  и 

Defloresco,  is,  rui,  ere.  3.  Plin.  Отцве- 
тать ,  переставать  цвѣсть  ,  увя- 
дать, блекнуть. I  /^Гн.Состарѣвашься. 

Defloro,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Gell.  Со- 
рвать цвѣшъ,  лишишь  красоты  ;  it. 
растлить,  лишишь  чесши. 

Delicto,  is,  i'luxi  ,  fluxum,  ere.  3.  Virg. 
Стекать,  ьистекать,  (внизъ  течь). 
I  Протекать  или  преходить,  мино- 
ваться. I  Ми.  Свалиться  ,  спадать. 
Defluere  luxu  el  inertia.  Cic.  утопать 
въ  сладострасшіи  (роскоши)  и  празд- 
ности. У esiis  defluens  ad  pedes  3 
платье  до  пятъ  долгое.  Defluere  ex 
amicitia  alicujus.  Quint,  уклониться 
отъ  дружества  чьего  ,  перестать 
съ  кѣмъ  имѣть  дружбу.  Ubi  salutatio 
defluxit.  Cic.  по  окончаніи  поздравле- 
ній.  Defluere  ah  Antiquis.  Quint,  уда- 
ляться отъ  древнихъ.  —  ad,  или  in 
terrain.  Liv.  пасть  на  землю.  —  e  So- 
phis / arum  foil  lib  us  in  forum.  Cic.  изъ 
училища  Софисшовъ  перейти  къ  су- 
дебнымъ  дѣламъ.  —  ad  aliquem.  Cic. 
превратиться  въ  прибыль  кому.  —  ех 
mimero.  Cic.  выступить  изъ  числа. 

Befliivium,  іі.  п.  2.  Plin.  Сшокъ,  сшече- 
ніе,  спаденіе.  Defhivia  comarum.  Plin. 
спаденіе  волосъ.  —  fontanea.  Solin. 
стокъ,  стеченіе  водъ,  фоншанъ. 

Deflaus,  а,  um.  Plin.  Стекающій.  |  Спа- 
дывающій. 

Defodio,  is,  fodi,  fossum,  dere.  3.  Col. 
Зарыг.ашь  ,  закапывать  въ  землю. 
I  it.  Рыть  ,  вырывать.  |j  Ми.  Plin. 
Орать,  пахать  землю;  it.  отрывать, 
срывать. 

Pefoedus,  а ,  um.  См.  Defaedus. 

ТЭеГоге.  Cic.  Baa.  Defuturum  esse. 

Deioris.  adv.  Извнѣ,  снаружи. 

Deformatio  ,  onis.  f.  5.  ad  Her.  Обез- 
ображеніе,  порча.  —  Ми.  Lie.  Пору- 
ганіе,  посрамленіе.  \  Vilr.  Надрисов- 
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ка ,  намѣптка  какой  фигуры ;  образо- 
ваніе,  предначертаніе. 
Deformis  ,  е.    Cic.   Безобразный,  f  М;и 
Непристойный  ,  постыдный  ,  под- 
лый. 

Deformitas,  atis.  /.  3.  Cic.  Безобразіе  , 
непригожсшво.  |  Безчестіе  ,  позоръ, 
срамота. 

Deformiter.  adv.  Quint.  Безобразно  , 
гнусно,  постыдно. 

Deformo,  as,  avi,  atum,  are.  i)  Varr. 
Обезобразить  ,  обезображивать.  | 
Ииаи.Сіс.  Посрамить,  обезчестить. 
—  2)  Deformare.  Vilr.  Col.  Начертить, 
обрисовать.  |  Ми.  Cic.  Описать  ,  из- 
образить. 3)  Mart.  Обтесашь  ,  об- 
дѣлать  (камень). 

-j-Defossus,  us.  т.  4«  Ровъ  ,  яма  ,  рыт- 
вина. 

Defossus,  a,  um.  part,  a  Defodio. 

Defraenatus.  Слі.  Effraenatus. 

Defraudo,  as,  avi,  alum,  are.  t.  Cic.  Об- 
мануть въ  чемъ,  выманишь  что  ни- 
будь; it.  лишить  чего.  Defraudare 
aliquem  aliquid.  Plaut. —  re  aliqua.  Ter. 
Обмануть  кого  въ  чемъ.  |  Defraudare 
sefruclu  victoriae  suae.  Liv.  лишить- 
ся плодовъ  побѣды  своей.  —  se  viclu 
suo.  Ілѵ.  лишать  себя  нужна  го.  — ■ 
genium  suum.  Тег.  не  позволять  се- 
бѣ  никакого  з^довольствія  ,  или  ос- 
тавить свои  прихоти. 

Defrico,  as.  avi,  atum,  (или  cui,  frictum), 
care.  i.  Col.  Стирать,  отирать,  счи- 
щать ;  it.  тереть  ,  вытирать;  it. 
ощекошать  ретивую  лошадь.  De- 
fricare  sale  multo  urbem.  Ног.  осмеи- 
вать ,  критиковать  весь  городъ  , 
всѣхъ  гражданъ. 

Defrlgeo,  es,  xi,  gere.  2.  el 

Defrigesco,  is,  xi,  scere.  3.  Cic.  Прохо- 
лодиться,  охладѣть. 

Defringo,  is,  fregi,  fractum,  fringere.  3. 
Cic.  Сломишь  ,  отломить  ;  it.  пере- 
ломить, сокрушишь. 

Defrudo.  Ter.  Слі.  Defraudo. 

Defruto,  are.  1.  Col.  Переваривать  ви- 
ноградное вино  ;  it.  дѣлать  вино- 
градной ягодникъ  или  варенье. 

Defrutum  ,  і.  п.  2.  Cels.  Переварное 
сладкое  вино;  it.  варенье  изъ  слад- 
каго  винограда. 

Defugio,  is,  fugi,  fugilum,  gere.  3.  Caes. 
Мзбѣгашь.  I  Cic.  Отвергать,  не  хо- 
теть. Defugere  aucloritalem  alicujus. 
Ter.  не  повиноваться  кому.  —  auclo- 
ritalem alicujus  rei.  Cic.  не  призна- 
вать что  или  не  уважать  чего. 

Defunctorie.  adv.  Ulp.  Хладнокровно, 
безпечно  ,  нерадиво  ,  вяло,  кое-какъ. 

Dt  functorius,  a,um.  Pelr.  Съ  нерачені- 
емъ  исполняемый  ,  кое-какъ  испол- 
ненный, кой-какій. 

Defunctus,  a,  um.  Cic.  Освободивтій- 
ся  ;    it.  исправившей  ,  исполнившей 
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(quo).  \  Умершій.  pari,  a  Defungor. 
Defunct  a  civitate  per  panels  funeribus. 
Liv.  потерявъ  только  немаогих-ь, 
Defunct  us  regis  imperio.  Liv.  испол- 
гшвъ  повелѣніе  Царское.  —  periculis. 
Virg.  освободившиеся  ошъ  опасно- 
стей. тпогЪо.  Liv.  оправившійся  по- 
слѣ  болѣзни. 
Defundo,  is,  fudi,  fusum,  ndere.  3.  Col. 
Лить,  изливать,  выливать,  перели- 
вать изъ  одного  судна  въ  другое, 
слипать.  \Vilr.  Лить,  ошливать  въ 
форму. 

Defungor,  eris,  rictus  sum,  gi.  dep.  3.  Cic. 
Окончить  ,  довершить  ,  исправить. 
I  Liv.  Отделяться  ,  освободиться 
ошъ  чего  нибудь  (quo).  Defungi  си- 
га. Cic.  освободиться  ошъ  заботы. 
—  poena.  Liv.  быть  наказану.  tribus 
decimis  pro  una.Clc.  заплатить  трой- 
ную подать  вмѣсто  одной, 

DefusuSj  a,  um.  part,  a  Defundo. 

Degener,  eris.  о.  g.  Ovid.  Выродокъ,  не- 
ублюдокъ  ,  непохожій  на  родъ  свой, 
(отставшій  въ  чемъ  отъ  предковъ.) 
I  Ни.  Virg.  Недостойный,  подлый. 
Non  dpgener  oris  palrii.  Ovid,  сгаоль- 
кожъ  краснорѣчивъ  ,  велерѣчивъ  , 
какъ  и  отецъ  его. 

Degenero,  as,  avi,  atum,  are.  t.  Cic.  Вы- 
родишься ошмѣннымъ  ,  отличаться 
отъ  своего  рода,  не  походить  на 
своихъ  предковъ.,  (отстать  въ  чемъ 
ошъ  нихъ).  a  quo.  |  Virg.  Испор- 
тишься, повредиться. 

Degero,  is,  gessi,  gestum,  гёгё.  3.  Plant. 
Относишь  ,  сносить ,  переносишь 
съ  одного  мѣсгаа  на  другое  ,  подъ- 
ять. Degerere  alicui  laborem.  id.  об- 
легчишь, помочь  кому  въ  шрудѣ. 

Deglabro,  as,  avi,  atum  ,  are.  I.  Paul. 
Выщипывать  ,  выводишь  волосы  , 
шерсть,  оголять.  |  Suet.  Сдирать 
кору,  кожу  съ  дерева. 

DeglQbo  .  is  ,  ere.  3.  Varr.  Лупить  , 
обдирать.  |  Содрать  ,    снять  кожу. 

Deglul'mo,  as ,  avi,  atum,  are.  i.  Plin. 
Расклеить,  отклеишь. 

Deglutio,  is,  Ivi,  iium,  ігё.  4«  Глотать, 
поглощать. 

Dego,  is,  degi,  degere.  3.  Cic.  Вести, 
провождать  ,  совершать.  |  Degere 
(просто  или  vilam).  Жить,  j]  Жн. 
(Plaut.).  Уменьшать.  |]  Стащить  , 
снять  ,  отнять.  Degere  aelatem. 
Cic.  жить  ,  жизнь  провождать.  — 
laborem  alicui,  Plaut.  уменьшить 
работу,  убавить  работы.  —  bellum. 
Liv.  служить  въ  военной  службѣ , 
быть  на  войнѣ.  Sine  queis  vita  degi 
поп  potest.  Plin.  безъ  кошорыхъ 
жить  не  льзя. 

Degrandmat,  avit,  are.  inipers.  г.  Ovid. 
Градъ  спадаетъ  ,  идетъ. 

Degrassor,  ari.  I.  dept  Stat.  Нападать, 
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притеснять,  обижать,  оскорблять. 

Degr^o,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Liv.  Отя- 
гощать, обременять.  |  Sen.  ГХридав- 
ливать.  I  Lie. Утруждать,  утомлять. 

Degredior,  eris,  gressus  sum,  di.  dep.  3. 
Liv.  Сходишь  внизъ,  выходить,  уда- 
ляться. Degredi  palalio.  Tac.  выйти 
изъ  дворца. — de  via  in  sernitam.  Plaut. 
съ  большой  дороги  повернуть  на 
тропинку. 

Degustatio.  onis./.  3.  Ulp.  Прикушива- 
ніе,  отвѣдываніе. 

Degusto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Flin.  При- 
кушивашь ,  отвѣдывать.  |  Опробо- 
вагаь,  чуть  до  чего  коснуться.  De- 
gustare  aliquem.  Cic.  пытать,  вызна- 
вать кого. 

Dehaurio,  is,  si,  stum,  rlre.  4»  Cat.  Чер- 
пать ,  почерпать. 

Dehinc.  adv.  Cic.  Посемъ,  потомъ,  по- 
слѣ  сего,  отсюда,  отнынѣ. 

Dehisco,  is,  ere.  n.  3.  Virg.  Разверзать- 
ся, разщеляться  ,  треснуть.  ||  Plin. 
Распукивашься.  Dehiscere  in  aliquem. 
Cic.  разсердишься,  разъяришься  на 
кого. 

Dehonestamentum,  і.  п.  о..  Tac.  Безче- 
cmie  ,  поруганіе ,  укоризна,  g  Ни. 
Gell.  Погрѣшность  въ  чемъ,  безоб- 
разіе  въ  какой  нибудь  вещи.  Deho- 
nestamenlum  oris.  Tac.  стыдъ  покры- 
вающие лице. 

Dehonesto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Prud. 
Обезчесшить  ,  обезславишь.  |  Обез- 
образить. 

Dehortatio,  onis./.  3.  Отсовѣтованіе. 

Dehortor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Cic. 
Отсовѣтывашь  ,  отговаривать,  от- 
вращать. 

Dejectio,  onis.  /.  3.  Cic.  Низверженіѳ  , 
сбрасываніе  ,  ошбрасываніе  ,  извер- 
жение, сталкиваніе. 

Dejeetus,  us.  т.  4-  Liv.  Ыизпроверженіе, 
паденіе.  |  Ли.  Cic.  Покатость  •  от- 
логость. I  Выпуклость  ,  ошсвѣчи- 
вающаяся  въ  драгоцѣнномъ  камнѣ. 
I  Умятые  слѣды  оленьи  ,  дѣлаемые 
на  бѣгу  его  по  засѣкѣ. 

Dejectus,  a,  um.  part,  a  Dejicio. 

Dejero,  as,  avi,  atum,  are.  i.Ter.  Клясть- 
ся, божиться. 

Dejicio,  is,  jeci,  jectum,  jicere.  3.  Cic. 
Сбросишь  ,  столкнуть,  свергнуть, 
повалить.  ||  Изгнать  5  извергнуть, 
оттолкнуть  ,  отдалить.  Dejicere 
avem.  Virg.  убить  птицу.  —  aliquem 
equo.  Li\ .  сбить  кого  съ  лошади.  — 
libellos.  Cic.  сорвать  пасквилли.  — ■ 
oculos.  Cic.  отвернуть  глаза,  —  ju- 
gum.  Cic.  освободиться.  —  templo. 
Cic.  выгнать  изъ  храма.  Dejici  de 
gradu.  Cic.  быть  разжаловану.  —  spe. 
Caes.  лишиться  надежды. 

Dein.  adv.  Cic.  ГІошомъ. 

Deinceps,  adv.  Cic.  Потомъ.  |  Въ  no- 
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слѣдствіи  ,  впредь.  §  Сряду,  по  по- 
рядку ,  одно  за  другимъ. 
Deinde.   adv.  Cic.  Пошомъ.  J  Ни.  Во- 
вшорыхъ. 

-j-Deinsuper  ,  adv.  Sail.  Сверхъ  шого, 
кромѣ  шого.  I  Сверху  свыше. 

Deintegro,  adv.  Cic.  Опяшь,  паки,  сно- 
ва ,  еще. 

Deintegro,  are.  I.  Caes.  Расшлишь,  обез- 
чесшишь.  \  Убавлять  ,  уменьшать, 
поиинашь. 

-j-Deiutus.  adv.  Слі.  Intus. 

Deipara  ,  ae.  f.  i.  Богородица.  Eccl. 

Dei'tas,  atis./.  3.  Божество.  Aug. 

•J-Dejiigis,  е.  Tac.  Покатый,  наклонен- 
ный. 

Dejugo,  as,  avi,  atum,  are.  г.  Рас.  Вы- 
прягать ,  распрягать  ,  ошдѣлишь, 
разлучить  пару. 

Dejungo,  is,  nxi,  nctum,  gere.  3.  Plant. 
Ошдѣляшь  ,  разлучать  ,  отвязы- 
вать. 

Dejurium,  ii.  п.  a.  Gell.  Клятва,  божба. 
Dejuro  ,  are.   I,   Plaut.  Клясться,  бо- 
житься. 

-fDejuvo,  are.  i.  Plaut.  He  помогать,  не 
давать  помощи. 

Delabo.r  ,  eris,  delapsus  sum,  bi.  5.  Cic. 
Спадать  ,  ниспадать  ,  уаадашь  съ 
мего,  выпадать.  (а,  аЬ  \  de).  |  Впа- 
дать. I  Приходить  въ  упадокъ  ;  it. 
доходить  до  чего;  it.  имѣшь  наклон- 
ность къ  чему  ,  припадашь  (in,  ad). 
Delabitur  ео  interdum,  ut  dical.  Cic.  у 
него  вырываются  иногда  Ѵлова,  рѣ- 
чи.  .  .  Delahi  ad  aequitatem.  Cic.  .  сдѣ- 
латься  справедливыми  —  infraudern. 
Cic.  обмануться.  —  in  insidias.  Plin. 
попасть  въ  сѣши.  —  sinit  rem  fami- 
liarern.  Cic.  онъ  не  препяшсшвуетъ 
расточению  имѣнія. 

Delacero,  are.  i.  Plaut.  Разрывать,  рас- 
терзывать. 

Delacrymatio,  onis./.  5.  Plin.  Плаканіе, 
оплакиваніе,изливаніе,шечеыіе  слезъ. 
Delacrymationem  facit  сера.  Plin. 
Лукъ  заставляешь  плакать. 

Delacrymo  ,  are.  i.  Col.  Слезы  лить, 
изливать  ,  плакать  ,  оплакивать. 

Delactatio,  onis.  f.  3.  Cat.  Ошняшіе  ошъ 
груди  ,  ошъ  молока  ;  it.  отдоеніе. 

Delacto,  avi,  atum,  are.  i.  Cels.  Отни- 
мать ошъ  груди,  ошъ  титьки,  пе- 
рестать кормишь  грудью  ;  отдо- 
ишь. 

Delaevo  ,  are.  Col.  См.  Eaevigo. 
Delambo,  is,  bi,  ere.  5.  Stat.  Облизы- 
вать. 

Delamentor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i. 
Ovid.  Оплакивать,  скорбѣшь,  сето- 
вать, 

Delap'i'do,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cat.  Очи- 
щать   отъ    камней  ,  выбрасывать 
камни.  J  Мостишь,  насшилашь  кам- 
немъ.  §  Тег.  Гаеточашь,  проживать. 
Насть  J. 
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Delapidet  anlequam  nostras  triginia 
minas.  Тег.  прежде  нежели  онъ  pac- 
шочишъ  наши  Зо  минъ.  Delapidare 
agrum.  Fest.  очищать  поле  ошъ  ка- 
меньевъ. 

Delapsus,   a,  urn.  part,  a  Delabor. 

Delasso,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Ног.  Ушом^ 
лягаь,  утруждать.  |  Наскучишь. 

Delatio,  onis.  у7.  3.  Cic.  Доносъ,  доноше- 
ніе,  объявленіе. 

Delator,  oris.  т.  3.  Plin.  Доносщикъ, 
ябедникъ  ,  фискалъ. 

Delatiira,  ае.  /.  і.   Слі.  Delatio. 

Delatus,  a,  um.  part.  См.  Defero.  Dela- 
tus  divinitus  ad  nos.  Cic.  ниспослан- 
ный къ  намъ  ошъ  'Бога.—  in  nostrum 
аеѵит.  Ног.  родившійся  въ  нашемъ 
вѣкѣ. 

Delavo,  as,  avi,  atum,  are  ,i.  Plaut.  Смы- 
вать, обмывать. 

Delebilis  ,  e.  Mart.  Изгладимый  ,  чшо 
можно  изгладить,  извесши,  исшре- 
бишь. 

Delectab'ilis  ,  е.  Тас.  Увеселительный , 
забавный. 

Delectamentum  ,   і.  п.  і.  et 

Delectatio ,  onis.  3.  Cic.  Увеселеніе, 
забава  ,  удовольствіе.  Delectationi 
esse,  или  delectalionem  affere.  Cic. 
оказать,  сдѣлать  удовольствіе.  De- 
lectalionis  causa.  Cic.  изъ ,  для  удо- 
вольсшвія. 

Delecto^  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Уве- 
селять, забавлять,  доставлять  удо- 
вольсшвіе.  Delectare  se  aliqua  re,  cum 
aliqua  re,  или  delectari  in  aliqua  re. 
Cic.  Находишь  въ  чемъ  удовольсшвіе. 

Delector,  oris.  m.  3.  Front.  Набор щикъ 
войска  ,  рекрушовъ.  |  Избиратель. 

Delectus,  us.  rn.  4*  Cic.  Выборъ,  избра- 
ніе.  I  Caes.  Наборъ  войска,  рекрут- 
ство. J  Разборъ.  Delectum  habere. 
Cic.  различать.  —  lenere.  Cic.  знать 

•  различіе.  —  agcre,  habere.  Liv.  insti- 
luere.  Caes.  набирать  рекрутовъ. 

Delectus  ,  a  ,  um.  part,  a  Deligo. 

Delegalio,  onis.  /.  5.  Sen.  Посольство, 
депутатство,  препорученіе  какого 
дѣла.  I  Cic.  Опредѣлепіе  на  чье  ни- 
будь мѣсшо  ,  смѣпа. 

Delego  ,  as,  avi,  atum,  are.  j.  Cic.  От- 
правишь посольство,  отправишь 
кого  съ  коммисіею  ,  съ  препоруче- 
піемъ  ;  препорзгчишь  кому  чшо  дѣ- 
лашь.  (quid).  I  Отсылать:  it.  послать 
кого  на  смѣну.  Перевеешь  на  кого 
что  (на  пр.  долгъ),  передашь. 

Deiemficus  ,  а  ,  um.  Plaut.  Ласковый, 
льстивый  ;  it.  умягчающій  ,  ушо* 
ляющій. 

Delenio,  is,  ire.  Слі.  Delinio. 

DELEO,  es,  Іёѵі,  letum,  delere.  a.  Cic. 
Загладить  ,  изгладишь  ,  стереть.  \ 
J/Ік.  Раззоришь  ,  истребишь,  уни- 
чтожишь. Dele  re  rnemoriam  3  urbes 
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aedificia.  Cic.  исшребишь  память, 
города,  сшроенія.  —  turpitudinem  fu- 
gae.  Caes.  загладишь  сшыдъ  бѣгсшва. 

—  Ъеііит.  Cic.  совершенно  кончишь 
войну. 

Deletilis,  е.  Ѵагг.  Способствующей  къ 
исшребленію,  къ  изглажденію. 

Deletio  ,  onis.  f.  3.  Lucil.  Изглажденіе, 
истребленіе,  раззореніе.  | Пораженіе. 

Deletor  ,  oris.  т.  el 

Deletrix,  ids.  f.  3.  Раззорииіель,  истре- 
битель ,  -  ница. 

Deletus,  a  ,  um.  part,  a  Deleo. 

Delevo.  Col.  Слі.  Delaevo. 

Delibamentum,  i.  n.  2.  Fal.  Мао:.  Возли- 
ваніе  вина  или  какой  нибудь  жидко- 
сти въ  жертву. 

Dellbatio,  onis./.  3.  Flor.  Прикушива- 
ніе  ,  отвѣдываніе. 

Dellbator,  oris.  т.  3.  Lie.  Ошвѣдыва- 
тель  ,  прикушиватель. 

Delibatorium,  іі.  п.  2.  Plin.  Мѣсто,  гдѣ 
совершилось  возливаніе  какой  ни- 
будь жидкости  въ  жертву. 

Dellberatio,  onis./.  3.  Cic.  Разсужденіе, 
совѣщаніе ,  совѣтованіе.  Delibera- 
tion т  habere  de  re  aliqua.  Cic.  раз- 
мышлять, сопѣтоваться  о  чемъ.  — ■ 
habet  res ,  или  res  in  deliberalionem 
cadit.  Cic.  дѣло  шребуетъ ,  чшобъ 
подумали. 

Deliberative,  а  ,  um.  Cic.  Разсудишель- 
ный  ,  совѣщашельный ;  о  чемъ  раз- 
суждаютъ,  совѣщаютъ. 

Deliberator,  oris.  т.  5.  СовѣщателЬу,  ко- 
нторой совѣщаетъ  ,  разсуждаетъ  о 
чемъ. 

Deliberatum,  і.  п.  о..  Caes.  Опредѣленіе, 
приговоръ,  рѣшеніе. 

Deilbero,  as,  avi  ,atum,  are.  t.  Cic.  Раз- 
суждашь  -,  размышлять,  совѣшо- 
ваться  съ  кѣмъ  о  чемъ.  |  Рѣшить  , 
опредѣлять.  Deliberatum  est  mihi. 
Cic.  я  рѣшился.  Delibera  hoc,  dum 
iredeo.  Тег,  подумай  о  томъ,  пока 
я  приду^ 

Dellbo,  as,  avi,  a  turn,  are.  1.  Claud.  При- 
кушивашь  ,  отвѣдывать  ;  it.  чуть 
коснуться  до  чего.  |  Собирать  или 
выбирать  изъ  чего  по  немногу.  || 
Уменьшать.  Delibare  arles.  Ovid. 
бышь  средственнаго  образованія. 
Jain  delibor.  Bibl.  я  умираю. 

Delibro,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Лупить, 
сдирать  кору  съ  дерева.  [  Gell.  {а 
libra).  ВЬсиніь. 

Delibutus,  a,  um.  part,  a  Delibuo.  Col. 
Намазанный  ,  натертый.  Delibu- 
lum  gaudio  reddere.  Тег.  преиспол- 
нишь радости  кого.  Delibutus  un- 
guento.  Phaedr.  духами  окропленный. 

—  capillus.  Cic.  духами  натертые 
волосы.  Delibula  ceneno  dona.  Hor, 
подарки  ядомъ  напоенные. 

Delicate,  adv.  Cic,  Иѣждо,  прохладно, 


весело,  роскошно,  а 

Delicatus.,  a,  um.  Cic.  НЪжныи,  про- 
хладный, роскошный,  увеселитель- 
ный. I  Преизящный  ,  превосходный. 

fDeli'cia,  ае. /.  i.  Plaut.  et 

Deliciae  ,  arum.  /.  pi.  1.  Cic.  Забава, 
утѣха  ,  увеселеніе  ,  пріятность.  | 
Ин.  Нѣжность,  чувсшвишельносшь. 
In  deliciis  esse  alicui.  Cic.  быть  чьею 
отрадою. — habere aliquem.  Cic.  нѣжно 
любить  кого.  Delicias  facere.  Plaut. 
притворяться  незговорчивымъ ,  рав- 
нодушными I  Calul.  шутишь. 

Deliciolae,  arum./,  pi.  dim.  a  Deliciae. 

Delicium,  ii.  n.  2.  Mart.  См.  Deliciae. 

Delictum,  i.  n.  2.  Ног.  Просшупокъ,  по- 
грешность, погрѣшеніе,  грѣхъ. 

Delicus.  Блі.  Delactalus. 

Deli'go,  as,  avi,  atum,  are.  1.  ^ami/Свя- 
зывать, привязывать. 

Deligo,  is,  legi,  lectum,  gere.  3.  Cic.  Вы- 
бирать, избирать. 

Dellmo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Опи- 
ливать ,  выглаживать. 

Dellneatio,  onis.  /.  3.  Предначершаніе, 
намѣшка,  надрисовка. 

Dellneo,  eas,  eavi,  eatum,  eare.  1.  Plin, 
Надрисовывашь,  намЬчать,  начер- 
чивать, изображать. 

Deiingo,  is,  nxi,  nctum,  gere.  5.  Plaut. 
Лизать,  облизывать. 

Delinimentum,  i.  n.  2.  Liv.  См.  Delinitio. 

Delano,  is,  Ivi,  Itum,  Ire.  4»  Cic.  совете. 
Гладить  ,  слегка  тереть  ,  углажи- 
вапіь.  I  Смягчашь  ,  укрощать  ,  уле- 
щать. 

Delinitio,  onis./.  3.  собств.  Умягченіе, 
укрощеніе  ,  улещеніе.  |  Cic.  Пре- 
лесть кли  привлекательность  , 
услажденіе  ,  утѣшеніе.  ||  Обморочи- 
ваніе,  обвороженіе. 

Dellnltor ,  oris.  т.  3.  Cic.  Лестунъ, 
умягчашель,  укрощатель. 

Dellno  ,  is,  ІГпі,  или  livi  и  Іёѵі,  Шит,  пё- 
гё.  3.  Cic.  Зачернишь  ,  вымарать  , 
загладить. 

Delinquo  ,  is,  llqui,  lictum,  quere.  3.  Cic. 
ІІогрѣіпишь.  j|  Опустить,  не  испол- 
нишь чего  должнаго.  Delinquitur  si 
quid.  Cic.  если  чшо  погрѣшить. 

Dellqueo,  es,  {Ovid.)  et 

Deliquesco,  is,  li'cui,  ere.  3.  Col.  Растоп- 
ляться ,  расплавливаться  ,  расшаи- 
вашь  ,  въ  жидкость  претворяться. 
Deliquescere  alacrilate.  Cic.  восхи- 
щаться  въ  радости. 

Deliquiae  ,  arum.  /.  pi.  i,  Vitr.  Трубы, 
жолубы  для  сшеченія  еоды.  |  у  Хи- 
мик.   Отопки  ,  изгарь. 

Deliquium,  ii.  п.  2.  Plaut.  ОскудЬніе,  не- 
досшашокъ  ,  уронъ.  jj  Plin.  Слабость, 
обморокъ.  Deliquium  solis.  Plin.  сол- 
нечное затмѣніе. 

Deliquo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Вы- 
ливать. I  Cels.  Разжидить,  развести. 
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Deli'quus,  a,  urn.  Plaid.  Недостающей , 
въ  чемъ  имѣешся  недосташокъ. 

Deliramentum,  і.  п.  2.  Plin.  et 

Deliratio,  onis.  /.  5.  Cic.  Бредъ  сума- 
збродство  ,  помѣшашельсгаво  раз- 
ума ,  бреженіе.  |  Выходъ  изъ  бороз- 
ды при  паханііт  земли. 

Delirium,  іі.  п.  2.  Cels.  Бреженіе  въ  бо- 
лѣзни,  бредъ,  ыомѣіпапзельсшво  раз- 
ума. 

Deliro,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  {соб- 
ствен.) Выступать  изъ  борозды  , 
не  прямо  пахать,  (a  Lira.)  |  Бредишь, 
вздоръ  говорить,  завираться,  сума- 
збродствовать.  Delirare  timore.  Тег. 
—  in  aliqua  re.  Cic.  сумазбродсшво- 
вать  ошъ  страха. 

Delirus,  a,  um.  Cic*  Сумазбродный,  бре- 
дящій  и  пр.  Слі.  Demens. 

Deliteo,  es,  ui,  ёгё.      Ovid,  et 

Delitesco,  is,  tui ,  scere.  5.  Cic.  Скры- 
ваться ,  укрываться  ,  не  являться 
въ  публику.  I  Прятаться. 

Delitigo.  Ног.  С  ли  Liitigo. 

Delito,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Prud.  Жер- 
тву приносишь. 

Delitus,  a,  um.  part,  a  Delino. 

Delius,  a  ,  um.  Делійскій  ,  съ  острова 
Делоса. 

Delius,  іі.  т.  Делійскій,  прозваніе  Апол- 
лона. 

Delos,  і.  /.  Делосъ,  осшровъ  въ  Эгей- 
скомъ  морѣ. 

Delphicus  ,  а  ,  um.  Cic.  Делфійскій. 
Delphica  mensa.  Cic.  марморной 
сшолъ  вмѣсто  буфета.  |  Delphica 
laurus.  Plin.  лавровый  вѣнокъ  на  II  и - 
ѳійскихъ  играхъ. 

Delphin,  mis.  га.  5.  Odd.  et 

Delphinus,  i.  m.  <i.  Cic.  Делфинъ,  (мор- 
ская рыба  ;  также:  созвѣздіе).  []  Plin. 
Родъ  серебрянаго  чеканнаго  сосуда. 

Delphis,  I dis.  f.  i)  scil.  femina,  или  sacer- 
dos  ,  жрица  Делфійскаго  Аполлона. 
Martial.  2)  Вли  Delphin. 

Delphiti'cus,  a,  um.  i.  q.  Delphicus. 

Delta,  ae. /.  Дельта  г)  Греческая  буква, 
имѣющая  видъ  треугольника.  Auson. 
о.)  Delta,  indecl.  «.Нижняя  часшьЕгип- 
ma,  обтекаемая  Ниломъ  какъ  ос- 
гаровъ,  ^имѣющая  видъ  треугольни- 
ка. Plin. 

Deltoton,  і.  ?г.  Треуг зльникъ  ,  сѣверное 
созвѣздіе.  Cic. 

Delubrum,  i.  n.  2.  Cic.  Капище,  храмъ 
идольскій.  I  Fest.  Мѣсшо  предъ  жер- 
швевпикомъ,  гдѣ  жрецы  передъ  жер- 
твоприношеніемъ  омывали  себѣ 
руки.  I  Ин.  Голой  пень,  кряжъ  дре- 
весный, служившій  идоломъ. 

Deluctor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i.Plaul. 
Бороться,  сражаться,  биться. 

-j-Delucto,  are.  шожъ. 

Deludificor,  ari.  dep.  1.  Plant.  Cai. 

Deludo,  is,  liisi,  lusum,  dere.  5.  Cic.  Об- 
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маеывать  ,  насмѣхаться,  смѣяшься 
надъ  кѣмъ,  шутишь. 

Delumbis,  е.  Pers.  собств.  Plin.  Имѣю- 
щій  переломленныя,  разбитыя  чрес- 
ла, или  слабый  поясницею.  |  Слабый, 
безсильный,  изможденный. 

Delumbo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  соб- 
ствен. Plin.  Переломишь  поясницу, 
чресла.  I  Въ  слабость  приводишь  , 
обезсиливать. 

Deluo,  is,  ui,  Шит,  ёгё.  5.  Cat.  Обмы- 
вать, смывать,  мыть,  полоскашь. 

Delfitamentum,  і.  п.  2.  Cat.  Обмазка 
глиняная,  грязная. 

Deluto,  are.  i.  Cat.  Обмазывать  грязью, 
глиною. 

Demadeo,  es,  ui,  ёгё.  2.  Ovid,  et 

Demadesco,  is,  scere.  3.  Scrib.  Larg.  Mo- 
крѣгаь ,  обмачиваться,  обмокнуть; 
it.  мокру  быть. 

Demando,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Cic.  По- 
ручать, препоручать,  приказывать. 
(сиг  rem.) 

Demano,  as,  avi,  atum,  are.  I.  n<,  CaL 
Стекать,  течь,  капать. 

Demeaculum,  i.  п.  2.  Apul.  Сходъ  внизъ, 
въ  подземныя  мѣсша. 

Demens,  tis.  о.  g.  Cic.  Безумный,  без- 
разсудный.  DemenLior  Oreste.  Cic. 
безумнѣе  Оресша.  Dementissima  te- 
meritas.  Cic.  безумнЪйшая  дерзость. 

Demensum,  i.  n.  2.  Per.  Мѣра  хлѣба, 
дававшаяся  помесячно  въ  жалованье 
служишелямъ  ,  мѣсячная  плата,  жа- 
лованье слугѣ  на  содержаніе  его. 

Demensus.  part.  См..  Demetior. 

Dementer.  adv.  Cic.  Безумно,  глупо  , 
безразсудно. 

Dementia,  ае. /.  i.  Cic.  Безуміе,  безум- 
ство, сумасшесгавіе. 

Dementio,  is,  ivi  и  tii,  itum,  Ire.  4«  Lucr. 
Безумствовать  ,  быть  внѣ  ума,  съ 
ума  сходить.  |  Ин.  Завираться,  бре- 
дить. 

Demento,  are.  I.  Apul.  Съ  ума  сводить, 
обезумишь;  и  влі.  Dementio. 

Demeo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  n.  Apul. 
Сходить  внизъ. 

Demereo,  es,  rui,  ri'tum,  ere.  2.  Plaut.  et 

Demereor,  eris,  ritus  sum,  eri.  dep.  2. 
Заслуживать,  (quid).  |  Услуживать 
комучѣмъ,  снискать  чью  милость, 
любовь  къ  себЬ  какою  нибудь  услу- 
гою, (quern  quo). 

Demergo,  is,  si,  sum,  gere.  3.  Cic.  По- 
гружать, потоплять.  ||  Ин.  Низвер- 
гать. Demergit  saepe  forluna,  quern 
exlulit.  C.  Nep.  счастье  часто  виз- 
вергаетъ  того  ,  котораго  оно  воз- 
высило. Demergi  in  coenurn.  Quint. 
Curt,  вымараться  въ  грязи  ,  быть 
погру/кену  въ  грязь.  —  aere  аііепо. 
id.  утопать  въ  долгахъ.  ||  Dernersae 
leges  opibus.  Cic.  законы  деньгами  въ 
бездѣйсшвіе  приведенные. 
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Demersus,  a,  um,  part,  a  Demerge 

Demersus,  us.  m.  4«  Apul.  et 

Demersio  ,  onis.  f.  3.  Погруженіе  ,  по- 
топление. I  Окунываніе. 

Demessus  ,  a  ,  um.  part,  a  Demeto. 

Demecer,  tris.  f.  3.  Лрозвавіе  Цереры. 

Demetior,  Iris,  ensus,  et  etitus  sum,  Iri. 
dep.  \.  Cic.  Исправно  размѣрять  , 
вымѣривашь. 

Demeto,  are.  i .  Liv.  Cic.  Мѣряіпь,  по- 
лагать границы,  рубежи. 

Demeto,  messui  ,  messum,  tere.  3.  Cic. 
Жать,  пожинать,  сжинать  :  it.  со- 
бирать плоды. 

Demetrias  ,  adis.  f.  Демешрія  ,  городъ 
въ  Ѳессаліи.  Liv. 

Demetrium,  или 

Demetriou,  i.  п.  i)  Городъ  въ  Ѳессаліи. 

Liv.  2)  Пристань  въ  Самоѳракіи.  Lip. 
Demetrius,  ii.  т.  Деметрій  i)  Царь  Ma- 
кедонскій.  JLiv. 2) Demetrius  Phalereus, 
Аѳинянинъ ,  ученикъ  Ѳеофрасша  , 
философъ  и  ораторъ.  Cic, 
Demigratio,  onis.  /.  3.  С.  Nep.  ГГреселе- 
ніе,  переѣздъ  съ  одного  жилища  въ 
другое,  отъѣздъ. 

Demigro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Пе- 
реселишься ,  переѣхать  или  выѣ- 
хать  въ  другое  мѣсшо  или  жилище.; 
I  Умереть.  Demigrare  ex  agris  in  ur- 
bem.  Tj'iv.  изъ  деревни  переселиться 
въ  городъ.  —  ah  improbis.  Cic.  уда- 
лишься отъ  худаго  товарищества. 
Demigravit  Athenas.  С.  Nep.  онъ  пе- 
реѣхалъ  въ  Аѳины. 

Deminoratio.  Слі.  Deminutio. 

Deminuo,  ere.  Cju.  Diminuo. 

Demlror,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Cic. 
Удивляться,  чудишься. 

Demisse.  adv.  Ovid.  Низко,  низменно.  {] 
Cic.  Униженно,  съ  покорностію.  De- 
missius  volare.  Ovid,  слишкомъ  низко 
летать.  Dernississime  aliquid  expo- 
rtere.  Gaes.  съ  покорностію  ,  съ  робо- 
стію  о  чемъ  говоришь  ,  предлагать. 

Demissio,  onis.  /.  5.  Vilr.  Пониженіе  , 
упадокъ,  ослаблѣніе. 

Demissitius,  a,  um.  Plaut.  Висячій  ,  во- 
лочащійся  по  землѣ. 

Demissus,  a,  um.  part,  a  Demitto. 

Demltigo,  are.  1.  Cic.  Укрощать. 

Demitto,  is,  misi,  missum,  tere.  3.  Cic. 
Опускать  (внизъ) ,  спускать  ,  по- 
нижать ;  it.  низпосылать.  |  Ин.  Liv. 
Послать,  отиравигаь.  JDerniltere  anU 
mum.  Cic.  потерять  духъ  ,  робѣть. 

—  ѵосет.  Virg.  тихонько  говорить. 

—  caput  a  cervicibus.  ad  Her.  срубишь 
голову.  — -  se  ad  aurem  alicujus.  Cic. 
наклониться,  чгаобъ  съ  кѣмъ  на  ухо 
по  говорить.  —  equina  in  flumen.  Caes. 
вогнать  лошадь  въ  рѣку.  —  aures. 
Virg.  опушишь  уши,  заткнуть  се- 
6Ѣ  уши. 

Demmrgus  7  і,   т,  2,  Liv.  Вержоздый 
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судья  въ  Греческихъ  городахъ.  | 
(Ігеп.  Богъ,  Творецъ  всѣхъ  вещей). 

DEMO,  is,  demsi,  demtum  ,  demere.  3. 
Cic.  Ошнимать,  убавлять ;  it.  от- 
торгать, отрѣзать  и  пр.  (cui  quid). 
Demere  ungues.  Plaut.  грысть  ног- 
ти. —  juga  equis*  Ovid,  выпрячь  ло- 
шадей.—  nubem  supercilio.Hov.  улыб- 
нуться, развеселиться. 

*Democratia,  ae. /.  1.  Bud.  Демокрашія, 
народное  правленіе. 

*Democraticus,  a,  um.  Демократически, 
республиканскій. 

Democritus,  i.  m.  2.  Демокритъ  (фи- 
лософъ). 

■fDemolio,  Ire.  4*  Varr.  et 

Demolior,  iris,  Itus  sum,  iri.  dep.  4.  Cic* 
Разрушать  ,  раззорять.  jj  Demoliri 
culparn  a  se.  Plaut.  оправдаться. 

Demolltio,  onis.  3.  Cic.  Разрушеніе, 
раззореніе. 

Demolitor,  oris.  in.  3.  Vitr.  Раззоритель, 
p  азрушитель. 

Demonstrantia,  ae.  /.  1.  Plin.  et 

Demonstratio  ,  onis.  f.  5.  Cic.  Доказа- 
тельство, доводъ, 

Demonstrative,  adv.  Macr.  Доказатель- 
но. 

Demonstrative,  a,  um.  Cic.  Доказатель- 
ный, ясно  доказывающей. 

Demonstrator  ,  oris.  111.  3.  Cic.  Доказа- 
тель  ,  которой  доказываетъ. 

Demonstro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  До- 
называть  ,  ясно  показывать  ,  изъяр- 
няшь.  I  Ми.  Указать,  показать. 

Demoratio,  onis.  f.  3.  Остановка,  умед- 
леніе. 

Demorator  ,  oris.  т.  Медлитель. 

Demordeo,  es,  mordi^  morsum,  dere.  2. 
Plin.  Кусашь,  грызть,  укусишь,  от- 
грызть. 

Demorior,  eris,  mori.  dep.  3.  Умерешь.  jj 
Ин.  Plaut.  Col.  Сильно,  смертельно 
любишь. 

Demoror,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Cic. 

Задерживать  ,  удерживать,  (quern). 

I  neutr.  Медлить  ,  мѣнікать.  Plaut. 

Ne  vbs  diutius   demorer.  Cic.  чгаобъ 

васъ  долѣе  не  задержать. 
Demorsico,  are.  Apul.  Слі.  Demordeo. 
Demortuus,  a,  um.   part,  a  Demorior. 

Умершій. 

Demoveo,  es,  movi,  molum,  ѵёгё.  2.  Ter, 
Сдвинуть,  съ  мѣста  снесшь,  отста- 
вишь, отдвинуть.  |  Удалять,  отлу- 
чать ,  отвлекать,  отвращать.  D е- 
mollis  in  insularn.  Тас.  сосланный  на 
осшровъ.  —  solito  alveo  amnis.  Тас. 
рѣьа,  коей  дано  другое  шеченіе.  — 
тапи.  Сіс.  сдвинушый  рукою. 

Demlio  ,  onis,  /.  5.  Varr.  Убавленіе  , 
уменыпеыіе. 

Demtus,  или 

Demptus,  a,  um.  pari.  См.  Demo. 
Demugio,  is,  Ivi,  Itum,  Ire.  4»  Ovid.  Pe- 
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вЪшь,  рычать,  ревомъ  наполнять. 

Demulceo,  es,  si,  sum,  et  ctum,  ere.  2. 
Тег.  Гладить  (рз'кою),  приголубли- 

'  вать,  улещать,  углаживать  ;  it.  ук- 
рощать, усмирять. 

Demum.  adv.  Тег.  НанослЪдокъ,  нако- 
нецъ,  уже.  Рііп.  Паче  «сего,  токмо. 

Demurmuro,  are.  1.  Ovid.  Бормотать, 
ворчать  ,  говорить  что  нибудь 
сквозь  зубы  ,  роптать. 

Demussatus.  Влі.  Dissimulates. 

Demutatio.  Plin.  Слі.  Mutalio. 

DemiHilo,  are.  1.  Col.  Обсѣкать  ,  обру- 
бать, обрѣзывашь. 

Demuto,  are.  Слі.  Muto. 

Denarium,  ii.  n.  et 

Denarius,  ii.  m.  2.  Cic.  ДинарІй,  Римская 
монета  въ  ю  ассовъ.  Ad  denarium 
solvere.  Cic.  заплатить  до  полушки. 

Denarius,  a,  um.  Plin.  Состоящей  изъ 
десяти,  содержащей  въ  себѣ  десять, 
десятеричный.  Denariae  ceremoniae. 
Fest.  десятидневный  постъ.  — fistu- 
lae.  Plin.  трубы,  имѣющія  ю  дюй- 
мовъ  въ  діаметрѣ.  Denarius  numerus, 
Varr.  десятокъ. 

Denarro.  Тег.  Слі.  Narro. 

Denascor,  eris,  natus  sum,  sci.  3.  Varr. 
Умереть,  кончить  свое  бытіе. 

Denaso,  are.  1.  Plant.  Обезносить,  ли- 
шить носа,  носъ  ошрѣзать ,  отру- 
бишь. 

Denato,  are.  x.  Ног.  Плыть  изъ  одно- 
го мѣсша  въ  другое,  выплывать,  от- 
плывать. 

Denatus,  a,  um.  Тег.  Умершій. 

Denego,  are.  1.  Plaut.  Отрицать,  от- 
вергать ,  запираться.  |  Сіс.  Отка- 
зывать. 

Deni,  ае,  a.  pi.  Cic.  Десять,  по  десяти. 
Denorum  annorum  pueri.  Cic.  маль- 
чики десяти  лѣтъ.  Bis  dena.  Plin. 
двадцать.  7'er  denae  naves.  Virg. 
тридцать  кораблей. 

Denicales  feriae.  f.  pi.  Col.  Нѣкошорое 
торжество  ,  совершавшееся  въ  де- 
сятый день  по  смерти  кого  нибудь 
во  очищеніе  дома. 

Denigro,  are.  s.  Plin.  Чернить,  очерни- 
вать,  дѣлать  чернымъ.  |*  Обезсла- 
вить,  посрамишь. 

Denique.  adv.  Cic.  Наконецъ,  напослѣ- 
докъ. 

Denodo,  are.  г.  Apul.  Развязать. 
Denomi'natio,  onis.  f.  3.  ad  Her.  Н'аиме- 
нованіе. 

Denominatlvus ,  a,  um.  Производный, 

отъименный. 
Denomino,  are.  1.  Quint.  Наименовать, 

имя  дать. 
Denormo,  as,  avi,  atum,  are.  J.  Hor.lie- 

ровнымъ,  неправильнымъ  ,  безпоря- 

дочнымъ  дѣлашь. 
Denotatio,  onis.  f.  5,  Озяачепіе,  изобра- 

зованіе  какой  вещи,  мѣгака. 
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Denoto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Озна- 
чать ,,  замѣчать.  Denolare  aliquem 
probro.  Suet,  обезчестить  кого. 

DENS,  tis,  m.  3.  Cic.  Зубъ.  |  Vilr.  3y- 
безъ,  крючекъ,  все,  къ  чему  что  прц- 
цѣпить  можно.  |  Ин.  Ключь.  Denies 
primores.  Virg.  —  adversi.  Plin.  —  to- 
mici.  Cic.  —  incisor  es.  Cels.  передніе 
зубы. — canini.  Plin.  columellares.  Juv. 
глазные  зубы. —  maxillares.  Plin.  mo- 
lares.  Juv.  коренные  зубы. — genuini} 
илит/гтг.Сіс.задніе  зубы.  Dens  Satur- 
ni.  Virg.  коса.  — leonis.  Plin.  хасимова 
трава,  одуванчики,  — ■  cavus.  Plin.  ca- 
riosus,  fetidus,  pulidus.  Cic.  пустой, 
гнилой,  вовючій  зубъ.  —  numerosus, 
Ovid,  гребень.  —  eburneus,  Ov.  гре- 
бень изъ  слоновой  кости.  —  libycus. 
Prop,  слоновая  кость.  —  Erythraeus. 
Mart,  слоновой  клыкъ, 
I  Densabilis ,  е.  Apul.  Что  можно  сгус- 
тить, удобосгущаемый. 

Densatio,  onis.  f.  5.  Plin.  Сгущеніе. 

Densator,  oris.  т.  3.  Stat.  Сгущатель. 

Dense,  adv.  Plin.  Густо,  плотно,  f  Ча- 
сто, почасту. 

Denseo,  es,  ere.  2.  Lucr.  et 

Denso,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Сгу- 
щать, f  Virg.  Сжимать,  стѣснять.  Ц 
Lie.  Утаптывать.  Denseri  lac  поп 
patitur  hac  herba.  Plin.  ошъ  этой 
ліравы  молоко  не  киснешъ  ,  не  свер- 
тывается. Densare  ictus.  Тас.  час- 
то ударять,  учащать  удары. 

Densitasy  atis./.  3.  Plin.  Густота,  плот- 
ность. 

DENSUS,  a,  um.  Virg.  Гусшый.  I  Час- 
тый, плотный. 

Dentale,  is.  п.  3. Virg.  Орало  у  сохи,  раз- 
соха,  или  то  дерево,  гдѣ  сошники. 

fDentarpaga,  ае.  f.  1.  Non.  Инстру- 
менту коммъ  зубы  вырываюшъ. 

Dentatus,  a,  um.  Ovid.  Зубатый,  съ  зу- 
бами. I  Зубчатый.  Dentata  char  la. 
Cic.  язвительная  сатира. 

Dentex,  icis.  т.  3.  Col.  Рыба  съ  боль- 
шими зубами. 

Denticiilatus,  a,  um.  Plin.  Зубчатый, 
съ  зазубринами. 

Denticulus,  і.  т.  2.  Vilr.  dim,  Зубоі/ь. 
Зубчикъ,  зазубринка. 

Denti'ciilum,  і.  п.  Fest.  Игольникъ.  |  Кон- 
чикъ ,  осшроконечіе  какой  нибудь 
вещи. 

DentidQcus,  a,  um.  Coel.  Aur.  Зубоизвле- 
кательный,  зубоисшоргательный. 

Dentifrangibulum,  i.  п.  <i,  Plaut.  Инстру- 
меитъ,  коимъ  зубы  вырываюшъ. 

Dentifrangibulus,  a,  um.  Plaut,  Зубоис- 
шоргательный. 

Dentifricium ,  ii.  п.  ч.  Plin.  Порошокъ 
или  другое  что  нибудь,  чѣмъ  трушъ 
и  чисшятъ  зубы. 

■j-Dentilegus,  a,  um.  Слі. 

DentiloquuSj  а  ,  um.  Plaut,  Сквозь  зубыс 
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говорящій,  пришепешывающш  ,  кар- 
тавый. 

Dentio  ,  is  ,  Ire.  п.  4*  Cels.  Зубы  пус- 
кать ,  озубливаться  {когда  выссо- 
ч  дятъ,  про рЪзываютсл  зубы). 

Dentiscalpium,  іі.  п.  я. Mart.  Зубочистка. 

Dentilio,  onls.f.  3.  Plin.  Зуборастѣніе, 
прорѣзываніе  зубовъ.  |  Болѣзнь,  бы- 
вающая при  выхожденіи  оныхъ  у 
младенцовъ. 

Dentosus,  a,  ит.  См.  Denticulatus. 

ЮёпйЬо,  is,  psi,  ptum,  bere.  3.  Suet.  3a 
мужъ  выходишь. 

Denudatio,  onis./.  3.  Обнаженіе. 

Denudo,  as,  avi,  atum,  are.  l.  Cic.  Об- 
нажать. I  Мн.  Лишать. 

Denumero,  are.  См.  Diuumero. 

Denuntiatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Объявленіе, 
предвозвѣщаніе. 

Denuntio,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Объ- 
являть ,  возвѣщать  ,  доносить,  f 
Повѣсіпить  или  позвать  къ  суду  на 
уреченное  время.  |  Предвѣщать  , 
предсказывать.  Denuntiare  testimo- 
nium alicui.  Bud.  требовать  ошъ  ко- 
го въ  чемъ  свидетельства. 

Denuo.  adv.  Cic.  Вновь,  опять. 

Deoccatio,  onis.  /.  5.  Col.  Бороненіѳ  зем- 
ли, пашни. 

Deocco,  are.  Plin.  См.  Occo. 

Deois,  idis. /.  Прозваніе  Прозерпины. 

Deoneratio  ,  onis.  /.  3.  Firm.  Сложеніе 
бремени  ,  тяжести  ,  выгрузка,  об- 
легченіе  груза. 

Юеопёго,  avi,  atum,  are.  I.  Cic.  el 

Deonusto,  are.  i.  Сгружать,  сложишь 
грузъ  или  шяжесть,  выгружать. 

Deorsum.  adv.  Cic.  Внизъ,  ыанизъ.  Deor- 
surn  direclo.  Cic.  прямо  внизъ.  —  ver- 
sum,  или  versus.  Тег.  къ  низу.  —  sur- 
sum.  Cic.  вверхъ  и  внизъ  ,  со  всѣхъ 
сшоронъ,  шутъ  и  тамъ. 

Deoscillor,  ari.  dep.  і»  Лобызать,  цѣло- 
вать. 

Deosculatio,  onis./1.  3.  Лобзаніе. 

Depaciscor,  pactus  sum,  cisci.  dep.  3.  Cic. 
Договариваться  ,  соглашаться.  JDe- 
pacisci  ad  conditiones  allerius.  Cic.  со- 
гласишься на  условіе,  которое  намъ 
предлагаюшъ.  —  periculo.  Cic.  под- 
вергнуться опасносшяыъ.  —  сит 
aliquo  partem  suam.  Cic.  условиться 
о  выгодахъ.  —  morle.  Тег.  умереть. 
Depaclus  est  ipse  sihi  tria  praedia.C'ic. 
на  свою  долю  онъ  взялъ,  себѣ  выго- 
ворилъ  шри  земли. 

Depaclus,  a,  um.  part,  a  Depaciscor  et 
Dep  an  go. 

Depalatio,  onis./.  3.  Vilr.  Неравенство, 
происходящее  въ  шЬни  ошъ  сшрѣл- 
ки  солнечныхъ  часовъ  во  время  при- 
бавленія  и  уменьшенія  дней. 

Depalmo,  are.  i.  Getl.  Ударить  по  щекѣ 
ладонью,  дашь  пощечину,  заушишь. 

Depango,  is,  nxi,  pactum,  ngere.  3.  Plin. 
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Садить,  втыкашь,  вколачивать. 

Deparcus,  a,  um.  Suet.  Весьма  береж- 
ливый, скупым. 

Depasco  ,  is  ,  pavi  ,  pastum  ,  scere.  5. 
Col.  et 

Depascor  ,  eris  ,  pastus  sum  ,  sci.  dep.  3. 
Plin.  Съѣдашь  ,  поѣдагаь  траву.  | 
Травить,  пасти  (скотъ).  |  Ин.  Virg. 
Истощать  ,  изнурять  ,  сиѣдашь. 
Depascitur  artus  febris.  Virg.  лихорад- 
ка извуряетъ  тѣло.  Depasta  altaria 
linquere.Virg.  оставить  алтари  съѣв- 
ши  то,  что  на  нихъ  было. 

Depastio  ,  onis.  /.  3.  Plin.  Пояденіе, 
стравленіе. 

Depastus,  a,  um.  part,  a  Depasco, 

Depaupero,  are.  1.  Varr.  Привесшь  въ 
убожество,  въ  нищету  ,  довеешь  до 
нищенства. 

Depeciscor.  См.  Depaciscor. 

Depecto.  шожъ  что  Pecto. 

Depector,  oris.  т.  3.  Apul.  Сшряпчій , 
ходатай  по  какому  вибудь  запу- 
танному дѣлу. 

Depeculator,  oris.  т.  3.  Cic.  Хищникъ, 
грабитель. 

Depeculatus,  us.  rn.  Fesl.  Грабитель- 
ство, татьба,  воровство. 

Depeculor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Cic. 
Похищать,  грабишь,  воровать. 

Depeliiculo,  are.  1.  Cels.  Кожу  снимать, 
сдирать,  облупить. 

Depello,  is,  рйіі,  pulsum,  Here.  3.  Cic. 
Сгонять  съ  мѣсша,  прогонять,  из- 
гонять. I  Удалять,  отвращать.  Пе- 
ре Не  re  aliquema  se  ad  calamitatem.C'ic. 
отторгнуть  кого  отъ  себя  и  пре- 
дать его  жребію  его.  —  iclum  ali- 
cui. Val.  F1.  отвратишь  отъ  кого 
ударъ. 

Dependeo,  es,  di,  sum,  dere.  2.  Virg.  3a- 
,  висѣшь  ошъ  кого.  J  Висѣть  на  чемъ. 
(re,  a  re).  Dependel  fides  a  veniente 
die.  Ovid,  можно  ли  тому  вѣриіпь , 
покажешь  будущее  время. 

Dependo,  is,  di,  sum,  dere.  3.  Cic.  Пла- 
тить, уплачивать.  ||  Plin.  Вѣсить, 
Езвѣшивать.  . Poenas  reipublicae  morle 
dependerunl.  Cic.  республика  ихъ  на- 
казала смертью,  казнила. 

Dependulus,  a,  um.  April.  Висящій. 

Depensus,  a,  um.  part,  a  Dependd. 

Deperdo,  is,  dl'di,  ditum,  ere.  5.  Cic.  Те- 
рять ,  утратить,  jj  Ни.  Лишаться. 
Deperdere  de  eccislimalione  sua  aliquid 
apud  aliquem.  Cic.  потерять  уваже- 
віе  у  кого.  —  aliquid  sui.  Caes.  поте- 
рять что  отъ  своего.  ||  Deperditus 
amore.  Suet,  страстно  влюбившійся. 
—  іпоріа.  Phaedr.  погибающій  ошъ 
бѣдности.  Letho  gnatae  deperdila  ma- 
ier.Catul.  мать  опечаленная  смертью 
дочери. 

Depereo,  is,  ivi  и  ii,  ilum,  Ire.  n.  4.  Caes. 
Погибать  ,  пропадать  ,  приходишь 
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въ  упадокъ.  I  Cic.  Изнемогать.  |  De- 

perire  aliquem.  PJaut.  amore  aliquem. 

Cat.  alicujus  amore.    Liv.  страстно 

любить  или  быть  влюблену  въ  кого. 
Depesta  ,    orum.    п.   pi.    Parr.  Сосуды 

винные,  упошреблявшіеся  при  жер- 

швоприношеніяхъ. 
Depetlgo,  mis.  f.  3.  Cat,  Проказа,  шо- 

луди. 

Depellgosus  ,  а,  иш.    Cels.  Покрытый 

шолудями,  прокаженный. 
Depexus,  a,  urn.  part,  a  Depecto. 
Depictus,  а  ,  ит.  part,  a  Depingo. 
Depilis,  е.  V arr.  Безволосый  плѣшивый. 
Depilo  ,   as,    avi  ,  atum,  are.    i.  Mart. 

Обрить,  остричь,  выщипать  ,  или 

какъ  нибудь  изводишь  волосы  ,  ого- 

ливашь. 

Depingo,  is,  nxi,  nctum,  ngere.  3.  Prop. 
Писать  красками  ,  расписывать.  | 
Cic.  Описывать  ,  изображать  ,  дѣ- 
лашь  чему  описаніе. 

Deplango,  is,  nxi,  nctum,  gere.  3.  Ovid. 
Оплакивать. 

Deplano,  are.  i.  Veg.  Сровнять,  вы- 
ровнять ,  уровнять  ,  дѣлать  ров- 
нымъ ,  гладкимъ. 

Deplanto,  are.  і.  Plin,  Пересаживать, 
вырывать  насажденное. 

Depleo,  es,  ёѵі,  etum,  ere.  2.  Col.  Убав- 
лять, располнять,  опорожнивать. 

Deplexus,  a,  um.  part.  Lucr.  Развязан- 
ный, разрѣіпенный. 

Deploro,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Cic.  Опла- 
кивать; it.  сѣтовать,  жаловаться  на 
4mo.(quid,  el  de  quo).  |  Мн.  Отчаять- 
ся. Deplorare  de  suis  rniseriis  apud  ali- 
quem, Cic.  жаловаться  кому  на  свое 
несчастіе.  DeploraLo  exilu.  Йог.  не 
надѣявшись  выдши. 

Depliimis  ,  е.  Plin,  Безперый  ,  голый, 
вылинявшій,  общипанный. 

Depliimo,  are.  i.  Apul.  Ощипать,  перья 
Еыщипать. 

Depluo,  ere.  3.  Col.  Дождить;  it.  нис- 
падать (дождю  или  чему  нибудь). 

Depolio,  is,  іѵі,  Пит,  Ire.  4.  Plin,  Вы- 
гладить ,  вышлифовать  ,  вычис- 
тишь. I  Fest.  Совершишь  ,  усовер- 
шить,  окончить. 

Depolitio  ,  onis.  /.  Vilr.  Выглаживаніе  , 
выгладка,  полировка. 

Depondero,  are.  i.  Вѣсить. 

Deponens  ,  tis.  Отложительный,  (сл. 
Гралі.  I  part.  См. 

Depono,  is,  posui,  posltum,  nere.  3.  Cic. 
Полагать.  |  Отлагать,  оставлять, 
сложишь  съ  себя.  \  Мн.  Биться  объ 
закладъ.  Deponere  onus.  Cic.  сло- 
жишь съ  себя  бремя.  Deponere  ali- 
quid  in  alicujus  fide,  —  in/idem.  Liv. — 
apud  aliquem.  Crc.  положить  что  у 
кого,  отдать  кому  на  сбереженіе  , 
ввѣришь.  Deponere  rem  susceptam. 
оставить  ,    отложишь  ,  отмѣнить 


предпріятіе. —  aliquem  imperio.  Suet, 
отнять  у  кого  начальство  ,  отста- 
вить. —  comas.  Martial,  обрѣзашь 
волосы.  —  simullates.  Cic.  прекра- 
тить вражду.  —  spem.  Ног.  поте- 
рять надежду, —  aliquid  ex  memoria. 
Cic.  забыть. — famem  ,  sitim.  Ovid, 
утолишь  жажду,  голодъ.  —  animam, 
С.  Nep,  умереть.  —  aliquem  vino, 
напоить  ,  упоить  кого.  Depositus, 
Ovid,  умершій,  усопшій. 
Depontanus,  і.  т.  Fest.  Шестидесяши- 
лѣшній  старикъ,  которой  не  имѣлъ 
уже  права  подавать  въ  собраніяхъ 
голоса,  и  котораго  не  пускали  уже 
чрезъ  мостъ  въ  замокъ  ,  гдѣ  бывали 
собрааія. 

Depopulatio,  onis./1.  3.  Cic.  Опустоше- 
ние ,  раззореніе  ,  разграбленіе  ,  рас- 
хищеніе.  Depopulationem  agris  infer' 
re.  Cic.  опустошать  поля. 

Depopulator,  oris.  т.  3.  Cic,  Опусто- 
шитель ,  раззоритель. 

Depopulo,  are.  i.  HirU  et 

Depopulor,  ari.  dep.  i.  Cic.  Опусто- 
шать ,  раззорять,  расхищать,  pac- 
плѣнять. 

Deportatio  ,  onis.  f.  3.  Cat,  Переносъ  , 
ошносъ  ,  отвозъ.  |  Ulp,  Изгнаніе , 
ссылка. 

Deporlo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Пе- 
реносить ,  перевозишь  куда  нибудь, 
относить  ,  отвозишь  или  прино- 
сишь, привозишь  ,  вывозишь  откуда 
нибудь  и  пр.  J  Изгнать  ,  въ  ссылку 
сослать. 

Deposco  ,  poposci ,  scitum  ,  ere.  3.  Cic, 
Усильно  ,  неотступно  просить  , 
требовать,  упрашивать.  Deposcere 
aliquem  ad  supplicium.  Caes. — in  рое- 
nam.  Liv.  —  morli.  Tac.  требовать, 
чтобъ  кого  наказали,  казнили. 

Depositarius,  іі.  т.  Ulp.  Хранитель  ка- 
кой нибудь  поклажи,  залога. 

Depositio  ,  onis.  f,  5.  ВіЫ,  Сложеніе , 
осшавленіе.  |  Залогъ,  отдаваніе  въ 
закладъ  или  подъ  сохрапеніе.  |  Quint, 
Опущеніе  руки  въ  жестахъ  орашор- 
скихъ. 

Depositum,  і.  77.  2.  Сіс.  Поклажа  ,  что 
на  сохраненіе  отдано ,  положено.  Ц 
Залогъ,  закладъ. 

Depositus,  а ,  um.  part,  a  Depono. 

Depostulo ,  are.  i.  Hirl.  Неотступно 
просишь,  шребовашь. 

Depraedor,  ari.  dep.  i.  Just.  Опусто- 
шать, расхищать,  разграблять,  раз- 
зорять. I  ВіЫ,  Опусшошену,  расхи- 
щену  быть. 

Depraelior,  ari.  dep,  і.  Ног.  Съ  жаромъ 
сражаться. 

Depravate.  adv.  Cic.  Неправильно,  пре- 
вратно, развратно. 

Depravatio,  onis./.  3.  Cic.  Порча,  по- 
врежденіѳ  ,  развращеніе.  Depravatio 
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oris.  Cic.  скверное  лице,  рожа.  —  mo- 
rum.  Сіс.  распутство  ,  развращеніе 
нравовъ.  —  verbi.  Сіс.  злоупотребле- 
ніе  слова. 

Depravator ,  oris.  т.  3.  Lie.  Повреди- 
тель,  развратитель. 

Depravo,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Cic.  Ис- 
портить', повредить  ,  развратишь. 
Ц  Обезобразить  ,  изуродовать,  f  Ин. 
Перетолковать  въ  неправильную 
сторону. 

Deprecabundus,  а,  ит.  Тас.  Прилѣжно 
просящій,  упрашивающій  ,  умоляю- 
щій. 

Deprecatio,  onis./*.  5.  Cic.  ТТрозьба,  npo- 
шеніе.  I  ІТрозьба  ,  домогательство 
объ  огпвращеніи  чего  нибудь.  |  Plin. 
Заклинаніе,  проклияаніе.  Deprecatio- 
nes  dirae.  Plin.  проклятіе.  Quint.  Om- 
клоненіе  чего,  отказъ  учтивой. 

Deprecator,  oris.  т.  3.  Cic.  Ходатай  , 
засшупникъ  ,  предстатель  ,  стара- 
тель за  кого.  Deprecator  for  tuna-rum 
alicujus.  Cic.  покровитель,  подпора 
счастія.  • —  apud  aliquem.  Liv.  хода- 
тай у  кого. 

Deprecatorius ,  a,  um.  Тег.  Проситель- 
ный и  пр.  ' 

Deprecatrix,  icis./.  Ходатаица  и  пр.  a 

Deprecor,  aris,  atus  sum.ari.  dep.  i.  Cic. 
Нрилѣжно  ,  усильно  просить  ,  упра- 
шивать ,  умолять  о  чемъ  кого,  ис- 
прашивать чего  у  кого  {rem  a  quo, 
или  pro  re  quern).  Отпрашивать  , 
прозьбою  отвращать  что  нибудь. 
(quid  a  quo).  |)  Ми.  Quint.  Учшмвымъ 
образомъ  отказать  кому  въ  чемъ. 
Deprecari  (aliquem)  pro  reditu  alicu- 
jus. Cic.  домогаться ,  просить  о 
чьемъ  возЕращеніи.  —  ah  aliquo  mor- 
tem ,  sanguinem }  vilam  alicujus.  Cic. 
просить  за  кого,  просить,  чтобъ 
даровали  жизнь.  —  alicui ,  пе  vapulet. 
Plaut.  просить,  чтобъ  кого  не  били. 
Deprecari  calamitatem,  periculurn  abs 
se,  ab  alio.  Cic.  прозьбою  старать- 
ся отвратить  какую  нибудь  бѣду, 
несчастіе  ;  или  просить  о  защище- 
віи  себя  или  другаго  кого  отъ  ка- 
кой нибудь  бѣды  ,  несчастія. 

Depreliendo,  is,  di,  sum,  dere.  3.  Cic.  За- 
стать ,  поймать.  |  Узнать  ,  до- 
знаться. 

Deprehensa,  ae.  /.  i.  Fest.  Нѣкоторое 
бывшее  у  Римлянъ  наказаніе  солда- 
шамъ,  строжайшее  другихъ  обык- 
новенныхъ  наказаний  ,  а  меньше,  не- 
жели поносное. 

Deprehensio,  onis./.  3.  Cic.  Заставапіе, 
пойманіе  въ  какомъ  нибудь  тайномъ 
или  предосудительвомъ  дѣлѣ.  |  У- 
знаніе,  провѣданіе. 

Deprehensus,  et 

Deprensus,  a,  um.  part,  a  Depreliendo. 
Depressio  ,  onis.  f.  3.  Vitr.  Вогнутіе  , 
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вжагпіе,  жолобина. 
Depressitas.  См..  Devexitas. 
Depressor,  oris.  m.  5.  Apul. Понижатель. 
Depressus,  a,  um.  part,  a  Deprimo. 
Depretio,  are.  i.  Plaut.  Цѣну  спускать, 

сбавлять. 

Deprimo,  is,  pressi,  pressum,  mere.  3. Cic. 
Угнетать  ,  вдавливать  ,  вгнешашь  , 
понижать  ,  унижать.  |  Смирять  , 
уничижать, 

Deprocul.  adv.  Plin.  Издали,  издалека. 

Оергбто,  is,  prompsi,  promplum,  mere. 
5.  Cic.  Извлекать,  вынимать;  it.  до- 
ставать ,  почерпать  откуда  ни- 
будь. Depromere  scientiam  a  perilis 
vel  de  libris.  Cic.  учиться  у  иску- 
сныхъ  людей,  или  изъ  книгъ. 

Depropero,  as,  avi,  atum,  are.  п.  i.  Plaut. 
Спѣшить  ,  поспѣшать,  торопить- 
ся. I  act.  (Ног.)  Спѣшить  чѣмъ,  уско- 
рять,  проворишь,  спѣшно  ,  наско- 
ро дѣлагаь.  (quid.) 

Depsiticus,  et 

Depsititius  ,  a  ,  um.  Cat.  Згмѣшаннюй  , 
вымѣшанный  ,'  уваленный. 

DEPSO,  is,  ui,  ltum,  ere.  3.  Cat.  МѢ- 
сить,  валять  тѣсто. 

Depiiber,  eris.  m.  f.  Fest.  et 

Depubi-j,  е.  Несовершеннолѣтній ,  не- 
достигшій  совершеннаго  возраста. 

Depudet,  uit,  ere.  2.  Odd.  He  стыдить- 
ся, не  имѣть  или  потерять  стыдъ. 

Depiignatio,  onis./.  5.  Сраженіе.,  бой. 

Depugno,  are.  1.  Cic.  Биться,  сражать- 
ся, драться. 

-fDepulIatus  ,  a  ,  um.  Lie.  Скинувшій, 
оставившій  трауръ. 

-j-Depulsatio.  Apul.  et 

Depulsio  ,  onis.  /.  3.  Cic.  Прогнаніе  , 
отгнаніе,  отдаленіе. 

Depulso,  are.  См.  Depello. 

Depulsor,  oris.  m.  3.  Cic.  Оттонятель, 
изгнатель,  отдалишель. 

Depulsum, \.n.  ъ.ѴаІ.Мах.  Заклятіе,  мо- 
литва объ  отвращеніи  чего  нибудь. 

Depulsus,  a,  um.  part,  a  Depello.  Depul- 
sus  lacte,  или  alacte.  Virg.  отнятый 
отъ  груди. 

Depulvero,  are.  1.  Apul.  Въ  прахъ  об- 
ращать, превращать. 

Depurgo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cat.  Чис- 
тить ,  очищать  ,  вычищать  ,  чи- 
сты мъ  дѣлать. 

Deptiro,  are.  1.  Асе.  Очищать. 

Deputo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Об- 
рубить, обсѣчь,  ошсѣчь  ,  обрѣзашь, 
подрѣзашь.  [[  Тег.  Думать  ,  почи- 
тать за  что.  I  Ин.  Назначать  ,  по- 
свящать, жертвовать  кому  чѣмъ. 
Deputare  rationes.  Тег.  повЪришь 
щешъ. 

-fDepuvio  ,  is,  Ivi,  Ire.  4«  Fest.  Бишь  , 
ударить. 

D^pygis,  е.  Ног.  Неимѣющій  лядвій. 
Dequeror'j  eris,  estus  sum,  eri.  dep.  3. 
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Очень,  мрезмѣрно  жаловаться,  сѣ- 
шовагпь. 

Derado,  is,  si,  rasum,  dere.  5.  Cels.  Со- 
скоблишь, соскресшь,  счистишь,  вы- 
скоблишь. I  Истребить,  изгладишь. 

Dercetis,  is.  и 

Derceto,  us./.  Богиня,  которую  Сиряне 
въ  видѣ  рыбы  обожали.  Называется 
и  Atargatis.  Plin. 

Derelictio,  onis.  f.  5.  Cic.  el 

Derelictus,  us.  m.  4«  Gell.  Оставлеыіе. 

Dere] ictus,  a,  urn.  part,  a 

Derelinquo,  is,  llqui,  lictum,  quere.  5.  Cic. 
Вовсе  оставишь ,  бросишь  за  по- 
мешъ,  презрѣшь.  Pro  derelicto  habe- 
re aliquid.  Cic.  покинуть  вещь. 

Derepente.  Cic.  el 

Derepentlno.  Apul.  adv.  Вдругъ,  нечаян- 
но, незапно,  скоропостижно. 

Юёгёро,  is,  psi,  ptum,  рёгё.  3.  Plin. 
Всползать  ,  вскарабкаться. 

ЗЭёгіЗео,  ёБ,  si,  sum,  dёrё.  2.  Cic.  Xlepe- 
смѣхашь  ,  насмѣхаться  ,  издѣвашь- 
ся.  {quern,  quid).  |  Шутить,  балагу- 
рить. 

ЮёгМкйІит,  і.  п.  Plant.  НасмЪшка,  из- 
дѣвка  ,  посмѣяніе.  Тас.  Посмѣши- 
ще.  Deridiculo  esse.  Тас.  быть  по» 
смѣяніемъ. 

Derldi'ciilus,  a,  um.  Gell.  Смѣха,  посмѣ- 
янія  достойный,  смѣшный. 

Юёгіріо,  is,  pui,  reptum,  гірёгё.  3.  Virg. 
Вырвать  ,  исторгнуть  ,  похитишь, 
отнять. 

Юёгівог,  oris.  in.  5.  Plin.  Насмѣшникъ. 

Derisorius,  a,  um.  Ulp.  Смѣшный.  |  Ha- 
смѣшливый. 

ЮёгГэиэ,  us.  m.  4«  Quint.  Насмѣшка,  no- 
смѣяніе. 

ЮёгЬиэ,  a,  um.  part,  a  Derideo. 

ЮёгІѵаЧіо,  onis./'.  3.  Cic.  Ошводъ,  ошеѳ- 
деніе  воды.  |  Тралі.  Произведеніе  , 
происхожденіе.  Derivalio  fluminurn. 
Cic.  ошводъ  рѣкъ.  —  verborum.  Quint, 
происхожденіе  словъ. 

Derivativus,  a,  um.  Производный,  про- 
исходящей. 

Юёгіѵо,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Col.  Отво- 
дишь, проводишь  другимъ  яушемъ 
воду.  I  Cic.  Обращать  ,  уклонять 
инуда;  it.  производишь.  Derivare  cul- 
pam  in  aliquem.  Cic.  Своротить,  об- 
ратить вину  на  другаго. 

Dёrбdo,  is,  sum,  dёrё.  3.  Cic.  Грызть, 
глодать,  обглодать,  источить. 

Derogatio,  onis./.  5.  ad  Her.  Уничшоже- 
ніе,  отмѣненіе  чего  нибудь  изъ  за- 
кона или  какого  нибудь  постано- 
влен'^. 

Derogator,  oris.  га.  3.  Liv.  Упичшожи- 
шель.   I  Злохульникъ  ,  клекешникъ. 

Dёrбg'^to,  are.  і.  Усильно  просишь. Plaut. 

Derogo,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Ошмѣ- 
няшь,  уничтожать  что  нибудь,  на 
пр.  изъ  закона  или  какого  постано- 


вленія  ;  (ин.  убавлять  ,  уменьшать. 
de  re,  cai  rem). 

Иётовиз,  a,  um.  part,  a  Derodo. 

Derumpo.  Слі.  Dirumpo. 

Deruncmo,  are.  i.  Plant.  Скоблить,  со- 
скребать. I  Бить,  колотишь. 

Оёгио,  is,  rui,  riltum,  ere.  5.  Apul.  Низ- 
вергать, свалить,  повалишь,  повер- 
гнуть. I  Cic.  Разрушать,  раззоряшь, 
убавлять. 

Deruplum,  і.  п.  ч.  Liv.  Сшремнина,  про- 
пасть, утесъ. 

Deruptus,  a,  um.  Ушесисшый,  крушый. 
I  part,  a  Derumpo. 

fDes.  Fest.  В  ли  Bes. 

Юёэасго,  are.  i.  Stat.  Освящать  ,  по- 
свящать. 

Юёэаеѵіо,  is,  vii,  іЧит,  ire.  п.  4*  Virg. 
Свирѣпсшвовать  ,  разсвирѣпѣть  , 
яриться  ,  ожесточаться,  |  Luc  an. 
Укрощаться  ,  утишаться  ,  пере- 
стать свирепствовать.  Desaevire 
in  aliquem.  Claud,  свирепствовать 
противъ  кого. —  in  arts  tragica.  Ног. 
сочинять  высокопарныя  гарагедіи. 

De.^lto,  are.  п.  i.  Suet.  Проплясать, 
ггрошстцовать  ,  оіптанцовать  (ка- 
кой нибудь  шанецъ).  Desallato  canli- 
со  ahire.  Suet,  уйти  ,  прошанііовавъ 
танецъ. 

Desarcmo  ,  are.  i.  Suet.  Облегчать  , 
сгружать. 

Descendo,  is,  di,  sum,  dere.  3.  Cic.  Схо- 
дишь, внизъ  ишши,  низходить,  слѣ- 
зать  ,  спускаться.  |  Соглашаться  , 
склоняться.  —  (РІноеда  :  Descendere 
in,  ad,  ex,  итши  куда,  приступать 
къ  чему,  выходишь).  Descendere  ad 
conditionem.  Cic.  приняшь  условіе  — 
ad  exlrema.  Cic.  прибѣгнз^пгь  къ 
крайности.  —  in  aciem.  Liv.  сра- 
зиться. —  in  partes.   Тас.  присшу- 

>  ."лишь  къ  сшоронѣ.  —  ad  hyacinthum. 
Plin.  походить  цвѣшомъ  на  гіацинтъ. 
—  in  sese.  Pers.  войти  въ  себя,  раз- 
мышлять о  себѣ.  Descensum  est  in 
aciem.  Liv.  дали  сраженіе. 

Descensio,  onis.  /.  5.  Liv.  el 

Descensus,  us.  m.  4«  Virg-  Схожденіе  , 
сходъ,  спускъ  ,  сошествіе.  Сли  Des- 
cendo. 

Descio,  ire.  Plaut.  Сли  Nescio. 

Descisco,  is,  sclvi,  scltum,  scere.  n.  5.  Cic. 
Отстать  ,  оставишь  ,  удалишься.  Ц 
Отпасть,  изменишь,  взбуншовашь- 
ся.  Desciscere  a  se.  Cic.  перемѣнить- 
ся  ,  другимъ  сдѣлаться.  JDesciscere 
a  vita.  Cic.  оставить  жизнь. 

Descobino,  are.  i.  Non.  Опилишь,  выгла- 
дить ;  it.  выпилить. 

Describe,  is,  psi,  ptum,  bere.  5.  Cic.  Спи- 
сывать ,  переписывать.  Ц  Описы- 
вать, изображать.  Q  "Чертить,  ри- 
совать ;  раздѣляшь  ,  предписывать  , 
опредѣлягаь,   назначапіь  и  пр.  De- 
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scrib  ere  jura.Clc.  пред  оставлять  каж- 
дому то,  что  ему  надлежит!  —  in 
deos.  Plin.  включать  въ  число  бо- 
говъ.  —  mililes.  Cic.  солдатаъ  наби- 
рать. Describere  raliones.  Сіс.  въ  по- 
рядокъ  привесшь  счеты —  vectigal. 
Сіс.  назначать  таксу. 
jDescripte.  adv.  Cic.  Ясно  ,  внятно,  по- 
рядочно. 

Descriptio,  ouis.y.  5.  Cic.  Описапіе,  изо- 
браженіе  ;  it.  распоряженіе  ,  поря- 
докъ.  *Descriplio  тіШит.  Сіс.  наборъ 
солдатъ,  рекрутской  наборъ.  De- 
scriptiones  lemporum.  Cic.  историче- 
скіе  журналы. 

Descriptiuncula,  ae.  /.  I,  dim.  Sen.  Опи- 
саньице,  небольшое  описаніе. 

Descriptor,  oris.  т.  5.  Описыватель  , 
описатель, 

Descriptus.  part,  a  Describe 

Deseco,  as,  cui,  sectum,  are.  I.  Cic.  Об- 
рубать, отсѣкать,  срубать,  обрѣ- 
зывать,  разрѣзать. 

Desecro,  are.  і.  Plin.  Низложить  ,  из- 
вергнуть изъ  сана  ,  отлучить  ошъ 
таинствъ. 

Desectio,  onis.  /.  3.  Col.  Обрубленіе,  об- 
сѣченіе,  обчистка. 

Desector,  oris.  т.  3.  Col.  Обсѣкатель  , 
подчищашель. 

Desectus,  a  ,  urn.  part,  a  Deseco. 

Desero,  is,  sevi,  situm,  rere.  3.  Varr.  Cb-< 
ять,  садить. 

Desero,  is,  rui,  sertum,  rere.  3.  Cic.  Ос- 
тавлять, покидать,  вовсе  бросить. 
Deseruit  hunc  fides  etfama.  Plaut.  онъ 
потерялъ  довѣріе  и  репутаціго. 

Desertio,  onis.  f.  3.  Lie.  Оставленіе  ;  it. 
побѣгъ. 

Desertor,  oris,  in .  3.  Cic.  Оставляющій. 
I  Caes.  БЪглецъ  ,  переметчикъ,  из- 
мѣнникъ:  также  отступникъ  (отъ 


дѣла,  во  весь  день  ничего  не  д/Ьлашь, 

или  ничѣмъ  не  заниматься. 
Desiderabms,  е.  Сіс.  Желаемый  ,  жела- 
тельный ,  вожделенный. 
Deslderatio,  onis./".  3.  Cic.  Желаніе,  хо- 
тите. 

Desiderium,  іі.  п.  2.  Cic.  Желаніе.  Шн. 
Привязанность  къ  чему.  Desiderium 
stii  reliquit  apud  omnes.  Cic.  всѣ  жа- 
лѣюшъ  о  немъ.  Ferre  поп  possum  de- 
siderium lui.  я  не  могу  снести  ску- 
ки, которую  причиняешъ  мнѣ  твое 
отсутствіе. 
Desldero,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Же- 
лать, (требовать).  |  Находить  не* 
достатокъ  ,  имѣть  нужду  въ  чемъ. 
{quid)  —  отсюда  Desiderari.  pass,  по- 
треб ну,  нужиу  быть  ;  it.  недоста- 
вать; Ног.  быть  иъ  отсутствіи. 
Arma  nunc  поп  desideramus ,  оружіе 
нынѣ  вамъ  не  нужно.  Paucos  ex  suis 
in  eo  praelio  desideravit  Caesar.  Caes. 
Цесарь  съ  своей  стороны  немного 
людей  потерялъ  на  ономъ  сраженіи. 
Nulla  navis  desiderabalur.  Caes.  ни  од- 
ного судна  или  корабля  не  погибло» 
Qualuor  jam  menses  desideror.  Ног. 
четыре  мѣсяца  уже  я  въ  отсут- 
ствии ,  четыре  мѣеяца  меня  ждушъ. 
Triginla  omnino  et  duo  desiderali  sunt. 
Curt,  всѣхъ  навсе  не  болѣе  Зг  чело- 
вѣкъ  потеряно,  погибло. 
Desidia,  ae.  /.  i.  Cic.  et 
Desidies,  ei.f.  5.  Lucr.  Праздность,  без- 

печаость,  лѣность. 
Desidiose.  adv.  Lucr.  Праздно  ,  лѣно- 
стно. 

Desidiosus,  a  ,  um.  Cic.  Праздный,  без- 
печный  ,  ничего  недѣлающій  ,  лѣни- 
вый. 

Desldo,  is,  sedi ,  sidere.  п.   3.  Cels.  Ocb- 
даіпь  ,     опускаться,    ниже  сшано- 
вЪры).  I  Virg.  Изгнанникъ.^^Лді^  виться, 

esertum,  і.  п.  ч.  Пустое,  необйтае-    Designate,  adv.  Gell.  По  порядку,  поря- 
дочно. 

Designatio,  onis.  у.  3.  Cic.  Чертежъ,  ри- 
суаокъ  ,  планъ  ,  модель,  расположе- 
ніе.  J  Замѣтка,  знакъ  ,  озиачевіе  j  it. 
распоряженіе  ,  порядокъ. 
Designator,  oris.  т.  5.  Cic.  Начерша- 
шель  ,  предначерташель;  it.  распола- 
гатель.  |  Квартермейстеръ ,  цере- 
моніймейстеръ  ,  герольдъ. 
Designo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Начер- 
тать, предначертать  ,  изобразишь, 


Desertum,  i.  п.   ч.  Пусшиѵ, 
мое  мѣсшо,  пустыня,  степь. 

Desertus,  а  ,  um.  Cic.  Оставленный.  | 
Пусшый  ,  запусшѣлый  ,  необитае- 
мый, part,  a  Desero. 

Deservio.  Cic.  Слі.  Servio. Deservire  stu- 
diis.  Plin.  упражняться  въ  наукахъ. 
—  corpori.  Cic.  искать  тѣлеснаго 
наслажденія,  спокойствія. 

Deses,  sidis.  о.  g.  Liv.  Праздный,  без- 


дѣйсшвенвый  ,  безпечный  ,  лѣнивый. 

Desiccatio,  onis.  J.  5.  Varr.  Осушеніе. 

Desicco,  are.  i.  Plin.  Сушить,  высу- 
шишь, осушишь  ,  изеушить. 

Desideo,  es,  sedi,  sidere.  n.  я.  Тег.  Празд- 
ну  сидѣшь  или  быть  ,  безъ  дѣла 
быть  ,  ,  ничего  не  дѣлать.  |  Caes. 
Быть  или  сидѣшь  на  суднѣ,  испра- 
жняться. I  V.  Мах.  Осѣдашь.  —  De- 
sidere  apud  quern.  Suet.  Пробыть  у 

,  кого.  —  totum  diem.  Тег.  весь  день 
провесть  ,  пробыть    безъ  всякаго 


дѣлать  чершежъ  ,  планъ  чему  ни- 
будь, располагать.  |  Означать,  наз- 
начать ,  определять.  |  Ин.  Ног» 
Предпринять.  Consul  designaius. Cic. 
I  нареченный  Консулъ. 
Desilio,  is,  lui  и  lii,  sullum,  lire.  4«  Hor. 
Соскочишь  ,  спрыгнуть  ,  сойти  на 
низъ,  долой.  Desilire  ad  pedes.  Caes. 
повергнуться  къ  ногамъ.  Desilire 
de  rheda.  Caes.  сойти,  соскочишь  съ 


533  Des 

колесницы. 
Desinatio,  orris./.  3.  Cic.  Бѣдносшь,  ску- 
дость. 

Desinator,  oris.  m.  3.  Fest.  Нищенсшву- 
ющій,  нуждающійся. 

Desino,  is,  ivi,  и  sii  ,  situm  ,  nere.  3.  Cic. 
Перестать,  покинуть,  оставишь 
что  нибудь,  (quid,  a  quo.)  \  Кон- 
чишься, пройти.  A  quo  desilum  est, 
deinceps  incipere,  начать  опять  съ 
того,  на  чемъ  остановились.  Desi- 
iiere  artern.  Cic.  бросишь  ремесло. 
Desine  moUiurn  querelarum.  Ног.  пе- 
рестань жаловаться. 

Desipiens,  tis.  о.  g.  Cic.  Безумный  ,  cy- 
мазбродный  ,  глупый  ,  сумазбродст- 
вующій.  pari,  a  Desipio. 

Desipientia  ,  ae.  /.  i.  Lucr.  Безуміе,  cy- 
мазбродсшво,  глупость. 

Desipio,  is,  pui,  ere.  3.  Cic.  Сумазброд- 
сшвовашь,  безумствовать;  it.  помѣ- 
шану  быть  въ  умѣ,  внѣ  ума  быть; 
it.  глупу  быть.  JDesipere  in  loco.  Hor. 
безумствовать  кстати. 

Desisto,  is,  destiti,  stitum,  sistere.  n.  3.  Cic. 
Перестать,  покинуть,  отстать 
ошъ  чего,  оставишь  что  нибудь  на- 
чатое и  пр.  (re,  a  re).  |  Plaut.  Оста- 
новиться на  какомъ  мѣсшѣ. 

Desitus.  pari,  a  Desero,  Desino. 

Desolatio,  onis. /.  3.  Cic.  Опустошеніе. 

Desolatorius ,  a,  um.  Plaut.  Опустоши- 
тельный ,  опусгаошающій. 

Desolo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  Ony- 
сшошашь  ,  раззорять  ,  дЪлать  пу- 
сшымъ  ,  необишаемымъ. 

Desomnis,  е.  Petr.  Пробужденный  ошъ 
сна,  съ  просонковъ. 

Desopio,  is,  Ire.  4*  Varr.  Пробудишь, 
разбудишь. 

-j-Despectatio,  onis.  /.  5.  Vilr.  Балконъ, 
видъ  дома.    солш.  слово. 

Despectio,  onis./.  3.  Cic.  Презрѣніе. 

Despecto  ,  are.  i.  Virg.  Сверху  внизъ, 
или  издали  смотрѣгаь.  |  Рас.  Съ 
презрѣніемъ  на  чшо  смотрѣгаь,  пре- 
зирать, пренебрегать. 

Despeclus,  us.  m.  4-  ad  Her.  Презрѣніе, 
пренебрежете.  |  Caes.  Видъ  ,  про- 
спекгаъ  сверху  внизъ.  Despeclui  от- 
nibus  opponi.  ad  Her.  —  esse.  Suet, 
быть  у  всѣхъ  въ  презрѣніи. 

Despectus,  a,  um.  part,  a  Despicio. 

Despensatus,  a,um.  Рас.  Уволенный,  ос- 
вобожденный ошъ  чего  нибудь. 

Desperabilis  ,  е.  еі 

Desperandus,  a,  um.  Cic.  Безнадежпый, 
ненадежный,  чего  нельзя  надѣяшься. 
Desperanter,  el 

Desperate,  adv.  Cic.  Отчаянно,  безна- 
дежно ,  съ  отчаяніемъ ,  въ  отчая- 
ніи. 

Desperatio,  onis. /.  3.  Cic.  Отчаяніе. 
Desperno,  is,sprevi,  spretum,  spernere.  3. 
Varr.  Презирать  ,  пренебрегать. 
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Despero,  as,  avi,  atum,  агё.  i.  Cic,  Om- 

чаявашься ,  не  надѣяться.  (de  quo, 

cui,  quid.) 
Despicalio,  onis.  /.  3. 
Despicatus,  us.  m.  4«  el 
Despicientia  ,  ae.  /.  1.  Cic.  Презрѣніе, 

пренебреженіе. 
Despicatus,  a,  um.  part.  Тег.  Презрѣнный. 
Despicio  ,  is,  spexi,  spectum,  spicere.  3. 

Cic.  Сверху  внизъ  или  издали  смо- 

трѣгаь.  I  Презирать,  пренебрегать, 

съ  презрѣніемъ  смошрѣть  на  чшо. 
Despicor,  ari.  dep.  1.  Тег.  Презирать, 

пренебрегать. 
Desplno,  are.  1.  Sol.  Очищать  спицы 

съ  дерева  и  пр. 
Despoliabulum,  і.  п.  2.  Гардеробъ,  раз- 

дѣвальня.    I    Грабительство ,  гра- 

бежъ. 

Despoliatio,  onis.  /.  3.  Грабежъ,  граби- 
тельство. , 

Despolio,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Огра- 
бить, разграбишь,  расхитить.  |  Об- 
нажать, обдирать.  Despoliare  dor- 
sum virgis.  Plaut.  разодрать  спину 
розгами,  до  крови  высѣчь. 

Despondeo,  es,  nsi  или  spopondi,  nsum, 
dere.  2.  Cic.  Просватывать,  обру- 
чать ,  сговаривашь.  {cui,  quern),  jj 
Обѣщать,  обрекать.  |  Despondere 
animum.  Liv.  Отчаяться,  унывать. 
I  Col.  просто:  Ошчаявашься  въ  чемъ, 
(quid)  е.  gr.  sapientiam  ,  etc, 

Desponsatio,  onis.  /.  3.  Сговоръ,  просва- 
шаніе.  I  Обѣщаніе. 

Desponsio,  onis./.  3.  Gael.  Aur.  Обруче- 
Hie,  сговоръ. 

Desponsus.  part,  a  Despondeo. 

Despretus,  a,  um.  part,  a  Desperno. 

Despumo,  are.  1.  Plin.  Пѣну  снимать.  | 
Sen.  ПЬну  испускать. 

Despuo,  is,  spui,  sputum,  ere.  Ъ.РІіп.  Пле- 
вать на  что.  I  Calul.  Презирать  , 
пренебрегать,  отвращаться. 

Desquamatio,  onis./.  5.  Аріс.  Счищеніе, 
соскабливаніе  чешуи  или  шелухи  (съ 
рыбы). 

Desquamo,  are.  1.  Plaut.  Счистишь,  со- 
скоблить чешую,  оскоблишь. 

Destercoro,  are.  1.  Ulp.  Вычищать  на- 
возъ. 

Desterno,  is,  stravi,  stratum,  nere.  3.  Ve- 
get.  Разсѣдлать. 

Desterlo,  is,  tui,  ere.  n.  3.  Pers.  Пере- 
стать храпѣть,  выспаться. 

Des  tic  о,  are.  j.  Aul.  Phil.  Пищать  no 
мышиному. 

Destillatio,  onis.  /.  3.  Cels.  Теченіе,  ше- 
кучій  насморкъ.  Слі.  Dislillatio. 

Dcstillo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cels. 
Капать,  стекашь. 

Destinale.  adv.  Suet.  Нарочно,  съ  умы- 
слу, съ  намѣренія. 

Destmatio,  onis./.  5.  Plin.  ОпредЪленіе, 
намЪреніе.  a 
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Dest'uio,  as,.avj,  atum,  are.  i.  Cic.  Опре- 
делять, назначать,  предоставлять. 
(cui  quid,  quem  ad  quid).  j  Рѣшить, 
присудить,  положить  мнѣніе.  |  Liv. 
Мѣтить  ,  пѣлить  во  что.  |  Plaut. 
ем.  Ето.  Destinalum  est  mihi  апіто, 
или  in  animo.  Liv.  я  рѣшился.  Des  Li- 
nata  certo  ictu  ferire.  Q.  Cur.t.  уда- 
рять прямо  въ  цѣль.  Destinalo  ,  или 
ex  destinalo.  Suet,  нарочно,  съ  намѣ- 
реніемъ. 

Destituo,  is,  tut,  tutum,  ere.  5.  Cic.  Оста- 
вить, покинуть.  I  Ovid.  Отринуть, 
презришь.  I  Col.  Лишать,  {quern  re). 
Ни.  Cic.  Обмануть,  не  устоять  въ 
обѣщаніи.  Destitui  spe,  или  a  spe.  Ov. 
лишиться  надежды.  Destituere  fu- 
gam.  Ov.  не  бѣжать.  Destitutus  ab 
omnibus.  Cic.  всѣми  покинутый,  ос- 
тавленный. 

Destitutio,  6ms.  f.  5.  Cic.  Осгаавленіе.  | 
Обманъ  ,  неустойка  въ  обѣщаніи. 

Destratus  ,  a ,  ига.  part,  a  Desteriio. 

Destrictus  ,  a,  ига.  part,  a 

Destringo,  is j  nxi,  strictum,  gere.  3.  Cat. 
Скосить  ,  подрубишь  ,  обсѣкать.  | 
Plin.  Скоблить,  скресшь,  стирать. 
I  Ни.  Убавить  .  уменьшишь  и  пр. 
Слі.  Distringo. 

Destructio,  onis.  f.  о.  Раззореніе,  раз- 
рушеніе. 

Destructlvus,  a,um.  Gael.  Лиг.  Раззори- 
шельный. 

Destruo,  is,  struxi,  structure,  ere.  3.  Cic. 
Раззорять  ,  разрушать  ,  сломать  , 
разломать;  it.  портить.  |  Quint.  Оп- 
ровергнуть. .  ' 

Desub.  adv.  Col.  Изъ-подъ.  Desub  4lpi- 
bus.  Flor.  изъ-подъ  подошвы  Альпій- 
скихъ  горъ. 

Desubito.  adv.  Cic,  тожъ  zmo  Subito  и 
Celeriter. 

Desubiilo  ,  are.  r.  Varr.  Протыкать 
шиломъ.  I  Шить  шиломъ. 

Desudasco,  ere.  3.  Plaut.  Весьма  много 
пошѣть  надъ  чѣмъ ,  употреблять 
на  что   много  труда. 

Desudatio,  onis.  f.  3.  Scrib.  ІТотѣніе  ;  it. 
чрезвычайной  гарудъ,  усиліе. 

Desildo  ,  are.  п.  i.  Cic.  ІТотѣшь  ошъ 
труда  или  работы  ,  весьма  много 
трудиться  надъ  чѣмъ.  in  re. 

Desuefactus,  et  Desuefcus,  a,  um.  Отвык- 
шій.  J  Desuetus.  Ov.  Бышедшій  "изъ 
употребленія. 

Desuefio,  factus  sura,  fieri.  Varr.  et 

Desuesco,sue"vi,  suetura,  ere.  n.  3.  Sil.llal. 
Отвыкать  ,   отставать   отъ  чего. 

Desueo,  es,  stievi,  ere.  2.  тожъ. 

Desuetfido,  i'nis. /.  3.  Liv.  Отвычка. 

Desultor,  oris.  m.  3.  Liv.  Скакунъ,  ко- 
торой съ  лошади  на  лошадь  прыга- 
ешъ  въ  скачкѣ  верхомъ.  |  Берей- 
шоръ  ,  волпшжиръ. 

DesullGrius  ,   а,  ига.  Suet.  Надлежащій 
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до  искусства  скакать.  |  Cic  Непо- 
стоянный, перемѣнный.  Desullorius 
equus.  Suet,  лошадь,  на  которой  мо- 
жно волтижировать. 

Desultura,  ае.  /.  і .  Plaut.  Искусство  вол- 
тижировать на  лошади  ,  или  пры- 
гать съ  лошади  на  лошадь  ,  скачка. 

Desum  ,  dees,  defui,  deesse.  Cic.  От- 
сутствовать ,  не  быть  ,  недоста- 
вать, (cui).  I  Deesse  occasioni.  Cic. 
случай  опустить.  Deesse  sibi,  officio 
suo,  не  стараться  ,  нерадѣть  о  се- 
бѣ  ,  о  своихъ  дѣлахъ  ,  быть  неис- 
правну  въ  должности  своей.  Deesse 
alicui.  Cic.  оставить  кого  ,  не  по- 
могать ,кому  въ  нуждѣ.  —  сопѵіѵіо. 
Cic.  не  быть  на  пиру. 

Desumo,  ere.  Слі.  Sumo. 

Desuper.  adv.  Virg.  Сверху,  свыше,  f 
Слі.  Super. 

Desuperne.  adv.  Vilr.  Сверху,  свыше. 

Desurgo,  gere.  3.  Ног.  Слі.  Surgo. Вешаю 
и  пр. 

-f-Desursum.  adv.  Слі.  Desuper. 

Detectio.  onis./l  3.  Ulp.  Открытіе. 

Detector ,  oris.  m.  3.  Lucr.  Открыва- 
тель ,  открытель. 

Detego  ,  is,  texi^  tectum,  gere.  3.  Plaut. 
Открывать,  разкрывать.  \Liv.  Объ- 
являть. 

Detendo,  is,  di,  sum,  dere.  3.  Caes.  соб- 
ств.  Ослабить  что  нибудь  натяну- 
тое. I  Собрать,  снять  палатку  и  пр. 

Detentio,  onis.  /.  3.  Ulp.  Удержаніе,  за- 
держан і  е. 

Detentus,  a,  um.  part,  a  Detineo. 

-j-Deter.    Слі.  Deterior. 

Detergeo  ,  el 

Detergo,  si,  sum,  gere.  3.  Col.  Отирать, 
стирать,  обчищать.  .De/er^ere  arma. 
Liv.  оружіе  вычистить  ,  выполиро- 
вать. Detergere  sarmenla  de  arbori- 
bus.  Cat.  подчистишь  ,  подстричь 
дерева ,  сучья  обрубишь.  Detergere 
Sornnum  pollice.  Claud,  протирать 
глаза  отъ  сна.  —  тпигі  crepidinem. 
Liv.  сломать  зубцы  на  стѣнахъ.  — 
remos.  Liv.  разбить  судно,  сломать 
весльь  —  fastidia.  Col.  истребить 
омерзеніе. 

Deteriae,  arum.  /.  pi.  i.  Fest.  Сухоща- 
выя  свиньи. 

Deterior,  oris.  f.  m.  ius.  n.  (erri'mus,  a, 
um.  superl.)  Худшій.  Cic.  Deterior 
peditatu.  C.  Nep.  слабѣе  пѣхотою. — 
jure.  Cic.  или  condit.ione  esse.  Liv. 
быть  въ  худшемъ  сосшояніи.  De- 
lerrimus  morlaliwn.  Cic.  злѣйшій  че- 
ловѣкъ. 

Determinatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Предѣлъ  , 
граница,  [j  Конецъ,  заключеніе. 

Determmo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic. 
Опредѣлять  ,  предѣлъ  чему  пола- 
гать. I  Suet,  Окончить,  заключишь. 

Delero,  is,  trlvi,  trltum,  rere.  3.  Со/.  Ис- 
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ширашь;  it.  изнашивать,  исшаскашь. 

Deterreo,  es,  rui,  ritum,  rere.  2.  Ovid.  За- 
стращать, устрашить  ,  или  сшра- 
хомъ  отгонять  ,  отвращать  ошъ 
чего,  quern  а  re. 

Delersus,  a,  um.  part,  a  Detergeo. 

Detestabilis,  e.  et 

Detestandus,  a,  um.  Cic.  Гнусный,  нена- 
вистный, проклятый,  мерзкій. 
Detestatio,  onis.  /.  5.  Plin.  Омерзѣніе, 
ошвращеніе,  мерзость.  |  Ни.  прокли- 
ианіе,  клятва. 

Detestator,  oris.  т.  5.  Pert.  Клянущійся 
или  клянущій. 

Detestor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Cic. 
Клясть,  гнушаться  ,  мерзишь  ,  от- 
вращаться. I  PlauL  Клясться  ,  сви- 
детельствоваться ,  ссылаться.  De- 
teslari  iramDei  in  caput  alicujus.  Plin. 
J.  проклинать  кого. 

Detexo,  is,  xui,  textum  ,  хёгё.  5.  Virg. 
Выткать  ,  ошошкать  ,  сошкашь  , 
сплесшь  ;  it.  окончать  ,  совершишь 
чшо  нибудь.  I  Plaut.  Ошошкавши  по- 
лотно или  чшо  нибудь  ,  снять  со 
стана. Delexere  aliquidjunco  aut  vimi- 
nibus.  Ног.  сдѣлашь  что  изъ  трост- 
ника или  ивы. 

Detextus,  a,  um.  part.  Tib.  Сотканный 
и  пр.  I  Мн.  Сіс.  Сдѣлаиный  ,  совер- 
шенный, окончанный. 

DetTneo,  es,  nui,  tentum,  пёгё.  2.  Cic. 
Удерживать,  задерживать. 

Detlliilo,  агё.  і.  С.  Nep.  Обезчесшить. 

Detondeo,  es,  di  (et  totondi)  tonsum,  dёrё. 
2.  Col.  Стричь,  остригать. 

Detono,  as,  nui,  mtum  ,  агё.  i.  V.  Flac. 
Гремѣть  сверху  ,  прогремѣшь.  | 
Quint.  Громко  говоришь,  кричать. 

Юёіогпо,  are.  Plin.  С  ли  Torno. 

I^torqueo,  es,  rsi,  rsum,  et  rtum  ,  quere. 
2.  Cic.  Отворотишь  ,  инуда  поворо- 
тишь, повернуть  ,  своротишь,  от- 
клонить. Detorquere  alicujus  anirnum 
a  virtule.  Cic.  отвратишь  кого  огаъ 
добродѣшели.  Detorquere  in  laevam. 
Plin.  поворотишь  ,  повернуть  на  лѣ- 
во;  it.  на  выворотъ  ,  въ  противной 
смыслъ  перетолковать.  Detorquere 
culpam  in  alium.  Cic.  своротить  вину 
на  другаго.  - 

Detorsio,  бпіз.у.  5.  Firm.  Отклоненіе  , 
искривленіе. 

Detractio,  ouis.  f.  5.  Cic.  Отшорженіе, 
отнятіе.  |  Убавка  ,  уменьшеніе. 

Detractor,  oris.  т.  5.  Слі.  Detrectator. 

Detractus,  a,  um.  Cic.  part,  a 

Detraho,  is,  traxi,  tractum,  Ііёгё.  3.  Cic. 
Совлекать  ,  увлекать  ,  ошвлекашь  , 
отторгать  ,  исторгать.  ||  Умень- 
шать, убавлять.  |  Ин.  Злословишь, 
поносишь,  (cui  quid).  Deirahere  ali- 
quem  in  judicium 3  въ  судъ  кого  весть, 
волочь. 

Detrauquillo,  as,  are.  i.Ter.  Успокоишь, 
утишить.  |  Ян.  безиокоить. 
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Detrectatio,  5nis.  /.  3.  Lie.  Отговорка-, 
ошказъ  ,  ослушаніе.  \  Поношеніе  , 
злословіе. 

Detrectator,  oris.  т.  5.  Petr.  Ослушникъ, 
отговорщикъ.  |  Sail.  Лоно«шіель  , 
клевешникъ. 

Detrecto,  are.  г.  Caes.  Отговариваться, 
отрицаться,  отказываться,  (quid). 
I  Sail.  Поносишь,  злословишь,  пори- 
цать. 

Detrlmentosus,  a,  um.  Caes. Убыточный, 
изъянный ,  вредный. 

Detrlmentum  ,  і.  п.  ч.  Сіс.  Убытокъ  , 
изъянъ,  уронъ, вредъ. 

Detritus,  a,  um.  part,  a  Detero. 

Detrudo,  is,  si,  sum,  dere.  3.  Cic.  Стол- 
кнуть ,  спихнуть  ,  выталкивать  , 
оттолкнуть.  ||  Ии.  Свергнуть,  вы- 
гнать и  пр.  I  Отсрочивать.  De  sen- 
lenlia  hac  ilium  detrusi,  я  ошвратилъ 
его  ошъ  сего  мнѣнія.  Si  aliquando 
necessilas  nos  ad  ea  detruserit  ,  ежели 
когда  нужда  приведешь  насъ  къ  шому. 

Detruncatio  ,  ouis./.  3.  Plin.  Обрубаніе, 
ссѣканіе. 

Detrunco,  as,  avi,  atum,  агё.  i .  Liv.  УсЪ- 
кать,  урубашь,  обрубать,  срубать, 
ссѣкать, 

Detriisus,  a,  um.  part,  a  Detrudo. 

Dettimeo,  es,  ui,  ёгё.  2.  Stat,  et 

Detumesco,  is,  тиі,зсёгё. 5. Pe/r.  Опадать, 
перестать  пухнушь.  fl  Утихать. 

Deturbo,  as,  avi,  atum,  агё.  i.  Cic.  Низ- 
вергать ,  низпровергашь ;  it.  стол- 
кнуть. I  Выгонять  ,  изгонять  ,  про- 
гонять ,  выталкивать.  Spe  omni  de- 
turbatus.  Cic.  лишенный  всей  надеж- 
ды, отчаянный.  Delurbare  aliquem  de 
sanitate  ac  menle.  Cic.  лишишь  кого 
здоровья  и  ума.  —  aliquem  in  mare. 
Virg.  бросишь  кого  въ  море. 

Deturgeo,  es,  rsi,  gei^.  п.  2.  Plin.  Опа- 
дать, перестать  пухнуть. 

Deturpo,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Suet.  Обез- 
ображивать, замарать,  изгадишь. 

Devagor.  Suet.  Слі.  Vagor,  ari. 

Devasto,  as,  avi,  atum,  агё.  i/Liv.  Опу- 
стошать, раззоряшь,  разграблять. 

Deveho,  is,  vexi,  veclum,  here.  3.  Plin. 
Свозить,  отвозишь,  перевозишь. 

Devello,  is,  elli  et  ulsi,  ulsum,  ёгё.  5.  Plin. 
Срывать,  отрывать,  сощипывать. 
u  влі.  Eveilo.  вырывать  и  пр. 

Develo,  агё.  i.  Ovid.  Открывать,  рас- 
крывать ,  занавѣсъ  или  покрывало 
поднять. 

Deveueror,  ari.  j .  Ovid.  Почитать  и  пр. 

Сл4.  Veneror. 
Оёѵёпіо  ,  is  ,  ѵёпі,  ventum,  шгё.  4.  Cic. 

Сойти  внизъ;  it.  притши,  прибыть. 

I  Дойти  до  чего,  притши  во  чшо, 

достигнуть,  ad,  in  quid. 
Deveiiusto,  агё.  i.  Gell.  Обезобразишь, 

изгадишь  ,  испортить. 
ОёѵегЬёго,  are.  i.  Тег.  Больно  бишь, 

прибить, 
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Devergentia,  ae.  /.  i.  Gell,  Склонность, 
охоша  къ  чему.  |  Покашосшь  ,  от- 
логость. 

jDevergo,  is,  ere.  3.  Apul.  Склоняться  , 
склонность,  охоту  имѣшь  ,  стре- 
миться къ  чему. 

Deverro,  is,  ёгё.  3.  Col.  Выместь,  вы- 
чистишь, смеешь. 

Deversor.  Слі.  Diversor. 

Deversorium.  См.  Diversorium. 

Deversus,  a,  um.  part,  a 

Deverto,  is,  ti,  sum,  tere.  3.  Plaut.  От- 
вращать, отворачивать,  совращать. 
I  Обращать  къ  чему  и  пр.  С  ж.  Diverto. 

Devestio,  is,  Ivi,  Itum,  Ire.  4*  Apul.  Раз- 
дѣшь,  снять  или  скинуть  съ  кого 
платье,  одежду. 

Deveto,  are.  Quint.  См.  Veto. 

ІЭёѵехіо,  onis.  et 

Devexitas,  atis. /.  3.  Plin.  Покатость, 

отлогость,  скатъ. 
Devexo.  Слі.  Vexo. 

Devexus,  a  ,  um.  Col.  Наклонный  ,  по- 
катый, пологій ,  навислый. 

Devia,  orum.  п.  Plur.  Sil.  Hal.  Henpo- 
ходныя  мѣсша. 

Deviclor,  oris.  m.  3.  Stat.  Побѣдитель. 

Devictus,  a,  um.  Побежденный  и  пр. 
part,  a  Devinco. 

Devi'geo,  es.  et 

Devigesco,  is,  ere.  3.  Ослабевать ,  при- 
ходишь въ  слабость,  въ  безеилге. 

Devincio,  is,  nxi,  nctum,  сігё.  4*  Plaut. 
Связывать  ,  привязывать.  |  Обязы- 
вать. Devinclior  me  illi  alter  поп  est. 
Ног.  никто  его  шакъ  не  любишъ, 
какъ  я. 

Devinco,  is,  Ici,  victum,  cere.  3.  Cic.  По- 
беждать ,  преодолѣвать.  jj  Укро- 
щать ,  покорять.  Deviclum  semper 
est  privala  gratia  bonum  publicum. 
Stat,  частная  выгода  сильнѣе  обща- 
го  блага. 

Devinctio,  onis.  f.  3.  Tert.  Перевязка  , 
обвязка. 

Devinctus,  a  ,  um.  part,  a  Devincio. 

Юёѵіо,  are.  i.  Macr.  Удалиться  отъ 
пути,  сбиться  съ  дороги,  поте- 
рять дорогу.  I  Совратишь  съ  до- 
роги, съ  пуши. 

Devirgino,  are.  x.Pelr.  Дѣвства  лишить. 

Devltabilis,  e.  Apul.  Избѣжимый  ,  чего 
можно  избѣгнуть. 

lievitatio ,  onis.  f.  3.  Cic.  Избѣжаніе, 
уклоненіе. 

Devltator  ,  oris.  rn.  3.  Plin.  Избегаю- 
щей, уклоняющейся  ошъ  чего. 

Devlto,  are.  i.  Cic.  Избегать,  удалять- 
ся, уклоняться. 

Devius,  a,um.  Cic.  Собств.  Отдаленный 
ошъ  настоящей  или  большой,  пря- 
мой дороги,  ошъ  прямаго  пути.  | 
Отдаленный  отъ  пути;  it.  заблужд- 
шій,  совращенный  съ  пути. 

Devocatio,  onis.  f.  3.  Призывъ.  а 

Рёѵбсо,  as,  аѵі,  alum,  are.  i.  Cic.  Пазы- 
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вяшь,  сзывать  (сверху  внизъ),  при- 
зывать. 

Иёѵбіо,  avi,  a  turn,  are.  i.  Lie.  Слетать, 
отлетать,  спускаться  внизъ.  |  И  п. 
Сбегать  внизъ ,  it.  поспѣшно  уда- 
ляться, убѣгать. 

Devolvo,  is,  vi,  volutum,  vere.  o.Liv.  Сва- 
ливать ,  скатывать  ,  низвергать , 
спускать. 

Пёѵбгаііо,  onis.  f,  3.  Пожираніе. 

Devoro,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cels.  По- 
жирать, поглощать.  Deoorare  pecu- 
niam.  Cic.  или  patrimonia.  Cat.  расто- 
чишь свое  имѣніе. 

Оёѵбіі,  orum.  rn.  pi.  2.  Caes.  Привер- 
женцы ,  поклонники  какого  нибудь 
вельможи.  I  Ин.  Богомольники ,  на- 
божные. 

Оёѵбііо  ,  onis.  f.  3.  Cic.  Посвященіе  , 
преданность.  |  Набожность  ,  благо- 
чесшіе,  (богомольство).  |  Ин.  ем,. 
Votum.  Обѣтъ,  обѣщаніе.  |  С.  Nep. 
Прокляшіе.  jj  Suet.  Заклинаніе ,  оча- 
рованіе,  закляшіе. 

Devoto,  агё.  і.  Сіс.  Посвящать,  преда- 
вать. I  Проклинать.  |  Очаровывать. 

Devotorius,  а  ,  um.  Lie.  Посвятитель- 
ный, изъявляющей  преданность  чью 
нибудь.  Devoloria  carmina.  Liv.  сти- 
хи ,  произносимые  при  посвященіи 
себя  на  что. 

I^votus,  a,  um.  Cic.  Посвященный,  по- 
свяшившій  себя  ,  преданный.  |  Ессі. 
Набожный  благочестивый.  |  Ovid. 
Проклятый.  I  Sol.  Очарованный  , 
околдованный.  Devotus  alicui.  Caes. 
преданный  кому. —  sludiis.  Cic.  упра- 
жняющейся въ  наукахъ. 

Юёѵбѵео^ёэ,  ѵбѵі ,  votum,  ѵёге.  2,  Cic, 
Посвящать  ,  жертвовать  ,  преда- 
вать; it.  обещать,  обрекать.  |  Ovid. 
Проклинать.  Devovere  se  pro  Repu- 
Ыіса.  Cic.  жертвовать  собою  для 
пользы  Государства. 

Devulsus,  a,  um.  part,  a  Devello. 

Deunx,  cis.  га.  Juv.  Одиннадцать  унцій. 
См.  въ  As. 

Detiro,  is,  ussi,  ustum,  rere.  3.  Liv.  Co- 
жигашь. 

DEUS,  i.  m.  2.  Богъ.  Dii  majorum  gen- 
tium. Ног.  боги  первокласные  ;  были 
слѣдующіе  :  Juno,  Vesta,  Minerva,  Ce- 
res, Diana,  Venus,  Mars,  Mercurius, 
Jupiter,  Neptunus,  Vulcanus,  Apollo. 
Герои  боготворимые  ,  какъ  Герку- 
лесъ  ,  Ромулъ  и  пр.  назывались  Dii 
minorum  gentium. \\Per  Deos.  Cic.  кля- 
нусь богами.  Dii  meliora.  Virg.  (scil. 
dent,)  сохрани  Боже  ! 

*Deuteria,  ae.  f.  См.  Lora. 

Deuteronomium ,  ii.  n.  2.  Bibl.  Второза- 
коніе,  пяшая  Моисеева  книга. 

fDeutor.  uti.  dep.  3.  С.  Nep.  Злоупо- 
треблять. 

Dextans,  tis.  т.  Col,  Десять  уицій.  См. 
въ  As. 


54 1  Dex  Dia 

Dextella  ,  ae.  f.  i.  Cic,  Правая  ручка. 

DEXTER ,  tra,  trura.  (tera,  terum).  3. 
Cic.  Правый,  десвый.  |  Virg.  Благо- 
пріятный  ,  удобный  ,  благополуч- 
ный, и  влі.  Propitius.  I  Lie.  Способ- 
ный, проворный,  искусный. 

Dextra  и 

Dextera.  ае. /.  i.  Cic.  Правая  рука,  пра- 
вая сторона.  Dextras  conjungere , 
copulare.  Dexlram  dexlrae  jungere. 
Virg.  —  commUtere.  Ov.  помиришься, 
примиришься,  поладишь  —  renovare. 
Tac.  возобновить  ,  возсшановить 
миръ.£)ед; tram  alicui  dare.  Virg. — por- 
rigere,  lendere.  Cic.  подать  руку  по- 
мощи, помочь  кому. Dextras  consere- 
re.  Stat. сразишься, подраться. Dextra 
audere.  Virg.  гаожъ.  Dextra,  a  dextra. 
Plaut.  Dextera,  a  dextera.  Pliu.  ad  de- 
xleram.  Plin.  на  правой  рукѣ,  cmopo- 
нѣ,  въ  правую  сторону,  руку. 

Dextere.  adv.  Lie.  Проворно,  искусно. 
I  Благополучно  ,  счастливо. 

Dexteritas,  atis.  /.  3.  Liv.  Проворство, 
способность,  искусство. 

Dextimum.  adv.  См.  Dextrorsum. 

Dextimus,  a,  una.  Sail.  На  правой  cmo- 
ронѣ  находящійся. 

Dextrale,  is.  el 

Dextrariolum,  i.  n.  2.  Зарукавье,  пере- 
вязь на  правую  руку. 

Dextratio,  onis./.  3.  Sol.  Уклоненіе,  по- 
ворошъ  на  правую  сторону. 

-j-Dextro,  are.  i.  V all.  Поворачивать  на 
право. 

•j-Dextrocherium,  ii.  п.  2.  Cap.  Зарукавье 

уборная  обвязка  на  правую  руку. 
Dextrorsum.  Ног. 
Dextrorsus.  Plin.  el 

Dextroversum.  Plaut.  adv.  На  право,  на 
правую  сторону. 

DI. 

Diabathra  ,  orum.  п.  pi.  2.  Varr.  Туфли, 

башмаки  женскіе. 
Diabathrarius,  ii.  га.  2.  Plaut.  Женской 

башмачникъ. 
Diablindi,  orum.  га.  pi.  2.  el 
Diablintae  ,  arum.  rn.  pi.  1.  или 
Diablintes,  um.  m.  pi.  3.  et 
Diablintres,  trum.  m.  pi.  3.  Народъ  въ 

древней  Галліи. 
Diabolicus,  a,  um.  Дьявольскій. 
DIABOLUS,  i.  m.  2.  Eras/n.  Дьяволъ. 

Клевешникъ,  злословъ. 
Diaconia,  ae.  /.  1.  Домъ  призрѣнія  бѣд- 

ныхъ  ,  Гошпишаль. 
*Diadema,  atis.  п.  3.  Cic.  Діадима,  (родо 

повлзки  ,  которую  древніе   Цари  на 

еолоеЪ  нашивали). 
*Diadematus  ,    a ,  um.    Plin.  Діадимою 

украшенный. 
Diaeresis,  eos.  f.  3.  Гралілі.  Раздѣленіе 

двугласной  буквы,  на  пр.  Влі.  aulae 

aula-i.  I  Ин.  Хирур.  ошкрытіе  жилы 

во  рту. 

*Diaeta,  ae./.  i.  Cic.  ДІэта,  воздержа- 
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ніе  ошъ  нѣкоторыхъ  ясшвъ  и  питья 
для  поправленія  здоровья.  |  Suet. 
Столовая  комната.  |  Plin.  Навиль- 
онъ,  небольшое  сшроеніе  въ  саду. 

*Diaetarius,  ii.  га.  ч.  Ulp.  Прислужникъ 
въ  діэтѣ  больныхъ.  |  РІн.  Горнич- 
ной малой  или  слуга ,  смотритель 
за  чистотою  покоевъ. 

*Diaetetica  ,  ae.  f.  1.  Cels.  Діэтешика, 
часть  медицины  лечащей  діэшою. 

Diagonalis ,   е.  и 

Diagonicus,  а  ,  um.  или 

Diagonios.  Vilr.  Діагональный. 

Diagramma,  atis.  n,  3.  Vilr.  Plaut.  Рису- 
нокъ,  фигура. 

Diagrapluce,  es.  /.  1.  Plin.  Живопись, 
живописное  искусство. 

*DiaIectica,  ae.  {et  orum.  n.  pi.)  et 

i:Dialectice,  es./.  1.  Cic.  Діалекшика,  Ло- 
гика (наука  умствовать  ,  размыш- 
лять). 

*DiaIecticus,  і.  га.  ч.  Cic.  Діалекшикъ. — 
а  ,  um.  Діалекгаическій. 

Dialectice.  adv.  Діалектически,  логи- 
чески. 

*Dialectus,  і.  f.  2.  Suet.  Діалектъ,  нарѣчіе. 
Dialis,  е.  Cic.  Денный,  единодпевный.  J 

Lzv.  Юнитеровъ.  Dialis  flamen.  Liv. 

жрецъ  Юпитер  овъ.  Dialis  flaminica, 

жрица  Юаитерова.  —  consul.  Tac. 

единодневный  К.онсулъ. —  coena.  Sen. 

великой  пиръ. 
*Dialogus,  i.  га.  a.  Cic.  Разговоръ. 
*Diameter,  et 

Diametrus,  tri.  2. m.  Vilr.  Діамешръ,  (пря- 
мая линія,  разсѣкающая  какую  ни- 
будь фигуру  на  двѣ  равныя  части.) 

Diana  ,  ае.  /.  Діана,  богиня  лѣсовъ  и 
охоты.  Diana  lucifera.  Val.  F1.  Феба. 
—  inferna.  id.  Гекаша. 

Dianius,  a,  um.  Ov.  Діанинъ.  Diania  tur- 
ba.  Ov.  станица  собакъ. 

Dianoea  ,  ae. /.  1.  Quint.  Понятие. 

Diaphragma,  atis.  n.  3.  Cels.  Перепонка, 
преграждающая  пустоту  груди  ошъ 
пустоты  живота. 

Diarium,  ii.  п.  ч.  Сіс.  Денная  порція 
пищи  невольнику,  солдату;  (ин.  пла- 
та въ  день  работнику).  |  Журналъ 
или  дневникъ,  дневная  записка. 

Diarrhoea,  ае.  /.  i.  Cic.  Поносъ,  мышъ. 

Dias,  adis.  /.  3.  Marl.  Сар.  Два. 

Diastema,  atis.  п.  5.  Промежутокъ. 

Diastematicus,  a,  um.  Раздѣленный,  не- 
си я  з  и  ы  іл . 

Diastole,  ае.  f.  1.  Pumopuv.  фигура,  ког- 
да   краткій    слогъ    дѣлается  про- 
тяжнымъ. 
Diastylos.  adj.   Vilr.  Ширококолейный* 
Diasyrmos  ,  і.  га.  2.  Колкія  рѣчи  ,  на- 
ем ьшки. 

Diasyrtice,  adv.  Насмвшливо,  колко. 
Diasyrti'cus,  a,  um.  Колкій,  сатир  и  чес  к  ій. 
Diatlieca,  ае./.  і.  Завѣщаніе  наследство. 
Diatbyrum,  і.  п.  2.  Рогатка  у  воротъ, 
долбня. 
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Diatretus  ,  a,  um.  Ulp.  Токарный;  it. 
оправленный  каменьями.  Diatretum, 
п.  2.  Mart,  чаша  оправленная  камень- 
ями. 

Diatriba,  ае.  f.  i.  Gell.  Заеѣданіе  уче- 
ное, Академія,  училище  ;  it.  секта, 
ученіе.  I  Разсужденіе  ,  разсмошрѣ- 
ніе  розысканіе. 

Diaulus,  і.  т.  2.  Пространство  двухъ 
стадій 

Diazoma,  atis.  п.  3.  Vitr.  Поясъ,  окруж- 
ность. 

-j-Dlbalo,  are.  т.  Varr.  Потребить,  по- 
глотишь. Dibalare  rem  suam,  расто- 
чить ,  промотать  свое  имѣніе. 

Dibaphus,  a,  um.  Cic.  Plin.  собствен,. 
Двукрашыо  крашенный  ,  или  дву- 
цветный. 

Dibapbus,  і.  т.  el.  Dibapha,  ае.  f.  Пор- 
фира или  багрянаго  цвѣта  одѣяніе, 
багряница, 

Юіса ,  ае.  f.  і.  Тег.  Прошеніе  въ  судѣ, 
искъ,  тяжба.  |  Иногда:  Богиня  пра- 
косудія.  Die  am  impingere,  scribere. 
Тег.  начать  тяжбу.  Dicas  sortiri. 
Cic.  разбирать  тяжбы. 

Dicacitas,  atis./.  3.  Cic.  Шутливость, 
насмѣшливосшь. 

Dicaciile.  adv.  Apul.  Шутя,  въ  шутку, 
въ  смѣхъ. 

Dicaculus,a,  um. Plaut.  Нѣсколько  шут- 
ливый, насмѣшливый.  dim.  a  Dicax. 

Dicasteriumj  ii.  n.  2.  Судебное  мѣсто, 
Дикасшерія. 

Dicastes  ,  ае.  т.  і.  Судья.  Mart. 

Dicatio  ,  onis. /.  3.  Cic.  (Dicatura).  По- 
священіе.  |  Преданность  ,  обязан- 
ность. 

Dicax,  acis.  о.  g.  Cic.  Шутливый,  за- 
бавный (въ  рѣчахъ),  осшрословный, 
насмѣшливый;  it.  шутникъ  и  пр. 

Dichalcum  ,  і.  п.  2.  Vilr.  Родъ  малой 
мѣдной  монеты. 

Dlcis  causa.  Cic.  Dicis  gratia.  Plin.  Подъ 
видомъ,  съ  умыслу,  только  что  для 
виду. 

DIC О  ,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  По- 
свящать, предавать.  Dicare  se  civi- 
tati  или  in  civitatem.  Cic.  поселиться, 
основать  свое  жилище  въ  какомъ 
нибудь  городѣ.  Dicare  se  in  clienle- 
lam  alicui.  Caes.  принять  чье  покро- 
вительство. —  se  to  lam  alicui.  Cic. 
предаться  .кому  совершенно.  —  La- 
tum diem  alicui.  Cic.  посвятишь  ко- 
му весь  день.  —  vola.  SiL  It.  сдѣлать 
обѣшъ.  —  dona.  Stat,  назначить  по- 
дарки.—  conjugio  aliquam  alicui.  Val. 
FJ.  обѣщать,  назначишь  невѣсту, 
сватать.  —  operam  alicui.  Тег.  ста- 
раться за  кого.  —  lemplurn  Deo. 
Plin.  посвятить,  воздвигнуть  Богу 
храмъ. —  annos  suos  vilae  caelihi.  Sen. 
прожить  холосшымъ, 
DIG  О,  is,  xi,  ctum,  dlcere.  5.  Cic.  Гово^. 
рыть,  сказывать.  |  Рѣчь,  слово  со- 
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ворить  (въ  собраніи).  Dieere  apud 
judices  pro  aliquo,  de  aliqua  re,  con- 
tra или  adversus  aliquem.  Cic.  защи- 
щать въ  судѣ  кого,  или  чье  нибудь 
прошивъ  кого  дѣло.  *Dicere  bellaa 
Virg.  proeliu.  Ног.  Описывать,  вос- 
пѣвать  войны,  сраженія.  Cicere  jus, 
Cic.  судить,  сз'дъ  давать.  Dieere  сиг 
diem,  звать  кого  въ  судъ  въ  назна- 
ченный день.  Die,  quaeso,  clarius. 
Cic.  объяснись  пожалуй.  Dieere  de 
scripto.  Cic.  читать.  —  carmina.  Hor. 
произносить,  декламировать  сти- 
хи. —  causam.  Cic.  имѣть  тяжбу.  — - 
coenam.  Plaut.  звать,  приглашать 
откушать.  —  conturneliam.  Plaut. 
смѣяшься,  злословить.  —  legem. Ъ\ѵ* 
предписать  законъ.  — pecuniarn.  Sail, 
сулишь  деньги.  —  salutem.  Cic.  кла- 
няться ,  здравствоваться.  Causam 
поп  dico  quin.  etc.  Тег.  не  знаю,  что 
возразишь  ,  не  возбраняю  и  пр.  Fa~ 
cullas  dicendi.  Quint,  краснорѣчіе. 
Dicendi   genus.  Quint,  стиль,  слогъ. 

Dicrotum,  i.  rt.  2.  Cic.  Галера  двувесель- 
ная,  судно  въ  два  ряда  веселъ» 

Dicta,  orunii  См..  Dictum. 

Dictaeus,  a,  um.  С  ъосшрова  Крита.  Die- 
laeus  mons,  гора  на  островѣ  Критѣ. 

Dictamen,  nis.  п.  Внушеніе,  нааоминавіе. 
Dictamen  conscientiae.rAacb  совѣсти. 

Dictamnum,  i.  п.  2.  Plin.  el 

Dictamus,  i.  f.  2.  Virg.  Ясеницъ,  дикой 
бадьянъ. 

Dictata  ,  orum.  п.  pi.  2.  Cic.  To,  что 
учитель  ученикамъ  своимъ  дикту- 
ешъ  (сказываетъ)  для  письма,  уро- 
ки. (J  Зиѵ.  Предписания,  правила,  на- 
ставления учительекія. 

Dictatio,  onis./*.  3.  Диктовавіе,  сказываніе 
другому  того,'  что  должно  писать. 

Dictator  ,  oris.  т.  5.  Cic.  Дикташоръ 
(главной  начальиикъ  въ  Римѣ,  изби- 
равшейся на  время  въ  важныхъ  елу- 
чаяхъ). 

Dictatrix  ,  іс is, 3.  Plant.  Повелитель- 
ница, властительница  верховная. 

Dictatorius,  a,  um.  Cic.  Диктаторски. 

Dictatilra,  ае. /'.  i.  Cic.  Диктаторство, 
чинъ  или  достоинство  Диктатор- 
ское. 

Dicterium,  іі.  п.  ч.  Mart.  Колкое,  язви- 
тельное слово,  насмѣшка. 

Dictio  ,  onis.  /.  5.  Cic.  Реченіе  ,  рѣчь, 
слово.  I  Произношеніе  ,  произрече- 
ніе,  выговоръ,  выражеше.  |  Сказаніе, 
описаніе,  огпвѣтъ  пророчественный 
Оракуловъ.  Diclio  sententiae.  Cic.  ска- 
зываніе  своего  мнѣнія. —  causae.  Cic. 
защита,  оправданіе.  —  teslimonii.  Тег, 
свидѣшел ьсгаво  ,  засві/тдѣтельстко- 
яаніе  —  oraloris.  Cic.  выраженіе,  060- 
ротъ  Ораторскій.  —  sub  На.  Cic.  не- 
медленно сочиненная  рѣчь.  Dictioni 
operam  dare.  Cic.  упражняться  въ 
и  с  кус  cm  вѣ  хор  это  говоришь. 
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Dictiunarium,  ii.  n.  .2.  или 

Diclionarius  liber,  m.  2.  Словарь. 

Dictiosus,  a,  ига.  Гагг.  Слі.  Dicax. 

Dictito,  are.  it  Cic.  Сказывать  .  часто 
говоришь  ,  повторять  что  нибудь. 

Dicto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Дикто- 
вать, сказывать  другому  то  ,  что 
должно  ему  писать.  |  Quint.  Вну- 
шать, вперять.  Dictare  dlicui  lesla- 
inenlum.  Plin.  предписать  кому  завѣ- 
щаніе.  —  alicui  epistolam  ,  oralionem. 
Cic.  диктовать  кому  письмо,  рѣчь. 

-fDictor,  oris.  га.  5.  Quint.  Сказывашель, 
толкователь,  учитель. 

Dictum,  і.  п.  2.  Сіс.  Мзреченіе,  слово  , 
рѣчь.  Dictum  bonum,  шутка.— bonum 
nunciare.  Cic.  дать  пріяшное  изеѢ- 
сшіе.  —  vetus.  Тег.  старая  послови- 
ца. Dictis  bonis  petere.  Plaut.  учтиво 
просить.  ■ — •  onerare  aliquem.  Plaut. 
осыпать  кого  укоризнами.  Dicta  in- 
gerere  in  aliquem.Pla.at.  злословить. — 
parentis  nonsunt  /шее. Тег.такъотецъ 
не  говорить.  —  absona  fortunis.  Ног. 
слова  неприличныа  состоянію  наше- 
му. Dicto  audiens.  Quint,  послушный. 

Dictus,  а  ,  um.  part.  Сказанный,  речен- 
ный  и  пр.  I  Оѵ.  Назначенный^  Тег. 
Наименованный  ,  проименованный. 
Dicto  honore.  Plin.  испросивши  пзви- 
неніе  ,  съ  позволепія.  Dicta  pueila. 
Virg.  сговоренная,  помолвленная  дъ- 
вушка.  Dictum  est.  Тег.  сказано,  рѣ- 
шено.  Ad  dictum  diem,  къ  назначен- 
ному дню  .Dictum,  factum,  шли  ас  fac- 
tum. Тег. сказалъ,  сдѣлалъ,  сказано  и 
сдѣлано.  —  pitta.  Тег.  довольно,  по- 
нимаю. In  dictum  locum  convenire.  О  v. 
собраться  въ  назначенное  мѣсгао. 
Dictum  sapienti  sat  est.  Тег.  умному 
одного  слова  довольно.  —  istud ? 
Plaut.  правда  ли  это  ?  Dicto  citius. 
Ниг.  бысшрѣе  слова,  въ  мигъ.  Dicta 
dies  est  nuptiis.  Тег.  день  свадебный 
назначенъ. — fuit  Eumeni  Cappadocia. 
C.  Nep.  Каппадокію  назначили  для 
Евмена.  —  est  soror  tua.  Тег.  ее  назы- 
вали твоею  сестрою.  Сиі  поп  dictus 
Hylas  ?  Virg.  Кто  не  знаешъ  Гиласа? 

Didascaius,  і.  т.  2.  Слі.  Praeceptor. 

Diderunt.  Lucr.  Влі.  Dediderunt. 

Didia  lex.  /.  Sipont.  Законъ  Didia,  о  мо- 
шовсшвѣ  Римлянъ. 

Dlditus,  a,  um.  Розданный.  |  Ши..  Virg. 
Разсѣянный,  разглашенный,  part,  a 

Dido,  is,  dldi'di,  dlditum,  dldere.  5.  Hor. 
Раздавать  ,  распредѣлять  ,  раздѣ- 
лягаь.  Didere  munia.  Ног.  распреде- 
лять должности. 

Dido,  onis.  3.  и  us.  f.  Дидона. 

Didorus,  a,  um.  Vitr.  О  двухъ  пальмахъ, 
пяденяхъ. 

Didraclima,  ае.  f.  1.  et 

Didrachmum ,  i.   n.   2.  Дидрахма  (/)0до 
Ліонеты).  I|  Дьѣ  драхмы  или  полови- 
Часть  J. 
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на  сикля,  Еврейскія  монеты. 
Dlduco,  is,  xi,  clum ,  cere.  3.  Cic.  Разво- 
дить въ  разныя  мѣста,  развлекать. 
I  Cels.  Раздѣляшь.  j|  Vitr.  Разверзать, 
разширяшь.  Diducere  aquam  in  vias. 
Cat.  провеешь  воду  въ  улицы.— aciem 
in  cornua.  Liv.  разширишь  армію  на 
флангахъ.  —  manus  hostium.  Caes. 
раздробить  силы  непріятельскія.  — 
circinum.  Vitr.  ошкрыть  циркуль. — 
Diduclae  superiores  partes  membrana 
ab  inferiorib us. Cels. ошдѣлены  верхнія 
части  отъ  нижнихъ  перепонкою.  — 
riclum.  Juv. — fauces.  Si).  It.  открыть 
пасть. —  Senatum  in  studia.  Cic.  раз- 
дѣлишь  Сенашъ,  произвесть  въ  Се- 
ватѣ  расколъ.  —  argumenta.  in  digi- 
tos.  Quint,  считать  доказательства 
по  пальцамъ. — in  centum  paries.  Ног. 
раздѣлить  на  сто  частей.  ||  Diduc- 
lus  ab  hostibus  meis  erat  Pompejus. 
Caes.  непріятели  мои  поссорили  ме- 
ня съ  Поіѵтеевіъ.  — in  rivos  amnis. 
Tac.  рѣка,  отъ  которой  проведены 
многіе  каналы.  —  color.  Cels.  блѣд- 
ный  цвѣшъ.  Diducta  tunica.  Quint, 
открытая  туника  —  terra.  Tac.  зе- 
мля отверстая  ,  пропасть.  —  cornua. 
Liv.  растянутые  фланги  арміи.  — 
Britannia  тип  do.  Claud.  Англія,  отде- 
ленная отъ  прочей  земли.  Diductis 
ordinibus.  Tac.  растянувъ  ширепги. 
—  foribus  pulatii.  Tac.  отворивъ  две- 
ри дворца.  Diducti  milites.  Tac.  разсѣ- 
янные  солдаты.  Diducturn  matrimo- 

I     nium.  Suet,  разводъ  мужа  съ  женою, 

j      расшорженный  бракъ. 
Dlductio,  onis.  у1.  5.  Sen.  РазЕеденіе,  раз- 
дѣленіе. 

Diductus,  а3  um.  part,  a  Diduco.  Разве- 
денный, раздѣленный,  отделенный  ; 
it.  разверстый,  разширенный.  См. 
еъ  Diduco. 

Didyma,  ае./.  і)  Оракулъ  Аполлоновъ 
въ  МилешЬ.  2)  Исшочникъ  въ  Ѳесса- 
ліи.  3)  Гора  близь  Лаодицеи.  4)  Два 
маленіькіе  осшровка  близь  острова 
Сцироса. 

I  Didymae,  arum./,  pi.  Дидима  і)  Городъ 
въ  Сициліи.   2)  Городъ  еъ  Либіи.  3) 
Осшровъ  въ  Сицилійскомъ  морѣ. 
Didymeum  і.  п.  ч.  Храмъ  Аполлоновъ 

въ  Милетѣ  съ  оракуломъ. 
Diecula,  ае./.  i.  Cic.  Денёкъ,  короткое 

время,  (a  Dies). 
Dierecta.  adv.  et 
Dierecte.  adv.  Plaut.  et 
I  Dierecto.  adv.  Liv.  Прямо  вдругъ. 
j  -fDierectus,  a,  um.  Plant.  Повѣшенный, 
пригвожденный.  |  Висѣльникъ. 
DIES,  ёі.  m.f.  5.  Cic.  День.  ||  Иногда:  i) 
Время  ,  срокъ.   2)  Жизнь.  5)  Свѣтъ 
дневный.   Dies    heslernus.    Cic.  вче- 
раганій  день.  —  hodiernus.  Cic.  ны- 
нѣшпій  день  ,    сего    дня.  —   er  as  И- 
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na.  Plaut.  завтрашній  день,  завтра. 
—  profesti.  Ног.  рабочіе  дни.  —  le- 
gitirni.  Cic.  дни  собранія  народа 
Римскаго.  —  justi.  Gell.  тридцати- 
дневный срокъ  ,  даваемый  сз'дьями 
должникамъ;  it.  тридцатидневное 
время  ,  въ  которое  армія  должна 
была  готовиться,  между  тѣмъ  какъ 
красное  знамя  развѣвалось  на  Капи- 
толіи.  Diem  ex  die  ducere.  Caes.  от- 
кладывать со  дня  на  день.  —  proji- 
cere.  Stat,  наложить  на  себя  руки, 
убить  себя.  —  adimere  aegritudinem 
horninibus  falsum  est.  Tac.  несправед- 
ливо, чтобы  время  нашу  грусть 
разгрняло.  —  petere.  Cic.  просишь 
сроку,  времени. —  satis  laxam  statue- 
re.  Cic.  дашь  довольно  великой  срокъ. 
- —  condere.  Ног.  провесть  цѣлой 
день.  De  die.  Тег.  днемъ.  Die  caeca 
emere.  Plaut.  купить  на  долгъ,  взять 
что  на  долгъ. —  oculata  emere.  Plaut. 
кз'пигаь  на  наличныя  деньги. — multo. 
Caes.  среди  дня.  Diei  mullum  jam  est. 
Plaut.  уже  много  дня,  не  рано.  Admul- 
lum  diem.  Cic.  среди  дня.  Diei:i  ex 
die  expeclare.  Cic.  со  дня  на  день  ожи- 
дать. Diem  оЫге.  Cic.  diem  supremum 
explere.  'Гас.  окончить  свою  жизнь, 
умереть.  Dies  nominis,  pecuniae.  Cic. 
срокъ  платы  долгу,  денегъ.  Dies  le- 
cabit  hunc  dolorem,  время  облегчитъ 
сію  печаль.  Die  medio.  Тег.  въ  пол- 
день. 

Diesis,  is.  f.  3.  Vilr.  Полуголосъ.  {сло- 
во ліузык,) 

Diesp  iter,  т.  Ног.  Юпитеръ,  отецъ  дня. 

Diffamo,  as,  avi,  atum,  are.  г.  Tac.  Без- 
славить,  безчесшить.  ||  Ovid.  Разсла- 
клягаь.  Diffamare  aliquem  procacibus 
dictis.  Tac.  обезчесгаить  кого  зло- 
словіемъ. 

Diffarreatio,  onis. /.  Ъ.  FesL.  Разводъ  му- 
жа съ  женою  у  древнихъ:  it.  церемо» 
нія  ,  отправлявшаяся  при  семъ  слу- 
чай. 

Diffarreo,  are.  i.  UIp.  Разводишься  му- 
жу съ  женою. 

Differcio,  is,  rsi,  rtum  ,  ire.  4«  Ног.  На- 
полнять, начинять. 

Differens,  tis.  o.  g.  Cic.  Различный,  раз- 
ный. j|  part,  a  Differo. 

Differenter.  ado.  Различно  ,  разно. 

Differentia,  ae.  f.  i.  Cic.  et 

Differitas,  atis.  f.  3.  Lucr.  Разность,  раз- 
личіе. 

Differo,  fers,  distuli.  dllatum,  ferre.3.  Cic. 
Разнствовать,  разниться  ,  различе- 
ствовать. I  Отлагать  ,  отклады- 
вать на  время.  |  Разносить;  if.  раз- 
сѣвать  ,  распространять.  Differre 
rumorem.  Tac.  —  aliquid  rumoribus. 
Тег.  разсѣвать  ,  распространять 
слухи  о  чемъ.  |  Differre  sitim.  Piin. 
сносить,  шерпѣть  жажду.  |  Differre 


aliquem  dictis  >  разсшроить  ,  смѣ- 
шать,  спутать  кого  словами.  —  fa- 
rnain  aJicui.  Plaut.  сдѣлать  кого  пред- 
метомъ  общихъ  разговоровъ.  —  ad 
tempus.  Cic.  отложить  на  время.  — 
in  annum.  Cic.  отложить  на  одинъ 
годъ.  —  animum.  Stat,  остановить 
гнѣвъ.  —  nubila.  Virg.  разогнать  ту- 
чи, облака.  —  in  candore.  Plin.  разн- 
ствовать въ  бѣлизнѣ.  —  inter  se  Un- 
guis. Caes.  говоришь  на  разныхъ 
языкахъ.  —  cum  aliquo  aliqua  re.  Cic. 
—  in  aliqua  re.  C.  Nep.  разниться  въ 
чемъ  ошъ  кого.  Dijferri  vi  flurninis. 
Tac.  быть  унесену  стремленіемъ 
рѣки.  —  invidia.  Prop,  пылать  за- 
вистью. —  doloribus.  Тег.  чувство- 
вать великую  боль.  —  ab  aliis  tem- 
pesLaLe.  Plaut.  бурею  разлучену  быть 
съ  другими. 

Differtus,  а,  ига.  Ног.  Наполненный, 
полный,  начиненный.  Dijjerturn  odo- 
ribus  corpus  condilur.  Tac,  шѣло  пре- 
дается землѣ  бальсамированное. 

Difflbulo,  are.  i.  Slat.  Разстегивашь. 

Difficile  , 

Difftciliter  ,  et 

Difficulter.  adv. Cic. Трудно,  съ  трудомъ. 

Difficilis,  e.  Cic.  Трудный,  затрудни- 
тельный, неудобный.  I  Иногда:  Тем- 
ный ,  запутанный.  Diffici/ir  adit  и. 
Tac.  до  котораго  трудно  дойти.  — 
precibus  alicujus.  О ѵ.  съ  трудомъ  ис- 
полняющей чьи  просьбы.  —  in  libe- 
ros  parens.  Cic.  жестокой  противъ 
рвоихъ  дѣтей  отецъ.  Difficile  est 
dicere,  или  dictu.  Cic.  трудно  ска- 
зать. —  adfidem.  Liv.  ad  credendurn. 
Lucr.  трудно  повѣрить. 

Ditficultas,  atis.  f.  3.  Cic.  Трудность,  за- 
труднен*^ ;  it.  неудобство,  препяга- 
сшкіе.  I  Ми.  Недосгпатокъ  ,  нужда. 
Difficullas  аппопае.  Cic.  недосгпа- 
токъ въ  съѣстныхъ  припасахъ.  — 
corporis.  Cels.  нездоровье,  болѣзнь  , 
недугъ.  —  spirandi,  или  spirit  us.  Cels. 
одышка. —  numrnaria.  Тег. —  rei  пшп- 
rnariae.  Cic.  недостатокъ,  нужда  въ 
деньгахъ  —  nulla  а  те  cobis  erit.  Tar. 
я  вамъ  ни  въ  чемъ  не  помѣтаю. 

Diffid enter,  adv.  Cic.  Недовѣрчиво,  съ 
недовѣрчивостію. 

Diffidentia  ,  ae.  f.  i.  Cic.  НедовЪрчи- 
воешь,  недовѣріе,  сомнѣніе. 

Diffldo,  is,  flsus  sum,  dere.  3.  Cic.  He  въ- 
рить,  не  довѣрягаь,  не  надѣяться. 
'  Diffid  ere  alicui,  или  de  aliquo.  Cic.  не 
довѣрять  кому,  не  полагаться,  не 
надѣяшься  на  кого.  —  posse  confice- 
re.  Cic.  отчаякаться  въ  окончаніи.  | 
Difjisus  fidei  alicujus.  Cic.  сомнѣваю- 
ш/ійс.я  въ  вѣрносши  чьей.  —  sibi.  Cic. 
недовѣряющій  самому  себѣ.  —  viribus. 
"Lucau.  не  надѣющійся  на  свои  силы. 

DiHido,  are.  i.  Petr.  Вызывать  на  бой, 
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объявлять  кому  войну. 

Difiindo,  is,  fidi,  fissum,  dere.  3.  Cic.  Раз- 
кал  ываіпь  ,  разщепляшь.  Diffindere 
diem.  Ілѵ.  отложишь,  отсрочить  до 
другаго  дня.  —  portas.  Ног.  разло- 
мать ворота.  Nihil  hinc  diffindere 
possum.  Ног.  я  ни  мало  или  ни  въ 
чемъ  противъ  этого  споришь,  пре- 
кословишь   не  могу. 

Diffingo,  is,  nxi,  fictum,  gere.  3.  Cic.  Jle- 
редѣлать  ,  дашь  другой  видъ  ,  пре- 
образовать. 

Diffinio.    Слі.  Definio. 

DUfinitio.    Слі.  Deiinitio. 

Definitive,  adv.  Рѣшительно. 

Diffissio,  onis.  f.  3.  Gell.  Отсрочка,  от- 
лагательство. 

Dilfissus,  a,  um.  part.   Слі.  Diffindo. 

Diffisus  ,  a ,  um.  Недоввряюішй  и  пр. 
part.  Слі.  Diffido. 

Diifiteor,  eris,  ёгі.  2.  Cic.  He  признавать, 
запираться,  отрицать. 

Difflo,  are.  i.  Plant,  Раздуть  развѣ- 
яшь,  раззорить.  |  Щн.  Душь,  вѣяшь. 
Di/flare  legiones  spirilu.  Plaut.  дыха- 
ніемъ  разсѣять  легіоны.  Difflari  ѵеп- 
tosis  spiritibus.  Soliu.  быть  разсѣяну 
вѣтрами. 

Diffluo,  is,  fluxi,  fluxum,  fluere.  3.  Cic. 
Разливаться,  разплывапіься.  Dif  flu- 
ere extra  ripas.  Cic.  разлиться  ,  вы- 
ступишь изъ  береговъ.  —  in  plures 
partes.  Caes.  раздѣлишься  на  несколь- 
ко частей.  —  sudore.  Plin.  покры- 
шу  быть  пбшомъ.  —  verbis.  Gell. 
расплодиться  словами.  —  otio.  Cic. 
жить  въ  праздности. 

uus,  a,  um.  Mac  rob.  Разливающейся. 

Diffringo,  is,  fregi,  fractum,  fringere.  3. 
Plaut.  Сокрушить,  раздробишь,  раз- 
ломать на  части, 

Diffugio  ,  is,  fugi,  fugi'lum,  gere.  3.  Cic. 
Разбѣгашься,  убѣгагаь;  it.  изчезать. 
I  Избѣгать  ,  избѣгнуть.  Diffugere 
domum.  Liv.  разбѣжашься  домой.  — 
ad  praesidia.  Caes.  отступить  къ 
крѣпости.  —  ex  castris.  Hirt.  бѣ- 
жать  изъ  лагеря.  —  periculo  mortis. 
Cic.  избѣжашь  смерти.  D  iff  и  giant 
slellae.  Ovid,  звѣзды  изчезаютъ.  — 
nives.  Ног.  снѣгъ  сходитъ.  —  lerro- 
res.  Lucr.  сшрахъ  проходишь.  Non 
diffugio,  quin  dicajn.  Varr.  не  отка- 
зываюсь говорить. 

Diffugium,  ii.  п.  2.  Tac.  Разбѣжаніе,  по- 
бѣгъ  въ  разныя  стороны. 

Diffijgo,  are.  і.  Разогнать.  Sil.  IlaL 

Diffulmino,  are.  i.  Sil.  Ital.  Поражать, 
низвергать,  разбивать  громомъ. 

Diffundito  ,  are.  i.  Plaut.  Расточать, 
разсѣвать. 

Diffundo,  is,  fudi,  fusum,  ndere.  3.  Cic. 
Разливать,  jj  Распространять,  раз- 
сѣвашь.  Diff under e  dolorem  flendo. 
Ov.  облегчать  грусть  слезами.  — 
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ramos.  Ov.  распростирать  вѣтьви, 

—  vilem  in  orbem.  Col.  насажать  ви- 
но гр  а  дъ  кругомъ.  —  se  in  laliludtnem. 
Col.  простираться  въ  ширину.  — . 
comas  ventis.  Virg.  развѣвашься  воло- 
самъ  на  вѣтру.  —  vullum.  Cic.  пока» 
зывашь  радостное  лице.  —  crimen 
paucorum  in  omnes.  Ov.  престу- 
плена немногихъ  обвинять  весь 
свѣтъ.  —  animum  alicujus.  Ov,  при- 
весшь  кого  въ  радость.  —  animam 
undanti  cruore.  Virg.  излить  душу  съ 
кровію,  умереть  отъ  потери  кро- 
ви. —  г  итог  em  ad  caslra  hostium. 
Front,  распространить  слухъ  до 
непріятельскаго  лагеря,  fl  Diffusus 
sanguine  color,  Cic.  красный,  багря- 
ный  цвѣтъ.  —  vultus.  Stat,  откры- 
тое ,  веселое  лице.  Diffusa  sus.  Plin. 
супоросная  свинья.  —  plalanus  га* 
mis.  Cic.  вѣтьвисшый  платанъ. 

Diffuse,  adv.  Cic.  Пространно,  туда  и 
сюда,  повсюду;  it.  разсѣянно, сбивчиво. 

Diffdsilis,  е.  Lucr.  Разплывчивый  ,  раз- 
ливчивый. 

Difffisio,  onis.  у.  3.  Sen.  Разлитіе,  излія- 
ніе,  распространеніе; it.  сбивчивость. 

Diffusus,  аР  um.  part,  a  Diffundo. 

Digamus,  i.  rru  2.  Двуженецъ  ,  имѣвшій 
двухъ  женъ. 

Dlgeries,  ёі.  /.  5.  Слі.  Digestio. 

Dfgero,  is,  gessi,  gestum,  rere.  5.  Czc.Pac- 
полагашь  ,  распоряжашь  ,  въ  поря- 
докъ  приводить.  |  Мн.  Варить,  (ео- 
ворл  о  желудкЪ).  I  Plin.  1.  Разносишь. 
Digerere  rempublicam.  Cic.  управ- 
лять ,   распоряжагаь  республикою. 

—  humor  em.  Cels.  разбить  худую 
мокроту,  mandata  alicujus.  Cic.  въ 
точности  исполнить  чьи  приказа- 
нія.  Digerere  crines.  Col.  убрать  во- 
лосы. —  tempora.  Ілѵ.  расположишь 
исшорію  по  временамъ.  —  cibum.  Cels. 
сварить  пищу  (о  желудкЬ).  — jus  ci- 
vile in  genera.  Cic.  расположить  пра- 
во гражданское  по  сгаатьямъ.  —  in 
omnes  paries.  Cels.  раздробить  на  всѣ 
части. 

Dlgesta,  orum.  п.  pi.  ч.  Ulp.  Пандекты 
или  Дигесшъ;  собраніе  рѣніеній,  учи- 
ненныхъ  древними  законоискусвика- 
ми  Римскими. 

Digestio,  onis.  f.  3.  Plin.  Распорядокъ, 
распоряженіе  ,  порядочное  располо- 
женіе.  I  Cels.  Варепіе  желудка. 

Dlgestor ,  oris.  т.  3.  Stat.  Располага- 
тель,  распоряжатель. 

Digestus,  a,  um.  part,  a  Digero. 

Digitale,  is  {et  Digitabulum.  Varr.  n.  Ha- 
перстокъ.  fl  Перчатка  ,  рукавица  , 
(что  надѣвается  на  пальцы). 

Digitalis  ,  е.  Vitr.  Plin.  Въ  палецъ,  въ 
перстъ  величиною,  fl  Иерстный,  па- 
лечный;  it.  трава  наперстянка. 

Digitatus  ,  a,  um.  Имѣюхцій  персты, 
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пальцы. 

DigVlulus,  i.  га.  2.  Персшикъ,  пальчикъ. 
I  У  друеихъ  Digitellus.  шожъ  ,  и  под- 
сешъ  трава,  а 
!DIGITUS,(  і.  т.  2.  Cic.  Иерстъ,  палецъ. 
Digitus  index.  Ног.  salntaris.  Suet, 
указательный  персшъ.  —  rnedius. 
Mart,  in/ amis .  Pers.  средній  палецъ. — 
annularis.  PI.  medicus.  Gell.  четвер- 
тый палецъ  ,  на  которомъ  кольцо 
носятъ.  —  minimus.  Plin.  —  minuscu- 
lus.  Piaut.  меньшой  палецъ  ,  мези- 
нецъ.  —  transversus.  Plant,  толщина 
пальца.  Digilos  tuos  novi.  Cic.  я  знаю, 
что  ты  хорошій  армѳмешикъ.  Ad 
digitos  venire.  Plin.  быть  сочшену, 
изчислеау.  Digito  coeluih  attingere. 
Cic.  почитать  себя  весьма  счастли- 
вы мъ.  —  minirno  provocare.  Ног.  вы- 
зывать на  ноединокъ.  Digitum  ah 
aliqua  re  поп  discedere.  Cic.  ни  на  па- 
лецъ не  удаляться  отъ  чего.  —  tol- 
lere.  Cic.  поднять  палецъ  въ  знакъ 
того,  что  хочешь  что  продать  съ 
мо лощк a. Digilis  computare.  Plin.  счи- 
тать по  пальцамъ.  —  extremis.  Cic. 
—  primoribus  ali quid  attingere.  Plant, 
коснуться  чего  копцемъ  пальцевъ  , 
поверхностно  о  чемъ  разсуждашь. 
Digladiator,  oris.  т.  3.  Liv.  Боецъ  ;  it. 

спорщикъ,  еаорящій. 
Digladior,  aris,  alus  sum,  ari.  dep.  i.  Cic* 
Биться  на  шпагахъ,  драться.  |  Спо- 
рить о  чемъ,  ссоришься. 
Dignanter.  adv.  Ѵор.  Благосклонно. 
Dignatio,  onis./.  5.  Cic.  Удосшоеніе;  it. 
достоинство ,  честь.  |  Мн.  Почте- 
Hie,  уваженіе.  Dignatio  principis.  Tac. 
достоинство  Княжеское.  In  digna- 
lionem  principum  pervenire.  Liv.  быть 
почишаему  вельможами.  Dignatione 
magna  ali  quern  diligere.  Suet,  любишь 
кого  съ  большимъ  почшеніемъ. 
Digue,  adv.  Cic.  Достойно,  по  досто- 
инству. Мн.  ем,  Honeste  ,  честно  , 
прилично. 
Dign'itas,  atis.  f.  3.   Cic.  Достоинство.  | 
Низн.    i)  Честь.  2)  Санъ,  чинъ.  3) 
Важность,  величественность,  знат- 
ность и  пр.  DignitaLi  esse  parenlibus. 
Cic.  дѣлагаь  честь  родишелямъ,  сво- 
ему роду.-Ед?  dignitate  visum.  Liv.  ка- 
залось гораздо  приличнѣе,  честнѣе. 
Dignitas  oris,   (vultus,  formae).  Cic. 
красота,  пригож  cm  в  о  лица,  \И.н.  Важ- 
ной видь,  привлекательное  лице. 
Dignitosus,  а,  ию.  Petr.  Весьма  достой- 
ный. 

Dignor,  aris,  atus  sura,  ari,  dep.  1.  Cic. 
(et  Digno,  are.  Pacuv.)  Удостоивать, 
досшойиымъ  признавать,  почитать. 
{quern  quo.)  J  pass.  Cic.  Быть  почи- 
шаему достойнымъ  ,  удостоиться. 
Dignari  aliquem  venia.  Ov.  почитать 
кого  досшойиымъ   ирош,енія.  Hand 
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equidem  tali  me  dignor  honore.  Virg. 
я  не  почишаю  себя  достойнымъ  та- 
кой чести.  Dignari  nomine.  Cic.  быть 
почитаему  достойнымъ  имяви. 

j-DigDoratio,  onis.  f.  5.  Тег.  Замѣтка. 

-j-Dign orator,  oris.  3.  Тег.  Замѣчашель. 

Dignoro,are.  1.  Fest.  Замѣчать,  класть 
замѣтку,  знакъ  для  распознанія  чего 
нибудь. 

Dignosco,  is,  novi,  notum,  scere.  3.  Col. 
Распознавать,  различать. 

DIGNUS,  a,  urn.  Cic.  .Достойный.  (c5 
твор.  и  родит.)  Dignius  nihil  est,  quod 
amelur.  Тег.  это  всего  достойнѣѳ 
любви.  D ignis simam  suae  virtuiis  cu- 
ram  suscipere.  Liv.  предпринять  что 
достойное  какой  добро дѣшели.  Dig- 
nissimus  odio.  Cic.  весьма  заслужи- 
!      вающій  ненависть. 

Dlgredior,  deris,  gressus  sum,  edi.  dep.  3. 
Cic.  Отходить  ,  отступать  ,  уда- 
ляться, уклоняться.  Digredi  ah  ali- 
quo.  Cic.  оставить,  уклониться  отъ 
кого,  разсшаться  ,  разлучиться  съ 
кѣмъ.  —  ad  pedes. Liv. слезть  съ  коней, 
спѣшиться.  —  in  latus.  Plin.  отворо- 
тишься.— aproposito,aviAvi  de  causa. 
Cic.  уклоняться  отъ  своего  предме- 
та. • —  proclivilatem.  Hirt.  удаляться 
отъ  наклонности. \\Digressa  a  marilo. 
Suet,  ушедшая  отъ  своего  мужа. 
Digressus  longius  ah  iracundia.  Cic. 
слишкомъ  предавшійся  гнѣву. 

Digressio,  onzs.  f.  3.  et 

Digressus  ,  us.  in.  4.  Cic.  Отшесшвіе, 
i      ошъѣздъ.  I  Отступленіе,  отдаленіе. 

Digressus,  a,  urn.  part,  a  Digredior, 

Dii,  deorum.  m.  pi.  1.  Слі.  Deus. 

Dljicio,  ere.  3.  Varr.  См.  Dejicio. 

Drjovis,  is.  in.  Gell.  Юпитеръ. 

DljQdicatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Разбирашель- 
I      сшво,   рѣшеніе.  a 

j  DljQdico,  as,  avi  ,  atum  ,  are.  1.  Cic.  Су- 
дишь ,  разбирать  ,  рассматривать, 
рѣшить.  I  Различать.  Dijudicare  соп- 
troversiam.  Cic.  прекратишь,  рѣшиіпь 
споръ.  —  vera  et  falsa  ,  ыліі  vera  a 
falsis.  Cic.  Различать,  распознавать 
истинное  отъ  ложнаго.  —  acri  inten- 
tione.  Plin.  судить  съ  великою  про- 
ницательностію.  —  liter  utri  virlule 
anteferendus  est.  Caes.  рѣшить ,  кто 
іазъ  двухъ  по  добродѣтели  предпо- 
чтительнѣе.  —  inter  senlentias.  Cic. 
судишь  о  мнѣніяхъ. 

Dijungo,  ere.  Cic.  Слі.  Disjungo. 

Dilabidus,  a,  um.  Plin.  et 

Dllabilis,  e.  Lucr.  Удобно  распадающей- 
ся, подверженный  порчѣ,  тратѣ.  | 
Ушрашлмвый,  истощающійся. 

Dllabor,  eris,  lapsus  sum,  labi.  dep.  3.  Cic. 
Растеряться  ,  расточаться  ,  изче- 
зашь  ,  пропадать.  |  Приходишь  въ 
упадокъ  ,  ветшать  ,  разваливаться, 
разрушаться.  |  Иѣ,  Удаляться  и  пр. 
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Dilahitur  rapide  fluvius ,  рЪка  быстро 
шемегпъ.  Dilabi  in  agros.  Liv.  раз- 
литься по  полямъ.  —  memoria.  Cic, 
изчезаушь   изъ  памяти.  —  vetustate. 

"  Cic.  развалишься  отъ  ветхости.  — 
ad  epulas.  Q.  Curt,  приѣхать  на 
пиръ.  Dilabi lur  nebula  ad  primum  solis 
ieporem.  Liv.  туманъ  проходишь  при 
первом*  согрѣваніи  солнца. 

Dilaceratio.  Слі.  Laceratio. 

Dllacero,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Рас- 
терзывать ,  разрывать,  раздирать, 
терзать  на  части.  |  Раззорять,  раз- 
рушать, 

Dllacrymo,  are.  i.Col.  Плакать,  проли- 
вать слезы. 

Dllamino,  are.  i.  Ovid.  Колоть,  раска- 
лывать на  двое. 

Dilanio;  as,  avi  ,  atum,  are.  i.  Cic.  Тер- 
зать, растерзывать,  разрывать  на 
части. 

Dllapidatio,  onis.y".  3.  Liv.  Сниманіе  кам- 
•  ней  или  очищеніе  камней  съ  какого 
нибудь  мѣста.  ||  Расточение. 

Dllapido,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Cat.  Счи- 
щать или  сносить  камни  съ  какого 
мѣсша.  J}  Cic.  Расточать,  тратить. 
I  Col.  Раззорять. 

Dijapsus,  a,  urn.  part,  a  Dilabor. 

Dllargior,  Iris,  gltus  sum,  Ігі.  \.  dep.  Cic. 
Раздавать,  расточать. 

Dllatio,  ouls.  f.  3.  Cic.  Отсрочка,  отла- 
гательство. j|  Liv.  Разстановка.  Di- 
lationem  pelere.  Plin,  просишь  време- 
ни, сроку. Per  dilalione s  helium  gerere. 
Liv.   вести   войну  съ  остановками. 

Dllato,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Разши- 
ряшь,  распространять ,  распрости- 
рать ,  размножать  ,  плодить  сло- 
ва. Dilatare  aciem.  Liv.  растянуть 
фронтъ  арміи. —  oralionem.  Cic.  рас- 
пространишь рѣчь.  —  rictum.  Оѵ. 
открыть  пасть.  —  тапит.  Cic.  от- 
крыть руку. 

Dilator,  oris.  т.  3.  Ног.  Отлагашель, 
отсрочивал!  ель. 

Dllatorius,  a,  um.  Ulp.  Отлагательный, 
надлежащей  до  отсрочки. 

Dllatro,  are.  i.  Gell.  Лаять  ,  шуметь 
въ  слѣдъ  за  кѣмъ. 

Dllatus,  a,  um.  Отсроченный,  part.  См. 
Differo. 

DllaCido,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Много 
хвалить,  выхвалять,  расхвалишь. 

Dileeta,  ае.  f.  і.  Горлица. 

Dllector,  oris.  га.  3.  Слі.  Amator. 

Dllectus,  us.  rn.  4-.  Cic.  Выборъ,избраніе. 

Dilectus,  a,  um.  part,  a  Diligo. 

^Dilemma,  atis.  n.  5.  Gell.  Дилемма. (Сил- 
лоеизліъ  у  Лоеиковъ ,  въ  коеліъ  раздЬ- 
ливши  общее  предложеніе  на  отри- 
цание и  утеержденіе ,  выводить  изь 
того  слЪдствіе.) 

Dlligens,  lis.  о.  g.  Cic.  Прилѣжный,  ста- 
рательный, рачительный  ,  тща- 
тельный. J  Ни.  part,  a  Diligo.  любя- 
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I  щій  и  пр. 
Dlligenter.  adv.  Cic.  ПрилЪжно  ,  тща- 
тельно. I  Flu.  Поспѣшно,  исправно. 
Dili gentius  venire.  Cic.  пришти  no- 
спѣшнѣе.  Diligentissime  conservare. 
Caes.  весьма  рачительно  сохранять. 
DUigentia,  ae,  f.  i.  Cic.  Прилѣжность, 
раченіе  ,  тщаніе.  [!  Привязанность, 
jj  Разборчивость,  f  Бережливость, 
экономство.  Diligenlia  поп  est  ista, 
sed  avarilia.  Cic.  это  не  бережли- 
вость ,  но  скупость.  —  поп  est  in 
vulgo  }  поп  ratio  etc.  Cic.  народъ  не 
имѣетъ  ни  разборчивости  ,  ни  раз- 
су  дительносши. 
Diligo,  is,  lexi,  ledum,  li'gere.  5.  Cic.  Лю- 
бишь. I  Избирать  ,  выбирать.  Dili- 
gere  aliquem  in  loco  fralris.  Тег.  лю- 
бишь кого  какъ  брата. —  ante  omnes. 
Оѵ.  любить  болѣе  всѣхъ.  —  afjectu 
pari.  Sen.  ex  aequo.  О  v.  равно  лю- 
бишь. In  diligendo  felix.  Cic.  счаст- 
ливый въ  выборѣ  ,  счастливый  въ 
любви.  Тапіиш  accessit }  ut  rnihi  nunc 
denique  amare  videar  ,  anlea  dilexisse. 
Cic.  такъ  что  кажется  мнѣ  ,  что  я 
теперь  вЬжпо  люблю,  а  прежде  былъ 
только  хорошо  расположенъ.  Ut  sci- 
res,  еипг  поп  a  me  diligi  solum,  verum 
eliam  amari.Cic.  знай,  чшо  я  не  толь- 
ко къ  нему  хорошо  расположенъ  , 
но  и  нѣжно  люблю  его. 

Dllogia,  ае.  /.  i.  Asc.  Paed.  Двузнаме* 
наш  ель  ность,  двусмысленность. 

Dllores,  rum.  /.  pi.  3.  Vopisc.  Одѣяніе, 
платье  ,  завязывавшееся  двумя  те- 
семками или  шнурами. 

Dllorlco,  агё.  к  Сіс.  Разстегнуть,  раз- 
шнуроЕать. 

Dlluceo,  es,  хі,  ёгё.  ч.  Ног.  Свѣшить, 
сіяшь  ,  быть  яснымъ.  Ij  Liv.  IIpo- 
сіявашь. 

Dilucescit.  impers.  Cic.  Разсвѣтаетъ. 

Dlhlcidatio,  onis. /.  5.  Cap.  Объясненіе, 
изъясненіе,  истолкованіе. 

Dlldcide.  adv.  Cic.  Ясно  ,  вразуми- 
тельно. 

DUucido,  are.  i.  ad  Her.  Объяснять  , 
изъяснять. 

Dllficidus,  a,um.  Plin.  Свѣтлый,  блестя- 
щій.  j|  Cic.  Ясный,  вразумительный. 

Diluculat.  impers.  Gell.  Разсвѣтаешъ. 

Dlluculum,  i.  n.  2.  Cic.  Разсвѣшъ.  Dilu- 
culo,  diluculo  prima. Cic.  cum  diluculo. 
Plaut.  на  разевѣтѣ. 

DllGdia,  orum.  n.  pi.  2.  Ног.  Время  роз- 
дыха ,  дававшагося  бойцамъ  ири 
играхъ. 

Dlluo,  is,  lui,  lutum,  ёгё.  5.  Cels.  Раст- 
ворять ,  разводить  ,  смѣіпивашь  съ 
чѣмъ  жидкимъ.  I  Cic.  Омывать,  очи- 
щать, смывать.  |  Ми.  Заглаждашь, 
истреблять.  |  Sen.  Уменьшать  ,  ос- 
лаблять. I  Plaut.  Изъяснить.  Diluere 
crimen.  Cic.  защищаться  ,  оправды- 
ваться въ  какой  нибудь  вииіі,  ире- 
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стуяленіи.  Diluere  molestias.  Cic.  пе- 
чаль, скуку  прогонять.  —  curas  те- 
то.  Ov.  потоплять  заботы  въ  ви- 
нѣ.  —  vinum.  Plaut.  развести  вино 
водою.  —  aliquam  exislimalionem. 
Front,  потушить  распространив- 
шийся слухъ.  Dilue  mihi,  quod  rogavi. 
Plaut.  истолкуй  мнѣ,  о  чемъ  я  тебя 
спросилъ, 

Dllutius.  adv.  Cels.  Съ  болыпимъ  коли- 
чествомъ  воды,  растворяя  или  при- 
мешивая болѣе  воды,  (на  пр.  въ  виво). 

Dllutum,  і.  п.  2.  Plin.  Наливка,  настой, 
растворъ. 

Dilutus,  a,  urn.  part,  а  Diluo, 

Diluvialis,  е.  Solin.  Наводненный ,  по- 
топный  ,  до  наводненія  надлежащей. 

Diliivies,  еі.      5.  Ovid,  ei 

Diluvium,  ii.  n.  2.  Virg.  Наводненіе,  по- 
топ ъ,  разлитіе  водъ. 

DTluvio,  are.  і.  Lucr.  Наводнять,  по- 
топлять. 

Dimachae,  arum.  га.  pi.  т.  Curt.  Сол- 
даты сражавшіеся  пѣшкомъ  и  на 
лошадяхъ,  драгуны. 

Dimadeo,  es,  dui,  ere.  2.  Lucr.  Расплы- 
ваться, распускаться,  претворять- 
ся въ  жидкость. 

Dlmano,  are.  i.  Cic.  Расплываться,  ра- 
стекаться, разливаться  всюду. 

Dimensio,  onis.  f.  3.  Cic.  Размѣреніе  , 
размѣръ. 

Dlmensor,  oris.  га.  5.  Liv.  РазмЪрятель, 
вымѣрятель. 

Dimensus,  a,  um.  part,  a  Dimetior. 

Dimergo.  Quint.  Слі.  Demergo. 

Dimessio,  onis.  f.  5.  См..  Dimensio. 

Dimetatio,  onis.  f.  3,  Liv.  Размѣреніе. 

Dimetior,  Iris,  mensus  sum  ,  mellri.  dep. 
4-  Cic.  Размѣрять,  вымаривать.  Di- 
inetiri  aliquid  digitis.  Cic.  вымари- 
вать пальцами, считать  по  пальцамъ. 

Dlmeto,  is,  messui,  messum,  tere.  5.  Col. 
Обрѣзывать,  обсѣкагаь  вѣтьви,  под- 
стригать дерева.  |  Жать  ,  пожи- 
нать. 

Dlmetor,  ari.  1.  Cic.  Слі.  Dimetior. 

Dlmlcatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Сраженіе,  бой, 
сшибка.  I  Распря,  споръ.  |  Ми.  Опа- 
сность лишиться  чего.  JDirnicalio 
fortunae.  Cic.  опасность  лишиться 
имѣнія.  — famae.  Cic.  опасность  по- 
терять репутацію.  —  capitis,  vilae. 
Cic.  уголовное  дѣло,  опасность  ли- 
шиться жизни. 

ЗЗІтісо,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Cpa^ 
зищься  ,  драться.  |  Ссоришься,  спо- 
рить. J  Бороться  съ  опасностію 
или  подвергаться  опасности.  Dimi- 
care  de,  или  pro  imperio  cum  aliquo. 
Q'ic.  споришь  ,  сражаться  съ  кѣмъ  о 
начальствѣ.  —  de  fama.  С.  Nep.  за- 
щищать свою  репушацію.  — praelio. 
Cic.  acie.  Liv.  дать  сражение. —  colla- 
tis  signis.  Liv.  драться  въ  полномъ 
сраженіи.  —  inter  se.  Plin.  драться. 
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DlmTdiatim.  adv.  Plaut.  ТТополамъ. 
Dlmidiatio,  onis.y.  3.  Ну  gin.  Раздѣленіе 

пополамъ. 
Dlmidio,  are.  г.  Пополамъ,  на  двое  раз- 
дѣляшь.  ueynomp.  Diniidialus  procurn- 
bere.  Plaut.  низко  наклониться. 
Dlmidium,  ii.  n.  2.  Cic.  Половина.  Dimi- 
diurn  animae  meae.  Ног.  дражайшая 
половина  моей  души.  Dimidiumfacli, 
qui  bene  coepil,  habet.  Ног.  хорошее 
начало,  полови  на  fihAa.Dimidio  carius. 
Cic.   половиною   дороже.  —  minoris 
conslare.     Cic.   стоить  половиною 
меньше. —  slultior.  Cic.  вдвое  глупѣе. 
Dlmidius,  a,  um.  Cic.  Половинный,  по- 
ловинчатый. 
Dlminuo,   is,  nui  ,    nutum  ,  ere.   3.  Cic. 
Уменьшать  ,  умалять  ,  убавлять.  | 
Лишишься  головы.  Caes.  |  Dirninue- 
re   de ,     или    ex   aliqua    re  aliquid. 
.  Cic.  уменьшить  частію.  Diminuam 
caput  tuurn.  Тег.  я  шебѣ  голову  раз- 
мозжз'.  Capite  diminui.  Cic.  скержену 
быть  съ  достоинства  ,  или  лишену 
быть  чина,  достоинства. 
DlminCitiOj  onis.  /.  3.  Cic.  Уменыпеніе, 
умаленіе,  убавление, сбавка.  Diminuiio 
mentis.  Suet,  поврежденіе  ума,  сума- 
сшесшвіе.  —  capitis.  Cic.  лишеніе  чина, 
достоинства;  it.  лишеніе  свободы. 
Diminutive,  adv.  Уменьшительно. 
Dlminutlvus,  a,  um.  Уменьшительный. 
I  Dimiuutus,  a,  um.  part,  a  Diminuo. 
Dlmissio,  onis.y".  5.  Сгс.Отпускъ,  3'воль- 

неніе.  I  Посылка. 
Dlmissorius,  a,  um.  Ошпускный.  Dimis- 

soriae  litlerae ,  отпускъ. 
Dimissus,  a,  um.  part,  a 
Dlmitto,  is,  misi  ,  missum  ,  tere.  3.  Cic. 
Отпускать  ,     увольнять,   j  Посы- 
лать, отправлять,  разсылать.  ||  Ни. 
Оставлять,  покидать.  |  Опушить  , 
понизить.  Dimiltere  concilium,  сое- 
\      turn,    concionem  ,    собраніе  распу- 
стить. Dimiltere  boves  in  pascua. Col. 
погнать  скотину  въ  поле.  —  pueros 
circa  amicos.  Cic.  слугъ  разсылать 
къ  друзья мъ.  —  milites.   Cic.  распу- 
стить солдатъ.  —       in  valles.  Liv. 
спуститься  въ  долины.  —  aliquern 
a  se.   Cic.  удалить  кого  отъ  себя. 
—  uccorem.    Тас.   отторгнуть  отъ 
себя    жену  ,    развестись.  —  occasio- 
пет.    Caes.   упустить  случай.  Di- 
misso  convivio.  Liv.  по  окопчаніи  пи- 
ра. Dimissis  pedibus.    Plaut.   во  всю 
рысь,  сломя  голову. 
Dlmotus,  a,  um.  part,  а 
Dlmoveo,  es,  movi,  motum,  vere.  2.  Virg. 
Ошдвигать  ,  сдвигать  ,  отставить 
или  снесть  съ  мѣсша.  |  Сіс.  Отвра- 
щать, отдалять. 
Dindymene,  es./.  1.  ГІрозваніе  Цибелы. 
Dintrio,  is,  Ггё.  4«  et 

Dintro,  is,  ёгё.  3.  Aut.  Ph.  Пищать  по 
мышиному. 
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Dlnumeratio,  onis./.  5.  Cic.  Разчислепіе, 
исчисленіе. 

Dlntimero,  are.  I.  Cic.  (тожъ  zrno  Nu- 
mero).  Счиеляшь,  разчислять,  счи- 
тать и  пр. 

Diobolaris,  е.  Plant.  Двуобольный,  цѣ- 
ною  въ  двѣ  монеты  ,  называемой 
оболъ,  равной  почти  нашей  полуш- 
кѣ.   I  Дешевый. 

Diocaesarea,  ае.  /.  і.  Діоцезарія,  городъ 
во  Фригіи. 

Dioconltae,  arum.  т.  pi.  I.  el 

Dioclae,  arum.  rn.  pi.  или 

Dioctinltae,  arum.  m.  pi.  i.  Jul.  Cap.  He 
совершенно  ,  до  половины  воору- 
женные солдаты. 

Dioecesis,  is. у:  5.  Cic.  Округъ,  провин- 
ція.  I  Епархія,  Енископсіпво. 

Dioecetes,  ае.  т.  і.  Cic.  Правитель  ка- 
кой нибудь  ьровинціи. 

Diomedea  avis.  f.  Цапля,  чопура  (пти- 
ца). 

Dionaea  ,  ае.  /.  i.  Венера. 

Dionaeus,  a,  um.  Virg.  Венеринъ. 

Dione,  es.  f.  i.  Нимфа  морская,  машь 
Венерина. 

Dioneus  ,  a,  um.  Венеринъ. 

Dionia  ,  ае.  f.  і.  Діонія  ,  городъ  на 
островѣ  Кипрѣ. 

Dionysia,  orum.  п.  pi.  2.  Plaut.  Праздне- 
ства въ  честь  Бахусу. 

Dionysiopolis,  is./.  3.  Городъ  i)  въ  Ин- 
діи;  2)  въ  Фригіи. 

Dionysiopolitae  ,  arum.  т.  pi.  1.  Жите- 
ли оныхъ  городовъ. 

Dioptra  ,  ае.  f.  1.  Plin.  Квадрантъ  , 
инструмевшъ  математической,  из- 
мѣряющій  вышину. 

Dioptrica,  ае.  /.  Діоптрика,  часть  Оп- 
тики ,  толкующая  о  преломленіи 
лучей. 

Dioryx,  ygis.  72.  3.  P.  Mela.  Ровъ  ,  ка- 
налъ  ,  канава. 

Diospolis,  is.  /.  3.  Діосполь  ,  городъ 
въ  Аравіи,  Египшѣ,  Виѳиніи  и  пр. 

Diota  ,  ае.  /.  т.  Ног.  Винной  сосудъ  о 
двухъ  ручкахъ. 

Diphlhera,  ае./.  i.  Cic.  Паргаминъ.  | Ко- 
жа козы  Амалѳеи,  на  коей  Юііи- 
піеръ  пишешь  судьбы  человѣковъ.  | 
Обертка  книги.  |  Кожаная  епанча. 

Diphthongus,  і. /.  2.  Двугласный  слогъ, 
соединеніе  двухъ  гласныхъ  въ  одинъ 
слогъ. 

Diplacium  ,  іі.  п.  і.  Vilr.  Вдвое,  двой- 
ная порція. 

Diplinthius,  a,  um.  Vilr.  Толщина  въ 
два  ряда  кирпичей. 

Diplois  ,  idis.  /.  3.  ЫЫ.  Подбишое  , 
двойное  женское  платье. 

Diploma,  atis.  п.  3.  Cic.  Дппломъ,  жа- 
лованная  грамата,  патента. 

Dipondiarius.  Слі.  Dupondiarius. 

DTpondium  el 

Dipondius,  ii.  2.  Plin.  Cm.  Dupondium. 
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Dipsacum,  i,  n.  2.  el 

Dipsacus  ,  i.  /.  2.  Кардечи,  ворсянка, 

чесалка  растѣніе. 
Dipsas,  adis.  /.  3.  Plin.  Родъ  маленькой 

весьма  опасной  змѣи. 
Dipsas,  antis.  n,  5.  Lucan.  Рѣка  въ  Ци- 

лиціи. 

Dipterus  ,  a ,  um.  Vilr.  Имѣющій  два 

крыла  ,  два  ряда  сшолповъ. 
Diradiatio,  onis./.  5.  Vilr.  Расположен»© 

наподобие  лучей. 
Dlradio  ,  are.  1.  Col.  Располагать  на 

подобіе  лучей. 
Dlrae,  arum./,  pi.  1.   Cic.  Проклятіе, 

злорѣчіе.  I  Фуріи.  Diras  alicui  impre- 

cari.  Tac.  Diris  aliquem  devovere.  Cic. 

проклинать  кого,  злословишь. 
Dlrectarii,  orum.  т.  2.  Vlp.  Воры,  взлѣ- 

зающіе  въ  домы  чрезъ  окна   и  чрезъ 

кровлю. 
Directe,  el 

Directo.  adv.  Cic.  Прямо. 

Directio  ,  onis.  /.  3.  Quint.  Правленіе, 
управленіе.  |  Vitr.  Прямолиней- 
ность, прямое  направление.  Directio 
rationis  ad  verilatem.  Quint.  Наорав- 
леніе  ума   къ  исшинѣ. 

Directura  ,  ае.  /.  i.  Vilr.  Прямолиней- 
ность,  прямое  направленіе. 

Directus  ,  a  ,  um.  part.  Cic.  Прямым, 
прямолинейный  ,  въ  прямую  линію 
или  черту  поставленный,  располо- 
женный. I  РІн.  Чистосердечный,  без- 
лукавный ,  простый.  Directus  homo. 
Cic.  человѣкъ  непреклонной,  упор- 
ной. Directus  eoc  ulraque  parte  locus. 
Caes.  мѣ  сто  съ  обѣихъ  сторонъ 
утесистое,  крутое.  Directa  acies. 
Quint,  армія  поставленная  въ  бое- 
вой порядокъ.  Direcld  materia  роп- 
tem^conlexere.  Caes.  настлать  мосшъ 
въ  длину  бревнами. 

Diremptio,  onis.  /.   5.  el 

Diremptus  ,  us.  т.  4*  Cic.  Разрывъ,  раз- 
дѣленіе  и  пр.  отъ  Dirimo. 

Diremptus,  a,  um.  part,  a  Dirimo. 

Dlrepo  ,  is,  psi,  plum,  pere.  5.  Apuh 
Уползать,  расползаться,  уходить 
потихоньку. 

Direptio,  ouis.  /.  3.  Cic.  el 

Direptus,  us.  m.  4*  Spart.  Расхищеніе, 
разграбленіе. 

Dlreptor ,  oris.  m.  3.  Cic.  Грабитель, 
опустошитель. 

Direptus,  a,um.  pari.  aDiripio. 

Dlribeo ,  es,  bui,  bilum,  bere.  2.  Cic. 
Раздавать  ,  раздѣлять. 

Dlribitio,  onis.  /.  3.  Cic.  Раздача  таб- 
лицъ  или  краткихъ  записокъ  въ  со- 
браніи  для  подписи  голосовъ.  |  Слі. 
Distributio. 

Dlribitor,  oris.  т.  3.  Cic.  Раздаиатель 
таблицъ  или  краткихъ  записокъ  въ 
собраніяхъ,  въ  судахъ  для  подписки 
голосовъ.  I  Jpul.  Руташель  ,  разда- 
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вагаель  кушанья  при  сшолѣ  ,  фор- 
шнейдеръ,  |  Сли  Distributor. 

Dlri'bitorium,  ii.  2.  п.  Plin.  Мѣсшо,  гдѣ 
солдашамъ   жалованье  раздавалось. 

Dlrigeo,  es,  gui,  gere.  2.  Ovid.  Окосте- 
неть, оцѣпенѣшь  ошъ  холода  или 
огаъ  страха;  затвердѣть,  коломъ 
или  дыбомъ  торчать.  Diriguit  geli- 
dus  formidine  sanguis.  Ov.  кровь  ошъ 
страха  застыла,  оледенѣла.  Diri- 
guere  comae,  Virg.  волосы  дыбомъ 
встали. 

Dlrigo,  is.  rexi,  rectum,  ri'gere.  3.  Varr. 
Спрямишь,  выпрямить  ;  it.  прямо 
поставить ,  въ  прямую  линію  рас- 
положишь. I]  Сіс.  Распоряжагаь, управ- 
лять ,  располагать.  ||  Устремить, 
направить.  Dirigere  iter  aliquo ,  ad 
aliquem  locum.  Тег.  направлять 
пз'ть,  или  и  mm  и  прямо  къ  какому 
нибудь  мѣсту.  —  aciern  oculorum  ad 
aliquem ,  (прямо)  устремить  на  ко- 
го глаза.  —  acies.  Virg.  расположить, 
поставишь  войско  въ  боевой  поря- 
докъ,  въ  строй.  —  arbores ,  или  ог- 
dines  arhorum  in  quincuncem.  Cic.  са- 
жать дерева  въ  прямой  линіи  квад- 
ратами ,    или  на  перекресліъ. 

Dirimo,  is,  remi,  remptum,,  rlm£re.  5. 
Сіс.  Разлучать,  отдѣлять.  |  Разры- 
вать, прерывать.  |  Окончить,  пре- 
кращать. Dirimi  г/nius  diei  ilinere. 
Plin.  находишься  въ  разстояніи  на 
день  ѣзды.  Dirimere  consilium.  Sail, 
воспрепятствовать  намѣренію. 

Dlripio,  is,  pui,  rep  turn,  ripere.  5.  Cic. 
Расхищать  ,  разграблять  ,  опусто- 
шать. I  Ми.  Похищать  ,  отнимать; 
исторгать. 

Dlritas,  atis.  f.  5.  Cic.  Люгаосшь,  свирѣп- 
ство  ,  жестокость. 

Dlrlvo,  are.  1.  Apul.  См.  Derivo. 

Dirumpo,  is,  гйрі,  ruptum,  трёгё.  5.  Cic. 
Разрывать,  раздирать  на  части,  въ 
куски  ,•  расторгать.  ||  Сокрушать  , 
разламывать,  ||  Прерывать.  Dirum- 
pere  amicitias.  Cic.  прервать  дрз'жбу. 

—  ludum.  Plaut.  помѣшать  игрѣ.  Di- 
rumpi  dolor e.  Cic.  сокрушаться,  пе- 
чалигаься.ОгѴирг  me  репе.  Cic.  я  почти 
лопнулъ.  Dirumparis  licet.  Cic.  хоть 
ты  тресни,  fl  Diruptus  homo.  Cic. 
пропадшій  ,  раззоренный  человѣкъ. 
Diruplae  rupes.  Liv.  кругаыя  скалы. 

—  naves.  Liv.  разбитые  корабли.  | 
Dirumpi  prae  ira,  треснуть  съ  до- 
сады. 

Dlrunciuo,  are.  r.  Plaut.  et 

Diruncio ,  Ire.  4»  Fest.  Полоть,  выры- 
вать негодныя  травы. 

Diruo,  is,  rui,  rutura,  ere.  3.  Cic.  Разру- 
шать, разламывать,  раззорять,  низ- 
ировергать. 

Dlruptio  ,  onis,  f.  3.  Sen,  Разорваніе, 
разрывъ. 
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Diruptus  ,  a,  um.  part,  a  Dirumpo.  Liv. 
Сл(.  Disruptus. 

DIRUS,  a,  um.  Cic.  Лютый,  свирѣпый, 
жестокій.  j|  Инзн.  i)  Ovid.  Злопо- 
лучный, плачевный,  -г)  Virg.  Страш- 
ный ,  ужасный. 

Dlrtilus  ,  a,  um.  part,  a  Diruo.  Раззо- 
ренный. Aere  dirutus.  Cic.  лишен- 
ный жалованья  вънаказаніе;  it.  че- 
ловѣкъ  раззоренный. 

DIS,  dltis.  т.  i.  Cic.  Плутусъ,  богъ 
богатства.  2)  Virg.  Плутонъ,  богі» 
ада.   3)  Адъ. 

Dis.  m.f.  dlte.n.is.Borambivf. Dites  апіті. 
ТіЬ.ученыелюди, —  ер  иіае.  Stat,  вели  ко- 
лѣпный  столъ.  Dile  pectus.  Lucr.  ве- 
ликій,  благородный  духъ.  Diiissimus 
agri.  Virg.  богатый  землями.  —  aevi 
humani.  Sil.  It.  сшарѣйшій  человѣкъ. 
Ditissima  terra.  Virg.  плодороднѣй- 
^  шая  земля. 

Discalceatio  ,  onis.  /.  5.  Suet.  Разуваніе. 

Discalceatus,  a,  um.  Suet.  Разутый,  6o- 
соногій. 

Discalceo,  are.  1.  Suet.  Разз^вать. 

-j-Discapedino,  are.  1.  Apul.  Разширяшь, 
распростирать,    (e.   gr.  manus.) 

Discaveo,  ere.  2.  Plaut.  тожъ  -сто  Ca- 
ve о.  Остерегаться,  опасаться. 

Discedo,  is,  cessi,  cessum,  dexe.  3.  Cic. 
Отходить,  отступать,  удалять- 
ся. I  Шн.  Разсшупагаься,  разверзать- 
ся. Discedere  in  agros.  Val.  Fl.  уйти 
въ  поле.  Discedit  coelum.  Cic.  небо 
разверзается.  —  terra.  Cic.  земля 
разсѣдается. 

Discento,  are.  i.  Lucr.  Пѣгаь  дискан- 
томъ,  высокою  октавою. 

Disceptatio,  onis./.  3.  Cic.  Ссора,  споръ. 

Disceptatiuncula,  ае.  dimin.  a  Disceptatio. 

Diseeptator  ,  oris.  т.  5.  et 

Disceptatrix,  Icis.  f.  3.  Посредникъ,  при- 
миритель ,-ница  ,  рѣшитель  какой 
ссоры  ;  it.  спорщикъ,-щица. 

Discepto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Раз- 
бирать, рѣтить  что,  быть  посред- 
никомъ  въ  какой  ссорѣ.  |  Спорить,, 
имѣть  распрю  или  тяжбу  въ  чемъ. 
JUisceptal  in  ипо  praelio  omnis  for  tuna 
Reipublicae.  Cic.  вся  участь  Респуб- 
лики зависишь  отъ  одного  сраже- 
нія.  Disceptare  inter  se  controversias. 
Liv;  разбирать,  рѣшить  споръ.  con- 
dilionihus.  Cic.  рѣшить  что  на  нѣко- 
торомъ  условіи.  — foro  alicujus  иг- 
bis,  in  ali qua  urbe.  Plin.  заниматься 
тяжебными  дѣлами  въ  какомъ  либо 
городѣ. 

Discermculum  ,  і.  п.  2.  Varr.  Уборная 
головная  шпилька  ,  употребляемая 
у  древнихъ  для  раздѣленія  воло- 
совъ.  I  Сито  ,  рѣшегао.  |  Разность, 
отличіе. 

Discerno,  is,  сгёѵі,  cretum,  пёгё.  3.  Cic. 
Разбирать,  разсмашривать.  |  Разли- 
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чагаь  ,  распознавать,  fl  Plin.  РаздЪ- 
лять  ,  ошдѣляшь.  Discernere  litem. 
Virg.  lumullurn.  Claud,  прекратишь, 
успокоишь  ссору,  мяшежъ. 
Discerpo,  is,  psi,  ptum,  рёгё.  5.  Ног.  Раз- 
рывать ,  изорвать  ,  растерзать.  | 
Сіс.  Раздѣлять  ,  раздроблять  на  ча- 
сти. 

Discerptus,  a,  urn.  part,  a  Discerpo. 

"f-Discerto,  are.  i.  Tac.  Разговаривать  , 
разсуждашь  о  чемъ.  Discerlare  de 
aliqua  re.  Tac.  —  aliquid.  Plaut.  тоже. 

Discessio,  orris,  f,  3.  Тег.  Отшесшвіе.  j| 
it.  Разлука,  разводъ  мужа  съ  женою. 
I  Tac.  Раздоръ  ,  несогласіе.  ||  Сіс. 
ГГриступленіе  ко  мнѣнію  ,  собира- 
ніе  голосовъ.  Discessionem  facere. 
Cic.  Разойтись  на  двѣ  стороны;  по- 
давать голоса :  собирать  голоса. 

Discessus,  us.  т.  4-  Cic.  Ошъѣздъ  ,  вы- 
ходъ,  отбытіе,  удаленіе. 

Discidium,  іі.  п.  2.  Col.  Несогласіе,  раз- 
доръ. 

Discifer  ,  а  ,  ига.    Ног.    Дисконосецъ  , 

игрокъ  въ  дискъ. 
Discincte.  ado.  Liv.  Расп}-тно,  безпечно, 

нерадиво. 

Discinctus,  a,  um.  part,  a  Discingo.  JLiv. 
Распоясанный.  |)  Virg.  Робиій ,  бояз- 
ливый. I  Ног.  Нерадивый  ,  безпеч- 
вый,  распутный. 

Discindo,  is,  cidi  ,  scissum  ,  dere.  3.  Cic. 
Раздирать,  разрывать,  разсѣкать, 
разкалывашь  на  части. 

Discingo,  is,  nxi,  nctum  ,  gёrё.  3.  Mart. 
Распоясывать,  fl  Шн.  Обезоружи- 
вать. Sen.  Ослаблять,  повреждать. 
Dis  cingere  ingenium.  Sen.  испортить, 
развратишь  нравъ.  —  dolos  ra/ione. 
Sil.  Ital.  разсужденіемъ  открыть 
плутовства. 

Discipline,  ae,  f.  t.  Cic.  Наука,  насгпав- 
леніе,  наученіе.  fl  Ик.  Искусство:  it. 
уставъ  ,  учрежденіе  ,  способъ  ,  об- 
разъ  дѣлашь  что,  правило.  |  Воспи- 
таиіе,  школа.  DiscipUna  bellica,  ті- 
lilaris.  Cic.  военное  искусство.  Dis- 
ciplinae  aliis  esse.  Plaut.  прммѣромъ 
быть  или  служишь  другимъ. 

Disciplinabilis,  е.  ad  Her.  Удобный  къ 
позтаанію  ,  къ  изучепію  ,  полезный 
для  знанія. 

Discipllnosus ,  a,  um.  Cat.  Способный, 
понятный  къ  ученію. 

Discipula,  ae.  /.   і.  Ног.  Ученица. 

Discipulus,  і.  т.  2.  Cic.  Ученикъ.  Disci- 
puli.  Тег.  актеры.  Discipuli  со  quo- 
rum. Plaut.  посудомои  ,  нокаренки. 

Discissus,  a,  um.  part,  a  Discindo. 

Discludo,  is,  si,  sum,  dere.  5.  Cues.  От- 
городить ,  особо  отгородишь  ,  за- 
ключишь, ошдѣлить,  разлучить. 

DisclQsio,  onis.  f.  5.  April.  Ошдѣлеиіе  , 
отгородка ,  загородка. 

DJSCO,  is,  dVdici.  discrtum,  scere.  3.  Cic. 
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Учиться  чему  ,  учить  что  ,  нау- 
чаться. Discere  aliquid  ah  или  <ie.Ter. 
или  ex.  Plin.  или  sub  aliquo.  Liv.  или 
apud.  Cic.  или  per  aliquem.  Ovid.  Dis- 
cere fidibus.  Cic.  учишься  играть 
на  какомъ  инсшрументѣ. 

Discobolus  ,  i.  т.  ?.  Quint.  Метающій 
дискомъ,  играющей  въ  дискъ. 

Discoctus,  part,  a  Discoquo. 

Discolor,  oris.  о.  g.  5.  Cic.  РазяоцвЪш- 
ный;  it.  пестрый. 

Discolorius,  a,  um.  Petr.  тожъ. 

fDiscondQco,  xi,  ctum  ,  сёгё.  3.  Plaut. 
Убышчишь  ,  не  въ  выгоду  обра- 
щаться. 

Disconvenientia,  ae.  f.  i.  Тег.  Несогла- 
cie,  разность. 

Disconvenio,  is,  veni ,  ventum  ,  nire.  4* 
Ног.  He  соглашаться  ,  несогласну 
быть,  не  сходствовать,  различе- 
ствовашь. 

Discooperio,  is,  ui,  pertum,  Ігё.  4»  От- 
крыть, раскрыть. 

Discophorum,  і.  п.  2.  el 

Discophorus,  i.  га.  <i.  Буфетъ  ,  столъ  , 
на  которомъ  кушаютъ. 

Discophorus,  a,  um.  Служащій  за  сшо- 
ломъ,  приносящій  блюды. 

Discoquo,  is,  сохі,  coctum,  quёrё.  Ъ.РІіп. 
Уваривать,  разваривать. 

"j-Discordabilis  ,  e.  Plaut.  Несогласный 
въ  звукѣ,  рознящій  :  it.  нестройный, 
немогущій  быть  сходнымъ. 

Discordia,  ae.  f.  i.  Cic.  Несогласіе,  раз- 
доръ, разладъ. 

Discordialis,  e.  Plin.  ІТроизводящій  раз- 
доры, несогласіе. 

"j-Discordiosus  ,  a,  urn.  Sail.  Любящій 
раздоры,  ссоры  j  вздорливый,  свар- 
ливый. 

Discordo,  as,  avi,  atura,  are.  i.  Cic.  Въ 
иесогласіи,  въ  раздорѣ  быть  ,  несо- 
гласну быть.  Discordare  ab.  Quint. 
—  cum  aliquo.  Cic.  —  alicui.  Hor. —  ad- 
versus  aliquem.  Quint,  быть  съ  кЬмъ 
въ  аееогласіи. 

Discors  ,  dis.  о.  g.  Несогласный,  fl  Ян. 
Противный  ,  различный.  Discordes 
venii.   Ovid,  прошивные  вѣтры. 

Discrepanlia  ,  ae.  f.  i.  Cic.  Разность, 
несходство  ,  несогласіе. 

Discrepilo,  are.  i.  Lucr.  et 

Discrepo,  as,  avi  или  pui,  pilum,  pare. 
п.  i.  Cic.  совете.  Рознишь  ,  разно- 
голосиніь.  fl  Несогласовашься  ,  не- 
согласну быть  ,  разнствовать,  (а 
quo,  cum  quo,  inter  se,  et  re  alicui, 
de  или  in  aliqua  re).  Discrepant  haec 
inter  auclores.  Cic.  Авторы  въ  іпомъ 
несогласны.  — facta  cum  die  lis.  Cic. 
поступки  не  согласуются  съ  рѣчами. 

Discrete,  et 

Discretim,  adv.  Fair.  Ошдѣльно  ,  осо- 
бенно. 

Discrelio,  Onis.  /.  3.  Quint.  Ошличіе,  раз- 
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дѣленіе. 

Discretor,  oris.  m.  3.  Отличат  ель,  ош- 

дѣлятель. 
Discretorium,  іі.  п.  2.  Мѣсто  собранія, 

совѣта. 

Discretus,  a,  urn.  pari,  a  Discerno. 

Discrimen,  Inis.  n,  5.  Cic.  Различіе,  раз- 
ность ,  отличіе.  |  Распря.  j|  Ироме- 
жутокъ,  разстоявіе.  |]  Опасность.  | 
Q.  Curt.  Сраженіе,  сшибі^а,  стычка. 
Discrimen  capitis.  Ovid,  проборъ  ко- 
лосовъ  на  головѣ.  Discrimine  nullo. 
Virg.  или  omni  remoto.  Cic.  безъ  вся- 
каго  различія.  In  discrimen  venire.  Cic. 
быть,  находиться  въ  опасности. 

•j-Discriminale,  is.  п.  3.  Уборная  голов- 
ная шпилька  (для  раздѣленія  воло- 
сов*ь). 

Discrimination,  adv.  Varr.  Раздѣльно,  по- 
рознь, особо. 

Discriminator,  oris.  т.  3.  Apul.  Отдѣля- 
шель,  различатель. 

Discrlmino  ,  as,  аѵі,  atum,  are.  j.  Cic. 
Огадѣлять.  |  Различать  ,  отличать, 
разбирать  что  смешанное. 

Discrucio,  are.  і.  Мучить. 

Discriieior,  ari.  i.  Cic.  Мучиться,  тер- 
заться. Discruciari  animi.  Plaut.  или 
animo.  Тег.  быть  въ  чрезвычайномъ 
отчаявіи. 

Discrutor,  ari.  i.  Plin.  Снастишь,  осна- 
щивать. 

Discubi'torius,  a,  urn.  Plin.  Лежальный  , 
на  чемъ  ложатся  ,  возлежальный. 
Discubiforius  leclus.  Plin.  застоль- 
ная кровать  или  ложе  ,  на  ьоемъ  ле- 
жа древніе  ужинали. 

Discubo,  as,  аѵі  и  ui,  atum  и  it  urn,  are. 
i.  et 

Discumbo,  is,  cubui,  ciibitum,  mbere.  5. 
Cic.  Ложиться,  возлегать.  J  Садить- 
ся, сидѣгпь  за  сшоломъ  (по  древне- 
Ліу).  Discumbere  rnensis.  Cic.  садить- 
ся за  сгаолъ.  Discubiturn  ire.  Plaut. 
итти  спать. 

Discuneo,  are.  т.  Apul.  Колоть  ,  раска- 
лывать посредствомъ  клина. 

Discupio,  is,  pivi,  pllum,  регё.  5.  Cic. 
Чрезмѣрно  ,  весьма  желать,  очень 
хотѣть. 

Discurro,  is,  curri,  cursum,  гёгё.  3.  Lie. 
Разбѣгаться  ,  бѣгашь  туда  и  сюда  , 
перебѣгать  въ  разныя  мѣста,  Dis- 
currere  in  montibus.  Ovid,  бѣгать  no 
горамъ. —  farna  solet  tolas  urbes.  Cart, 
слухъ  разносится  обыкновенно  по 
всѣмъ  городамъ.  Discursum  est.  Тас. 
бѣгуіпъ,  разбѣжались. 

Discursatio  , 

Discursio,  et 

Discursitatio,  onis.  /.  3.  Разбѣганіе,  бѣ- 
ганіе  туда  и  сюда  ,  перебѣгиваніе 
въ  разныя  стороны;  it.  разъѣздъ. 

Discursitor,  oris.  m.  3.  Arum.  Marc.  Разъ- 
ѣзжій  ,  {копной  воинй  f  посылаемый 


отъ  военачальника  осліотрЪтъ  какіл 
нибудь  ліЪста  и  пр.). 

Discurso,  are.  i.  Flor.  Слі.  Discurro. 

Discursor ,  oris.  m.  3.  Apul.  Которой 
бѣгаетъ  туда  и  сюда. 

Discursus,  us.  т.  4»  Caes.  Бѣганіе  туда 
и  сюда.  I  РЦп  Теченіе. 

DISCUS,  i.  т.  2.  Apul.  Шос  кое  блюдо, 
тарелка.  ||  Сіс.  Дискъ,  кружокъ  свин- 
цовой или  желѣзной  ,  коимъ  играя 
бросали  на  воздухъ,  палетъ. 

Discussio  ,  onis.  f.  5.  Sen.  Потряееніе, 
ноколебааіе.  |  Firm.  Розыскаыіе,  из- 
слѣдованіе,  разсматриваніе. 

Discussor,  oris.  т.  3.  Разсматриватель, 
розыскиватель. 

Discussorius,  a,  urn,  Plin.  J.  Разбива- 
шельный  ,  разрушительный  ,  разво- 
дишельный. 

Discussus,  a,  um.  part,  а 

Discutio,  is,  cussi,  cussum,  tere.  3.  Caes. 
Разбивать,  разрушать  ;  (it.  потря- 
сать ,  поколебать).  j|  Cels.  ?азсѣ- 
вать  ,  прогонять.  |  Ин.  Сіс»  Разсма- 
тривашь,  разбирать,  мзслѣдывать. 
jj  у  Медиковъ:  Разбивать,  разводить. 

Diserte.  adv.  Cic.  et 

Disertim.  adv.  Liv.  Велерѣчиво,  красно- 
речиво. I  Ясно,  внятно. 

Distrtitudo,  mis.  f.  3.  Белерѣчіе,  красно- 
рѣчіе. 

Disertus  ,  a,  um.  Cic.  Велерѣчивый  , 
красноглаголивый,  краснорѣчивый. 

Disjecto,  are.  i.  Lucr.  Разбрасывать, 
разкидывать. 

Disjectus,  us.  m.  4-  Lucr.  Разброска, 
разсѣяаіе,  разрушеніе. 

Disjectus,  a,  um.  part,  a 

Disjixio,  is,  jeci,  jectum,  jicere.  3.  Virg. 
Разбрасывать  ,  разкидывать  ,  раз- 
метать. I  Ин.  Разсѣвать.  fl  Cic.  Раз- 
рушать, изпровергашь, 

Disjunclim.  adv.  Paul.  Порознь,  раз- 
дѣльно. 

Disjunctio,  onis.  /.  3.  Cic.  Разлученіе  , 
разлука,  отдѣленіе ,  раздѣлъ. 

Disjunctive,  adv.  Слі.  Disjunction. 

Disjunctlvus,  a  ,  um.  Asc.  Paed.  Отде- 
лительный, раздѣлигаельный. 

Disjunctor,  oris.  in.  3.  Apul.  Ошдѣля- 
тель,  разлучишель. 

Disjuuctus,  a,  um.  part,  a 

Disjungo,  is,  nxi,  nctum,  gere.  3.  Cic. 
Разлучать  ,  отдѣлять,  раздѣлять.  | 
Разпрягать.  ||  Ин.  Отдалять.  Dis- 
jungi  longe  llalis  oris.  Virg.  быть, 
находишься  далеко  отъ  Италіи.  — 
a  mamma.  Varr.  быть  ошняту  отъ 
груди. 

f  Dislocensis ,  е.  Plin.  Изъ  разныхъ 
мѣстъ,  разномастный. 

Dispalesco,  is,  ere.  3.  Plaut.  Разглашать- 
ся ,  мзвѣсшнымъ  дѣлаться  ,  всѣмъ 
явнымъ  становиться. 

Dispalo,  are.  і.  Gell.  Разсѣвать.  |  Бро- 
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дить  повсюду  ,  скитаться. 
Dispando,  is,  nsi,  sum,  dere.  3.  Plin.  Рас- 
простирать ,    развертывать  ,  раз- 
ширягаь. 

Dispar  ,  aris.  о.  g.  Cic.  Неравный,  раз- 
личный. 

Disparatio,  onis./.  3.  Viir.  Различіе.  |  См. 
Separatio. 

Disparatus,  a,  um.  Viir.  Отделенный, 
раздѣленный.  |  Quint.  Противореча- 
щей, различный,  разногласный.  part, 
a  Disparo. 

Disparllis  ,  е.  См.  Dispar. 

Disparilitas  ,  atis.  f.  5.  Fair.  Неравен- 
ство, различіе. 

Г)ізрагі1ііег.а<і('.^а/-7-.Неравно,различно. 

Disparo,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Caes.  Om- 
дѣляшь,  отлучать.  |  Рознишь.  |  Geil. 
Разно  эбразишь. 

Dispartio,  Ire.   Tac.  et 

Dispartior,  Iri.  dep.  4»  Cic.  См.  Dispertio. 

Dispalesco  ,  ere.  3.  Cat.  Разглашаться; 
извѣсшнымъ,  яваымъ  дѣлаться. 

Dispectus,  us.  га.  4-  Sen.  (Dispectio,  onis. 
f.)  Разсмошрѣніе  ,  изслѣдованіе,  раз- 
су  ж  деніе. 

Dispello  ,  is,  puli,  pulsum,  ere.  3.  Virg. 

Разгонять,  разсѣвать. 
Dispendiosus,  а}  um.  Col.  Убыточный, 

вредный. 

Dispendium,  ii.  n.  2.  Тег.  Иждивевіе, 
трата.  |  Убышокъ  ,  уронъ.  Dispen- 
dia  sylvae.  Luc.  извив  истыя  или 
окольаыя  лѣсныя  дороги. 

Dispendo,  is,  di,  sum,  dere.  5.  Col.  Издер- 
живать, тратить.  [|  Ин.  Употреб- 
лять. Dispendere  pasloris  unius  cu- 
rain.  Col.  быть  въ  смотрѣніи  у  одно- 
го пастуха. 

-{-Dispenno,  ёгё.  3.  Non.  Распростирать 
руки  подобно  ,  какъ  птица  разши- 
ряетъ  крылья,  неупоіпр. 

Dispensatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Управление, 
исправленіе,  экономсшво,  домостро- 
ительство. I  Ин.  Раздача. 

Dispensator,  oris.  rn.  3.  Cic.  Управитель, 
экономъ,  домостроитель,  казначей. 
I  Раз/іаятель. 

Dispensatorium ,  ii.  п.  ч.  Книга,  показы- 
вающая ,  какъ  составлять  лѣкар- 
ства  —  Фармакопея. 

Dispenso,  as,  avi,  atum,  are  1.  Col.  Sen. 
Управлять,  править.  |]  Раздавать, 
распределять  ;  it,  употреблять  , 
тратить  съ  искусствомъ. 

Dispercutio.  Слг.  Percutio. 

Disperditio,  onis.  /.  3.  Раззореніе,  раз- 
рушеніе. 

Disperdo  ,  is,  didi,  ditum,  dere.  3.  Cic. 

Раззорять,  разрушать,  расточать. 
Dispereo,  is,  rivi  el  rii,  perilum,  Ire,  ft.  4- 

Cic.    Пропасть  ,   погибнуть.   |  Ин. 

Умереть.  Ног.  Dispprii.  Тег.  я  про- 

палъ.  Dispeream  tii.  Ног.  —  si.  Mart. 

Хоть  сей  часъ  провалиться,  если. 


Dis  566 

Dispergo,  is,  si,  sum,  gere.  3.  Cic.  Разсѣ- 
вать,  разсѣять,  разсыпать  :  it.  рас- 
пространять. Disperg'-re  brachia. 
Cels.  махать  руками.  —  vilain  in  au- 
ras. Virg.  испустишь  ДУХЪ  j  уме- 
реть. —  saxa.  .Lucr.  бросать  камни. 
Dispersi  ex  fuga.  Caes.  разсѣянныѳ 
бѣгсшвомъ. — Dispersae  comae.  Claud, 
растрепанные  волосы. 

Disperse,  adv.  Cic.  Разсѣянно  ,  тамъ  и 
сямъ,  туда  и  сюда. 

Dispersim.  adv.  Suet.  Нарозно  ,  по  раз- 
нымъ  мѣсшамъ. 

Dispersus,  us.  га.  4.  Cic.  РазсЪяніе,  рас- 
точеніе. 

Dispersus,  a,  um.  part,  a  Dispergo. 
Dispertio,  is,  Ivi,  Itum,  Ire.  et 
Dispertior,  Iris,  Itus  sum,  Iri.  dep.  4.  Cic. 

Раздѣлять  по  частямъ,  дѣлить. 
Dispesco,  is,  ui,  scere.    3.  Plin.  Раздѣ- 

лягаь  ,    разпредѣлять    по  разнымъ 

мѣстамъ.    |   Fesl.    Гнать  скошъ  съ 

пастьбы. 

Dispescuus,  а5  um.  Suet.  Удаленный  ошъ 
пастьбы. 

Dispicio,  is,  spexi,  speclum,  рГсёгё.  5.  Cic, 
Смотрѣть  ,  глядѣть  во  всѣ  сторо- 
ны ,  обозрѣвать  ,  осматривать.  | 
Прилѣжно  или  со  вниманіемъ  что 
нибудь  разсмашривать ,  разбирать. 

DispUcentia,  ае.  f.  1.  Sen.  Неугодность, 
неудовольствіе. 

Displiceo,  es,  cui,  citum,  ere.  n.  2.  Cic, 
Ненравишься,  неугодну  быть. 

Displico,  as.  cui  и  avi,  itum  и  atum,  are. 
i.  Varr.  Разгибать,  развертывать. 
I  Ин.  Распростирать,  разсѣявать. 

Displodo, is,  plosi,  plosum.  dёrё.5. Farr.  et 

Displod\or,  eris,  plosus  sum,  di.  3.  Lucr. 
Треснуть,  лопнуть,  разорваться 
съ  трескомъ;  it.  разрывать  съ  шрес- 
комъ. 

Displuviatus,  а,  ищ.  Filr.  На  двѣ  сторо- 
ны дождь  спускающій,  двусточный. 

Displuvium,  ii.  п.  2.  Filr.  Непокрытой 
дворъ. 

Dispolio,  as,  avi,  atum.  are.  1.  Cic.  Огра- 
бить ,  разграбить.  См..  Spolio. 

Dispolio,  is,  Ivi,  Itum,  Ire.  4-  Plant.  Сди- 
рать, обдирать  кожу.  |  Пн.  Выгла- 
дить. Dispo/ire  dorsum  virgis.  Plaut. 
разсѣчь  спину  розгами, 

*Dispondaeus,  i.  т.  2.  Диспопдей,  стопа 
состоящая  изъ  четырехъ  долгихъ. 

Dispono  ,  is,  posui  ,  silum  ,  пёгё.  3.  Cic. 
Располагать  ,  распоряжать.  |  Мн. 
Располагаться  ,  намѣревашься.  Dis- 
ponere  insidias.  Caes.  разставляшь 
ковы.  —  equites  ad  latera.  Caes.  по- 
ставить конницу  во  флапгъ.  —  suo 
quidquid  or  dine.  Col.  положить  вся- 
кую вещь  на  свое  мѣсшо.  —  qui 
nuncient.  Plin.  разставишь  вѣсто-r 
выхъ.  —  lormenta  muris  ,  или  in  ma- 
ris.   Caes.    поставить    батареи  на 
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стѣнахъ.  —  classem.  Cic.  вооружишь 
флошъ.  —  comas.  Mart,  причесать, 
убрать  волосы.  — ■  libros.  Cic.  въ  по- 
рядокъ  привести  книпі.  —  signa  ad 
omnes  columnas.  Cic.  поставить 
статуи  па  всѣ  столпы.  —  cui  que 
munus  suum.  Cic.  дать  каждому  дѣ- 
ло.  —  praesidia.  Caes.  поставишь 
гарнизонъ. 

Disposite.  adv.  Cic.  Порядочно,  fl  См. 
Commode. 

Di'spositio,  onis./.  5.  Cic.  Расположеніе, 
порядокъ. 

Dispositor,  oris.  m.  5.  Sen.  Располага- 
тель,  распорядитель. 

Dispositura,  ae./.  i.  Liter,  et 

Dispositus,  us.  т.  4«  Lac.  Слі.  Dispositio. 

Dispositus,  a,  um.  pari,  a  Dispone 

Dispildet  ,  duit,  ditum  est,  ere.  a.  Ter. 
Весьма  стыдно,  Dispudet  mihi  sic 
data  esse  verba,  Ter.  мвѣ  очень  стыд- 
но, что  меня  обманули. 

Dispulsus,  a,  um.   pari,  a  Dispello. 

Dispulvero,  are.  i.  Naev.  Въ  порохъ  ис- 
тереть ,  истолочь  ,  въ  прахъ  обра- 
тить. 

Dispunctio,  onis./.  3,  См..  Delelio,  Expun- 

ctio ,  Supputatio. 
Dis  pun  go  ,  is,  nxi,  nctum,  gere.  5.  Sen. 
Смѣкать  ,    вычислять;    it.  раземо- 
шрѣть.  I  Вычернить,   замарать,  за- 
чертить. I  Ми.  Выполнять;  it.  от- 
платишь ,  воздать.^  Dispungere  rati- 
ones  acceplorum  et  expensorum.  Sen. 
повѣришь  доходы   и  расходы.  —  ѵі- 
Lae  suae  dies.  Sen.  приводишь  на  па- 
мять всѣ  дни  своей  жизни.  — •  elegan- 
ter  olio    inlervalla   negotiorum.  Veil. 
Pat.   пріяшно  проводить  время  сво- 
бодное отъ  дѣлъ. 
Disputabilis,  е.   Sen.  Спорный,  сомни- 
тельный, что  можно  утверждать 
и  отрицать. 
Dispiitatio,  onis./  3.  Cic.  Споръ,  прѣніе, 
сосгаязаніе.    ||   Разсужденіе  ,  разгла- 
гольсшвіе  о  чемъ. 
Disputator,  oris.  т.  5.  Cic.  et 
Disputatrix,  ids.  f.  3.  Quint.  Спорщикъ, 
.  состязатель  ,-ница  ,  доказывающей 
что  нибудь,  или  говорящей  рѣчь  въ 
доказательство  чего  нибудь. 
Disputo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Спо- 
рить. I  Разсуждашь  ,  говорить  или 
разговаривать    о   чемъ.  |  Dispulare 
aliquid.  Varr.  Огпсѣчь,  отрубить  что 
нибудь.  Dispulare  verbis  in  ulramque 
partem.    Caes.   in   conlrarias  paries. 
Cic.  aliquam  rem,  шли  ad  aliquid,  или 
de  re  aliqua.  Cic.  circa  aliquid.  Quint, 
говорить  въ  защиту  и  противъ  че- 
го.—  rationern  cum  atiquo.  Plaut.  счи- 
таться съкѣмъ. —  aliquid  alicui.  Plaut. 
Истолковать  что  кому.  Disputo  in 
earn  senlenliam,  ul.  Cic.  или  in  eo.  Ter. 
я  утверждаю ,  что. 
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Disqulro,  is,  sjvi,  sltum,  rere.  3.  Ног.  При- 
лежно разыскивать  ,  изслѣдывагаь , 
со  вниманіемъ  раземашривать  ,  раз- 
бирать. 

Disqulsltio,  onis.  f.  3.  Cic.  Разысканіе, 
изслѣдованіес  |  Разсмотрѣніе.  In, 
или  ad  disquisilionem  vocari.  Cic.  ve- 
nire. Ъіѵ.  быть  критикуем)'. 

Disquisltor  ,  oris.  m.  5.  Разыскиватель, 
изслѣдыватель,  разсматривашель. 

Disraro,  агё.  i.  Col.  Разрѣдить,  рѣже 
сдѣлать. 

Disrumpo,  is,  rupi,  ruptum,  трёгё.  3.  Cic. 
Разрывать  ,  растерзывать  на  ча- 
сти, расторгать. 

Disruptio,  onis./.  3.  Sen.  Разрывъ,  разо- 
рваніе. 

Disruptus,  а  ,  um.  part,  a  Disrumpo.  Ра- 
зорванный и  пр.  I  Liv.  Утесистый. 

Disseco,  as,  cui.  sectum,  are.  i.  Plin.  Раз- 
сѣкагпь  ,  разрѣзывать  гпѣло  по  ча- 
сгпямъ.  I  Изрубить  ,  изрѣзать. 

Dissectio,  onis.  у".  3.  Col.  Разсѣканіе,  раз- 
рѣзываніе  гпѣла  по  частямъ. 

Disseminata ,  onis./.  5.  Col.  Разсѣяніе, 
разсѣваніе,  разглашеніе. 

Disseminator,  oris.  т.  3.  GelL  Сѣятель, 
разсѣватель.  J  Разглататель  ,  раз- 
славляшель,  разсѣватель  какого  ни- 
будь слуха. 

Dissemino,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Раз- 
сѣвашь.  I  Разглашать,  разелавлять. 

Dissensio,  onis./.  3.  Cic.  et 

Dissensus  ,  us.  rn.  4*  Slat.  Несогласіе, 
раздоръ.  I  Разногласіе  или  несход- 
ство мнѣній. 

Dissenlaneus ,  a  ,  um.  Cic.  Несогласный, 
несогласующейся  ,  различное  или 
противное   имѣющій  мнѣніе. 

Dissentio,  is,  nsi,  nsum,  tire.  n.  4.  Cic.  He 
согласоваться,  не  согласну  быть  въ 
мнѣніи.  I  Въ  несогласіи  ,  въ  раздорѣ 
съ  кѣмъ  быть  (а  или  cum  quo  ,  de  re 
и  cui).  Diss  entire  a  se  ipso.  Cic.  несо- 
гласну  быть  съ  самимъ  собою.  — 
plurimorum  opinioni.  Col.  не  следо- 
вать мнѣиію  большей  части.  Ога- 
lioni  vita  dissenlil.  Sen.  онъ  иначе  по- 
сту па  em  ъ  ,  нежели  разеуждаешъ. 

Disseplmentum,  і.  п.  о..  Fesl.  Перепонка, 
преграда  одной  части  въ  тѣлѣ  ошъ 
другой. 

Dissepio,  is,  psi,  ptum,  plre.  4»  Stat.  Раз- 
городишь, разломать  или  прорвать 
ограду;  it.  отгорожать,  ограничи- 
вать ,  ошдѣлять  ,  раздѣлять  ,  вы- 
ключать. 

Disseptum,  і.  п.  2.  Liter.  Разгорода,  пе- 
регородокъ  ;  it.  огорода,  ограда.  | 
Діафрагма,  перепонка  въ  тѣлѣ  чело- 
вѣческомъ. 

Disseptus  ,  a,  um.  part,  a  Dissepio. 

Disserenat,  avit.  are.  I.  Liv.  Выяснѣвать- 
ся,  ведрить,  ясно  становиться,  яс- 
ная, ведренная  погода  стоитъ. 
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Dissero,  is,  sevi,  si'tum,  rere.  3.  Cic.  Раз- 
еѣявашь,  разсаживашь. 

Dissero,  is,  rui,  sertum,  rere.  5.  Cic.  Раз- 
суждать  ;  it.  разглагольствовать  о 
чемъ  нибудь  важномъ  ,  и  просто 
говоришь  о  чемъ.  (de  re,  rem  cum 
quo}. 

Dissertabundus,  a,  urn,  Gell.  Разсуждаю- 
щій  ,  разговаривающей  о  чемъ,  зани- 
мающейся разглагольсшвіемъ  о  какой 
нибудь  важной  магаеріи. 

Dissertatio,  onis.  /.  5.  Plin.  Диссерша- 
шя,  разсужденіе,  рѣчь  о  чемъ. 

Dissertator,  oris.  т.  3.  Prud.  Говорящій 
о  чемъ  нибудь  разсужденіе  ,  рѣчь. 

Disserto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Gell.  Раз- 
суждать,  разговаривать  о  чемъ. 

Dissertio,  onis.  у.  Слі.  Dissertatio. 

-j-Dissicio,  is,  ere.  Cic.  Вм.  Disjicio. 

Dissi'dentia ,  ae.  f.  i.  Plin.  Несогласие, 
противность,  аншииатія. 

Dissideo,  es,  sedi,  sessum,  dere.  2.  Cic. 
Несогласну  быть,  не  согласовать- 
ся, разнствовать.  |  Быть  въ  ссорѣ, 
въ  раздорѣ  съ  кѣмъ.  {a  el  cum  quo, 
re).  \  Virg.  Отдалену  быть  отъ  че- 
го. Capitali  odio  dissidere  ah  aliquo. 
Cic.  смертельно  кого  ненавидѣть. 
Dissidere  поп  solum  studiis,  sed  armis 
curn  aliquo.  Cic.  имѣіпь  не  только 
другія  наклонности,  но  и  слѣдовать 
противной  сторонѣ.  —  inter  se.  Cic. 
споришь,  ссориться.  —  a  veri  fide.  Ov. 
кевѣрояшну  быть.  —  in  re  aliqua.  Cic. 
не  согласоваться  въ  чѣмъ. 

Dissidium,  іі.  п.  ч.  Cic.  Несогласіе,  раз- 
доръ,  распря.  I]  Ми.  Отдаленіе,  от- 
лучка, 

Dissignator.   См.  Designator, 

Dissilio,  is,  lui  и  Ivi,  sultum,  lire.  4-  f^irg. 
Разсѣсшься  ,  разскочиться  ,  трес- 
нуть. Dissilire  in  to  turn  orbem.  Sen. 
Разсѣяться  ,  распространишься  по 
всему  свѣшу.  —  aliquo  loco.  Ov.  со- 
скочишь съ  какого  нибудь  мѣсша. 
Dissiluit  gratia  fratrum.  Hur.  руши- 
лась, расшорглась,  разорвалась  друж- 
ба брашьевъ. 

Dissimilaris,  е.  Не  одинакаго  роду,  не 
шаковъ  какъ.  .  .  . 

DissimiJis,  е.  Сіс.  Несходный,  вепохо- 
жій,  различный.  Dissimilis  morihus. 
C.Nep.  различный  въ  родѣ  жизни  или 
въ  нравахъ. — suo  generi.  Sen.  не  похо- 
жій  па  свой  родъ.  —  sui.  Juv.  несход- 
ный съ  самимъ  собою.  Haud  dissi- 
тпііі  forma  in  dominurn.  Tac.  довольно 
похожій  на  своего  господина. 

Dissimiliter.  adv.  Cic.  Несходно  ,  не- 
равно. 

Disslmffitudo  ,  inis.  f.  3,  Cic.  Несход- 
ство, разность,  (ab  ііли  cum  re  ali- 
qua). 

Dissimulabilis ,  e.  Gell.  "Что  можно 
скрыть,  ушашпь, 
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Dissimulamentum,  i.  n.  2.  Apul.  См.  Dis- 
simulantia. 

Dissimulanter.    Cic.  et 

Dissimulatim.  Quint,  adc.  Притворно.  | 
Иронически,  въ  шутку,  на  смѣхъ. 

Dissimulantia,  ae./*.  1.  Cic.  Притворст- 
во, скрытность,  лицемѣрсшво. 

Disslmulatio,  onis.^.  3.  Cic.  Притворст- 
во, скрываніе.  J  Насмѣшка,  издѣвка. 
I  ІІн.  Небреженіе,  нечувсшвіе. 

Dissimulator,  oris.  m.  3.  Cic.  Пришвор- 
щикъ ,  лицемѣръ  ,  притворсшвую- 
щій,  скрывающій.  геі. 

Dissimiilo  ,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic. 
Притворствовать  ,  притворяться, 
скрывать.  Dissirnulare  acceptam  inju- 
riam.  Quint,  скрывать  претерпен- 
ную обиду.  Taurus  dissimulabat  Jo- 
vem.  Ov.  въ  семъ  быкѣ  крылся  Юпи- 
шеръ. 

Dissipabilis ,  е.  Cic.  Удобный  къ  разсѣя- 
нію,  къ  расшоченію. 

Dissipatio  ,  onis.  f.  5.  Cic.  Разсѣяніе  , 
расшоченіе  ,  раззореніе. 

Dissipator  ,  oris.  m.  b.  Plaul.  Расточи- 
тель ,  мошъ. 

Dissipatus,  a,  um.  pari,  a  Dissipo. 

Dissipium  ,  ii.  n.  2.  Macr.  Перепонка 
между  грудью  и  пусшошою  брюха, 
діафрагма. 

Dissipo,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Cic.  Разсѣ- 
вашь  ,  разсыпать  ;  it.  расточать  } 
проматывать.  Dissipare  famam,  ru- 
morem.  Cjc.  слухъ  разсѣяшь,  распу- 
сшить.  —  statuam.  Cic.  сокрушить  , 
разбить  статую  въ  куски.  —  humo- 
rem.  Cels.  разбить  мокроту.  —  rem 
familiarem.  Cic.  расточить,  промо- 
тать имѣніе.  Dissipare  Rempubli- 
cain.  Cic.  разрушишь  ,  раззорить  , 
низпровергнуть  Государство  или 
Республику.  Dissipatus  homo.  Cic. 
человѣкъ  разстроенный.  Dissipata 
oratio.  Cic.  рѣчь  несвязная,  несшрой 
ная.  Dissipdrant,  le  periisse.  Cic.  они 
разсѣвали  (слухъ)  ,  что  шы  ногибъ. 

Dissitus,  a,  um.  Apul.  Отдаленный,  от- 
стоящей. I  Lucr.  Разсѣянный,  разлі- 
япный  по  всѣмъ  мѣстамъ. 

Dissociabilis  ,  е.  Ног.  Несовмѣстный, 
неудобосоединимый. 

Dissoci'alis,  е.  i.  q.  Dissociabilis. 

Dissociatio,  onis./1.  3.  Plin.  Разлученіе, 
раздѣленіе.  ||  Противность. 

Dissocio,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Раз- 
лучать, раздѣлять. 

Dissolubilis,  e.  Cic.  Удобораспускаемый, 
удоборазрѣшимый. 

Dissolvo,  is,  vi,  solutum,  vere.  5.  Cic.  Раз- 
вязывать ,  распутывать,  fl  Разру- 
шапіь.  I  Рьшишь  ,  разрѣшать.  |]  Рас- 
пускать, разводишь  что  нибудь  во 
влажности.  |  Dissolvere  socielatem, 
arniciliam,  leges,  harmonium.  Cic.  на- 
рушишь связь,  дружбу  ,  законы,  со- 
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гласіе.  —  disciplinam.  Hirfc.  нарушить 
порядокъ,  дисциплину. —  interrogatio- 
ns.С\с.  рѣшить  вопросы,  отвѣчать. 
Dissolvi  me.  Ter.  я  гошовъ.  Dissolve- 
re  alicui;  it.  dissolvere  aes  alienum.  Cic. 
долгъ    кому    заплатишь.  |  parlicip. 
Dissolutus,    a,  urn.  a)  Развалившійся, 
на  пр.  Dissolulurn  navigium.  Cic.  раз- 
валившееся судно  морское,  b)  Раз- 
веденный: Fel  aqua  dissolulurn.  Plin. 
желчь  водою  разведенная,  с)  Слабый: 
Dissolulus  slornachus.    Plin.  слабый 
я-.елудокг.    d)  Нерадивый,  небереж- 
ливый: Dissolulus  in  re  familiari.  Cic. 
худой  экономъ  ,  нерадѣющій  о  сво~ 
емъ  имѣніи,  расточитель,  мотъ.  е) 
Распутный  ,    необузданный.  Disso- 
lulus adolescens.  Cic.  распутный  юно- 
ша. Dissolula  consilia.  Cic.  дерскій  со- 
вѣшъ,  дерское  предпріяшіе.  Dissoluti 
mores.  Phaedr.  распутная  жизнь,  ис- 
порченная нравственность.  Omnium 
hominum  dissohilissimus.   Cic.  самый 
распутный.    Dissoluti   capilli.  Plin. 
распущенные  волосы. 
Dissolute,  adv.  Cic.  Нерадиво,  безпеч- 
но,  безпорядочно,  несвязно,  распут- 
но. Dissolute  scribere  de  re.  Cic.  не- 
радиво   о    чемъ   писать.  Dissolute 
vendere.  Cic.  продашь  за  какую  ни- 
будь н,ѣну. 
Dissoliitio,  onis.  /.  3.  Cic.  РазрЪіпеніе, 
разрушеніе  ,  раздѣденіе   (на  части). 
Dissolulio  anirni.  Cic.  подлость,  низ- 
кость  дуыш.  Dissolulio  criminis.  Cic. 
прощеніе  ,    пощада   въ  наказаніи  за 
преступленіе.  —  stomachi.  Plin.  по- 
носъ.  —  quaestionis.   ad  Her.  рѣшеніе 
вопроса  ,  задачи.  —  legum.  Cic.  om- 
мѣненіе  ,  уничшоженіе  законовъ.  — 
fudiciorum.  Cic.  уничто/кеніе  судей- 
скаго  приговора.  —  verhornm.  id.  раз- 
дѣленіе  словъ. 
Dissolutor,  oris.  т.  5.  Cod.  Justin.  Раз- 

рѣшишель  ,  разрушитель. 
Dissolutrix,  icis.  f.  3.  Разрѣшительница, 

раярушишельница.    Ter  lull. 
Dissolutus,  a,  um.  part,  a  Dissolvo. 
Dissonantia,  ae./.   i.  Разноголосица,  не- 
согласіе. 

Dissono,  as,  ui,  i'tum,  are.  f .  n.  Col.  He- 
согласоваться,  разногласить,  jj  Vilr. 
Неошзывагаьгя,  не  издавать  звуку. 
Наес  dissonant  hujus  lemporis  culfu- 
rae.  Col.  это  не  соотвѣшсшвуетъ 
образованію  сего  времени. 

Dissonus,  a,  um.  Liv.  Несогласный,  раз- 
ногласный.  А  Различный  ,  различе- 
ствующей. Gentes  sermone  et  mori- 
bus  dissonae.  Liv.  народы  различные 
по  языку  и  обычаямъ. 

Dissors,  lis.  о.  g.  Ovid,  различный,  не- 
сходный. I  Неимѣющій  доли  ,  же- 
ребья. 

Dissortio,  onis.  /.  3.  Fesl.  Раздѣлъ  имѣ- 
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нія  по  жеребью  между  наслѣдниками. 
Dissuadeo,  es,  asi,  sum,  dere.  2.  Cic.  От- 
советовать ,  отговаривать,  ее  при» 
суждашь. 

Dissuasio,  onis./.  3.  Cic.  Ошсовѣтованіе. 
Dissuasor  ,  oris,  m,  3.  Cic,  Ошсовѣшо- 
вашель, 

Dissu  ius,  a,  um.  pari,  a  Dissuadeo. 
Dissuavior,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  r. 
Cic.   Разцѣловать  нѣжно ,   съ  горяч- 
ностію  цѣловать. 
Dissuesco  ,  ere.  Блі.  Dessuesco. 
Dissulcus,  і.  т.  2.  Fest.  Свинья,  у  коей 

щетина  наголовѣ  раздвоилась. 
Dissulto,  are.  i.  Plin.  Разсѣсшься,  разс- 
кочиться  ,     развалишься.    |  Соско- 
чить внизъ. 
Dissuo,  is,  sui,  sutum,  ere.  3.  Ovid.  Раз- 
шивать  распарывать.  Dissuere  ma- 
gis  decel  quam  discindere.  Cic.  лучше 
распороть  ,  нежели  разорвать. 
Dissupo.  Cju.  Dissipo. 
fDissyllabus  ,  a,  um.  Двусложный. 
Distabesco  ,  is,  ere.  3.   Cat.  Расплавли- 
вашься,  растопляться,  распускать- 
ся, исшаевать;  it.  чахнуть,  худѣть. 
Distaedet,  duit,  taesum  est,  dere.  2.  Plaut. 
Весьма  скучно,  досадно  (есть),  quern. 
Distaedet  me  lui.  Plaut.  надоѣлъ  ты 
мнѣ.  Distaedet  me  loqui  cumillo.  Ter. 
мнѣ  скучно  съ  нимъ  говорить. 
Distans,  tis.  part,  a  Disto. 
Distantia,  ae./.  1.  Vilr.  Разстояпіе,  ora- 
сшояніе,  отдаленность.  |  Cic.  Раз- 
ность ,  несходство.  Distantia  со/о- 
ris.  Quint,  разность  цвѣта.  —  condi- 
tionis.   Quint,    состоянія.  —  morum 
studiorumque.  Cic.  разность  въ  нравь 
и  занятіяхъ,  упражненіяхъ. 
Distectus,  a,  um.  i.  q.  detectus. 
Distegus,  a,  um.  Двуэтажный. 
Distempero,  are.    i.  Ыѵ.  Разстроить, 
возмутишь,   привесть   въ  безпоря- 
докъ.  I  Больнымъ  сдѣлать. 
Distendo,  is,  di,  sum  и  turn,  dere.  3.  Plaul. 
Растягивать.  ||  Ov.  Распростирать, 
расширять  ,    распространять  ,  раз- 
дѣляшь.  I  Преисполнять.  ||  Занимать- 
ся многими  дѣлами.  |  particip,  Dis- 
tentus,  ,  a,  um.  Dislensus  sum  cum  ope- 
ra turn  animo.  Cic.  Dislentus  negotiis. 
Cic.  —  in  opera,  Auct.  B,  Hisp.  —  circa 
aliquid.  Tac.  занятый,  занимающей- 
ся чѣмъ  нибудь.  Dislenlissirnus.  Cic. 
весьма  занятый. 
Distenno,  ere.  3.  Plaut.  тожъ. 
Distensio.  Вм.  Distentio.  Auguslin. 
Distentio,  onis./.  5.  Cels.  Расшягиваніе, 

разширеніе,  распространеніе. 
Distento,  are.  1.  Virg.  Напрягать  пре- 
исіюлненіемъ  чего  нибудь  ,  (на  пр. 
молоко  у  коровы  напрлеаетъ  сос- 
ны), преисполнять. 
Distentus  ,  a,  um.  part,  a  Distendo,  —  el 
Distineo. 
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Distentus,  us,  m.  4«  Разширеніе.  Plin. 

Disterminatio,  onis.  /.  3.  Liv.  Разграни- 
чение, v 

Disterminator,  oris.  m.  3.  Apul.  Разграни- 
чиватель;    it.  рубежъ. 

Distermino  ,  as>  avi,  atum,  are,  I.  Plin. 
Разграничивать. 

Dislerminus,  a,  urn.  Apul.  Разграничен- 
ный, зарубежный. 

-j-Distemo,  is,  ёгё.  л.  Apul.  Посшлашь 
постелю  поодаль  ,  розно.  |  Разсѣд- 
лать,  снять  постилку  съ  лошади. 

Distero  ,  is,  trlvi,  trltum,  гёгё.  5.  Cat. 
Растирать,  растолочь. 

Dislichum,  і.  п.  2.  Mart.  Дисшихъ,  двое- 
сшишіе.  I  Эаиграма  въ  двухъ  сти- 
хахъ.  Distichurn  hordeujn.  Col.  дву- 
зернистый  ячмень. 

Distillarius ,  іі.  т.  ч.  См..  Distillator. 

Distillalio,  onis. /.  3.  Plin.  Дистиллиро- 
ваніе,  перегонка  влажностей  чрезъ 
кубъ.  I  Истечевіе  мозговыхъ  мо- 
крошъ,  фдюсъ. 

Distillator,  oris.  т.  3.  Cels.  Дистилла- 
шоръ,  перегонщикъ  спиртовъ  или 
какихъ  нибудь  влалшыхъ  вещей. 

Distillo,  as,  avi,  atum,  are.  п.  i.  Plin.  Ка- 
пать ,  каплями  течь. 

Distincte,  et 

Distinction,  adv.  Cic.  Отличительно, 
явственно.  ||  PI.  J.    Особенно,  особо. 

Distinctio,  onis.  /.  3.  Cic.  Ошличіе,  раз- 
ность. I  Ошличеніе,  отдѣленіе. 

Distinctus,  us.  т.  4»  Рас.  Разность,  раз- 
личіе. 

Distinctus,  a,  urn.  part,  a  Distinguo. 

Distineo,  es,nui,  tentum,  nere.  i.  Cic.  Оза- 
бочивать ,  занимать  много.  |  Вос- 
препятствовать, удержать.  Duae 
sentenliae  dislinebanl  Senalum.  Liv. 
два  мнѣнія  произвели  расколъ  въ 
Сенатѣ.  Maximis  occupalionibus  di- 
slineri.  Cic.  находиться  въ  величай- 
шихъ  заботахъ,  занятіяхъ. 

Distinguo  ,  is,  nxi,  nctum,  guere.  3.  Cic. 
Различать,  отличать.  |  Раздѣлять. 
Ни.  Разнообразить,  распещрять. 
Dislingnere  gemmis  pocula.  Cic.  осы- 
пать вазы  драгоцѣнными  каменья- 
ми. —  vera  a  falsis.  Cic.  различать 
истинвое  отъ  ложпаго.  Duo  sunt 
тпііііа  (passuum),  quae  nos  distinguunt. 
Mart,  двѣ  тысячи  шаговъ  пасъ  раздѣ- 
ляюшъ.  Distinguere  сосет  lingua.  Sil. 
ясно  говорить,  выговаривать.  jj  par- 
ticip.  Distinctus,  a,  um.  отдѣленный, 
отдѣльный  ,  порядочный,  ясный. 

Distitium,  іі.  п.  2.  С.  Nep.  Станція,  мѣ- 
сто,  разстояніе. 

Distito,  are.  і.  Col.  Разнствовать,  а 

Disto,  as,  stiti,  sti'tum,  el  statum,  are.  n.  r. 
Cic.  Отстоять,  разстоять,  отда- 
лен}' быть.  I  Различаться,  разн- 
ствовать. Dislare  inter  se.  Caes.  ah 
aliquo.  Hirt.  и  seq.  Dat.  на  n\>.foro.  i. 
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e*  a  for о .  Ног. 

Distorqueo,  es,  si,  sum  el  turn,  quere.  q. 
Ног.  Крутить,  скривлять,  извора- 
чивать.  Dislorquere  sibi  os.  Тег.  кри- 
вить ротъ.  —  oculos.  Ног.  кривишь 
глаза.  I  particip.  Distortus,  a,  um.  ис- 
кривленный, неприличный.  Homo  dis 
tortus.  Cic.  уродливый  человѣкъ. 

Distortio,  onis./'.  3.  Cic.  Скривленіе,  вы- 
вихнутіе.  |  Кривизна. 

Distractio,  onis.  f.  3.  Cic.  Развлечете, 
отторженіе.  |  Ин.  Раздружевіе,  no- 
браыка. 

Distractus,  a,  um.  part,  a 

Distraho,  is,  xi,  ctum,  here.  3.  Cic.  Раз- 
влекать, расторгать  на  части.  Ин. 
і)  Дѣлить  на  части.  2)  Отклонять 
въ  сторону.  5)  Отчуждать,  раздру- 
жать.  4)  Отвлекать  отъ  чего  ни- 
будь, недопущать.  5)  Plaut.  Расто- 
чать. Dislrahere  conlroversias.  Suet, 
кончить  сноръ.  —  alicjuem  a  com- 
plex и  suorum.  Cic.  исторгнуть  кого 
изъ  объятій  родныхъ.  —  aliquem  ab 
aliquo.  Cic.  разлучать  кого  съ  кѣмъ. 
Dis  Iraki.  Cic.  находишься  въ  нерѣ- 
шимосши. 

Distribuo,  is,  bui,  butum,  ere.  3.  Cic.  Pac- 
предѣляшь  ,  раздѣлять  ,  раздавать. 
Dislribuere  tempora.  Cic.  располо- 
жить время.  —  orbem  in  paries.  Cic. 
раздѣлить  кругъ  на  части.  —  san- 
guinern  in  corpus.  Cic.  разлить  кровь 
въ  тѣлѣ  или  по  шѣлу.  —  exercilum 
in  civilates.  Caes.  размѣсшишь  вой- 
ско по  городамъ. 

Distribute  ,  el 

Distributing,  adv.  Cic.  Раздѣлишельво, 
различительно;  it.  явственно  ,  по- 
рядочно. 

Distribiitio,  onis./".  3.  Cic.  Распределе- 
ние, раздѣленіе  на  части,  раздача. 

Distributor,  oris.  т.  3.  Разпредѣлигаель, 
раздаватель. 

Districte.  adv.  Plin.  et 

Districtim.  Sen.  Стѣсненно ,  тѣсно.  Di- 
stricte minari.  PI.  J.  строго  угрожать. 
Districte  negare.  Ulp.  упорно  отри- 
цать. Districte  dicere.  Cic.  отрыви- 
сто ,  кратко  говорить. 

Districtio,  onis./.  3.  Plaut.  let.  Вѣдом- 
сшво ,  округа  подчиненная  какому 
нибудь  мѣсту. 

Districtus,  a,  um.  part,  a  Distringo. 

Distrigillator,  oris.  rn.  3.  Firm.  Конюхъ, 
чистильщикъ  лошадей.  ||  Баньщикъ, 
трущій  парющихся  щогпкою. 

Distringo,  is,  nxi,  ictum,  ngere.  3.  Cic. 
Сжать  ,  перевязать  крѣпко.  |j  Ovid. 
Оцарапать,  легко  ранить.  Col.  Сры- 
вать. I  Pliaedr.  Критиковать.  |j  Ин. 
Marl.  Тереть,  вытирать  щоткою 
(сдѣланного  изъ  сѣна)  ,  скоблить 
скреблицею.  ||  Занять  кого  дѣла- 
ми  или  какими    нибудь  хлопоша- 
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ми.  I  Flor.  Встревожишь  ,  обезпо- 
коишь.  I  Plant.  Обязать,  принудишь. 
Distringere  gladium.  Cic.  обнажить 
мечь.  Dislringere  perjurium.  Cic.  уве- 
личить злодѣяніе  кляшвопресшу- 
шіеніемъ,  —  scripLa.  Phaedr.  крити- 
ковать сочиненія,  книги.  — -  liostes  a 
tergo.  Flor.  напасть  на  непріятеля 
съ  тыла.  —  hominem.  Plaut.  обязать 
челокЗіка.  —  curas.  Curt,  преумно- 
жишь заботы.  Dis tringere  in/amid. 
*  Front,  обезславить.  Dislringi  negotiis. 
Plin.  быть  въ  великихъ  заняшіяхъ. 
Dis  trie  lus  accus alor.  Тег.  безсшыд- 
ный  клеветникъ.  Districta  foenera- 
trix.  V.  Max.  безжалостная  ростов- 
щица. 

Distructus,  a,  um.  part,  a  Distruo. 

Distrunco,  are.  f.  Pi.  Разрубить,  изру- 
бить въ  куски. 

-j-Distruo,  is,  xi,  ctum,  ruere.  5.  Suet.  Вы- 
страивать по  разнымъ  мѣсшамъ 
дѣлать  сшроеніе  особо. 

Disturbatio,  onis.  у.  3.  Cic.  Раззореиіе, 
разрушеніе. 

Disturbator,  oris.  in.  3.  Раззоритель. 

Disturbo,  as;  avi,  atura,  are.  i.  Cic.  Раз- 
зорягаь  ,  разрушать.  ||  Разстрои- 
вать  ,  замѣшивашь. 

Disulcus.  Слі.  Dissulcus. 

Disiinio,  ire.  Vj.  Arnob.  Разлучить,  раз- 
вести. 

Dltator,  oris.  m.  5.  Augustin.  Обогаща- 
тель. 

Dite.  adv.  Богато,  (ліало  у  no  тр.)  сотр. 
Ditius,  Stat,  superl.  Ditissime.  ApuL 

Dltesco,  is,  scere.  3.  Lucr.  Обогащать- 
ся, богатѣть. 

Dithalassus  ,  a  ,  um.  Омываемый  двумя 
морями. 

Dithyrambicus,  a,  um.  Диѳирамвическій, 
принадлежащій  къ  гимну  въ  честь 
Бахусу. 

*Dithyrambus,  і.  т.  ч.  Диѳирамвъ,  про- 
званіе  Бахуса  у  Грековъ.  J  Ног. 
Гимнъ  въ  честь  Бахусу  ,  сочинен- 
ный вольными  стихами.  |  Всякое 
стихотворческое  сочиненіе  въ  не- 
правильныхъ  сгаихахъ. 

Ditio,  onis.  f,  3.  Cic.  Власть,  началь-  1 
сшво.  Esse  in  ditione  alicujus.  Cic. 
быть  кому  подвластнымъ.  Redigere 
in  ditionem  alicujus.  Cic.  покоришь 
чьей  власти.  Ditio nis  alicujus  fieri. 
Curt.  сдѣлаться  кому  подвлабщ- 
нымъ.  Se  permittere  alicujus  ditioni. 
Curt,  предаться  кому. 

Dito,  are.  i.  Lucr.  Обогащать. 

IJitrochaeus,  i.  m.  2.  scil.  pes.  Двойный 
трохей. 

Diu.  adv.  Cic.  Долго,  давно.  Diu  noctu- 
que.  Sail,  днемъ  и  ночью.  Diutius  an- 
no. Cic.  больше  года.  Diutius  поп  ob- 
Lundere  aures.  Cic.  не  оглушать  бо- 
лѣе  ушей.  Diulissime  Lorquere.  Cic. 
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весьма  долго  мучить. 
-j-Dlva ,  ae.  /.  1.  Virg.  Богиня.  |  Eccli 
Святая. 

Dlvagor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  і.Раз- 
браживапіься  ,  шашашься  по  раз- 
нымъ мѣстамъ. 

Divalis,  е.  i.  q.  divinus. 

Dlvarieatio,  onis.  f.  3.  Распространеиіе, 
разверзаніе,  разширеніе. 

Dlvaricator,  oris.  т.  3.  Разширишель, 
разверз  am  ель. 

Dlvarico,  as,  avi,  alum are.  1.  Cat.  Раз- 
ширять  ,  разверзать.  |  Varr.  Развер- 
заться, разширяшься.  Divaricari  ho- 
minem in  crucejussit.  Cic.  онъ  велѣлъ 
растянуть  человѣка  на  крестѣ  ,  рас- 
пять. 

Dlvello,  is,  velli.  (vulsi),  vulsum,  Here.  5. 
Cic.  Отторгать ,  отрывать,  отни- 
мать; it.  расторгать,  исторгнуть. 
Divellere  mordicus.  Ног. —  или  morsu. 
Ovid,  вырвать  зубами.  —  nodos  та- 
nihus.  Virg.  развязать  узлы.  Divelle- 
re somnos.  Ног.  прерывать  сонъ. 
Divelli  varielate  rerum.  Cic.  быть  раз- 
влечену  множеств  о  мъ  дѣлъ.  —  а  ѵо- 
luptate.  Cic.  быть  отвлечем,  раз- 
влечену  веселіемъ.  —  ah  aliquo.  Cic. 
быніь  разлучену  съ  кѣмъ.  Divellere 
homines.  Capit.  выдрать  или  вы- 
рвать у  кого  волосы. 

Dlvendo,  is,  didi,  ditum,  ere.  3.  Cic.  Рас- 
продавать. 

Diverbero,  are.  1.  Virg.  Избить  кого. 
См.  Scindo. 

fDlverbium,  ii.  n.  2.  Li  v.  Разговоръ,  co- 
бесѣдованіе  многихъ.  ||  Хоръ,  бывав- 
шій  въ  древнихъ  комедіяхъ,  первое 
дѣйствіе.  |  Замысловатое  изрече- 
ніе. 

DIvergiurn,  іі.  п.  2.  Front.  Поворопгь 
рѣки  въ* другую  сторону,  ошклоае- 
ніе. 

Diverro.  Сл.  Deverro. 

Diverse,  adv.  Cic.  Различно,  разно,  раз- 
нымъ образомъ.  Diverse  animum  Ira- 
here.  Тег.  обезпокоивагпь  ,  въ  раз- 
ныя  стороны  развлекать  духъ.  Di- 
versius  paulo.  Sail,  несколько  различ- 
нее, superl.  Divecsissime.  Suet. 

Diversicolor,  oris.  3.  Mart.  Разнон,вѣт- 
ный. 

Dlversitas,  atis./*.  5.  Plin.  Различіе,  раз- 
ность, несходство. 

-j-Diversito .  are.  1.  Gell.  Заходить  ча- 
сто въ  сторону.  I  Доискиваться, 
добиваться,  frequ.  a  Diverto. 

Diversitor,  oris.  т.  5.  Petr.  et 

Dlversor,  oris.  m.  3.  Cic.  Посшоялецъ. 

Dlversor,  aris,  atus  sum,  ari.  klep.  1.  Cic. 
Становишься  или  стоять  на  квар- 
ширѣ,  на  постоѣ  у  кого.  |  Ик.  Пре- 
бывать; it.  обращаться  въ  чемъ.  Di- 
versari  apud  aliqueirt  .  или  in  domo 
alicujus.  Cic.  стоять,  жишь  у  кого, 
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остановишься  у  кого.  —  in  negotiis 
sordidis.  Gell.  заниматься  гнусными 
дѣлами. 

Diversoriolum,  i.  п.  ч.  Cic.  dim.  a 
Diversorium,  ii.  n.  2.  Cic.  Постоялый 

дворъ,  госшинніща,  квартира. 
Dlversorius,  а,  um.  SueL.  Постоялый. 

Diversoria  taberna.  Plaut.  госшинви- 

ца  ,    постоялый    дворъ  ,  шракширъ 

въѣзжій. 

Dlversus,  a,  um.  cornp.  ior.  superl.  issl- 
mus.  Cic.  Различный  ,  отличный , 
(др}'гой)  I  Lucan.  Изъ  прошивной 
стороны.  Diversus  anhni.  Tac.  въ  со- 
мнѣніи,  въ  нерѣшишельносши. —  ab 
aliquo.  Cic.  различный  ошъ  кого,  со- 
всемъ  другой.  Diver  sa  pars.  Suet, 
прошивная  сторона.  —  acies.  Tac. 
иепріятельское  войско.  —  pars  pro- 
vinciae.  Plin.  другая  часть  провинціи. 
Diver  sa  inter  se  loca.  Cic.  мѣста,  от- 
даленный одно  ошъ  другаго.  Diversa 
de  causa.  Varr.  по  другой  причине. 
In  divers  urn  Lransire.  Plin.  рѣшишься 
на  противное.  —  afficere.  Tac.  пере- 
менишь чье  мнѣніе.  —  sterni.  Col. 
упасть  навзничь.  In  diver  sum  con- 
cilare.  Liv.  гнать  въ  разныя  сторо- 
ны. Diversissimus  animus.  V.  Pat. 
нравъ  вовсе  противный. 

Diverticulum,  і.  п.  2.  Cic.  Поворошъ  съ 
дороги,  тропинка  въ  сторону.  |  Liv. 
Гостинница,  постоялый  дворъ,  квар- 
тира. \  Сіс.  Увертка,  пустое  изви- 
веніе.  \  Ик.  О шсшупленіе.  Diverticula 
peccatis  quaerere.  Plaut.  искать,  ста- 
раться извинить  свои  проступки. — 
dare.  Cic.  научишь  извиненіямъ. 

Dlverto,  is,  ti,  sum,  tere.  3.  Cic.  el 

Dlvertor,  eris,  versus  sum,  ti.  dep.  3.  Ter. 
Уклоняться  ,  повернуть  на  сторо- 
ну. I  Заѣзжашь,  взъѣзжашь  (или  ста- 
новиться) куда  нибудь  на  кварти- 
ру, на  постой,  {quo,  in,  ad  quid).  Di- 
vertere  ad.  Cic.  или  apud  aliquem.  Liv. 
Diver  Li  ad  aliquem  in  hospitium.  Plaut. 
остановишься  у  кого.  Diverlere  via. 
Plin.  ■ — ■  ilinere.  Quint,  повернуть  съ 
дороги.  —  in  tabernam.  Cic.  остано- 
вишься въ  тракширѣ. —  domam.  Ter. 
пойти  домой.  —  ad  alia.  Quint.  —  a 
proposito.  Plin.  отступать  отъ  сво- 
его предмета,  говорить  о  другомъ. 
—  Massiliam.  Cic.  повернуть  ,  взять 
дорогу  къ  Марсели. 

DIVES,  itis.  о.  g.  {сотр.  Dlvitior.  superl. 
tissimus).  Cic.  Богатый  ,  изобилую- 
щей чѣмъ  нибудь  {cujus  и  quo).  Dives 
avis.  Virg.  знаменитый  предками. 
Dives  ingenium.  О  v.  богатый  умъ.  — 
pecoris.  Virg.  или  pecore.  —  agris. 
Ног.  богатый  стадами —  поместья- 
ми.— ■  cultus.  Ov.  богатое  одѣяніе.  — 
spes.  Ног.  пріятная,  великая  надеж- 
да. —  positis  in  fenore  nummis.  Hur. 
Часть  I. 
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ошдавшій  большія  суммы  денегъ  на 
проценты.  —  lingua.  Ног.  богатый 
языкъ.  Divilior  Jorma  puella.  Ovid, 
прекраснейшая  дѣвица.  Divilissimus 
scientia.  Sidon.  преученый. 

Divexo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Раз- 
грабишь, опустошишь. 

Dlvi,  orura,  m.  pi.  Cic.  Боги.  |  Вмещен- 
ные въ  число  боговъ.  it.  Ecct.  При- 
численные къ  лику  ссяшыхъ  ,  бла- 
женные, святые. 

Diviana,  V arr.  Слі.  Dian*. 

Dlvldia,  as.  у7,  i.  Plaut.  Грусть  нрискор- 
біе.  I  Несогласіе,  раздоръ. 

Dlvidicula,  orura.  п.  pi.  2.  Fesl.  Пай, 
удѣлъ  воды  ,  данной  по  ироиорціи 
областныхъ  у  кого  нибудь  земель  ; 
огаводъ  воды  на  чью  нибудь  .чемлю. 

DIV1DO,  is,  vlsi,  sum,  dere.  3.  Cic.  Раз- 
делять ,  дѣлить ,  удѣлять,  отде- 
лять, распространять.  Dividere  ge- 
nus in  species.  Cic.  раздѣлить  родъ  на 
виды.  —  aliquid  cum  aliquo.  Plaut. 
раздѣлить  что  съ  кѣмъ. — апітит  hue 
illuc.  Virg.  размышлять.  — •  carmina 
cithara.  Ног.  то  пѣшь,  то  игрять. 

"fDividue.  adv.  PI.  По  половинѣ,  uoao- 
ламъ. 

Dlvi'duitas,  atis.  f.  3.  Cajus.  let.  Раздѣлъ, 

удѣлъ. 
Dlvidus.  {Ov.)  el 

Dividuus,  a,  um.  Cic.  Дѣлимый  ,  удобо- 
раздѣляемый.  |  Ног.  О  v.  Plin.  Разде- 
ленный. 

Dlvinaculus,  i.  т.  2.  Suet.  Вѣщунъ, пред- 
сказатель. 

Dlvlnatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Предсказаніе  , 
искусство  предвещать  ,  угадывать. 

Dlvlnator,  oris.  т.  5.  Firm.  Предугады- 
вашель,  предсказывашель. 

Divine,  adv.  Cic.  Божественно  ,  пре- 
изящно,  превосходно. 

Dlvlmpoteiis,  lis.  о.  g.  Apuh  Имѣющій 
божественную  власть,  силу. 

Dlvlnitas,  atis.  f.  Ъ.  Cic.  Божество,  бо- 
жественность. 

Divimtus.  adv.  Cic.  Отъ  Божества  , 
свыше,  по  Божію  мановенію  ,  вдох- 
новению ,  благодати.  |  Божественно, 
преизящно. 

Dlvlno,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Cic.  Пред- 
сказывать ,  прорицать.  Q  Гадать  , 
угадывать,  ировидеть. 

Divinus,  і.  т.  2.  Cic.  Гадатель,  воро- 
жея. Divinis  assistere.  Ног.  слушать- 
ся ворожей. 

Divinus,  a,  um.  Cic.  Божескій  ,  боже- 
ственный. I  И  н.  Преизящныіл.  чрез- 
вычайный ,  удивительный.  |  Небес- 
ный, свышній  ,  свышеестественный. 
I  Священный,  освященный.  |  Провѣ- 
щающій  ,  прорицающій.  Imbriurn  di~ 
uina  avis  imtninentiurn.  Ног.  птица, 
предвещающая  дожди.  Divinae  rei 
ope/am  dare,  или  Divinus  res  и  pud 
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Deum  facere.  Cic.  приносишь  Богу 
жершву;  it.  священнодѣйспівоЕать. 
Divinus  in  dicendo.  Cic.  который  пре- 
изящно  говоришъ. —  locus.  Virg.  Свя- 
щенное мѣсгао.  —  homo.  Virg.  боже- 
ственный ,  преотличный  человѣкъ. 
Divina  haec  in  te  i7mt. Cic. ты  въэшомъ 
превосходенъ.  Divinius  nihil  esl.  Cic. 
нѣтъ  ничего  божествениѣе. 
Dlvlse,  el 

Divisim.  adv.  Раздельно,  отдѣльно. 
Divisibilis,  е.  Дѣлимый,  что  можно  дѣ- 
лить. 

Divisibilitas,  atis./.  3.  Дѣлимость  {свой- 
ство тЪлъ.) 

Divlsio,  onis.  f.  3.  Cic.  Раздѣленіе.  J  Oni- 
дѣленіе,  дѣленіе,  ошлученіе. 

Divisor,  oris.  m.  3.  Cic.  Дѣлишель,  раз- 
дѣлілтель. 

DlvTsOra,  ae./.  i.  Plin.  Разщепъ,разрубъ. 

Divisus,  us.  rn.  4.  Lie.  См.  Divisio, 

Divisus,  a,  um.  pari,  a  Divido. 

Dlvitatio,  onis.  f.  3.  Pelr.  Обогащеніе, 
набогащеніе ,  нажпшіе  богатства. 

Dlvitiae,  arum./,  pi.  1.  Cic.  Богатство, 
досіпатокъ,  изобиліе.  In  divilias  ma- 
ximas  nubere.  Plaut.  жениться  на 
пребогатой  дѣвушкѣ.  Diviliis  afflue- 
re.  Lucr.  или  in  diviliis  esse.  Plaut. 
утопать  въ  богатствѣ.  Divilias  ex 
hoc  fades.  Plaut.  ты  чрезъ  то  сдѣ- 
лаешься  богатымъ.  Augere  aliquem 
diviliis.  Cic.  или  ornare  aliquem  divi- 
tiis. Nep.  обогатить  кого. 

Dlvito,  are.  1.  Асе.  Обогащать. 

Dium,  ii.  n.  2.  Asc.  Paed.  Надворье, 
открытой  воздухъ.  |  Ведро,  ясная 
погода.  Sub.  dio.  Cic.  на  дворѣ  ,  на 
вольномъ  или  ошкрытомъ  воздухѣ  ; 
it.  въ  ясную  погод}'.  Sub  dium  rape- 
re.  Ног.  обнародовать  ,  дать  знать 
всѣмъ. 

Dlvortium,  ii.  п.  2.  Cic.  Разводъ,  растор- 
гаете брака  (или  мужа  съ  женою),  по 
бранка  въ  дружбѣ.  |  Flu.  Тас.  Ущеліе, 
тпѣсной  проходъ,  какъ  напр.  между 
двумя  горами  или  землями.  |  Virg. 
Своротъ  съ  дороги,  распутіе,  раз- 
двоеніе  пуши,  (поворотъ  угломъ). 
Divorlium  veris  et  hyemis.  Col.  проме- 
жушокъ  между  весною  и  зимою.  Di- 
vorlia  aquarum.  Cic.  рукавъ  рѣки.  — 
doclrinarum.  Cic.  разныя  секты,  рас- 
колы. Divorlium  facere  cum  uxore. 
Suet,  развестись  съ  женою. 

Diureticus,  a,  um.  Coel.  Aur.  Понужда- 
ющій  мочу,  мочегонный. 

Diurna,  orum.  п.  pi.  ъ.  Sue l.  Поденная 
записка,  журналъ,  газеты.  |  См..  1)1- 
urnum. 

Diurnale,  is.  п.  5.  Eccl.  Молитвенникъ. 
Diuruo,  are.  1.  Gell.  Жить  долговре- 
менно. 

Diurnum  ,  i.  n.  2.  Sen.  Денная  порція 
провизіи,  выдававшеяся  каждой  день 


рабу. 

Diurnus,  a,  um.  Cic.  Денный,  поден- 
ный. I  Ovid.  .Единодневный. 

Dius,  a,  um.  Virg.  См..  Divinus.  Dia  olia. 
Lucr.  отъ  Бога  данное  успокоеніе  ; 
it.  сладостное,  пріяшное  успокоеніе. 

"j~Diusfidius,  ii.  m.  2.  ІІрозваніе  Геркулеса. 

-j-Dmtine.  adv.  PL  Долго. 

Diutmus,  a,  um.  Cic.  Долговременный. 

Diutissi'me.  adv.  Весьма  долго. 

Diiitius.  adv.  Долѣе,  долговременнѣе. 
Слі.  Diu. 

Dititule.  adv.  Cic.  Долгонько. 

Diuturne.  adv.  Cic.  Долго,  долговре- 
менно. 

Diuturnitas j  atis./".  3.  Cic.  Долговремен- 
ность. 

Diiiturnus,  a,  um.  Cic.  Долговременный. 
сотр.  Diuturnior  ,-  ius.  superL  Diutur- 
nissimus,  a,  um.  Diuturnus  sub  injuria 
pluviarum.  Col.  долго  непроницаемый, 
неорошаемый  дождемъ. 

Dlvulgator,  oris.  т.  3.  Varr.  Провозвѣ- 
сшникъ  ,  обвародыватѳль  чего  ни- 
будь, разглашатель. 

Dlvulgo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Обна- 
родывать  ,  пропускать  слухъ  въ  на- 
родъ  ,  разглашать.  Divulgate  librum 
alicujus  nomine.  Cic.  выдать  книгу 
подъ  чьимъ  именемъ»  Divulgatum  ad 
omnes  lib i dines  aetatis  lempus.  Cic. 
возрасшъ  преданный  всѣмъ  наслаж- 
деніямъ  жизни.  Divulgalissimus  ma- 
gistrates. Cic.  самая^  обыкновенная 
должность. 

Dlvulsio,  onis.  f.  3.  Pelr.  Ошшорженіе, 
оторваыіе. 

Dlvulsor,  oris.  m.  3.  Отторгашель,  om- 
рывашель. 

Divulsus,  a,  um.  part,  a  Divello. 

Dlvum,  i.  n.  2.  Hot.  Cm.  Dium,. 

Dlvus,  a,  um.  Cic.  См.  Divinus. 

Divus,  i.  m.  2.  Cic.  Богъ,  божество.  | 
Eccl.  Святый,  блаженный. 

DO. 

DO, das,  dedi,  datum,  dare.  1.  Cic.  Давать, 
отдавать,  уступить,  предать,  пре- 
даться и  пр.  Dare  alicui  Uterus  ad 
aliquem.  Cic.  послать  съ  кѣмъ  пись- 
мо къ  кому. — aliquid  alicui  in  тапит. 
Тег.  вручить  что  кому,  —  aliquid  in 
manus  hominum.  Plin.  обнародовать, 
пустить  въ  народъ  какую  нибудь 
вещь.  —  librum  foras.  С\с.  выдать  кни- 
гу въ  свѣтъ. —  lerga.  Quint,  бѣжать, 
обратиться  въ  бѣгство  ,  гаылъ  по- 
казать. —  calculum.  Cic.  выступать 
(въ  шахматной  игрѣ).  —  poenas  te- 
merilatis.  Cic.  быть  наказаиу  за  дер- 
зость. —  operam  alicui  rei.  Cic.  ста- 
раться. —  alicui  consulalum.  Liv.  до- 
ставить кому  Консульство.  —  ali- 
cui dolorem.  Cic.  причинить  кому 
боль  ,  печаль.  —  animum.  Liv.  обод- 
ришь.—  sallum.  Оѵ.  сдѣлащь  скачокъ. 
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—  finem  loquendi.  Virg.  перестать  го- 
ворить, кончить  рѣчь.  —  spent.  Оѵ. 
обнадежить.  —  сапіит.  Оѵ.  пѣшь.  — 
pugnarn.  Тег.  дашь  сраженіе. —  aquam 
manibus.  Plaut.  подать  умыться.  — - 
aliquid  alicui  ah  aliquo.  Cic.  дашь  что 
кому  отъ  чьего  имени.  —  ѵі/гит  a  sum- 
mo.  Plaut.  слить  верхнее  изъ  бочки 
вино,  налить  кому  верхняго  вина. — 
aquamin  alcum.  Gels,  поставишь  кли- 
стиръ,  промывательное.  —  slaluam. 
Plaut.  воздвигнуть  кому  памятника. 

—  fabulam.  Тег.  представлять,  иг- 
рать комедію.  —  in  cusfodiam.  Liv. 
посадить  въ  тюрьму,  подъ  кэраулъ. 

—  aliquem  letho.  Оѵ.  предашь  кого 
смерти. —  aliquem  in fugam.  Caes.  об- 
ратишь кого  въ  бѣгсшво.  —  ad  Іап- 
guorem.  Тег.  утомить. —  ad  terram. 
Suet,  бросить,  повергнуть. —  aliquid 
auribus  alicujus.  Treb.  in.  Cic.  говорить 
кому  что  нибудь.  —  diem  alicui.  Cic. 
назначить  кому  день,  чшобъ  явился 
въ  судъ.  —  crimini.  Cic.  вмѣнигаь  въ 
преступлевіе.  —  paucis.  Тег.  кратко 
сказать.  —  alicui  vicissim.  Тег.  вза- 
имно кого  нибудь  слушаться.  —  sym- 
Ьоіит.  Тег.  дашь  въ  складчику.  — 
alicui ,  quis  sit  aliquis.  Cic.  разска- 
зать  кому  ,  кто  каковъ.  —  ѵепіат. 
С}С  Plaut.  позволишь,  простить.  — 
litem  secundum  aliquem.  Liv.  разсу- 
дишь  дѣло  (тяжбу)  въ  чью  нибудь 
пользу.  —  auribus.  Cic.  обманывать. 
JDii  se  dant.  Sil.  It.  боги  благосклон- 
ны. Dari  in  allum.  Plin.  легаѣть,  пры- 
гать. Da  fame  populo.  Cic.  прости 
его  ради  народа. Dare  .re  turpiler.Ter. 
худо  себя  вести.  Dare  se  facilem. 
Ovid,  оказать  себя  услужливымъ. 
Occasio  se  dat.  Quint,  случай  являет- 
ся. Dare  se  populo.  Cic.  показаться 
въ  народѣ. — se  ad  lenilalem.  Cic. смяг- 
чишься, усмиришься. —  se  fugae.  или 
in  fugam.  Cic.  бѣжагаь.  |  Not.  i)  Dare 
съ  par  tic.  perf.  pass,  на  пр.  invenlum 
dabo.  Тег.  еж.  inveniam.  2)  Dare  съ 
particip.  ful.  pass,  на  пр.  corpus  dis- 
trahendum  dabis.  Liv.  5)  Duim,  duit, 
duint  etc.  ем.  dem,  det,  dent.  Plaut.  4) 
Есть  и  danit,  danunt.  5)  dor.  не  упо- 
требляется. 

DOCEO,  es,  cui,  doctum,  docere.  2.  Cic. 
Учить,  обучать,  {quern  quid).  |  Ип. 
Объявлять,  увѣдомляшь.  {de  re).  Do- 
cere  mercede  pueros  literas.  Cic.  учишь 
мальчиковъ  чтенію  за  деньги.  —  fi- 
dibus.  Liv.  учишь  музыкѣ.  —  de  re 
aliqua  aliquem.  Cic.  увѣдомить  кого  о 
чемъ.  — fabulam.  Cic.  представлять 
комедію.  —  exemplo.  Оѵ.  поучить 
примѣромъ. 

Doctus,  a,  um.  сотр.  doctior,  ius.  superl. 
doclissimus,  a,  um,  учившійся  обучив- 
шійся  чему  пибзгдь  ,  искусный,  уче- 


ный, знающій.  Doctus  laline.  Suet.  — 
Uteris  latinis,  или  liter  arum  latinarurn. 
Cic.  знающій  Латинской  языкъ.' —  de 
aliis.  Plaut. наученный  иримѣромъ  дру- 
гихъ.  —  ad  rnaliliani.  Тег.  научившій- 
ся  творить  зло.  —  cantare.  Ног.  ис- 
кусный пѣвѳцъ.  —  ex  disciplina.  Cic. 
искусный,  свкдущій  по  наукѣ.  —  ad 
legem.  Cic.  правовѣдецъ,  знающій  за- 
коны, запоноиску сникъ.  Docti  doli. 
Plaut.  хитрые  обманы.  Doctissirna 
fandi.  Virg.  умѣющая  хорошо  гово- 
ришь. 
Dochimus,  или 

Dochimius,  іі.  т.  2.  Стопа,  состоящая 
изъ  пяти  слоговъ  ,  одного  корот- 
ка!'о,  двухъ  протяжныхъ ,  одного 
корошкаго  и  прошяжнаго  ,  на  пр. 
perhorrescerent.  Cic. 

Docibilis,  е.  Кошораго  можно  учить  , 
или  кошораго  легко  учить  ,  понят- 
ный. 

DocIliSj  е.  Переимчивый ,  понятный , 
способный  къ  ученію.  |  Ин.  Уклон- 
ный, послушный,  {cujus  или  ad).  Do- 
cilis  alicujus  disciplinae.  Ног.  —  ad  ali- 
quam  disciplinarn.  Cic.  имѣющій  pac- 
положеніе,  склонность  къ  какой  ни- 
будь наукѣ. 

Docilitas,  atis.  f.  5.  Cic.  Понятность  , 
способность  къ  ученію  ,  переимчи- 
вость. 

Docis,  idis.  f.  5.  Некоторый  родъ  ог- 
ненныхъ  воздушныхъ  явленій.  Apul. 

Docte.  adv.  Cic.  Учено,  разумно,  ост- 
роумно. 

Doclicanus,  a,  um.  Mart,  искусно  и  о  га  - 
щій. 

Doctiiicus,  a ,  um.  Mart,  дѣлаюіцій  ис- 
кусны мъ, 

Doctiloquus,  a  ,  um.  Sidon.  Разумно  го- 
ворящей. 

Doctisonus,  a,  um.  Sidon.  Благозвучный. 

Doctiuscule.  adv.  Gelt.  Учено,  тонко, 
ученѣе  обыкновеннаго. 

Doctor,  oris.  га.  5.  Cic.  Докшоръ,  учи- 
тель. 

Doctrina,  ае.  /.  i.  Cic.  Ученіе,  наука.  | 
Ми.  Наставленіе  ,  поученіе,  препо- 
даемое  кому  нибудь.  См..  Disciplina. 

Doctrix,  Icis.y.  3.  Мастерица,  учитель- 
ница. 

Dociimentum,  \.  п.  ч.  Lie.  el 

Documen,  mis.  п.  5.  ілісг^  Доказатель- 
ство ,  доводъ.  J  Cic.  Насшавленіе  , 
правило.  I  ПримЬръ,  образецъ.  Docu- 
mentum sui  dare.  Liv.  показать,  об- 
наружишь себя.  —  ex  aliquo  capere, 
или  documenlo  sibi  aliquem  habere. 
Cic.  взяшь  кого  въ  примѣръ.  Docu- 
jnenfuni  slaluere.  Cic.  —  insliluere. 
Caes.  постановить  правило. 

Docus,  i.  m.  2.  Plin.  Слі.  Docis. 

Dodecatemorion  ,  i.  n.  2.  Двенадцатая 
часть. 
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Dodecalbeon,  i.  n.  a.  Plin.  Родъ  раетѣ- 
нія. 

podona,  ae./.  i.  и 

DodOne  ,    es.  /.    i.    Додона   городъ  въ 

Эиирѣ     съ    храмомъ    и  оракуломъ 

Ю  п  и  ш  е  р  о  в  ы  м  ъ . 
Dodonaeus,  г.  .  цт.  Додонекій. 
Dodouides,  dum.  f.  pi.  3.  Атлантиды, 

вскормившія  Бахуса. 
Dodonigena,  ae.  т.  і.  Житель  Додон- 

скій. 

Dodouius,  a,  urn.  С  ли  Dodonaeus. 

Dodra,  ae.  /.  ІЬшье,  состоящее  изъ 
девяти  веществъ.  Anson. 

Dodrans,  lis.  in .  5.  У  cur.  Девять  увцій; 
it.  девять  дюймовъ.  |  Три  четверти. 
См..  въ  As.  Do.dranle  alius.  Col.  глу- 
биною въ  9  дюймовъ.  Dodrans  agri. 
Uiv.  три  четверти  поля.  Dodrans 
dies.  Col.  три  четверти  дня. 

Dodrantalis.  е.  Со/,  собс/пв.  Девять  ун- 
цій,  или  три  четверти  фунта  со- 
держащей. I  Девяти- дюймовый  ,  въ 
девять  дюймовъ;  П.  шрехчешверт- 
н  ы  й . 

♦Dogma,  airs.  п.  3.  Сг'с.  Догматъ,  пра- 
виле), положевіе,  ученіе. 

Dogmati'cus,  a,  urn.  Догматическій,  ка- 
сающейся, до  догмашовъ,  поучитель- 
ный. 

Dolabella,  ae./.  i.  Col.  Скобелька,  cmpy- 
жокъ.  dimin.  a 

Dolabra,  ae./.  i.  Lie.  Скобель,  стругъ. 
I  И  но  еда:  О  Засгаупъ  ,  кирка,  и) 
ГІожъ  жертвенный. 

Dolabra rius,  a,  um.  Принадлежащей  въ 
заступу,  къ  скобели  и  up.  Dolabra- 
rius.  (soil,  artifex).  мастеръ  шакихъ 
дѣлъ.  Dolabrttrius  {sail,  negotiator), 
шоргующій  оными. 

Dolabratus.  Caes.  См.  Dolatus,  a,  um. 

Dolamen,  inis.  n.  3.  Обтесываніе,  скоб- 
леніе,  сгароганіе.  Apul. 

Dolatilis,  е.  Что  можно  обтесать. 

Dolatorius,  a,  um.  Hier.  Снособный  для 
обтесыванія,  скобленія. 

Dolatus,  a,  um.  Сіс.  оскобленный,  ост- 
руганный. 

Dolatus,  us.  т.  4-  Prudent.  Скобленіе. 

Dolearium.  См..  Doliarium. 

Dolenter.  adv.  Cic.  Болѣзненно,  печаль- 
но, горестно,  прискорбно. 

Dolentia,  ae.  /  Влі.  Dolor. 

DOLEO,  es,lui,  litum,  ere.  n.  a.  Cic.  Бо- 
лѣзновать,  скорбѣіпь  ,  сшрадагаь.  [ 
Сѣшокашь,  печалиться.  Dolere  rem 
itliquam.  re  aliqua,  или  de  re  aliqua. 
Cic.  соболезновать  ,  печалишься  о 
чемъ  иибудь.  Dolel  nrihi  caput,  у  ме- 
ня голова  болитъ.  Dolere  ah  oculis. 
Plaut.  страдать  глазами.  Dolere  do- 
le rem.  casum  или  vicem  alicujits,  или 
casu  alicujus.  Cic.  участвовать  въ  пе- 
чали или  песчасшіи  чьемъ.  —  delicto. 
Cfc.  сожалѣшь   о   просшупкѣ.  Dalai 


inihij  tpiod  slomacharis.  Cic.  жаль  мнѣ. 

что  ты  сердишься. 
Doliaris,  е.  Ulp.  Бочешный.  Do  liar  е  ei- 

пит.  Ulp.  вино  ,   которое  въ  бочкЪ. 

Doliaris   anus.  Plaut.   старуха  тол- 
стая какъ  бочка. 
Doliarium,  іі.  п.  2.  Cat.  Погребъ  для  на- 

пишкокъ,  или  гдѣ   ставятся  бочки 

съ  винами;  подвалы. 
Doliarius,  іі>  ш.  2.  Plin,  Бочаръ. 
Dolicha,  ae.  і.  или 

Dolicbe,  es. /«,  i.  Lie.  Городъ  въ  Ѳесса- 
ліи. 

Doliclius,  і.  т.  е.  Suid*  Пространство 
1  2  стадій.  r 

Юоіібіиш,  i.  n.  3.  Col.  dim.  Боченокъ  и 
np.  a  Dolium* 

Dollvium,  ii.  n.  2.  Col.  Скобель. 

ЮОіДиМ,  ii.  п.  2.  Cic.  Бочка  ,  большой 
сосудъ  винной  ,  (у  древнияъ  были 
глиняные). 

DO.L  О,  as,  avi,  a  turn,  dolare,  i.  Far  г. 
Тесать  ,  строгать  ,  скоблишь  или 
выглаживать  скобелью.  ||  Сіс.  Ис- 
править, выправить,  въ  совершен- 
ство привеешь.  Dolare  opur.  Сіс. 
полировать  что. — fuste  lurnbos.  Ног. 
бишь  башагомъ. —  do  lam.  Plaut.  хит- 
ро устроить  обмаиъ.  Dotal  те  aura 
gelu.  Prop,  мнѣ  холодно,  я  мерзну. 

*Dolon,  onis.  т.  3.  Virg.  Родъ  оружія 
наподобіе  іувпа,  изъ  коего  выскаки- 
ьалъ  кинжалъ  при  взмахнушіи  о  наго. 
J  Посохъ,  или  палка  съ  желѣзнымъ 
ыаконечникомъ.  |  Liv.  Парусъ. 

Dolopeis,  idis.  J'.  3.  Долопейскій  ,  Доло- 
иеицамъ  принадлежаиіій.  Dolopeis 
urbs.  Hyg.  городъ  Здсимена  въ 
Ѳессаліи. 

Dolopei'us,  a,  um.  Долопейскій. 

Dolopes,  um.  pi.  3.  Virg.  Долопы,  на- 
родъ  Ѳессалійской. 

Dolopia  ,  ae.  /.  soil,  regie.  Долопія, 
страна  въ  Ѳессаліи.  ІЛѵ. 

Dolor,  oris.  т.  5.  Cic.  Боль,  болѣзиь.  g. 
Горесть,  печаль,  прискорбіе.  Dolor 
inles linns.  Cic.  домашнее  огорченіе. 
—  iniestinus.  Cic.  боль  въ  костяхъ, 
въ  членахъ.  - —  est  in  curs  и.  О  v.  боль 
во  всей  силѣ.  Е  dolore  laborare.  Тег. 
лежать  въ  родахъ.  Dolorem  accipere 
ex  re.  Cic.  опечалишься  чѣмъ.  —  sus- 
cipere,  с  ар  ere  in  re,  или  a  re,  haurire, 
adfici  dolore.  Cic.  опечалишься.  In 
dolore  esse,  dolore  angi.  Cic.  сокру- 
шаться, быть  къ  печали.  Dolorem. 
facere  alicui,  efficerej  dare,  adj'erre 
alicui,  commovere ,  inurere.  Cic.  опе- 
чалишь ,  огорчишь  кого.  Dolorem 
abjicere ,  deponere.  Cic.  перестать 
скорбѣть,  печалишься. 
Dolorosus,  a,  um.  Coel.  Aur.  Болезнен- 
ный, печальный. 
Dolose,  adv.  Cic.  Коварно,  лукаво,  хит- 
ри. 
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Dolositas,  alls.  f.  5.  Коварность,  скры- 
тая злость,  лукавство. 

Dolosus,  a,  um,  Cic.  Коварный,  хит- 
рый, лукавый. 

DOLUS,  і.  т.  2.  Коварство,  лукавст- 
во, обмаяъ,  хитрость-  Dolis  aliquem 
capere.  Sail,  faliere.  Ter.  deludere. 
Тег.  обмануть  кого.  Doluin  alicui 
parare.  Sail.  —  movere.  Val.  Fl.  — 
sLruere.  Sen.  —  versare.  Virg.  при- 
готовлять кому  обманъ, 

Doma,  atis.  п.  5.  Крыша,  кровля. 

Domab'ilis,  е.  Ног.  Укротимый. 

Domatio,  onis.  у.  5.  Tib.  Укрощеяіе,  ус- 
ми  ре  ніе. 

Domator,  oris.  т.  5.  Tihul.  Укротитель, 
усмиритель,  укрощагаель. 

Domefactus,  a,  um.  Petr.  Укрощенный. 

Domestlcatim.  adv.  Suet.  По  домамъ,  пзъ 
дому  въ  домъ,  подо мовно. 

DomesUcus,  a,  um.  Сіс.  Домашній.  |  До- 
мовый ,  до  дома  надлежащей.  Do- 
mesticus  oiior.  Ног.  я  покоюсь,  нахо- 
жусь праздеяъ  дома.  Т)  о  те  s  tic  a  res. 
Сіс.  приватное  дѣл-о.  Domesticum 
helium.  Caes.  междуусобная  ,  вну- 
тренняя война.  Alienigenas  domeslicis 
anteferre.  Gic.  чужеземцовъ  предпо- 
читать своимъ. 

Domesticus,  i.  т.  2.  Короткой  знако- 
мецъ ,  другъ  домашній.  Do'mesiici , 
солдаты  гвардейскіе.  f-'opisc. 

Domiciliura,  ii.  п.  ч.  Cic.  Жилище,  оби- 
талище ,  домъ.  Domicilium  habere 
Нотае.  Cic.  имѣть  жительство  въ 
Римѣ.  —  coUocare.  Liv.  или  constilu- 
ere.  Nep.  поселиться.  Domiciliura  im- 
perii. Cic.  ш.  e,  Римъ.  — -  gloriae.  — 
superhiae.  Cic.  обиталище  славы,  ве- 
ли ч  i  я . 

Domicoenium,  ii.  п.  ч.  Mart.  Доматній 
уж инъ,  обѣдъ.  '•l 

DomidQcus  (Deus),  i.  т.  2.  Varr.  Домо- 
вводкый  богъ  ,  подъ  покровпшел  ьст- 
номъ  коего  новобрачная  вводима  бы- 
ла въ  домъ  мужа  своего. 

Domina,  ае.  f.  1.  Cic.  Госпожа,  барыня, 
хозяйка,  владѣтельпица. 

Dominatio,  onis.  f.  3.  Cic.  ВладЪвіе,  влл- 
ствованіе,  госиодсшвованіе.  |  Власть, 
начальство,  правительство. 

Domi'nator,  oris.  т.  el 

Dominalrix,  trlcis.y7.  5.  Cic.  Властитель, 
владетель,  обладатель,  владѣтель- 
ница  и  пр. 

Dominatus,  us.  т.  t\.  Cic.  Си.  Do rninatio. 

Dominica.  Си.  еъ  Dominieus. 

DommTcalis  ,  е.  Господній  ,  принадле- 
жащих Господу.  I  Воскресный.  — - 
Doininictr/ia.  pi.  Дворцокыя,  Государе- 
вы волости. 

Bomini'tus,  a,  um.  Col.  Господскій,  го- 
еподетвенный.  |  Слі.  Domin.'ealis.  Do- 
minica (dies) }  Воскресный.  Господ- 
скій  день,  Воскресенье.  Eccl. 


Dominium,  ii.  п.  2.  Varr.  О бладаніе, ^на- 
чальство. Слі.  Dominatio.  j|  Liv.  ВладЪ- 
ніе.  I  Pin.  Lucil.  Пиршество,  дѣлаемоѳ 
у  себя  въ  домѣ.  Dominium  mutare, 
Varr.  поддаться,  перейти  къ  друго- 
му господину.  Dominia  dare.  Gel!, 
дать  пиршество..  Dominium  in  па  ca- 
sus exercel,  или  sub  dominio  ea  casus 
habet.  Sen.  это  зависишь  отъ  слу- 
чая, случай  эшимъ  управляетъ. 

Dorainor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Cic. 
Господствовать,  властвовать,  вла- 
дычествовать, быть  полнымъ  вла- 
стелиномъ  ,  господиномъ  чего.  In 
populo  dominari.  Cic.  быть  въ  вели- 
комъ  уваженіи  у  народа.  Dominari 
infer  suos.  Caes.  —  in  suos,  или  capile 
suorum.  Cic.  быть  совершен  нымъ 
власіпителемъ  ,  властвовать  падь 
своими  людьми.  —  in  mart.  Sen.  вла- 
дычествовать на  морѣ.  Do/ninamur 
пе  crastino  quidem.  Sen.  мы  даже  и 
завтрашнимъ  днемъ  располагать  не 
ыожемъ.  I  Dominans  in  nobis  Deus. 
Cic.  Богъ  управляетъ  нами, — fames. 
Cic.  ужасный  голодъ.  Dominantia  ver- 
ba. Ног.  слова,  непринимающія  фи- 
гурпзго  значенія. 

Dominus,  і.  т.  ч.  Cic.  Господин-*;  Гос- 
подь; if.  начальникъ,  хозяинъ. 

DomVporta  ,  ае.  f.  г.  Сіс.  Домоносица, 
которая  обиталище  свое  еъ  собою 
посптТ)(гал'5  ка  пр.  устрица,  улитка 
и  прос.) 

Domito,  are.  1.  Virg.  Укрощать,  усми- 
рять; покорять,  побѣждашь. 

Domito  г,  oris.  т.  Ъ.  Cic.  et 

Dornitrix,  Icis,  /.  5.  Virg.  Plin.  Укроти- 
тель ,  усмиритель.  |  Покоритель  , 
побѣдитель-ница.  Ног. 

Domitfira,  ае.  f.  1.  Col.  el 

Domitus,  us.  m.  \.Cic.  Укрощеніе,  усми- 
реніе  живошяыхъ,  объѣзживаніе. 

Domitus,  a,  um.  part,  a 

DQMO,  as,  ui,  it  am,  are.  r.  Cic.  Укро- 
щать ,  усмирять  ,  кроткимъ  ,  руч- 
нымъ  дьаать.  ||  Ми.  Покорять  ,  по- 
беждать. Domare  terram  aralro.  Col. 
или  rasLris.  Virg.  пахашь  землю. 

DomuUiu,  onis.  f.  5.  Cic.  Возвращепіе 
домой,  въ  домъ. 

DomutiCLila,  ае.  /.  г.  Vitr.  (Domusculaj. 
Домикъ.  dim.  а 

DO^-IUS,  us.  f.  4.  et  i.  2.  Cic.  Домъ.  J  llu. 
1)  Фамиаія  ,  родъ  или  поколѣніе.  2) 
Отечество.  Domi  rnililiaeqiie ,  или 
ЪеІІіЪие,  въ  мир  К  и  на  ииіінѣ.  Domi, 
или  in  do  то.  Тег.  дома.  Domi  et  fo- 
ils. Cic.  дома  іт  пъ  чужихъ  краяхъ. 
Ел?  domo  nostra  unus.  Cic.  одинъ  изъ 
пашей  семьи.  Dooms  avium.  Virg. 
гнѣздо  птичье.  Domus  cornea.  Pliaed. 
черепашій  черепъ. 

Donabilis,  e.  Plant.  Что  можно  пода- 
ришь, j]  Сшоющій   того,  чшобъ  по- 
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даришь,  пожаловать  кого  чѣмъ. 

Donarium,  іі.  п.  a.  Meter.  Даръ,  жертва, 
приносимая  Богу.  |  Virg.  Мѣсто  , 
гдѣ  дары  или  жертвы,  приносимый 
Богу,  хранились. 

"fDonalarius,  іі.  т.  2.  Иріемщикъ  по- 
дарка, или  тотъ,  кого  чѣмъ  нибудь 
дарятъ;  it.  взяшошаикъ. 

•j-Donaticus,  а  ,  ига,  Fest.  Подарочный, 
чѣмъ  дарятъ,  жалуютъ. 

Donatio,  onis./.  3.  Сіс.  Дареніе.  J  Даръ, 
подарокъ.  Donatio  propter  пир  Has. 
Cic.  подарокъ  свадебной  ,  приданое. 

—  inter  vivos.  Dig.  подарокъ  ,  сдѣЛан- 
ный  при  жизни.  —  causa  mortis.  Dig. 
подарокъ  въ  случаѣ  смерти. 

Donalivum,  i.  п.  2.  Tac.  Даръ  или  дача, 
жалуемая  отъ  Государя  солдашамъ. 

Donalivus,  а,  ига,  Влі.  Donans,  или  Do- 
naturus. 

Don  a  to  г,  oris.  m.  5.  Податливый,  ч  ивы  й, 
на  подарки;  также  подкупающей  ко- 
го подарками. 

*Donax,  acis.  т.  3.  Plin.  Тростнивъ  , 
изъ  коего  дѣлаютъ  стрѣлы.  |  Неко- 
торой родъ  рыбы.  I  Плата,  даемая 
Харону  за  перевозъ  чрезъ  Сшиксъ. 

Donee,  adv.  Cic.  Пока,  доколѣ,  донде- 
же,  до  того  времени  какъ. 

Donicum,  Vitr.  тожъ. 

DOjNO  ,  as,  avi,  atura,  are.  V.  Cic.  Да- 
рить, жаловать,  {сиг  quid,  или  quem 
re).  Dono  donare  aliquem.  Plaut.  по- 
дарить кого  чѣмъ.  Donare  alicui  im- 
mortalitalem,  или  aliquem  immor tali- 
tale.  Cic.  увѣковѣчишь  кого.  —  ali- 
cui civilalem ,  или  aliquem  civfitate. 
Cic.  дать  кому  право  гражданства. 

—  inimicilias  suas  Reipublicae.  Cic. 
прекратить  злобу  свою  для  блага 
Государства.  —  innocentiam.  Тег. 
оправдать  кого. 

Donosus,  a,  urn,  Plaut.  Податливый, 
щедрый. 

Donum,  і.  п.  2.  Cic.  Даръ,  подарокъ. 
Donysa,  или 

Donfisa,  ae./l  i.  Virg.  Островъ  въ'Згей- 

скомъ  морѣ., 
Dorajae./1.  i .  Plin.  Иоточникъ  въ  Аравіи. 
Doreas,  adis./)  3.  Mart.  Сайга,  серна." 
Dures,  um.  m.  pi.  3.  Дорійцы,  жители 

Дориды. 

Dorice.  adv.  По-Дорійски.  Suel.  1 

Doricus, a, um.  i)  Дорійскій.  i)  Греческій. 

Doriensis,  e.  i.  q.  Doricus. 

Doris  ,  idis.  /.  3.  Дорис  а,  имя  одной 
Нереиды,  jl  Virg.  Море.  |j  Дорида  , 
страна  въ»Греціи.  Mela,  и  страна  въ 
Азіи.  Plin.  I  Раешѣніе. 

Doriscus,  или 

Doriscos,  i.  га.  2.  Р///?.МѢсто  во  Ѳракіи, 

Dorius,  a,  um.  z".  q.  Doricus. 

DORMIO  ,  is,  Ivi,  I  turn-,  Ir.e.  4.  Cic. 
Сиать.  Dormire  allum.  Juv.  ar&lh,  ar- 
ctius.  Cic.  крЬпко  саашь.-й(і  lucem. 


Cic.  in  lucem.  Ног.  спать  до  свѣту, 
до  разсвѣта.  —  in  medios  dies.  Hor. 
спать  до  полдней,  до  полоеины  дня. 
—  longam  noctem.  Ног.  во  всю  ночь 
спать.  - —  alicui.  Cic.  ни  мало  не  мыс- 
лить о  комъ  ,  забыть  илй  не  вни- 
мать кому. — in  ulramvis  aurem.  Тег. 
или  in  ulrumvis  oculum.  Plaut.  спать 
покойно  ,  беззаботно  ,  глубокимъ 
сномъ. 

Dormisco,  is,  ere.  Plaut.  Засыпать. 
Dormitator.  См..  Dormitor. 
Dor  initio,  el 

Dormitalio,  onis.  f.  3.  Fair.  Дремота  , 
сонливость. *|  Спанье  ,  сонъ. 

Dormltoi  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic,  Дре- 
мать, Іхотѣшь  спать,  засыпать.  | 
Nor.  Йе^адѣть  ,  безпечну  быть. 
Dormilans  sapienlia.  Cic.  мудрость 
въ  бездѣйствіи  находящаяся.  Quan- 
doque  bonus  dorrnitat  Homerus.  Hor. 
иногда  и  Гомеръ  погрѣшаетъ. 

Dormitor,  oris.  т.  3.  Mart.  Сонливой, 
соня,  охотникъ  спать. 

Dornrntorium,  іі.  п.  2.  Plin.  Спальня,  мѣ- 
сто  для  спанья.  |  Ин.  Кладбище. 

Dormitorius,  a,  urn.  Plin.  J.  Спальный. 
Dormilorium  mernbrum.  Plin.  спальня. 
{солін.)  •" 

Doron,  \.  п.  a)  i.  q.  palmus  ,  пядень.  Ъ) 
i.  q.  cfonum  ,  даръ.  Plin.  с)  Городъ  въ 
Цилиціи.  Plin.  d)  или  Dorum,  рѣка 
въ  Финикіи.  Plin. 

Dorsualia  ,  ium.  п.  pi.  Cap.  Попоны, 
чехлы  на  скотахъ.  ||  Прислоны,  зад- 
ники у  стульевъ,  креселъ.  |  Сѣдла. 

Dorsualis,  е.  Apul.  Спинный, хребтовый. 

Dorsuarius.  Слі,  Dossuarius. 

DORSUM,  i.  п.  2.  Hor.  {el  Dorsus,  i.  m. 
Plaut.)  Спина,  хребетъ.  j|  Plin.  Пло- 
Л*тна  ,  оплошъ  въ  морѣ  у  пристани. 

^Dorsum  in  mari.  Virg.  мѣль  въ  морѣ, 

'  подводный  камень.  —  montis.  Curt, 
хребетъ  ,  вершина  горы.  —  cultello- 
rum.  Plin.  спинка  у  ножа  ,  обухъ.  — 
lesludinis.   Quint,  черепашій  черепъ. 

Dorsuosus,  a,  um.  Solin.  Хребтисшый, 
горбовашый. 

♦Dorj'phorus,  a,  um.  Cic.  Копіеиосецъ. 
I  Quint.  Телохранитель. 

DOS,  dotis.  /.  3.  Cic.  Приданое.  |  Каче- 
ство ,  дарованіе  ,  природное  пре- 
имущество въ  чемъ  нибудь.  Dos 
formae.  Ovid,  преимущество  красо- 
ты. —  oris.  Ovid,  даръ  краснорѣчія  ; 
И.  иріятность  лица.  —  ѵіпеае.  Col. 
издержки  на  улучшеніе  виноградни- 
ка." Doles  ingenii.  Ovid,  дарованіе, 
таланты.  Dicere  dolem.  Тег.  назна- 
чить приданое.  Conferre  alicui  ali- 
quid  in  do  tern.  Plin.  Dars  in  dolem  и 
facer e  alicui  dolem.  Pand.  дать  кому 
что  въ  приданое. 

Dossuarius,  a.  um.  Varr.  Въючный  ;  it. 
носимый  на  спинѣ.  Dossuaria  jumen- 
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la,  тяглые,  вьючные  скоты. 

Dotalis,  е.  Cic.  Приданий,  въ  прида- 
ное отданный. 

Doto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Suet.  При- 
даное давашь,  приданымъ  падѣлять. 
jj  Снабдить,  одаришь.  |  Рін.  Дать,  на- 
значишь капиталь  для  заведенія  или 
содержания  чего  нибудь.  |  рагіісір. 
Dotatus,  а  ,  um.  Dotatissima.  Ос.  при- 
несшая въ  приданое  великое  имѣ- 
ніе.  — ■  forma.  Оѵ.  красавица. 
DR  DU 

Dracaena,  ae.  f.  i.  Самка  Драконова. 
Слі.  Draco. 

Drachma,  ae./.  i.  Plin.  Драхма,  золот- 
никъ ,  (вѣсъ  въ  осьмую  долю  З'нца, 
или  въ  6о  грановъ).  ||  Сіс.  Драхма,  се- 
ребреная монета  у  Грековъ,  равная 
Римскому  денарію. 

DRACO,  onis.  га.  3.  Cic.  Драконъ  змѣй. 
I  Draco.  Vitr.  Драконъ  созвѣздіе.  | 
Plin.  Вѣтвь  винограднаго  дерева  , 
посаженная  подъ  какимъ  нибудь  де- 
ревомъ,  дабы  она  около  его  вилась. 

Draconarius,  і.  т.  2.  soil,  miles.  Офи- 
церъ,  носившій  знамя  съ  изображе- 
віемъ  змѣя.  Аттіап. 

Draconigena,  ae.  га.  i.  Ovid.  Рожденный 
или  произшедшій  отъ  дракона. 

Dracoiitarium,  i.  п.  2.  Tertu.lL  Родъ  вѣн- 
ковъ. 

Dracontias,  или 

Dracontis  и 

Draconltes.  Plin.  Родъ  камня  драгоцѣн. 
Dracontios  vitis.  CoZum.  Родъ  винограда. 
Dracontium,  іі.  п.  2.  et 

Dracunculus,  i.  га.  2.  Plin.  Драгунъ  рас- 
исте. Dracunculus  esculenlus  —  Es- 
trago.  Эсгарагонъ.  зміевка  трава.  \  et 
dim.  a  Draco. 

*Drama,  atis.M.  3.  Plaut.  Драмма,  печаль- 
норадосшная  комедія.  |  У  древни ссъ  во 
o6uije:  Театральное  предсшавленіе. 

*Dramaticus  ,  a,  um.  Драммашическій  , 
театральный. 

Drangae  ,  arum.  m.  pi.  1.  Ыародъ  въ 
Азіи,  за  Персіей.  Plin. 

Drangaeus  ,  a  ,  um.  Къ  оному  народу 
ошносящійся. 

Drangianus,  a,  um.  Слі.  Drangaeus. 

Drapeta,  ае.га.т.  Plaut.Bhrn ый,  бѣглецъ. 

Draucus,i.  m.  '2.  Mart.  Блядунъ,  рас- 
путной человѣкъ. 

Draudacum,  і.  п.  і.  LAv.  Городъ  въ  Ма- 
кедонии. 

Draus,  или 

Dravus,  i.  m.  2.  Plin.  Драва,  рЪка  въ 
Венгріи. 

Drenso,  are.  1.  Aul.  Phil.  Кричать  no 
лебединому. 

Drepanis,  idis.  f.  3.  Plin.  Морская  лас- 
точка. / 

Drepanura;  \.  n.  2.  собств.  Серпъ.  i)  Го- 
родъ въ  Сициліи,  нынЪ  Трапани./-'/>£\ 
назыв.  также  Drepana,  orum.  Calo. 


2.  Мысъ  въ  Кришѣ.  оттуда  Drepani- 

tanus,  a,  um. 
Drilon,  i.  2.РЬка  въИллиріи  иМакедопіи. 
Drimati,  orum.  т.  pi.  2.  Plin,  Народъ 

въ  Аравіи. 
Drimyphagia,  ae.  /.  г.  Goel.  Лиг.  Упо- 

шребленіе  ѣдкой  пищи. 
Drindio,  ire.  4-  Aul.  Phil.  Кричать  какъ 

ласточка  (ѵетверон.  животн.) 
Dromas,  adis.  т.  3.  Liv.  et 
Dromedari'us,  i.  m.  2.  Дромадеръ,  вер- 

блюдъ  двугорбый  ,  который  весьма 

скоро  ходишь. 
Dromo,  onis.  т.  5.  Собств.  Скороходъ. 

і)  Нѣкогаорая  рыба.  Plin.  2)  Родъ 

скорыхъ  судовъ.  Cod.  Justin. 
Dromos ,  или 

Dromus,  і.  га.  2.  Бѣгъ,  ристалище. 

Dropax,  acis.  т.  3.  Мазь  ,  истребляю- 
щая волосы.  Martial. 

Druentia  ,  ae.  f.  1.  Liv.  РЬка  въ  Галліи 
Травсалпинской,  нынЬ  Дюранса. 

Druidae,  arum,  или 

Drui'des,  um.  га.  pi,  5.  Друиды  ученые 
и  жрецы  у  древнихъ  Галловъ. 

Drungus  ,  га.  2.  Ѵор.  Толпа  солдатъ, 
баталіонъ  и  пр. 

*Drupa,  ae.  f.  1.  PL  Оливка  не  зрѣлая;  it. 
косточка,  костянка  въ  ягодѣ. 

Dryades.  Слі.  Dryas. 

Dryantides,  ae.  га.  Сынъ  Дріанта,  га.  е. 

Ликургъ,  царь  Ѳракійскій. 
Dryas,  adis./.  3.  Оѵ.  Дріада  нимфа  лѣсная. 
Drymae,  arum.  /.  pi.  1.  Lie.  Городъ  въ 

Доридѣ. 

Drymo,  us. /.  5.  Одна  изъ  нимфъ  мор- 

скихъ.  Virg. 
Drymusa,  ae.  f.  1.  Plin.  Островъ  близь 

Іоніи. 

Dryopes,  um.  га.  pi.  5.  Plin.  Народъ  въ 
Эггирѣ. 

*DryophItae,  arum.  m.pl.  i.Plin.  Лягушки 
дождевыя  ,  послѣ  дождя  появляю- 
щаяся. 

Dryophono  ,  і.  п.  2.  Plin.  Некоторое 

растѣніѳ. 
Dryopia,  ae.  f.  1.  Страна  въ  ЭпирЬ. 
Dryopteris.  Plin.  Нѣкошорое  расшѣніе; 

родъ  папоротника  ,  растуш,аго  при 

дубахъ. 

Dryiisa,  ae. 1.  Plin.  ОстроЕъ  Самосъ. 
Dualis,  е.  Quint.  Двойственный. 
Dubie.  adv.  Cic.  Сомнительно. 
fDubietas.  atis.y.  5.  См.  Dubitatio. 
Dubiosus,  a,  um.  Gell.  et 
DubitabTlis,  e.  Ovid.  Влі.  Dubius.  Сомни- 
тельный. 

Dubitantere  adv.  Cic.  Сомнѣваясь  ,  со- 
мнительно. 

Dubilatim.  Plin.  тожъ. 

Dubitatio,  unis.  f.  5.  Cic.  Сомнитель- 
ность ,  сомнѣніе.  Dubitalionem  ad- 
fe.rre.  Cic.  —  dare.  Caes.  —  alicui  inji- 
cere.  Cic.  ввести  кого  въ  сомнѣніе. 
—  lollere.   Cic.  —  expellere.    Caes.  — 


exirnere.  Quint,  успокоишь,  удалишь 
сомнѣніе.  Sine  ulla  dubitatione.  Cic. 
безъ  всякаго  сомнѣпія. 

Dubi'to,  as,  evij  atum,  are.  n.  i.  Cic.  Co- 
мнѣвагаься.  |  Ин.  Колебаться  ,  не 
рѣінаться;  it,  подозревать. 

Dubium,  іі.  п.  2.  Cic,  Сомнъніе.  |  Ин. 
Опасность.  Sine  dubio. Cic. Dubio  pro- 
cut.  Тег.  безъ  сомнѣнія  ,  конечно.  In 
dubium  res  поп  venit.  Cic.  это  сомнѣ- 
нію  не  подлежиіпъ.  Тиа  famain  dubi- 
um veniet.  Тег.  честь  твоя  будетъ  въ 
опасности.  In  dubium  venire  de  re  ali- 
qua.  Тег.  рисковать  чѣмъ»  Vita  est  in 
dubio.  Тег.  жизнь  въ  опасности. 

DUBiUS,a,um.  Cic.  Сомнительный,  не- 
известный, подозрительный,  труд- 
ный, опасный.  I  it.  Сомнѣвающійся, 
нерешительный.  Dubius  animi.  Virg. 
сомпѣвающійся  ,  колеблющійся.  — 
mons  ascensu.  Prop,  гора,  на  кото- 
рую трудно  взойти.  —  mimmus, 
Plaut.  подозрительныя  деньги.  — 
pes.  Ovid,  незнающій  куда  ишгаи.  — 
vilae.  Ovid,  коего  жизнь  находится 
въ  опасности.  Dubiae  res.  Liv.  труд- 
ное, опасное  положеніе. 

Ducalis,  е.  До  вождя  принадлежащей.  | 
Герцогскій.  Vopisc. 

Ducaliter.  a  do.  Какъ  слѣдуетъ  вождю, 
по  военачальвич<  ски.  Sidon. 

Ducatio,  onis.  f.  3.  Слі,  Ductio.  Tertull. 

Ducator,  6ris.  ui.  3.  См.  Dux.  Tertull. 

Diicatus,  us.  rh.  \.  Cic.  Suet.  Достоин- 
ство полководца  ,  военачальника  ; 
полководство .  |  Герцогство. 

DiYcenarius,  а,  ит.  РГиг.  Двухсотный. 

Ducenarius,  іі.  т.  2.  Feget.  Капитанъ, 
начальнккъ  двухъ  сошъ  человѣкъ.  | 
Suet.  Двусотвикъ  или  одинъ  изъ 
двухъ  сошъ  судей,  бывшихъ  въ  Римѣ. 

Юіісёпі,  el 

Ducenti,  ae.  a.  pi.  Двѣсти.  Col.  Cic. 

Ducentesimus,  a,  um.  Suet.  Двусогпый. 

Diieenties.  adv.   Cic.  Двѣсти  разъ. 

Diicissa,  ae.  f.  i.  Герцогиня. 

DUCO,  is,  xi,  ctum,  сійсёгё.  3.  Cic.  Ве- 
сти, препровождать,  {quern  ad}  in). 
I  Ин.  Почитать  ,  вмѣнять  во  что. 
(rei).  I  Думать,  мнить.  |  Влечь,  при- 
влекать, плѣняшь.  Ducere  fenus,  или 
us  иг  as.  Cic.  вычислять  интересы  , 
проценты.  —  quempiam,  или  alicujus 
statuam  ex  aere.  Plin.  вылить  чью 
статую  изъ  мѣди.  —  flendo  horas. 
Virg.  проводить  время  въ  слезахъ.  — 
alvum.  Cels.  дать  слабительное,  сла- 
бить. —  е  Into  vasa.  Quint,  дѣлать 
глиняные  сосуды.  — і  helium  in  hie- 
rnetn.  Caes.  продлить  войну  до  зи- 
мы. —  vullum.  Mart,  нахмуриться. — 
vultus  de  tnarmore.  Virg.  дѣлагаь  мра- 
морные бюсты.  —  animo  fulurum. 
Virg.  предвидѣшь.  —  tatiatn  ,  шерсть 
прясть,  —  aquam.  Cic.  черпать,  до- 
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ставать  воду.  —  exercilum,  (вести) 
предводительствовать  войскомъ.  — 
uxorem.  Cic.  жениться.  —  anirnam. 
Cic.  жить,  живу  быть.  —  anirnam. 
(Liv.),  aetalem  in  lilteris.  Cic.  въ  на- 
З'кахъ  препровождать  жизнь.  Duce- 
re tempus.  Cic.  diem  ex  die.  Caes.  день 
за  день  отлагать.  J  Neminern  prae  se 
ducil ;  omnes  infra  se  ducil  3  ни  съ 
кѣмъ  себя  не  равняетъ ,  всѣхъ  ниже 
себя  ставишъ.  Ducere  sibi  aliquid;  it. 
aliquid  gloriae,  laudi,  honori.  Cic,  Sali. 
вмѣнять  что  нибудь  себѣ  въ  славу, 
въ  похвалу,  почитать  за  честь.  Du- 
cere despicalui,  parvi,  pro  nihil  о.  Cic. 
презирать  ,  не  уважать  ,  за  ничто 
почитать.  |  Duci  aliqud  re,  влекому, 
преклонну  быть  къ  чему  ,  имѣть 
привязанность  къ  чему  ,  вдаваться 
во  что  ,  плѣняться,  оболыценну 
быть  чѣмъ  нибудь  и  пр.  Duci  errore. 
Cic.  заблуждать  ,  ошибаться,  обма- 
нываться. Duci  opinio пе 3  быть  при- 
вязану  къ  какому  имѣніго. 

fDuco,  are.  і.  Править,  учреждать. 

Ductarie.  adv.  Plaut.  Тихо,  медленно. 

Ductarius,  a,  um.  Fair.  Тягучій,  подъ- 
емный. 

Ductilis,  e.  Mart.  УдобоЕодимыѵг,  удо- 
бопреклонпый  ,  повадный  ,  гибкій.  \ 
Plin.  Ковьій  ,  тягучій  ,  что  можно 
молотомъ  разбить  ,  или  что  тя- 
нуться можетъ. 

Ductira.  adv.  Plant.  Нескоро,  помалень- 
ку, мѣшкотне. 

Ductio,  onis.  f.  3.  Cic.  Веденіе,  вожде- 
Hie,  прояодъ.  Ductio  aloi.  Cels.  слаб- 
леніе,  ослабленіе  желудка. 

Ducti'tius,  a,  urn.   Quint.  См.  Ductilis. 

Ductito,  are.  i.  Per.  Разводить  по  раз- 
нымъ  сторонамъ,  проваживать. 

Ducto,  are.  i.  Plaut.  Водить.  Duclnre 
pro  nihilo.  Plaut.  за  ничто  считать. 
Ductare  aliquem  dolis ,  или  frusira. 
Plaut.  за  носъ  кого  водишь,  обманы- 
вать. 

Doctor,  oris.  rn.  3.  Cic.  Вождь,  предво- 
дитель. J  Вожатой. 

Ductus,  us.  m.  4»  Cic.  Веденіе,  провож- 
деніе.  I  Иногда:  Распоряженіе  ,  или 
I  управленіе.  |  Продолженіе.  j|  Почеркъ, 
черта.  Ductus  oris  или  vultus.  Cic. 
черты  ,  окладъ  лица.  Ductu  alicu- 
jus. Cic,  подъ  руководствомъ ,  по 
насшавлеяіямъ,  совѣгаамъ  чьимъ  ни- 
будь. Applicare  se  ad  due lum  alterius. 
id.  отдашься  подъ  руководство , 
подъ  управленіе  ,  или  въ  волю  ,  во 
власть  другаго.  ^Ductus  rei.  Quint, 
производство  какого  нибудь  дѣла. 
—  aquarian.  Cic.  Слі.  Aquaeductus. 

Dudum.  adv.  Cic.  Давно.  |j  Тег.  Нѣкогда, 
прежде  сего. 

Duella.  ae./.  i.  Bud.  Третья  часть  у н- 
ціи,  деѢ  сексшулы. 
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Duellarius,  o,um.  Caes.  Воинственный,  | 
военный.  j 

Duellator,  oris.  m.  3.  Plaul.  Воишель. 
См.  Bellator. 

Duellicus,  a,  um.  Liter.  Военный. 

Duellona,  ее./,  r.  Varr.  Влі.  Bellona. 

DUELLUM,  i.  72.  2.  Ног.  Война,  сраже- 
ние, j]  во  испорченной  Латыни:  no- 
едиаокъ. 

Duidens.  Слі.  Bidens.  Fest. 

Duin,  is,  it.  Слс.  Do. 

Duini.  См.  Duidens. 

Duitae,  arum.  ra.  pi.  i.  Еретики  ,  вѣро- 

вавшіе  въ  двухъ  боговъ.  Ргисі. 
Duitas,  alis.  f.  5.  Пара. 

Dulcacidus,  a,  um.  О.  Seren.  Сладкокис- 
ловашый,  имѣющій  вкусъ  сладкой  и 
кисловатой. 

Dulce.  adv.  Cat.  Слі.  Dulciter. 

Dulcedo,  inis.  /.  3.  Cic.  Сладость;  it. 
пріяшносшь. 

Dulcesco,  is,  scere.  5.  Cic.  Сладѣть,  въ 
сладость  приходить,  сладкимъ  ста- 
новиться. 

Dulciarius  ,  іі.  га.  2.  Lamp.  Долашель 
сладкихъ  пироговъ,  посшилъ  и  ДРУ~ 
гихъ  сладкихъ  яствъ  ;  кондигаоръ  , 
конфетчикъ. 

Dulciarius,  a,  um.  Mart.  Пирожный  и  пр. 

Dulcieiilus,  а  ,  um.  dimin.  Cic.  Сладеиь- 
кій,  сладковатый. 

Dulcifer,  или 

Dulcuerus,  a,  um.  Plant.  Сладостопос- 
ный  ,  сладость  при  нося  щій  ,  сла- 
достный. 

Dulcifluus,  а  ,  um.  Сладоточный,  теку- 
щей съ  пріятносшію. 

Dulciloquus,  a,  um.  Сладкорѣчивый. 

Dulciolum,  i.  п.  2.  A pul.  Всякая  сладкая 
или  сахарная  лепешка  ,  пирожокъ  , 
марципанъ,  конфешъ. 

Dulcioriloquus,  і.  п.  2.  Сл  эдкорѣчивый, 
краснабай. 

DULC1S,  е.  Сіс.  Сладкій,  сладостный. 
I  РІн.  Любезный,  милый. 

Dulcisonus,  a,  um.  Сладкогласный,  слад- 
козвучный. 

Dulcitas,  atis.  f.  3.  См.  Dulcitudo. 

Dulciter.  adv.  Cic.  Сладко,  сладостно  , 
пріятно. 

Dulcitudo,  mis.  f.  3.  Cic.  et 

Dulcor,  oris.  m.  3.  Plin.  Сладость. 

Dulco,  are.  i.  Сладкимъ  дѣлать,  услаж- 
дать. 

Dulcoro,  are.  i.  См.  Dulco. 

Dulia,  ae.  f.  i.  Eccl.  Служеніе,  поклоне- 
Hie  Ангеламъ,  Свяшымъ.  ||  РІн.  Раб- 
бшво,  неволя. 

Dulice.  adv.  Plaut.  Рабски  ,  какъ  не- 
вольникъ. 

Dulichium,  і.  п.  2.  или 

DuTichia,  ae.  f.  і.  Дѵлпхій  ,  островъ  въ 
Іоническомъ  морѣ  ,  принадлежавшій 
Улиссу.  Plin. 

Dulichiusj  a  ,  um.  Virg.  Съ  острова  Ду- 
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лихія. 

Dulopolis,  is.  f.  5.  Маленькая  область 
въ  ЕгиптЬ. 

DUM.  adv.  Virg.  Когда,  j]  Между  тѣмъ 
какъ,  пока,  j  Cic.  Си.  Donee,  Post- 
quam.|ATi/u7  dum.  Cic.  ничего  еще.  Nec. 
dam.  Virg.  еще  не.  и  ем.  nondum.  J 
Dum  ne,  естьли  только  не,  лишь 
шолькобъ  не.  J  Dum  modo.  См.  Darn- 
mo  do. 

Dumetum ,  1.  п.  ч.  Cic.  Терновникъ  , 
тернище.  jj  Шн.  Затрудненіе.  Dumeta 
Stoicorum.  Cic.  затруднительный  за- 
дачи Сшоиковъ. 

Duramodo.  adv.  Cic.  Ежели  только  , 
съ  тѣмъ  ежели. 

Ddmosus,  а,  um.  Virg.  Покрытый,  за- 
росіпшій  терномъ  или  колючимъ 
клгстарникомъ. 

DUMUS,  і.  т.  2.  Сіс.  Терновой  и  вся- 
кой колючій  кустъ:  it.  кустарникъ. 

Duntaxat.  adv.  Cic.  Только,  токмо. 

DUO,  ae,  о.  Cic.  Два,  двое.  —  (родит. 
бгпт,  arum.  дат.  obus;  abusj  винит. 
duos,  duas,  duo  и  dua.  п.). 

Duodecies.  adv.  Cic.  Двенадцать  крашъ 
или  разъ. 

Duodecim.  indecl.  Двенадцать. 

Duodecimus,  a,  um.  Virg.  Двенадцатый, 
дванадесятый. 

•fDuodenarius,  a,  um.  Varr.  тожъ. 

Duodeni,  ae,  a.  Cic.  Двенадцать,  дюжина. 
Dn6.de  значить  какъ  бы:  Безъ  двухъ. 
(Присоединяясь  къ  числительному 
именіл,  отниліаетъ  у  онаео  деЬ  еди~ 
ницы,  на  пр.  Duodeviginti;  Viginti  зна- 
чить двадцать,  duode  безъ  двухъ ; 
и  такъ  еыдеть  :  безъ  двухъ  двад- 
цать ,  т.  е.  оемнадцать  ,  равно  и 
друеія).^ 

Duodenonaginta.  indecl.  Plin.  Восемде- 
сятъ  восемь,  (или  безъ  двухъ  девя- 
носто). 

Duodeoctoginia,  indecl.  Plin.  Семдесяшь 
восемь. 

Duodequadrageni,  ae,  a.  Vilr.  Тридцать 
восемь. 

Duodequadragesi'mus,  a,  um.  Lie:  Трид- 
цать осьмой. 

Duodequadragmta.  indecl.  Тридцать  во- 
семь. 

Duodequinquageni,  ae,  a.  Plin.  Сорокъ 
восемь. 

DuodequinquagesTmus,  a,  um.  Cic.  Со- 
рокъ осьмый. 

Duodequinquagiuta.  indecl.  Col.  Сорокъ 
восемь. 

Duodesexagesimus ,    a,  um.    Fell.  Pal. 

Пятьдесятъ  осьмый. 
Duodetrlcies.  adv.  Cic.  Двадцать  восемъ 

разъ. 

DuodetrigesTmus  ,  a,  um.  Fair.  Двад- 
цать осьмый. 

Duodetriginta.  indecl.  Varr.  Двадцать 
восемь. 


5q5  Duo  Dur 

Duodeviceni,  ae,  a.  Liv.  Восьмиадцашь. 
DuodevTcesimus,  a  ,  urn.  Plin.  et 
Duodevigesimus,  a,  am.   Tac.  Восьмнад- 
цагаый. 

Duodeviginti.  indecl.  Восьмнадцашь. 

Duomillesimus,  a  ,  um.  Proc.  let.  Дву- 
тысячный. 

Duplaris,  e.  Ulp.  Двойиый.  Duplares  mi- 
lites.  Veg.  солдаты  ползгчающіе  двой- 
ной окладъ  или  паёкъ. 

Duplex,  icis.  о.  g.  Cic.  Двоякій  ,  двой- 
ственный, сугубый.  I  Virg.  влі.  Duo 
два.  I  Ин.  i)  Ног.  толстый;  2)  лука- 
вмй,  лицемѣрный  ,  двусмысленный  , 
обманный.  Duplex  argentum  reddere. 
Plaut.  заплатишь  вдвое.  —  pannus. 
Ног.  двойное  сукно.  —  Ulysses.  Ног. 
хитрый  Улиссъ.  —  fama.  Liv.  разные 
слухи.  Duplices  manus.  Virg.  обѣ  ру- 
ки. Duplici  spe  uti.  Tpr.  надѣяться 
съ  двз'хъ  сторонъ. 

Duplicarii,  orum.  га.  pi.  2.  Солдаты  по- 
лучающее двойное  жалованье  ,  па- 
йокъ. 

Duplicatio,  onis.  f.  3.  Vilr.  Удвоеніе  , 
усугубленіе.  \  Рін.  1)  Sen.  Ошраже- 
ніе,  ошскакиваніе.  2)  Juv.  Cap.  От- 
вѣты  на  отвѣты. 

Duplicato.  adv.  Plin.  Вдвое, 

Duplicator,  onis.  га.  5.  Удвоитель. 

Duplicitas,  atis.  f.  3.  Двоя  кость  ,  дву- 
смысленность. J  РІн.  хитрость,  лу- 
кавство. 

Dupliciter.  adv.  Cic.  Двояко. 

Duplico,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic,  Удво- 
ивать,  усугублять. 

Duplico  ,  onis.  т.  5.  Plin.  Двойной 
штрафъ  ,  двойная  плата.  |  Пистоль, 
двойная  Гишпан.  монета. 

Duplo,  as.  См.  Duplico. 

Duplo.  adv.  Вдвое. 

Duplus,  a,  um.  Cic.  Двойиый,  вдвое  со- 
держащей въ  себѣ.  Duplam  pecuniam 
reponere.  Liv.  отложишь  двойную 
сумму  денегъ.  Dupli  роепат  subire. 
Cic,  —  condernnari.  Cat.  быть  при- 
говорену  заплатить  вдвое.  Duplo 
major.  Plin.  вдвое  больше. 

Dupondiarius,  a,  um.  Plin.  Двуфуншо- 
вый,  въ  два  фунта  вѣсомъ. 

Dupondium,  іі.  п.  2.  et 

Dupondius,  ii.  га.  2.  Varf.  Вѣсъ  двуфун- 
товый ,  двуфунтовикъ.  \  Римская 
монета  въ  два  фунта,  или  въ  2^  ун- 
ца  вѣсомъ.  I  Col.  Двуфутовая  мѣра 
длины  и  гр.  (ex  duo  et  pondus). 

Durabilis,  e.  Ovid.  Продолжительный  , 
долговременный. 

Duracinus,  a,  um,  Plin.  Жесткій,  твер- 
дый, крвпкій,  (говорится  о  плод.) 

Duramen,  in  is.  п.  3.  et 

Duramentum,  i.  п.  ч.  Lucr.  УкрЪпленіе. 
I  Col.  Затвердѣлой  отростокъ  ви- 
но град  на  го  дерева. 

Duratio,  onis.  /.  5.  Lie.  Продолженіе  , 
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продолжительность. 
Dilrator,  oris.  га.  5.  et 

Duratrix,  Icis.  f.  3.  Plin.  Продолжи- 
тель  ,  которой-ая  что  нибудь  дол- 
го хранитъ,  сберегаетъ. 

Dure  ,  ius,  issime.  adv.  Tac.  Жестко  , 
жестоко,  сурово,  строго.  |  Грубо, 
неучтиво. 

Dureo,  es,  rui,  ёгё.  п.  ч.  Ovid,  et 

Duresco  ,  is,  scere.  5.  Col.  Твердѣть  , 
жестчѣть  ,  жесточѣть.  Dare  seer  в 
igni.  Virg.  твердѣшь  въ  огнѣ.  — fri- 
goribus.  Cic.  мерзнуть,  замерзать. 

Duricorius,  a  ,  um.  Plin.  Жесткокожій  , 
имѣющій  кору  ,  корку  твердую  , 
жесткую. 

Duritas,  atis./.  Ъ.Сіс.  Жесткость,  твер- 
дость. I  Жестокость,  суровость. 

Duriler.  adv.  Тег.  Жестко  ,  жестоко, 
сурово,  строго,  грубо.  Duriler  vitam 
agere.  Тег.  вести  суровую  жизнь. 
— ■  Iranslala  verba,  ad  Her.  не  нату- 
ральны я.  грубыя  метафоры. 

Duritia,  ae.  i.  et 

Durities ,  ёі.  /.  5.  Plin.  Жесткость  , 
твердость,  крѣпость.  Durjlia  Nep. 
жестокая,  суровая  жизнь.  —  virilis. 
Cic.  твердость  души. 

Duriusculus,  a,  um.  Plin.  Твердоватый, 
жестковатый. 

Diiro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Твер- 
дымъ  дѣлать,  крѣпить,  жесточить. 
I  Продолжаться  ,  существовать  , 
жить.  I  Virg.  Твердо  въ  чемъ  пре- 
бывать, закоснѣвать.  J  Ин.  влі.  То- 
lero,  терпишь,  сносить.  Durare  hie 
nequeo  diulius.  Тег.  я  не  могу  здѣсь 
долѣе  быть,  остаться.  Durasse  ple- 
rosrjue  cerium  est  ultra  centum  annos, 
извѣстно,  что  многіе  жили  больше 
ста  лѣтъ.  Duralus  glacie.  Plin.  за- 
мерзлый. —  malis.  Liv.  пріобыкшій 
къ  бѣдсшвіямъ.  Duralo  corde  perfer- 
re.  Phaed.  шерпѣть  мужественно. 

DURUS  ,  a  ,  um.  Virg.  Твердый,  же- 
сшкій,  крѣпкій.  I  Жестокій,  неснос- 
ный. I  Cic.  Жестокосердый  ,  неми- 
лосердый, свирѣпый. 

Duumvir,  ігі.  га.  2.  Veil.  P.  Дуз'мвиръ. 

Duumviri,  pi.  Дуумвиры  ,  два  главные 
чиновника  въ  Римскихъ  городахъ. 

Duumviralis  ,  е.  Дуумвирскій  ,  бывшій 
Дуумвиромъ. 

Duumviratus,  us.  га.  \.  PL  J.  Дуумвир- 
ство. 

Dux,  ucis.  т.  f.  3.  Cic.  Вождь,  предво- 
дитель, вожатой,  руководитель.  | 
Полководецъ,  военачальникъ. |  Гер- 
цогъ.  Dux  astrorum.  Sen.  солнце. 
Dux  reclh  vivendinatura.  Cic.  приро- 
да есть  наставница,  руководитель- 
ница въ  нашей  доброй  жизни. 

Dyas,  adis./.  3.  Два,  пара.  Macrob. 

Dyme,  es. /.  1.  или 

Dymae,  arum.  Liv.  Городъ  въ  Ахаіи. 
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Dynamis,  is.  /.  i)  Множество.  Plaut.  2) 

Квадратное  число.  Arnob. 
*Dynasles  ct 

Dynasta,  ae.  m.  1.  Cic.  Знатный  владе- 
тель, имѣющій  великія  и  простран- 
ный земли. 

Dyodecas,  adis.y.  3.  Дюжина.  Tertull. 

Dyota,  ae. /.  1.  Ног.  Глиняной  сосудъ 
съ  двумя  ручками.  |  Пеликанъ,  кубъ 
для  повторительной  перегонки. 

Dyrrachium,  і.  п.  ч.  Сіс.  Диррахій,  го- 
родъ  приморской  въ  Македонии,  ны- 
нЪ  Дураццо. 


Dys  Еа  5дЬ 

Dyscolus.  Слі.  Morosus. 

Dysenteria,  ae.  /.  1.  Plin.  Поносъ  кро- 
вавый, или  съ  рѣзомъ. 

Dysentericus,  a,  um.  Сшраждущій  кро- 
вавымъ  поносомъ. 

Dyseros  ,  otis.  3.  Auson.  Несчастный 
въ  любви. 

Dyspepsia,  ae./.  1.  Саіо.  Худое  вареніе 

пищи  въ  желудкѣ. 
Dysphoricus,  a,  um.  Несчастный. 
Dyspnoea,  ae.  /.  1.  Одышка.  Plin. 
Dyspnoicus  ,  a3  um.  Plin.  Страждущей 

одышкою. 


E. 


E.  или  Ex.  praep.  Изъ.  —  (Сей  пред- 
лоеь'управл.  творителън.-  падеж.  Ex 
полагается  предъ  еласнылш ,  а  Е 
предъ  соеласныліи.  Выражается  раз- 
лично на  Рускомъ)  —  і.  МЗГЪ.  Ех 
pueris  excedere.  Cic.  вытти  изъ  дѣт- 
сшва.  Ex  cunctis  unum  diligere.  Cic. 
изъ  всѣхъ  выбрать  одного.  Ex  пи- 
mero  disertorum.  Cic.  изъ  числа  веле- 
рѣчивыхъ.  Ex  aliis  uni  fidem  habere. 
Caes.  изъ  всѣхъ  одному  вѣрить.  Ex 
invidia.  Plin.  изъ  зависти.  —  litteris 
со gnoscere.  Plin.  узнать  изъ  письма. 
2)  ОТЪ.  Ex  illius  mulieris  amove  in- 
sanit.  Тег.  оіпъ  чрезмѣрной  любви  къ 
этой  женщинѣ  съ  ума  сходитъ.  Gra- 
vida е  Pamphilo  est.  Тег.  она  бере- 
менна ошъ  Памфила.  Е  via  languere. 
Cic.  устать  ошъ  дороги.  Ex  ео  fit, 
ut  insanial,  отъ  этого  происходитъ 
то,  что  онъ  дурачится,  съ  ума  схо- 
дитъ. 5)  СЪ.  Ex  ргаерагаіо,  съ  умы- 
слу, съ  намѣренія,  приготовясь,  Ех 
ео  loco,  съ  этого  мѣста.  Е  parte  соп- 
Iraria.  Cic.  съ  другой  стороны.  Е  Іес- 
lo  surgere.  Тег.  встать  съ  посте- 
ли. Ex  adverso,  или  adversum.  Тег.  съ 
другой  стороны  ,  напротивъ.  Ех 
m<-lle  vorare.  Plaut.  проглотить  съ 
медомъ.  Ex  quo  die ,  ex  ео  die,  quo. 
Cic.  съ  того  дня,  какъ.  —  ео  die  ad 
hunc  diem.  Cic.  съ  того  дня  до  нынѣ- 
шняго.  —  illo.  Virg.  съ  того  времени. 
Ex  die  hoc.  Plaut.  съ  нынѣшняго  дня. 
—  uLero.  Plaut.  съ  рожденія  ,  или  съ 
малолѣтсшва.  4)  ПО  и  ГІОСУІЬ.  Ex 
rnea  sententia  confecfa  res  est.  Cic. 
дЪло  сдѣлано  по  моему  желанію.  — 
invidia.  Plin.  по  зависти.  —  consilio. 
Cic.  по  совѣту.  —  consulalu  profec- 
Lus  est.  Cic.  онъ  послѣ  своего  кон- 
сульства уѣхалъ.  Е  meo  quidem  am- 
nio. Plaut.  по  моему  мнѣніго.  E  re 
naia.  Тег.  по  обсгаоятельсшвамъ. 
Ex  aliquo  dolere.  Cic.  скорбѣшь  , 
жалѣть  по  комъ.  — еа  re  in  culpa  est. 
Ter.  110  сему  или  смошря  по  сему 
онъ  виновашъ.  —  denunciaio.  Sen. 
по  увѣдомленіи.  —  dignilate  Iribue- 
re.    Cic.    давать    по  достоинству. 


—  inlervallo.    Cic.    по  временамъ. 

—  еа  causa.  Plin.  по' сей  причинѣ.  — 
majore  parte.  Plin.  по  большой  ча- 
сти. —  dignilate  agere.  Cic.  посту- 
пать сообразно  съ  чиномъ.  Ex  re  el 
ex  tempore.  Cic.  по  обстоятель- 
ствами —  consueludine.  Cic.  —  mo- 
re. Liv.  по  обычаю,  обыкновенію.  — 
arte.  Cic.  по  правиламъ  искусства.  — 
ingenio  Principis.  Tac.  по  праву  Го- 
сударя. —  fide  statuere.  Cic.  посту- 
пать по  совѣсти.  —  aequo.  Liv.  no 
справедливости.  |  Ex  переводится 
zacmo  нарЬѵіями  и  другими  оборо- 
тами. Ex  aperto.  Liv.  открыто,  яв- 
но. —  commodo.  Col.  удобно.  —  equo 
pugnare.  Plin.  сражаться  на  лошади. 

—  aliquo  quaerere.  Cic.  спрашивать, 
осведомляться  у  кого.  —  anirno  di- 
cere.  Тег.  говоришь  откровенно.  Е 
Republica.  Cic.  въ  пользу  Государ- 
ства. —  annulo  irnpressa  imago.  Plaut. 
печать,  ошпечатокъ. —  animi  senten- 
tia jurare.  Cic.  клясться  откровен- 
но.—  animo  facere.  Тег.  поступать 
дружески.  —  facili.  Plin.  легко.  —  in- 
opinalo,  или  insperato.  Liv.  противъ 
чаянія,  нечаянно.  —  auro  poculum. 
Cic.  золотой  бокалъ.  —  animo  ami- 
cus. Cic.  сердечный  другъ.  —  itinere, 
Caes.  дорогою.  —  memoria  exponere. 
Cic.  говорить  наизусть.  —  se  cog- 
noscere.  Ter.  знать  самимъ  собой. — 
tempore.  Cic.  тошчасъ.  —  professo. 
Val.  Max.  явно,  открыто.  Ex  ante. 
Liv.  прежде.  —  dignilate  visum  est. 
Liv.  казалось  прилично.  —  vero  no- 
mine vocor.  Plaut.  настояще  мое  имя. 

—  improviso.  Cic.  вдругъ,  нечаянно. 
E  regione.  С.  Nep.  нрошивъ  ,  насу- 
прогаивъ.  Е  natura  status.  Cic.  поло- 
яіеніе  непринужденное.  Е  rufo  сап- 
dicans.  Тег.  рыже-бѣлый.  Е  vesligio. 
Cic.  тотчасъ,  немедленно.  Е  proxi- 
mo vicinus.  Plaut.  ближній  сосѣдъ. 

Еа.  adv.  Caes.  Тамъ  ,  туда.  |  Слі.  Prae- 
terea. 

Eare.  abl.  Cic.  См.  Propterea. 
Eaten  us.   adv.    Cic.   Дотолѣ  ,  до  твхъ 
поръ,  пока.  I  Plaut.   Между  тѣмъ  , 
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между  гаѣмъ  какъ,  покамѣстъ.  |  Suet. 
Только. 
Ebenus,  i.  f.  2.  Plin. 

Ebenum,  i.  m.  2.  Virg.  верное  или  ге- 
бавовое  дерево  (весьма  крѣпкое,  при- 
возимое изъ  Индіи). 

Ebibo,  is,  bi'bi,  bibitura,  ere.  3.  Тег.  Вы- 
пивать. I  Иное.  Поглощать  ,  изся- 
чишь,  изеушишь,  истощить.  Ebibi 
a  lacu,  a  fluvio.  Plin.  впадать  въ  озе- 
ро ,  еъ  рѣку.  Ebibere  imperium  heri 
sui.  Plaut.  забывать  приказаніе  го- 
сподина своего. 

Eblandior,  iris,  Itus  sum,  Iri.  dep.  Cic. 
Вылещать  ,  ласкательствомъ  выма- 
нивать, или  ласками  снискивать, 
получать  что  нибудь,  (quid).  |  Уле- 
щать кого  ,  уговаривать.  J  Col. 
Услаждать,  пріятнымъ  дѣлать. 

Eborarius,  ii.  т.  2.  Ulp.  Токарь  изъ  сло- 
новой кости  ,  обшачивальщикъ  сло- 
новой кости. 

Eboreus,  а  ,  ига.  Plin.  Изъ  слоновой  ко- 
сти сдѣланный. 

•f-Ebriacus,  a,  um.  Слі.  Ebrius. 

Ebrietas,  atis./.  3.  Cic.  Пьяносшь,  пьян- 
ство, хмѣль,  т.  с.  пьяное  сосгпоя- 
ніе  человѣка. 

Ebriolatus,  а,  ига.  Plaul.  Упоенный. 

Ebrioius,  а  ,  um.  Plant.  Полупьяный  , 
иьяненькій. 

Ebriosicas,  atis./*.  3.  Cic.  Пьянство,  при- 
вычка къ  пьянству,  запой. 

Ebriosus  ,  а,  ига.  Сіс.  Пьяница,  при- 
страстный къ  пьянству. 

EBBJUS,  a,  um.  Cic.  Пьяный  ,  хмѣль- 
ный.  I  Ebrius  dulci  for  tuna.  Cic.  Упо- 
енный своимъ  счастіемъ. 

Ebullio,  is,  ivi  et  ii,  Itum,  Ire.  4*  Cat. 
Вскипать  ,  вспѣнивашься.  Ebullire 
virtutes.  Cic.  разглагольствовать  на- 
дут ымъ  слогомъ  о  добродѣтели.  — 
anirnam.  Petr.  испустить  духъ,  уме- 
реть. Hoc  solet  ebullire.  Cic.  это  у 
него  всегда  на  языкѣ,  часто  сры- 
вается съ  языка  его  ,  онъ  всегда 
объ  ятомъ  твердитъ. 

Ebullltio,  orris,  f.  3.  ВскипЪніе  ,  вспѣ- 
неніе. 

Ebullo,  are.  і.  Слі.  Ebullio. 

EBUR ,  eboris.  п.  3.  Cic.  Слоновая 
кость.  I  Все,  что  изъ  слоновой  ко- 
сти дѣлаешся.  Ebur  curule.  Ног.  ку- 
рульской  сгпулъ. 

Eburatus  ,  а  ,  ига.  Paul.  Покрытый , 
оправленный  слоновою  костью. 

Eburini ,  orura.  т.  pi.  ч.  Plin.  Народъ 
въ  Луканіи.' 

Eburneolus,  a,  um,  Cic.  Изъ  слоновой 
кости. 

Eburneus.  Cic.  et 

Eburnus  ,  a  ,  um.  Virg.  Изъ  слоновой 
кости  сдѣланный.  |  Оѵ.  Бѣлый,  по- 
добно слоновой  кости. 

j^burfmes,  um.  т.  pi.  3.  Народъ  въ  Цел- 
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тической  Галліи.  Caes, 
Eburovi'ces,  um.  m,  pi.  5.  Plin.  Народъ 

живтій  въ  Галліи. 
Ebiisus,  или 

Ebusos,  и  f.  2.  Plin.  Островъ  близь  Ис- 
паши, нынЪ  Ивіща. 

ЕС 

Ecastor  и  Mecastor.  ado.  Тег.  Клятвен- 
ное выраженіе :  клянусъ  Касшо- 
ромъ. 

Ecaudis,  е.  Безхвостый.  Diomed. 
Ecbasis,  is.  f.  3.  Слі.  Digressio. 
Ecbatana,  orura.  n.  pL  2.  Plin.  Экваша- 

на,  главный  городъ  въ  Мидіи. 
Ecbol  а,  или 

Ecbole,  es.  f.  1.  Рас  up.  Метательное 
оружіе. 

Ecea,  eccarn,  eccum.  Plaul.  Bju.  Ecce  ea, 

ecce  earn,  ecce  eum. 
ECCE.adc.  Cic.  Вотъ.Ц  Шѣоеда:  Вдругъ, 

въ  тожъ  самое  время.  Ессе  те.  Тег. 

вотъ  я  здѣсь.  Ecce  rem.  Plant,  вотъ 

какъ  дѣло  было. 
Eccentros  ,  і.   2.   Mart.  Внѣ  средото- 

чія. 
Ессёге,  или 

Есёге.  Клянусь  Церерою  (родъ  бож- 
бы). 

Ecchema,  atis.  п.  3.  См.  ШЫ$'ю.  Plaut. 
Eccilla,  eccillara,  eccillud  ,  ессіШ  ;  Eccis- 

tam.  Влі.  Ecce  ilia,  ecce  illara,  ecce  il- 

lud,  ecce  illi;  ecce  istara. 
*Ecclesia,  ae.  /.  i.  Собст.  Собраніе.  j| 

Церковь. 
Ecclesiarcha,  et 

Ecclesiarches,  ae.  т.  т.  Экклесіархъ^цер- 
ковноначальникъ  ,  настоятель  цер- 
кви. 

*Ecclesiastes, ae. т.і.  Проповѣдникъ.|Эк- 
клесіастъ,  одна  изъ  книгъ  Св.  Пи- 
сан і  я 

Ecclesiasticus,  a,  um.  Духовный,  къ  ду- 
ховенству, принадлежащей,  церков- 
иослужительскій.  |  subst.  Церковио.- 
служишелей  ,  причетникъ.  |  Книга 
Іисуса  сына  Сирахова. 

*Ecces,  eccas,  есса.  Влі.  Ecce  eos,  ecce 
eas,  ecce  ea. 

Ecdi'cus,  i.  m.  2.  Cic,  Plin.  Старшина 
въ  нѣкошорыхъ  Греческихъ  горо- 
дахъ,  тоже,  что  въ  Рим  ѣ  Трибу пъ 
народный. 

Ecetra,  ae./.  г.  Lie.  Городъ  Волсковъ. 

Ecetrani,  жители  онаго. 

Echea  ,  orura.  п.  рі.  2.  Vilr.  Сосуды  , 
коими  производился  отголосокъ  па 
театрѣ. 

Ecbedorus  ,  і,  га.  2.  РЬка  въ  Македо- 
нии. 

Echeneis,  j'dis.  f.  3.  собств.  Останавли- 
вающей корабли  {такъ  называется 
рыба  Реліора)>  Plin. 

*Echidna,  ae.  /.  г.  Ovid.  Э-хидна  змЪя.  | 
Гидра,  убитая  Геркулесомъ. 

Etiiid'tieus,  a,  um.  Эхиднинъ.  Ovid. 
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Echmades,  urn.  Plin.  Пять  осшрововъ 
предъ  Коринѳскиыъ  заливомъ. 

Echinatus,  a,  um.  Plin.  Колючій,  усѣ- 
янный  ,  покрытый  иглами  ,  игли- 
стый, ежовый. 

Echiueis,  idis.  f.  5.  Cic.  Островъ  Xi- 
осъ. 

Echinonietra,  ae.  f.  i.  Plin.  Морской 
іожъ. 

Echinophora.  ae.  /.   i.  Plin.  Родъ  рако- 
вины. 
Ech  in  os,  или 

Echinus,  i.  /.  2.  Mela.  Эхияъ,  городъ 
еъ  Ѳессаліи. 

*Ecliinus,  і.  т.  2.  Plin.  Верхняя  скор- 
луаа  на  каштапахъ.  |  Mart.  Іожъ 
{животное).  |  Ног.  -Мѣд.-іая  чаша  для 
иолосканія  ріомокъ,  соіакановъ. 

Ech  ion  ,  ii.  ?i.  Plin.  Лѣкарсшво  змѣи- 
uoe. 

Echionidae,  arum.  rn.  pi.  i.  Ѳпвяне. 

Echiles,  ae.  in.  i.  Plin.  Камень  съ  змеи- 
ными пятнами. 

Echo./,  indecl.  Ov.  Эхо,  отголосокъ.  | 
Имя  одной  Нимфы. 

Echymniaj  ae.  f.  i.  Mela.  Городъ  во  Ѳра- 
кіи. 

Eclecticus,  а  ,  um.  Выбранный  ,  отбор- 
ный. I  Subs  I.  Философъ  ,  никакой 
сектѣ  не  слѣдующ:й,  но  выбирающій 
мзъ  всѣхъ  ,  что  находить  въ  нихъ 
лучшего  и  вѣроятнѣйшаго. 

Ecligma,  atis.  п.  5.  Plin.  el 

Ecligmalium,  i.  п.  Сокъ  мазь. 

*Eciipsis,  is. 3.  ad  Her.  Зашмѣніе  солн- 
ца, луны. 

*Ecliptica,  ae.  /.  i.  Эклиптика,  черта 
или  кругъ  ,  раздѣляющій  Зодіакъ  на 
двѣ  ровныя  части  и  показывающей 
иушь  солнца. 

*Eclipticus,  а,  ит.  До  Эклиптики  над- 
лежащей; it.  зашмѣніямъ  подвержен- 
ный. 

ЧЕс-loga,  ae./.  i.  Virg.  Эклога,  родъ  па- 
сшушескаго  стихотворения  или  раз- 
говора. I  Выборъ  ,  избраніе. 

*Eclogarius,  ii.  т.  2.  Cic.  Собиратель 
или  выбирашель  изъ  разныхъ  сочи- 
некій. 

Kcnephias,  es./.  i.  Plin.  Родъ  бури,  или 

бур  наго  вьшра. 
Econtra,  el 

Econlrario.  adv.  Напротивъ. 
Ecphora,  ae./.  i.  Vilr.  Балконъ. 
Ecphrastes,  ae.  7/г.  i.  Fulgent.  Толкова- 
тель. 

Ecpyrosis,  is.  /.  5.  Воспаленіе. 
Ecquando  ?  adv.    Cic.  А  когда?  когда 
же  ? 

Ecquis,  qua  et  quae,  quod  et  quid,  et 
Ecquisnam,  quaenam  ,   quodnam  et  quid- 

nam?  Cic.  Кто?  который?  какой? 
Ecstasis,  is.  /.  5.  Terlull.  Слі.  Extasis. 
Eclasis.  Слі.  Extensis. 

Ectini,  orum.  m.  ]>l.  Plin.  На  родъ,  жив- 
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шій  на  Альпах*. 
Ectrapelus  ,    i.    u.    Plin.  Необыкновен- 
ный ,  чрезвычайный,  не  натураль- 
ный. 

Eetroma,  alis.  п.  5.  Слі.  Abortus. 
Ectropa,  ae. /.  i.  Слі.  Diverticulum. 
Ectypus,  a,  um.  Plin.   Выпуклый  ,  сдѣ- 

лакиый  выпукло. 
Eculeus.  Слі.  Equuleus, 
ED. 

Edaci'tas,  atis./.  5.  Cic.  Проѣсшливосшь, 
жадность  къ  ѣдѣ. 

Edax,  acis.  о.  g.  5.  Ъдокъ,  прожора.  \ 
Все  пожирающій,  сокрушаю щіи  ii  пр. 
Edax  return  temp  us.  Ovid,  время  все 
погубляюхцее  ,  пожирающее  ,  унхі- 
чтожающее.  Edax  сага.  Ног.  сокру- 
шающая забота. 

Edecimata,  orum.  п.  pi.  2.  Eest.  Десяти- 
ны ,  десятая  часть  какихъ  нибудь 
доходовъ. 

-j-Edeci'matio,  onis.  /.  5.  Vegel.  Одесяш- 
сшвоЕаніе,  собираніе  десятой  части 
чего  нибудь  въ  подашь.  |  Ми.  Вы- 
боръ. 

-j-Edecimator,  oris.  га.  5.  Vegel.  Одесяш- 
ствовашель  ?  собиратель  десяти- 
ны. 

"j-Edeci'mOj  are.  і.  Расиѵ.  Одесяшешво- 
вашь,  собирать  десятину  или  деся- 
тую часть  чего  нибудь  въ  подашь. 
|  Мк.  Выбирать. 

Edeutatus,  а,  ит.  Обеззубленный,  обёз- 
зубѣвшій.   part,  ab 

Edento,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plaut.  Обез- 
зубливашь;  —  выбивать  зубы;  it.  вы- 
рывать зубы,  беззубымъ  дѣлать. 

Edentulus,  a,  um.  Plaul.  Беззубый,  обез- 
зубѣвшій. 

Edera.  Слі.  Hedera. 

Edlco,  is,  xi,  ctum,  cere.  3.  Cic.  Повелѣ- 
вагаь  ,  предписывать.  Q  Объявлять  , 
возвѣщашь.  |  Обнародывать  ;  Edi- 
cwe  Senatinn.  Suet,  созывать  Ce- 
нашъ  или  Сенашоровъ  къ  собранно. 
—  diem.  Liv.  назначить  день.  Edixil, 
пе  quis,  онъ  запрешилъ  ,  чшобъ  ни- 
кто. 

Eclictalis,  е.  Dig.  Надлежащей  до  указа 
или  предписанія  какого.  Q  Мн.  Эдик- 
шалъ  ,  шакъ  называется  въ  первые 
два  года  ученія  сшудентъ  Юриспру- 
денціи. 

Edictator,  oris.  т.  3.  Кличъ  народный  , 
обнародовашель  указокъ,  герольдъ. 

Edictio,  onis.  /.  5.  Plaut.  Суп.  Edictum.  \ 
Мк.  Обнародованіе ,  провозглашеніе 
чего  нибудь  при  звукѣ  шрубномъ. 

Edicto,  are.  I.  Plaut.  Объяізляшь  ,  воз- 
вѣщашь.  |  Разсказывать. 

Edictor,  oris.  т.  3.  См.  Edictator. 

Edictum,  i.  п.  2.  Plin.  ПовелЬніе,  учреж- 
деніе,  указъ. 

Edictus,  a,  um.  pari.  Предписанный  ука- 
зомъ.  I  Повелііпный.  |  Обнародован- 
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ный  и  пр.  ah  Edico. 
Edisco,  is,  didi'ei,  scTtum,  scere.  3.  Выучи- 

вашь,  затверживать  что  нибудь.  | 

V al.  Flac.  Изучаться  чему.  quid. 
Edissero,  is,  rui,  serlura,  rere.  3.  Cic.  Раз- 

сказывать  ,    изъяснять  ,  изшолко- 

вагпь. 

Edisserto,  are.  i.  Plaut.  Говорить,  ска- 
зывать, толковать  что  публично.  | 
Слі.  Edissero. 

Editio,  onis./.  5.  Quint.  Изданіе.  J  Ин.  i) 
Cic.  Избраиіе,  выборъ.  s)  U/p.  Рож- 
деніе,  происхож  деніе. 

Edllitius,  a,  um.  Cic.  Выборный. 

Editor,  oris,  m .  3.  Luc.  Издатель.  |  Ко- 
торой производитъ  чшо  въ  свѣтъ ; 
шворецъ,  виновникъ. 

Editus  ,  us.  га.  4«  Ulp.  Испражненіе , 
калъ,  помешъ. 

Editus,  a,  una.  part.  Cic.  Изданный,  вы- 
данный въ  свѣшъ.  I  Ног.  Рожден- 
ный, происшедшій  отъ  кого. |  Сіс. 
Обнародованный,  объявленный,  («к. 
выбранный).  I  Caes.  Высокій,  возвы- 
шенный ,  великій.  Editus  Regibus. 
Ног.  Царской  крови.  —  ex  oraculo. 
Apollims.  Cic.  объявленный,  назна- 
ченный Аноллоновымъ  оракуломъ. 
—  judex.  Cic.  выбранный  судья.  —  in 
Іисет.  Cic.  изданный  въ  свѣшъ.  —  in 
vulgus.  Caes.  обнародованный. —  pau- 
lulum  e  planitie  collis.  Caes.  невысо- 
кой пригорокъ.  —  in  immensum  col- 
lis, Tac.  или  in  allitudinem.  Liv.  npe- 
высокая  гора.  Editior  viribus  homo. 
Ног.  сильнвйшій  человѣкъ. 

Edo,  is,  didi,  ditum,  edere.  5.  Cic.  Изда- 
вать, выдавать.  j|  Производить  на 
свѣтъ.  I  Обнародывать  ,  объявлять. 
I  Ин.  Представишь,  показать,  объ- 
яснять. Edit  quis  que,  quod  potest. 
Plailt.  всякой  дѣлаёшъ,  что  можетъ. 

EDO,  edis  или  es,  edit  или  est,  edi,  esum 
или  estum  ,  edere  или  esse.  3.  Cic. 
'Ьсть,  кушать.  |  Инзн.  Снѣдать,  по- 
жирать. Edere  рапет  ex  vino.  Cels. 
Ьсть  хлѣбъ  размоченной  въ  винѣ. 
Edit  anirnum  cura.  Virg.  забота  снѣ- 
даетъ,  сокрушаегаъ  духъ.  Estur.  bi- 
bitur  dies  noctesque.  Plaut.  ѣдяшъ  и 
пьюшъ  день  и  ночь. 

Edo,  onis.  т.  3.  Varr.  Ъдокъ,  прожора. 

Edoceo,  es,  cui.  doefcum,  edocere.  a.  Cic. 
Выучишь,  научить  кого  чему.  |  Ин. 
Наставить,  показать,  {quern,  quid). 
Edo  cere  ali quern  de  itinere  ho s Hum. 
Sail,  сказать  кому,  какую  дорогу  не- 
пріятель  взяль.  —  ornnes  artes  ali- 
quem.  Liv.  выучить  кого  всѣмъ  на- 
укамъ.  —  omnia  ordine.  Ілѵ»  разска- 
зать  все  порядкомъ.  |  particip.  Edo- 
ctus,  a,  una.  выученный  ,  уведомлен- 
ный и  пр. 

Edolator,  oris.  rn.  5.  Plin.  Выскаблива- 
шель.  выглаживашель. 
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Edolo,  are.  i.  Non.  Выстрогать  ,  вы- 
скоблишь, выгладишь.  I  Cic.  Усовер- 
гаать,  огадѣлывашь  совершенно. 

Edomatio,  onis.  f.  3.  Укрощеніе. 

Edomo,  as,  mui,  itum,  are.  г.  Ног.  Укро- 
щать, усиирять,  покорять. 

Edon,  onis.  т.  5.  Plin.  Гора  во  Ѳракіи 
или  Македоніи. 

Edoni'des,  dum.  /.  pi.  3.  Ov.  Вакханты. 

Edonis,  i'dis.  /.  5.  Городъ  Фригійской. 

Edonius,  a,  um.  el 

Edonus,  a,  um.  Ѳракійскій. 

Edonus,  i.  т.  Слі.  Edon. 

Edormio,  is,  ivi,  itum,  Ire.  4.  Cic.  et 

Edormisco,  is,  ere.  n.  3.  Plaut.  Выспать- 
ся, проспаться,  или  проспать,  {quid) 
Edormire  crapulam,  vinum.  Cic.  или 
villum.  Тег.  проспать  свой  хмѣль  , 
проспаться.  Edormire  tempus.  Sen. 
проспать  время.  Edormiscere  sorn- 
num.  Plaut.  уснуть. 

Educatio,  onis./.  3.  Cic.  Воспитаніе. 

Educator,  oris.  m.  3.  Cic.  Воспитыва- 
іпелтэ,  воспитатель,  f  Рін.  Учитель, 
иаставникъ  дѣтской. 

Ediicatrix,  Icis./.  3.  Col.  Воспитатель- 
ница. I  Кормилица  ,  надзирательни- 
ца дѣшей. 

Educa,  as,  avi,  atum,are.  1.  Liv.  Воспиты- 
вать ,  вскармливать.  |  J/Ін.  Настав- 
лять, учить.  Educare  rnammis  feturn. 
Plin.  кормить  своимъ  молокомъ  дѣ- 
тей.  —  orator  em.  Quint,  образовать 
оратора.  —  rnitern  uvam.  Catul.  при- 
носить весьма  сладкій  виноградъ. 
Educalus  ad  lurpitudinem.  Cic,  воспи- 
танный ,  вскормленный  въ  распуш- 
ствѣ.  —  in  sermone  alicujus.  Cic.  об- 
разованный разговорами.  —  Raven- 
пае.  Tac.  воспитанный  въ  Равевнѣ. 

Educo,  is,  xi,  ctum,  cere.  3.  Cic.  Выво- 
дишь, изводить,  извлекать.  |  Virg. 
Возвышать  ,  поднимать  вверхъ.  | 
Per.  влі.  Educare,  воспитать  и  пр.  | 
Educere  gladium  е  vagina. Cic.  вынуть 
шпагу  изъ  ноженъ,  обнажить  шпа- 
гу, -г-  letho  aliquem.  Val.  Fi.  спасши 
кого  ошъ  смерти.  —  naves  ex  porta. 
Caes.  вывеешь  корабли  изъ  гавани. — 
aliquem,  rus.  Cic.  проводить  кого  въ 
деревню.  —  a  custodia.  Cic.  освобо- 
дить изъ  тюрьмы.  —  copias  е  cas- 
tris.  Caes.  вывеешь  войско  изъ  ла- 
геря. 

Eductus,  a,  um.  Выведенный,  извлечен- 
ный. I  Per.  Воспитанный  и  пр.  part, 
ab  Educo,  is. 

Edulco,  are.  Cell,  et 

Edulcoro,  are.  1.  Услаждать,  сладкимъ 
дѣлашь. 

Ediilis,  е.  Ног.  Вкусный,  съі.добный  , 
съѣсганый. 

Ediilium,  ii.  п.  я.  Non.  СъЪстный  при- 
пасъ,  все",  чшо  въ  пищу  употреб- 
ляется. 
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Edfire.  adv.  Ovid.  Грубо,  жестоко,  су- 
рово. 

Eduro,  are.  i.  Tac.  Ожесточать,  дѣ- 
лашь  твердымъ  ,  крѣпкимъ.  |  neu.tr. 
Продолжаться,  сущесшвовать. 

Edurus,  а,  иш,  Virg.  Весьма  твердый, 
окрѣплый,  жесткій. 

EdGsa  ае. /.  і.  Varr.  Богиня  обѣда. 

Edyllium,  или  Idyllium,  і.  п.  2.  Идиллія, 
родъ  стихотворенія. 

Eetion,  onis.  га.  3.  Зешіонъ,  отецъ  Ан- 
дромахи. 

Eeliona,  ае.  f.  і.  Мысъ  Пирейской. 
EF. 

Effabilis,  е.  Virg.  Способный  къ  выго- 
вору ,  удобопроизносимый  ,  что 
можно  выговоришь,  сказать.  |  Лас- 
ковый, привѣтливый,  учтивый, 

Effaeco,  are.  i.  Apul.  Слі.  Defaeco. 

Effarcio,  is,  rsi,  rlum,  cire.  4»  Caes.  На- 
полнять, преисполнять. 

Efl'arctus,  a,  um.  См.  Effertus. 

Effari  atus  sum.  dep.  i.  Cic.  Выгово- 
рить, изрещи,  сказать,  произнесшь. 
Effari  alicui.  Virg.  говоришь  съ  кѣмъ. 
—  templum.  Cic.  на  назяаченномъ  для 
построенія  храма  мЬсшѣ  читать 
послѣднія  молитвы,  pariicip.  Effa- 
tus,  a,  um.  Cic.  шошъ,  иадъ  кѣмъ  Ав- 
гуры совершали  послѣднія  по  нти- 
цесогляданіи  молитвы.  |  Изрекшій. 

Effascinatio  ,  onis.  f.  Ъ.  Plin.  Обвороже- 
ніе,  околдованіе,  очарованіе. 

Effasci'no,  are.  і.  Plin.  Обворожить  . 
очаровать,  заколдовать. 

Effatum,  і.  п.  ъ.  Cic.  Мнѣніе,  изреченіе; 
it.  положеніе,  правило.  |  Effata,  orum. 
п.  pi.  Gell.  Varr.  Послѣднія  Авгур- 
скія  молитвы,  послѣ  птицесогляда- 
ній  совершавшіяся. 

Effatus,  us.  га.  4«  Ter lull,  Изреченіе  opa- 
куломъ  данное. 

Effecte.  adv.  Marl.  Точно  ,  действи- 
тельно, совершенно. 

Effectio,  onis.  f,  5.  Cic.  Дѣйствіе,  дѣй- 
сшво,  произведеніе  въ  дѣйство. 

Effective,  adv.  Quint.  Дѣйствишельно  , 
точно. 

Effectlvus,  a,  um.  Plin.  Дѣйсшвитель- 
ный. 

Effector,  oris.  ra.  el 

Effectrix,  icis.  /.  3.  Cic.  Дѣлатель,  тво- 

рецъ,   производитель  чего   нибудь  ; 

масшеръ,  художникъ  чего  нибудь. — 

Дѣлательница  и  проч. 
Effectus,  ns.  /п.  4»  Cic-  Дѣйсшвіе,  дѣй- 

сшво;  it.  произведеніе  (въ  дѣйство). 

In  effeelu  erant  opera.  Liv.  работы 

были  кончены. 
Effectus,  а  ,  um.  part,  ah  Efficio. 
Effecundo,  или  Effoecimdo,  are.  i.Vopisc. 

Оплождать,  оплодотворять. 
Effeminate,  adv.  Cic.  Вяло  ,  пожеиски, 

малодушно,  изнѣженно. 
Effemino,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Cic.  Из- 
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мождагаь,  приводить  въ  слабость, 
разслаблять  ,  дѣлать  женоподоб- 
нымъ.  Effeminare  corpus.  Cels.  раз- 
слабишь  тѣло.  Effeminari  in  dolore. 
Cic.  потерять  мужество,  ослабѣшь 
въ  печали. 

Effercio,  ire.  Слі.  Effarcio. 

Effero,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plin.  Въ  лю- 
тость ,  въ  свирѣпосшь  приводишь, 
звѣрскимъ,  свирѣпымъ  дѣлать,  о  ж  е  - 
сточашь.  |  Привесть  въ  жестоко- 
сердие, въ  упрямство.  Efferare  am- 
nios mali  assuetadine.  Liv.  сдѣлашь 
свирѣпымъ  иріученіемъ  ко  злу. 

Effero,  effers,  extuli,  elatum,  efferre.  Cic, 
Выносишь.  I  Возносишь,  возвышать. 
I  Разславлять  ;  it.  объявлять,  fl  Cic. 
Произращагаь,  производить  (плодъ). 
Efferre  cadaaer  ad  sepulluram  magna 
frequenlia.  Liv.  похоронить  шѣло  съ 
великою  пышносшію.  Efferre  de  cus- 
todid.  Col.  освободить  изъ  темни- 
цы. —  se  insolenlius.  Cic.  —  se  allius. 
Flor.  превозноситься,  напыщашься, 
гордиться.  —  sese  verbis,  sermoni- 
bus,  gloriando,  pr ae die alio ne.  Cic.  хва- 
стать ,  чванишься  ,  величаться.  — 
se  laetilia. .  Cic.  быть  внѣ  оебя  ошъ 
радости.  Efferre  ineplias  alicujus. 
разсказывашь  чьи  пибудь  глупости. 
Efferri  iracundia.  Cic.  предашься  гнѣ- 
ву.  —  studio  in  re  aliqua,  или  studio 
alicujus  rei.  Cic.  страстно  искать 
чего,  сшарашься  о  чемъ.  —  pedibus. 
Plin.  —  funere  или  cum  funere.  Cic. 
быть  погребаему.  Efferlur.  Тег.  вы- 
носигаъ  тѣло. 

Effertus,  a,  um.  part,  ab  Effercio. 

Efferveo,  es,  ere.  2.  et 

Effervo,  is,  vi  или  bui,  ere.  3.  Vilr.  Boc- 
кипагаь,  бить  ключемъ  ,  сильно  ки- 
пѣшь,  пѣниться. 

Effervescentia,  ae.  f.  1.  Caes.  Кипѣніе, 
вспѣненіе.  |  Запальчивость  ,  горяч- 
ность. 

Effervesco,  is,  bui,  scere.  3.  Cic.  Воски- 
пашь,  кинѣть.  |  Разгорячиться,  раз- 
дражиться, воспалишься  гнѣвомъ. 

Efferus,  a,  um.  Virg.  Леошый,  свирѣпый, 
звѣрскій,  жестокосердый. 

Effeta.  Слі.  Eff  о  eta. 

Effete,  adv.  Mart.  Безплодно.  [  Ин.  Бла- 
горазумно, разеудишельно. 

Effelus,  или  Effoetus,  a,  um.  Cic.  Исто- 
щенный, ослабѣвшій,  изнеможенный. 
I  Col.  Неприносящій  болѣе  плода  , 
обезплодѣвшійся  ,  безплодный.  Ej- 
foelus  ager.Vivg.Effelum  solum. Col. ис- 
тощенное поле,  земля,  которая  не 
можегаъ  болѣе  приносить  плода.  Ef- 
feta gallina.  Plin.  курица,  которая  не 
несетъ  болѣе  яицъ.  —  viribu*  senec- 
lus.  Virg.  изможденная,  обессиленная 
старость.  —  v/'ri  seneclus.  Virg.  ста- 
рость, въ  коей  разумъ  болКе  не  дѣй- 
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сшЕуюшъ,  —  atlas.  Ішсг.  дряхлая 
старость. 

Efficacia.  ае/.  ь  P/m.  е£ 

Efficacitas,  atis.  f.  3.  Сгс.  Дѣйствитель- 
льносшь,  дѣйспіво,  сила. 

Eificaciter.  adv.  Plin.  Дѣйсіпвительво, 
уепѣшно,  сильно.  Efficacius  nulla  res 
jnultitudinem  regit,  quam  super stitio. 
Q.  Cutr.  ничто  шакъ  надъ  народомъ 
не  господству  ешъ ,  какъ  суевѣріе. 
Efficacissime  conligil.  Plin.  это  очень 
хорошо  удалось. 

Efficax.  a cis.  о.  g.  3.  Дѣйствиыіельяый 
сильный,  способствующей  къ  чему. 
Efficax;  vlr.  Ног.  человѣкъ  исправной, 
успѣшной.  Efficax  a&versus  serpen- 
tes,  ac  privalhn  apides  ear  aceto  роса. 
Plin.  въ  уксусй  принять  исцѣляешъ 
отъ  уяэвленія  змѣй  и  проч.  —  apud 
pares.  Flor.  уважаемый  рааными  ce- 
6Ѣ  ймѣющій  надъ  ними  власть.  Effi- 
caces  ad  muliebre  ingeniurn  preces. 
I/iv.  просьбы  дѣйсшвующія  на  жен- 
ское сердцѣ. 

Efficienter.  adv.  Cic.  Действительно. 

Efficientia,  ae. 1.  Cic.  Дѣйсшвіе,  сила, 
способность  къ  произведению  чего 
нибудь.^ 

Efficio,is,feci,fectum,fi'cere.  З.Сгс.Дѣлать, 
производишь.  I  Сдѣлать,  исполнить, 
совершишь,  довершишь,  ловчить.  | 
Стараться  ,  усиливаться.  Efficere 
porlus.  Тас.  строишь  присгаани,  га- 
вани.—  alicui  argentum.  PlauL  добыть 
кому  деиегъ.  —  magna facinora.  Plant, 
совершить  великія  дѣла.  —  nuptias 
alicui.  Тег.  сосватать  кого  —  rnor- 
bos.  Ног.  причинишь  болѣзни.  —  pol- 
lici  La.  Тег.  исполнишь  обѣщаніе.  — 
volum  alicui.  Lucan.  исполнишь  чье 
желаніе. 

Effictio,  onis./.  3.  ad  Her.  Изображеніе, 
представление  чего  нибудь  въ  изо- 
браженіи. 

Efficlus,  а,  ига.  pari,  ab  Effingo. 

Effigies,  ёі.  f.  5.  Cic.  Изображеніе,  об- 
образъ,  подобіе,  начершаніе,  порш- 
решъ,  статуя;  it.  харакшеръ,  чер- 
та, копія,  идея.  Effigiern  thuris  ha- 
bere. Plin.  походить  на  ладанъ,  ѳи- 
міамъ.  —  Dei  in  se  oslendere.  Plin. 
оказать  въ  себѣ  черты  божескія. 
Ad  effigiern  justi  imperii  Cic.  какъ 
прилично  справедливому  или  право- 
судному правлеиію.  —  chlamydes.  Plin. 
ваподобіе  еианчи.  In  effigiern  pelagi 
exundare.  Sil.  Ilah  разлиться  какъ 
море, 

Effingo,  is,  nxi,  fictuni,  ngere.  3.  Cic.  Изо- 
бражать, дѣлашь  поршретъ,  начер- 
шаніе  чего  нибудь;  it.  описать.  |  Ин. 
Вычищать,  вытирать.  Effingere  ali- 
quid  in  auro.  Virg.  вырѣзашь,  изо- 
бразишь что  на  золошѣ.  —  spo?igiis 
sanguinem  e  foru.  Cic.  губками  под- 


тирать кровь,  пролитую  на  площа- 
ди. —  aliquid  animo.  Cic.  вообразить 
себѣ  чшо.  —  mores  alicujus,  описашь 
чей  нибудь  нравъ.  —  imilando  verba 
alicujus.  Quint,  подражать  въ  сло- 
вахъ.  —  verbis,  ad.  Her.  изобразишь 
въ  словахъ.  —  similitudinem  ex  vero. 
Plin.  представить  шочь  въ  точь. 

Efflagitafto,  onis.  у.  3.  et 

Efflagitatus,  us.  т.  4.  Cic.  Усильное  про- 
шеніе  ,  настойчивое  требованіе  , 
испрашиваніе.  Efflagitalu  тео.  Cic. 
по  моей  прозьбѣ. 

Efflagito,  as,  avi,  alum,  are.  1.  Cic.  Испра- 
шивать ,  ны прашивать  ,  усильно 
требовать. 

Effleo,  es,  flevi,  fletum,  ere.  2.  Quint.  Вы- 
плакивать, много  плакать.  Efflere 
oculos.  Quint,  выплакать  глаза,  по- 
терять зрѣніе  ошъ  многаго  пла-- 
канья. 

Efflicte.  el 

Efflictim.  adv.  Plant.  Чрезвычайно,  силь- 
но, страстно. 

Efflictio,  onis.  f.  3.  См.  Affiictio. 

Efflictus,  a,  um.  part,  ab 

Effligo,  is,  xi,  ctum,  gere.  3.  Seu.  Огор- 
чать, угнетать,  изнурять,  мучить. 
I  Поражать  ,  сокрушать.  |  Мн.  Раз- 
зорять  ;  it.  разстроить,  привесть 
въ  крайносшь.  Effligere  lapide.  Plaut. 
убить  каменьями.  Effliguntur  homi- 
nes по  с  lu  hie  in  via.  Plaut.  на  этой  до- 
рогѣ  во  время  ночи  убиваю гпъ  людей, 

ЕШо,  as,  avi,  atum ,  are.  1.  Plin.  Выду- 
вать, издувать.  |  Ef flare  animam,  или 
exlremum  halilum.  Cic.  испустить 
послѣдній  вздохъ  ,  скончаться.  — 
colorem.  Lucr.  потерять  цвѣтъ,  по- 
линять. 

Effloreo,  es,  ёгё.  п.  2.  Tib.  et 

Effloresco,  is,  scere.  3.  Cic.  Разцвѣгаать, 
цвѣсти ,  процвѣгаать,  Efflorescere 
ingenii  laudibus.  Cic.  славишься  та- 
лантами. —  ex  aliqua  re.  Cic.  бли- 
стать, отличаться  чѣмъ.  Efflores- 
cit  ex  amicitia  utilitas.  Cic.  дружба 
приносигпъ  пользу. 

Effluenter.  adv.  Обильно,  изобильно. 

Effluentia,  ae.  f.  r.  Cic.  Истеченіе. 

Effluo,  is,  fluxi,  fluxum,  ere.  5.  Cic.  Из- 
влекать, вытекать.  ||  Протекать, 
проходишь, тзччзать. Effluere  ex  ani- 
mo. Cic.  выходить  изъ  мыслей,  изъ 
памяти.  Effluere  dicenti  mens  illi  so  let. 
Cic.  когда  оиъ  говорить  ,  то  обы- 
кновенно забываетъ  ,  что  хочешь 
сказать.  —  de  aliquo  loco.  Ѵагг.  вы- 
текать откуда  нибудь.  — -  desiderio 
alicujus.  Оѵ.  умирать,  томишься  то- 
скою по  комъ. 

Effluvium,  іі.  п.  2.  Plin.  Токъ,  или  ис- 
токъ,  прошокъ.  |  Исшеченіе. 

Effocatio,  onis.  f.  5.  Cels.  Задуіденіе,  за- 
няшіе  дыхаиія. 
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Effoco,  are.  r.  Sen.  Задушашь  ,  зани- 
ыашь  дыхавіе.  Effocari  bonis.  Sen. 
преизобиловать  богатствами,  пмѣ- 
ніемъ ;  it.  бышь  обременену  оными. 

Effodio,  is,  fodi,  fossum,  dere.  5.  Plin. 
Выкапывать  ,  вырывать  ,  искапы- 
вать. Effodere  alicui  oculos.  Cic.  вы- 
колоть кому  глаза.  Effodit  memoria 
illius  pectus  meum.  Cic.  воспоминаніе 
объ  немъ  пронзаетъ  мое  сердце. 

Effoemino,  и  пр.  Слі.  Effemino. 

Effoeta,  ae.  f.  i.  Sail.  Безплодяая  жен- 
щина, или  женщина  огородившая  дв- 
тей.  J  Самка  относившая  дѣтей. 

Effoete.  adv.  Mart.  Безплодно. 

Effoetus.  a,  um.  Col.  Слі.  Effetus. 

Effor.  Слі.  Effari. 

Efforo,  are.  i.  Col.  ІТродиравишь  ,  на- 
сквозь ировершѣшь. 

Effossor,  oris.  т.  5.  Копатель,  земле- 
копъ.  I  Гробокопатель,  могильщикъ. 

Effossus,  a,  um.  part,  ah  Effodio. 

Effractarius,  ii.  2.  Sen.  el 

Effractor  ,  oris.  m.  3.  Ulp.  Выламыва- 
тель,  разламыватель. 

Effractilra,  ae.  f.  1.  Plaut.  Выломъ,  раз- 
ломъ. 

Effractus,  a,  um.  pari,  ah  Effringo. 
Effraenate,  или 

Effrenate.  adv.  Cic.  Необузданно,  невоз- 
держно ,  нахально,  дерско;  it,  стре- 
мительно ,  съ  бѣшенствомъ,  съ  яро- 
стію. 

Effrenatio  ,  onis.  f.  5.  Cic.  Необуздан- 
ность ,  распутство  ,  невоздерж- 
ность. I  Бѣшенешво  ,  ярость,  дер- 
зость. 

Effrenatus,  a,  um.  Cic.  Совете.  Разну- 
зданный. I  Необузданный,  неукроти- 
мый: it.  распутный,  безпорядочный. 

Effrenus,  a,  um.  Liv.  Совете.  Разнуздан- 
ный. I  Необузданный  ,  неукроти- 
мый. Слі.  Effrenatus.  Eff'rena  mors. 
Sen.  насильственная  смерть. 

Effricatio,  onis./4.  3.  Sen.  Вытираніе. 

Effrico,  as,  ui  et  avi,  atnm  et  ctum,  are. 
i.  Sen.  Вытирать,^  стирать  (на  пр. 
ржавъину). 

Effringo,  is,  fregi,  fractum,  ngere.  5.  Col. 
Выламывать  ;  it.  разламывать  ,  со- 
крушать. Effringere  animam.  Sen. 
удушить,  удавить. 

Effugies,  ёі.  /.  5.  Sil.  Hal.  ИзбЬжаніе  , 
убѣганіе. 

Eftiigio,  is,  fugis,  fiigitum,  gere.  3.  n.  Cic. 
Убѣгать,  уходить.  |  Избѣгать.  Ef- 
fugit  le  nihil.  Cic.  ты  всё  знаешь.  — 
me  memoria.  Plaut.  не  помню,  память 
меня  покидаетъ.  Effugere  manus , 
или  manibus,  de  praelio,  patria.  Piaut. 
вырваться  изъ  рукъ  ,  уйти  съ  сра- 
женія,  покинуть  отечество.  —  асг- 
ет  oculorum.  Sen.  —  visas.  Ovid,  быть 
невидимымъ,  скрыться  ошъ  глазъ. 

Effilgium,  ii.  п.  2. Cic.  Избѣжаніе,  уверш- 
Часть  I. 


EffEge  610 

ка.  j!  Убѣжище,  ущелина?  способная 
ьъ  убѣжанію.  I  РІн.  Уходъ,  побѣгъ, 
Effugium  incidere.  Tac.  занять  про- 
ходы. Effugia  pennarum.  Cic.  спосо- 
бы бъгсшва. 

Effugius,  a,  um.  Убѣгающій. 

Effulcio,  is,  Is і,  ltum,  clre.  \.  Подпирать, 
подставлять  подпору  ,  поддержи- 
вать. 

Effulgeo,  es,  lsi,  gere.  n.  2.  Cic.  Просія- 
вашь,  возсіявашь. 

-fEffulgo,  ere.  3.  Virg.  шожъ. 

Effultus,  a,  um.  part,  ab  Effulcio.  Под- 
пертый, поддерживаемый. 

Effundo,  is,  fudi,  fusum,  ndere.  3.  Cic. 
Выливать  ,  изливать,  проливать.  |j 
Расточать. Effundere  iram  in  aliquem. 
Ілѵ.  изліяшь  свой  гнѣвъ  на  кого.  — 
aerarium.  Cic.  истощишь  общесга- 
венную  казну,  —  forlunas  omnes,  pa- 
Irirnonium.  Cic.  расточить,  промо- 
тать все  имѣніе.  Effundere  se  im- 
menso  ore  in  Oceanum.  Tac.  широ- 
кимъ  устьемъ  впадать  въ  море.  — 
peditatum.  Sail,  опрокинуть  пѣхоту. 

—  in  aliquem  civitatem.  Cic.  возбуж- 
pf  дать  прошивъ  кого  весь  городъ.  — 

animam.  Virg.  —  \eoctremum  spirilum. 
Cic.  vitam.  Ov.  испустишь  духъ  , 
умереть.  —  herbas.  Cic.  произра- 
щать,  производить  травы.  Svavissi- 
те  in  те  effusus  est.  Cic.  онъ  вели- 
кую оказалъ  мпѣ  ласковость.  |  раг- 
ticip.  Effusus,  a,-um.  чрезмѣрный,  ча- 
стый и  пр.  Effusa  laetilia.  Liv.  чрез- 
мерная радость.  Eff'usi  honores.  Nep. 
чрезмѣрныя  почести.  —  sumtus.  Cic. 
чрезмѣрныя  издержки.  Homo  in  lar- 
gilione  effusior.  Cic.  человѣкъ  слиш- 
комъ  щедрый,  чивый. 
Effuse,  adv.  Cic.  Обильно,  съ  избыш- 
комъ,  чрезмѣрно.  I  РІн.  Расточитель- 
но ,  щедро.  Effuse  fugere.  Cic.  бѣ- 
жать  изъ  всей  силы,  во  всю  прышь. 

—  vivere.  Cic.  мотать  ,  жишь  бога- 
то. —  exsultare.  Cic.  чрезмѣрно  ра- 
доваться.—  diligere,  amare.  Plin.  чрез- 
мерно любишь. 

Effiisio,  onis.  /.  3.  Cic.  Изліяніе,  проли- 
mie  ;  it.  истеченіе.  |  tin.  Расточе- 
ние ,  расточительность.  |  ІЦед- 
роешь.  Effusio  hominum  ex  oppidis. 
Cic.  выходящіе  толпами  изъ  городу 
люди.  —  апіті  in  laetilia.  Cic.  восхи- 
щение душевное  ьъ  радости. 

Effusus,  a,  um.  part,  ab  Effundo. 

EffQtio,  is,  Ivi,  ltum,  Ire.  Cic.  Безъ  раз- 
сужденія  говорить  ,  болташь  ,  вы- 
болтать. 

EG  EH  EI 
Egelidus  ,  a  ,  um.   Cels.  Тепловатый  , 
прохолодѣлый.  I   Ov.  Тающій  ,  рас- 
пускающийся; it.  распускающій. 
Egens,  tis.  o.  g.  Cic.  Неимущій,  нужда- 
ющейся ,   скудный,    {cujus    et  quo). 
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Egens  rebus  omnibus.  Cic.  имѣющій 
во  всемъ  недостаіпокъ.  Egens  delici- 
arum  animus.  Ног.  никакого  удоволь- 
сшвія  въ  жизви  не  имѣющій.  Egen- 
lius  nihil  est.  Cic.  нѣшъ  ничего  бѣд- 
нѣе.  Egentissimus  in  re  sua.  Cic.  весь- 
ма бережливый  въ  своихъ  вещахъ. 

Egenus,  a,  um.  Cic.  Бѣдный  ,  судный, 
въ  нуждѣ,  въ  крайней  бѣдноегпи  н  а  - 
ходящійся.  Egenus  alicujus  rei.  Eucr. 
неимущій    чего  ,    нуждающейся  въ 

'  чемъ,  —  omnis  spei.  Tac.  поптеряв- 
іпій  кгю  надежду,  отчаянный. 

EGEO,  es,  gui,  ere.  n.  2.  Cic.  Ммѣшь 
ведосшашокъ,  нужду  въ  чемъ,  нуж- 
да шься.  (cujus  или  quo.) 

Egeria,  аѳ.  f.  1.  Згерія,  имя  Нимфы,  съ 
которою  И  ум  а  бесѣдовалъ.  |  Имя 
источника.  |  Fest.  Богиня ,  кото- 
рой жертвовали  женщины,  готовя- 
щаяся родишь. 

Egeries,  ёі.  /.  5.  Col.  Всякое  изверженіе 
шѣлесное,  пометъ. 

EgermVno,  are.  т.  Col.  Прозябать,  про- 
израстать ,  пускать  ростки ,  от- 
прыски. 

Egero,  is,  gessi,  gestum,  гёгё.  5.  Col.  Вь^| 
носить,  выкладывать  ,  испражнять, 
выпоражнивать,  выгружать. 

Egestas  ,  atis.  f.  3.  Cic.  Иеимущество  , 
скудость,  недосшатокъ. 

Egestio,  on'xs.  f.  3.  Plin.  J.  Выгггоражни- 
ваніе,  испражненіе.  |  Ни.  Расточеніе. 

Egestus,  us.  т.  Sen.  Испражненіе,  вы- 
порожнен"^. 

Egestus,  a,  um.  part,  ah  Egero, 

Ego,  (mei,  mihij  т.е.)  Я.. 

Egomet,  meimel,  etc.  Я.  самъ.  Cic, 

Egredior,  deris,  gressus  sum,  edi.  dep.  3. 
Cic.  Выходить,  исходить  ;  it.  выѣз- 
жашь.  Egredi  ab  aliquo.  Тег.  уйти  , 
пройти  отъ  кого.  —  domo.  Cic.  ос- 
тавить свое  отечество.  ■ —  extra 
fines.  Cic.  переступить  границы.  — 
in  terram.  JLiv.  пристать  къ  землѣ  , 
вытши  на  берегъ. 

Egregie.  adv.  Cic.  Очень  хорошо  ,  пре- 
восходно, изрядно ,  отлично. 

Egregius,  a,  um.  Cic.  Превосходный, 
преизящный  ,  изрядный  ,  отличный. 
I  Отборный;  it.  мужественный,  от- 
важный, храбрый.  Egregium  facinus. 
Liv.  благородный  ,  великій  подвигъ. 
Egregiam  operam  dare  alicui.  Cic.  ока- 
зать кому  дружескую  ,  особенную 
услугу. 

Egressio,  onis.  f.  3.  Quint.  Выхожденіе, 
мсхожденіе.  j  Ни,  Отсшупленіе. 

Egressus,  us.  т.  4«  Cic.  Выходъ,  исходъ, 
выѣздъ.  I  Quint.  Отступление,  |  Virg. 
Восхожденіе  какого  нибудь  свѣ ши- 
ла или  звѣзды. 

Egressus,  a,  um.  part,  ab  Egredior. 

Egula,  ae.  /.  1.  Plin.  Родъ  сѣры. 

EgurgTto,  are.  1.  Plaut.  Извергать.  Egur- 
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gitare  domo  argentum.  Plaut.  расто- 
чать свое  имѣніе. 
EHE!  et 

Ehem  !  Cic.  Ахъ  I  о  ! 
Eheu,  Тег.  Увы!  ахъ  ! 
Eho!  Plaut.  Ehodum!  Ter.  Eh  о  hi!  Cic. 

(междолі,  позывныл  или  удив.)  Гей  ! 

ба  !  О  !  о  !  3!... 
EJA!  interj.  Тег.  Ахъ!  |  Plant.  Ну,  ну- 

же  ,  не  робѣй  ! 
Ejaculatio,  onis./.  3.  Veget.  Выбрасыва- 
ние, изверганіе,  или  бросаніе  съ  нѣ- 

коею  силою.  I  Стрѣляпіе. 
Ejaciiiator,  oris,  rn.  3.  У  eg.  Бросатель, 

метатель  ,    стрѣлокъ.    |  Изверга- 

тель,  выбрасыватель. 
Ejaculo,  are.  et 

Ejaculor,  ari.  dep.  r.  Ovid.  Выбрасывать, 
извергать  ,  или  бросать  ,  метать 
съ  нѣкоторою  силою,  с  трѣ  льнуть. 

Ejectamenta,  orum.  п,  pi.  2.  Tac.  Все  , 
что  извергается  изъ  моря  на  берегъ. 

Ejectatio,  et 

Ejectio,  onis. /.  3.  Plin.  Еыбрасываніе  , 
выкидываніе,  изверженіе.  |  Vilr.  Ис- 
пражненіе  изъ  желудка,  g  Cic.  Изгна- 
віе,  ссылка. 

Ejectitius,  a,  um.  Plin.  Извергательный, 
выбрасывающій  ;  it.  выброшенный , 
извергаемый. 

Ejecto,  as,  avi,  atum,  are.  j.  Ovid.  Выбра- 
сывать, выкидывать  ;  it.  извергать, 
изрыгать. 

Ejector ,  oris.  т.  3.  Tac.  Выбрасыва- 
тель, извергашель,  изрыгающій  что 
нибудь. 

Ejero,  are.  1.  Cic.  См..  Ejuro.  ' 

Ejicio,  is,  jeci,  jectum,  ji'cere.  3.  Cic.  Вы- 
брасывать, выкидывать,  извергать. 
I  Ни.  Изгнать  ,  выгнать.  Ejicere 
partum.  Plin.  родить  прежде  време- 
ни, выкинуть.  —  see  navi  in  terram. 
Cic.  соскочить  съ  корабля  на  землю. 

—  foras.  Тег.  или  foras  aedihus.  Plaut. 
.  изъ  дому  выгнать,  со  двора  согнать. 

—  пар  em  in  terram.  Caes.  вогнать 
корабль  на  мѣль. 

Ejulatio,  onis.  f.  3.  et 

Ejulatus,  us.  m.  4.  Вой,  вопль  ,  рыданіе. 

EjuHto,  are.  1.  Varr.  Часто  выть,  ры- 
дать, frequ.  ab 

Ejulo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic.  Выть, 
рыдать. 

Ejuncesco,  ere.  3.  Plin.  Дѣлашься  шон- 
кимъ,  худѣть.  Vitis  ejuncescit  ас  mo- 
ritur.  Plin.  виноградная  лоза  худѣ- 
етъ  и  засыхаетъ. 

Ejuncidus,  a,  um.  Тонкій.  Varr. 

Ejiino!  Клянусь  Юноною,  (родъ  божбы.) 

EjGratio,  onis.  у.  3.  Sen.  Отреченіе  отъ 
чего  нибудь  (на  пр.  отъ  должно- 
сти), отставка.  |  Fest.  Клятвенный 
отъ  чего  нибудь  отзывъ,  отверже- 
ніе,  клятвенное  отреченіе  отъ  ис- 
полненія  чего  нибудь. 
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Ejuro,as,av!,atum,are.  x.Cic.  Отзывать- 
ся, отрекаться  ошъ  чего  съ  клят- 
вою; it.  божиться.  I  и  просто:  Отри- 
нушь,  отвергнуть  и  пр.  —  it.  оста- 
вить, выйти  въ  отставку,  quid. 

Ejusmodi,  el  Ejuscemodi.  gen.  Cic.  тожъ 
zmo  Talis.  Таковый,  сему  подобный. 
|j  Ejusdemmodi.  Cic.  Таковый  же,  рав- 
ный. 

EL. 

Elabor,  eris, lapsus  sum,  bi.  dep.  3.  совете. 
Выпадать.  |  Cic.  Уходить,  убѣгать, 
ускользнуть.  |  Изчезашь  ,  пропа- 
дать, j  съ  предл.  Elabi  de  manibus , 
или  e  manibus.  Cic.  —  de  caede.  Virg. 
съ  дат.  Elabi  viro.  Ovid.  —  Aclrivis , 
telis  Achivum.  Virg.|  съ  вин.  Elabi  pug- 
пат  aut  vinculo.  Tac. 

Elaborate,  adv.  Cic.  Исправно  ,  тща- 
тельно. 

Elaboratio,  onis./.  3.  ad  Her.  Обработы- 
ваніе  ,  отдѣлка.  |  it.  шрудъ,  тщаніе. 

Elaboro,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Съ 
прилѣжаніемъ  что  работать,  обра- 
бошывать  ,  отдѣлывать  въ  совер- 
шенен^, aliquid.  Elaborare  saporem. 
Ног.  —  возбудишь  вкусъ.  —  versus.  Cic. 
обработывать  стихи. —  arlem.  Plin. 
усовершенствовать  искуство.  \Мп. 
Стараться,  трудишься  прилѣжно 
въ  чемъ.  (in  aliqua  re.)  — Elaborare  in 
Uteris,  стараться  въ  наукахъ. 

Elactesco,  is,  scere.  3.  Plin.  Въ  молоко 
претворяться,  побѣлѣть,  сдѣлашь- 
ся  бѣлу,  какъ  молоко. 

Elacto,  are.  і.  Lucr.  Воздоить ,  вскор- 
мишь. I  Слі.  Delacfo. 

Elaea,  ae.  /.  i.  Элея,  городъ  въ  Эоли- 
дѣ.  Me/a. 

Elaeemporia,  ae.  /.  i.  Pand.  Купля  и 

ародажа  масла. 
Elaeomeli.  п.  Plin.  Патока,  елеемедъ  ; 

it.  сокъ,  Еытекающій  изъ  оливныхъ 

деревъ. 

Elaeon,  onis.  rn.  3.  Plin.  Городъ  въ  Віо- 
тіи.  I  Ыѵ.  Равнина  въ  Македоніи. 

Elaeolbesium, і.  п.  <?..  Vilr.  Горница  въ  ба- 
нѣ,  въ  которой  притирались  мазями. 

Elaeus,  untis.  f.  3.  Городъ.^і)  въ  Зпирѣ. 
2)  во  Ѳракіи  при  Геллеспонтѣ. 

Elaeusa  ,  или  Eleusa,  ae./.  i.  Островъ 
близь  Цилиціи. 

Elaevigatio,  onis./.  3.  Vitr.  Выглажива- 
ніе,  выгладка ,  полировка. 

Elaevigo,  are.  i.  Gell.  Выгладить,  вы- 
строгать, выполировать. 

Elangueo,  ere.  a.  Plin.  el 

Elanguesco,  is,  gui,  scere.  3.  Slat.  Изне- 
могать, ослабевать. 

ElaphOsa,  ae.  f.  i.  Plin.  Островъ  близь 
Корфу. 

Elapidatio,  onis.  f.  3.  Col.  Очищеніе  кам- 
ней съ  поля  ,  или  съ  какого  нибудь 
мѣста. 

Elapido,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plin.  Очи- 
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щать,  выкітдывать  камни  съ  какого 
нибудь  мѣста. 

Elaps,  pis./.  3.  Plin.  Родъ  змѣст, 

Elapsio,  onis. /.  3.  Col. Упгесшвіе,уходъ, 
убѣжаніе. 

Elapsus,  a,  um.  pari,  ah  Elabor. 

Elargior,  Iris,  gitus  sum,  In.  dep.  4.  Cic. 
Піедро  раздавать,  раздаривать* 

Elargltio,  onis.  /.  3.  Col.  Раздариваніѳ  , 
раздача  чего  ,  щедрость. 

Elassesco  ,  ere.  3.  Plin.  Утрудиться  , 
устать,  нося  что  нибудь. 

Elasticitas,  atis./.  3.  Упругость.. 

Elasticus,  a,  um.  Упругій. 

Elate,  adv.  Cic.  Высоко  ,  высокопарно, 
гордо.  I  Quint.  Громко,  громогласно. 

*Elate,  es./.  1.  Plin.  Ель  дерево. \Hesych. 
Первой  отпрыскъ  пальмоваго  дере- 
ва. I  Diosc.  Кожица  пальмоваго  пло- 
да. I  Высокорослой  пальмовникъ. 

Elaterium,  іі.  п.  і.  Plin.  Лѣкарггпво  изъ 
соку  дикихъ  огурцовъ.  I  Упругость, 
эластическая  сила. 

Elatio,  onis.  /.  5.  Vilr%  Возвыгаеніе.  § 
Мн.  Сіс.  Высокость  ,  величествен- 
ность ,  знаменитость.  |  Велича- 
вость ,  возносливость  въ  тщесла- 
віи. 

ElatTtes,  ae.  т.  г.  Plin.  Родъ  драгоцѣв- 
наго  камня. 

Elatro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Выбре- 
хашь,  выболтать  что  нибудь  руга- 
тельное на  кого. 

Elatus,  a,  um.  part.  Вознесенный  и  пр. 
it.  возвышенный,  высокій.  |  РІн.  На- 
пыщенный ,  надутый.  |  Cues.  Про- 
изнесенный или  объявленный  и  пр. 
См.  Effero.  Elatus  spe.  Caes.  одушев- 
ленный надеждою. 

Elaudo,  are.  1.  Fest.  См.  "Laudo. 

Elavo,  as,  lavi,  lautum  el  lotum,vare.  1. 
Cels.  Вымывать.  Elavare  se  bonis. 
Plaut.  расточишь  все  свое  имѣніе. 

Elautus,  a,  um.  part.  Вымытый. 

Elea,  ^е. /.  i.  Злеа,  городъ  въ  Луканіи 
и  въ  Зтоліи. 

Eleatae,  arum.  т.  pi.  1.  Жители  горо- 
да Злей. 

-j-Elecebrae,  arum./,  pi.  t.  Plaut.  Преле- 
сти, приманка. 

Electe.  adv.  Cic.  На  выборъ,  съ  разбо- 
ромъ. 

Electilis,  е.  Plant.  Отборный,  выборный. 

Electio,  onis.  /.  3.  Cic.  Избраніе,  выборъ. 

-}-Electo,  are.  т.  Plant.  Приманивать, 
приласкивать  ,  привлекать.  |  Уле- 
щать, обольщать. 

Elector,  oris.  т.  3.  ad  Her.  Избиратель. 
I  Курфирсшъ. 

Electria  tellus./.  Островъ  Самогъ. 

Electricus,  a,  um.  Елекгприческій,  ітмѣ- 
ющій  привлекательн}'ю  силу,  какъ- 
шо:  янтарь,  алмазъ,  сургучь  и  пр. 

Electrldes  insulae.  1.  Plin.  янтарные 
острова. 

on* 
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Electrlnus  ,  a,  urn.  Spart.  Изъ  яншаря, 
янтарный. 

Electrius,  a,  ura.  Vol.  Fl.  До  янтаря  над- 
лежащей. 

Electrix,  Icis.  /.  3.  Избирательница.  | 
Курфирсшша. 

Electrum,  i.  n*  2.  Virg.  Яашарь. 

Electus,  us.  m.  4.  Ov.  См.  Electio. 

Electus,  a,  u m .  part,  ab  Eligo. 

;iEleemosina,  ae.y.  r.  Spart.  ІУІилостывя. 

ELEGANS,  tis.  o.  g.  3.  Cic.  Изящный  , 
красивый,  нріяганый. 

Eleganter.  adv.  Cic.  Превосходно,  пре- 
красно, изящно. 

Elegantia,  ae.  f.  1.  Cic.  Красивость,  изя- 
щность, нріятность.  |  Mil,  Стат- 
ность ,  убранство.  Eleganlia  vilae. 
Nep.  вѣжливое  обращеніе. 

Elegia  et 

Elegeia,  ae. /.  і.Злегія,  родъ  плачевкаго 
сшихотворенія. 

Elegiaeus,  a,  um.  Элегическій. 

ElegTdarium,  i.  n.  Petron.  et 

Eiegldion,  ii.  n.  2.  Pers.  Маленькая  эле- 
гия. 

Elegiou,  i.  n.  2.  Влі.  Elegia.  Auson. 
Elego,  are.  1.  Отказать  въ  духовной. 
Elegus,  i.  т.  2.  Ov.  Стихъ  элегіи.  Fie- 

gi,  Злегическіе  стихи,  элегія. 
ЕІеі,  orum.  т.  pi.   2.  Народъ  въ  Пело- 

поннесѣ. 
Eleleis,  idis.  f.  3.  Ov.  Вакханшка. 
Eleleus,  i.  rn.  2.  Ov.  Наименованіе  Ба- 

хусово. 

Elementa,  orum.  п.  pi.  2.  Cic.  Первона- 
чальный основанія,  первыя  правила 
какой  нибудь  науки,  начатки.  |  Ос- 
нование какой  нибудь  вещи.  См..  Еіе- 
т en turn. 

Elementarius,  a,  ura.  Sen.  Учащійся  пер- 
вымъ  основаніямъ  ,  начашкамъ  чего 
нибудь. 

Eiementitius ,  a,  um.  Тег.  Начаточный. 
Elementum,  i.  n.  2.  Сшихія.  |   Слі.  Ele- 
menta. 

Elencliticus ,  a,  um.  Обличительный, 
крмтическій. 

Elenckus,  i.  m.  2.  Plin.  Оглавлеяіе,  pe- 
эстръ  при  книгЬ.  jj  Критика  ,  обли- 
чение. J  Juv.  Жемчужина  на  подобіе 
груши. 

Elephantia,  ae.  1.  или 

Elephantiasis,  is./.  3.  Cels.  Проказа  бо- 
лѣзнь,  шолуди,  кожа  на  тѣлѣ  похо- 
жая на  слоновую. 

Elephantiacus.  Про каженный. 

Elephantine,  ae.  /.  1.  Городъ  въ  Египшѣ. 

Elephantini  ,  orum.  т.  pi.  2.  Народъ  въ 
Мталіи. 

Elephantlnus,  a  ,  um.  Val.  Шах.  Слоно- 
вый. I  С лі.  Eburneus. 
Elephantus,  i.  2.  el 

Elepbas,  antis.  m.  5.  Cic.  Слонъ.  Manus 

elephanlis.  Liv.  хоботъ  слоновой. 
Elevatio.  oiiis.  f.  3.  собств.  ВозЕышеніе, 
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поднятіе  вверхъ.  g  Quint.  Увеличи- 
ваніе  или  увеличеніе  чего  нибудь 
словами. 

Elevo,  as,  avi,  atum ,  are.  Caes.  Возвы- 
шать, поднимать  вверхъ  ,  припод- 
нимать. I  Cic.  Уменьшать  ,  ослаб- 
лять. Elevare  aegritudinem.  Cic.  об- 
легчить роль.  —  аис  tori  La  tern.  Cic. 
ослаблять  власть. 

Eleus,  a,  um.  Злидскій. 

Eleus,  i.  in.  2.  Сынъ  Нептуновъ. 

Eleus,  untis.  /.  3.  Слі.  Elaeus. 

Eleusa,  ae.  1.  См.  Elaeusa. 

Eleusina,  ae.  /.  1.  Слі.  Eleusis. 

Eleuslnia,  orum.  scil.  sacra.  3/іевзинскія 
таинства.  Праздникъ  ,  торжества 
въ  честь  Церерѣ. 

Eleusinus,  a,  um.  Здевзинскій. 

Eleusis,  is.  f.  3.  Злевзисъ,  городъ  въ 
Аттикѣ  съ  храмоиъ  Цереры,  j  Мѣ- 
стечко  въ  Египтѣ,  Slrabo. 

Eleuthera,  ae.  f.  1.  Городъ  иа  островѣ 
Кандіи.  I  Наименование  одной  части 
Цмлиціи. 

Eleutherae,   arum.  f.  pi.  1.  Городъ  во 

Ѳракіи. 

Eleutheria,  ae.  f.  r.  Plaut.  Свобода. 

Eleutheria,  orum.  n.  pi.  2.  Plaut.  Торже- 
ство у  Грековъ  ,  ка?к  дые  5  лѣшъ 
празднуемое  ,  для  возблагодарения 
Зѳвесу  за  ихь  свободу.  |  Праздникъ 
неЕОльниковъ  въ  день  ихъ  освобож- 
денія. 

Eleutherocilices,  um.  Вольные  Цилиція- 

не,  жители  Цилиціи. 
Eleutherus,  или 

Eleutherus,  і.  га.  2.  Рѣка  въ  Ѳиникіи.  Plin, 

ЕІІ.  га.  indecl.  Боже  мой  ! 

Eliacus,  a,  um.  Злидскій. 

Elias,  adis.  f.  3.  Злидскій. 

ElibatiOj  onis.  f.  5.  Слі.  Eibatio. 

Eli'ces,  um.  m.  pi.  3.  Col.  Рвы,  канальцы 
на  полѣ  для  спуску  воды.  См.  Еііх. 

ЕПсіо,  is,  cui,  citum,  ere.  5.  Cic.  Извле- 
кать ,  выводить,  вызывать,  выма- 
нивать. Elicere  aliquem  domo.  Ног. 
выманишь  кого  изъ  двора.  —  ad  dis- 
put and um  }  заманить  кого  къ  слово- 
нрѣнію.  —  lacrymas  alicui }  въ  слезы 
кого  иривесгаи. 

Eli'cifcor,  aris,  ari.  dep.  1.'  Digest.  Возвы- 
сить; набавишь  цѣну. 

Elicius,  i.  in.  9..  Ov.  Прозваніе  Юпитера. 

Elicius,  a,  um.  Ov.  Привлекающей,. 

Elldo,  is,  si,  sum,  dere.  3.  Cues.  Сокру- 
шать, раздавливать;  it.  выбивать, 
выдавливать,  мсшоргагаь.£/ііеге  ca- 
put ічгаго.Еіѵ.разбить  голову  камнемъ. 
—  ignem  esilice.  Plaut.  высѣкать  огонь 
изъ  кремня.  Elidi  aegriludinibus.  Cic. 
страдать  отъ  болѣзией.  Eiiderefau- 
ceSo  Оѵ.  удушить,  удавишь. —  oculos. 
Plaut.  выколоть  глаза.  —  rnorbum. 
Ног.  вылѣчить  болѣзнь.  —  nervos 
virtutis.    Cic.    обезсилить  добродѣ- 
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шель.  —  herhas.  Varr.  растирать 
травы.  —  naves.  Caes.  разбить  ко- 
рабли. 

Eligo,  is,  legi,  lectum,  li'gere.  3.  Cic.  Из- 
бирать, выбирать.  Eligere  sibi  ali- 
quem  in  Principem.  Cic.  выбрать  ко- 
го въ  Короли. 

Ellmi'no,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Varr.  Вы- 
гонять ,  съ  двора  сбивать  ,  изго- 
нять. Eliminare  dicta  for  as.  Ног.  раз- 
гласить что  говоренное  за  тайну. 

ЕІІто,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Op.  Выгла- 
дить, выстрогать,  выточить,  опи- 
лить. I  ЕІн.  Cic.  Усовершать,  въ  со- 
вершенство приводить,  выправлять. 

Elingo,  isf  ere.  5.  Вылизывать. 

Elinguis,  е.  С/с.  Безъязычный  ,  нѣмый. 
Elinguem  alir/uern  reddere.  Cic.  сде- 
лать кого  нѣмымъ  ,  лишить  языка. 

Eliuguo  ,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plaut. 
Языка  лишать. 

Elmo,  is.  Іёѵі,  nere.  5.  Вычернишь  ,  вы- 
марать. 

Eliquabilis,  е.  См..  Liquabilis. 

Eliquameu,  mis.  n.  5.  Col.  Жидкость  , 
сокъ  вьшашый  изъ  чего  ни  будь. 

Eliquesco,  is,  зсёгё.  5.  Eitr.  Растапли- 
ваться ,  расплавливашьси  ,  растаи- 
вать. 

Eliquo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  Pac- 
плавливать  ;  it.  очищать,  процѣжи- 
вагаь,  дѣлать  жидкиыъ  и  чисшымъ. 

Elis,  idis.  f.  3.  Злида,  городъ  и  облаешь 
въ  Пелопоннесѣ. 

Elisa,  ае.  f.  і.  Наиаіенованіе  Дидоны. 

Ellsio,  onis.  f.  5.  Sen.  Выжиманіе  сока 
или  жидкости  изъ  чего  нибудь;  it. 
сокрупікніе  ,  разбитіе.  |  Злизія,  вы- 
пущен іе  гласной  буквы  изъ  слова. 

Ellsus,  а  ,  urn.  part,  ab  Elido. 

Еііх,  icis.  т.  5.  Col.  Канавка,  неболь- 
шой прокопъ  для  спуску  воды.  I  у 
Архшпект.  ЗаЕитокъ  ,  украшеніе  на 
канители. 

Elixus,  а,  ига.  Cels.  Вареный  въ  еодѢ, 
вываренный.  |  Выжатый  ,  извлечен- 
ный изъ  чего  нибудь. 

■J-Ellanpdlcae,  arum,  rn.pl.  і.  Такъ  назы. 
вались  десятеро  судей  на  Олимпій- 
с кихъ  и грахъ. 

*Elleborum.  Слі.  Helleborum. 

-fEllum.  Тег.  Влі.  En  ilium,  ecce  ilium. 

*Eilychnium,  ii.  n.  a.  Phn.  Свѣшильня  въ 
лампадѣ,  въ  свѣчѣ. 

Еібсо,  as,  avi,  alum,  are.  r.  Cic.  Съ  мѣс- 
ma  сводить,  выводить;  it.  съ  ыѣста 
сносишь  ,  инуда  переносить  ,  пере- 
мещать. I  Отдать  въ  наемъ,  въ  оні- 
куиъ.  I  ЕІн.  Plin.  Нанять,  подрядишь. 
Elocare  filiarn,  дочь  выдашь  замужъ. 
Elocare  funus.  Plin.  торговаться  о 
похоронахъ.  Elocare  in  тогЬо  curan- 
durn  sese.  Plin.  положишь  іувну  за 
вылѣченіе  отъ  болѣзнп. 

ЕІбсШіо,  onis./.  5.  Cic.  Выраженіе,  из- 
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раженіе,  изречете,-  it.  Еыговоръ,  про- 
изношеніе. 

Elocutor,  oris.  т.  5.  el 

Elocutrix,  Icis.  /.  5.  Quint.  Говорунъ,  го- 
ворунья, говорящій,-ая. 

ElocCUorius,  a,  um.  Quint.  Надлежащей 
до  произношенія  ,  выговора.  Elocu- 
loria  ars.  Quint.  Реторика,  наука  хо- 
рошо говоришь. 

Elogium,  ii.  п.  2.  Cic.  Свидетельство  въ 
похвалу  или  въ  осужденіе;  it.  похва- 
ла, похвальное  слово  или  рѣчь.  |  Над- 
пись, завѣщаніе.  ||  Шр.  Мнѣніе,  при- 
говоръ.  I  Quint.  Побужденіе,  причи- 
на побудительная.  Ultima  elogia  соп- 
dere.  Cod.  Just,  дѣлашь  завѣщаніе  , 
духовную. 

Elongo,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Plin.  Вытя- 
нуть, протянуть,  продлишь. 
Elops,  opis.  т.  3.  Plin.  Имя  одного  Кен- 
та вра. 

Eloqueus,  tis.  о.  g.  Cic.  Краснорѣчивый, 

велерѣчивый,  витіевашый. 
Eloquen'er.  ado.  Plin.  Краснорѣчиво,  ве- 

лерѣчиво,  вишіевашо. 
Eloquentia,  ae.f.  і.  Cic.  Краснорѣчіе,  ви- 

шійсшво. 

Eloquium,  ii.  п,  2.  Plaut.  Рѣчь.  Слі.  Ser- 
ine. I  Ног.  Влі.  Eloquentia. 

Eloquor,  eris,  cQtus  sum,  qui.  dep.  3.  Cic. 
Выговорить,  сказать;  it.  говорить3 
изъясняться. 

Elorum,  i.  п.  3.  и 

Elorus,  i.  т.  2.  Рѣка  и  городъ  въ  Сиііи- 
ліи.  Plin.  Оттуда  прилаеателън. 
Elorius,  a,  um,  и  Elorinus,  a,  um. 

Elotus,  a,  um.  part,  ab  Elavo. 

ElGceo,e"s,  luxi  ,  cere.  i.  Cic.  Просія- 
вашь  ,  возсіявашь  ,  сіять.  |  Оказы- 
ваться, открываться.  Elu  cere  in  fo- 
ro.  Cic,  отличаться  въ  судейскихъ 
дѣлахъ.  Elucet  per  id.  Veil.  Pat.  изъ 
оиаго  видно. 

Eliicesco,  ere.  5.  Eccl.  Начинать  ока- 
зываться. 

Elucidatio.  onis.  f.  5.  Tac.  Изъясневіе  , 
объясненіе  ,  истолвованіе. 

Elficido,  are.  i.  Изъяснять,  объяснять. 

"j"Elucifico,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Laber. 
apud  Gell.  Ослѣплять,  лишать  свѣ- 
ma,  зрѣнія. 

Eluctabilis,  е.  б'е/г.Едва  преодолѣваемый, 
что  съ  трудоыъ  можно  одолѣть. 

Eluctor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  I,  Cic. 
Выбиваться  ,  кое-какъ  выдираться. 
I  Кое-какъ  преодолѣгаь  ,  побѣдишь. 
(rem).  Eluclari  per  angusla.  Sen.  про- 
биться чрезъ  гаѣсные  проходы.  — 
dlfficullates.  Tac.  преодолѣвать  за- 
шрудненія.  —  nives.  Tac.  проходить 
снѣга. 

Elficubro,  are.  et 

Elucubror,  ari.  i.  Cic.  Нри  свЪшѣ  что 
дѣлать,  работать  не  просыпая  во- 
*ш,  неусыпно. 
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ELGcus,  i.  m.  2.  Tibul.  Болѣзнующій  го- 
ловою ошъ  вина.  I  Балагуръ^  шушъ. 

Eliido,  is,  usi,  sum,  dere.  3.  Cic.  Ошы- 
грашь.  I  Обманывать,  насмѣхагаься. 
\  Cues.  Избѣгнушь  ,  увернуться. 
(queiii^  cui). 

ElCigeo,  es,  Шхі,  gere.  n.  2.  Cic.  Оста- 
вишь печаль  ,  перестать  оплаки- 
вать. I  Оплакать. 

Elumbis,  е.  Fest.  et 

Elumbus,  a,  um.  Slat.  Стражду щій  ло- 
момъ  въ  чреслахъ.  f  Слабый,  безсиль- 
ный.  изможденный. 

Eluo,  is,  lui,  lutum,  ere.  3.  Col.  Вымы- 
вать. I  Cic.  Изгладишь,  истребишь. 
Rluere  crimen.  Ov.  оправдаться  въ 
иресшупленіи. — ex  aqua.  Ceis.  мыть, 
промывать  ,  полоскать  въ  водѣ.  — 
maculas.  Cic.  вымыть  ,  изгладишь 
пятна.  —  cur  as.  Ног.  разсѣяшь  за- 
боты. 

ЕШго,  или 

Еійгоп,  onis.  т.  Ъ.  Городъ  въ  Испаніи. 
Elusa,  ае.  j\  і.  Городъ  въ  Палестинѣ. 
Elusates,  um.  га.  pi.  3.  Caes.  На  род ъ  въ 

Аквитаніи, 
Eluscatio,  onis.  /.  3.    JJlp.  Окривленіе  , 

иоврежденіе  кому  нибудь  глаза. 
Elusco,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Ulp.  Окрив- 

ляшь  ,    кривымъ    дѣлашь  ,  лишишь 

глаза. 

ElQsio,  onis. /.5.  Cat.  Обманъ,  проводъ, 

насмѣшка. 
Eiiisus,  a  ,  um.  Eludo. 

Elutia,  orura.  (scil.  metalla).  Plin.  Золо- 
тые рудокопни  водою  промывае- 
мы я. 

Elutio,  onis. у.  3.  Coel.  Лиг.  ІІромываніе. 

Elutrio,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Сли- 
вать, сп/Бживашь  изъ  судна  въ  дру- 
гое, или  съ  дрожжей. 

Eluius,  a,  um.  part,  ab  Eluo.  J  Иногда  : 
Вымоклый  ,  пошерявшій  или  теря- 
ющей свою  силу  ,  доброту  отъ  из- 
лишняго  намочевія.  Col.  Ног. 

Eliivies,  ёі.  /.  5.  Cic.  Нотокъ  или  ручей 
дождевой,  лужа.  |  Q.  Curl.  Рытвина, 
теченіемъ  виды  съ  горъ  дѣлаюіцая- 
ся.  I  Plin.  Сшокъ  всякихъ  нечи- 
сшошъ, 

Еійѵіо,  6u\s.  f.  3.  Сгс.  Слі.  Eluvies.  g  Ин. 
Разлишіе  воды,  наводненіе. 

Eluxo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Non.  Вы- 
вихнуть. 

Eluxurior,  ari.  1.  совете,  тожъ  zmo 
Euxurior.  I  Ин.  Распространять  ши- 
роко свои  вѣтьви.  Col. 

Elysium,  ii.  п.  2.  Virg.  et 

Elysii  campi.  m.  pi.  Елисейскія  поля, 
обиталище  праведныхъ  по  смерти 
(по  лінЬнію  лзыѵниковъ). 

ЕМ. 

Em.  1)  Влі.  eum.  Fest.  2)  Влі.  hem.  Тег. 
Emacero,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Sen.  Ис- 
сушать, сухимъ,  худымъ  дѣлашь. 
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Emacesco,  ui,  ere.  3.  Cels.  Худѣть,  ху- 
дымъ ,  сухощавымъ  становишься. 

Етасіо,  are.  1.  Col.  Изсушашь  ,  исто- 
щить. 

Emacitas,  atis,  f.  3.  Col.  Охоша  купишь 
или  покупать. 

Emacresco,  is,  cui,  scere.  3.  Cels.  et 

Emacror,  ari.  1.  Plin.  pass,  et  dep.  Из- 
свіхашь,  сохнуть,  худѣшь. 

Emaculo,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Пядтна 
выводишь,  вычищать. 

Emadesco,  ui,  ere.  3.  Ov.  Мокрымъ  дѣ- 
латься,  становиться. 

Emanatio,  onis./.  3.  Исшеченіе  ,  излія- 
ніе;  it.  Емаяація. 

Emancipatio,  onis.  f.  3.  Dig.  Отпускъ 
на  волю  ,  освобожденіе  изъ-подъ  че- 
го нибудь. 

Emancipo,  as,  avi  ,atum,  are.  1.  Cic.  Ос- 
вободишь кого  изъ-подъ  власти, 
изъ-подъ  начальства  ,  изъ  опеки.  | 
Plin.  Поработишь  ,  предашь  кого 
власти  или  начальству  чьему  ни- 
будь. Emancipare  se  alicui.  Plaut.  при- 
вязаться къ  кому,  предаться.  — ■  ag~ 
rum  alicui.  Plin.  уступишь,  отдашь 
кому  поле,  землю.  —  alicui  Jilium  in 
adoplionem.  Cic.  уступить  сына  ко- 
му нибудь  въ  уеыновленіе.  Етапсі- 
patus  feminae.  Ног.  женщинѣ  подвла- 
стный, ad  опте  facinus.  Apul.  го- 
товый на  всякое  престуаленіе. 

Emanco,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Sen.  Обез- 
ручить,  лишить  руки,  j  Ин.  Калѣ- 
кою  сдѣлашь.  (a  Mancus). 

Emaneo,  es,  ere.  2.  Ulp.  Отлучаться, 
быть  въ  отлучкѣ  изъ  арміи  ,  изъ 
полку  безъ  спросу  ,  безъ  увольнения. 

Emano,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1,  Cic.  Ис- 
текать, вытекать.  |  Проистекать, 
происходишь.  J  Извѣсшны мъ  сдѣ- 
латься  ,  явствовать.  |  Распростра- 
нишься. Mala  nostra  istinc  emanunt. 
Cic.  бѣдствія  наши  оттуда  проис- 
шекаютъ.  F ereri,  пе  serrno  emanel. 
Cic.  бояться  ,  чыіобъ  сказанное  не 
сдѣлалось  извѣствымъ. 

Emansor,  oris.  т.  3.  Mod.  С  о  лд  атъ,*  ко-* 
шорой  находясь  долго  въ  самоволь- 
ной ошлучкѣ,  возвращается  въ  свою 
команду,  бѣглой  солдашъ,  бѣглецъ. 

Emarcesco,  is,  is,  scere.  п.  3.  Увядать,  за- 
сыхать. 

Emargi'no  ,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin. 
Края  обрѣзывать,  обчищать. 

Emasculator,  oris.  т.  3.  Apul.  Изможда- 
шель,  которой  приводитъ  въ  осла- 
блен іе,  лишаешъ  мужества,  |  Кото- 
рой каструешъ,  кладешъ,  скопитъ. 

Emasciilo,  are.  1.  Apul.  Въ  ослабление 
приводишь,  мужества  лмшашь.  |  Ка- 
сшровагаь,  класть,  скопить. 

Emathia,  ае.  f.  1.  Змаѳія,  имя  Македо- 
ніи  и  Ѳессаліи. 

Em  a  this ,  i'dis.  f.  Luc  an. 
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Emathius  ,  a  ,  um,  Змаѳскій.  Emathius 
dux  т.  е.  Александр*  Велмкій.  Ov. 
Emathia  acies.  т.е.  Фарсальская  бит- 
ва. Lucan.  Сашрі  Emathii.  га.  е.  Фар- 
сальское  поле.  Lucan. 

Ematiiresco  ,  is,  rui,  scere.  3.  Ovid.  Co- 
зрѣвашь  ,  поспѣвапіь.  J  Ми.  Уши- 
хашь,  спокойнѣе  спіаыивіішьсл. 

Emax,  acis.  о.  g.  Col.  Охошвикъ  доку- 
пать, скупщикъ, 

Embaenatica,  ае.  /.  і.  Gael.  Cic.  Море- 
ходство ,  мореходное  иекусшво.  | 
Разбойничество  на  морѣ. 

Embamma  ,  atis.  п.  5.  Plin.  Похлебка, 
соусъ. 

Embasicoetas,  ае.  т.  і.См.,  Ciaaedus.  Ре- 
iron. 

Embater,  eris.  rn.  3.  Vitr.  Ошверсшіе  ба- 
лисіпы. 

Embates,  is.  га.  3.  ViLr.  Лотъ,  отвѣсь, 
употребляемый  при  строеніи. 

Emblema,  atis.  п.  3.  Cic.  Эмблема,  обра- 
зование какой  нибудь  тайны  или  ис- 
тины подъ  другимъ  видомъ.  I  На- 
кладное украшеніе,  дѣлавшееся  въ 
сосудахъ  и  снимавшееся  безъ  по- 
врежденія  оныхъ.  |  Живопись  на 
стѣнахъ. 

Embola,  ае. i.  Cod.  Just..  Нагруженіе 
корабля  шоваромъ. 

Embola,  orum.  п.  pi.  2.  Сіс.  Промежу- 
шочныя  тушовскія  игры  между  дѣй- 
сшвіями  на  шеатрѣ. 

Embelarius,  a,  um.  Театральный  шушъ, 
арлекинъ. 

Emboliaria,  ае.  /.  і.  Родъ  акшрисъ. 

Embolimaeus,  a,  um.  et 

Embolimus,  a,  um.  Промежуточный. 

Embolium,  іі.  п.  ч.  Cic.  Прологъ,  рѣчь, 
коею  начинаются  театральный 
представленія.  \  Постороннее,  ввод- 
ное дѣйствіе  въ  комедіи,  иншермедія. 

Embolum,  і.  п.  на  пр.  navis.  Носъ  кора- 
бельный. Petron. 

Embolus,  i.  rn.  и.  Fitr.  Поршень  въ  на- 
сосѣ.  I  Засовъ. 

Embryo,  ouis.  с.  3.  Младенецъ  въ  ympo- 
6Ѣ  ,  зародышъ.  I  Шн.  (въ  насліЪш.) 
Малорослый,  невзрачный  человѣкъ. 

Emedullo  ,  are.  i.  Plaut.  Извлекать 
мозгъ  изъ  костей.  |  Ми.  Изъяснять. 

Emendabilis,  е.  Ыѵ.  Что  можно  попра- 
вить, исправишь,  удобоиснравимый. 

Emeudate.  adv.  Cic.  Исправно,  безъ  но- 
грѣшнисши. 

Emendatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Исправленіе, 
поправленіе. 

Emendator,  oris.  га.  3.  et 

Emendatrix,  Icis.  f.  3.  Cic.  Поправщикъ, 
исправите  л  ь,-ница. 

Emendieo ,  are.  i.  Suet.  Нищенскимъ 
образомъ  выпрашивать  ,  собирать 
или  побираться. 

Emeudo,  as,  a\i,  atum,  are.  i.  Cic.  Ис- 
правлять, поправлять. 
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Eraensus,  a,  um.  part,  ab  Emelior. 

Ementior,  Iris,  tltus  sum,  Iri.  dep.  4.  Cic, 
Вымышлять,  выдумывать.  |  Съ  об- 
маномъ,  притворно  или  подъ  віл- 
домъ  дѣлать  что  нибудь,  подделы- 
ваться, {quid).  Ernentiri  in  aliquem.. 
Cic.  клеветать  на  кого. 

Em  en  lite.  adv.  Масг.  Притворно. 

Emercor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Тас» 
Покупать,  искупать. 

Emereo,  es,  rui,  гіЧит,  ёгё.  2,  Ovid,  et 

Emereor,  eris,  ritus  sum,  eri.  dep.  2.  Cic. 
Заслуживать,  fl  Выслуживать  ,  npi- 
обрѣшашь  заслугами.  \  Ma.  Ошслу- 
жишь. 

Emergo,  is,  rsi,  sum,  gere.  n.  3.  Cic.  Вы- 
нырять,  выплывать.  J  Plin.  Восхо- 
дишь ,  появляться  ,  вверхъ  подни- 
маться ;  (it.  достигать  чего.  ad3  in 
quid).  \  Cic.  Освобождаться,  избав- 
ляться. Emersit  ventus,  Plin.  воз- 
сшалъ,  поднялся  вѣшръ.  —  ad  sum- 
mas  ojtes.  Eucr.  сдѣлался  чрезвычай- 
но богашъ. 

Emerita,  ае.  f.  1.  Мерида ,  горо дъ  въ 
Поршугалліи.  Mela. 

Emeritenses,  ium.  in*  pt.  3.  Жители  она- 
го  города.  Тас. 

Emeritus,  a,  um.  part,  ab  Emereor.  За- 
служеный.  Emeritum  lempus  suum  ha- 
bere. Cic.  выслужить  свое  время. 
Emerila  stipendia  libidinis.  Cic.  надле- 
жащая блудодѣянію  награда. —  arma. 
Ov.  побѣдоносныя  оружія,  кончив- 
шія  войну.  Emeritus  miles*  Хтс.  въ 
службѣ  сосшарѣвшійся  солдатъ. 

Emersus,  us.  rn.  %.  Filr.  Выныряніѳ,  вы- 
плываніе.  |  Восходъ  какого  нибудь 
свѣшила. 

Emersus,  a,  um.  part,  ab  Emergo. 

Emesa,  ae.  f.  1.  Plin.  Городъ  въ  Делеси- 
ріи. 

Emeticus.  a,  um.  Рвоиіный. 

Emetior,  Iris,meusus  sum,  iri.dep.  ^.Virg. 
Вымѣривашь,  измѣряшь.  \  Ми.  Liv. 
Оканчивать  ,  совершать.  \  Пройти. 

Emeto,  is,  messui,  messum,  tere.  5.  Hor. 
Сжинать,  выжинать. 

Emico,  as,  cui,  are.  n.  \.  Plaut.  НросІя- 
вать,  сіяшь,  блистать.  Ij  Plin.  Появ- 
ляться ,  показываться.  |  Превосхо- 
дить. I  Ми.  Вспрыгивать.  Emicare 
in  littus.  Virg.  выскочишь  на  берегъ. 
Cor  emicut.  Plaut.  сердце  бьется. 
Emicare  in  currurn.  Virg.  вскочишь 
на  колесницу.  Puvor  emicuil.  Тас.  по- 
явился страхъ.  Inter  celeros  Themis- 
toclis  gloria  emicuil.  Justin,  между 
прочими  прославился  Ѳемисшоклъ. 

Emigratio,  onis./.  3.  Pand.  Лереселеніе, 
перехожденіе. 

Emigro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Пе- 
реселяться ,  выѣзжать  ,  выходишь 
изъ  какого  мѣсша.  Emigrate  е  vUa. 
Cic.  у  мер  ешь. 
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Emmatio,  onis.  /,  3.  Plant.  Угроженіе. 

Emmens ,  tis.  o.  g.  Cic.  Возвышенный, 
высокій.  I  Выдававшійся  впередъ,  вы- 
пуклый. I  J/ln.  Превосходный. 

Emicentia,  &e.  f.  i.  Cic.  Возвышеиіе,  вы- 
сота. I  Высокость,  превосходство. 
I  Выставка  впередъ  какой  нибудь 
части  изъ  строеяія;  it.  выпуклость, 
выпуклина.  I Преосвященство,  (Тит. 
Архіер.). 

Emitieo,  es,  nui,  ёгё.  2.  Cic.  Выставли- 
вашься,  выдаваться  наружу,  извнѣ 
показываться.  |J  Превосходить,  пре- 
вышать. 

Eminitor,  et 

Emm  or,  ari.  i.  Слі.  Minor. 

Eminulus,  a  ,  ura,  Varr.  Нѣсколько  вы- 
давшійся,  выставившійся  наружу» 

Eminus.  adv.  Cic.  Издали. 

Emiror,  ari.  i.  Ног.  Слі.  Miror. 

Emissarium,  ii.  n.  2.  Plin.  I.  Труба,  ка- 
налъ  или  спускъ  ,  чрезъ  которой 
стекаетъ  вода.  |  Сіс.  Водометъ.  | 
Шлюзы  въ  прудѣ  ,  чрезъ  кои  вода 
вынзскаешся. 

Emissarius ,  ii.  га.  2.  Cic.  Соглядашель  , 
подосланецъ  ,  спрошникъ  ,  лазу  ш- 
чикъ  ,  посылаемый  для  тайнаго  раз- 
вѣданія  о  чемъ  нибудь.  Emissarius 
equu?,  жеребецъ  заводной. 

Emissio,  onis./.  3.  Cic.  Выпз7скъ,  выоу- 
щеніе,  высылка,  освобожденіе.  I  Ис- 
пущен'^, изверженіе. 

Emissitiae,  arum.  f.  pi.  1.  Cic.  Щебень, 
обломки  отъ  строенія.  §  Ни.  Дрянь, 
бездѣлида. 

Emissltius,  a,  um.  Cic.  Мспускашельный, 
посыльный. 

Emissus,  a,  um.  part,  ab 

Emitto,is,  mlsi,  missum,  tere.  5.  Cic.  Вы- 
пускать, высылать,  освобождать.  | 
Бросать,  мешать,  стрѣляшь,  изда- 
вать, выдавать  *что  въ  свѣгаъ. 

EMO,  is,  ёті,  emptum,  ётёгё.  3.  Cic. 
Покупать  ,  купишь,  (quid  de  quo). 
Emere  alicui.  Тег.  купишь  что  для 
кого.  — judicem  donis.  Liv.  подку- 
пишь судью  подарками.  —  beneficiis 
sibi  aliquem.  Plaut.  обязать  кого  бла- 
годѣяніями.  —  precibus.  Sen.  упро- 
сишь. —  bene.  Cic.  дешево  купишь. — 
magno,  или  care,  дорого  купить.  — 
ponder  е.  Plin.  купить  вѣсомъ. — male. 
Cic.  слишкомъ  дорого  купить. — ur- 
ge nlo  inimicum.  Plaut.  навлечь  себѣ 
непріяшносши  чрезъ  деньги. 

Emoderor,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Ос.УыЪ- 
ряшь. 

Emodes  и 

Emodus,  i.  in.  2.  Гора  въ  Лиціи.  Mola.  и 

въ  Скиѳіи.  Plin. 
Emodulor,  ari.   dep.  1.  Op.  Правильно 

пѣшь. 

Emollmentum,  i.  n.  2.  1)  Великойтрудъ, 
зашрудненіе.  Caes.  2)  Дѣйсшвиідель- 
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ноешь,  дѣйствіе.  Veil.  3)  Строеніе. 
Cod.  Just. 

Emolior,  iris,  Itus  sum,  iri.  dep.  4«  Cels. 
Извергать  ,  выгонять.  ||  Sen.  Воз- 
буждать. I  Plaut.  Добиться  ,  cmapa- 
ніемъ  до  чего  достигнуть. 

Em  о  Hi' d  lis,  a,  um.  Liv.  См..  Mollis. 

Emollio,  is,  Ivi,  Itum,  ire.  4«  Lie.  Умяг- 
чать ,  смягчать.  |  Разслаблять,  въ 
слабость  приводишь  ,  измождишь. 
Emollire  alvum.  Plin.  принять  слаби- 
тельное. —  mores  arlibus.  О ѵ.  обра- 
зовать нравы  изяіцными  иску сш- 
вами. 

Етбіо,  is,  ui,  Ttum,  ёгё.  3.  Pers.  Измо- 
лоть, смолошь. 

Emolumentum,  i.  п.  2.  Cic.  Прибыль, 
польза,  выгода. 

Emoneo,  ui,  ere.  2.  Слі.  Moneo. 

Emorior,  reris,  rtuus  sum,  ётбгі.  (et  riri.) 
dep.  3.  Cic.  Умирать.  ||  partic.  Emor- 
tuus,  a,  um.  Умершій.  \  Plaut.  безно- 
лезный,  шщешный. 

Emortualis  dies.  PI.  День  смерти. 

Emotus,  a,  um.  part,  ab 

Emoveo,  es,  movi,  motum,  ѵёгё.  2.  Lie. 
Выдвигать,  сдвигать  съ  мѣста.  |  PI  и. 
Выгонять,  изгонять.  |  Подвигнуть, 
возбудить.  Homo  emotae  mentis',  су- 
масшедшій.  Emoverat  to  turn  jam'' sol 
orbem.  Ov.  солнце  было  уже  co- 
всѣмъ  на  горизоншѣ.  Emovere  flam- 
mam  spirilu.  Val.  Max.  раздувать 
огонь.  —  posies  cardine.  Virg.  снять 
дверь  съ  петлей. 

Empanda,  ае.  f.  1.  Fest.  Богиня  язы- 
ческая, тоже  сто  Церера. 

Empedoeles,  is.  т.  3.  Змпедоклъ  фило- 
софъ  ,  родившійся  въ  Агригентѣ  , 
что  въ  Сициліи,  и  низвергнувшійся 
въ  огнедышущую  гору  Зіпну. 

Empedocleus  ,  а  ,  um.  Cic.  Змпедок- 
ловъ, 

Empenetica,  ае.у.  i.  Cic.  C^.Embaenetica. 
Emphasis,  is.  /.  3.  Quint.  Змфазъ,  сила, 

выразительность  въ  рѣчи.  Ритор. 

фигура. 

Emphragma,  atis.  п.  3.  V eget.  Запоръ 
болѣзнь. 

Emphyteuma,  atis.  п.  3.  Деревня  или 
земля  ,  которую  огадаютъ  въ  ога- 
купъ,  аренда.  Cod.  Just. 

Emphyteusis,  is.  f.  3.  Откупъ  деревни, 
наемъ  земли.  Cod.  Just. 

Emphyteuta,  ае.  т.  т .  Огакупщикъ,  наем- 
щикъ  деревни,  земли. 

Emphyteuticarius,  a,  um.  et 

Emphyteuticus,  a,  um.  Откупный,  наем- 
ный, до  найма  деревни,  земли  надле- 
жащей. 

Emphyteuticarius,  ii.  т.  2.  См.  Emphy- 
teuta. 

Empirice,  es.  /.  1.  Plin.  Врачебное  ис- 
кусство лѣчишь  по  опышамъ,  безъ 
правилъ  умозрительной  Медицины. 
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Emptricus,  i.  т.  a.  Cic. Емпирикъ,врачь, 
лѣчащій  по  одиимъ  оаышаыъ,не  зная 
правилъ  Медицины. 

Emplastratio,  onis.  /.  5.  Col.  ПриЕИвапіе 
деревъ. 

Emplastro,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Col.  При- 
вивать деревья. 

Emplastrum,  i.  n.  2.  Cels.  Пластырь.  | 
Смола,  употребляемая  для  прививки 
деревъ. 

Emplecton  soil. genus  structurae.P/m.  Родъ 
постройки  ,  когда  лицовая  только 
сторона  бываетъ  гладкая. 

Emporeticus,  a,  am.  Plin.  Торговый,  ку- 
печескій.  |  Товарный.  Emporetica 
charLa.  Plin.  оберточная,  сѣрая  бу- 
мага, въ  кою  купцы  завершываюшъ 
товары. 

ЕтрбгІа,  orum.  п.  pi.  2.  Liv.  Страна  въ 
Африкѣ  около  малой  Сиршы. 

Етрогіае,  arum.  f.  pi.  x.  Liv.  Городъ  въ 
Испаніи. 

Emporium,  ii.  n.  .2.  Cic.  Торжище,  пло- 
щадь, рынокъ. 
Emporos,  или 

Emporus,  i.  га.  2.  Plaut.  Купецъ. 
Empiilum,  i.  n.  2.  Liv.  Городъ  въ  Лаціи. 
Emptio,  или 

Emtio,  onis.  f.  3,  Cic.  Покупка,  купля, 
Abire  ah  emptio ne.  Paul.  let.  отка- 
заться ошъ  покупки. 

EmtGrio,  ire.  4.  Varr.  Охотишься,  же- 
лать что  купишь. 

Emtus,  a,  \im,._part.  ab  Emo. 

EmOcidus,  a,  um.  Plin.  Заплѣсневѣлый, 
ржавый. 

Emfigio,  is,  Ivi  или  ii,  Itum,  Ire.  4«  Quint. 

Проревѣть  ,  промычать,  и  просто: 

Мычать. 
Emuletrale,  is.  п.  3.  Cat.  Дойникъ. 
Emulgatio,  onis.  Слі.  Promulgatio. 
Emulgeo,  es,  lsi,  Isum,  gere.  2.  Col.  Вы- 
даивать. , 
Emulsio,   onis.  f.  3.   Емульсія,  молоко 

миндальное  ,  маковое  и  другихъ  ма- 

слянистыхъ  сѣменъ. 
Emunctio,  onis.  у7.  3.  Quint.  Высмаркива- 

ніе  ,  сморканіе.  |  Счиканіе  съ  свѣчи.  \ 

J/Інзн.    Нашореніе  ,   навосшреніе  въ 

хитростяхъ. 
Emunctorium,  ii.  п.  ч.  ІЦипцы  для  счи- 

канія  съ  свѣчи  ,  съемцы,  it.  Носовой 

платокъ. 

Emundo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Ulp.  Вы- 
чищать, чистымъ  дѣлашь. 

Emunctus,  a,  um.  part,  ab 

Emungo,  is,  nxi,  nctum  ,  gere.  3.  ad  Her. 
Сморкать,  высмаркивать :  сощикать. 
I  Выманивать  у  кого  что,  обмануть 
въ  чемъ,  (quo).  Emnngere  aliquem  ar- 
genlo.  Тег.  выманить  у  кого  деньги. 
Emnngere  alicui  oculos.  Plaut.  выцара- 
пать кому  глаза;  it.  омрачать  чьи 
глаза.  Emunctus  senex.  Ног.  обма- 
нутый старикъ.  Emunclae  naris  ho- 
mo. Ног.  человѣкъ  опытной ,  даль- 
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новидной,  умной. 

Етйпіо,  is,  Ivi,  itum,  Ire.  4-  Col.  Огора- 
живать, ограждать,  укрѣпляшь. 

Emusco,  avi.  atum,  are.  i.  Col.  Мохъ  съ 
деревъ  обирать. 

Emfitio,  Ire.  4»  Plaul,  Ворчать,  бормо- 
тать. 

Emuto,  are.  i.  Quint.  Слі.  Iramuto. 
Emydes,  um.  /.  pi.  3.  Plin.  Родъ  чере- 
пахъ. 

EN. 

EN.  (нарЪѵ.  указ.  съ  иліенит.  и  винит.) 
Вонъ.  En  hie  ille  est.  Plaut.  вошъ 
ошъ.  En  ut  pulsat  ?  Plaut.  слышишь  , 
какъ  онъ  сшучишъ?  En  unquam  audi' 
sti?  Тег.  слышалъ  ли  шы  когда  ни- 
будь ? 

Enallage,  es.  /.  і.  Постановленіе  одно- 
го слова  вмѣсшо  другаго. 

Enarrabilis,  е.  Virg.  Что  можно  разска- 
зашь;  И.  удобоизъяснимый. 

Enarrate.  adv.  Cell.  Съ  истолкованіемъ, 
подробно. 

Enarratio,  onis.  f.  3.  Quint.  Разсказыва- 
ніе,  повѣствованіе.  |  Мзъясненіе,  ис- 
толкованіе. 

Enarratius.  adv.  Gell.  Подробнѣе,  яснѣе. 

Euarrator,  oris.  т.  3.  Liv.  Слі.  Narrator. 

Euarratus,  us.  ra.  4»  Слі.  Enarratio. 

Enarro,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Раз- 
сказывагаь,  повѣствовашь.  |  Изъяс- 
нять, истолковать. 

Enascor,  eris,  natus  sum,  nasci.  dep.  3. 
Varr.  Произрастать,  всходишь,  (о 
растЬнілхъ). 

Enato,  are.  i.  Hirt}  Выплывать,  вплавь 
спасшись. 

Enavigo,  are.  i.  Plin.  Выплывать  на 
суднѣ,  переправляться,  переЪзжашь. 
I  Suet.  Приплыть  ,  пристать  къ  бе- 
регу. 

Enavo,  are.  і.  Тег.  См.  Navo. 

Encaenia,  orum.  п.  pi.  ч.  ВіЫ.  Празд- 
никъ  обновленія,  въ  память  очище- 
нія  храма  Іюдою  Маккав. 

Encanthis  ,  idis.  Cels.  Желвачокъ  въ 
углу  глаза  ,  препятствующей  от- 
крывать вѣки. 

Encardia,  ae.f.  i.  Plin.  Драгоцѣнной  ка- 
мень съ  изображен» емъ  сердца. 

Encarpa,  orum.  п.  рі.  2.  Vilr.  Фестоны 
у  сшроеній, 

Encaustes.  ае.  га.  і.  Vilr.  Фивифпіщикъ, 
художникъ  финифтяной. 

Encaustica  ае.  f.  j.  Plin.  et 

Encaustice,  es.  /.  i.  Apul.  Искусство 
украшать,  покрывать  финифтью.  | 
Нн.  Искусство  гравировать  крѣп- 
кою  водкою  j  таклее  живописать 
растопленнымъ  воскомъ  и  пр. 

Encausticus,  a,  um.  Plin.  Финифтяный, 
покрытый  финифтью. 

Encaustum,  і.  п.  ч.  Plin.  Финифть:  it. 
финифтяное  художество.  |  Лакъ.  | 
Чернилы  пурпуроваго  цвѣша ,  кои 
употребляли  одаи  Государи. 
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Eucaustus,  et  I 
Enehaustus  ,   a  ,  ura.  Marl.  Покрытый 

финифтью,  лакомъ. 
Eucautarium,  ii.  п.  2.  Cod.  Theud.  Родъ 

росписи.. 

Encautum  ,  i.  n.  2.  Cod.  Theod.  Особен- 
ное письмо  ,  употребляемое  намѣ- 
сшниками  провинций  при  подписи. 

Enceladus,  і.  rn.  2.  Гигантъ,  на  кото- 
раго  Юаитеръ  навалилъ  гору  Этну. 

Etichellae,  или 

Encheleae,  агиш.  т.  рі.  г.  Plin.  Народъ 
въ  Иллиріи. 

Enchiridion,  і.  п.  2.  Pand.  Книжечка. 

ЕіісНша  atis.  п.  3.  Vilr.  Клммашъ. 

Encliticus,  a,  um.  на  up.  particulae,  т.  е. 
частицы  ,  прикладываемый  къ  дру- 
гими еловамъ,  и  къ  себѣ  склоняющія 
удареиіе,  на  пр.  не,  que,  ѵе. 

ЕпсотЬбша,  atis.  п.  3.  Уагт,  Некото- 
рой родъ  платья. 

Encomium,  ii.  п.  it.  Похвала. 

Encyclopaedia,  ае.  f.  1.  Quint.  Энцикло- 
педія,  кругъ  всѣхъ  наукъ. 

Eudecasyllabus ,  a,  um.  Одиннадцати- 
сложный. 

Endo.  Baa.,  in.  на  пр.  Endo  coelo. Сіс.Влі. 

in  coelo.  Endo  coeptus.  Влі.  inceptus. 
Endromis,  idis.  f.  5.  Juv.  Родъ  толстой 

епанчи  для  непогоды. 
Епёсо,  as,  avi  et  пёсйі,  atum  el  nectum, 

are.  i.  Col.  Убивать,  умерщвлять. 
Enervis,  e.  Quint.  Безсильиый,  слабый.  ' 

I  Изнеможенный  ,  приведенный  въ 

слабость. 

Enervo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Въ  сла- 
бость приводишь,  ослаблять,  обез- 
сйливашь. 

Engibata,  orum.  п.  pi.  2.  Filr.  Малень- 
кая гидравлическія  фигуры. 

Engonaton,  і.  п.  2.  Vitr.  Родъ  солнеч- 
ныхъ  часовъ. 

Enguini,  orum.  m.  pi.  2.  Жители  горо- 
да Engyum.  Cic. 

Engyscopiura,  ii.  п.  2.  Увеличительное 
стекло. 

Engyum,  или 

Engyon,  или 

Euguium,  і.и.  2.  Городъ  въ  Сициліи.  Cic. 
Enhaemon.  soil,  medicamentum.  Plin.  ЛѢ- 

карсшво  ,   останавливающее  крово- 

шеченіе. 

Enhydris,  idis.  /.  3.  scil.  colubra.  Plin. 
Водяная  змѣя. 

Enhydros,  i.  f.  2.  scil.  gemma.  Plin.  Родъ 
драгоцѣннаго  камня. 

ENIM.  con/.  Cic.  Ибо,  потому  что.  At 
enim,  varum  enim, eerie  enim,  sed  enim, 
et  enim  vero.  Cic.  но,  подлинно,  дей- 
ствительно. 

Enisus,  a  ,  um.  part,  ah  Enitor. 

Eniteo,  es,  tui,  ere.  2.  Virg.  et 

En'ilesco,  is,  tui,  scere.  3.  Quint.  Про- 
сіягаь  ,  возблистать  ,  блистать,  fl 
Cic.  Прославиться,  отличаться. 

Enitor,  eris,  nisus  или  nixus  sum,  nlti. 


dep.  3.  Cic.  Всѣми  силами  старать- 
ся, всѣ  силы  употреблять  въ  чемъ. 
(re,  quid,  in.  \  Parr,  родить.  Eniti 
aggerem,  или  in  aggerem.  Тис.  взой- 
ти на  валъ. 
Enixe  et 

Enixim.  ado .б'елг.ВсЬми  силами,  усильно, 
ревностно.  Enixim  opem  ferre.  Suet, 
ревностно  помогать.  Enixissime  ju- 
vare.  Suet,  всѣми  силами  помогать. 

Enixus,  us.  m.  4»  Caes.  Усиліе,  стара- 
ние. I  Plin.  Роды,  рожденіе. 

Enna,  или  Henna,  ae.  f.  1.  Cic.  Городъ 
въ  Сициліи. 

Etinara.  rn.  e.  etiamne.  Fesl. 

Ennagonus,  a,  um.  Ну  gin.  Девятиуголь- 
ный. 

Enneacrunos.  Plin,  О  девяти  исніоч- 
никахъ. 

Enneapolis,  is.  f.  3.  Mela.  Городъ  въ  Пе- 
ло по  ннесѣ. 
Enneaticus,  a,  um.  Firm.  Девятый. 
Enaianista,  ae.  m,  r.   Cell.  Послѣдова- 
s  шель,  подражатель  Еннія. 

EnniUS,  ІІ»    7/2»     2*   ЕннІЙ  ,    РИМСКІЙ  СШИ- 

хотворецъ    до  времени  Цицероио- 

выхъ,  родомъ  изъ  Калабріи. 
Ennosigaeus  ,  і*   га.    q»  Землепотряса- 

шель,  наилленоваиіе  Нептуна. Зиѵепиі* 
Eno,  as,  avi,  atum,  are.  п.  i.  Plant.  Вы- 
плывать; it*  высвободишься. 
Enodale*   adv*  Cic.  Исно  ,  явственно  T 

вразумительно* 
Enodatio,  onis.y.  3.  Cic.  Изъясненіе,  ис- 

шолкованіе.  |  Развяска,  разрѣшеніе. 
Enodator,  oris.  га.  3.  GelL  Изъяснишель, 

истолкователь, 
Enodia,  ae.  f,  1.  Прозваніѳ  Гекаты. 
Euodis  ,  e.  ntr,  Гладкій,  безъузловъ, 

неимѣющій  узловъ.  |  РІизн.  (Plin.  J.) 

Ясный,  вразумительный,  fl  Легкім  , 

удобны  й, 

Enodo,  as,  avi,  atum,  are.  1,  Col.  Развя- 
зывать (узлы)  ,  разрѣшашь.  fl  Ни, 
Parr.  Изъяснять,  истолковать. 

Enormis,  е.  Plin.  Безмѣрный  ,  огром- 
ный, чрезвычайно  великій.  |  Рас.  Не- 
правильный ,  безпорядочный.  fl  РІн. 
Безобразный. 

Enormitas,  atis.  /.  3.  Sen.  Огромность, 
безмѣрная  величина,  чрезмѣрносшь. 
fl  Неправильность. 

Enormiter.  adv.  Plin.  Нрезмѣрно,  чрез- 
вычайно, fl  Неправильно,  fl  Pin.  Без- 
образно. 

Enoto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  PL  J.  За- 
мечать для  памяти. 

Enovo,  are.  1.  Cic.  См..  Renovo. 

Ens,  entis.  n.  3.  Caes.  Существо;  it. 
Вещь. 

Ensiculns  ,  i.  in.    2.  Plant.  Небольшой 

мечь,  кортикъ. 
Ensifer,  a ,  um.   Ovid.  Мечеиосепъ  ,  но- 

сящій  шпагу. 
Ensiformis,  е.  Мечеобразный. 
EN  SIS,  is.  rn.  3.  Cic,  Мечь,  шпага. 
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Eutasis,  is.  f,  5.  Fest.  См.  Intentio.  Fro- 
ductio. 

Entella,  ae.  f.  i.  Сгс.'Городъ  въ  Сициліи. 
Enlerocele,  es.  f.  i.  Plin.  Грыжа  кишеч- 
ная. 

Enterocelicus ,  i.    m,  2.   Plin,  Грыжею 

cmpa  дяющій. 
Eatheatus.  Mart,  et 

Entheus,  a,  um.  Sen.  Tr.  Свыше  вдох- 
новенный, боговдохновенный. 

Enthusiasmus,  i,  т.  у.  Cic.  Изсшупле- 
ніе,  вдохновение,  эншузіазмъ. 

Enthymema,  atis.  п.  3.  Cic.  Зяшимема  , 
неполный  силлогизмъ  ,  состоящая 
изъ  одной  посылки  и  заключенія, 

Enubilo,  are.   1.  Прояснять.  Tertult, 

Enfibo,  is,  nupsi,  nupturn,  bere.  3.  Liv. 
Бышши  замужъ  за  неровню,  въ  су- 
пружество вступишь  съ  кѣмъ  ни- 
будь или  съ  особою  яизшаго  со- 
сшоянія. 

Enucleate,  adv.  Cic.  Ясно  ,  вразуми- 
тельно. 

Enucleo,  as.  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Собств. 
.Ядро  изъ  орѣха  вынимать,  лупишь. 
I  Изъяснять,  истолковать. 

Enudo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Обна- 
жать. I  Открывать  ,  ясно  показы- 
вать, объяснять. 

Enumeratio,  onis.  /.  5.  Cic.  Исчисленіе. 
I  Ин.  Quint.  Краткое  повшореніе 
главныхъ  пунктовъ  того  ,  что  ска- 
зано выше. 

Euumero,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Ис- 
числять. I  Вычислять,  смѣкашь,  co- 
щишывашь. 

Eiiunciatio  ,  onis.  f.  3,  Cic.  Изреченіе  , 
предложение. 

Euunciativus,  a,  um.  Sen,  Объявишель- 
ный,  изъяснительный. 

Enuiiciator,  oris.  m.  et 

Enunciatrix,  icis.  /.  3.  Quint.  Объяви- 
тель ?  объяснитель  ,  изъяснишель  , 
-ыица. 

Euuuciatum,  i.  п.  a.  Cic.  Мзреченіе,  мнѣ- 
ніе,  положеніе. 

Enuiicio  ,  (или  Ermntio  ,  as,  avi,  atum, 
are.  1.  Cic.  Объявлять  ,  возвѣщаіпь, 
обнародовать.  |  Изъяснять  ,  выра- 
жать, сказывать. 

Enundino,  are.  1.  Ter lull.  Сторговать, 
купишь. 

Enuptio  ,  onis.  f.  3.  Liv.  Неровное  су- 
пружество ,  бракосочешавіе  съ  осо- 
бою низшего  сосшоянія.  I  Ин.  Же- 
ніддьба  слуги  съ  рабою  чуукею. 

Euutrio,  Is,  Ivi,  itum,  ire.  4*  Col.  Вскар- 
мливать, воспитывать. 

Envalius  ,  ii.  m.  2.  Іірозваніе  Марса. 
Macro  b. 

Etiyo,  us./".  1)  Прозваніе  Беллоны.  Stat, 
и)  Вли  Bellum.  Martial. 

ЕО  EP 

Ео.  (нарЬс.  c5  родит.)  Cic.  Туда.  |  До 
шого,  столько  что.  fl  Для  шого,  съ 
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тѣмъ  чтобъ.  \  съ  уравнит.  Тѣмъ  бо- 
лѣе.  I  Ео  loci  res  est,  ut.  Cic.  до  шо- 
го дѣло  доведено  ,  что.  Ео  insolen- 
tiae  processilj  ul.  Plin.  J.  до  шого  до- 
шло его  безчинсшво  Т  гордость  , 
что.  I  Non  ео  dico.  Cic.  я  не  съ  шѣмъ 
или  не  для  шого  говорю.  |  Ео  аша- 
Ыііог,  quo  modestior '3  шѣмъ  онъ  лю- 
безнѣе  ,  чѣмъ  скромнѣе.  |  Ео  usque. 
Ео  usque  dum.  Col.  Eo  usque  ul.  Hirt. 
Eo  ad  dum.  Apul.  до  шого  чшо,  да- 
же до  того,  до  шѣхъ  поръ  чшо. 
Ео,  is,  ivi  и  ii,  itum,  Ire.  4*  Ишши,  при- 
ходишь ,  проходишь.  Ire  viam  lon- 
gam.  Virg.  далеко  итши.  —  pedibus. 
Plaut.  ишши  пѣшкомъ.  —  cubiliun, 
Cic.  —  in  sornnum.  Plin.  —  dormi- 
turn.  Tac.  итши  спать.  /  in  ma- 
lam  rem,  Ter.  убирайся  къ  чорту. 
Ire  exsequias.  Ter.  провожать  по- 
койника, итши  за  гробомъ. —  in  pos- 
sessionem. Cic.  вступишь  во  владѣ- 
ніе. —  equis.  Liv.  или  super  equos.  Ju- 
stin, или  in  equis.  Ov.  ѣхаіпь  верхомъ. 

—  in  rheda.  Martial.  —  curru.  Sen. 
ѣхашь  въ  кареіпѣ,  колесницѣ.  Pudet 
ire  faleri.  Stat.  елі.  pudet  faleri.  Cur  le 
is  perditum.  Ter.  для  чего  ты  себя: 
губишь?  Ire  habilum.  Plaut.  еле.  habe- 
re. —  oppugnalum.  id.  ель.  oppugnare. 

—  viro.  Prop.  ем.  ad  virum.  —  sacris, 
Ov.  ем.  a  sacris.  —  ad  saga.  Cic.  на- 
дѣшь.  —  in  tenlentiam.  Cic.  присту- 
пить къ  чьему  мнѣнію.  —  in  alia 
omnia.  Cic.  держаться  во  всемъ 
прошивной  стороны.  —  in  aliquem. 
Virg.  нападать  на  кого.  —  in  saecu- 
la.  Plin.  увѣковѣчить:  — -  in  semen, 
Cato.  итши  въ  сѣмя.  —  in  exemplam, 
Tac.  служишь  примѣромъ.  Sanguis 
it  in  succos.  Ovid,  кровь  nepexo- 
дишъ  въ  соки.  У aletudo  it  in  melius. 
Tac,  здоровье  становится  лучше  , 
поправляется.  Ire  in  sudorem.  Flor. 
пошѣшь.  —  in  lacrymas.  Virg.  пла- 
кать.—  гѴі  poenas.  Ovid.~  наказывать. 

—  in  scelus.  Ov.  учинить  преступ- 
ление. —  per  disciplinas.  Quint,  про- 
ходишь науки,   оными  заниматься. 

—  in  rixam.  id.  спорить.  —  inficias. 
Ter.  прекословить.  —  per  laudes, 
Ov.  хвалить.  Clamor  it  ad  aetkeru, 
Virg.  крикъ  возносится  до  небесъ. 
11  clamor  coelo.  Virg.  гаожъ.  Sagil* 
ta  it.  Ovid,  сшрѣла  летишь.  Flu- 
fins  it.  Virg.  рѣка  шечешъ.  Homo  it, 
Lucr.  человѣкъ  проходишь,  т.  е.  не 
вѣчно  живешь.  Dies  it.  Plaut.  день 
проходишь.  Unde  is.  Ter.  откуда 
идешь?  откуда  пришель?  Incipit  res 
melius  ire.  Cic.  дѣло  начинаешь 
ишши  лучше  ,  получать  лучшій 
успѣхъ.  I  Ire  употребляется  Сти- 
хотворцами cacrno  ем.  esse,  на  пр. 
Ex  humeris  laxus  amictus   eat.    О  v. 
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Non  iho  inulta.  Sen.  j]  ltur,  идутъ.  itum 
est.  Cic.  fl  Isse,  ем.  ivisse  ;  issem,  es, 
et  cel.  ем.  й  issem  etc.  |  Irier,  ем.  iri. 
Plaut. 
Eodem.  adv.  Caes.  et 

Eodem  loci,  Cic.  Тудажъ',  въ  шожъ  мЪ- 
сшо. 

Eon,  onis.  /.  3.  Plin.  Родъ  дерева. 
Eopse.  Вм.  ео  ipso.  Plaut. 
Eordaea,  ae.  f.  i.  Liv.  Страна  въ  Маке- 
доніи. 

Eos,  us.  у.  Ovid.  См.  Aurora. 

Eous,  a,  urn.  Virg.  См.  Grientalis. 

Eousque.  adv.  Col.  До  шѣхъ  поръ,  до 
того.  Слі.  еъ  Ео. 

Epactae,  arum./,  pi.  i.  Isidor.  Зпакшы, 
число  ,  опредѣляющее  излишекъ 
солнечнаго  года  иередъ  луннымъ. 

Ераіігата,  ае.  Родъ  мази.  FesL 

Epaminondas ,  ae.  т.  i.  Зпаминондъ, 
извѣсганый  Ѳивскій  полководецъ. 

Epanadiplosis,  is.  f.  3.  Удвоеніе  слова  въ 
жонцѣ  одного  ,  и  въ  началѣ  другаго 
предложенія.  (фиеур.). 

Epanalepsis,  is.  f.  3.  Повторение  мысли 
послѣ  нѣсколькихъ  всшавокъ.  (фи- 
гур.) Quint. 

Epauaphora,  ae.  f.  i.  (фиеур.).  Единона- 
чалие, на  пр.  hie  gelidi  fonleSjhic  mol- 
lia  prala  ,  здѣсь  прохладные  источ- 
ники, здЪсь  мягкіе  луга.  Virg. 

Epanastrophe,  es./l  i.  {фигур.).  Повто- 
реніе  слова  въ  концѣ  предыдущей  и 
въ  началѣ  послѣдующей  мысли,  на 
пр.  Sit  Tilyrus  Orpheus  у  Orpheus  in 
etc.  Virg. 

Epanodos  ,  i.  m.  2.  Также  нѣ которое 
повтореніе  слова  ,  на  пр.  lphitus  el 
Pelias  me  cum  :  quorum  lphitus  aevo 
jam  grandior.  Virg. 

Epanorthosis,  is.  3.  {фиеур.)  ТТоправленіе, 
на  пр.  Brundisium  vet  potius  ad  nwe- 
nia  adcessi.  Cic. 

Epanterii,  orum.  m.  pi.  2.  Народъ  близь 
Лигуріи,  жившій  на  Альпахъ.  Liv. 

Epapbaeresis,  is.  3.  Отъяшіе.  Martial. 

Ер  ар  h  as,  i.  т.  г.Сынъ  Юпитеровъ,  цар- 
ствовавшій  въ  Егишпѣ  и  построив- 
шій  Мемфисъ  и  другіе  города.  Ну- 
gin. 

Epaslus,  а,  иш.  Оѵ.  См.  Pastus. 
Ependytes,  ae.  т.  i.  Верхнее  платье. 
Epenlhesis,  is.  3.  Вмѣщеніе  буквы  или 

слога  въ  слово  ,  на  пр.  Mavors.  ем. 

Mars. 

Epexegesis,  is.  3.  Приложеніе. 
Ephalmator ,  oris.  т.  3.    См.  Saltator. 
Firm. 

Ephebatus  3  a,  urn,  Varr.  Совершенно- 
лѣтній,  достигшій  брачнаго  возра- 
ста. 

Ephebeia,  orum.  п.  pi.  2.  Празднества, 
совершавшаяся  при  совершеннолет- 
ний дѣтей. 

Ephebeum,  і.  п.  2.  Vilr.  Училище  ,  гдѣ 
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молодые  люди  занимались  разными 
упражненіями. 
Ephebicus,  el 

bphebius,  a,  um,  Къ  совершенному  воз- 
расту принадлежащей. 

Ephebus,  a,  urn.  Cic.  См.  Pubes.  Ephe- 
batus. 

Ephelis,  i'dis.  /.  3.  Cels.  Веснушка. 

Ephemeris,  idis.  /.  5.  Cic.  Журналъ,  за- 
писная книга,  календарь. 

ЕрЬётёгоп,  і.  п.  ч.  РНп.  Родъ  растѣнія 
и  насѣкомаго. 

Ephesia,  orum.  п.  pi.  2.  Празднества, 
совершавшаяся  въ  Ефесѣ  въ  честь 
Діанѣ. 

Ephesinus,  a,  urn.  et 

Ephesius,  a,  urn,  Ефезскій. 

Ephesus,  \.  f.  2.  Ефезъ  ,  городъ  въ  Ма- 
лой Азіи. 

Epbippiatus,  a,  um.   Caes.  Ъздящій  въ 

сѣдлѣ.  I  Осѣдлапный. 
Ephippium,  ii.  п.  '2.   Cels.   Сѣдло,  чап- 

ракъ,  попона  на  лошади. 
Epborus,  і.  т.  а.  Надзиратель.  Эфоры 

(Ehori)  были  въ  Спартѣ  родъ  судей  , 
*  имѣвшихъ  надзоръ  за  Царемъ. 
Ephyra,  ае.  і.  или 

Ephyre,  es.  /.  1.  Древнее  имя  города 

Коринѳа.  Plin. 
Ephyraeus,  a,  um.  Оѵ.  Коринѳскій. 
Ephyreiades,  ae.  т.  i.  Slat.  Корияѳя- 

нинъ, 

Epliyreias,  adis. /.  3.  Коринѳянка. 
Ephyreius,  a,  um.  Коринѳскій. 
Ephyreus,  a,  um.  тожъ. 
Ephyri ,  orum.    Plin.  Народъ  Эшоль- 
скій. 

Epibades,  um.  у.  pi.  3.  Ulp.  Перевозныя 

суда,  барки,  паромы. 
Epibatae,  arum.  т.  pL  1.  Vilr.  Воины  во 

ф/іошѣ.   I  Пассажиры,  путники  на 

кораблѣ. 

Epicherema,  atis.  п.  3.  Quint.  Эпихере- 
ма,  родъ  силлогизма.  {Jloeuz.  слово). 

Epichysis,  is.  f.  3.  Plaut.  Сосудъ  для 
питья. 

Epicitbarisma,  atis.  п.  3.  Terlul.  Музы- 
ка послѣ  представленія  театраль- 
ной піэсы. 

Epiclinitae,  arum.  /.  pi.  1.  Родъ  земле- 
трясенія.  Apul. 

Epicoenus,a,  um.  Смѣтанный,общій.  No- 
mina epicoena.Qu'ml.  Имена  употреб- 
ляемыя  и  въ  мужескомъ  и  въ  жен- 
скомъ  родѣ. 

Epicopus,  a,  um.  Cic.  Веслами  снабжен- 
ный. 

Ерісгбсит,  і.  п.  2.  Fest.  Женское  плашь© 
цвѣша  желтаго.  Plaut. 

Epicrocus,  a,  um.  Plaut.  Мзъ  тонкихъ 
нигаокъ  желтаго  цвѣта. 

Epicureus,  а?  um.  Зникурскій.  \  Ин.  Сла- 
дострастный и  пр. 

Epicus,  a,  um.  Cic.  Эпическій,  ироиче- 
скій. 
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Epicyclus,  i.  m.  2.  Побочный  кругъ  (вз 

Астроножіи).  Mart. 

Epidaetia  Venus.  Венера,  присутству- 
ющая при  пиршесшвахъ.  Serv.  adVirg. 

Epidamniensis,  e.  Plaut.  Изъ  Эпидамыа 
города,  Эпидамнскій. 

Epidamnius,  a,  um.  тоже  zmo  Epidam- 
niensis.  Plaut. 

Epidamnus,  или 

Epidamnos,  i.  /.  2.  Эпидамнъ  ,  городъ 
въ  Македоніи,  названный  послѣ  Dyr- 
rachium.  Mela. 

Epidaureus,  a  ,  um. 

Epidauritanus,  a,  um.  et 

Epidaurius,  a,  um.  Эпидаврскій. 

Epidaurus,/.  2.  и 

Epidaurum,  i.  n.  2.  Эяидавръ  городъ  i) 
въ  Пелопонесѣ.  Cic.  шушъ  обожали 
Эскулапа  въ  видѣ  змѣя.  з)  Въ  Даль- 
^маціи.  Рііп. 

Epidelius,  іі.  т.  2.  Прозваніе  Аполлона. 

Epidemia,  ае. /.  і.  Зпидемія,  повальная 
болЬзнь,  повѣтріе. 

Epidemicus,  a,  um.  et 

Epidemius,  a,  um.  Amm.  Эпидемическій, 
повальный. 

Epidicticus,  a,  um.  Доказательный.  Cic. 

Epidipnis,  idis.  /.  3.  Десершъ. 

Epidixis,  is.  /.  5.  Доводъ,  доказатель- 
ство. 

Epi  drome,  es.  /.  et 

Epidromus,  i.  m.  2.  Веревка,  которою 

стягивали  сѣши. 
Epiglossis,  et 

Epiglottis,  idis.  /.  3.  Plin.  Язычекъ,  над- 
горловой  хрящичекъ. 

Epigramma,  atis.  п.  3.  Cic.  Надпись,  f 
Mart.  Эпиграмма,  родъ  крашкаго  за- 
мысловат а  го  сгаихошворенія. 

Epigrammatarius,  ii.  2.  Vopisc.  Сочини- 
шель  эаиграммъ. 

Epigrammaticus,  a,  um.  Spart.  Эпиграм- 
матически. 

Epigrammation,  ii.  п.  2.  Varr.  Коротень- 
кая эпиграмма. 

Epigrus,  i.  т.  2.  Sen.  Гвоздь. 

Epilepsia,  ae. /.  1.  Падучая  болѣзнь. 

Epileus,  i.  m.  2.  Plin.  Родъ  ястребовъ. 

Epilimma.  Слі.  Epalimma. 

JEpilogus,  i.  rn.  2.  Cic.  Заилогъ  ,  конеьуь 
или  заключеніе  рѣчи. 

Epimedion,  ii.  п.  2.  Plin.  Родъ  растѣнія. 

Epimelas.  Plin.  Черноватый. 

Epimeuia  ,  orum.  n.  pi.  2.  Juv.  Ежемѣ- 
сячные  подарки. 

Epimenides,  is.  т.  Эпимепіідъ  ,  Крит- 
ской стихотворецъ  ,  совремешшкъ 
Пиѳагоровъ.  Plin. 

Epimenidium,  ii.  п.  ч.  Plin.  Родъ  луко- 
кицъ. 

Epimenius,  a,  um.  Juv.  Ежемесячный. 
Epimerismus,  i.  га.  a.  Mart.  Раздѣлеиіе, 

рази  редѣленіе. 
Epimetrum,  i.  п.  ч.  Cod.  Just.  Прибавка, 

наддача. 

Epinlcium.  scil.  carmen.  Suet.  Пѣснь  no- 
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бѣдная. 

Epinyctis,  idis./.  3.  scil.  pustula.  Нарывъ, 

ночью  причиняющій  великую  боль. 
Epipactis.  Plin.  Родъ  кустарника. 
Epiphanea  ,  или 

Epipkanla,  ae.f.  1.1)  Городъ  въ  Цилиціи. 
Cic.  2)  Городъ  въ  Сиріи  ,  коего  жи- 
тели называются  Epiphanenses.  Plin. 
3)  Кревценіе  ,  Богоявленіе  ,  (празд- 
никъ). 

Epiphonema,  atis.  п.  3.  Quint.  Зпифоне- 
ма ,  восклицаніе.  {фиг.  Ретор.).  \ 
Нравоучительное  разсужденіе  ва  ка- 
кое нибудь  мѣсто  въ  писателѣ. 

Epiphora,  ае,  f.  1.  Cic.  Воспаленіе  глазъ 
съ  истеченіеиъ  слезъ;  it.  флюсъ,  или 
скопленіе  дурныхъ  мокротъ.  |  Эпи- 
фора, единоокончаніе.  (Ритор,  фие.). 

Epirensis,  е.  Зпирскій.  Ыѵ. 

Epirhedium,  ii.  п.  2.  Ремень,  которымъ 
лошадь  привязана  къ  колесницѣ. 

Epirotes,  ае.  или 

Epirota,  ае,  т.  j.  Эпиротъ,  изъ  Эпира. 
Plin. 

Epiroticus,  a,um.  Cic.  Эпирскій. 
Epirus,  или 

Epiros,  \.f.  2.  Зпиръ  Греческая  облаешь 
между  Македоніей  ,  Ѳессаліей  и 
Іояическимъ  моремъ.  Plin. 

Episcenium,  Vilr.  et 

Episcenos,  i.  f.  2.  Vilr.  Верхняя  часть 
сцены. 

Episcopalis,  е.  Епископскій  ,  Архіерей- 
скій. 

Episcopatus  ,  us.  т.  4»  Епископство  , 
Епархія.  I  Епископское  достоин- 
ство. 

Episcopius,  а  ,  um.  Cic.  Шпіонскій,  на- 

зирательный. 
Episcopus,  і.  т.  2.  Cic.  Надзиратель , 

надсмошрщикъ  ,    охранитель.  |  ВіЫ. 

Епископъ. 
Episodium,  ii.  п.  2.  Епизода,  вставка  въ 

поэмѣ    для    расиространенія    ея  и 

украшенія. 
EPISTOEA,  ае.  /.   г.   Сіс.  Письмо.  Ц 

Эпистола,  посланіе. 
Epistolaris,  Marl,  et 

Epistolicus,  a,  um.  Vilr.  Письмовный,  до 

писемъ  надлежащій. 
Epistolium,  ii.  п.  2.  Calul.  Письмецо,  цы- 

дулка. 

Epistomium,  ii.  п.  2.  Vilr.  Кранъ,  труба 

фонтанная,  посредствомъ  которой 

вода  пускается  и  запирается. |Стоп- 

ка,  ключь  въ  органахъ. 
Epislrophe,  es.  f.  Ритор,  фигура.  Когда 

ыѣсколько     предложений  кончатся 

тѣмъ  же  словомъ. 
Epislylium,  ii,  п.  2.  Vilr.  Архитравъ. 
Episyualoephe,  es.  f.  1.  i.  q.  Synaeresis. 

Слитіе  двухъ  гласныхъ. 
Epitaphiolum  ,  i.  п.  ч.  Небольшая  эпи- 

тафія. 

Epitaphista,  ае.  т.  i.  Sidon.  Сочинитель 
эдигаафій* 
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Epitaphium,  ii.  п.  2.  Varr.  Эпитафія, 
надгробная  надпись. 

Epitaphius  ,  а  ,  um.  Cic.  Надгробный 
погребашельный,  похоронный. 

Epithalamium,  ii.  п.  i.  Stat.  Эпиталамъ, 
брачная  пѣснь,  стихи  на  бракъ. 

Epithetum*  і.  п.  q.  Quint.  Эаишешъ,  при- 
лагательное, для  означеиія  качества 
или  чего  нибудь  въ  существитель- 
номъ. 

Epitome,  es.  f.  г.  Cic.  et 

Epitoma,  ae.  f,  i.  Сокращевіе  (книги). 

Epitomo,  avi ,  atum,  are.  i.  Vegel.  Со- 
кращать (книгу). 

Epitomum,  ii.  n.  2.  Varr,  Винтъ  ,  ко- 
локъ  ,  которымъ  натягиваю шъ 
струны,  на  пр.  у  скрыпки. 

Epitoxis,  idis.  f.  5.  Vitr.  Отверстіе  Ka- 
ma пул  гам. 

Epitri'tiis ,  или 

Epitritos,  a,  um.  Diomed.  Стопа  ,  со- 
стоящая изъ  одного  короткаго  и 
трехъ  протяжныхъ  слоговъ. 

Epitropos,  і.  га.  2.  Управитель  ,  прика- 
щикъ.  I  Также  мировщикъ,  третей- 
ской судья. 

Epityrum ,  і.  п.  2r  Саіо.  Кушанье  изъ 
оливковъ. 

Epiurus,  i.  га.  2.  Pallad.  Гвоздь. 

Epizeuxis,  is.  f.  3.  Повтореніе  слова  , 
какъ:  cave,  cave  etc. 

Epizygis ,  idis.  f.  3.  Vitr.  Нѣкошорая 
часть  балисты. 

Epocha,  ae./.  i. Эпоха,  начало  лѣтосчи- 
сленія  съ  чего  нибудь,  досшопамяш- 
нѣйшее  произшествіе  въ  исторіи. 

Epodes,  um.  Ос.  Родъ  морской  рыбы. 

Epodos,  i.  га.  et  f.  2.  Родъ  сшихотворе- 
ній,  состоящихъ  изъ  длиннаго  и  ко- 
роткаго стиха. 

Epol.  Вм.  Edepol,  или  Aedepol. 

Epomphalia,  orum.  n.  pi.  2.  Все  что  кла- 
дется на  пупокъ,  на  пр.  пластырь. 

Ербпа,  ae.  f.  1.  Juv.  Богиня  лошадей. 

Epops,  opis.  га.  3.  См.  Upupa.  Оѵ. 

Epoptae,  arum.  га.  pi.  1.  Такъ  называ- 
лись шѣ  ,  кои  въ  Елевзинскомъ  бого- 
служеніи  участвовали  во  всѣхъ  тай- 
на хъ.  Tertu.ll. 

Eporedia,  ae.  /.  1.  Plin.  Городъ  въ  вер- 
хней Италіи. 

Epos.  п.  З.ІУог.Эпическая  поэма,Эпопея. 

Epoto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Liv.  Выпи- 
вать до  суха  или  все. 

Epotus,  а,  ига.  Сіс.  Выпитый. 

EPULAE,  arum.  /.  pi.  1.  Cic.  Пиръ  , 
пиршество,  банкешъ.  |  Пища,  ясш- 
ва,  кушанья. 

Epiilaris,  е.  Сіс.  Пиршесшвенный.  |  До 
кушанья  надлежащей  ,  столовый.  | 
Ѵагг.  гость.  Ер ularis  dies.  Suet,  пир- 
шесшвенный день.  —  sermo.  Apul. 
столовой  разговоръ. 

Epularium,  ii.n.  2.  Lucr.  Трактиръ.  [|  За- 
ла, гдѣ  кушаюшъ,  столовая. 

Epulatio,   onis.  /.   3.    Col.  Пированіе  , 
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пиръ.  \  Мн.  Обѣданье  или  «бѣдъ. 

Epulo,  onis.  га.  3.  Cic.  Дѣлатель  или 
предлагягаель  пира,  банкета.  |  Lie. 
Гость  (въ  пирз'). 

Epulones,  um.  pi.  Cic.  Такъ  назывались 
отправлявшіе  пиршества  въ  честь 
богамъ  при  всенародныхъ  жертво- 
приношеніяхъ. 

Epulonus,  і.  га.  2.  пгожъ  zmo  Epulo. 

Epulor,  aris,  atus  sum  ,  ari.  ''dep.  \.  Cic. 
Пировать,  пиргаесшвовать,  кушать 
въ  пиру.  I  Мн.  Пиръ  дѣлать,  давать 
знатной  обѣдъ. 

Epulum,  і.  п.  2.  Col.  Пиръ,  пиршество, 
банкешъ,  богатой  обѣдъ.  |  Публич- 
ной обѣдъ  ,  дѣлавшійся  при  какихъ 
либо  шоржесшвахъ. 

EQ. 

EQUA,  ae.f.  1.  Cic.  Кобыла,  кобылица. 

Equarius ,  ii.  га.  2.  Solin.  Смотритель 
надъ  конскимъ  заводомъ.  |  Конюхъ, 
стремянной. 

Equarius,  a,  um.  Varr,  Конскій  ,  лоша- 
диный. Equarius  medicus.  Val.  Max. 
коновалъ. 

Eques,  itis.  га.  3.  Cic.  Всадникъ  ,  верхо- 
вой ѣздокъ  ,  рейшаръ.  |  Конной  во- 
инъ.  I  Кавалеръ.  Е guiles.  pl.Caes.Equi- 
tnm  acies.  Тас.  Equilum  соріае  Cic. 
Equilurn  exercitus.  Virg.  Конница. 

Equester,  et 

Equestris,  e.  Cic.  Конный.  |  КаЕалер- 
скій,  рейшарскій.  —  отсюда. 

Equestria,  iuni.  rt.  pi.  Sen.  Четырнад- 
цать сшупеней  въ  теагарѣ  ,  на  ко- 
ихъ  садились  Кавалеры. 

Equidem.  adv.  Cic.  Подлинно  ,  правда. 

Equiferus,  і.  га.  2.  Plin.  Лошадь  дикая. 

Equile,  is.  п.  3.  V агт.  Конюшня,  стойло. 

Equ'imentum,  і.  п.  2.  Varr.  Плаша  за 
случку  жеребца  съ  кобылою. 

Equlnus,  a,  um.  Cic.  Лошадиный. 

Eqnio,  is,  Ivi,  Itum,  ire.  4«  Plin.  Жереб- 
ца хогаѣшь,  бѣгаться  за  жеребцомъ, 
за  самцомъ. 

Equiria,  orum.  п.  pi.  2.  Ovid.  Конскія 
рисшанія ,  бывшія  у  древнихъ  Рим- 
лянъ  въ  честь  Ромулу  и  Mapcy.J  Ка- 
русель. 

Equirine.  adv.  Fest.  Клятва  ,  божба 
Ромуломъ. 

Equisetum,  і.  п.  i.  (el  Equiselis./.  Ъ)РІіп. 
Хвощъ  трава. 

Equiso,  onis.  га.  3.  Varr.  Берейторъ , 
Kquiso  nauticus-  Varr.  Матросъ. 

Equitabilis,  e.  Liv.  Гдѣ  можно  проѣхать 
верхомъ  ,  гдѣ  можно  провести  кон- 
ницу. 

Equitatio,  onis./.  3.  Plin.  Ъзда  верхомъ. 
I  Верховой  поѣздъ ,  множество  вер- 
хомъ ѣдущихъ. 

Equitatus,  us.  га.  Cic.  Конница,  fl  Plin. 
См.  Equitatio. 

Equitium,  ii.  n.  2.  TJlp.  Конской  заводъ, 
лошадиной  табунъ. 

Equito,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Вер- 
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хомть  ѣздитпь  или  ѣхашь.  Equilare  in 
arundine.  Ног.  ѣздить  верхомъ  на  па- 
лочкѣ. —  in  orbem.  Ovid.  выЬзживашь 
лошадь  въ  кругу,  въ  манежѣ. 

Equivultur,  uris.  га.   3.  Lucan.  Гиппо- 

•  грифъ,  крылатый  конь,  {баснослов- 
ное животное). 

Equiila,  ае.  f.  i.  Varr.  dim.  Кобылка  , 
жеребенокъ. 

Equiiieus,  el 

Eqimlus,  i.  m.  2.  Cic.  Жеребенокъ,  ло- 
шадка ,  машшакъ.  |  Деревянная  ло- 
шадь для  наказанія.  dimin.  ab 

EQUUS,  i,  m.  2.  Cic.  Лошадь,  конь,  j 
Негасъ  созвѣздіе  ,  состоящее  изъ 
йЗ  звѣздъ.  I  Военная  машина  напо- 
добіе  тарана.  Equus  hellator.  Оѵ.  во- 
енная лошадь.  —  arduuSy  insignis. 
Virg.  величавая,  прекрасная  лошадь. 

—  venator.  Claud,  охотничья  лошадь. 

—  Vigneus.  Plaut.  корабль.  —  curulis. 
Fest.  каретная  лошадь.  Есв  equo  pug- 
лаге. Cic.  на  лошадяхъ  драться.  Equis 
ire.  Liv.  или  in  equis  ire.  Ov.  ѣздить 
верхомъ.  Vehi  equo,  или  in  equo.  Cic. 
шожъ.  Ascendere  in  equum.  Cic.  или 
equum  conscendere.  Еіѵ.  сѣсть  на  ло- 
шадь. Ad  equum  rescribere.  Caes.  за- 
писать въ  конные. 

ER. 

Eradicatio,  onis.  f.  3.  ВіЫ.  Искоренепіе. 

Eradicator,  oris.  rn.  3.  Искоренитель. 

-j-Eradicitus,  adv.  Plaut.  До,  изъ  корня  , 
до  основанія,  совсѣмъ. 

Eradlco,  are.  1;  Тег.  Выдергивать,  вы- 
рывать съ  корнемъ.  I  Искоренять, 
истреблять. 

Erado,  is,  si,  sum,  dere.  3.  Col.  Выскоб- 
лить, выбрить.  I  Tac.  Истребить, 
изгладить.  Eradere  aliquem  alb  о  Se- 
natorio.  Tac.  исключишь  кого  изъ 
списка  Сенашоровъ.  —  penilus  cor- 
de.  Phaedr.  изгладить  изъ  сердца  со- 
вершенно. —  elementa  cupidinis.  Ног. 
истребишь  страсть  въ  ея  яачаль. 

Erana,  ае.  f.  1.  Cic.  Мѣсшечко  въ  Ци- 
лиціи  на  горѣ  Amanus. 

Eranus,  i.  т.  ч.  Plin.  Собранныя  деньги. 

Eraslnus,  і.  т.  2.  Ov.  Рѣка  въ  Аркадіи. 

Erasus,  a,  urn.  part,  ab  Erado. 

Erato,  us.  f.  Эрато,  одна  изъ  девяти 
Музъ. 

Ercisco,  is,  ere.  3.  Cic.  Раздѣлять  на- 
слѣдіе,  (употребл.  одно  только  при- 
zacmie  erciscundus.) 

Erctum,  i.  n»  2.  Cic.  Фамильное  или  ро- 
довое наслѣдственное  имѣніе. 

Erebeus,  a,  um.  Ov.  Адскій. 

Erebus,  і.  т.  2.  Virg.  Адъ.|Мракъ,  тьма. 

Erectio,  onis.  f.  3.  Vilr.  Подняшіе  пря- 
молинейно или  впрямь  ,  спрямленіе. 

Erectus,  a,  um.  pari,  ab  Erigo. 

Erem'igo,  are.  1.  Sil.  Hal.  Выплывать, 
переплывать  греблею  на  судкѣ  ,  и 
просто:  плыть. 

Eremita,  ае.  т.  т.    Пусшынникъ,  от- 
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шельникъ. 

Eremitis,  i cl is.  f.  3.  Пустынница,  от- 
шельница. 

*Eremodicium,  ii.  n,  Pand.  Пропущеніѳ 
термина. 

Eremus,  i.f.  2.  Bibl.  Пустыня,  уедине- 

ніе,  отшельничество. 
Егёро,  is,  repsi,  reptum,  рёгё.  3.  Varr. 

выползать.  |  Plin.  Всползать,  века» 

рабкиваться. 
Ereptio  ,  onis.  f.  3.  Cic.  Нохищеніе,  на- 

сильное  ошнятіе,  исторженіе. 
Erepto,  are.  г.  Sen-  Слі.  Erepo. 
Ereptor,  oris.  т.  3.  Cic.  Похититель, 

исгпоргагпель. 
Ereptus,  a,  um.  pari,  ab  Eripio. 
Eres,  is   m.  3.  Plaut.  Хожъ.  Слі.  Heres. 
Erestos,  или 

Erestus,  i./.  2.  Mela.  Городъ  на  oempo- 
вѣ  Лесбосѣ. 

Eretinus,  a,  um.  Изъ  города  Эрегпа. 

Eretria,ae./\  1.  Эрешрія  городъ  і)  въ  Ѳес- 
саліи.  Liv.  2)  на  островѣ  Евбеѣ.  Liv. 

Ereium,  і.  п.  ч.  Lie.  Зретъ.  городъ  Са- 
бинский. 

ERGA.  (praep.  cum  accus.)  Cic.  Къ,  ко, 
для,  ради. 

Ergastularius,  ii.  т.  2  Col.  Стороякъ  не* 

вольничій,  тюремщикъ. 
ERGASTULUM,  i.  п.  2.  Cic.  Острогъ, 

каторга  невольничья. 
Ergastijlus,  і.  т.  2.  Lucil.  Некольникъ, 

заключенный  въ  тюрьмѣ  и  въ  желѣ- 

захъ.  I  Non.  Тюремщикъ  ,  сгаорожъ 

невольвичій. 
Ergata,  ае./.  i.  Vilr.  Ворошъ,  шпиль 

{ліашина  подъелінал). 
ERGO.  conj.    Cic.    Следовательно  ,  ш 

такъ.  J  Ergo,    (предл.  съ  род.)  Cic. 

Для,  ради. 
Erlceum,  і.  п.  2.  Plin.  Дикой  медъ. 
Erichtho,  us,  п.  f.  3.  О  ѵ.  Зрихтона,  имя 

волгшебницы  въ  Ѳессаліи. 
Ericinium,  или 

Ericinum,  i.  у.  Liv.  Городъ  въ  Ѳессаліи. 

Erlcius,  ii.  га.  2.  Varr.  Іожъ  (жиеотн.). 
I  Ин.  Рогатка. 

Ericusa,  ае.  f.  1.  Plin.  Одинъ  изъ  Эоль- 
скихъ  осшрововъ. 

Eridanus,  і.  т.  2.  Рѣка  По.  Q  Созвѣздіе. 

Erigo,  is,  rexi  ,  rectum  ,  erigere.  3.  Cic. 
Вверхъ  поднимать  ,  впрямъ  поста- 
вить, спрямлять.  I  Ин.  Возставить, 
возстановишь.  Erigere  se  in  digilos. 
Quint,  подняться,  стать  на  цыбкм. 
Erigere  animum  alicujus.  Cic.  обод- 
рить кого.  —  ad  spem.  Cic.  in  spent. 
Liv.  обнадежить.  Erigere  Rempubii- 
cam.  Cic.  возстановишь  ,  поправишь 
дѣла  Республики.  —  afflictum.  Cic. 
утѣтить  ііечальнаго  ,  огорченнаго. 
—  aures  et  mentem.  Cic.  устремишь, 
обратить  вниманіе  ,  со  внимані- 
емъ  слушать.  —  pig ri Ham  slomachi 
condimentis.  Sen.  поправить  желу- 
докъ    приправленными  кушаньями. 
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Erigere  se  ,  sese ,  всшашь  на  ноги  , 
возсшашь,  подняться  и  пр.  |  Erigere. 
Ног.  взбунтовать  ,  возмутить.  — 
Se,  взбунтоваться.  |  part.  Erectus,  а, 
um.  Который  поднявъ  вверхъ  голо- 
ву ходишъ ,  спрямленный  ,  прямо 
поставленный,  прямый,  отважный, 
неустрашимый  ,  смѣлый  ,  бодр- 
ственный,  ободренный,  проворный, 
расторопный ,  живый,  пылкій,  вы- 
сокий ,  превосходный.  Erectus  vaga- 
tur  foro.  Gic.  гордо  и  пр.  —  animus. 
Сіс.  духъ  твердой,  неустрашимой. 
Erectum  ingenium.  Тас.  умъ  высокой. 
ErecLior  erat  Senatus.  Сіс.  Сенашъ 
былъ  непоколебимѣе.  fl  Erectus  ad, 
всегда  готовъ  къ  чему  ,  отваженъ 
на  что  и  пр. 

Erigonus,  і.  га.  і)  Рѣка  въ  Иллиріи  и 
Македоніи.  2)  Lie.  Мзвѣсшный  жи- 
во писецъ.  Plin. 

Eriguo,  are.  1.  Plin.  Выпускать,  спу- 
скать воду  изъ  пруда,  или  откуда 
нибудь. 

Eri'naceus,  і.  га.  2.  Plin.  Іожъ. 

Erineos,  или 

Erineus,  i.  /.  2.  Городъ  въ  Ахаіѣ  и  До- 

ридѣ.  Plin. 
Erinnys,  yos.f.  3.  Фурія.  Erinnys  civilis. 

Lucan.    неистовсшо  междоусобной 

войны. 

Eriophoros,  i.  2.  Plin.  Родъ  луковицы. 
Erioxylon,  или 

Erioxylum,  i.  2.  Ulp.  Хлопчатая  бумага. 

Eriphia,  ae.  f.  1.  Plin.  1)  Некоторое  pa- 
стѣніе.  2)  Имя  одной  Нимфы. 

Eri'pio,  is,  pui,  rep  turn  ,  eripere.  5.  Cic. 
Силою  отнимать  ,  вырывать  ,  ис- 
торгать, исхитить.  {cui  quid).  Eri- 
pere alicui  tirnorern.  Cic.  вывеешь  ко- 
го изъ  страха.  Eripere  pudiciliam. 
Cic.  похитишь  цѣломудріе.  Eripe  Le 
morae.  Ног.  не  медли  болѣе,  поспѣ- 
шай.  —  te  hinc.  Sen.  вонъ.  Eripere  a 
morte,  ex  periculo.  Cic.  освободить 
ошъ  смерти,  отъ  опасности.  —  ex 
cusiodia.  Cic.  освободишь  отъ  зато- 
чения. I  particip.  Ereptus,  a,  um.  Ere- 
ptus  fato.  Virg.  умершій.  —  flue  lib  us. 
Ног.  спасенный  отъ  кораблекруше- 
нія.  Erepta  lilt  or  a.  Sil.  Ital.  берега,  за- 
нятыя  непріяшелемъ. 

*Eris,  idis./.  3.  Богиня  раздоровъ,  рас- 
прей. 

Erisma,  ae.  1.  et  atis.  n.  3.  Vilr.  Подпора, 
подставка,  сшолбъ. 

Его,  onis.  га.  3.  Plin.  Родъ  корзины 
изъ  тростника.  |  Цыновка,  рогожа. 

Erodius,  ii.  га.  2.  Said.  Аистъ  птица  ; 
въ  Библ.  Эродій.  I  Aug.  Гагара  ,  во- 
дяная курица.  I  Tkeod.  Цапля. 

Erodo,  is,  rosi,  rosum,  dere.  3.  Col.  Вы- 
глодать ,  изглодать  ,  источить;  it. 
разъѣдать. 

Erogatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Раздача  чего 
нибудь,  іцедросшь. 
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Erogatorius,  a,  um.  Front.  Раздашочный. 

Erogito,  are.  1.  Plaul.  Выспрашивать, 
осведомляться  ,  навѣдываться  о 
чемъ,  допрашивать. 

Erogo,  as,  avi,  atum  ,  are,.  1.  Cic.  Из- 
/іерживашь  ,  въ  расходь  употреб- 
лять ,  раздавать.  Erogare  pecunias 
ex  aerario  suis  legihus.  Cic.  употреб- 
лять казенныя  деньги  на  произ- 
вольны я  издержки.  —  pecuniam  in 
classem.  Cic.  издержать  деньги  на 
снаряженіе  флота. 

Eros,  otis.  га.  3.  Любовь. 

Erosio,  onis./.  3,  Cels.  Выѣданіе,  вы- 
грызаніе  ,  разъѣданіе. 

Erosus,  a  ,  um.  CoL  part,  ab  Erodo. 

Erotema,  atis.  n.  3.  См.  Quaestio. 

Eroticus,  a,  um.  Gel  I.  i.  q.  amatorius,  лю- 
бовный. 

Erotomania,  ae.  f.  1.  Любонеисшовсшво, 
сумасшествіе  ошъ  любви. 

Erotopaegnion,  ii,  п.  2.  Auson.  Любов- 
ные стихи. 

Erotundo,  are,  1.  Sidon.  Круглымъ  сдѣ- 
лать,  хорошо  огпдѣлать,  округлить. 

Erotylos,  і.  га.  2.  Plin.  Нѣкоторый  дра- 
гоценной камень. 

Errabundus  ,  а  ,  um.  Liv.  Потаскуша  , 
бродяга  ,  блуждающій.  Errabundae 
naves.  Ыіег.  блуждающія  корабли.  — 
parliculae.  Vitr.  разсіпроенныя  ча- 
сти, въ  безпорядкѣ. 

Erralicus,  a,  um.  Gell.  Блудящій  ,  ша- 
тающейся туда  [и  сюда.  |  Сіс.  Раз- 
бродящійся  по  всѣмъ  мѣсшамъ.  f  Ин*. 
Col.  Дирой,  самородный.  Erraticae 
stellae.  Sen.  планеты  блуждающія  , 
блудящія  звѣзды  или  свѣтила.  Егга- 
Іісит  рараѵег,  дикой  макъ. 

Erratio,  onis./.  3.  Cic.  Уклоненіе  ошъ  на- 
длежащего пути,  блужданіе.  |  Ошиб- 
ка, заблужденіе. 

Erratum,  і.  п.  ч.  Cic.  Ошибка,  погрѣш- 
ноешь,  опечатка. 

Erratus,  us.  т.  4-  Plin.  Влужданіе;  ошиб- 
ка. 

ER.R.O,as,avi,atum,  are.  п.  i.  Cic.  Блуж- 
дать ,  скитаться  ,  бродить  туда  ж 
сюда.  J  Заблуждать  ,  погрѣшать  , 
ошибаться.  Errare  а  сего.,  Сіс.  уда- 
литься отъ  истины.  Tota  errare  re 
или  via.  Cic.  совершенно  ошибать- 
ся, обманываться.  Errare  de  verbis 
alicujus.  Тег.  ошибиться  ,  не  выра- 
зумѣвъ  чьихъ  нибудь  словъ.  —  in 
aliquam  rem.  Cic.  —  in  re  aliqua.  Hor. 
duce  aliquo.  Cic.  ошибиться  въ  чемъ, 
подъ  чьимъ  руководешвомъ.  Егга~ 
tur  in  nomine.  Cic.  ошибаются  въ  име- 
ни. Circum  villulas  errare.  Cic.  ша- 
таться по  деревнямъ,  по  дачамъ. 

Erro,  onis.  rn.  3.  Cic.  Бродяга  ,  воло- 
кита. J  Pin,  Бѣглецъ.  I  Tib.  Непо- 
стоянный, вѣтренный.  |  Errones.  pL 
Gell.  Планеты. 

Erroneus  ,    a ,    um.    Col.    Бродящій , 
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потаскливый.  |  Ошибочный  ,  непра- 
вильный. 

Error,  oris.  га.  3.  Cic.  Погрешность  , 
ошибка,  заблужденіе  ?  просшупокъ. 
ЦілѴ.Свершываніе  съ  пути, ошдаленіе 
ошъ  пути  ,  блуж даніе,  извилина,  из- 
лучина. I  Virg.  Обманъ.  Errores  Ulys- 
sis.  Cic.  сшрансшкова ніе  Улиссомо. 
Errorem  auferre,  detruhere.  Ovid,  de- 
mere.  Hor.  dep^llere,  eripere.  Cic.  вы- 
вести изъ  заблужденія.  Errore  dnci. 
Cic.  находишься  въ  заблужденіи.  In 
errorem  induct,  или  га/я.  Cic.  впасшь 
въ  заблужденіе. 

Ertibeo,  Us,  bui,  ere.  2.  C.  Nep.  et 

Erubesco,  is,  bui,  scere.  3.  Cic.  Kpac- 
нвть,  стыдишься,  зардКться.  {quid, 
in  re.  Cic.  re.  Sen.  rei,  Curt.)  —  Eru- 
bescere  ora  alicujus.  Cic.  стыдиться 
показаться  кому  на  глаза.  —  loqui. 
Cic.  неемѣть  говорить. 

Егйса,ае.^.  і.  Col.  Чернь  повреждаю- 
щей огородныя  растЬнія;  it  гусени- 
ца. I  Ног.  Дикая  горчица  {трава). 

Eruetatio,  onis.  5.  Apul.  Мзрыганіе  , 
рыі  аніе.  J  Выдыханіе.  ah 

Eructo,as,  avi,  alum,  are.  і.Сіс.  Рыгать, 
изрыгать.  |  Col.  Испускать  дунове- 
ніе,  выдыхать. 

Eruetus,  a,uin.  pari,  ah  Erugo,  is. 

Eriidero,  are.  1.  Уагг.  Щебень  очищать, 
свозишь,  относишь. 

Erudio,  is,  ivi,  Hum,  Ire.  \.  С/с.  Учишь, 
научать  ,  обучать  ,  наставлять. 
{quern  re,  in,  de  re,  ad  rem.  Cic.  — 
quern  quid..  Ovid.)  |  flu.  Извѣстить, 
увѣдомить.  Erudire  a/iquem  arlibus. 
Cic.  учить  кого  искусствамъ.  —  in 
artes  palrias.  Ov.  воспитывать  кого 
въ  ошцовскомъ  ремеслъ.  —  de  Repu- 
Ыіса.  Cic.  уввдомиіпь  о  сосшояніи 
Республики»  —  ad  rnajorum  instituta. 
Cic.  образовать  кого  но  правиламъ 
предковъ.  I  particip.  Eruditus,  a,  um. 
Наученный,  изученный,  образован- 
ный, у вѣдомленны й,  ученый  ,  искус- 
ный ,  знающій.  Eruditus  scrviluli  ad 
as se ntatione m.  Cic.  иск  yen  ый  льсти  шь 
рабол  Ьисшвомъ.  —  Graecis  lilteris. 
Cic.  зчающій  Греческій  языкъ.  — res 
Graecas.  Gell.  евѣдущій  въ  Греческой 
исторіи .  Erudilo  s  oculos  habere.  Cic. 
быть  знашокомъ.  Erudil urn  palatum. 
Col.  тонкой,  разборчивой  вкусъ  ;  it. 
■человѣкъ  съ  тонки  мъ  вкусомъ,  знаю- 
щий судить  о  вещахъ.  Erudilo  lu- 
сси  homo.  Тас.  человѣкъ  пышно,  по 
барски  живущій. 
Erudite  ,  ius  ,  lissime.  adv.  Cic.  Учено, 
и с кусно. 

Erudltio  ,  onis.  /.  5.  Cic.  Ученіе,  уче- 
ность, знаніе,  паука. 

Eruditrix,  icis./l  3.  Ног.  Учительница, 
наставница. 

Erudilulus  ,  a,  um.  Calul.  Нѣсколько 
Часть  1. 
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ученый,  полуученый. 
Erugatio,  onis  /.  5.  P/in.  Выглаживавіе, 
вышягиван»е    морщинъ  ,  разморщи- 
ваніе  ,  л  о  щеніе. 
Erugo,  as,  avi,  atum,are.  1.  Plin.  Размор- 
щшіагаь,  морщины  выглаживать  или 
вытягивать. 
Erugo,  is,  gi,  cturn,  gere.  3.  Enn.  Слі. 
Eru  с  to. 

Erumpo,  is  гйрі,  ruptum,  трёгё.  3.  Cic. 
Выскакивать,  вырываться;  it.  про» 
бивашься,  высыпать.  Erumpunl  г>га~ 
mina ,  зелень  пробивается.  —  vario- 
la? ,  оспа  высыпаетъ.  |  Cues.  Вы- 
лазку, нечаянное  нападеніе  дѣлать. 
I  Cic.  Оказаться  ,  обнаружишься  , 
появиться.  I  Кончишься  ,  прекра- 
тишься. Erumpere  stomackum.  Cic. 
изліяшь  гньвъ  свой  на  кого.  Оссиі- 
lum  ejus  odium  trumpet ,  тайная, 
скрытная  его  ненависть  обнару- 
жится, выйдетъ  наружу. 
Erunco,  as;  avi,  atom,  агё.  i.  Col.  Выпа* 

лывашь,  вырывать  худую  траву. 
Eruo,  is,  rui,  riitum,  ere.  3.   Cic.  Выка- 
пывать   изъ   земли:  И.  извлекать, 
исторгать,  fl  Раззорять,  разрушать. 
Eruere  aurum  terra.  Ov.  выкапывать 
золото  изъ  земли. —  urbein  е  sedibus. 
Virg.  срыть  городъ. 
I  Eruptio,  onis.  f.  5.  Plin.  Выскакиваніѳ  , 
I      усшремленіе; it.  появленіе.ЦСгс.Вылаз- 
j      ка,  нападеніе,  набѣгъ  непріяшельской. 
Eruptus,  a,  um.  pari,  ah  Erumpo. 
Ervum,  i.  n.  2.  Plin.  Дик-   и  горохъ. 
!  Eryce,  es.  f.   1.  Эрика     древній  городъ 
j     въ  Сициліи. 

j  Eryclna  ,  ae.  f.  1.  H>  г,  Прозваніе  Be- 
j  веры. 

,  Eryclnus,  a,  um.  Съ  горы  Зрикса., 
Erycus,  i.  т.  См.  Eryx. 
Erymantbaeus,  a  ,  uin. 
Erymantbias,  adis. 
Erymantb  liius  ,  a,  um. 
Erymantbis,  idis.  et 

Erymantbius,  a,  um.  Эримантскіи  ,  съ 
горы  Зриманта,  Аркадскій. 
j  Erymantus,  или 

!  Erymanlhos,  i.  m.  2.  Зриманшъ  i)  Гора 
I      въ  Аркадіи  ,  на  которой  Геркулесъ 
убилъ  кабана.  Оѵ.  2)  Рѣка  шамъ  же. 
I  Erynge.  es.  f.  1 .  и 

J  Eryngion  ,  i.  n.  2.  Plin.  Чершополохъ, 

J      синеголовикъ  растѣніе. 

I  *Erysipelas  ,  alis.  n.  5.  Cels.  Рожа.  (jSo- 

j  яЪзнъ.) 

I  Eryslbia,   ae.  f.   1.  Городъ  на  островѣ 
■  Киирѣ. 
I  Erytbea,  или 

j  Erythia,       f.  т.  Островъ  близь  Кадик- 
сл  лежакшій.  Plin. 
Erylbrne,  arum.  f.   pi.  1.  Эритрея  ,  го- 
родъ i)  въ  Віотіи.  Plin.  2)  въ  Зто- 
ліи.  Lie.  5)  въ  Іоніи.  Liv.  4)  въ  Либіи. 
Erythraeus,  a,  um.  1)  Эришрейскій,  изъ 
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го  рода  Зришрея.  Lze.  2)  Красный.  Маге 

Erythraeum,  Красное  море. 
Erythranon.  sell,  genus  hederae.  Родъ 

красиаго  плюща.  Plin. 
Erythrocomos.P/z'/г.  Красновласый,  родъ 

гранашоваго  дерева.  Plin. 
Erytbrodanos,  i.  2.  Plin.  Краппъ.  (кра- 

сильи.  распіЪн.) 
Erytbros.  Plin.  Красный. 
Eryx,  ycis.  т.  Зриксъ  i)  Царь  Сицилій- 

ской.  Virg.  2)  Гора  и  городъ  въ  Сици- 

ліи  съ  извѣсшнымъ  храмомъ  Венеры. 

Mela. 

ES  ЕТ 

ESCA  ,  ае.  f.  і.  Сіс.  Пища,  яство, 
кормъ.  I  Прикоріиъ,  приманъ.  Escae 
maacimae  esse.  Plaut.  Много  ѣсшь. 

Escalis,  е.  Paul.  let,  Съѣсгавый  ,  или 
снѣдный,  столовый.  Escale  argen- 
tum.  id.  столовая  серебряная  посу- 
да. 

Escarius,  a,  urn,  Plin.  Употребляемый 
для  ѣды  или  кушанья  ,  на  чемъ  ку~ 
шаютъ,  ѣдятъ.  ||  Съѣдобный.  Esca- 
ria  vasa.  PI.  столовая  посуда.  Esca- 
riae  mensae.  Fest.  столы  ,  на  коихъ 
кушали. 

Escando,  ere.  См.  Ascendo. 

Esco,  as,  avi,  atura,  are.  1.  Solin.  Ъсть, 
питаться  чѣмъ. 

Esculeritum,  i.  n.  2.  Cic.  Пища  ,  яство, 
кушанье.  |  Front.  Съѣстной  запась. 

Escuilen.tus,  a,  um.  Cic.  Съѣстный,  съѣ- 
добный.  Esculenta  тега:.  Col.  еъѣсш- 
ные  припасы. 

Esculetum,  и 

Esculus  и  пр.  Сяі.  Aesculetum,  Aesculus. 

Esitatio,  onis.  f.  3.  Cels.  Частое  яденіе. 

Esitator,  oris.  m.  5.  Firm.  Которой  ча- 
сто ѣстъ. 

Esito,  are.  1.  Cat.  Часто  ъсіпь. 

Esse.  неопредЪл.  отъ  Sum,  Быть.  ||  и 
отъ  Edo,  ѣсшь. 

Esseda,  ае.у",  і.  Sen.  Военная  колесни- 
ца, какія  употребляли  Галлы. 

Essedarius,  іі.  т.  2.  Cic.  Который  пра- 
вилъ  оною  колесницею. 

Essedum,  L  п.  ч.  Cic.  См.  Esseda. 

Essentia,  ае.  f,  1.  Cic.  Сущность,  су- 
щество вещи,  свойство  природное. 

Esto.  imp.  См.  65  Sum. 

Estor,  oris.  т.  3.  Plaut.  Ъдунъ  ,  ѣдокъ. 
J/Ln.  Шворень,  сердечникъ  у  кареты. 

Estrix,  Icis.y".  3.  Plaut.  Ъдунья,  обжора. 

Esilrialis,  е.  Plaut.  Постный. 

Esuries,  ёі.  /.  5.  Cic.  et 

EsurTgo,  inis.  /.  3.  Farr.  Сильной  по- 
зы нъ  на  ѣду,  голодъ,  алканіе. 

Esiirio,  is,  Ivi  et  ii,  Itum,  ire.  4«  Тег.  Ал- 
кать, ѣсшь  хотьть. 

Esurio,  onis.  hi.  3.  Plaut.  Слі.  Esuritor. 

Esuiltio,  onis./".  3.  Catul.  Слі.  Esuries. 

Esuritor,  oris.  m.  3.  Mart.  Проголода- 
лой,  голодиой,  алчной  ;  it.  проѣст- 
ливой. 


Esus,  us.  т.  4.  Plin.  Яденіе. 

ET.  conj.  И.  I  Et  quidem.  И  даже.  Cic. 

Etenim.  conj.  Cic.  Ибо. 

Etesiae,  arum./1,  pi.  1.  Cic.  Зшесіи,  вѣт- 
ры  Зтесійскіе  ,  дующіе  за  восемь 
дней  до  Каникулъ.  |  Plin.  Пасашные 
вѢтры  ,  дующіе  по  нѣскольку  дней 
на  Мндѣйскихъ  моряхъ  въ  одно  время 
въ  году. 

Etesius,  a,  um.  Lucret.  Ежегодный. 

Etesius  lapis,  т.  Plin.  Камень  ,  изъ  ко- 
шер го  дѣлаютъ  игоши, 

Etexo,  is,  xui,  xtum,  хёгё.  5.  Рас.  Раз- 
вивать, распутывать,  развязывать. 

*Ethica,  ае.  f.  1.  et 

Ebice  ,  es.  f.  1.  Quint.  Иѳика  ,  часть 
нравственной  философіи  ,  нраво- 
учение ;  it.  нравоучительное  сочи- 
неніе. 

Ethicos.  adv.  Sen.  Нравственно. 

Elhicus,  a,  um.  Cell.  Нравственный,  до 
нравственности  надлежащій. 

Ethnicalis,  е.  Tertull.  Языческій. 

Etbnice.  adv.  Tertull.  Язычески. 

Etbnicus,  a  ,  um.  См.  Ethnicalis. 

*Ethologia,  ae./I  1.  Quint.  Описаніе,  из- 
обраЖеаіе  нравовъ ,  свойсгавъ  врав- 
ственныхъ. 

Etbologus,  і.  га.  2.  Cic.  Изображатель  , 
онисыватель  нравовъ  ,  свойсшвъ 
нравствен  ныхъ. 

*Ethopoeia,  ае.  f.  1.  Изображеніе  нра- 
вовъ, свойсгавъ  нравешвенныхъ,  по- 
дражаніе  онымъ. 

Etbopoeus,  і.  т.  і.  Cic.  Представляю- 
щей нравственныя  свойства,  ак- 
теръ. 

Ethos,  п.  Нравъ,  нравственность. 

Etiam.  conj.  Cic.  Еще,  также,  и.  |  ез 
отвЬтахъ:  да,  такъ,  правда  и  пр.  — 
Etiam  пит,  etiam  nunc.  Cic.  и  нымѣ,  и 
теперь  еще,  или  даже  и  теперь,  до 
сихъ  поръ  еще.  Etiam  ,  аиі  поп.  Cic. 
да,  или  нѣшъ.  V enies  пе?  etiam ,  при- 
дешь ли  шы?  непремѣнно.  Fecisli  пе? 
aut  etiam  aut  поп,  responde;  si  etiam, 
cur  negas  ?  сдѣлалъ  ли  ты  это?  го- 
вори либо  да,  либо  нѣтъ;  ежели  сдѣ- 
лалъ,  то  для  чего  запираться?  Eti- 
am si,  —  ut.  Cic.  Хотя  бы.  Etiam  at- 
que  etiam.  Вм.  Valde,  Summopere.  Ko- 
go  te  etiam  atque  etiam,  я  тебя  все- 
покорно  ,  усерднѣйше  прошу.  Fide, 
etiam  atque  etiam,  смотри,  раземо- 
три  хорошенько.  Neque  etiam  dum, 
еще  не,  еще  и  теперь  не. 

Etriculum,  і.  п.  2.  Liv.  Городъ  въ  Ка- 
лабріи. 

Etruria,  ае. /.  і.  Зшрурія  ,  облаешь  въ 
Италіи,  нынЪ  Тосьана.  Liv. 

Etruscus,  a,  um.  Зтрурскій. 

Etsi  ,  Eliamsi.  conj.  Cic.  Хотя  ,  хотя 
бы. 

Etymologia,  ае.  /.  i.  Cic,  Зтимологія , 
произведете  словъ. 
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Etymologicus,  a,  um.   Gell.  Зтимологи-  | 

ческій,  слокопроизводный. 
Etymon,  i.  n.  Gell.  Происхожденіе  словъ, 

корень. 

EU  EV 

EU.  Влі.  Heu. 

Evacuatio,  onis. /.  3.  Cic.  Опоражнива- 
ніе,  исаражненіе,  опусшошеніе. 

Evacuo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plin.  Опо- 
ражнивать ,  выпоражнивать  ,  ис- 
п  ражи  ять,  очищать;  it.  опустошать. 

Evado,  is,  si,  sura,  dere.  п.  5.  Cic.  Ухо- 
дить ,  убЪгашь  ,  удаляться  ,  избе- 
гать. I  Кончишься.  I  Содѣлываться. 
J!  Ия.  Доходить,  достигать.  Evasit 
Epicureus.  Cic.  онъ  сдѣлался  Зпику- 
рейцемъ. —  hue  sermo.  Тег.  рѣчь  зашла 
о  томъ.  —  е  custodia.  Quint,  уйти 
изъ  зашоченія.  Evadere  discrimen. 
C.oes.  ызбѣгвуть  опасности  ,  быть 
внѣ  опасности,  Quo  evadas ,  nescio, 
къ  чему  твой  разговоръ  клонится  , 
не  знаю. 

Evagatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Sen.  Скишаніе, 
блуждавіе  туда  и  сюда. 

Evaghio,  лге.  i.  JusL.  Обнажать,  выни- 
мать изъ  ноженъ. 

Evagor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i,  Cic. 
Туда  и  сюда  бродить  ,  скитаться  , 
блуждать.  |  И  я.  Разширяться,  шире 
становиться.  |  Quint.  Отступать  , 
отдаляться  ошъ  своего  предмета, 
ошъ  цѣли. 

Evaleo,  es,  lui ,  ёгё.  п.  2.  Ovid.  Мочь, 
быть  въ  состояніи  ,  въ  силахъ.  | 
Масг.  Слі.  Valeo. 

Evalesco,  is,  lui,  scere.  3.  Quint.  Въ  силу 
приходить  ,  обмотаться  ,  сильнЪе 
становишься  ,  укрѣпляться.  |  Сіс. 
Возрастать,  усугубляться. 

Evallefacio,  is,  feci,  factum,  сёгё.  3.  Varr. 
Выпоражнивать,  извергать. 

Evallo,  are.  i.  Farr.  Изгонять  ,  извер- 
гать. 

Evallo,  is,  ёгё.  3.  Plin.  Вывѣивать  хлѣбъ, 
провѣивать.  {a  Valium,  ночвы). 

Evan  ,  indecl.  Ovid.  Прозваніе  Ба- 
хуса. 

Evans,  lis.  f.  3.  Бакхантка. 
Evander,  dri,  или 

Evandrus,  i.  m.  2.  Эвандръ,  сынъ  Нико- 
сшраты  ,  Прпнцъ  Аркадскій,  uoce- 
лившійся  въ  Италіи.  Firg. 

Evandrius,  a  ,  ura.  Virg.  Евандровъ. 

Evanesco  ,  is,  nui,  всёгё.  3.  Cic.  Исче- 
зать, пропадать.  Evanuil  color.  Lucr. 
цвѣтъ  полинялъ,  пропал*.  —  odor. 
Plin.  запахъ  прошелъ.  —  eorum  me- 
moria.  Cic.  ихъ  забыли.  —  dolor.  О  v. 
боль  прошла.  —  spes.  Cic.  надежда 
изчезла.  Evanescunt  cornua  lunae.  Ov. 
изчезаюшъ  рога  луны,  или  луна  ста- 
новится полнѣе. 

Evangelicus,  a,  um.  Еваагельскій,  Еван- 
гелическііт. 
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Evangelista,  ae.  m.  i.  EccL  Евангелисшъ, 
благовѣсшишель. 

Evangelium  ,  ii.  n.  2.  Bibl.  Евангеліе  , 
благоввсшіе  ,  добрая  вѣсшь.  |  Еѵап- 
gelia,  orum.  п.  pi.  Cic.  Жертва  благо- 
дарственная за  добрыя  вѣсти.  |  Пода- 
рокъ  принесшему  радостную  вѣсшь. 

Evangelizo,  are.  1.  Eccl.  Благовѣсшво- 
вашь,  принесшь  радостную  вѣсшь  , 
проповѣдывашь  Евангеліе. 

Evangelus,  і.  т.  ч.  Farr.  Благовѣст- 
никъ,  приносящій  радостную  вѣсть. 

Evanidus,  a,  um.  Sen.  Скоро  исчезаю- 
щей ,  скоропреходящій  ,  непродол- 
жительный. [I  Col.  Изнеможенный  , 
вялый,  пошерявшій  силу,  крѣпосшь. 

Evanuo,  avi,  atum,  are.  1.  (e£  ёгё).  Varr. 
Вывѣивать. 

Evaporatio,  onis.  3.  Sen.  Испареяіе, 
исхожденіе  паровъ. 

Evaporo,  as,  avi.  atum,  are.  1.  Cels.  Ис- 
парять, пары  испускать,  или  пара- 
ми извергать,  изгонять,  испаренія- 
мп  изеушашь  и  пр.|/іГм.  еж.  Еѵарогагі 
pass.  Испаряться  ,  парами  выхо- 
дить. Иязя.  изчезать,  пропадать. 

Evaslatio,  onis.  f.  3.  Plin.  Слі.  Vastatio. 

Evasto ,  ave.  i.  Lie.  Слі.  Vasto. 

Evax.  (ліеждолі.  изъявляющее  радость.) 
О  !  хорошо  !  браво  ! 

Euboea,  ае.у.  і.  Эвбея,  Греческій  ос- 
тр о  въ  въ  Эгейскомъ  морѣ;  нынЪ  Нег- 
ропоншъ.  Mela. 

Euboeus,  a,  urn.  Slat.  Звбейскій, 

Euboicus,  a,  um.  Ос.  i)  Звбейскій.  Li- 
lus  Euboicum.  Prop.  т.е.  Авлида.  Sinus 
Euboicus.  Prop.  Евбейскій  заливъ.  An- 
thedon  Euboica.  Ov.  городъ  въ  Bio- 
шіи  на  берегу  лежавшій  прошивъ  Ез- 
беи.  Cullor  aquarum  Euboicus.  т.  е. 
Главкъ.  Оѵ.  2)  і.  q.  Curnanus.  Urbs 
Euboica.  Ov.  т.  е.  Кумы  ,  потому 
сто  сей.  еородъ  было  колоніл  Ев- 
бейская.  Carmen  Euboicum.  ш.  е.  Si- 
byllae  Ситапае.  Ov.  Sibylla  Euboica. 
Stat.  ш.  e.  Sibylla  Curnana. 

Eubois  ,  idis.  /.  z.  q.  Euboica,  Звбеяека, 
или  Куманка. 

Eucarpia,  ae.  /.  1.  Plin.  Городъ  въ  Ве- 
ликой Фригіи. 

Eucbarislia  ,  ae./1.  1.  1)  ГГриношеяіѳ  бла- 
годарности, благодареніе.  2)  Святое 
иричащеніе. 

Eudo,  onis.  т.  3.  Рѣка  въ  Каріи. 

Eudoses,  sium.  т.  pi.  Древній  Герман- 
скій  народъ  ,  колбно  Свверныхъ  Све- 
вовъ. 

Evectio,  onis./'.  3.  Apul.  или 

Evectus,  us.  га.  4.  Plin.  Вывозъ  ,  пере- 
возъ.  I  Выѣздъ  ,  переѣздъ.  |  Бозвы- 
шеніе. 

Еѵёс-lus,  a,  um.  pari,  ab 

Eveho,  is,  vexi,  vectum,  Ііёгё.  3.  Plin. 
Вывозить  ,  перевозишь  откуда  ни- 
будь. I  Lie.  Возвышать  ,  возносить  j 
21* 
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возводить.  Fvehere  ad  deos.  Ног. 
возносишь  до  небесъ  ,  сравнивать 
съ  богами.  —  in  summum  fasiiginm. 
Veil.  Pat.  возвесшь  на  высочайшее 
достоинство. 
Evello,  is,  velli  et  vulsi,  vulsum,  lere.  3. 
Cic.  Вырывать,  выдергивать,  вы- 
ше ре  б  л  и  в  в  гп  ь ,  и  сто  р  га  и  і  ь . 

Еѵёпіо,  is,  yeni,  ventum  ,  nlre.  \.  Cic. 
Случаться,  бывать  ;  it.  произойти, 
удашься.  Evenire  ex  sententia.  Cic 
случиться  ,  удаться  по  алеланію. 
Evenire  praeLer  senlentiam.  Plaul.  слу- 
читься ирошивъ  желаиія.  —  al/cui. 
Sail,  достаться  кому.  —  male.  Cic. 
худо  удашься.  —  bene.  Cic.  имьшь 
хорошій  успѣхъ.  Kvenitj  ul.  Тег.  слу- 
жилось, что. 

Evenlilator  ,  oris.  т.  3.  Вывѣиватель  , 
вѣял  ьщикъ. 

Eventilo,  avi,  atum,v  are.  I.  Plin.  ВывЬи- 
вашь  хлЬбъ,  вѣяшь. 

Even  [us,  us.  т.  et 

Eventum,  i.  n.  i.   Cic.  ГІроизшествіе  , 
приключеніе.  ЦИзходъ;  it.  успЬхъ 
конецъ  дьла. 

Everbero,  are.  г.  Слі,  Verbero. 

"j\Everganeus,  a,  urn.  Vitr.  Висяш/ій,  по- 
кат ы  й. 

Evergo,  ere.  3.  Lie.  Слі.  Emillo. 

Everrae,  arum./.  i.  Fest.  Очищеніе, 
освящеиіе  дома,  дѣлаемое  послѣ  по- 
койника. 

Everriator ,  oris.  т.  3.  Fest.  Которой 
очищаегпъ  домъ  послѣ  покойника. 

Fverriculum  ,  і.  п.  ч.  Cic.  Рыбачья 
сѣть,  неводъ.  |[  Очищеніе;  it.  препо- 
на, преграда. 

Everro,  is,  ri,  sum,  rere.  5.  Varr.  Вы- 
метать, вычищать.  Everrere  sermo- 
ne/n.  Sen.  разематрмвашь  ,  поправ- 
лять рѣчь. 

Eversio,  onis.  /.  3.  Cic.  Опровержепіе  , 
ниспровержеиіе,  раззореиіе. 

E  vers  or,  oris.  in.  3.  Cic.  Раззоритель 
и  проч. 

Eversus  ,  a,  um.  part,  ah  Everro,  et 

Everto,  is,  ti,  sum,  tere.  3.  Cic.  Опровер- 
гать, ниспровергать,  раззоряшь,  ис- 
портить. Cic.  —  Everlere  па-сет,  опро- 
кинуть корабль,  судно.  —  boni?  el 
forlunis  aliquein  ,  вовсе,  совершенно 
раззорить  кого,  лишишь  всего  имѣ- 
нія.  —  amiciliam  }  разрушишь  дружбу. 
I  Everlere  aliqidd  иногда  зтѵситъ  : 
Исказишь  ,  разст роишь  что  нибудьь 

Evestigatus.  Слі.  Investigates. 

Evesligio.  adv.  Cic.  Тошчасъ,  немедлен- 
но. 

Edge,  inlerj.  Cic.  Браво,  вогаъ  хорошо! 
Eugene  us,  или 

Eugenius,  a  ,  um.  Col.  Благородный. 
Eugepae!  L  q.  Euge.  Plant. 
Eugium.  m.  e.  pudendum  muliebre,  Lucil 
Euhippa^fie.  i.  или 


Euhippe,  es.  /.  i.  Городъ  въ  Магнезік 

въ  Азіи.  Plin. 
Euhydrium,  іі.  п.  і.  Ыѵ.  Городъ  въ  Гре- 

ЦІИ. 

Evias  ,  adis.  /.  sciL  femina.  Ног.  Бак- 
хан  m  ка. 

Evibralio,  onis.  f.  3.  Sen.  Погпрясеніе.  | 
Бросаыіе  или  пускапіе  копья  ,  дро- 
тика. 

Evibro,  as,  avi  ,  alum,  are.  i.  GeU.  По- 
трясти ,  подвигнуть  ,  возбудишь. 
Ad  rabiem  evil) rare.  А  тт.  с  вести  съ 
ума,  при  весть  въ  бѣшенсіпво. 

Evictio,  6ms.  f.  3.  U /р.  Доказательство 
въ  судъ  на  то  ,  что  другой  непра- 
вильно владѣешъ  чьимъ  имѣніемъ. 
Возвращеніе  изъ  чужихъ  рукъ  сво- 
его имѣнія. 

Evidens,  tis.  о.  g.  Cic.  Ясный,  очевид- 
ный, явственный. 

Eyidenter.  adv.  Liv.  Ясно,  очевидно. 

Evidentia  ,  ае.  f.  i.  Cic.  Ясность,  яв- 
ность, очевидность,  ясной  доводъ. 

Evigilo,  are.  п.  і.  Stat.  Просыпаться, 
пробуждаться.  J  Cic.  Бдѣть  ,  бодр- 
ствовать: it.  тщишься,  (in  re,  quid.) 
Evigilare  in  studio.  Cic.  неусыпно  уп- 
ражняться въ  наукахъ. —  versus.  О  v. 
ночью  писать  стихи,  просиживать 
ночи  Згі  стихами. 

EvIIesco,  is,  lui,  seere.  3.  Sen.  Унижать- 
ся, подличать. 

Evincio,  is,  nxi,  nctum,  clre.  4«  Ovid.  Об- 
вязывать, связывать  ,  стягивать. 
Evincire  insigni  regio.  Tac.  возло- 
жишь ьѣнецъ  на  голову,  увѣнчагпь  , 
украсить  діадимою  царскою.  Evin- 
cire suras  colhttrno.  Virg.  падѣть  ко- 
турнъ.  —  lempora  rands,  id.  надѣгпь 


вЬ 


нокъ  на  гол оку 


Evinco,  is,  vfci,  victum,  cere.  3.  Cic.  По- 
бѣждать,  преодолевать,  превозмо- 
гать, убѣждать.  I  Ми.  Ulp,  Отнять, 
лишить  имѣнія  по  суду.  Возвра- 
тишь свое  имѣніе.  Evincere  Her* 
culein.  Sen.  победить  Геркулеса. 
Evicl.us  lacrymis.  Virg.  precibus.  Ovid. 
убЬжденный  слезами  ,  прозьбами.  — 
donis.   Tac.  подарками.  —  ad  misera- 


Uonein.  Tac, 


m  p  о  ну 


Evi. 


псе  re  no  с- 


Lein.  Petr.  проевѣшишь  ночь.  Arbor 
evincit  (превышаетъ)  celso  vertice  ne- 
urits. Sen.  Hogi  (-vicli.  Prop,  погашен- 
ные костры.  Evincere  leslibus.  Cic. 
уличить  с  в  и  д  ѣ  ш  е  л  я  м  и . 

Eviratio,  onis.  f.  3.  Plin.  Холощеніе,  ли- 
шеніе  способности  къ  дѣторожде- 
нію  ,  обрѣзаніе  дѣтородняго  уда. 
Слі.  Casiratio.  Eviratio  pilorum.'  id. 
обритіе  бороды. 

Eviresco,  ere.  3.  Varr.  Зеленѣть,  позе- 
ленѣшь. 

Eviro,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Varr.  Класть, 
холостишь.  I  Въ  разслабленіе  при- 
водишь, лшдагаь  мужества.. 
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Eviscero,  are.  r.  Virg.  Потрошишь  , 
вы  потрошашь. 

Evltabiiis,  e.  Ovid.  МзбЬжимый,  обхо- 
димый, минуемый,  чего  можно  избе- 
жать, миііивашь. 

Evitalio  ,  Onis.  /.  5.  Quint,  Избѣганіе, 
уклиненіе,  удаленіе,  увертке. 

Evllo,  avi,  alum,  are.  i.  Cic.  Избѣгать, 
миновать,  убѣгать. 

Evius,  или 

Evius,  ii.  т.  2.  Прозвапіе  Бахуса. 
Euiaeus,  і.  т.  ч.  Plin.  Рѣка  въ  Персіи, 

«падающая  въ  Персидской  заливъ. 
Ей  т.  Fest.  Влі.  Eorum. 
Eumaeus,  i.  т.  i.  Farr.  Звмей,  извѣст- 

ный  иастырь  Улиесовъ. 
Eumeces.  Весьма  длинный.  РІіп. 
Euments,  is.  т.  5.  С.  Nep.  Эвменъ  ,  из- 

вЬсшный  полководецъ. 
Eumenia,  ае.  f,  і.  Городъ  і)  во  Ѳракіи. 

PLin.  о.)  въ  К  a  pi  и.  Plin. 
Eumenis,  idis.  f.  el 
Eumemdes,  um.  Firg.  Фу  pi  и. 
Eumolpidae,  arum.  in.  pi.  Жрецы  Елев- 

зинГкаго  бигисл уженія. 
Eunucho,  are.  i.  Farr,  CM.  Eviro. 
Eunuckus,  i.  m.   2.  Juv.   Евнухъ,  ско- 

пецъ. 

Evocati,  orum.  т.  pi.  Милиція,  войско 
посіИішно  набранное  jj  Caes.  Отстав- 
ные солдаты  ,  опять  взятые  въ 
службу.  I  Гвардия  Императора  Галбы. 

Evocatio,  onis./.  3.  Plin.  Вызываніе,  вы- 
зывъ;  it.  призываніе  откуда  нибудь. 
Ни.  Переносъ  дЬла  изъ  одного  суда 
въ  др. у  ГО  й. 

Evocator,  oris.  77г.  5.  Cic.  Вызыватель  , 
призыватедь. 

Еѵбсо,  as,  avi,  alum,  are.  1.  Cic.  Вызы- 
вать; it.  призывать  откуда  пибудь. 
Evocare  ad  causam  dicendam..  Liv.  на- 
значишь день,  чтобы  явиться  въ 
судъ;  it.  переносить  дѣло  изъ  одно- 
го суда  въ  другой.  —  ad  pug  пат, 
Caes.  вызывать  на  сраженіе.  -е-  са- 
pillum.  Plin.  отрохцашь  волосы. 

Еѵое.  Ос.  ft 

Evohe.  Firg.  Экое,  воеклицаніе  Вакхан- 
шокъ, ѢиасаЩее: да  будетъ  счастливо! 

Evolilo,  are.  1.  Col.  Вылетать,  уле- 
тать. 

Evolo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Farr.  Вы- 
Л стать  ,  улетать.  |  Cic.  Убѣгать  , 
удаляться  ,  мзбѣгашь.  |  Plant.  Ло- 
вить рукою  на  воздухѣ. 

Evolvo,  is,  vulvi,  volutum,  ѵёгё.  5.  Ovid. 
Разнеріпынаіиь  ,  разсмашривашь  ;  it. 
выкатывать.  |  Cic.  Изъяснять,  ис- 
толковывать. Eiolvere  lihrum.  Cic. 
перебрать  ,  пересмотрѣть  всѣ  ли- 
сты ьъ  книгЬ,  прочегшь  ,  раскрыть 
книгу.  Eiolvere  sc.  lurba,  ей:  luria  Тег. 
вырваться  ,  выдраться  ,  удалиться 
изъ  народной  толпы,  тѣсмошы.  hon 
possum  hujus  rei  exit  urn  evolvere,  Cic. 
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я  не  могу  предусмотришь  конца 
этого  дѣла.  Evolvere  argenlurn  sibi 
alicunde.  Plaut.  добыть  откуда  ни- 
будь денегъ.  |  parlicip.  Evolutus,  а, 
um.  Evotufuf  bonis.  Sen.  лишенный 
или  лишившійся  имѣніл.  —  jurfure. 
Со],  очищенный  огаъ  ошрубей,  про- 
сеянный. 

Evolfitio,  onis.  3.  Совет.  Развёрты- 
вай іе  и  пр.  I  Сіс.  Перебираніе  лис- 
товъ,  чшеніе.  |  Зволюція  ,  движевіѳ 
войскъ. 

Evoititor,  oris.  т.  5,  Тас.  Развершыва- 

шель, 

Evolutus,  a,  um.  part,  ah  Evolvo. 

Evomo,  is,  mui,  rai'tum,  ere.  3.  Cic.  Вы- 
блевывать, изблевывать,  изрыгашь, 
Evomere  se  in  mare.  Plaut.  впадать 
въ  море.  —  iram.  Тег.  —  virus  acerbi- 
lalis  suae.  Cic.  кзлишь  свой  гнѣвъ. 

Evonymus,  или 

Evonymos,  i.  f.  2.  Plin.  Островъ  близь 

Сициліи;  it.  бересклешъ,  деревцо. 
Eupalium,  или 

Eupalion,  ii.  п.  2.  Liv.  Городъ  въ  Лок- 
ридъ. 

Eupatoria,  ае./.  i.  scil.  herba.  i.  q.  agri- 
monia.  Репейникъ.  |  Plin.  scil.  urbs, 
Эвпаторія,  городъ  при  рѣкѣ  Амизѣ 
въ  Пафлагоніи.  Plin. 

Eupheme,  es.  f,  1.  И  у  gin.  Кормилица 
My  зъ. 

Euphemismns,  i.  m.  2.  ГТріятное  пред- 
ло*еніе  чего  пепріятнаго. 

Euphonia,  ae.  f.  1.  Quint.  Пріятный 
зкукъ,  шонъ,  благоакучіе. 

Euphrates,  is.  m.  3.  Plin.  Евфратъ,  рѣ- 
ка  въ  Азіи. 

Euphratis,  idis. у.  3.  При  Евфрашѣ  лежа- 
пой. 

Euphrosyna,  ае.  /.  el 

Euphrosyue  ,  es. /1   i.  Звфрозина  ,  одна 

изъ  шрехъ  Грацій.  |  Веселость. 
Euphrosynum  ,    і.   п.    ч.  Plin.  Воловій 

языкъ,  червецъ  трава. 
Euplea,  ае.  f.   1.  Slat.  Островъ  еъ  Зга- 

рурскомъ  морЬ'  близь  Неаполя. 
Eupolis,  i'dis.  3.  Ног.   Звполисъ,  древ- 

ній  писатель  комедіи. 
Eupoba,  а  е.  f.   1»  Die  la.  Городъ  въ  Ma- 

кедоніи. 

Euratiium,  ii.  п.  2.  Городъ  въ  Каріи. 
Eu rin us,  a,  um.  Col.  Восточный. 
Euripice,   es.  f.  1.  Рііп^  Родъ  ситника 
травы. 

Euripides,  is.  m.  3.  Зврипидъ  ,  извѣсш- 
ный  Греческій  трагикъ. 

Euripus,  і.  ш.  Такъ  называется  мѣко- 
пюрой  пролпвъ.  jj  Сіс.  Каналъ  водя- 
ной jj  Большой  ирудъ  подлЬ  Цирка 
въ  РимЬ  для  предсшавленія  морскихъ 
сраженій.  Suet, 

Euroaquilo,   Cms.  rn.  3.  С Ьверовосто- 
ный  вѣтръ. 

Euroauster,  stri,  т.  ч.  Col.  ІОгоі  сточ- 
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ньтй  вѣшръ. 
Eurome,  es.  /.  Plin.  et 
Euromus  ,  i.  /.   2.  Liv.  Городъ  Карій- 

ской. 

Euronotus,  i.  т.  2.  Col.  Юговосшочиый 

вѣгаръ. 
Europa,  ae.  i.  или 

Europe,  es.  /  i. —  i)  Европа,  дочь  Аге- 
нора,  Царя  Финикіискаго  и  сесшра 
Кадмова.  Оѵ.  2)  Крона,  извѣсшная 
чаешь  свѣша.   3)   Страна  во  Ѳракіи. 

Europaeus,  a,  urn.  el 

Europensis,  е.  Звропейскій;  Европеецъ. 
Europum,  і.  п.  2.  Городъ  въ  Сиріи  и 

Парѳіи.  Plin. 
Europus  ,  i.  2.  Plin.  Городъ  въ  Маке- 

доніи. 

Eurotas,  ae.  т.  i.  Plin.  Евротасъ,  рѣка 

въ  Лаконіи 
Eurotias,  ae.  т.  i.  Plin.  Родъ  драгоц/Ьн- 

наго  камня. 
Eurotos  ,  или 

Eurotus,  i.  т.  2.  Plin.  Рѣка  въ  Ѳессаліи, 
Eurous,  a,  um.  Virg.  Восточный. 
Eurus,  i.   m.  2.   Восточный  вѣшръ.  | 

Ни.  Восшокъ. 
Euryanassa,  ае< /.  I.  Plin.  Осгаровъ  въ 

Эгейскомъ  морѣ,  близь  Іоніи. 
Euryclea,  или 

Euryclla,  ae.  f.  i.  Звриклея,  кормилица 

Телемакова. 
Eurydice,  es./.  или 

Eurydica,  ae.  /.  i.  Звридика  ,  супруга 
Орфеева. 

Eurymedon,  lis.  т.  3.  Liv.  Рѣка  въ  Пам- 
филіи. 

Eurymedusa,ae./.i.Mamb  трехъ  Грбцій. 

Eurymenae,  arum./,  pi.  i.  Ыѵ.  Городъ 
въ  Ѳессаліи. 

*Eurymmia,  ae. /.  I.  Vilr.  Стройность, 
согласіе,  правильность  частей,  fl 
Quint,  благородный,  пріятный  видъ, 
величавость. 

Euscheme.  adv.  PlauL  Прекрасно,  хо- 
рошо. 

Eustomachus,  a,  um.  Годный  для  сваре- 

нія  пищи  въ  желудкѣ. 
Eustylos.     Virg.     Колонны  ,  находя- 

іціяся  въ  надлежащемъ  разстояніи. 
Euteletos,  і.  /.  2.  Mela.  Островъ  въ  Аф- 

рикѣ. 

Euterpe,  es.  f.i.  Ног.  Звтерпа ,  одна 

изъ  девяти  Музъ. 
Eufhane  ,  es.  /.   і.  Городъ  Карійекой. 

Mela. 

Eutychia,  ae. /.  i.  Plin.  Осшровъ  близь 
Ѳессаліи. 

Euthygrammus,  i.  т.  2.  Vilr.  Линейка. 

Evulgatio,  onis.  /.  3.  Tac.  Обнародова- 
ніе,  разглашеніе. 

Evulgator,  oris.  т.  3.  Lucan.  Обнародо- 
вашель,  разглашашель. 

Evulgo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Liv.  Обна- 
родовать ,  всенародно  объявлять  , 
разглашать. 
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Evulsio,  onis.  f.  3.  Cic.  Вырываніе,  ис- 

торганіе. 
Evulsus,  a,  um.  part,  ah  Evello. 
Euxinum  mare.  n.  3.  el 
Euxinus  pontus,  i,  m.  2.  Ovid.  Звксин- 

скій  понтъ,  Черное  море. 

EX. 

EX.  praep.  МЗЪ.  См.  E. 

Exacecbatio,  onis.  /.   3.  Огорченіе,  раз» 

.  дра.т.еніе. 
Exacerbator.  oris.  т.  3.  Tac*  Раздража- 
іпель. 

Exacerbatus  ,  a  ,  um.  Suet.  Раздражен- 
ный. 

Exacerbesco,  is,  bui,  cere.  3.  Apul.  Огор- 
чаться, раздражаться. 

Exacero,  are.  i.  Liv.  Вывѣивашь  хлѣбъ. 

Exacervatio,  onis.  /.  3.  См.  Acervatio. 

Exacervo,  are.  i.  Plin.  См.  Acervo, 

Exacesco,  is,  acui,  scere.  3.  Col.  Окисать. 

Exaci'no,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Catul.  Зер- 
на вычищать,  вынимать. 

Exacte,  adv.  Pomp.  Исправно,  точно. 

Exactio,  onis. /.  3.  Cic.  Изгнаніе.|  Налогъ, 
поборъ  ,  требованіе  дани;  it.  исшя- 
заніе,  грабительство,  лихоимство. 
Vilr.  Совершенство,  точность,  пра- 
вильность ;  it.  совершепіе.  Exactio 
capilum.  Cic.  поголоішая  подать,  по- 
боръ. —  norninum.  Col.  взысканіе  дол- 
говъ.  —  region.  Cic.  изгнаніе  Царей. 

Exactor,  oris.  т.  3.  Caes.  Сборщикъ  по- 
датей, оброковъ;  it.  Лихоммецъ,  ис- 
тязатель. J]  Взыскиватель  ,  смотри- 
тель.|LzV.  Мзгнатель.  Exactor  operis. 
Col.  надзиратель,  смотритель  надъ 
какою  нибудь  работою, сшарающійся 
о  приведеніи  въ  совершенство  оной. 
—  supplicii.  Liv.  mortis.  Tac.  пѳлачь, 
исполнитель  смертной  казни.  — - 
studiorum.  Quint,  требующій  отчета 
въ  упражненіяхъ. 

Exactum  ,  i.  п.  Plin.  Открытіе.  E xac la 
refer  re. Virg.  доложишь,  донесши  о 
своихъ  открышіяхъ. 

Exactus,  us.  т.  4*  Quint.  Продажа  mo- 
варовъ. 

Exaclus,  a,  um.  particip.  ah  Exigo. 

Exacuo,  is,  cui,  eutum,  ere.  5.  Virg.  Ос- 
тришь ,  изощрять.  I  Cic.  Побуж- 
дать, поощрять,  aliquem. 

ExacGtio,  onis./;  5.  Plin.  Изощреніе. 

Exadverso,  el 

Exadversum,  или 

Exadversus.  adv.  Тег.  Насупрошивъ,  на- 
противъ.  .Употребляется  съ  дателъ- 
нымъ  и  еииите  льнымъ  3  и  безъ  паде- 
жа. I  Ин.  вм.  Contra. 

Exaedilicatio,  onis./.  5.  Cic.  Выстройка, 
построеніе.  J  Зданіе. 

Exaedificator,  oris.  т.  3.  Firm.  См.  Aedi- 
ficator. 

Exaedifico,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Вы- 
строишь, отстроить,  соорудить. 
Exaequabilis,  e.   Vitr.  Что  можно  вы- 


ровнять,  сдѣлашь  ровньтмъ, 
Exaequatio  ,  onis.  f.  3.  Vilr.  Уровненіе, 

выровненіе.  Liv.   \  Сравненіе. 
Exaequo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Vilr.  Ура- 
внивать, роввяшь,  ровнымъ  дѣлашь, 
сравнивать,  aliquem  alicui ,  или  se  3 
или  alt  quid  cum  aliquo.  —  Exaequare 
facta  diclis.  Sail,  такъ  писать,  чтобъ 
слогъ  былъ  досшоиаъ  описываемыхъ 
подвиговъ. 
Exaestuatio,  onis./.  3.  Cels.  Воскипѣніе, 
вспѣненіе  ,  сильное  движеніе.  |  Раз- 
горяченіе,  воспаленіе  гнѣвомъ. 
Exaestuo,  as,  avi,  atum,  are.  п.   i.  Plin. 
Воскипашь      вспѣниваться  ,  течь 
чрезъ    края.   |    Virg.    Воспаляться  , 
разгорячаться  ;    it.    приходить  въ 
сильное  движеніе,  волненіе.  Bitumen 
ibi  e  terra  exaestuai.  Just,  гагаіпъ  вы- 
кипаетъ  шамъ  изъ  земліт.  AegypLus 
colore  solis  exaestuai.  Just.  Егппешъ 
разпаляемъ       солнечнымъ  зноемъ. 
Exaestuai  ira.  Virg-„  онъ  внѣ  себя  отъ 
гвѣва,  Aestus  exaestaare}  прогнать, 
унять  жаръ.  Lucr. 
Exaggeratio,  onis.  f.  3.  Cic.  Взгороженіе 
кучею,  взгроможденіе  ;  it.  увеличива- 
йте. I  Возвышеніе,  высота. 
Exaggero  ,  as,  avi,  atum,  are.   i.  Vilr. 
Взгораживать,  взгромождать,  кучею 
класть,  наваливать.  |  Сіс.  Увеличи- 
вать; it.  прибавить,  прилгать. Exag- 
gerare  locum  operibus.  Vitr.  сдѣлать 
разныя  укрѣпленія.  —  planiliem  ag- 
gesta  humo.  Q.  Curt.  Возвысить  рав- 
нину насыпною  землею. 
Exagitatio,  onis.  /.  3.  Tac.  См.  Agitatio. 
Exagitator,  oris.  m.  3.  Cic.  Тревожащій, 
безпокоющій  ,    ушѣсняшель.   |  При- 
водя щій  въ  великое  или  сильное  дви- 
жете. 

Exagito,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Ос- 
корблять, ушѣснять,  мучить,  j  Tep- 
вожигпь  ,  безпокоить  ,  докучать.  | 
ЕІн.  Разсмашривать,  судить;  it.  пред- 
лагать что  на  разсмотрѣніе  ,  гово- 
ришь о  чемъ.  Exagilare  fraudes  ali- 
cujus.  Cic.  дѣлагаь  подробное  описа- 
йте обманамъ  ,  плушонствамъ  чьимъ 
нибудь  ;  it.  разсмашривать  ояыя.  — 
Jeporern.  Оѵ.  гнать  зайца.  —  moero- 
rem.  Cic.  возобновить  печаль,  скорбь. 
—  siham.  Mart,  срубить  лѣсъ.  Еха- 
gilatus  a  tola  Graecia.  Nep.  преслѣ- 
дуемый  во  всей  Греціи. 

*Exagoga,  ae.  f.  i.  Plaul.  Перевозъ,  вы- 
возъ,  переносъ  съ  одного  мѣсша  на 
другое.  I  it.  Которых!  увозить,  пе- 
ревозишь, перевощикъ. 

Exalbesco,  ёгё.  3.  Сіс.  Блѣднѣть,  бѣ- 
лѣшь. 

Exalbidus,  a,  um.  Plin.  Бѣлесый,  блед- 
ный. 

Exalburno,  are.  i.  Plin.  Соскабливать 
перепонку,  лежаш,ую    на  деревахъ 


подъ  корою. 

Exalgeo,  ere.  2.  См,.  Algeo, 

Exaltatio,  onis.  /.  5.  Bibl.  Возвышеніе  } 
возведеніе,  превозвышеніе;  it.  возне- 
сете ,  воздвиженіе  ;  также  (въ  Хим.) 
взгонка  ,  очищеніе  солей  ,  мешалловъ 
и  пр. 

Exalto,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  Возвы- 
шать, превозносить.  E>eus  alia  exal- 
lal,  alia  submillil.  Sen.  Богъ  иное  воз- 
вышаешь, другое  понижаешь.  Exal- 
tare  sulcos  in  tres  pedes.  Col.  бороз- 
ды дѣлашь  въ  три  фуша  гл)'бины. 

Exalumlnatus,  a,  um.  Лоснящійся. 

Exambio,  ivi,  Itum,  ire.  4*  Просишь,  вы- 
прашивать, aliquem  и  aliquid. 

EXAMEN,  mis.  n.  3.  Cic.  Толпа,  множе- 
ство. I  Рой  пчелъ.  I  Stat.  Розыска- 
Hie,  нзслѣдованіѳ  ,  испышаніе;  it.  ис- 
пытаніе  въ  знаніи  ученика  ,  экза- 
менъ.  I  Exarnen  locustarum.  Liv.  мно- 
жество саранчи,  piscium.  Plin.  мно- 
жество рыбъ.  — juvenum.  Ног.  мно- 
жество молодыхъ  людей.  —  infan- 
tium.  Plin.  множесшво  дѣшей.  —  pul- 
lorum.  Eucr.  множесшво  пшенцовъ. 
—  glirium.  Plaut.  множесшво  баба- 
ковъ.  —  malorum.  Arnob.  множесш- 
во бѣдсшвій.  Ex  amen  dilis  domus. 
Hor.  i.  e.  send.  Examen.  у  .Вире. 
стрѣлка  у  вѣсовъ. 

Examinatio,  onis.  f.  3.  Ulp.  Изслѣдова- 
ніе,  розысканіе,  разсмошрѣвіе.  |  Virg. 
У равновѣшеніе,  взвѣшеніе. 

Exami'nator,  oris.  т.  3.  Мзслѣдовашель, 
разсмашриватель  ,  испышашель. 

Examino,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cat.  Йз- 
слѣдывашь  ,  разсмашривать  ,  испы- 
тывать. I)  Virg.  Взвѣшивать.  j|  Col. 
Отбивать  рой.  Роиться,  (о  псел.) 

-f  Exam  о,  avi,  atum,  are.  i.  Plaut.  Весьма 
любить,  возлюбить  страстно. 

Examurco,  are.  i.  Apul.  Очищать  масло 
отъ  пѣны,  снимать  съ  масла  пѣну. 

Examussim.  adv.  Plaut.  Точь  въ  шочь, 
по  отвѣсу,  вѣрно,  правильно,  сораз- 
мѣрно.  I  Подробно. 

Exanguis,  е.  Cic.  Безкровный.  J  Блѣд- 
ный,  поблѣднѣлый. 

Exangulus,  a,  um.  Vitr.  Неимѣгощій  уг- 
ловъ  безъ  угловъ. 

ExanimaJis  ,  е.  Plaut.  Смертоносный  , 
смертельный.  |  it.  Бездушный,  мер- 
твый. Exanimalem  aliquem  facere. 
Plaut.  у  бишь  кого.  Exanimales  curae. 
Plaut.  смертельный  ,  убійсшвенныя 
заботы. 

Exanimatio,  onis.  3.  Cic.  "Чрезмѣрнои 
ужасъ  ,  смертельной  сшрахъ  ,  то- 
ропь. 

Exanimis,  е.  Virg.  Бездушный,  безды- 
ханный ,  мертвый.  I  Устрашенный, 
отчаянный. 

Ехатто,  as,  avi,  atum,  are.  г .  Caes.  У  мер- 
твишь, лишишь  дшзви.  I  Cic.  Чрез- 
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вычайно  испугать,  объять  ужа- 
сома»,  привесть  кого  внѣ  себя.  |  Въ 
уныніе  приводить.  Exanimare  se. 
Caes.  убить  себя.  Exanimari  vulnere. 
Сіс.  умереть  ошъ  раны. 

Exanimus,  a,  um.  Virg.  Слі.  Exanimis. 

Exante.  praep.  Влі.  Ante. 

Exanthema,  atis.  n.  3.  et 

Exanthemata,  pi.  Всякаго  роду  пузырки 
или  сыпь  на  тѣлъ.  Cels. 

Exanllo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  совете. 
Вычерпывать  ,  или  вытягивать  на- 
сосомъ,  выпоражнивать.  |  Сносить, 
преодолѣвать  ,  совершать  что  сво- 
ими трудами. 

Exapto,  are.  i.  Apul.  Навѣшивашь,  при- 
цеплять. 

Exaptus,a,  um.  Lucii.  Плотно  связанный, 
крѣпао  привязанный,  прилаженный. 

Exaralor,  oris.  т.  5.  Liv.  Земледѣлецъ, 
пахарь. 

Exarchatus,  us.  т.  4.  Экзархашсіпво, 
Экзаршество  ,  достоинство  намв- 
стника  Императорск.  въ  Мгааліи;  it. 
часть  Игпаліи  ,  состоявшая  подъ 
управленіемъ  Зкзарха. 

Exarchus  ,  і.  га.  2.  Зкзархъ,  такъ  на- 
зывался Императ.  иамѣсшникъ  въ 
11  га  ал  іи. 

Exardeo,  es,  arsi,  ere.  n.  <i.  el 

Exardesco,  is,  scere.  5.  Cic.  Загораться, 
воспламеняться.  |  Разсердишься  , 
разгорячиться. 

Ехагёгіо,  is,  factus  sum,  fieri.  Plin.  См. 
Exaresco. 

Exareno,  avi,  atum,  are.  i.  Plin.  Очи- 
щать отъ  песку,  песокъ  вычищать 
изъ  чего. 

Exaresco,  is,  rui,  ere.  Cic.  Высыхать  , 
засыхать.   ||  Увядать ,  блекнуть. 

Exarmatio,  onis.  /.  3.  Fegel.  Обезору- 
женіе. 

Exarmo,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Slat.  Обез- 
оруживать. 

Exaro,  as,  avi,  atum  ,  are.  i.  Plin.  Вспа- 
хивать ,  воздѣлывашь  землю  ,  выпа- 
хивать. I  Ми.  Cic.  Написать,  начер- 
тать. 

Exasciatus,  a,  um.  Plant.  Вытесанный, 
выглаженный  ,  выстроганный  ско- 
белью.  I  Ич.  Начатый. 

Exasperator,  oris.  га.  3.  et 

Exasperatrix,  Icis.  /.  3.  Bill.  Раздража- 
тель,-ница. 

Exaspero,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plin.  Ше- 
роховашымъ,  грубы мъ  дѣлать.  |  Liv. 
Раздражать  ,  ожесточать.  Exaspe- 
rare  fauces.  Cels.  охрипнуть. —  tnares 
fretum.  Ov.  взволновать  море,  сдѣ- 
лагпь  море  бурнымь. 

Exatio,  are.  Сж.  Exsalio. 

Exaturo,  are.  Слі.  Exsaturo. 

Exaucloro.  as,  avi,  alum,  are.  i.  Caes. 
увольнять  отъ  Службы  ,  отстав- 
лять!, I  Разжаловать.  \  Ин,  Уничто- 


жать. 

ExaQdio,  is,  Ivi,  Ttum,  Ire.  4»  Cic.  Выслу- 
шивать, прослушивать.  |Услышашь, 
внимать  {напр.  прозьбЬ). 
Exaudilio,  onis.  у.  5.  Выслушиваніе,  ус- 
л  ы  ш  а  н  і  е . 

Exauditor,  oris.  т.  3.  Выслушиватель, 

вниматель. 
Exadgeo,  es,  uxi,  uctum,  gere.  2.  Тег. 

1  i  p  i  у  м  н  о  ж  a  m  ь ,  прибавлять. 
ExaGguratio  ,  onis.   f.   3.   Liv.  Лишеніе 
священства,    изверженіе  изъ  духо- 
венства. 

Exaugurator,  oris.  га.  5.  Рас.  Лишатель 
с  в  я  т  ыни. 

Exauguro,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Liv.  Ли- 
шать священства  кого  нибудь,  или 
святыни  какое  нибудь  мѣсшо. 
Exauspicatio,  onis.  f.  3.  Liv.  Найденіѳ 
или  открытіе  неблагопріятныхъ 
'  предзнаменованій.  |  Неаолученіе 
удачи. 

Exauspico,  as,  avi.  atum.  are.  i.  PlauL 
Находить    неблагопріяшныя  пред- 
знаменованія .  предсказанія. 
Exauthoro.  Слі.  Exauctoro. 
Exbalisto,  et 

Exballisto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plaut* 
Низпровергать  на  землю  балистою 
или  сшрѣломешомъ  ,  старин,  маши- 
ною, воен. 
Exbibo,  ere.  3.  i.  q.  Ebibo. 
Exbola,  ae.  /.  i.  f arr.  Метательное 
ору  жіе. 

Excaecator,  oris.  m.3.  Plin.  Ослѣпитель. 
Excaeco,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Col.  Ослѣ- 
плять,  лишать  зрѣнія.  |  Cic.  Оболь- 
щать, обманыкать.  |  Ин.  Причинить 
завалы,  обструкции.  Cels. 
Excalceo,  are.  i.  Karr.  Разувать. 
Ехеа!ёгасіо,  et 

Excalfacio,  is,  feci,  factum,  cere.  3.  Plin, 

Согрѣвашь,  разогрѣвать. 
Excalfactio,  onis.  f.  5.  Plin.  Согрѣваніе, 

рпзогрѣваніе. 
Excalfactor,  oris.  ra.  3.  Plin.  Согрѣва- 

тель.  разо  грѣвашель. 
Excalfactorius,  a,  urn.  Plin.  Согреватель- 
ный, горячительный. 
ЕхсаЙІо,  is,  factus  sum,  fieri.  Plin,  Разго- 
рячаться согрѣваться. 
Excalpo.  Слс.  Ex.scaIpo. 
Excamdefac  io  ,  is,  feci,  factum,   cere.  3. 
Varr.    Разгорячать    или  раскалять 
что  нибудь  іпакъ,  чтобъ  побвлѣло. 
Excamh  fiicere  annonam.  Varr.  возвы- 
сиіпк  цКны  съкшаыхіі  нрииасовъ. 
Excdudescentia,  ae.  f.  i.  Cic.  Разгоряче- 
ніе  ,    раскаденіе.    |   Вспыльчивость  , 
за  палъчивоешь. 
Excandeseo,  is,  dui,  scere.  3.  Cat.  Рас- 
каляться ,      разгорячаться  такъ, 
чтобъ    иобѣльть,    fl   Cic.  Разгоря- 
чишься, воспалишься  гнѣвомъ. 
Excantalio,  onis,/.  3.  Apul.  Очарованіе, 
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обворогсеніѳ. 

Excanto,  as,  avi,  aturn,  are.  t.  Propert, 
Заговаривать,  очаровывать,  окол- 
довывать, обвораживать. 

Excarna.us,  а,  ига.  A  pal,  Неимѣющій  на 
тѣлѣ  мяса. 

ЕхсагшЙсо,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Suet. 
Изсѣчь ,  измучить.  |  'Per.  Терзать, 
мучишь, 

Excavalio,  onis.  f.  3.  Sen.  Выдолбленіе  ; 
ямина,  рытвина,  изрытіе. 

Ехсаѵо,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plin.  Вы- 
далбливать. 

Excedo,  is,  cessi,  cessum,  dere.  n.  3.  Cic, 
Выступать  ,  выходить  ,  исходить  , 
уходишь.  [[  Pin.  Cels.  Превышать  (на 
пр.  мѣру)  ,  преступать,  излишест- 
вовать, і!  Cic.  .Умирать.  Excedere  de 
medio.  Тег.  умереть.  — •  in  cerlamen, 
ad  pugnain.  Liv.  кончиться  сражені- 
емъ,  боемъ.  Excedere  e  pueris.  Cic. 
или  ex  ep'hebis.  Тег.  выйти  изъ  дѣт- 
<.тва.  —  de  utero.  Pand.  родиться.  — 
e  viLa,  или  vila,  или  просто  excedere. 
Cic.  умереть.  —  о  r  dine  т.  Liv.  высту- 
пишь изъ  ряду,  изъ  ширенги.  —  ре- 
nates.  Sen.  выйти  изъ  дому. 

Excellens,  lis.  о.  g.  Cic.  Превосходный, 
преизящный.  jj  Pelr.  Выеокій,  воз вы- 
шенны  й. 

Excellenter.  adv.  Cic.  Превосходно. 

Excellentia,  ае.  f.  i.  Cic,  Превосходство, 
изящество,  преимущество. 

Excello,  is,  lui,  ёгё.  3.  Cic.  Превосхо- 
дить, превышать,  преимущество- 
вать.  {re,  quern.)  Animus  exvellii  rebus 
secundis.  C.-ito.  мы  гордимся  въ  ща- 
стіи.  Excellere  inter ,  ante  ,  super  ce- 
teros,  или  excelle re  aliis,  или  cete- 
ris. Cic.  Apul.  предъ  другими  ошліь- 
чаться. 

Ех<  еЬе.  adv.  Col.  Высоко,  благородно. 
Excelsius  sentire  et  dicer e.  Cic.  бла го- 
родьбе думать,  мыслить  и  гово- 
рить. Excelsissime  florere.  Veil.  Pat. 
находишься  въ  самомъ  циѣшущемъ 
состоя  а  іи. 

Excelsitas,  ails.  f.  5.  Cic.  et 

Excelsilfido,  inis.  /.  3.  Plin.  Высота,  вы- 
сокость, n  ревосходетво. 

Excebus,  a,  um.  Cic.  Высокій  ,  возвы- 
шенный. I  Превосходный  ,  знамени- 
тый. 

Exceptatio,  onis.  f.   5.   Рас.   Хватаніе  , 

ловленіе.  |  Нриниманіе. 
Exceplio,  б  и  is.  f.  5.  Cic.   Изъятіе,  из- 

ключнціе.  jj  Іін.  За  прещеше  бить  че- 

ломъ.    Отговорка  ,   возраженіе.  {сл. 

приказы.). 

ExcepliMus,  a,  um.  Plin.  Исключитель- 
ный. I  Отличный. 

Ехсерііипсіііа,  а  е.  у.  I.  Sen.  dim.  Неболь- 
шое изключеніе. 

Excepto,  are.  i.  Cic.  Брать,  хватать.  | 
t'irg.  Получать. 
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Exceptor,  oris.  m.  5.  Ulp.  ІТишущій  сг. 
диктаціи  ,  съ  словъ.  J  Ни.  Нота- 
ріусъ. 

Exceptorius,  a,  um.  Ulp.  Принимашель- 

ный,  пріемный. 
Exceptus,  a,  um.  part,  ah  Excipio. 
■j-Excerebro,  are.   i.  Bib l.  Мозгъ  выни- 
мать, лишать  разсудка. 
Ехсегпо,  is,  сгёѵі,  cretum,  пёгё.  5.  Cels. 
Вычищать  ,     отдѣляшь  нечистое 
отъ    чистаго.    |    Гагг.  Просѣвать 
сквозь   рѣшето,  вывѣивать.  Ехсег- 
nere  sanguinem.  Cels.  пускать  кровь, 
Excerpo,  is,  psi,  ptum,  рёгё.  5.  Cic.  Вы- 
бирать изъ  чего.  I  Выписывать,  дѣ- 
лать  экстрактъ. 
Excerpta,  orum.  п.  pi  ъ.  Sen.  Выписки, 

экстракты  изъ  книгъ. 
Excerptio,  onis.  /.  3.  Gell.  Выписываніе, 
выписка  изъ  книгъ.  |  .Выбираніе  или 
собраніе  изъ  разныхъ  вещей. 
Excerptus.  а  ,  um.  part,  ab  Excerpo. 
Excessus,  us.   m.  \.   Cic.  Выходъ,  вы- 
ѣздъ  ,  ошъѣздъ.  I  Смерть,  кончина. 
I  Fal.   Мах.    Излишество  ,  престу- 
плен'^ мѣры,  границы.  Мн.  Шалость, 
невоздер  ж  ноешь,  безчинешво. 
Excetra,  ае.  f,  г.  Firg.  Выдра. 
Exchaleio,  are.  i.   Ограбить  ,  отнять 

деньги. 
Exc'idio,  onis.  f.  5.  Fest.  et 
Excidium,   ii.  n.  i.  Virg.  Разрушеніе, 

разчореніе. 
Excido,  is,  cldi,  dёгё.  n.  3.  Cic.  Выпа- 
дать, вываливаться,  упадать,  re,  e 
re.  Excidere  casu  de  manibus.  Cic.  вы- 
пасть нечаянно  изъ  рукъ.  —  equo. 
Оѵ.  свалиться  съ  лошади.  —  апіто. 
Plin.  или  ex  animo.  Virg.  или  теіпогіа^ 
или  de  meinoria.  Liv.  забыть.  — ■  sibi. 
Sen.  лишиться  ума,  съ  ума  сойти. 

—  а/ісиі.  Оѵ.  быть  кѣмъ  забыту.  — 
in  risum.  Sen.  захохотать.  —  uxore, 
rIVr.  лишишься  супруги.  —  ex  familia. 
Plaut.    потерять  уваженіе  въ  домѣ. 

—  ausis.  Оѵ.  не  имѣть  усиѣха  въ 
преднріятіяхъ.  —  ab  aliquo.  Lucil. 
не  Согласоваться  съ  кѣмъ.  —  ѵіпси- 
lis.  Virg.  освободиться  отъ  загаоче- 
нія.  Excidit  tan  lis  malis  ingeniam.  О  v. 
толикія  net  частія  свели  съ  ума.  — 
ті/іі  hoc  verbuin.  Cic.  это  слово  такъ 
у   меня  вырвалось. 

Excido,  is,  cldi.  cTsum,  dёrё.  3.  Cic.  Вы- 
рубать ,    высЬкаіпь.    I  Разлорять, 
разрушать.  Excidere  htpides  e  lerra. 
Cic.   выламывать   камни.  —  linguarn 
alicui.  Cic.  вырвзагпь  кому  языкъ. — 
syhns.  Lucr.  вырубать  лѣса.  —  par- 
luin  mulieri,  Pand.  вырѣзашь  ребенка 
изъ  живота. 
Ехсіео,  сіѵі,  citum.  Сяі.  Ехсіо. 
Excinclus,  a,  um.  part,  ab  Excingo. 
Excindo.  Слі.  Exscindo; 
Excingo,  is.  nxi  ,  nclum,  gere.  3.  CaluJ. 
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Разпоясывашь.  |  Раздѣть  ,  обна- 
жишь. 

Excio,  is,  civi,  citum,  Ire.  4.  Cic.  Вызы- 
вать ,  призывать.  |  Liv.  Возбуж- 
дать.  Excire  alicui  lacrymas.  Plaut. 
привесгаь  кого  въ  слезы.  —  in  arma. 
Еіѵ.  вооружать. —  aliquem  ex  somno. 
Liv.  разбудить. — aliquem  foras.  Plaut. 
вонъ  кого  вызвать. 
ЕхсГріо,  is,  сёрі,  ceptum,  сірёгё.  3.  Cic. 
Принимать  къ  себѣ,  схватить,  пой- 
мать ,  перенять.  |  Мзключать,  вы- 
ключать ;  отговариваться  ,  возра- 
жать, J  Узнать  ,  услышать.  ||  Пре- 
емсшвовать  ,  елѣдовагаь  за  чѣмъ  по 
порядку.  Excipit  diem  пох.  ІЛѵ.  за 
днемъ  послѣдуетъ  ,  наступаетъ 
ночь.  Excipere  amplexu.  Оѵ.  обнять. 
—  den  tern.  Cels.  вырвать  зубъ. —  ali- 
quem servilute.  Liv.  освободить  кого 
отъ  рабства.  Id  le gibus  excipilur. 
Cic.  это  исключается  по  законамъ. 
Excipere  aliquid  aliqua  re.  Cels.  смѣ- 
шашь  что  съ  чѣмъ. 

Excipium,  ii.  п.  2.  Слі.  Exceptio. 

Excipula,  ae.  f.  i. 

Exeipulum,  i.  n.  el 

Excipulus,  i.  in.  2.  Plin.  Верша  ,  садокъ 
для  рыбы.  I  Ловушка,  всякое  орудіе, 
коимъ  ловяшъ  живошныхъ  земныхъ 
и  водяныхъ.  I  Пріемникъ  ,  подстав- 
ная сткляиица  у  лѣкарей. 

Exciduus,  a,  urn.  Fest.  Ввалившійся,  по- 
па дші  йся  во  чшо  нибудь. 

Exclsio,  onis.  f.  5.  Vilr.  Вырвзка  ,  вы- 
рубка. I  Cic.  Раззореніе,  разрушеніе. 

ExcTso,  are,  i.  Plaut.  Вырѣзывашь^  вы- 
рубать. I  Раззорять,  разрушать. 

Exclsorius,  a,  urn.  Col.  Вырѣзывашель- 
вый  ,  служащій  къ  вырѣзыванію  или 
срѣзыванію  чего  нибудь. 

Excisus,  a,  um.  part,  ab  Excido. 

Excissatus,  a,  um.  Влі.  Excisus. 

Excitatius.  adv.  Plin.  Живѣе  ,  съ  боль- 
шимъ  жаромъ  •  it.  съ  большимъ  бле- 
скомъ. 

ExcTtatorius,  a,  um.  Quint.  Возбудитель- 
ный,  способствующей  къ  возбужде- 
нію ,  подсшрекашельный. 

Excito,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Cic.  Возбуж- 
дать, поощрять,  побуждать.  j|  Воз- 
двигать ,  производить.  |  Понукать, 
вызывать,  торопить.  Excilala  fortu- 
па.  Cic.  чрезвычайное,  великое  ща- 
етіе.  Е xcitatis simus  odor.  Plin.  весьма 
сильный  запахъ.  Excitare  in  curas  ali- 
quem. S.  It.  вводить  кого  въ  хлопо- 
ты ,  наводить  кому  хлопоты.  — 
suspicionem.  Cic.  возбудить  подозрѣ- 
віе.  —  Lurrem.  Caes.  sepulcrum.  Cic. 
построить  башаю  ,  воздвигнуть 
памятникъ.  —  a  mortuis  или  ab  infe- 
ris.  Cic.  воскресить.  —  e  somno.  Cic. 
разбудишь. 

Excitus.  a?  um.  part,  ab  Exeio. 


Exclamatio,  6ms.  f.  5.  ad  Her.  Восклица- 
ніе. 

Exclamator,  oris.  m.  3.  Plaut.  Восклица- 
тель. 

Exclamo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Тег.  Вос- 
клицать, громко  кричать  ,  вскрик- 
нуть. I  Cic.  Кликать. Exclamare  toto 
corpore.  Cic.  вричашь  изо  всѣхъ 
силъ.  I  Иизн.  Ignis  exclamal.  Stat, 
огонь  трещишъ. 

Exclaro,  avi,  atum,  are.  r.  Vilr.  Освѣ- 
щать,  пропускать  свѣшъ. 

ExclOdo,  is,  si,  sum,  dere.  3.  Cic.  Исклю- 
чать, выкл  ючать  ;  it.  не  пускать  ку- 
да. I  Изгонять,  выгонять.  |  Ми.  Col. 
Высиживать,  выводить  цыплятъ, 
дѣтей.  Excludere  exercitum.  Cic.  за- 
городить ,  отрѣзать  войску  путь. 
Excludere  oculum  alicui.  Plaut.  глазъ 
кому  выколоть.  Excludi  temporis  an- 
guslia.  Cic.  не  имѣть  досужнаго  вре- 
мени. Excludere  aliquem  a  Republica. 
Cic.  отрѣшить  кого  отъ  правленія, 
отъ  общественной  должности.  Ex- 
cludi temporibus.  Cic.  быть  восііре- 
пягасшвуему  трудными  обстоя- 
тельствами. Euphrates  Armeniae  re- 
gie nes  a  Cappadocia  excludens.  Plin. 
Евфрашъ  ,  отдѣляющій  Арменію 
отъ  Каппадокіи. 

Exclfisio,  onis.  /.  3.  Vilr.  Исключеніе  , 
выключка:  it.  недопущение. 

Excltisorius,  a,  um.  Ulp.  Исключитель- 
ный, исключающей. 

Exclusus,  a,  um.  part.  Слі.  Excludo. 

Excoctio  ,  onis.y1.  3.  Вывариваніе,  пере- 
варка. 

Excoctor,  oris.  ra.  3.  Вывариватель  , 
переварщикъ.  |  Слі.  Exceptor. 

Excoctus,  a,  um.  part,  ab  Excoquo. 

Excodico,  avi,  atum,  are.  i.  Fest.  Выры- 
вать пни  или  деревья  изъ  земли;  it. 
обчищать  около  дерева  С}'чья  ниж- 
ніе,  коренья. 

Excogitatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Выдумыва- 
ніе,  вымышленіе,  выдумка,  изобрѣ- 
теніе. 

Excogitator,  oris.  га.  3.  Quint.  Выдум- 
щикъ,  изобрѣтатель. 

Excogtto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Ду- 
мать, обдумать,  мыслить,  размы- 
слить хорошенько.  I  Вымышлять  , 
выдумывать  ,  изобретать.  Excogi- 
tare  ad  aliquid.  Cic.  сильно  о  чемъ 
думать  ,  размышлять.  ||  part.  Ехсо- 
gitalus,  a,  um.  ||  superh  Excogitatissi- 
mus.  Suet,  рѣдкій,  отборный. 

Ехсбіо,  is,  lui,  cultum,  lere.  3.  Plin.  J. 
Убирать  ,  украшать,  f  Cic.  Ошдѣ- 
лашь  ,  выправить  ,  вышлифовать.  \ 
Почитать.  Excolere  апітит  doclri- 
па,  Cic.  образовать  умъ  науками.  — 
se  philosophia.  Cic.  усовершенство- 
ваться въ  Филоеофіи.  —  parietes 
marmoribus.  Plin.  обложишь  сгаѣыы 
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мраморомъ. 

Exeolo,  are.  i.  Слі.  Colo,  are. 

■fExcolQbro  ,  are.  i .  Plant.  Прилѣжно 
изыскивать  ,  изслѣдывашь.  |j  Вкра- 
дываться, влазишь  извивинами,  какъ 
змѣя. 

Excommunicato,  onis.  f.  5.  Отщетеніе, 
мсключеніе  изъ  общества  ;  it.  ошлу- 
ченіе  отъ  церкви. 

Excommtinico,  are.  і.  Ошщешишь,  ис- 
ключить изъ  общества  ;  it.  изверг- 
нуть изъ  числа  вѣрныхъ,  отлучить. 

Exconsul,  is.  el 

Exeonsularis,  is.  т.  5.  Бывшій  Консу- 
ломъ. 

Excoquo,  is,  сохі,  coctum,  quere.  3.  Cic. 
Вываривать  ,  переваривать.  |  Lucr. 
Очищать  металлы.  |  Plant.  Выдумы- 
вать, изобрѣтать. 

Excorialio,  onis.  f.  5.  Облупленіе  ,  co- 
драніе  кожи  съ  тѣла  ,  садно. 

Ехсбгіо,  are.  і.  Лущишь,  лупить  ,  об- 
дирать ;  осадаишь,  сдернуть  кожу. 

Excors,  dis.  о.  g.  5.  Cic.  Несмысленыый, 
глупый,  шупый. 

Excreabilis,  е.  Plin.  Что  можно  выплю- 
нуть, выхаркать. 

Excreatio,  onis.  /.  5.  Plin.  Выхаркива- 
ніе,  выилевываніе. 

Excreator  и  пр.  Слі.  Excreator. 

Excrementum,  i.  п.  2.  Plin.  Калъ,  по- 
метъ,  всякое  изверженіе  шѣлесние. 
Excremenlum  oris.  Tac.  слюны,  хар- 
котина. 

Excreo,  are.  i.  См.  Exscreo. 

Excresco  ,  ere.  3.  Выростать,  наро- 
сшать,  роешь  вверхъ.  |  Шнзн.  Уси- 
ливаться, распространишься  и  пр. 

Excretio,  onis.  f.  3.  Plin.  Испражненіе. 

Exxreium,  i.  п.  ч.  Col.  Высѣвки  ,  отру- 
би ,  худые  остатки  отъ  просѣян- 
наго  хлѣба. 

Excretus  ,  а  ,  иш,  pari,  ab  Excerno  el 
Excresco.  Выростій,  взрослый.  |  От- 
нятый отъ  груди,  титьки  и  пр. 

Excribo,  ere.  3.  См..  Exscribo. 

Excruciabilis,  е.  Plant.  Достойный  му- 
чения, каранія. 

Exeriiciatus,  us.  т.  4-  Prud.  Мученіе, 
мученичество. 

Excrucio,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Же- 
стоко мучить  ,  тиранишь,  fl  Тег. 
Чрезвычайно  безпокоишь  ,  крайне 
огорчать,  оскорблять. 

Excubatio,  onis.  /.  3.  V.  Шах.  Неусып- 
ность, бдѣніе,  стояніе  на  карауль. 

Excubiae,  arum.  f.  pi.  i.  Cic.  Караулъ  , 
стража;  it,  дозоръ.  Excubias  agere 
alicni.  Тег.  стеречь,  караулить  кого. 

Excubicularius  ,  ii.  Камердииеръ  Госу- 
даревъ.  Cod.  Just. 

Excub'itor,  oris.  m.  3.  Caes.  Караульной, 
стражъ,  дозорный. 

Excubitus,  us. т.  4-  tiirl.  Караулъ,  стра- 
жа, дозоръ. 


Excubo,  as,  ііі,  itum,  are.  i.  Cic.  совете. 
Внѣ  или  не  дома,  на  дворѣ  ночевать. 
Plant.  I  Бдѣшь,  стеречь,  караулить. 
Excubare  ad  portarn.  Caes.  —  ante 
portas.  Tibul.  —  pro  portis.  Liv.  сто- 
ять на  часахъ,  на  карауль  у  ворошъ. 

—  in  muris.  Caes.  стоять  карауломъ 
на  стѣнахъ. — ova.  Varr.  высиживать 
яйца.  —  pro  aliquo.  Cic.  пещись  о 
комъ.  —  animo.    Cic.  остерегаться. 

—  ad  opus.  Caes.  неусыпно  тру- 
диться надъ  чѣмъ. 

Excudo,  is,  di,  sum,  dere.  3.  Cic.  Выко- 
вывать. I  Шн.  Сдѣлать  что  своими 
трудами.  Excudere  ignem  silice.  Virg. 
высѣкать  изъ  кремня  огонь.  Excu- 
dere ova.  Col.  яйца  нести,  высижи- 
вать. Excudere  opus.  Cic.  паписашь 
какое  сочиненіе. —  dicta  alicujus,  Ov. 
взвѣшивашь  чьи  слова.  Excudere  lib- 
rum,  напечатать  книгу. 

Exculcator,  oris.  ra.  3.  Veg.  Пращникъ. 

Exculcatus,  a,  um.  Попранный,  потоп- 
танный. I  Выведенный  или  вышед- 
шій  изъ  уиотребленія.  Exculcala 
verba.  Gell.  изъ  ухюшребленія  вы- 
шедшія  слова. 

Exculco,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Caes.  Вы- 
таптывать ,  выталкивать  ногою  , 
попирать. 

Exculpo.  См.  Exsculpo. 

Excultus,  a,  um.  part,  ab  Excolo. 

Exciiratus  ,  a,  um.  Plaut.  Co  шщаніемъ 
отдѣланный,  приготовленный.  |  Ве- 
ликолепно угощенный  ,  упошчиван- 
ный. 

ExcQrio,  avi,  atum,  are.  i.  Отрѣшить 
отъ  двора,  выключить  изъ  куріи. 

Excuro,  are.  і.  Слі.  Exorno. 

Excurro,  is,  curri  или  сйсиггі,  cursum, 
rere.  3.  Cic.  Бѣжашь  прытко,  скоро, 
ристать  ,  пробѣгашь  ,  выбѣгать.  | 
Liv.  Ыабѣги  или  вылазку  дѣлашь,  на- 
падать набѣгомъ.  I  Ин.  Cic.  Про- 
стираться ,  распространяться.  Ne 
longius  excurral  oralio.  Cic.  дабы  не 
распространяться.  Excurral  aliquis. 
Cic.  выбѣги, сбвгай  кто  вибудь.  Fons 
ex  montis  cacumine  excurrens.  Curt, 
источникъ  оъ  вершины  горы  низ- 
текающій.  Promonlorium  per  Creti- 
curn  mate  excurril.  Plin  прости- 
рается. Quod  excurril.  Veg.  что 
сверхъ  того.  Decern,  et  quod  excur- 
ril. Pand.  десять  съ  неболыыимъ  , 
или  и  что  сверхъ  того. 

Excursatio,  onis.  у.  3.  Val.  Мах.  Частая 
вылазка,  набѣгъ  часто  случающійся. 

Excur.sio,  onis./.  3.  Cic.  Набѣгъ,  вылаз- 
ка, нападаніе  ,  нашесшвіе.  |  Мн.  Ош- 
ступленіе  въ  рѣчи  отъ  главнаго 
предмета. 

Excursor,  oris.  7п.  3.  Cic.  Наѣздникъ , 
набѣжчикъ,  дѣлающій  набѣги.  |  Шпі- 
онъ  или  кавалерисшъ ,  посылаемый 
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военачальникомъ  для  осмотра  ка- 
нихъ  мѣсшъ.  I  Разбойникъ  морском, 
корсаръ. 

Excursus,  us.  т.  4.  Cic.  Слі.  Excursio. 
Excursus,  a,  um.  part,  ab  Excurro.  Ter. 

Пробѣгнушый  или  оконченный  и  up. 
ExcOsabi'lis ,  е.   Ovid.  Извинительным  , 

простительный. 
Excusate.    adv.     'Гас.    Извинительно  , 

сносно. 

Excusatio,  onis.  f.  5.  Cic.  Извиненіе  : 
il.  Отговорка,  оправдыиааіе.  Excu- 
satio пет  accipere.  Plin.  принять 
извинение.  Uli  excusatione.  Cic.  при- 
несть  извиненіе. 

Excusatorius  ,  a  ,  um.  Извинительный  , 
служащій  извиненіемъ. 

Excuse,  adv.  Sen.  Исправно,  гладко. 

ExcQsio,  onis.  f.  3.  Apul.  Выковываніе, 
выковка;  it.  огадѣлка. 

Exeviso,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Изви- 
нять, оправдывать,  спускать,  снис- 
ходить, прощать.  Excusare  se  ali- 
cui. Plaut.  извиняться,  оправдывать- 
ся предъ  кѣмъ. — se  de  aliqua  re.  Caes. 
извиняться  въ  чемъ;  aliquid,  чѣмъ. 
Cic.  Liv. 

ExcQsor,  oris.  m.  5.  Quint.  Выковываль- 

щикъ.  I    Мастеръ  чего   или  какого 

вибудь  искусства,  художникъ,  ре- 

месл  енникъ. 
ExcussabViis,  е.  Man.  Что  легко  можно 

потрясти,  вытрясти. 
Excusse.  adv.  Sen.  Исправно  ,  шочь  въ 

точь,  вѣрно. 
Excussio,  onis  f.  3.  Потрясеиіе,  поко- 

лебаніе.  |  Ин.  Секвеетръ  имѣнія. 
Exeussorius,  a,  um.  Plin.  Служащій  къ 

вытрясыканію  ,  вытрясательный. 

Excussorium  cribrum.  Plin.  рѣшето.| 

Ночвы. 

Excussus,  a,  um.  part,  ah  Excutio. 

Excusus,  a,  um.  part,  ab  Excurio. 

Exciitia,  ae.  /.  1.  {et  orum.  n.)  Plaut. 
Ніешка  ,  вѣничекъ ,  голикъ  ,  чѣмъ 
платье  чисшяшъ. 

Excutio,  is,  cussi,  cussum,  tere.  3.  Cic.  Вы- 
трясать ,  стрясать  ;  it.  выбивать  , 
выталкивать.  |  Мнзн.  а)  Осматри- 
вать ,  обыскивать,  b)  Cic.  Разби- 
рать, разсмашривать ,  изгладывать 
съ  точностію.  с)  k'irg.  Потрясти  , 
поколебать,  d)  Slat.  Свергнуть,  по- 
вергнуть на  землю  ,  сбросишь.  Ех- 
cutere  alicui  aliquid  de  manibus.  Ov, 
вытолкнуть  что  у  кого  изъ  рукъ. 
—  equitein.  Liv.  сбросить  ѣздока.  — 
oculos.  Plaut.  выбить  глаза.  —  cereb- 
rum. Piaut.  свести  съ  ума.  —  pulve- 
rem.  Оѵ.  Стряхнуть  пыль.  —  deli- 
cias.  Cic.  лишишь  удовольс швія.  — 
sornnunij  или  quitlein.  Оѵ.  лишить 
сна  или  покоя.  —  Ultras  in  lerrarn. 
Cic.  кинуть  письмо  на  полъ.  —  аіі- 
fuem  patria.  Virg.  выгнать  кого  изъ 
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отечества.  —  feras  cuhilibus.  Plin. 
выгонять  звѣрей  изъ  берлогъ.  —  si~ 
tim.  Sen.  утолишь  жажду.  —  se.  Ter. 
уйти  ,  убратьс  я.  —  sudorem.  Nep. 
П|  ивесшь  въ  потъ.  risum.  Ног.  раз- 
смѣшить.  —  rnoenia.  Stat,  сломать 
сшѣны,  Excutere  ignem.  Cic.  огонь 
высѣчь.  Excutere  lacrymas  alicni.Ter. 
извлечь  у  кого  слезы  ,  привесть  ко- 
го въ  слезы. 

Exdeci'mo,  avi,  atum,  are.  1.  Fesl.  Выби- 
рать десяшаго,  или  изъ  десяти 
брать  одного. 

Exdorso,  et 

Exdursuo,  avi,  atum,  are.  т.  Tac.  Кожу 
со  спины  содрать.  |  Переломишь 
спину,  хребетъ. 

ЕХЕСО  и  другія  многія  слова  начин, 
съ  Exec.  Слі.  EXSEC, 

Exedo,  exes  et  exedis,  edi,  esum  et  estum 
esse  el  edere.  V arr.  Выѣдать  ,  по- 
ѣдать.  I  Ни.  СнЬдашь  ,  истощать; 
it.  расточать. 

Exedra,  ae./.  1.  Cic.  Кабинетъ  ученаго 
человѣка,  или  мѣешо  опредѣленное 
для  собрапій  и  разсужденій  о  чемъ 
нибудь. 

Exemplar,  is.  п.  3.  Cic, 

Exemplare,  is.  n.  b.Lucr.  el 

Exemplarium ,  ii.  п.  y.  Ulp.  Образецъ  , 
примѣръ.  I  Чертежъ,  планъ.  j  Зкзем- 
пляръ  (книги). 

EX  ЕМ  PLUM,  і.  п.  2.  Cic.  Примвръ,  об- 
разецъ. I  Проба  ,  опытъ.  Слі.  Ex- 
emplar. I  Ми.  Нримнрное  наказаніе, 
доказательство  чрезъ  примЬръ  или 
подобіе.  Exeuiplum  alicui  praebere, 
Liv.  Exemplo  esse.  Ter.  служишь  ко- 
му примЬромъ  ,  подать  мримѣръ. 
Exempli  causa.  Cic.  —  gratia.  Plin.  на 
примѣръ.  Exernpfnm  capere,  sumere. 
Cic.  взять  въ  примѣръ.  —  slaluere. 
Тег.  подашь  иримѣръ.  Exnnpla  in 
aliquem  edere.  Ter.  примѣрно  кого 
наказать.  Exemplian  epislolae.  Cic. 
копія  съ  письма.  Exempla  naturae 
el  verilalis.  Cic.  образецъ  ирироды 
и  истины.  Ad  quod  exemptuin?  Plaut. 
Какимъ  образомъ  ,  на  какой  манеръ ? 
Ad  hoc  exeuiplum  ,  такимъ  образомъ. 
Plaut.  Ео  dein  exemplo,  quo  etc.  Liv. 
Такъ  же,  какъ.  Exemplo  nubis.  Ovid, 
на  подобіе  шучи.  Literae  sunt  adlalae 
hoc  exemplo.  Cic.  получено  письмо 
слѣдующаго  содержания. 

Exemptilis  ,  е.  Col.  Удобный  къ  изъ- 
яшію  ,  къ  убавленію,  удобоизъяід- 
иый,  удобоизъемлем ы й. 

Exemplio,  onis.  f.  5.  Col.  Изъягаіе,  oc- 
вобожденіе;  it.  убавлеиіе. 

Exemptor,  oris.  т.  5.  Liv.  Изъятель  , 
извлекатель;  il.  убавлятель. 

Exemptus,  us.  га.  4*  Exemtio. 

Exemptus,  a.  um.  part,  ab  Eximo. 

Exentera ,  orum.  n.  pi.  2.  Plaut,  Бну- 
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тренносши,  кишки. 
Exenteratio,  onis.  /.  5.  Аріс.  Потроше- 
ніе  ,    выниманіе  или  вычищеніе  вну- 
тренностей ,    вишокъ   изъ  живот- 
наго. 

Exenterator,  oris.  т.  3.  Аріс.  Потроши- 
тель ,  выниматель  внутренностей, 
кишокъ  і/ізъ.  живошнаго. 

Exentero,  as,  avi,  alum,  are.  x.  РГиг.  Вы- 
потрошишь ,  вычищать  внутренне) 
сши  ,  пошрохъ  изъ  какого  нибудь 
жикоганаго  ,  особливо  изъ  рыбы.  | 
Мн.  Опорожнить. 

Exeo,  xis,  xii,  (nt  xlvi),  xVlum,  xlre.  5. 
Cic.  Выходишь  ,  исходить.  |  ІІрой- 
ши  ,  едѣлатьгя  извѣстнымъ,  осво- 
бодишься. I  Quint.  Миноваійь  ,  кон- 
читься. |j  I'irg.  Избегнуть,  ур.ер- 
нуться.  Exire  аег«  аГіепо.  Cic.  запла- 
тишь долги,  вышши  изъ  долгу.  —  in 
valgus.  Cic.  сдѣлатьоя  пзккетну,  об- 
щенародну.  —  de  паѵі.  Cic.  вышти 
изъ  корабля.  —  ex  urbe.  Cic.  изъ  го- 
роду.—  in  prooincimn.  Caes.  отпра- 
виться къ  провинцию.  —  ad  ahqiiem. 
Тег.  пойти  къ  кому  нибудь.  —  in 
I  u  minis  auras,  i.  e.  nasci.  Lurr.  ро- 
дишься. —  de  vita.  Cic.  умереть.  — 
e  palriciis.  Cic.  вытгпи  тъ  сослокія 
Пашриціевъ.  —  е  pot  f  state.  Cic.  приш- 
ит внШ  се^я.  —  a  memoria.  Sen.  или 
e  niPinoria.  Cic.  изъ  памяти  вышши, 
забышу  быть. —  limem.  Тег.  высту- 
пишь за  порогъ.  riwdum.  Оѵ.  еыгп- 
ти   изъ  границъ  ,    превзойти  мѣру. 

—  tela.  Virg.  избегать  ,  уклонять- 
ся отъ  сшр  Ѣлъ.  Dies  induciarutn 
exiil  Eiv.  день  перемирія  кончился. 
Anno  exeunle.  Cic.  въ  концѣ  года. 
Exire  in  iram.  Lucan.  притти  въ 
гыЬвъ.  —  in  aliquem.  Stat,  сві.рѣп- 
ствовать  противъ  кого.  In  maris 
exit  aquas.  Ov.  впадаешъ  въ  море. 
Exiil  ad  coelum  arbos.  Virg.  древо 
возвышалось  до  небесъ.  Exire  super 
alia  нет.  Stat,  превзойти  кого. 

Exequiae  и  многія  другія  начпнающія- 
ся  съ  Exeq.  Слі.  EXSEQ.  .  . 

Exequor.  Слі.  Exsequor. 

Exerceo,  es,  cui,  cilum,ere.  і.  Cic.  Упра- 
жнять или  упражняться  въ  чемъ, 
отправлять  ,  исполнять  ,  произво- 
дить какие  нибудь  дѣло  или  что  ни- 
будь. I  Заботишь  ,  безпокоить.  | 
Мн.  Учить  ,  пр  и  обучать  ,  упраж- 
нять. Exerc^re  aliquem  in  aliqua  re, 
ИЛИ  ad  uliijiiid.  Cic.  упражнять  ко- 
го въ  чемъ.  —  se  ad  morern  alLerius. 
Cic.  поступать  по  примѣру  Дру- 
га го  ,   принаровллшься    къ  другому. 

—  sum  plum  siium.  Тег.  иріобрѣсть 
то,  что  издержано.  —  navim.  Ulp. 
поплыть.  Exercere  агіап.  Ног.  se 
in  arte.  Тег.  упражняться  въ  ка- 
комъ   нибудь    художесшвѣ  ,  наукѣ. 
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Variis  in  casibus  me  fortuna  exercuit, 
я  въ  различныхъ  случаяхъ  бывалъ^ 
много  неечастій  пр^терпѣлъ.  Exer- 
cere in  aliquem,  in  afiquo  crudelilalem, 
поступать  съ  кѣмъ  жестоко  ,  без- 
человѣчно.  Exerceri  equis.  Virg.  упра- 
жняться ,  или  учишься  верховой 
ѣздЬ  :  it.  наѣзживашь  ,  объѣзживать 
лошадей. 

Ехеп  itamentum,  і.  п.  2.  Apul.  el 

Exercitatio,  onis.  f.  5.  Cic.  Упражненіе. 
I  Приучиваніе  ,  приучеиіе.  Exercita- 
tio campestris.  Suet,  военное  упраж- 
нение. —  navalis.  Veil.  Pat.  упражне- 
нія  матросовъ.  —  corporis.  Cic.  дви- 
жете шЬла. 

Exercitator,  oris.  т.  5.  Plin.  el 

Exercitatrix,  Icis.  f.  3.  Quint.  Которой 
(которая)  приобучаешъ  ,  уиражня- 
ешъ  кого  въ  чемъ. 

Exercitatus,  а,  и  т.  Сіс.  При  о  бученный, 
обученный,  приобучившійся,  прио- 
быкшій  ,  испытавшій  ,  опытный  въ 
чемъ,  искусный,  (in  re,  ad.) 

Exercitio,  onis.  f.  5.  Cat.  Упражненіе, 
ученіе,  работа,  отправленіе,  «мспол- 
неніе  должности.  |  Ни.  Ulp.  Наемъ 
или  отдача  въ  наемъ  корабля  для 
провоза  чего  за  море. 

Exercitiurn,  іі.  п.  Sail.  щожъ. 

Exercito,  are.  i.  Sail.  Слі.  Exerceo. 

Exercitor,  oris.  ni.  5.  Pluut.  Которой: 
обучаешъ  чему  нибудь.  Exercitor 
(navis).  Ulp.  корабельщикъ. 

Exerciiorius,  a.  um.  Afric.  Надлежащійг 
до  найму  корабля  или  до  провозу 
водою. 

Exercitus,  us.  т.  4«  Сіс.  Войско,  армія. 
Exercitus  pedester.  Nep.  пѣхота. 
Exercitui  praeesse.  Cic.  Exercilum  du- 
cere,  Cic.  или  duclare.  Sallust.  началь- 
ствовать ,  командовать  арміею. 
Exercilum  conscribere.  Cic.  или  scri- 
bere.  Eiv.  набирать  солдатъ.  —  fa- 
cere,  comparare }  colfigere,  conjicere, 
oqn flare.  Cic.  или  par  are.  Sail,  conlra- 
here.  Caes.  cugere.  Sallust.  собирать 
войско.  —  fundere.  Liv.  f'ugare.  Varr. 
разбить  войско.  j|  Exercitus  corvo- 
rum.  Virg.  стая,  множество  коршу- 
новъ. 

Exercitus,  a,  um.  Cic.  Слі.  Exercitatus. 

Exero,  is,  rui,  ertum,  rere.  3.  Slat.  Вы- 
ставлять, показывать  наружу.  Exe- 
rere  caput.  Sil.  It.  возгордиться. 

Exerratio,  onis.  f.  3.  Слі.  Erratio. 

Exerro,  are.  i.  Слі.  Erro. 

Exerte.  adv.  Apul.  Слі.  Admodum,  Aper- 
te,  Valde.  etc. 

Exertim.  adv.  Lucr.  Слі,  Extrorsum. 

Exerto,  are,  x^irg.  Слі.  Exero. 

Exes  or,  oris.  m.  5.  Lucr.  Снѣдашель,  по- 
жиратель. 

Exesus,  a,  um.  part,  ab  Exedo. 

fExesto.  Fesl.  Выдь,  поди  лопъ. 
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Exferox,  ocis.  m.  5.  Liv.  Гордый. 

Exfibro,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Col.  Вы- 
тягивать фибры,  волокпы  твла. 

Exlllatus,  а,  ига,  Fest.  Прошитый,  сме- 
танный на  живую  нитку. 

Exfio,  Ire.  FesL.  Очистить,  вычищать. 

Exfodio,  fodi,  fossum,  dere.  5.  Plin.  Вы- 
капывать, вырывать. 

Exfornicatus,  a,  um.  Bibl.  Зазорный. 

Exfundatus ,  a,  um.  Cael.  Cic.  Искоре- 
ненный, раззоренный  до  осиоианія. 

Exgriimmo,  et 

Exgrumo,  are,  i.  Varr.  Выползать  изъ 

кучи  земляной  или  изъ  земли. 
Exgurgi'tatio,  onis./.  3.  Apul.  Изверженіе 

изъ  пучины,  разлитіе  водъ. 
Exgurgito  ,  are.  ia  Plant.  Разливаться  , 

выступать  изъ  предѣловъ. 
Exhaeredatio,  onis.  f.  3.  Quint.  Лиіпеніе 

наслѣдсшва,  исключеніе  изъ  наслѣд- 

ства. 

Exhaeredo,  as,  avi,  a  turn,  are.  i.  Cic.  Ли- 
шать наследства  ,  отрѣтать  отъ 
наслѣдства. 

Exhaeres,  edis.  rn.  f.  3.  Cic.  Наслѣдства 
лишенный.  Exharedem  /Шит  sine 
elogio  scribere.  Ulp.  лишить  сына  на- 
следства ,  не  объявляя  причины.  — 
se  suis  bonis  facer  е.  Plant,  лишиться 
своего  имѣнія. 

Exhalatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Мспареніе  , 
выдохновеніе  ,  пары  ,  выходяідіе  изъ 
шѣлъ;  it.  выпариваніе  {У  Хим..)  |]  Ис- 
парина. 

Exhaio,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Испу- 
скать пары,  выдохяовенія  ,  испа- 
рять. Exhalare  ѵгпит.  Cic.  пахнуть 
виномъ.  Exhalare  animam.  О  v.  vilam. 
Virg.  умереть  ,  испустить  послѣд- 
ній  духъ. 

Exhaurio,  is,  hausi,  haustum,  rlre.  4«  Cic. 
Вычерпывать  ,  изчериать  ,  изся- 
•чить.  I  Exhaurire  domos  ,  urbes,  etc. 
Cic.  Ограбить  домы,  города,  ничего 
въ  нихъ  не  оставишь.  Eshaurire  рое- 
nas.  Virg.  отмстишь.  —  sibi  vilam. 
Cic.  умертвишь  себя. 

Exhaustum,  і.  п.  2.  Firg.  Вычерпываніе. 

Exhaustus,  a  ,  um.  part,  ab  Exhaurio. 

Exhedra,  ae.  /.  1.  el 

Exhedrium,  ii.  n.  2.  Cic.  См.  Exedra. 

Exherbo,  as,  avi,  atum  ,  are.  1.  Col.  По- 
лоть, вырывать  траву. 

Exheredo  и  проч.  См.  Exhaer.  .  . 

Exhibeo,  es,  шді,  bitum,  ёгё.  '2. Cic.  Пред- 
ставлять ,  показывать  ,  дашь  ,  вы- 
дать, предашь,  оказывать,  подра- 
жать, ручаться,  дѣлашь,иричинять, 
сохранять  ,  кормить  ;  предъявить, 
заявить  въ  судѣ.  (у  щніказн.')  Exhibere 
Servian.  Cic'.  выдать  раба.— ^se  aucto- 
rern  rneae  salutis.  Cic.  выдать  себя 
за  виновника  моего  спасенія.  —  libe- 
ralitalern  et  jusLiiiam.  Plin.  оказывать 
списхожденіе  ш  правосудіѳ.   —  lin- 
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guam  paternam.  Ov.  подражать  отцу 
въ  разговорахъ.  —  rem.  salvam.  Plaut. 
ручаться.  —  molestiam  alicui.  Cic. 
быть  кому  въ  шягость.  —  vilam. 
Justin,  сохранить  ,  продлить  жизнь. 
— raliones.  Plin.  представить  щешы. 
Faciern  parentis  exhibel.  Plin.  онъ  по- 
ходить на  отца.  Mihi  molestiam  ex- 
hibetj  онъ  причиняешь  мнѣ  скуку, 
безпокойство. 

Exhibitio,  onis.  /.  3.  Gell.  Представле- 
ніе,  показаніе. 

Exhibitorius,  a,  um.  Ulp.  Предъявитель- 
ный,  представляющій. 

Exhibitus,  a,  um.  part,  ab  Exhibeo. 

Exhilaratio,  onis. /.  3.  Quint.  Развеселе- 
ніе,  увеселеніе,  обрадованіе. 

Exhilaro,  are.  1.  Col.  Развеселять,  уве- 
селять. I  Придашь  живости. 

Exhio,  as,  avi,  atum,  агё.  i.Plin.  Развер- 
зать челюсти,  пасть.  |  Разверзать- 
ся, разсѣдаться. 

Exh  on  ого,  are.  1.  Bibl.  Лишишь  чести, 
обезчесгаишь. 

Exhorreo,  es,  rui,  ere.  2.  et 

Exhorresco,  is,  rui,  scere.  3.  Cic.  Ужа- 
саться, дрожать  или  трепетать 
отъ  страху  ,  испугаться  ,  быть 
объяшу  ужасомъ. 

Exhorlatio,  onis.  /.  3.  Quint.  Увѣщаніе, 
поощреніе  ,  побужденіе  ;  it.  поучепіе. 

Exhortatlvus  ,  а  ,  um.  Quint.  Поощри- 
тельны йг. 

-j-Exbortatorius,  a,  um,  тожъ. 

Exhortator  ,  oris.  т.  3.  Поощритель  , 
побудитель. 

Exhortor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Cic. 
Увѣщавать  ,  уговаривать  ,  поощ- 
рять, побуждать. 

Exhumo,  avi,  atum,  are.  Выкопать,  вы- 
рыть мертвое  тѣло. 

Exhydrias,  ae.  т.  i.  Apul.  Вѣтръ  съ  до- 
ждемъ. 

Exigo,  is,  egi,  actum,  gere.  3.  Cic.  Выго- 
нять, изгонять,  прогонять.  I  Произ- 
водишь.! Вонзишь,  пронзить. I  Требо- 
вать, просить;  изыскивать  ,  истя- 
зать. I  Мѣрять,  соразмѣрять.  ||  Награ- 
ждать. I  Кончишь,  окончить,  отдѣ- 
лать.  ЦРаздѣлягпь.  ||  Переходишь. |  Го- 
ворить, разговаривать,  разсуждашь, 
споришь,  разсмашривашь.  |  Терпѣть, 
сносить.  I  Exigere  reges  ex  civilate. 
Cic.  изгнать  Царей  изъ  города.  — 
domo.  Liv.  выгнать  изъ  дому,  со 
двора  согнать.  —  fabulas.  Тег.  о- 
свисшагаь  комедію.  —  vita.  Sen. 
убить. —  radices.  Cels.  производить, 
пускать  корни.  uvas.  Col.  произ- 
водить вмноградъ.  —  verba.  Quint, 
выговаривать  ,  произносишь  слова. 
—  ensem.  Оѵ.  обнажить  шпагу.  — 
furclus.  Liv.  продавать  плоды.  — 
тег се  s.  С  о  J.  товары.  —  ensem  per  ju- 
venem.  Virg.  вонзишь  мечь  въ  юношу. 
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Шит  exegit  hasta.  Val.  Fl.  пронзилъ 
его  пикою.  Exigere  noctem.  Petr.  про- 
веешь ночь.  —  vitain.  Тег.  провеешь 
.жизнь,  или  жигаь.  также:  tempus,  ае- 
laLem ,  aevum.  —  opus.  Ov.  кончишь 
работу.  —  pecunias,  Cic.  требовать 
деньги. — magis,  quam  rogare.  Cic.  60- 
лѣе  требовать  ,  нежели  просишь.  — 
poenas  de  aliquo,  или  ahcui,  или  sup- 
pliciutn  de,  ab  aliquo,  alicui.  О  v.  Hor. 
наказать.  —  columnas  ad  perpendi-* 
culum.  Cic.  прямо  поставить  стол- 
пы, jj  particip.  Exactus,  a,  um.  О  кон- 
чанный  ,  исполненный  ,  изгнанный  , 
минувшій,  прошедшій,  проведенный. 
I  Точный,  исправный.  Exacta  aelas. 
Cic.  старость,  pecunia.  Cic.  взыскан- 
ный, собранныя  деньги.  Exactus  fun- 
is. Ov.  терзаемый  фуріями.  His  exa- 
ctis.  Virg.  по  прошествіи  или  испол- 
неніи  сего. Exactus  mensis,  annus.  Ov. 
прошедшій  мѣсяцъ,  годъ. 
Exigue.  adv.  Тег.  Очень  мало  ,  скудно  , 
скупо.  Exigue  se  habere.  Caes.  неваж-  , 
ну,  дешеву  быть.  Въ  маломъ  коли- 
честве ,  быть.  Exigue  nimis.  Cic. 
слишкомъ  скупо.  Exigue  scripla  epi- 
stola.  Cic.  письмо  написанное  про- 
сто ,  просшымъ  или  низкимъ  сло- 
гомъ. 

Exiguitas,  atis.  f.  3.  Cic,  Малость,  малое 
количество  ,  скудосгаь  ;  it.  незна- 
чительность ,  маловажность.  Exi- 
guitas pellis.  Caes.  нѣжчая,  тонкая  ко- 
жа. —  ternporis.  Liv.  краткость 
времени.  —  voluplalum.  Cic.  непороч- 
ность ,  скоротечность  удоволь- 
сшеій.  Exiguitas  corporis.  Caes.  ма- 
лость шѣла,  невеликое  шѣло. 

Exiguum,  ui.  п.  и.  Lie.  Малость  чего 
нибудь. 

Exiguum.  adv.  Plin.  Мало  ,  немного. 
Per  quam  exiguum  in  hac  re  sapio.  Plin. 
я  о  еемъ  мало  знаю  ,  я  въ  эшомъ 
весьма  мало  свѣдущъ. 

EXIGUUS,  a,  um.  Cic.  Малый,  немно- 
пй.  I  Короткій.  \  -Ин.  Маловажный, 
плохій  :  it.  простым  ,  низкій.  Exigua 
Ceres.  Vitr.  мало  хлЬба.  —  spes.  Liv. 
малая  надежда.  —  nox.  Virg.  корот- 
кая ночь.  —  vox.  Varr.  слабый  го- 
лосъ.  сотр.  Exiguior.  Ulp.  super  I. 
Exrguissimus.  Ov.  Plin. 

Exilio,  ire.  Csu.  Exsilio. 

Exllis.  e.  Ovid.  Тонкій  ,  мѣлкій  ,  малый. 
I  Ми.  Гагг.  Сухій,  худощавый.  |  Cic. 
П/іохій,  маловажный. 

Exllitas,  atis.  f.  5.  Col.  Тонкость,  мел- 
кость, малость;  it.  слабость,  без- 
силіе.  I  Cic.  Сухость,  сухощавость. 

Exlliter.  adv.  Cic.  Тонко  ,  мѣлко  ,  сухо, 
слабо.  ] 

Exilium,  іі.  п.  <г.  Cic.  Ссылка,  изгнаніе  , 
зашоченіе.  Exilio  aliquem  ad/ice  re  , 
или  multare.  Cic.  или  in  exilium  ejice- 
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re,  или  pellere.  Cic.  или  expellere. 
Nep.  или  agere.  T/iv.  или  statuere  in 
aliquem  exilium.  Tac.  или  exsilium  ali- 
cui  ir rogare.  Tac.  сослать  кого  *$ъ 
ссылку.  In  exsilium  ire,  pro/icisci , 
pergere.  Cic.  ишгаи  въ  ссылку,  быть 
сослану.  Vivere  in  exilio,  или  esse  in 
exilio.  Cic.  или  exsilium  pali.V'irg.  или 
lolerare.  Tac.  жишь,  быть  въ  ссыл- 
кѣ.  De  exsilio  reducere.  Cic.  или  revo- 
care.  Liv.  или  ab  exilio  revocare.  Tac. 
возвратишь  изъ  ссылки  ,  изъ  зэшо- 
ченія.  I  Exilium  значить  иногда  мѣ- 
стопребываніе  внѣ  отечества. 
Ехітіе.   adv.  Plin.  Превосходно,  пре- 

изящяо,  ошлично. 
Eximius,   a,  um.   Cic.  Превосходный, 

преизящный. 
Eximo,  is,  ёті,  emptum^ere.  5.  Cic.  Изъ- 
ять, исхитишь,  исторгать.  |  Осво- 
бождать, избавлять.  |  Plin.  J.  Убав- 
лять. Eximere  dentern  alicui.  Cels. вы- 
рвать кому  зубъ.  —  de  numero  bea- 
torum.  Ног.  исключить  кого  изъ  чи- 
сла блажен ныхъ.  —  de  numero  pro- 
scriptorum.  Nep.  изъять  кого  изъ  чи- 
сла  изгнанныхъ.  —  diem  ex  mense. 
Cic.  отнять  ошъ  мѣсяца  день. —  ali- 
quem, ex  reis,  или  de  reis.  Cic.  осво- 
бодить кого  отъ  вины. 
Exin.  adv.  Слі.  Exinde. 
Exinauio,  is,  Ivi ,  Itum,  Ire.  4»  Cic.  Выпо- 
ражнивать, опрастывать,  пустымъ 
дѣлать.  |j  Опустошать  ,  раззорять. 
I  Истощать. 
Exinanltio,  6ms.  f.  5.  Plin.  Опоражнива- 
ніе,  опустошеніе  ,  оставленіе  впус- 
те. I  Bibl.  Истощаніе  ,  уничиженіе. 
Exlnanltor,  oris.  rn.  3.  Ыѵ.  Опустоши- 
тель, которой  все  расхищаешь. 
Exinde.  adv.  Cic.  Пошомъ,  послѣ  то- 
го, съ  гаѣхъ  поръ. 
Exinfulo  ,  are.  1.  Fest.  Снять  головной 
уборъ,  коимъ  покрывались  жертво- 
при  носители. 
■j-Ex'mio,  Ire.  4«  Prud.  Начинать. 
Exinsperato.  adv.  Ыѵ.   Сверхъ  чаянія  , 
нечаянно. 

Exinteratus,  a,  um.  Just.  Выпотрошен- 
ный. 

Exisonus,  a,  um.  Vitr.  Равный,  одиомѣр- 

ный,  сходный,  одинаковый. 
Existentia,  ае. /.  і.  Существованіе,  бы- 
тіе. 

Existimatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Мнѣніе  ,  раз- 
суачденіе;  it.  почтеніе,  уваженіе.  g 
Suet.  Худое  мнѣніе  о  комъ  ,  неува- 
женіе,  презрѣніе.  С/1  existimatio  est. 
Cic.  какъ  думаютъ.  V eslra  existima- 
tio est.  Liv.  о  щомъ  пусть  вы  су- 
дите. 

Exist! mator,  oris,  m  3.  Cic.  Знатокъ  въ 
цѣнѣ  вещей,  ігЬноещикъ.  ||  Мнишель, 
думающій  ,  или  утверждающій  что 
нибудь. 
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Existimo  ,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Сгс. 
Мнишь,  думать,  судить,  разсуж- 
дашь.  Exislimare  alium  suis  rnoribus. 
Cic.  по  себѣ  судить  о  другомъ.  — 
bene  vel  male  cle.  .  .  Cic.  хорошаго  или 
худаго  быть  о  ьомъ  мнѣнія.  —  de  se 
bene.  id.  высоко  о  себѣ  думать,  меч- 
тать, высокихт.  о  себѣ  быть  мыс- 
лей. Ego  sic  existimo,  oraLores  fuisse 
etc.  Cic.  я  полагаю  ,  что  были  Ора- 
торы. Existimare  aliquern  a  varum. 
Cic.  почитать  кого  сиупымъ.  Exi- 
slhnari  in  hos/ium  numero.  Cic.  счи- 
таться въ  числь  непріятелей.  Еі- 
tam  mortemque  juxla  existimare.  Sail, 
жизнь  и  смерть  почитать  за  одно. 
Qui  ulrum  avarior  an  crudelior  sit,  vix 
existimari  potest.  Liv.  едвали  можно 
рѣшить  и  пр. 

Existo,  is,  exst'iti,  stitum,  stere.  3.  Cic.  Су- 
ществовать ,  быть  ,  находишься.  | 
ГІредстать  ,  явиться  ,  показаться, 
происходить,  содѣлатьея,  стать. 

ExitiabVlis,  et 

Exilialis,  е.  Cic.  Слі.  Exitiosus. 

Exitio,  onis. /.  3.  Plant.  Слі.  Exitus. 

Exitiosus  ,  a  ,  um.  Cic.  Пагубный:,  вре- 
дительвый  ,  опасный  ,  невыгодный  , 
р  а  з  з  о  р  и  ш  е  л  ь  н  ы  й . 

Exilium,  іі.  п.  2.  Cic.  Исходъ,  конецъ. 
I  Погибель  ,  бѣдсшвіе.  ||  Опусшоше- 
ніе,  раззореніе.  jj  Ovid.  Смерть. 

Exitus,  us.  jn.  4.  Cic.  Выходъ  ,  исходъ, 
выхожденіе.  |  Инзн.  Конецъ  ,  окон- 
чаніе;  it.  происшесткіе,  слѣдсгпвіе  , 
успѣхъ.  I  Смерть.  Exitus  cibi.  т.  е. 
podex.  Plin.  Ad  exituin  per  venire,  или 
venire.  Cic.  кончить.  Exitus  promis- 
sorum,  Cic.  мсполненіе  обѣщаній. 
Eex  hahet  exilum.  Cic.  закоиъ  испол- 
няется. Rein  ad  exituin  adducere.  Cic. 
кончить  дѣло,  привесть  къ  концу. 

Exitus,  a  ,  um.  Fesl.  Слі.  Extremus. 

Exjuro,  avi,  aturn,  are.  1.  Plaut.  Прися- 
гою утверждать  5  клясться  ,  бо- 
житься. 

Exlaetus,  a,  um,  Ар.  Весьма  веселый, 
радостны  й. 

Exlecebra,  ае.  і.  PI.  Сл.  Ulecebra. 

Exlex,  egis.  С.  3.  Неиодверженный  за- 
кону ,  неелѣдующій  закону. 

Exloquor,  qui.  Сл.  Eloquor. 

Exobsecro,  avi,  atum,  are.  1.  Plaut.  Умо- 
лять, упрашивать. 

Exociilo,  are.  1.  Apul.  (Exoculasso,  are. 
Plaut.)  Глаза  выкалывать  ,  лишать 
зрѣн/я. 

Exodium,  іі.  п.  2.  Varr.  Конецъ,  заклю- 
чение чего  нибудь. 

Tfcxodus,  i.  f.  2.  Plin.  Исходъ,  выходъ. 
I  Исходъ  ,  вторая  книга  Моисеева, 
описывающая  исходъ  Йзраильшянъ 
изъ  Егииша. 

Exoleo,  es,  ёѵі,  etum,  ёгё.  2.  et 

Exolescoj  is,  lui  el  levi,  scere.  3.  Cic. 
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У старѣть  ,  обвѣтшать  ,  выходишь 
изъ  упошреб ленія,  изъ  моды. 

Exoletus,  a.  um.  part.  Старинный,  об- 
вѣтталый,  вышедшій  изъ  употреб- 
ленія  ,  и.^ъ  моды.  I  Suet.  Изможден- 
ный, распутный. 

Ехоіѵо.  Сл.  EXSOLVO  и  пр. 

*Exomis,  Mis.  /.  5,  Fesl.  et 

*Exomiurn,  ii.  n.  Quint.  Корсешъ,  родъ 
ю  б  к  и . 

Exomnis.  Слі.  Exsomnis. 
Exomologesis,  is./.  5.  Terlull.  Призна- 
ке. 

Exoneratio,  onis. /.  3.  Ulp.  Выгружевіе, 
выгрузка.  I  Сбавка  ,  уменьшеніе  цѣ- 
н  ы. 

Ехбпёго,  avi,  atum,  are.  1.  Ovid.  Вы- 
гружать ,  облегчать  грузъ  ,  тя- 
жесть. I  Тег.  Избавлять  ошъ  чего 
нибудь. 

Exopmato.  adv.  Cic.  Нечаянно,  внезап- 
но, сверхъ  чаянія. 

Exoptabilis,  е.  Sil.  Hal.  Желательный  , 
желаемый. 

Exoptatus,  a,  um.  Cic.  Желанный,  вож- 
делѣнный.  part,  ab 

Exopto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Весь- 
ма желать. 

Exorabilis,  e.  Cic.  Умолимый  ,  э^проси- 
мый  ,  кошораго  можно  умолишь  , 
упросить.  Exorabilis  пи  Hi,  Sil.  It.  не- 
умолимый. 

Exorabulum,  і.  п.  2.  Plaut.  Прошеніе  , 
м(>леніе;  it.  убѣжденіе. 

Exoratio,  onis. у".  3.  Умаливаніе  ,  упра- 
шивай іе. 

Exorator,  oris.  т.  3.  Тег.  Умаливашель, 

упрашиватель. 
Exorbeo,  и  пр.  Cic.  Си.  Exsorbeo. 
Exorbito,  are.   1.  Выступать  изъ  гра- 

ницъ,  не  наблюдать  мьры. 
j-Exorbo,  are.  і.  Лишать. 
*Exorcismus,  і.  га.  2.  Bibl.  Заклипаиіе 

злыхъ  духовъ  или  демоновъ. 
*Exorcista,  et 

Exorcistes,  ае.  m,  1.  BihL  Заклинатель. 

*Exorcizo,  are.  1.  Eccl.  Заклинать. 

Exordior,  iris,  orsus  sum,  dlri.  dep. 
Cic.  Начинать,  приступать  къ  че- 
му, {quid).  Exordiri  bellum,  f acinus, 
Liv.  начать  войну,  престу  пленіе , 
дѣло.  —  ab  ipsa  re.  Cic.  начать  съ 
сам  а  го  дѣла.  —  his  verbis.  Та  с.  начать 
сими  словами.  —  scribere.  Nep.  на- 
чать писать.  —  dicere.  Cic.  начать 
го  корить. 

Exordium  ,  іі.  п.  ч.  Сіс.  Предисловіе  , 
присіпупъ  къ  слову.  I  Начало. 

Exorior,  reris  el  Iris,  orlus  sum,  rlri.  dep. 
4.  Cic.  Происходить,  брать  или 
имѣть  свое  начало  огаъ  чего.  ||  Вос- 
ходить ,  показываться  ,  оказывать- 
ся. Exofilur  clamor.  Virg.  подымает- 
ся крикъ.  Exoriens  sol.  Virg.  ворхож- 
депів  солнца.  —  annus*  Tibul.  начало 
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года. 

Exornatio  ,  onis.  /.  5.  Cic.  Украіпеніе, 
изукрашепіе,  убранство. 

Exornator,  oris.  in.  5.  Украшатель. 

Exorno,  as,  avi,  aium,  are.  i.  Cic.  Укра- 
шать, кзукрашагаь,  убирать.  Exor- 
nare  aliquem  ve.sle  regia.  Curt,  надѣіпь 
на  кого  царское  платье.  —  se  lepidis 
moribus.  Plaut.  нравиться  пріятнымъ 
обращеніемъ  ;  it.  отличаться  хоро- 
шею нравсшвенносшію.  —  oralioneni. 
Cic,  украсить  уѣчь.\рагІісір.  Exorna- 
tus  comitatu.  Plin.  имѣющій  при  себѣ 
свиту. —  peisie.  Тег.  богато  одѢепый. 

Ехбго,  as,  avi.  atum,  are.  f.  Cic.  Упра- 
шивать, умаливать.  |j  Испрашивать, 
прозьбою  что  получать.  Exorare 
aliquid  ah  all  quo.  Piaut.  —  aliquem* 
Cic.  упросить  кого.  —  aliquem  a  cae- 
de.  Justin,  прозьбами  удержать  кого 
ошъ  смертоу  бійетва. —  causas.  Pand. 
вести  тяжбы.  —  undas.  Val.  Fl.  усми- 
ришь волны.  —  aliquem  alleri.  Suet, 
помирить  кого  съ  кѣмъ. 

EXORS,  tis.  о.  g.  См.  EXSOR.S. 

E^corsa,  бгшп.  n.  pi.  a.  ^irg,  Присшупъ, 
преднсловіе  ,   вступленіе  ,  начатки. 


Exorsus,  us. 


Cii 


Exorsus,  a,  um.  pari.  a!>  Exordior. 
Exortlvus,  a,  urn.  Plin.   Надлежащей  до 
происхождения  ,    до    восхожденія.  | 
Восшочн  ЫІТ. 

Exortus,  us.  rn.  4>  ad.  Her.  Восхожде- 
іііе,  восходъ  солнца,  звѣздъ. 

Exortus,  a,  um.  part,  ah  Exorior. 

Exos  ,  ossis.  o.  g.  Lncr.  Везкостньтй  , 
непмЪющій  костей.  |  Plant,  Очищен- 
ный ошъ  костей. 

Exosculatio  ,  onis.  /.  5.  Plin.  Лобзаніе, 
нѣжяое  цѣлованіе. 

Exosculator,  oris.  т.  5.  Apul.  el 

Eeosculalrix,  Icis.  f.  5,  Лобзашель,-ница. 

Exosculor  ,  aris,  acus  sum,  ari.  dep.  i. 
Suet.  Лобызать,  нѣжно  цѣловать. 

Exossatira.  adv.  Lncr.  Разбирая  по  кос- 
точкѣ. 

Exossatio  ,  onis.  /.  3.  Лріс.  Выбпраніе  , 
вынпманіе  костей  изъ  мяса. 

Exos  sis,  e.  Apul.  Везкостный. 

Exosso,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  Кос- 
ти выбирать  ,  вынимать  изъ  мяса. 
I  Кости  переломать.  |  Очищать  по- 
ле оіпъ  каменьекъ. 

Exossus,  a,  urn.  Си.  Exos 

Exostra  ,  ае.  f.    i . 

жив  ой  мостъ  ,  настилаемый  осаж- 
давшими отъ  деревянной  башни  на 
мпѣны  осаждениаго  города.  |j  Cic. 
Деревянная  машина  па  Теашрѣ,  ко- 
торая помощію  нЬкоторыхъ  колесъ 
шакъ  вертѣлась  ,  что  можно  было 
видѣть  все,  за  занаввеомъ  происхо- 
дящее. 

Exosus  ,  a,  um.  Virg.   Ііепарпдящій.  J 
Cell.    Ненавистный  ,  нетерпимый. 
Част/.  I. 


Vegel.  Деревянный 


противный. 

Exotericus,  a,  um.  Varr.  Простонарод- 
ный, обыкновенный. 

*Exoticus,  a,  um.  Plant.  Иностранный, 
чужестранный  ,  чужеземный. 

ЕхраПео;  es,  lui  ,  ere.  ч.  Slat,  el 

Expallesco,  is,  lui,  scere.  5.  Ovid.  Блѣд- 
нѣшь,  блекнуть. 

Expallidus,  a  .  una.  Terlull.  Блѣдяый. 

Expailio,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Plant. 
Епанчу,  плащь  съ  кого  снять,  раз- 
облачать. 

Expalpo  ,  are.  Plant.  Выманивать  ,  ла- 
ек а  т  е  л  ь  с  ш  в  о  м  ъ  что  нибудь  испра- 
шивать. 

Expalponides  uummorum.  Plant,  (выду- 
манное илиі)  Который  выманиваешь 
деньги. 

Expalpor,  atus  sum,  ari.  dep.  I.  i.  q.  Ex- 
palpo . 

Expanditor,  oris.  m.  3.  PI.  J.  Распро- 
страняющейся ,  распросширающій- 
ся.  * 

Expando,  is,  di,  pansura  (et  paesurn)  de- 
re.  5.  Plin.  Распростирать  ,  распро- 
странять, развертывать.  Expandf- 
re  aliquid  dictis.  Lucr.  выразить, 
изъяснить  что  словами. 

Expango,  is,  iixi,  pactum,  ngere.  5.  Plin. 
Поставишь  ,  расположишь  что  uo- 
рядкомъ. 

Expansio,  ouis.  f.  5.   Разширеніе  ,  рал- 

пространеніе. 
Expansus,  a,  um.  part,  ah  Expando. 
Expapillo,  as,  avi,  afum,  are.  i.  Plaut.  До 

гпитекъ  или  до  груди  обнажить. 
Expassus,  a,  um.  part,  eb  Expando.  Ex- 

passae    fores.     Tac.  растворенные: 

двери. 

Expatior  и  другія.  Слі.  Exspatior. 

Expato,  are.  i.  Fest.  Обнаруживаться, 
по  называться. 

Expatricius ,  ii.  m.  i.  Бывшій  Севашо- 
ромъ,  отставной  изъ  Патриціевъ. 

Expatro,  are.  i.  Окончить,  совершить. 
I  Лишить  наслѣдсшва.  |  Проматы- 
вать (имѣніе). 

Expavefacio,  is,  feci,  factum,  cere.  5.  Sen. 
Устрашишь  ,  въ  ужасъ  кого  при- 
весгаь. 

Expaveo,  es,  раѵі,  ёгё.  5.  Plin.  et 

Expavesco,  is,  pavi,  scere.  5.  Slat.  Устра- 
шишься ,  ужаснуться  ,  испугаться» 
{съ  винит,  и  безъ  онаео).  Drlphinus 
ho  mine  т  поп  expavescit.  Piin.  Делфинъ 
человЪка  не  боится. 

Expav'idus,  a,  urn.  Gell.  Устрашенный  , 
объятый  сшрахомъ  или  ужасомъ  , 
и  с  п  у  ж  а  в  ш  і  и  с  я. 

Expnuso,  are.  i.  Ceg.  Отдыхать. 

Ехрес'б^и  проч.  Слі.  Exspecto. 

Ехрееібго,  as,  avi,  alum,  are.  i.  JZnn.Cic. 
Изъ  сердца  своего  что  выгнать  ,  ис- 
требить ,  забыть  ,  предать  забве- 
ніго.  \  Ми.  Откашливать,  ошхарка. 
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вашь.  Очищать  грудь,  легкое  хар- 
котиною. 

Ехрёсйііо,  аѵі,  atum,  are.  1.  Plaut.  Огра- 
бишь ,  обокрасть  ,  лишишь  имѣнія 
или  депегъ. 

Expediens.  adj.  Полезный,  способ- 
вый,  удобный. 

Expedio,  is,  Iv i  el  ii,  Itum,  Ire.  4«  Cic. 
Распушать,  снять  съ  ногъузы.Ц  Ос- 
вобождать, выводишь  изъ  замеша- 
тельства, изъ  безпорядка.  j|  Исправ- 
лять, совершать,  дѣлать.  |  Тег.  Изъ- 
ясняшь. \Cjc.  Приготовить,  имѣшь  въ 
готовности.  Expedire  nomina.  Cic. 
заплатить  долги.  —  se  crimine,  или 
de  crimine.  Cic.  оправдаться  въ  пре- 
ступлены. —  Cererem  canislris.  Virg. 
вынуть  хлѣбъ  изъ  корзинъ.  —  docle 
fallaciatn.  Plaut.  искусно  обмануть. 

—  ex  laqueis.  Cic.  освободиться 
отъ  сѣтей. —  sal  и  tern.  Cic.  спасти 
жизнь.  —  alimenla.  Та  с.  добыть  пи- 
щу. —  jacuhun,  discum.  Ног.  бросать, 
метать.  Expedi  mihi.  Тег.  скажи 
мнѣ.  Expedire  se  ad  pugnam.]u\v.  при- 
готовишься къ  сраженію.  —  classem. 
Caes.  приготовить  флотъ.  |  parlicip. 
Expeditus,  a,um.  Coena  expedita.  Flin. 
короткой  ужинъ.  Homo  expeditus. 
Cic.  человѣкъ  готовый.  In  expedite 
esse.  Sen.  быть  въ*  готовности.  In 
expedi  lo  positum  esse.  Quint,  или  in 
expedilo  habere.  Eiv.  имѣть  въ  го- 
товности. Expedilae  legiones.  Caes. 
легкія  войска.  ||  irnpers.  Expedit.  Cic. 
полезно  ,  выгодно  ,  потребно  ,  на- 
добно. Omnibus  bonis  expedit,  rempu- 
hlicarn  esse  salvarn.  Cic.  для  всѣхъ 
благомыслящихъ  полезно ,  чтобы 
республика  была  спасена.  Nihil  minus 
Caesari  expedit  ad  diuturnitalem  domi- 
nalionis.  Cic.  пѣтъ  ничего  безполез- 
нѣе  Цесарю  для  долговременнаго 
владычества. 

ЕхрёгіПе.  adv.  Cic.  Скоро  ,  проворно  , 
легко,  удобно.  |  Сіс.  Ясно,  вразуми- 
тельно. 

Expedliio  ,  onis.  f.  3.  Cic.  Походъ 
(военный)  ;  it.  отиравленіе  дѣлъ.  | 
ad  Her.  Изъясненіе  ,  исшолкованіе  , 
развязка;  it.  поспѣтность. 

Expeditionalis,  е.  Лтт.  Походный. 

Expeditus,  a,  um.  Cic.  Скорый,  провор- 
ный ,  готовый  и  пр.  part.  См.  Ex- 
peri  і  и. 

Expello,  is,  puli  ,  pulsum,  Here.  3.  Cic. 
Выгонять  ,  изгонять.  Expelli  aevo. 
Eucr.  умереіпь.ЕхреІІеге  aliquem  do- 
mo.  Cic.  выгнать  кого  изъ  дому.  — 
aliquem  vita.  Cic.  убить  кого. — a  pa- 
Iria,  ex  urbe.  Cic.  выгнать  кого  изъ 
отечества  ,  изъ  города.  —  naves  ab 
litlore.   Liv.  отвалишь   отъ  берега. 

—  se  periculo.  Plaut.  освободишься 
отъ  опасности.  —  arcu  sagittam.  Ov. 
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пустить  стрѣлу.  —  memoriam  be- 
neficiormn.  Caes.  забыть  благо дѣя- 
нія. 

Expendo,  is,  di,  sum,  dere.  3.  Plaut.  От- 
вешивать, взвѣшивашь.  I  Cic.  Запла- 
тить. I  Разсматривать  ,  разсуж- 
дагаь.  Expendere  auro.  Plaut.  купишь 
за  золото.  Expendere  poenas  alicui, 
Virg.  получить  отъ  кого  нибудь  на- 
казан; е.  —  nummos.  Ног.  выплатишь 
деньги.  Pecuniam  alicui  sine  fenore 
expensam  ferre.  Liv.  дать  кому  де- 
негъ  взаймы  безъ  проценшовъ.  Ex- 
pendere scelus  тли  poenas  sceleris, 
Virg.  быть  наказану  за  преетупле- 
ніе. 

Expensa,ae.  f.  1.  См..  Expensum. 

Expenso,are.  г .  Издерживать, шратишь, 
употреблять  въ  расходъ.  |  См,  Ex- 
pendo или  Compeoso. 

Expensum,  і.  п.  2.  Cic.  Издержка,  рас- 
ходъ, иждивеніе.  Expensum  ferre.  Cic. 
издержать  ,  выдать  ,  внесши  въ 
щетъ.  Expensi  nomina.  Cic.  статьи 
издергкекъ. 

Expensus,  a,  um.  part,  ab  Expendo. 

Expergefacio,  is,  feci,  factum,  cere.  3.  Cic, 
Разбужать,  пробужашь.  |  ad  Her, 
Встревожишь,  возбудишь. 

Expergefro,  is,  factus  sum,  ieri.  Suet.  Про- 
сыпаться, пробуждаться. 

*Expergifico,  avi,  atum,  are.  1.  Gell.  Про- 
будишь ,  разбудить.  |  Встревожить , 
возбудишь. 

Expergili'cus  ,  a ,  um.  A  put.  Который 
побуждаетъ  ,  возбуждаешъ,  возбу- 
дительный. 

Expergisco,  ere.  3.  Cic.  Varr.  el 

Expergiscor,  ceris,  rectus  sum,  gisci.  Col, 
3.  Пробуждаться  ,  просыпаться.  j| 
Ободряться  ,  возбуждаться. 

Expergite.  adv.  Apul.  Бдительно  ,  не- 
усыпно, тщательно. 

Expergitus,  a,  um.  Lucr.  Пробз'дившлй- 
ся. 

Expergo,  is,  rexi,  rectum,  gere.  5.  Gell. 
Прерывать  чей  сонъ  ,  разбужать  , 
пробужашь. 

Experiens,  tis.  о.  g.  Cic.  собств.  Испы- 
тывающей. ЦОпыганый.  part,  ab  Expe- 
rior. 

Experientia,  ae.  /.  1.  el 

Exp  crimen  turn,  i.  n.  2.  Cic.  Опыгпъ,  ис- 
пытан! e  ,  опытность,  знаніе,  свѣ- 
деніе,искуство. Experiments  suidare, 
Justin,  или  virtutis  edere.  Vail.  Pat.  по- 
казать себя,  свою  нравственность. 

Expejfior,  iris,  pertus  sum,  rlri.  4* 

Испытывать  ,  опытъ  дѣлать,  ош- 
вѣдывать.  Experiri  extrerna.  Sail.  — 
omnia.  Cic.  —  ultima.  Eiv.  находить- 
ся въ  крайности,  рѣшагаься  на 
все.  —  aliquem.  С.  Nep.  мѣриться  съ 
кѣмъ.  -—  de  injuriis.  Cic.  жаловаться 
на  причиненный   обиды.  —  jus  или 
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просто:  experiri.  Cic.  шягаться, тяж- 
бу Иімѣшь.  —  cum  aliquo.  Piaul.  спо- 
рить, ссориться.  —  legibus ,  judicio, 
jure.  Cic.  Nep.  Pand.  судишься  ,  жа- 
ловаться, шягаться, 

Expernor.  См.  Aspernor. 

Experrectus,  a,  um.  part,  ab  Expergo. 

Expers  ,  tis.  o.  g.  Col.  Непричастный, 
неимѣющій  учасшія  ;  it.  неимѣющій. 
fl  Безопытный,  неопытный.  Expers 
eruditionis.  Cic.  невѣжа.  —  ingenii. 
Cic.  человѣкъ  безъ  дарованій.  —  cor- 
poris. Cic.  неимѣющій  тѣла.  —  pa- 
triae. Cic.  изгнанный  изъ  отечества. 

—  amoris.  Plaut.  незнающій  ,  что 
есть  любовь.  —  sui.  Sen.  вяѣ  себя. 

—  melu.  Plaut.  яезнающій  страха. 
Expersus  ,   а  ,  um.   Virg.  Орошенный  , 

окропленный. 
Expertio  j   onis.  f.  5.  Virg.  Испышаніе, 
проба. 

Expertor,  oris.  m.  5.  Sil.  It.  Испыта- 
тель, испробовашель. 

Expertus,  a,  um.  part,  ab  Experior. 

Expes.  Слі.  Exspes. 

Expetesso,  ёге.  См.  Expetisco. 

Expetibilis,  е.  Tac.  Желательный,  вож- 
деленный. 

Expetisco,  ere.  3.  Plaut.  Желать  ,  мо- 
лишь Бога  о  чемъ.  (quid.) 

Expeto.  is,  tlvi  el  tii,  titum,  ere.  5.  Cic. 
желать,  жаждать.  |  Испрашивать  , 
усильно  просишь  ,  требовать  или 
домогаться  чего.  |  Plaut.  случать- 
ся ,  сдѣлаться.  Напс  mihi  expelivi. 
Тег.  ее  я  себѣ  избралъ.  Expetere 
mortem.  Cic.  желать  смерти.  —  sci- 
re aliquid.  Тег.  желать  что  знать. — 
auxilium  ab  aliquo.  Cic.  просишь  у 
кого  помощи. —  poenas  ab  aliquo.  Cic. 
или  in  aliquem.  Lav.  наказать  кого. 
Preces  expetere  Deorum.  просить 
боговъ.  Expetere  vitam  alicujus.  Cic. 
стараться  кого  убить.  Expetunl  in 
sercilute  rnulla  iniqua.  Plaut.  въ  неволь- 
ничества много  несправедливостей. 
Si  id  innocenti  expetat.  Plaut.  ежели 
это  падетъ  на  невиннаго.  Expelen- 
da  mulier  forma.  Plaut.  женщина  рѣд- 
кой,  отмѣнной  красоты. 

Expiabllis,  е.  СгсЛІто  можно  очистить, 
загладить,  замолить  у  Бога.  Ехріа- 
Ыіе  ресса£шп. Простительный  грѣхъ. 

Expiatio,  onis.  f.  5.  Cic.  Очищеніе  или 
замоленіе  грѣховъ,  заглажденіе  пре- 
стзгпленія  или  проступка  какого. 

Expiator,  oris.  т.  5.  Apul.  Замаливаю- 
щій  ,  или  замаливатель  грѣховъ, 
очищашель  ,  заглаждашель  какого 
пибудь  преступленія. 

Expiatus,  us.  т.  .\.  См.  Expiatio. 

Expictus,  a  ,  um.  part,  ab  Expingo. 

Expllatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Раехищеніе  , 
разграбленіе,  опустошеніе. 

Expllator,  oris.  т.  3.  Cic.  Хищникъ,  гра- 
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битель  ,  расхищашель  ,  опустоши- 
тель. 

Expilo,  as,"  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Расхи- 
щать, разграблять  ,  опустошать. 

Expingo,  is,  pinxi,  pictum,  ngere.  3.  Plin, 
Раскрашивать  ,  живописью  изобра- 
жать. 

Expio,  as_,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  собств. 
Жертвами  замаливать  грѣхи ,  очи- 
щать ,  заглаждашь  какой  нибудь 
порокъ,  преступленіе.  |  Умилостив- 
лять Бога.  IJ  Наказывать,  ex.  gr. 
s cetera  in  mililes.  Cic. 

Expire  и  проч.  См.  Exspiro. 

Expiscor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  So- 
lin.  собств.  Ловишь  ,  вылавливать 
рыбу.  I  Cic.  Выведывать  ,  провѣды- 
вашь,  вызнать. 

Expisso,  are.  1.  Сгущать,  гуешымъ  дѣ- 
лать. 

ExplanabTlis,  е.  Sen.  Удобоизъяснишель- 
ный,  внятный,  явственный. 

Explanate.  adv.  Gell.  Ясно,  внятно,  вра- 
зумительно. Eccplanaiius.  Cic.  яснѣе, 
вразумительнее. 

Explanatio  ,  >  onis.  f.  3.  Cic'  Изъясненіе, 
нстолкованіе.  Explanatio  animi.  Plin. 
J.  откровенность.  Explanatio  verbo- 
rum.  Quint.  ясное  произношеніе 
слоеъ. 

Explanator,  oris.  т.  3.  Cic.  Истолкова- 
тель ,  изъяснмтель.  |  PIna  Отгады- 
ватель,  ворожея,  вѣщувъ. 

Explanatorius,  a,  um.  Cael.  Лиг.  Изъяс- 
нительный, истолковательный. 

Explano,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin,  Ров- 
нять ,  уравнивать  ,  ровнымъ  ,  глад- 
кимъ  дѣлашь.  I  Cic.  Изъяснять  ,  ис- 
толковывать. Explanare  verba.  Plin. 
явственно  выговаривать,  выражать 
слова  j  внятно  }  ясно  ,  чисто  гово- 
рить. 

Explauto,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Высажи- 
вать, вырывать  изъ  корня  или  съ 
корнемъ  изъ  земли. 

ExplebTiis,  е.  Сіс.  Удобоисполнишельный, 
что  можно  исполнить,  выполнить.  | 
Удобонаполняемый  ,  чшо  можно  на- 
полнишь. 

Explementum,  і.  п.  я.  Sen.  Наполненіе, 
насыщеніе.  |]  Дополнеяіе. 

Explendeo.  Слі.  Exsplendeo. 

Expleo,  es,  ёѵі,  pletum,  plere.  2.  Cic.  На- 
полнить, jj  Исполнить,  совершить. 
I  Мн.  Удовольствовать  ,  удовлет- 
ворить, насытить.  Explere  mundum 
omnibus  bonis.  Cic.  преисполнить  и 
пр.  —  vulnera.  Plin.  закрыть  раны. — 
animum  gaudio.  Тег. преисполнить  ду- 
шу радостію, — spem,  desiderium.  Liv. 
исполнишь  надежду,  желаніе.  —  se. 
Cels.  насытишься.  —  legiones.  Liv. 
дополнить  или  пополнишь  легіояы. 
Exple  animum  iis.  Тег.  удовлетвори 
ихъ.   Lacrymis    expletur  dolor.  Ov. 
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скорбь  питается  слезами.  Explere 
avaritiam.  Сіс.  насытить  свое  коры- 
столюбіе,  жадность. — farnern,  sitim. 
Cic.  утолить  гладъ,  жажду. —rnorla- 
litatem,  diem  supremum.Tac. умереть. 

Explelio,  onis.  f.  5.  Cic.  Исполнение,  [j 
Удовлешвореніе,  удов  о  л  ьствованіе. 

Expletivus,  a,um.  Дополнительный. 

Expletus,  a  ,  urn.  part,  ah  Expleo. 

Explicabi'lis,  e.  Cic.  Удобоизъяснимый, 
что  истолковать  ,  изъяснить  мо- 
жно. 

Explicate,  adv.  Cic.  Ясно,  явственно  , 
внятно. 

Expli'catio  ,  onis.  /.  5.  Cic.  совете.  Раз- 
вертываніе,  развитіе  ,  разгибаніе.  | 
Изъяснен  іе  ,  исшол  кованіе.  Ехріі- 
caLio  потіпит.  Сіс.  произведете 
словъ. 
'Explicator,  oris.  т.  el 

Explicatrix,  icis.  /.  3.  Cic.  Толкователь, 
изъяснитель,-ница. 

Explicatus,  lis.  m.      Слі.  Explication 

Explicatus,  el 

ExplicTtus.  part,  ah  Explico.  Explicilus 
liber.  Mart,  книга  окоичанная. 

Explicit.  Phaed.  Кончено  .  коиецъ  {на 
пр.  книги). 

Explico,  as,  аѵі  или  cui,  atom  или  ci- 
tum,  are.  1.  Cic.  Развертывать,  раз- 
гибать ,    распростирать.    j|  Изъяс- 
нять ,   толковать.  |  Ин.  Освобож- 
дать. Explicare  vela*.  Plaut.  распус- 
тить  парусы.  —  volumen.   Cic.  рас- 
крыть книгу.  —  cap  ill  urn.  Varr.  рас- 
чесать волосы.  —  Jrontem.  Ног.  раз- 
гладить лобъ  ,  показывать  веселое 
лице.  —  se  de  aliqua  re.    Cic.  выпу- 
таться изъ  какого  нибудь  дѣла.  — 
rem.  suam.  Plant,  преумножишь  свое 
имѣніе.  —  mercem,    Petr.  разложить 
товаръ.   —    mare.    Sen.  успокоишь 
море.  Montes  se  explicant.  Piin.  горы 
распростираются.  Explicare  vestem. 
Cic.  вынуть  ,  разложишь  платье.  — 
provinciam. Cic.  устроить  провинцію. 
Explicatus  gravi  valeludine  Sen.  осво- 
божденный    ошъ    тяжкой  болѣзни. 
Explicare  sentenliam  suam.    Cic.  ска- 
зать ,  истолковать  свое   мнѣиіе.  — 
потеп.  Cic.  или  pecuniarn.  Pand.  за- 
платить долги. — fugam.  Liv.  бвжашь. 
—  praecepta.  Cic.  исполнять  настав- 
ленія.  —  epistoldm.  Cic.  письмо  раз- 
вернуть, распечатать.  —  provinciam 
terrore   belli.    Cic.    освободишь  про- 
винцию   ошъ    опасности    войны.  — 
ensem.  Ovid,  обнажишь  шпагу. —  iter. 
PI.   J.    окончить    путешествіе.  — 
serpenlern.  Оѵ.  убить  змѣю. 
Explodo,  is,  di,  sum,  dere.  5.  Cic.  Выпи- 
хивать j  выталкивать  ,  прогонять 
съ   плесканіемъ    въ   ладоши;  it.  па- 
лить, выпаливать,  стрѣлять.  |  От- 
ринуть, отвергнуть,  не  одобриг^*. 
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Explorate.  ado.  Cic.  Основательно,  за- 
подлинно  ,  съ  удостовѣреніемъ  ,  съ 
раземошрѣніемъ ,  осторожно. 
Exploratio,  dnis.  /.  5.  Mart.  Испытаніе, 

изелѣдовапіе ,  вывѣдываиіе. 
Exploralo.  abl.  abs.  Тас.  Мзслѣдовавши, 
по  изслѣдованіи  ,  разсмошрѣвши;  Ц. 
развѣдавши,    совершенно  узнавши, 
удосшовѣрясь.  I  Exploralo.  adv.  Слі. 
Explurate. 
Explorator,  oris.  m.  3.  et 
Explotatrix,  Icis,/.  3.  Cabs,  Развѣдыва- 
тель,-нмца  ,   шпіонъ  ,    лазутчикъ.  | 
Реко гносцирователь  ,  который  по- 
сылается   отъ    военачальника  для 
осмотру  какихъ-либо  мѣстъ. 
Exploratorius,  a,  urn.  Suet.  Шаіонскій, 
лазутчесюй.  |  Способный  къ  развѣ- 
дыванію ,  къ  вызнаванію. 
Exploratus,  a,  urn.  Cic.  Испытанный, 
дознанный;  it.  несомнѣнный,  вѣриый, 
извѣсйіный  и  пр.  part,  отъ  Exploro. 
Exploro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Испы- 
тывать, испробовать,  выведывать, 
вызнавать  ,  изслѣдывать  ,  высмат- 
ривать.  I    Разсматривать  ,  примѣ- 
чашь.   I  Знать,   открыть,  откры- 
вать.  \   Varr.  Разплакаться.  Ехріо- 
rare  taclu   venam.    С  els.  пульсъ  щу- 
пать. Explorare  diem.  Cic.  день  вы- 
брать. Exploralae  a  Итоге  litlerae. 
Cic.     письмо  ,   уничтожающее  весь 
страхъ.  Exploralo ,  profectos  amicos. 
'Гас.    узнавъ,    что    друзья  уѣхали. 
Explorare  de  voluntate  alicujus.  Nep. 
вывѣдашь  чье  намѣреніе.  Hoc  explo- 
r alum' est  rnilii.  Ter.  Exploralurn  habeo 
de  hue  re.   Cic.   я  это  вѣрно,  совер- 
шенно знаю.  Explorare  locum  caslris 
idoneum.   Caes.   выбрать,  отыскать 
удобное  для  лагеря  мѣсто.  —  jidem 
alicujus.  Eucan.   испытать  чью  вѣр- 
ность.    Explorala   victoria.  побѣда 
вѣрная,  несомнѣнная. —  victoria  nobis 
esl.  Cic.  мы  увѣрепы  въ  побѣдѣ. 
Explosio,  onis.  у.  5.  Cic.  Выталкиваніе/ 

изгнаніе;  выпалъ,  выстрѣлъ. 
Explosus,  a,  um.  part.  Слі.  Explodo. 
Expolio,  are  и  пр.  Cai.  Exspolio. 
Expolio,  is,  Ivi  Itum,  Ire.  4*  Plin.  Выпо- 
л  и  р  о  в  а  т  ь ,  в  ы  ш  л  и  ф  о  в  а  т  ь ,  в  ы  г  л  а  д  и  т  ь , 
вылощить.    I   Начисто   отдѣлать  , 
усо  вершить. 
ЕхрбІПіо,  onis/.  3.  Vilr.  Вышлифованіе, 
выглаженіе,  вычілщепіе.  jj  Cic.  Ошдѣл- 
ка,  усовершеніе. 
Expono,  is,  sui,  siturn,  пёгё.  3.   Cic.  Вы- 
кладывать, выложишь,  выставлять. 
I  Изъяснять,  толковать,  изложить. 
I   Подвергать.  |i  Plaut.  Низложить. 
Expo/iam  vobis  breviler,  quid  hominis 
sit.  я  вамъ  вкратцѣ  скажу  ,  что  онъ 
за  человЪкъ. Exponere  nomen.  Lactant. 
о  без  честить  имя.  —  mililes  е  паѵі- 
hus.    Caes.    высадить    солдатъ  изъ 
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кораблей.  — ■  vasa.  Cic.  выставишь 
сосуды  на  показъ.  Mors  exposila.  Cic. 
предстоящая  смерть.  Exponere  pi- 
tarn  alicujus.  Cic.  описать  чью  жизнь. 
—  Oralionern  Cic.  обнародовать 
рѣчь.  —  praemiurn.  Cic.  обЬщашь  наг- 
раду. Expositi  mores.  Stat,  угодливый 
нравъ. 

Kxpopulafio,  onis.  f.  3.  Cut.  Опусшоше- 

ніе,  раззореніе. 
Exporgo,  ere.  5.  Тег.  C.u.  Exporrigo. 
Exporreclus,  a,  um.  part,  ab 
Exporrigo  ,  is,   rexi ,  rectum,  rigere.  5. 

Plin.  Растягивать,  распространять, 

разшпряшь.     Exporrigere  fronlerri. 

Тег.  принять  веселый  видъ. 
Exportatio,  onis.  f,  3.  Cic.  Выноска,  вы- 

ношеніе:  it.  вывозъ.  |  Sen.  Изгнаніе, 

ссылка. 

Exporto,  as,  avi,  alum,  are.  Cic.  г.  Выно- 
сіііпь,  вывозить. 

Exposco,  is,  poposci,  posci'tum,  cere.  3. 
Cic.  Испрашивать  ,  истребовать  , 
неотступно  просишь. 

Exposile.  adv.  Gell.  Ясно,  явственно. 

Expositio,  onis./.  3.  Cic.  Изложевіе,  ис- 
толкованіе  ,  изъяскеніе.  Expo sitio 
pueri.  Just,  поверженіе,  подкидываніе 
или  подкинугпіе  ,  осшавленіе  дитя- 
ти. 

ExposTtittus  ,  a  ,  um.  Plant.  Подкидыш- 
ный,  подметный,  брошеный. 

Expositor,  oris.  т.  3.  Finn.  Истолкова- 
тель, изъяснитель, 

Exposiius,  a,  um.  part.  См.  Ехропо.|а<і/. 
Sen.  Откровенный,  безпритворный. 

Exposluiatio,  onis.  f.  5.  Cic.  Иепраши- 
ваніе,  вымаливаніе.  | Жалоба  на  кого, 
доносъ. 

Exposliilalor,  oris.  т.  5.  Требовагаель  , 
испрашиватель.  |  Жалобщикъ. 

ExpostCiIo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Ис- 
прашивать, неотступно  просить  , 
требовать.  J  Жаловаться  на  кого. 
Exposlu/are  injuriam,  de  injuria  cum 
aliquo.  Cic.  требовать  ошъ  кого 
удовл етворенія  въ  обпдѣ. 

Expolo,  are.  i.  Сл/..  Epoto. 

Expresse.  adv.  Cic.  Ясно,  внятно,  выра- 
зительно, имянно. 

Expressim.  adv.  dip.  Имянно,  точно. 

Expressio,  onis.  f.  5.  Cels.  Выжиманіе, 
выжатіе,|^г7/-.  Выталкиваніе  вверхъ, 
вытѣсненіе.  |  Возвышеніе,  вышина. 
Мн.  Израженіе,  выраженіе. 

Expresso,  are.  і.  Аріс.  Выжимать,  вы- 
давливать (сокъ). 

Expressus,  us.  т.  /{.  Vilr\  Слі.  Expressio. 

Expressus,  a.  urn.  part,  ab 

Expri'mo,  is,  prossi,  pr  essuin, mere.  5.  Plin. 
Вылимашь,  выдавливать,  вытиски- 
•вашь.  J  Cic.  Вымучить,  выжать  си- 
лою ,  угрозами.  I  Изображать  ,  вы- 
ражать ,  изъяснять.  I  Напечашлѣ- 
вашь.  J  Переводить,   j  PI.   J.  Ясно 
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показывать,  изъявлять.  \  Caes.  Воз- 
вышать. Exprimere  risum  alicui.  Petr. 
смѣхъ  въ  комъ  возбудишь.  —  реси- 
піат  ah  aliquo.  Cic.  вымождить,  вы- 
мучить силою  или  хитросшію  по- 
лучишь отъ  кого  деньги.  —  ѵосет. 
Caes.  заставить  говорить.  —  hosti 
confessionem  concessi  maris.  Eiv.  вы- 
нудить у  непріятеля  признаніе,  чшо 
море  уступлено.  —  spongiam.  Cels. 
выжать  губку.  —  nasum.  Martial,  вы- 
сморкаться. Exprimere  mores  ali- 
cujus oralione.  Cic.  описать  чей  нравъ. 
—  vita/net  consuetudinem  alicujus.  Cic. 
Подражать  жизни  и  обращению.  — 
verb  um  e  verbo.  Cic.  переводить.  — 
Expressa  vestigia.  Cic.  явные  слѣды. 
Expressa  in  cera  или  annulo  imago. 
PJaut.  поргаретъ  на  воску,  на  перс- 
шнѣ  изображенной,  вырѣзанпой. 
Exprobrabilis,  е.  Достопорицашельный, 

нарѣканія,  порицанія  достойный. 
Exprobratio  ,  onis.  f.  3.  Тег.  Порицаніе, 

укоризна. 
Exprobrator,  oris.  m.  el 
Exprubratrix  ,  Tcis.  f.  3.    Sen.  Порица- 
тель, у  коритель,-ница. 
Exprobro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  По- 
рицать, укорять,  попрекать. 
Expromissor,  oris.  т.  3.  Pomp.  let.  Ош- 
вѣтчикъ    за  кого  ,    поручитель  еъ 
долгу  ч'ьемъ. 
Expromitto,  is,  isi,  issum,  tere.  3.  Pomp, 
let.  Переводить  на  себя  чей  долгъ, 
обѣщагаься  вмѣсшо  кого  заплатить. 
Expromo,  is  mpsi,  mptum,  mere.  3.  Farr. 
Вынимать,  выкладывать.  |  Cic.  От- 
крыть, показать.  |  Изъяснишь,  пред- 
ставишь что,  употребить.  Expro- 
mere  numrnos.  Ѵагг.  вынуть  деньги 
изъ  кошелька.  —  odium.  Cic.  обнару- 
жишь ненависть.  —  crudelitatem  in 
aliquo.  Cic.  свирепствовать  противъ 
кого. —  supplicia.  Cic.  употреблять 
пышки,  мученія. 
Expromtus.  part,  ab  Expromo. 
Expugnabilis,  e.   Stat.    Способный  или 
нетрудный   ьъ  завоеванію,    ко  взя- 
шію  (присту иомъ),  преодолимый. 
Expugnasso,  ere.  5.  См..  Expugno. 
Expugnatio,  onis.  у.  5.  Cic.  Взятіе  при- 
сту иомъ,  завоеваніе. 
Expugnator,  oris.  т.  3.  el 
Expugnatrix,  Icis.  /.  5.  Apul.  Завоева- 
тель, -ница,  которой  берешъ  гор  ода 
приступ  о  мь. 
Expugno,  as,  avi,  atum,  are.  r. Cic.  Завое- 
вать, овладвіпь,  взять  ириступомъ. 
I  Побьдигаь,  преодолеть,  совладать, 
принудишь,    покоришь   своей  г.олѣ. 
I  Plant.  Вымучить,  насильно  вытре- 
бовать чшо  нибудь,  отнять.  Ехри- 
gnare  coepla.  Ovid,  совершишь  свои 
предпріяшія.  Expugnare  forlunas  ali- 
cujus. Cic.  завладѣть  чьимъ  имЬні- 
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емъ.  Epugnare  optyidum.  Caes.  взять 
городъ  присшупомъ.  —  pudicitiam. 
Cic.  преодолеть  сшыдливосшь.  — 
decus  muliebre.  Lav.  обезчесшить  , 
изнасильствовать  женщину. — aurum 
alicui.  Plaut.  вынудить  у  кого  деньги. 

Expulsatus.  Слі.  Expulsus. 

Expulsim.  adv.  Varr.  Изгоняя,  отгоняя. 
Expulsim  pila  ludere.  Varr.  играть  въ 
мячики. 

Expulsio,  oms.  f.  3.  Cic.  Мзгнаніе. 
Expulso,  as,  avi,  atum^  are.  i.Mart,  Вы- 
гонять, изгонять. 
Expulsor,  oris.  m.  el 

ExpultriXjIcis./*.  5, Cic.  йзгнашель,-нида. 

Expulsus,  a  ,  um.  pari,  ab  Expello. 

Expihmco,  are.  i.  Тег.  Вычищать,  вы- 
тирать нечистоты  пемзою;  it.  очи- 
щаться. 

Expumo,  Слі.  Exspumo. 

Expunctus,  a,  um.  pari,  ab 

Expungo,  is,  nxi,  ctum,  gere.  5.  собстпв. 
Выколоть.  I  Plaut.  Выключишь,  вы- 
чернить, вымарать.  |  Suet.  Уничто- 
жить, огарѣшишь  ;  it.  запретить.  j| 
Pers.  Выгнать,  изгнать.  Expungere 
nornen.  Plaut.  заплатить  долгъ.  — 
cutem  или  genas.  Mart,  бриться. 

Expuo,  ere.  5.  Слі.  Exspuo. 

Expurgatio,  onis.  3.  Plaut.  Вычищеніе. 
I  Оправданіе.; 

Expurgo,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Col.  Вы- 
чищать, очищать,  g  Cic.  Оправды- 
вать. I  Исправлять,  исправным*  дѣ- 
лать. 

Expiitatio,  onis.  f.  3.  Cic,  Подрѣзываяіе, 
подстриганіе ,  подчищеніе  дереЕъ. 
I  Вычисление  ,  смѣта. 

Expiito,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  ТТодрѣзы- 
вать  ,  подстригать,  подчищать,  f 
Cic.  Вздумать,  придумать. 

Exputresco,  is,  trui,  seere.3.  Р/яи/.Гиишь, 
загнивать,  согнивашь. 

Exquaero,  sivj,sltum,  еге.З.С^г.  Exquiro. 

Exquaestor.  oris.  rn.  3.  Бывшій  Квесто- 
ромъ. 

Exquiliae,  arum. у.  pi.  i.  Одна  изъ  седь- 
ми  горъ ,  на  которыхъ  построен* 
былъ  Римъ.  Varr, 

Exquiliarius,  а  ,  um.  и 

Exquilinus,  a,  um.  или 

Exquilius,  a,  um.  Зксквилинской. 

Exquiro,  is,  slvi,  sltum,  rere.  3.  Cic.  При- 
лежно изыскивать,  розыскивашь;  it. 
выспросить,  вызнать,  вывѣдать.  | 
Virg.  Caes.  Испрашивать,  требовать, 
истребовать.  Exquirere  aliquid  ab , 
или  de.  Сіс.плп  ex  aliquo.  Plaut.  спра- 
шивать, вывѣдывашь  что  у  кого.  — 
terra  marique.  Sail,  искать  на  морѣ  и 
на  сушѣ.  —  pacem.  Virg.  искать, 
просишь  мира.  —  senlenlias.  Caes. 
совѣтовашься  съ  кѣмъ.  |  рагіісір. 
Exquisltus,  a,  um.  Отборный,  прево- 
сходный, йреизящвый  ?  вырабошан- 
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ный:  ft.  испрошенный  ,  доисканный. 

Exquisilius  dicendi  genus.  Cic.  Пре- 
восходный слогъ.  Exquisilissimis 
verbis  laudere.  Cic.  хвалить  самыми 
отборными  словами.  MundiHa  exqui- 
sila.  Cic.  отличная  чистота, 
Exquisitum,  i.  Вопросъ  ,  разсмашрива- 
ніе. 

Exquisite,  adv.  Cic.  el 

Exquisitim.  adv.  Farr.  Исправно,  тща- 
тельно, вѣрно,  точно,  искусно,  раз- 
борчиво, разсудительно,  учтиво.  Ac- 
curate el  exquisite  disputare.  Cic.  тща- 
тельно разсуждашь.  Exquisilius  stu- 
dere  Uteris. Cic.  шщашельнозанимашь- 
ся  науками,  libros  exquisitissime  com* 
ponere.  Gell. 

Exqulsitio,  onis.  f.  3.  Bibl.  Изысканіе, 
изслѣдованіе;  it.  попытка. 

Exquisitltius,  a,  um.  Sen.  Пріисканный 
чрезъ  силу,  нашяжный,  ненатураль- 
ный. 

Exquisltor,  oris.  rn.  3.  Bibl.  Изслѣдова- 
тель. 

Exquisltus,  a^um.  part.  См.  Exquiro. 

Exradlco,  are.  1.  Слі.  Eradico. 

Exrogo,  avi,  atum,  are.  1.  Fest.  Уничто- 
жить старой  законъ  и  дать  новой. 

Exsaerifico,  are.  1.  Enn.  apud,  Cic.  Слі. 
Sacrifice 

Exsaevio,  is,  ii,  Itum,  Ire.  4*  Eiv.  Укро- 
щаться, утишаться,  тише  стано- 
виться ,  перестать  неистовство- 
вать. 

Exsangumatus,  a,  um.  part.  Vitr.  Без- 
кровный,  сухій,  беэсочный  ,  засох- 
лый. 

Exsanguis,  е.  Сіс.  Безкровный.  |  Блѣд- 
ный,  поблѣднѣлый;  it.  помершвѣлый, 
побл,ѣднѣвшій  отъ  страха.  Ex  san- 
guis sermo.  Exsangue  dicendi  genus. 
Cic.  рѣчь  или  слогъ  сухой  ,  безъ  вся- 
кихъ  прикрасъ. 

Exsanio,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Въ  загно- 
епіе  приводишь,  гной  выводишь  на- 
ружу; it,  гной  вытягивать. 

Exsatio,(as,  avi,  atum,  are.  1.  Sit.  Jtal, 
Насыщать,  довольствовать. 

Exsaturo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  На- 
сыщать; it.  наполнить. 

Exscalpo,  is,  psi,  ptum  ,  pere.  3.  Cat, 
Вырѣзывать,  высѣкашь,  (выдалбли- 
вать). I  С.  N.  Выскабливать;  it,  из- 
гладить, уничтожить. 

Exscendo,  is,  di,  sum,  dere.  5.  Liv.  Схо- 
дишь, выходишь,  на  пр.  изъ  судна 
на  берегъ. 

Exscensio,  onis./.  3.  Caes.  et 

Exscensus,  us.  m.  \.  Liv.  Схожденіе,  вы. 
ходъ  (съ  корабля,  съ  судовъ),  де- 
сантъ. 

Exscidio,  onis.  f.  3.  Plaut.  et 
Exscidium,  ii.  n.  2.   Pirg.   Раззореніе  , 

искорененіе,  опустошеніе. 
Exscindo,  Is,  scidi,  ssum,  ndere.  5.  Cic, 
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Вырезывать ,  ошрѣзать.  jj  Искоре- 
няшь,  истреблять,  раззоряшь.  Ех- 
scindere  gentem  ferro.  Vitr.  истре- 
бить народъ  мечемъ. 
Exsclsio,  onis.  f.o.  Virg.  Зарубка,  вы- 
рѣзка  ,  вырубаніе ,  высѣканіе.  |  Cic. 
Раззореніе  ,  истреблеыіе  ,  опусшо- 
шеніе. 

Exscreabilis,  е.  Plin.  Что  можно  выхар- 
кнуть, выплюнуть. 

Exscreatio,  onis.  /.  3.  Plin.  Харканіе  , 
харкота,  плеваніе  ,  выплевываніе. 

Exscreator,  oris.  т.  3.  Plin.  Харкающій, 
плюющій. 

Exscreo,  avi,  atum,  are.  і.  Ovid.  Выхар- 
кивать, выплевывать. 

Exserlbo,  is,  psi,  ptum,  bere.  3.  Cic.  Вы- 
писывать, списывать,  описывать.  | 
Plant.  Впечатлѣвать.  Exscribere  ali- 
quid  ex  libris.  Varr.  выписать  что 
изъ  книгъ.  Exscribere  patrem  similz- 
tudine.  PI.  J.  очень  походишь  на  от- 
ца ,  (быть  вѣрнымъ  поршрешомъ  , 
копіею  отца). 

Exsculpo,  is,  psi,  ptum,  рёгё.  3.  Cic.  Вы- 
резывать, высѣкать  на  чемъ  (quid 
ex  quo).  I  Per.  Исторгнуть.  |  C.  N. 
Вымарать,  выскоблишь  ,  похерить. 
Exsculpere  alicui  oculurn.  Тег.  выко- 
лоть кому  глазъ.  —  praedam.  Lucil. 
исторгнуть  добычу.  Possum  ne  ex 
Le  exsculpere  verum?  Тег.  могу  ли  до- 
биться, допытаться  ошъ  тебя  ис- 
тинны, правды  ? 

Exsculptus.  part,  ab  Exsculpo. 

Exseco,  as,  cui,  sectum,  are.  i.  Cic.  Вы- 
секать ,  вырѣзывать  ;  it.  усѣкать  ; 
отсѣкать.  Exsecare  quinas  mercedes 
capili.  Ног.  брать  пять  или  по  пяти 
процентовъ  на  сто  въ  мѣсяіуь. 

Exsecrabilis,  е.  Cic.  Проклятый,  нена- 
вистный, гнусный,  мерзостный. 

Exsecrabilitas ,  lis./.  3.  Apul.  Мерзость, 
гнусность  ,  омерзеніе  ,  сшудодѣй- 
ство. 

Exsecrabiliter.  adv.  JJlp.  Мерзко,  гнусно, 
омерзительно. 

Exsecraiidus ,  a,  um.  Cic.  Достойный 
проклятія  ,  омерзительный  ,  гну- 
сный. 

Exsecralio,  onis.  f.  5.  Cic.  Проклятіе, 
проклинаніе.  |Омерзѣніе,  ошвращеніе. 

Exsecratus  ,  a  ,  um.  Cic.  Проклятвсй  , 
омерзѣвшій  ,  въ  омерзѣніи  находя- 
щейся ,  гнусный.  I  Ног.  Возгнушав- 
тійся,  возненавидѣвшій.  part,  ab 

Exsecror,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Cic. 
Клясть  ,  проклинать  ,  гнушаться  , 
мерзить.  Exsecrari  aliquem.  Cic.  in 
caput  alicujus.  Cic.  проклинать  кого. 

Exsectio,  ouis.  /.  3.  Cic.  Урѣзаяіе ,  усѣ- 
ченіе,  отрѣзаніе.  |  Вырѣзка,  зарубка. 

Exsector,oris.  т.  о. Apul.  Вырѣзыватель, 
урѣзыватель. 

Exsectus,  a,  um.  part,  ab  Exseco. 


Exseciitio,'  onis./.  3.  Tac.  Исполненіе  , 
произведете  въ  дѣйсшво. 

ExsecQtor,  oris.  т.  5.  Fell.  Pal.  Испол- 
нитель. 

ЕхэёсШиз,  a,  um.  part,  ab  Exsequor. 

Exsensus,  a,  um.  Gell.  Помѣшаввый , 
сумастедтій  ,  внѣ  ума. 

Exsequiae,  arum.  /.  pi.  5.  Cic.  Проводы 
за  емертвымъ  шѣломъ  ,  похороны , 
погребеніе.  Exsequias  funeris  prose- 
qui. Cic.  —  celebrare.  Liv.  —  comiiari. 
Plin.  —  due  ere  alicui.  Plin.  — facer  e  ali- 
cui. Ov.  —  dare  }  или  parare.  Ov.  — 
solvere.  Virg.  дѣлашь  погребете* 
Jre  exsequias.  Currere  ad  exsequias. 
lustin.  провожать  похороны  ,  мер- 
твое тѣло  покойника. 

Exsequialis,  e.  Ovid,  el 

Exsequiarius,  a,  um.  Varr.  Похоронный, 
погребальный. 

"{"Exsequior,  ari.  dep.  i.  Varr.  Быть  на 
выносѣ  ,  на  проводахъ  или  на  похо- 
ропахъ  мертваго  тѣла  ;  it.  хоро~ 
нить,  погребать. 

Exsequor,  eris,  cfuus  sum,  qui.  dep.  5.  Cic. 
Исполнять  ,  совершать  ,  произво- 
дить въ  дѣиство.ЦПродолжать  далѣе, 
преследовать.  |  Тас.  Наказывать 
отмщевать.  |  Plant.  Претерпѣвать, 
сносить.  Exsequi  fugam  alicujus.  Cic. 
слѣдовать  за  чьимъ  побѣгомъ.  — - 
aspectum  alicujus.  Plaut.  замѣчать 
взоръ  чей.  - —  jura  violala.  Liv.  от- 
мстить ,  наказать  за  нарушепіѳ 
правъ.  —  quaerendo.  Liv.  продолжать 
спрашивать.  —  mortem.  Plaut,  уме- 
реть.—  negotia.  Cic.  исполнить  дѣло. 

—  sermonem.   Plaut.  разговаривать. 

—  numerurn.  Liv.  считать. 
Exsequiitio.  Си.  Exsecutio. 
Exsero.  Cju.  Exero. 
Exserto.  Слі.  Exerto. 

Exsibilatio,  onis./.  3.  Sen.  Засвиспганіе, 
освисшавіе,  свистъ.  |j  Осмѣяніе. 

Exsibilo  ,  avi,  alum,  are.  i.  Cic.  Осви- 
стывать ,  высвистывать.  \  Осмѣи- 
вать,  обругать. 

Exsiccatio  ,  onis./.  3.  Cic.  Высушеніе, 
осушеніе. 

Exsiccesco,  ere.  3.  Vitr.  Высыхать,  из- 
сыхашь,  засыхать. 

Exsicco.  as,  avi,  atum,  are.  I.  Plin.  Вы- 
сушать,  изеушать,  осушать.  Exsic- 
care  amnes.  Justin,  высушашь  рѣки. 

—  lagenarn.  Cic.  выпорожнить  6y- 
тыл  ку. 

Exsigno,  are.  i.  Liv.  Запечатать. 

Ехьіііо,  is,  lii  et  lui,  sullum,  sillre.  4*  C*c» 
Выскакивать  ,  выпрыгивать  ;  it. 
вскакивать. 

Exsinceratus ,  a  ,  um.  Plaut.  Подд  елан- 
ный, пенастояідій,  фальшивый. 

Exsinuo,  are.  I.  Aus.  Раскрывать,  от 
верзать  нѣдро. 

Exsisto,  ere.  5.  Слі.  Exislo. 
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Exsolvo,  is,  vi,  solutum,  vere.  5.  Liter. 
Развязывать  ,  отвязывать.  |  Plaut. 
Освобождать,  избавлять,  выручать. 
I  Разрывать  что  нибудь  ,  имЬющез 
связь.  Exsolvere  venas.  Тас.  пу- 
стить крОвь.  —  religione.  Liv.  успо- 
коить совѣсть.  Ex  solvere  noniina. 
Cic.  aes  alienum.  Plin.  выплатить,  за- 
шатишь  долги.  —  obsidium.  Тас.  за- 
ставить снять  осаду.  Exsolvere 
promissa.  Сіс.  исполнишь  обѣщаніе  , 
сдержать  свое  слово.  —  cola.  Liv. 
обѣшъ  исполнить. 

Exsolfitio,  onis.  /.  3.  Scaev.  Расплата  , 
очистка  долгу. 

Exsolulus,  a,  um.  part,  ah  Exsolvo. 

Exsomnis,  е.  Hor.  Fell.  Безсонньій,  не- 
усыпный ,  всегда  бодрствующій.  | 
Неимѣющій  сна,  мучащійся  безсон- 
ницею. 

Exsono,  as,  nui,itum,  are.  i.Pelr.  Отзы- 
ваться, звукъ  издавать. 
Exsurbeo,  es ,  bui,  ptum,  bere.    2.  Cic. 
Втягивать  въ  себя  ,  поглощать  •  it. 
выхлебать,  выпить  все.  Exsorbere 
difficultatem.  Cic.  преодолеть  труд- 
ность.—  Iris  НИ  a  in  alicui,  развеселить 
лого, —  sanguinem  iniquo  judicio.  Cic. 
несправедливо     приговоришь  кого 
къ  смерти. 
Exsordesco,  is,  dui,  scere,  3.  Gell.  Cm  рам- 
пы мъ,  гадкимъ  дѣлашься,  гнуснымъ, 
нодлымъ  стаповиться,  въ  презрѣніе 
приходить. 
Exsors,  lis.  о.  g.  Virg.  Бездольный,  не- 
учасшвующій  ,     неммъющій  части 
.  или  доли  въ  чемъ,  безъ  доли  ,  безъ 
жеребья.  I  Чрезвычайный,  необычай- 
ный, отмѣниый. 
Exsortium,  іі  п.  2,  Apul.  Лишеніе  или 

неимѣніе  жеребья,  доли,  части. 
Exspatiator.  Слі.  Spatiator. 
Exspatio,  are.  1.  Рас.  el 
Exspatior,  aris,  alus  sum,  ari.  dep.  1.  Sil. 
It*  Разширяшься  ,  распространять- 
ся. I  Of.  Въ  даль  простираться  ,  за- 
ходить далеко.   |   Quint.  Выходить 
мзъ  границъ. 
Exspectabili's,  е.  Тас.  Чего  можно  ожи- 
дать, падѣяться,  желательный. 
Exspectatio,  onis.  /.  3  Cic.  Жданіе,  ожи- 
дай i  e ,  чаяніе.  Praeler  exs peclationern. 
Cic.  прошивъ  чаянія.   Caeca  expeela- 
Hone  pendere.  Cic.  не  знать.  Exspec- 
tationein  facere,  adferre  alicui,  cork- 
rnovere,  movere,  concitare.  Cic:  возбу- 
дишь ожиданіе.  —  disjicere.  explere. 
Cic. исполнить  ожиданіе. —  destiluere. 
Ljv,—  decipere.  Cic.  —  fruslrari.  Plin. 
обмануть  въ  ожиданіп.  Exspjectatio 
me  tenet.  Cic.  я  въ  ожидаиіи.  In  ex- 
speelalione  esse.  Cic.  ожидаему  быть 
или  ожидать. 
Exspecto,  as,  avi,  atum,  are.    1.  Cic- 
Ждать,  ожидать,  дожидаться .  на- 
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дѣяться.  Exspecto,  quid  celis.  Тег.  я 
любопытенъ  знать  ,  чего  ты  хо- 
чешь. Exspeclab  о  dum  venis.  Cic. donee 
venias,  ut  venias.  Cic.  я  дождусь,  пока  - 
ты  придешь.  Exspeclare  transition; 
lempesldtis.  Cic.  ожидать,  чтобы  бу- 
ря прошла.  —  ali quid  ab  aliquo.  Cic. 
ожидать  что  отъ  кого.  —  ad  rne- 
d-ia/n  noclem.  Ног.  ждать  до  полуночи. 
—  mortem  alien  jus.  Тег.  желать,  не- 
пГерпѣливо  ожидать  чьей  смерти.  | 
particip.  Exspectalus,  а  ,  um.  ожидан- 
ный,  желанный  и.  пр.  Ante  exspecla- 
lum.  Virg.  или  exspectalo  rnaturius. 
Veil,  или  поп  exspectalo .  Sil.  неожи- 
данно, нечаянно. 

Exspergo,  ere.  3.  Слі.  Aspergo. 

Exspernor,  ari.  т.  См.  Aspernor. 

Exspersus,  a,  um.  prt/i't.  ab  Exspergo. 

Exspes.  m.  f.  Йог.  Безнадежный  ,  от- 
чаянный ,  неимѣющш  никакой  на- 
дежды. 

Exspiratio,  onis.  /  3.  Cic.  Испареніе,  ие- 
пущеніе  или  исхожденіе  паровъ,  вы- 
дохновеніе.  И  к.  Испущеніе  духа. 

Exsplro,  avi,  atum,  are.  1.  Lucr.  Испу- 
скать выдохііовенія  ,  исиаренія.  Ij 
Выдыхаться.  |  Испустишь  послѣд- 
ній  духъ  ,  умереть  ,  преставишься. 

Exspisso,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Cry- 
шгашь,  гуешымъ  дѣлать. 

Exsplendeo,  es,  dui,  ere.  2.  Suel.  el 

Exspendesco,  is,  dui,  scere.  3.  Cor.  Nep. 
Сіяніе  испустишь,  возсіять,  воз- 
блистать. 

Exspolio,  as,  avi,  atum,  are.  i.Cic.  Огра- 
бить, пограбить,  похитишь,  от- 
нять или  лишишь  кого  чего  нибудь. 

•Exspuitio,  onis./.  3.  Plin.  Харкота,  пле- 
ваніе  густою  мокротою  ,  изверже- 
ніе  густой  мокроты. 

Exspiimo ,  as,   avi,  atum,  are.  1.  Cels. 
Вспѣнивашься  ,   пѣну    испускать.  | 
.  Истекать  на  подобіе  пѣны. 

Exspuo,  is  spui,  spQlum,  uere.  3.  Cels. 
Выхаркивать ,  выплевывать. 

Exstans,  tis.  o.  g.  Virg.  Caes.  Выдавшей- 
ся вверхъ,  возвышенный,  высокій. 

Exstantia  ,  ае.  f.   1.   Col:  Возвышеніе  , 
выставка,  выпуклость  ,  выпуклина. 
Exstaris.  Слі.  Exlaris. 

Exstercoro,  avi,  atum,  are.  1.  Ulp.  Ha- 
возъ,  нечистоту  счищать,  ну  жни  къ 
вычистить. 

EXSTERNO  и  другія.  Слі.  Externo. 

Exstillo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Ка- 
пать, стекать  по  каплѣ. 

Exstjmiilatio,  onis./.  5.  Ііобуждеиіе,  по-  ' 
ощрейіе,  подущеніе  къ  чему. 

Exstimulator,  oris.  т.  3.  Тас.  Побуди- 
тель, поощришель. 

Exstimiilo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Ovid. 
Col.  Побуждать,  поощрять,  возбуж- 
дать, подущать  къ  чему. 

Exstinctio,  onis./.  3.  Cic.  Погашеніе,  по- 
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тпушеніе,  исгареблеаіе.  jj  Смергаь. 

Exstinctor,  oris.  т.  3.  Cic.  Угашашель. 
I  Ишребишель,  искоренитель, 

Exstinetus,  us.  т.  \.  Plin.  Погаше н ie,  по- 
ту шеніе.  I  Ми.  Кончина,  смерть. 

Exstinctus,  a,  urn.  Ovid.  pari,  ab 

Exsbnguo,  is,  nxi,  nctum,  guere.  5.  Cic. 
Загашагпь  ,  погашать  ,  аошушашь  , 
утушать.  |  Истреблять  ,  уничто- 
жать. Exsiingnere  ignem.  Cic.  пога- 
сишь огонь.  —  ali  с  id  апітат.  Тег. 
или  aLiqnem.  Li ѵ. убить  кого.  Exstin- 
gui.  Cic.  умереть.  Exsiingnere  mam- 
mas. Pirn.  i.  e.  ex siccare. 

Exstirpalio,  onis.  f.  5.  Col.  Вырыканіе  съ 
корпемъ.  I  Искорененіе,  истребленіе. 

Exstirpator,  oris.  т.  3.  Liv.  Искорени- 
тель. 

Exstirpo,  as,  a>i,  atum,  are.  r.  Col.  Вы- 
рывать съ  корнемъ  или  изъ  корня. 
I  Сіс.  Искоренять,'  истреблять. 

Exsto,  as,  sti'ti,  stitum,  are.  i.  Col.  Появ- 
ляться, показываться.  I  Находишь- 
ся; it.  оставаться. 

Exstri'ngo,  is,  nxi,  strictum,  ngere.  5.  Cic. 
Стягивать,  сжимать, 

Exstrurtio,  onis.  f.  5.  Cic.  ГІосшроеніе  , 
еооруженіе  ,  выстроиваніе. 

Exstructor,  oris.  т.  5.  Liv.  Строитель, 
соорудишель. 

Exstruo,  is,  slruxi,  structural,  ere.  5.  Cic. 
Строить,  выстраивать,  сооружать. 

Exsuccus,  a,  um.  Sen.  el 

Exsuctus,  Gelt.  Несочный,  безсочный  , 
сухій,  высосанный. 

Exsuctus,  a,  um.  Вышедшій  изъ  упот- 
ребления, изіі  обыкнове.нія. 

Exsiido,  avi,  atum,  are.  і.  Col.  Вспо- 
тѣть,  потомъ  обливаться,  jj  Испу- 
скать влажность  какую  нибудь  на 
подобіе  пота. 

ExsGgo,  is,  хі,  ctum,  gere.  5.  Col.  Выса- 
сывать. 

Exsultabundus,  a,  um.  Jusl.  Прыгающій, 

скачущій. 
Exsullanter,  el 

Exsullantius.  adv.  Plin.  Съ  восхищеніемъ, 

въ  восторгѣ. 
Exsultantia,  ae.f.  i.  Gell.  Восгпоргъ,  вос- 

хи  щеніе. 

Exsuhatio  ,  onis.  f.  5.  Plin.  Восторгъ, 
восхиш,еніе  ,  сильное  стремленіе  , 
движеніе  радости.  |  Скаканіе  ,  пры- 
ганіе,  скачокъ,  прыл.окъ  радостной. 

Exsultim.  adv.  Ног.  Скачучи,  прыгаю- 
чи. 

Exsulto.  as,  avi,  atum,  are.  г.  Cic.  Ска- 
кать, пры гать. |  Везмѣрно  радовать- 
ся, восхищаться  ,  прыгать,  тордге- 
ствовать  отъ  радости.  |  РІн,  Тще- 
славиться ,  кичиться  .  гордишься  , 
величаться. 

Exsum,  exesse.  Fest.  Быть  выв  чего, 
кышши. 

Exsupe.rabi'lis,  е.  $lat.  Кого  или  что  мо- 
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жно  преодолѣть ,  преодолимый. 

Exsuperantia,  ае.  f.  1.  Cic.  Превосход- 
ство. I  Излишество. 

Exsuperatio,  onis.  f.  5.  ad.  Her.  Надмѣр- 
ное  увеличиваиіе,  или  Гипербола. 
Ритор,  фие. 

Exsupero,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Virg. 
Превосходить,  превышать,  восхо- 
дить поверхъ  ,  надверхъ  ,  перехо- 
дишь. Exsuperare  virlurle.  Virg.  отли- 
чаться храбросшію. 

Exsurculo.  Слі.  Surculo. 

Exsurdo,  as,  avi,  alum,  are.  i.Plin.  Оглу- 
шить ,  глухимъ  сдѣлать  ,  лишить 
слуха.  I  Надоѣсть,  наскучить. 

Exsurgo,  is  rexi,  rectum,  gere.  5.  Cat. 
Вставать.  |  Ободряться. 

Exsuscitatio,  onis.  /.  5.  Возбужденіе. 

Exsuscito,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Разбу- 
дить, пробудить,  [j  Возбуждать  вни- 
маніе.  I  Ободрить,  придать  духу. 

Exsyncerastus,  a,  um.  Р laut.  Влі.Ж>тьд.а\- 
latus. 

ЕХТА,  Grum.  п.  pi.  2.  Cic.  Впутреннія 
*   части,    внутренности,  потрохъ, 

кишки.  Extis  exquirere  aliquid.  Cic. 

Exta  inspicere.  Cic.  —  speclare.  Curt. 

—  consulere.  Virg.  вопрошать  внут- 
ренности жертвы. —  prosecare.  Suet. 

—  dare  Jovi.  Mart.  —  dare  diis.  Varr.  — 
porrigere.  ib.  —  dare.  Eiv.  —  reddere. 
Virg.  жертвовать. 

Extabesco,  is,  bui,  scere.  5.  Cic.  Чахнуть, 
худѣть.  jj  Обветшать,  въ  ветхость 
приходить. 

Extales,  ium.  f.  pi.  Слі.  Exta. 

Extaris,  e.  Plant.  Кишеварный,  упот- 
ребляемый къ  варенію  внутренно- 
стей ,  кишечный.  Extaris  otla.  id. 
горшокъ  пли  сосудъ  ,  въ  коемъ  ва- 
рили внушреанія  части  жертвъ,  ки- 
теварникъ. 

Extasis,  is./.  3.  Восторгъ  ,  Еосхишеніе, 
изступле+ііе. 

Extern  plo.  adv.  Cic.  Тотчасъ,  немед- 
ленно, вскорѣ,  въ  минуту. 

Extemporalis,  е.  Quint.  С  к  О  р  о  с  1 1  ѣ  ш  п  кгй , 
внезапный  ,  безъ  всякаго  пригошов- 
ленія  сдѣланный. 

ExlemporaliUs,  alls.  f.  5.  Suet.  Способ- 
ность дѣдапзь  или  говоришь  вдругъ, 
не  готовясь,  дѣланіе  или  говор еніе 
безъ  при гошовленія. 

Extern  poraneus,  a,um.  См.  Extemporalis. 

Extencto,  is,  dij  sum  el  turn,  dere.  3.  Col. 
Растянуть  ,  протянуть  ,  распро- 
стерши, распространишь.  Exlendere 
se  supra  vires.  Liv.  трудишься  сверхъ 
силъ  своихъ.  —  se  epistola.  Plin.  напи- 
сать длинное  письмо. — aetaiem.  PJaut. 
провеешь  жизнь.  —  aliquem  arena.  Virg. 
повергнуть  кого  на  землю.  Extendi* 
Curt,  разшяпуться. 

Exlenebro,  are.  1.  Plaul.  Извлекать  изъ 
мрака,  изъ  тьмы.  g  Изъяснить  ,  кс- 
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шолковашь. 

Extensio,  onis./.  3.  Vilr.  ІІрошяженіе  , 
разпросшраненіе ,  разширеніе. 

Extensivus ,  a  ,  um.  Paul.  Расгаягива- 
шельный,  разширишельный,  способ- 
ствующей къ  разширенію  ,  къ  рас- 
пространен ію. 

Extensus,  a,  ига.  Cic.  part.  См.  Extendo. 

Extento.  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plaut.  Ис- 
пытывать. I  Открывать  ,  показы- 
вать. 

Extentus,  a,  um.  Растянутый,  протя- 
нутый ,  распростертый,  долгій, 
длинный  ,  протяженный.  Pari,  ab 
Extendo. 

Extenuatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Уменьшеніе, 
умаленіе,  истощаніе,  ослабленіе,  из- 
нурен; е. 

Extenuator,  oris.  т.  3.  Та  с.  Уменьша- 
тель  ,  оелабляшель  ,  иетощашель. 

Extenulssi'me.  adv.  Sen.  Весьма  мало. 

Extenuo,  avi,  atum,  are.  i.  Истончить, 
утончать,  шонкимъ  дѣлать. {(Умень- 
шать ,  умалять  ,  ослаблять,  Exle- 
nuare  sumtus.  Cic.  уменьшить  издер- 
жки. 

Extepesco,  is,  ere.  5.  Apul.  Остывать, 
холодѣть. 

Extepidus,  a,  um.  Ser.  Осшывшій,  охла- 
дев вшій. 

Exter.  Stat.  Влі.  Exterus. 

Exterebra,  ae.  /.  i.  Plaut.  Напарье,  свер- 
ло, буравъ. 

Exterebratio,  onis./.  Ь. Ну  gin.  Испровер- 
ченіе,  изсверленіе  ,  просверленіе. 

Exterebro,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Ис- 
провершѣть  ,  просверлить.  |  Щу- 
пать ,  искать,  копать.  |  Высвобо- 
дишь, исторгнуть. 

Extergeo,  es.  2.  Varr.  et 

Extergo,  is,  rsi,  rsum,  gere.  5.  Plaut.  Вы- 
тирать, обтирать,  вычищать  по- 
средствомъ  тренія. 

Exterior,  oris.  т.  f.  3.  (ius.  п.)  Cic.  На- 
ружный, внѣшній.  Слі.  Exterus. 

Extermmatio,  onis.  f.  3.  Dig.  Истребле- 
ніе,  искорененіе.  |  Шн.  Мзгнаніе. 

Exterminator,  oris.  га.  3.  Cic.  Истреби- 
тель, искоренитель. |Изгнашель,  гу- 
битель. 

Exterminium,  іі.п.  2.  Caes. Истребленіе. 
искорененіе.  |  Изгнаніе. 

Externlino,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Ис- 
треблять ,  искоренять.  j|  Изгнать  , 
выгнать,  quo,  a,  de,  ex. 

Externo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cat.  Обез- 
умить, лишить  разсудка,  ума. \Ovid. 
Испугать,  всполошить,  jj  Apul.  От- 
чуждать кого,  или  чуждаться.  Exter- 
natus,  a,  um.  Всполошенный,  испу- 
ганный. 

Externus,  a,  um.  Cic.  Внѣшній,  наруж- 
ный. I  ІІосторонній. 

Extero,  is  ,  trivi,  trltum  ,  terere.  3.  Cic. 
Мѣлко,  въ  порошокъ  истереть,  рас- 
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Exterraneus,  a,  um.  Fest.  См.  Extraneus 
или  Externus. 

Exterreo,  es,  гш,  ritum,  rere.  2.  Cic.  Ис- 
пугать, устрашить,  застращать. 

Exterricineus,  a,  um.  Fest.  ГІреждевре- 
мянно  рожденный  отъ  испугу  ма- 
гаерняго. 

Extersio,  onis.  /.  3.  Apul.  et 

Extersus,  iis.  m.  4.  Plaut.  Вытираніе  , 
вычищеніе  посредствомъ  тренія. 

Extersus,  a,  um.  Plm.  part,  ab  Extergo. 

Exterus,  a,  um.  Col.  Чужестранный  , 
сторонній.|сотр.  Exterior,  us.  superl. 
Extremus,  a,  um  или  Extimus,  a?  um.  g 
Comes  exterior.  Ног.  тотъ ,  кото- 
рый идетъ  по  лѣвую  сторону.  In 
fronte  exlrema  i.  e.  prima  s.  parte  pri- 
ma frontis.  biv.  Extremum  aestatis. 
Sail,  конецъ  лѣта.—  monlis.  Sail,  вер- 
шина горы.  —  noctis.  Sil.  конецъ  но- 
чи. Extremo  anni.  Liv.  въ  концѣ  года. 
In  extremum.  Ov.  или  ad  extremum. 
Liv.  до  конца.  In  extreme  libro  tertio. 
Cic.  въ  концѣ  третьей  книги.  Exlre- 
ma luna  i.  e.  ex tr emus  lunae  dies.Varr. 
Extremo  anno.  Liv„  въ  концѣ  года. 
Ex  tr  emus  dies.  Sil.  вечеръ.  Exlrema 
tempora.  Cic.  бѣдсшвенное  время.  In 
extremis  suis  rebus.  Caes.  въ  чрезвы- 
чайной нуждѣ.  Extremum  malorum. 
Cic.  величайшее  несчастіе  или  зло. 
Extremum  bonorum.  Cic.  величайшее 
добро.  Descender e  ad  exlrema.  Cic. 
прибегнуть  къ  крайности  ,  рѣ- 
шиться  на  последнее.  Exlremus  ho- 
mo. Apul.  подлѣйшій,  самой  низкой 
человѣкъ.  I  NB.  Extremus  имЬетъ 
уравнительную  и  превосходную  сте- 
пень. Extremius.  Apul.  Extremissimus. 
Tertull. 

Extexo,  is,  xui,  textum,  ere.  3.  Plaut.  Ра- 
зоткать ,  разничевать  ,  распускать 
полотно  ,  выдергивать  нитки  изъ 
тканья  какого  нибудь. 

Extillo,  are.  1.  Сж.  Exstillo. 

Extimeo,  es.  п.  ч.  Cic.  et 

Extimesco,  is,  mui,  scere.  3.  Cic.  Стра- 
шиться, весьма  бояться  чего,  quid, 
de  re,  re,  ne. 

Extimo,  are. i.  См..  Existimo. 

Extimulo,  are.  1.  Слі.  Exstimulo. 

Extimus,  a,  um.  Cic.  Самый  крайній, 
дальній.  Extimus  ab  aliquo.  Plaut.  весь- 
ма отдаленный  отъ  кого  нибудь,  su- 
perl. ab.  Exterus,  a,  um.  См.  Exterus. 

Extinguo.  Слі.  еъ  EXST  слова,  начина- 
ющаяся съ  EXT,  коихъ  здѣсь  нѣшъ. 

Extispex,  Icis.  т.  5.  Cic.  Внутренно-со- 
глядатель  ,  прорицатель  будущаго 
по  внутренностямъ  живошныхъ , 
принесенн'лхъ  въ  жертву. 

Extispicium,  іі.  п.  2.  Suet,  el 

Extispicina,  aee/l  1.  Вяушренно  согляда- 
ніе,  прорицаніе  по  внутренностями 
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живошныхъ. 

Exto,  are.  i.  См.  Exsto. 

Extollentia,  ae.  /.  i.  ВіЫ.  Возвышеніе. 
См.  Superbia. 

Extollo,  is,  tub,  elatum,  extollere.  5.  Cic. 
Поднимать  вверхъ  ,  возвышать,  fl 
Превозносишь,  величать.  Extollere 
in  caelum,  и  ли  ad  coelum  laudibus. 
Cic.  превозносишь  до  небесъ  ,  осы- 
пать похвалами.  —  alicujus  merilum 
verbis.  Cic.  превозносишь  чьи  заслуги 
словами.  —  nuplias,  отложишь  свадь- 
бу. Extollere  апітшп.  Cic.  возгор- 
дишься: it.  ободришься. 

Extorqueo,  es,  torsi,  tortum  ,  quere,  2. 
Cic.  Исторгнуть,  силою  отнять;  it. 
вымучить.,  выжать  силою  ,  угроза- 
ми, вынудишь.  I  Sen.  Вывихнуть  , 
свернуть  ,  искривить.  Extorquere 
alicui  errorem.  Cic.  вывеешь  кого  изъ 
заблужденія.  —  alicui  regnum.  Liv. 
отнять  у  кого  Государство. 

Extorrefacio.  См.  Torrefacio. 

Extorreo,  ere.  Gell.  Слі.  Torreo. 

Extorridus,  a,  um.  Слі.  Torridus. 

Extorris,  is.  m.  /.  5.  Cic.  Іізгнаяникъ  , 
ссылочникъ  ,  -  ница.  Extorris  agio 
Romano. — patria,  tegno.  Liv.  Изгнан- 
ный изъ  Римской  области  ,  —  изъ 
отечества ,  Царства.  ExLorrern  ali- 
quem  facere.  Turpil.  ар.  Non.  Изгнать 
кого. 

Extorsio,  onis. 5.  Cap.  Вымучиваніе, на- 
сильственное отнятіе,  похищеніе. 

Extortor,  oris.  т.  З.Тег.  Вымучивашель, 
похититель,  хищникъ. 

Extorlus,  a,  um.  part.  См,  Extorqueo.  J 
Liv.  Sen.  Замученный  ,  измученный, 
жесшоко  мучимый. 

EXTRA,  (предл.  съ  вин.)  Внѣ,  за.  по 
ту  сторону. ЦКромѣ,  опричь,  сверхъ. 
Extra  viam.  Cic.  въ  сшоронѣ,'  за  до- 
рогой. Extra  modum.  Cic.  до  край- 
ности. Extra  jocum.  Cic.  шутки  въ 
сторону,  не  шутя. 

Extra,  adv.  Cic.  Снарз^жи,  извнѣ. 

Extraelilsus,  a,  um.  Front.  Снаружи  за- 
пертый. I  Отмежеванный  особо. 

Extractio,  onis.  /.  3.  Вытяжка,  выжим- 
ка, извлечете.  |  Сокращеніе  ,  выпи- 
ска изъ  дѣла. 

Extractorius,  a,  um.  Plin.  Вышягагаель- 
ный,  извлекательный  ,  имѣющій  си- 
лу вытягивать. 

Extractus,  a,  um.  part,  ab 

Extraho,  is,  traxi,  tractum,  here.  3.  Cic. 
Вытягивать,  извлек ашь.| Продлить, 
отдалять.  Exlrahere  aquam.  Plaut. 
вытянуть  воду.  —  cullrum  е  vulnere. 
Liv.  вынуть  ножъ  изъ  раны.  —  sce- 
lera  in  lucem.  Liv.  вывеешь  злодѣянія 
наружу.  —  urbem  ex  periculis.  Cic. 
освободишь  городъ  отъ  опаснос- 
тей.—  rem  in  advert  turn  consulis.  Liv. 
продлить  дѣло  до  прибышія  Консу- 
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ла.  —  helium  in  tertium  annum.  Liv. 
продлишь  войну  до  трешьяго  года. 
—  somnum  in  diem.  Tac.  спать  до 
бѣла  дня.  —  triduum  dispulalionibus. 
Caes.  провеешь  три  дня  въ  прѣніяхъ. 

Extramuranus ,  a,  um.  Lampr.  Засшѣн- 
ный,  внѣ  сшѣиъ  находящейся. 

Extranatiiralis  ,  е.  Тег.  Сверхъестест- 
венный. 

Extraneo,  are.  1.  Apul.  Лишать  наслѣд- 
сшва,  отчуждать  отъ  наслѣдства. 

Extraneus  ,  a,  um.  Cic.  Чужій  ,  чуже- 
странный, посторонней. 

Extraordinarius,  a  ,  um.  Cic.  Необыкно- 
венный, чрезвычайный,  экстраорди- 
нарный. 

Etxraquam.  adv.  Liv.  Кромѣ,  опричь } 
выключая. 

Extrarius,  a,  um.  Suet.  Посшоронній.  | 
Cic.  Внѣшній,  наружный. 

Extravagantes  ,  ium.  /.  pi.  Сепаратные 
указы  ,  временныя  учрежденія  Госу- 
дарей. 

Extremitas,  atis.  f.  5.  Cic.  Край,  конецъ, 
крайность.  |  Exlremitas  coeli.  id.  ок- 
ружность неба. 

Ехігёто.  adv.  Cic.  et 

Extremum.  adv.  f^irg.  Наконеігь  ,  напо- 
слѣдокъ. 

Extremum,  i.  п.  2.  Cic.  Край  ,  конеігъ. 
Ad  extremum.  Cic,  наконецъ. 

Extremus  ,  a  ,  um.  Cic.  ІІослѣдній.  J 
Крайней  ,  чрезмѣрный  ,  безмѣрный. 
Extremum  ingenium.  Liv.  весьма  сла- 
бое дарованіе.  См.  въ  Exterus. 

Extricabilis,  е.  Lucr.  Hmo  можно  распу- 
шать, разрЪншшь,  разобрать. 

Extrico,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Распу- 
шать, разобрать,  разрѣшишь.  |  Col, 
*  Вычистить, сдѣлать удобною  къхлѣ- 
бопашесшву  землю.  Extricare  unde 
unde  nummos.  Ног.  грабить  ,  хва- 
тать отвеюду  деньга  ,  всѣми  м-ра- 
ми или  неправдами  доставать  ,  со- 
бирать оныя.  —  nihil  de  aliquo.  Cic. 
ни  въ  чемъ  не  успѣть  въ  пользу  или 
по  дѣламъ  чьимъ  нибудь  ,  не  мочь 
ничего  сдЬлать  для  кого  нибудь. 

Extringo,  ere.  5.  Слі.  Exstringo. 

Exlrinsecus.  adv.  Cic.  Извнѣ  ,  снарзгжи. 

Extrinsecus,  a,  um.  Внѣшній,  наружный. 

Extrllus,  a  ,  um.  part,  ab  Extero. 

Extrudo,  is,  triisi,  trusum,  dere.  3.  Cic. 
Выталкивать  ,  выпихивать  ,  выго- 
нять. I  Ин.  Отправить  въ  путь , 
выслать  ,  отослать.  Extrudere  ali- 
quem  domo.  Cic.  выгнать  ,  вытолк- 
нуть кого  изъ  дому.  —  aliquem  ex 
aedibus,  или  aedibus.  Plaut.  или  foray. 
Тег.  выгнать  вонъ. 

Extrundo,is,  ere.  b.Afran.  Выталкивать, 
выпихивать. 

Extruo.  См.  Exstruo. 

ExtrGsus;  a,  um.  part,  ab  Extrudo. 

Extuberalio  ,  onis.  /.  3.  Plin*  Опухоль, 
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ггухлква. 

Exlubero,  avi,  atum,  are.  i.  Plin,  См. 

Extumeo. 
Extumeo,  es.  Plant,  el 

Exlumesco,  is,  mui,  ere.  3.  РІіп.  Наду- 
ваться, вздуваться,  пухнуть;  it.  по- 
іполст  ѣ  ть. 

Exlumidus  ,  а  ,  um.  V arr.  Надутый  , 
опухлый.  I  Выпукловашый  ,  возвы- 
шенный. 

Extunc.  adv.  A  put.  Съ  тЬхъ  поръ  ,  съ 
того  времени. 

Extundo,  is,  tiidi,  tusura,  ndere.  5.  Plant. 
Выталкивать,  выпихивать,  j  Выну- 
дить, вымучить  у  кого  что  силою. 
I  Extundere  artes.  Virg.  изобрѣтать 
искусства.  —  alicui  honorem.  Virg. 
пр.іобрѣеть  кому  честь.  —  fasLidia. 
Йог.  не  быть  разборчивымъ ,  брезг- 
ливымъ. 

Exturbo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Низ- 
вергать, извергать.  ||  Выгонять,  из- 
гонять. I  Обезпокоивашь  ,  возму- 
щать. 

Extussio,  is,  Ivi,  ItVim,  ire.  4-  Gels.  Вы- 
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•f Ex iiber,  eris.  o.  g.  Fes l.  Отнятое  ошъ 
титьки  дитя. 

Exuberantia,  ае.  г.  Gell.  el 

Exuberatio,  onis.  f.  3.  Vitr.  Великое 
изобиліе,  избытокъ,  излишество. 

ЕхйЬёго,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  Изо- 
бильнымь  дѣлать.  |  Virg.  Изобило- 
вать ,  преизобиловать  ,  избыточе- 
ствовать. Exuberanlissimo  vigore 
equus.  Gell.  весьма  сильная,  здоровая 
лошадь.  Eccuberans  aslu.  Sil.  It.  пре- 
хитрый* 

Exuccus,  a  ,  mn.  См.  Exsuccus. 

Exu  do  ii  проч.  Слі.  Exsudo. 

Exvelatus  ,  a  ,  um.  Prop.  Открытый  , 
раскрытый.  j|  Обнаженный. 

Exveilo,  ere.  5.  Apul.  Слі.  Evello. 

Exverro,  ere.  5.  Cat.  Слі.  Everro. 

Exverto  ,  ere.  3.  Apul.  ІІредубѣдить  , 
преклонить  на  чью  сторону. 

Exvetus.  Слі.  Exsuetus. 

Exugo  и  проч.  Слі.  Exsugo. 

Exul,  ulis.  т.  f.  3.  Cic.  Изгнанникъ, 
ссылочникъ.  Exul  mentis.  Ovid,  сума- 
сшедший. 

Exulans,  tis.  o.  g.  Cic.  Изгнанный,  ссы- 
лочный. 

Exularis,e.  До  ссылки  надлежащей.  А  тт. 
Exiilatio,  onis./1.  3.  Cic.  Изгнаніе  ссылка. 
Exukeratio,  ouis.  f.  3.  Gels.  Раетравле- 

ніе  или  открытіе  чирья,  раны. 
Exukerator,  oris.  т.  et 
Exuleeratrix,  Icis.  f.  3.  Plin.  Растравля- 

шель,-пмца  чирья,  раны. 


Exu  696 

Exulceratorius ,  a,  um.  Plin.  Способст- 
вующей къ  растравленію  ранъ  ,  про- 
іізводящій  чирьи. 

Exulcero  ,  as  ,  avi  ,  atum  ,  are.  i.  Plin. 
Рсшравляшь  ,  производить  чирьи  , 
раны,  j]  Раздражать  ,  огорчать. 

Exulo,  as,  avi,  atum,  are.  п.  I.  Cic.  Из- 
гнапу  быть,въ  ссылку  сослану  быть. 

Exullo,  are.  і.  Слі.  Exsuito. 

Exululo,  are.  п.  i.  О  v.  Выть. 

Ехдпсііо,  onis.      5.  Cels.  Помазаніе. 

Exunclus,  a,  um.  part,  ab  Exungo. 

Exundatio,  ouis.  /.  5.  Plin.  Наводненіе, 
разлитіе  водъ. 

Exundo,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Col.  Раз- 
ливаться ,  изъ  береговъ  выступать. 

Exnngo,  is,  nxi,  nctum,  gere.  3.  Plaut. 
Мазать,  вымазать. 

Exungtilo,  are.  i.  Plaut.  Ногти,  копыта 
обрѣзывать. 

Exuo,  is,  xui,  xiltum,  ere.  3.  Cic.  Раздѣ- 
вать.  jj  Рас.  Оставлять  ,  покидать. 
(quem,  qu\d  quo).  Exuere  mentem. 
Virg.  перемѣииіль  мнѣніе.  —  huma- 
nitalem  отпет.  Cic.  забыть  все  чело- 
вечество. Exuere  servilutem,  jugum, 
se  jugo.  Liv.  servitium.  Tac.  выпили 
изъ  иодъ  рабства  ,  или  получить 
свободу  ,  свергнуть  съ  себя  иго. 
Exuere  anliquos  mores.  Liv.  старин- 
ные нравы,  обычаи  оставить,  пе- 
ременишь,—  tributa.  Tac.  не  хотѣшь 
платить  налоги.  —  hoslem  .  impedi- 
mentis.  Caes.  отнять,  взять  непрія- 
тельскіе  обозы.  Exuere  se  laqueis. 
Cic.  освободиться  изъ  узъ.  Exuere 
promissa,  Jide/n.  Tac.  не  устоять 
въ  своемъ  словѣ,  въ  обѣщаніи  ,  на- 
рушить вѣрность.  Exuere  telurn  e 
vulnere.  Stat,  вынуть  стрѣлу  изъ  ра- 
ны. —  ferociam.  Tac.  оставишь  гор- 
дость. —  plane  se.  Cic.  отчаявагаь- 
ся.  Exuere  animarn.  Ovid,  умереть. 

Exuperabilis,  е.  и  другія.  Слі.  EXS.  .  . 

Exuro,  is,  ussi,  ustum,  ere.  3.  Virg.  Co- 
жигаюь,  выжигать. 

Ex.useito.  Слі.  Exsuscito. 

Exustici,  orum.  1  ?h.  pi.  i.  Vilr.  Заклей- 
меные  разскаленнымъ  желЪзомъ  въ 
зпакъ  безчесшія. 

Exustio,  onis./.  3.  Cic.  Сожженіе.  Exus- 
tio  solis.  Cic.  солнечный  зной. 

Exuslus,  a,  um.  part,  ab  Exuro. 

Exutus,  a,  um.  part,  ab  Exuo. 

Exuviae  ,  arum.  f.  pi.  i.  Cic.  Добыча, 
пожива  ошъ  непріятелей.  Virg. 
Платье,  одежда,  jj  Кожа  снятая  съ 
животиыхъ.  Exuviae  capitis.  Sen.  Tr. 
волосы. 

-j-Exuvium.  ii.  п.  2,  Claud.  Добыча,  j  Одѣ- 
яніе. 
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FaB A,  ae./.  i.  Cic.  Бобъ.  Istaec  in  me 
cadetur  faba.  Тег.  это  иесч^стіе  по- 
сгаигнешъ  меня. 

Fabaceus  ,  a,  urn.  Pall.  Бобовый  изъ 
бобовъ  сдѣланный. 

Fabacia,  ae.  /.  I.  Plin.  Пирогъ  изъ  бобо- 
вой муки, 

Fabacium,  іі.  Уі.  2.  Стебель  бобовый. 

Fabagmus,  a,  um.  Cat.  el 

Fabalis,  e.  Plin.  Ьобовый.  Fab  ales  stipu- 
lae.  Ov.  alae.  Varr.  бобовые  стебли, 
стебліе.  Fabalia,  um.  pi.  шожъ.  |  Col. 
Огородъ  съ  бобами  ,  бобовня. 

Fabaris,  is.  т.  3.  Virg.  Рѣка  въ  Ишаліи. 

Fabarius,  a,  um.  Бобовый.  Fabariae  Ca- 
lendae.  Macrob.  первое  число  Іюня. 
Fabaria  insula.  Plin.  осшровъ  въ  Нѣ- 
мецкомъ  морѣ. 

Fabatarium,  іі.  п.  і.  Lamp  г.  Сосудъ,  въ 
ііоемъ  варивали  бобы.  |j  Блюдо  ,  на 
которое  изливался  бобовый  ошваръ. 
I  Отваръ  бобовый. 

Fabella,  ae.  f.  г.  Сіс.  Басенка,  сказочка, 
маленькая  покѣсгпь.  |  Театральный 
піэсы.  Fabellae  Euripidis.  Cic.  Еври- 
пидовы  трагедіи.  —  Terenlii.  Cic.  по- 
ме ді  и  Теренціевы. 

Fabellator,  oris.  т.  5.  Apul.  Разскащикъ 
басенъ,  баснословъ. 

Fabellatrix,,  icis.  f.  5.  Afran.  Разскащица 
басенъ. 

Fabello,  are.  Lucr,  Слі.  Fabulor. 
Faber,  bra  ,  brum.    Ov.  Ремесленный  , 

ма  с  m  e  pc  к  i  й ,  и  с  ку  ccm  венный. 
FABER,  bri.  т.  2.   Cic.  Ремесленшткъ, 

мастеровой  ,   мастеръ  ,  художниьъ. 

Faber  aediurn.  Gell.  архитекторъ. — 

aerarius.  Liv.  котельникъ  ,  мЬдникъ. 

—  lignarius.Tj\v.  Cic.  materiarius.  Plaut. 

плотникъ,  етоляръ. — ferrarius ,  куз- 


пецъ. 


vascularius ,  гончар 


гор- 


шечникъ.  Faber  eboris.  Ног.  токарь 
изъ  слоновой  кости.  Faber  aeris. 
Ног.  лшпейіцикъ. —  aurarius  ,  золо- 
тыхъ  дьлъ  мастеръ.  —  marmoris. 
Ног.  рѣщикъ  на  мраморѣ.  —  rnarmo- 
rarius.  Sen.  мраморщмкъ  ,  мрамор- 
ной полировщпкъ. 

Faberrime.  superl.  См.  Fabre. 

Fabetnm ,  i.  п.  2.  Plin.  Бобовыя  ,  мЪсшо 
засѣянное  бобами. 

Fabraleria,  ae.  f.  \ .  Городъ  въ  Лаціумѣ. 
Cic. 

Fabre.  adv.  Cic.  Художественно  ,  no 
правиламъ  искусства.  J  Мастерски, 
искусно.  Faberrime.  superl.  весьма 
искусно. 

Fabrel'acio,  is,  feci,  factum,  cere.  3.  Plin. 
Съ  искуссшвомъ  дѣлать,  мастерски 
строить. 

Fabri'ca,  ae.  f.  г.  Cic.  Соор}'?кеніе,  стро- 
еніе,  устроеніе,  расположеніе.  j|  Lucr. 
Искусство  строить.  |  Тег.  Фабрика, 


заводъ,  мастерская.  \  Cat.  Художест- 
во. I  Тег.  Хитрость  ,  замыслъ.  Ар- 
parare  fabricam.  Pi.  соилетать  коз- 
ни, ковы  строить. 

Fabricaho,  onis.  /.  3.  Cic.  Строеніе,  со- 
зидание: it.  устроеніе,  распол оженіе. 

Fabricator,  oris.  т.  3.  Cic.  Мастеръ  , 
строитель  чего  нибудь  ,  дѣлашель  , 
изобрѣшатель.  Ми.  Хитрецъ. 

Fabricatrix,  Icis.  5.  Мастерица,  ви- 
новница. 

Fabricatus,  us.  т.  4-  г.  q.  Fabricatio. 
Fabricensis,  е.  Въ  мастерскихъ  находя- 
щійся. 

Fabricenses,  ium.  Cod.  Just.  Мастеро- 
вые, работники  въ  арсеналѣ. 
Fabrico,  avi,  atum  ,  are.  Tac.  et 
Fabricor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Cic. 
Строить,     сооружать,    дѣлать.  | 
Мзобрѣшать,   вымышлять  ,  образо- 
вать, наставить.  Fabricare  sibi  mor- 
tem. Apul.  искать  смерти.  —  Plaio- 
пет.  Manil.  учишь,  образовать  Ила- 
шона.  Fabricari  naves.  Tac.  строить 
корабли.  —  signu.   Cic.  дѣлать  ста- 
туи.—  verba. Cic.  образовать,  состав- 
лять слова. — prandium.  Apul.  гото- 
вить столъ,  завтракъ. 
Fabricus,  a,  um.  Строильный,  къ  стро- 

енію  надле.кащій;  it.  художничій. 
Fabrllis,  е.  Cic.  Художничій. 
Fabrlliler.  adv.  Prud.  Художественно  , 

по  мастерски,  искусно. 
Eabula,  ae.  f.  i.  dim.  Plaut.  Бобокъ. 
FABULA,  ae.  /.  i.  Phaed.  Басня,  сказ- 
ка* вымышленная  исторія.  |  Мн.  Ко- 
медія  ,  или  всякое  театральное  со- 
чинение (піэса);  it.  повѣсть,  иовѣст- 
вованіе.  I  олослокіе  ,  осмьяніе.  |  По- 
эма. I  Интрига.  Aniles  fabulae,  бабьи, 
старушьи  бредни,  разсказы.  Faba- 
lam  dare.  Cic.  представлять,  играть 
комедио.  Jam  nos  fabulae  (или  fabula) 
sumus.  Тег.  надъ  нами  теперь  всѣ 
смѣюшся.  [J  In  fabulis  esse.  Suet,  быть 
предмешомъ  людскихъ  разсужденій, 
толковъ.  Fabulae  !  Тег.  вздоръ,  пу- 
стяки !  Fabula  est.  Gell.  говорятъ  , 
сказываютъ.  Fabutarn  docere ,  dare. 
Cic.  представлять,  играть  комедію. 
Fabulae  urbis.  Plin.  городскія  ново- 
сти. Fabulae  ficlae.  Cic.  сказки,  вра- 
ки. I^upus  in  fabula.  Cic.  Легокъ  на 
помѵшъ.  Пословица  употребллеліал , 
когда  о  коліъ  говоришь  и  онъ  нечаян- 
но лвитсл. 
Fabularis,  е.  Suet.  Баснословный. 
Fabulalio  ,  onis.  /.3.  Col.  Баснословіе  , 

сказка,  сказываніе  сказокъ 
Fabulator,  oris.  ш.  5.  Suet.  Баснословъ, 
разскащикъ.  \   Сочинитель  басенъ  , 
сказокъ. 

Fabiilfnus,  і.  т.  >>.  Гаг  г.  Богъ  екало  къ, 
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разсказываемыхъ  малымъ  дѣшямъ. 

Fabiilo,  onis.  т.  5.  Varr.  Шушникъ  , 
шушъ,  комедіаншъ,  разскащикъ. 

Fabulor,aris,  atus  sum,  ari.  dep.  I.  Ter.el 

Fabulo,  are.  1.  Plaid.  Говоришь,  разска- 
зывашь.  J  Сказки  сказывать  ,  басно- 
словишь,  пусшоыѣлишь.  сит  aliquo, 
inter  se}  aliquid.  Plaut. 

Fabulose.  adv.  Plin.  Баснословно,  лож- 
но. 

Fabulosi'tas,  atis. /.  3.  Plin.  Баснослов- 
ность; вымыселъ,  баснѣ  приличный. 

Fabulosus,  a,  urn.   Сіс.  Баснословный  , 
вымышленный.  ||  БаСненный  ,  испол- 
ненвый  басень.  |  Ног.  Славный,  зна^Г 
менитый,  о  комъ   много  говорятъ. 

Fabulum,  і.  п.  a.  Gell.  Бобъ  мѣлкой. 
I  Lucil.  Бобовый  стебель. 

Facela  ,  или 

FacelJa,  ае.  f  1.  и 

Facelare,  is.  п.  Салатъ  s  сдѣланный  въ 
у ксусѣ. 

Facellna,  ае.  f.  і.  ІТрозваніѳ  Діаны. 

Facessltus,  a,  urn.  part,  a 

Facesso,  is,  ssi,  (и  sivi,  sii),  situm,  ssere.  3. 
Cic.  Исполнять,  исправлять  ,  от- 
правлять. J  Причинять  ,  навлекать. 
I  Тег.  Отходить,  удаляться.  \  Ыѵ. 
Удалять.  Jussa  facessere.  Virg.  ис- 
полнять приказаніе.  Facessere  аігсиі 
negoLium.  Cic.  хлопоты  кому  причи- 
нить. —  periculum.  id.  привесть  кого 
въ  опасность.  Facessere  ex  urhe  г 
nrbe.  Хііѵ.  выѣхать  ,  удалиться  изъ 
города,  оставить  городъ. 

Facete.  adv.  Cic.  Забавно,  шутливо;  it, 
остроумно,  пріятно. 

Facetia,  ае./.  i.  Gell.  et 

Facetiae,  arum.  f.  pi.  1.  Cic.  Шутки, 
смѣшныя,  забавныя  рѣчи,  шушливыя, 
острыя  слова. 

Facetior,  ari.  dep.  1.  Sip.  Ар.  Шутишь, 
смѣхотворствовать,  смѣшныя, шуш- 
ливыя, остроумяыя  ,  пріяшныя  рѣчи 
употреблять. 

Faeetosus,  a,  urn.  Cic.  el 

FA  CETUS, a, um. Шутливый, забавный. I] 
Смѣшный,  шуточный  ,  смѣхотвор- 
ный.  I  Остроумный  ,  пріятный.  (е. 
gr.  sermo,  poeta.  Cic.)  Facelae  aures. 
Mart,  тонкій,  чуткій  слухъ. 

FACIES,  ёі.  /.  5.  Cic.  Лицо,  видъ.  J 
QuinL.  Наружность,  наружный  видъ. 
I  Мзображеніе  ,  зракъ  ,  красота.  | 
Положеніе,  родъ.  |  Fades  cadaverosa. 
Тас.  блѣдаое  лицо  ,  похожее  на 
мертвеца.  —  cicalricosa.  Quint,  лицо 
израненное.  — ■  luberosa.  Pelr.  лицо 
покрытое  пупырьями  —  dirae.  Virg. 
ужасныя  привидѣнія.  Fades  sermo- 
nis.  Quint,  расположеиіе  рѣчи.  — 
pugnae.  Тас.  боевой  строй.  — 
Facie  prima.  Sen.  съ  перваго  виду, 
шонічасъ.  De  facie  aliquem  nosse. 
Cic.  знать  кого  лично.  Dicas ,  qua 
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sit  facie.  Plaut.  скажи,  какой  у  него 
видъ.  Ad  islam  faciem  est  morbus, 
Plaut.  болѣзнь  такова.  РиЫісі  consi- 
lii  facie.  Тас.  подъ  предлогомъ.  In 
faciem  unam.  Virg.  однимъ  манеромъ, 
на  одинъ  манеръ. 

Facifer,  a,  um.  Факелоносецъ. 

Facile,  (lius,  cilli'me)  adv.  Cic.  Легко,  не 
трудно  ,  удобно  ,  бесспорно,  вѣрно, 
охотно.  Facile  ornnes  perferre.  Тег. 
со  всѣми  ладить. Facillirne  agere.  Тег. 
Vivere.  Plaut.  быть  здоровымъ,  жить 
хорошо, имѣть  всѣ  удобности.  Facile 
princeps,  или  primus.  Cic.  безспорно 
первый  изъ  всѣхъ,  или  лучше  всѣхъ. 

Facilis  ,  е.  Cic.  Легкій  ,'  нетрудный  , 
удобный.  I  Уклончивый,  удобопре- 
клонный  ,  сговорчивый  ,  снисходи- 
тельный, добрый,  угодливый,  бла- 
госклонный, тихій.  I  Ни.  Слабый,  не- 
твердый,мал  о  душный.  Efacili.Ov.Ea: 
facili.  Cic.  легко  не  трудно.  Facilis 
ad  concedendum.  Cic.  который  легко 
соглашается.  — -  in  audiendis  ho  mi- 
nibus. Cic.  ласково  принимающей  лю- 
де к. — fac  In  res.  Тег.  дѣло,  кое  удобно, 
легко  сдѣлать. — jaclura.  Virg.  сно- 
сная потер  я.  In  fadli  esse.  Liv.  легку, 
угдобну  быть.  Morli  facVes  апіті» 
liucan.  готовые  умереть.  Terra  fa- 
cilis pecori.  Virg.  земля  удобная  для 
скотины,  имѣющая  хорошія  паствы. 
Mililes  soli  facile s.  Sil.  солдаты  при- 
обыкшіе  къ  солнечному  зною. 

Faciliias,  atis.  f.  3.  Cic.  Легкость,  удоб- 
ность. [J  Снисходительность,  уклон- 
чивость. I]  Мягкость ,  гибкость,  сла- 
бость; потворство,  потачка. 

Faciliter.  adv.  Vilr.  Легко,  не  трудно, 
удобно,  безъ  труда. 

Facinorosus,  a,  um.  Cic.  Злодѣйг  пвен- 
пый,  исполненный  злодѣяній,  з  ^мы- 
сленный. I  Распутный  ,  непотреб- 
ный, развращенный. 

Facinus  ,  oris.  п.  5.  Cic.  Дѣло  ,  р  іяніе 
доброе  или  худое.  {Когда  сп.  эитъ 
безъ  прилаеателъиазо ,  всегда  notmu 
знаіитъ:  злодѣяніе,  гнусное,  подлое 
дѣло).  Praeclarum.  facinus.  Cic.  слав- 
ный подвигъ.  Facinus  facer e,  obire  , 
committer  ere.  Cic.  —  in  se  admiltere, 
Caes.  —  suscipere.  Sail. — patrare.  Sail, 
сдѣлагаь  ,  преднріять  ,  совершишь 
злодѣяніё.  а 

FACIO,  is,  feci,  factum,  cere.  3.  Cic.  ДѢ- 
лашь,  содѣлывашь,  учинить  ,  причи- 
нять, быть  причиною.  ||  Произво- 
дить ,  родить.  I  Проводить.  |  У  а- 
ражняться.  |  Исполнять.  |  Жертву 
приносить.  Facere  iter.  Cic.  стран- 
ствовать, путешествовать. —  ѵіат. 
Plaut.  итши.  Fac  sciam.  Cic.  напиши 
мнѣ,  —  cogites.  Cic.  подумай.  —  ul  te 
diligat  Cic.  заставь  себя  любить.  — ■ 
esse ,  ita  esse,  Cic.  положимъ,  что 
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эшо  шакъ  ,  пусшь  ^будешь  шакъ.  — 
qui  ego^sum,  esse  Le.  Cic.  представь 
себя  на  моемъ  мѣсшѣ.  Non  possum 
facere,  ut.  .  .  .  мнѣ  не  возможно.  Non 
possum  facere  ,  ut  поп  или  quin.  Cic. 
я  должеаъ.  Facere  amice.  Cic.  посту- 
пать дружески.  —  aliquid  improbe. 
Cic.  сдѣлашь  что  неблагочесшивое. 

—  о  r  alio  пет  ,  versus.  Cic.  сочинять 
рѣчь,  стихи. — aliquem  Consulem.  Cic. 
сдѣлашь  кого  Консуломъ.  —  Dicla- 
torem.  Iiiv.  "Дикшашоромъ.  —  regem. 
Just.  Царемъ. — ■  aliquem  heredem,  Cic. 
сдѣлать  кого  наслѣдникомъ.  Quid 
hoc  ho  mine,  или  huic  hornini  facialis? 
Cic.  что  вы  съ  нимъ  хотите  дѣ- 
лашь.  Facere  clamores.  Cic.  поднять 
крикъ.  —  omnia  ad  se.  Petr.  все  себѣ 
присвоивать.  —  urinam.  Col.  ссашь. 

—  slercus.  CoJ.  испражняться.  —  vi- 
num.  Col.  дѣлать  вино.  —  vinum  el 
frumentum.  Varr.  производить  вино 
и  хлѣбъ,  —  vilem.  Cat.  сажать  вияо- 
градъ.  —  verba.  Quint,  говорить.  — 
ova  el  pullos.  Ѵагг.  носить  яйца  и 
высиживать  цыаляшъ.  —  alicui  dolo- 
тет.  Cic.  оскорбить,  причинить 
боль. —  injuriam.  Cic.  обидѣп^ь.  —  sac- 
ra, sacrificium,  или  res  dfvinas.  Cic. 
жертвовать. —  pecuniarn,  Cic.  наби- 
рать деньги.  —  diviiias.  Plaut.  бо- 
гатства. —  mortem.  Col.  причинить 
смерть.  —  famem.  Col.  голодъ.  — - 
ludos.  Cic.  учинишь,  устроишь  игры. 
— exempla  in  aliquem.  Plaut.  учинить, 
показать  надъкѣмъ  примѣръ. — ad  ali- 
quid.Оѵ.  Sen.  полезну,  пригодну  быть 
къ  чему  иди  противъ  чего.  Bene  face- 
re alicui.  Тег.  благодетельствовать 
кому.  Male  facere.  Plaut.  злодѣйство- 
вать.  Plato  mundum  a  Deo  aedificari 
facit.  Cic.  Шатонъ  говорить,  что 
и  пр.  Facere  argenlariam.  Cic.  быть 
мѣняльщпкомъ.  —  mercaluras.  Cic. 
іпоргъ  производить, — potestaiem. Cic. 
позволить. —  copiam,  или  potestaiem 
sui.  Cic.  позволить  имѣшь  къ  себѣ 
свободный  доступъ  :  it,  предашься 
кому,  отдаться  во  власть.  —  сит 
aliquo.  Cic.  быть  съ  чьей  стороны. — 
ab  aliquo  і.  е.  favere  alicui.  Cic.  бла- 
гоприятствовать кому.  —  adversus 
aliquem,  или  contra  aliquem.  Cic. 
быть,   дѣйствовать  прошивъ  кого. 

—  paucissimos  dies.  Sen.  провесть  , 
прожить  мало  дней.  — ■  detrimen- 
tum}  damnum  ,  jacluram.  Cic.  по- 
весть, пошерпѣіпь  уоынюкъ,  уропъ. 

—  mag?ii,  parvi}  maximi,  minimi,  pln- 
ris.  Cic.  цвішгль  много,  мало,  весьма 
много,  весьма  мало.  —  finern.  Cic. 
кончишь.  —  impetum.  Li ѵ.  напасть, 
атаковать.  — furtum.  Ног.  украсть, 
воровать.  —  mis  sum  alit/uern.  Cic. 
пустить  кого.  —  aliquid  reliquum. 
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Cic.  оставишь  что.  —  nihil  reliqui, 
Caes.  ничего  не  оставишь. —  pericu- 
lum.  Тег.  опробовать  ,  попытать 
что.  —  palam.  Cic.  обнародовать , 
открыть.——  satis.  Cic.'  удовольст- 
вовать, I  Face.  елі.  fac.  Faxim,  is,  it. 
etc.  влі.  fecerim  и  пр.  или  faciam  и  m* 
д.  Faxo  влі.  faciam  или  fecero.  Faxem. 
елі.  facerem.  |  passivum.  Fio,  factus 
sum  ,  fieri.  Слі.  въ  Fio.  |  particip. 
Factus,  a,  um, — Ar  gentum  fac  turn.  Cic. 
отдѣланное  серебро.  Domi  jacti  ar- 
tifices. C.  Nep.  дома  образованные 
художники.  Ex  indusiria  factus  ad 
imilalionem  stultiliae.  Liv.  съ  намѣ- 
реніемъ  пришворившійся  глупымъ. 
Verba  facta.  Cic.  новыя  выдуманныя 
слона.  Homo  ad  unguem  factus  i.  e. 
perfeclus.  Hor.  Numerus  factus  ,  про- 
изведете въ  уиноженіи.  Factum,  est. 
Тег.  рѣшено.  —  bene  или  oplime.  Ter. 
я  тому  весьма  радъ.  —  male.  Ter. 
сожалѣю.  Ad  hanc  legem  non  docti,  sed 
facli  sumus.  Cic.  къ  сему  закону  мы 
яе  Етріз^чены,  но  рождены.  Alicui  fac- 
tum velle.  Тег.  благопріятсшвовать 
кому.  Facto  opus  est.  Ter.  нужно 
дѣлать.  Dictum  factum.  Ter.  шога- 
часъ. 

Factio,  onis./.  5.  Cic.  Дѣланіе,  дѣйство- 
Еаніе.  |]  Заговоръ,  скопъ,  злоумыш- 
леніе.  I  Plaut.  Довѣренность  ,  сила 
великихъ  или  богатыхъ  людей.  | 
Suel.  Толпа,  общество  людей  одного 
ремесла;  it.  Крамола,  шайка,  партія. 

Factiose.  adv.  Liv.  Злоумышленно  ,  мя- 
тежно ,  заговоромъ  или  посредст- 
во мъ  заговоровъ. 

Fa.tiosus,  a,  um.  Sail.  Буншливый,  мя- 
тежный ,  крамольный  ,  возмути- 
тельный. 'J  С.  N.  Беспокойный,  пред- 
пріимчивый.  I  Plaut.  Имѣющій  силу, 
мочь.  * 

Factitatio,  onis.  5.  "Частая  подѣлка, 
подѣлываніе. 

Factitius,  a,  um.  P/in.  Искуссшкомъ  сде- 
ланный, художественный  ,  ненату- 
ральный. 

Factito,  avi,  alum,  fire,  x.frequ.  Cic.  Ча- 
сто дЬлашь  ,  подѣлывать  ,  имѣть 
обыкновеніе  дѣлать  ,  упражняться, 
заниматься  чѣмъ.  Egomel  quod  facti- 
lavi  in  adolescenlia.  Plaut.  что  я  самъ 
часто  дѣлывалъ  въ  молодости.  Fac- 
lilare  inducias  cum  aliquo.  Gell.  всту- 
пить съ  кѣмъ  еъ  перемиріе.  — •  medi- 
сіпат.  Quint,  врачевать. 

Facto,  are.  Влі  facio.  Дѣлать  ,  испол- 
нять. Plaut. 

Factor,  oris.  m.  5.  Catul.  Дѣлашель.  J 
Худолѵникъ  ,  масшеръ  чего.  |  Utp. 
Авшоръ,  творецъ  чего. 

Factum,  і.  п.  2.  Cic.  Дѣло,  дѣяніе.|РасІа. 
pi.  Virg.  великія  дъла  ,  подвиги. 
Nollem   factum.    Ter.    желалъ  бы  , 


ае 
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чшобъ  эшо  не  совершилось.  Factum 
vol  о.  Тег.  я  согласенъ. 

Factiira  ,  ае.  f.  1.  GeJl.  Сооруженіе  , 
сшроеніе  вещи.  |  ТворёнГе  ,  произ- 
ведете ,  образъ  дѣланія  «его  нибудь. 

Factfirio,  is,  Ivi  или  ii,  Hum,  Ire.  4«  Plant. 
Хогаѣшь  что  дѣлагпь. 

Factus,  us.  т.  4-  Factum  и  Factura. 

I  Calul.  Выжимааіе  въ  шискахъ  ки- 
н  О  града  или  оливъ  ;  it.  количество 
кладки  овощей  ,  сколько  въ  одинъ 
разъ  выжать  можно  въ  шискахъ. 

Factus,  a,  um.  pari,  a  Facio  или  Fio. 

Facul.  adv.  Varr.  Вм.  Facile. 

Facula,  ае. /.  i.  Prop.  Небольшой  свѣ- 
тильникъ,  факелъ.  |  Fair.  Неболь- 
шой ошщепокъ  зажженный,  лучин- 
ка, dimin.  a  Fax. 

Facultas  ,  atis.  5.  Cic.  вообще:  Воз- 
можность ,  сила,  власть  ,  могуще- 
ство, свойство  вещи  (производить 
сто).  J  Случай  что  нибудь  сдѣлать  , 
возможность,  удобство,  удобность, 
саоеобъ.  I  Изобиліе  ,  множество  , 
число.  I  Естественная  способность, 
сродность  къ  чему,  дарованіе.  |  Пра- 
во, позволеніе.|  Имѣніе, богатство. — ■ 
Miloni  manendi  nulla  facultas  .Cic.  Ми- 
лону  не  льзя  было  остаться.  Lib  en- 
ter arripere  facultatem  laedendi,  quae- 
cunque  dalur.  Cic.  охотно  восполь- 
зоваться случаемъ  вредить.  Dare 
alicui  facultatem  ad  die  end  um. C\c.  р,е.иіъ 
кому  случай  говорить.  Facultas  nurn- 
rnorum  Romae  illi  est.  Cic.  опъ  легко 
досгааешъ  деньги  въ  Римѣ.  Omnium 
петит  in  oppido  summa  facultas.  Caes. 
все  можно  въ  городѣ  удобно  пол}'- 
чить.  Facultas  tempo ris  vacui.  Cic. 
удобство  праздна  го  времени.  Facul- 
tas consolandi.  Cic.  искусство,  умѣ- 
піе  утѣшать.  |  *Facultales.  pi.  Cic. 
Имѣніе,  богатство.  Facilitates  belli. 
Cic.  военные  припасы. 

Faculter.  adv.  Fest.  Ом.  Facile. 

Facunde.  adv.  Liv.  Краснорѣчиво,  веле- 
рѣчиво. 

Facundia,  ае.  f.  1.  Ovid.  Велерѣчивосіпь, 
способность  краснорѣчиво  гово- 
рить ,  краснорѣчіе.  |  Красивость 
рѣчи,  вишіеватость. 

Facundiosus,  a,  um.  Gell.  См.  Facundus. 

Eacunditas,  atis.  f.  5.  Слі.  Facundia. 

Facundo,  avi,  atum,  are.  1.  Apul.  Красно- 
рѣчивымъ  дѣлать.  a 

FACUNCUS  ,  a  ,  um.  Ovid.  Велеречи- 
вый, красиоглаголивый,  краснор&чи- 
вый,  вишіевашый. 

Faecarius,  a,  um.    Calo.  До  выжимокъ, 


подопковъ  надлежащіи, 
дрозжевый. 


подонковыи. 


изъ  подонковъ  сдѣланныйс 
Faecinius,  a,  um.  el 

Fa е emus,  (Fee),  a,  um.  Col.  ИмЬюіцій  пъ 


себѣ  много  дрожжей,  подонковъ, 
отстоя. 

Faecosus,  a,  um.  Martial.  Исполненный 
густой  влажности,  склизи. 

Faecula  (Fee)  ае.  f.  1,  Подонки,  дрож- 
жи. I  Густая  похлебка  изъ  винныхъ 
подои  ковъ. 

Faeculentia,  ае.  f.  1.  Изверженіе  ,  калъ, 
нечистота  ошсѣдающая  въ  какой 
нибудь  влагѣ. 

Faeculentus  (Fee),  а,  ига.  Col.  Дрожде- 
вааіый  ,  наполненный  дрожжами,  съ 
подонками.  I  Рііп.  Муіпиый  ,  гпино- 
ватый. 

Faesulae  (Fes),  arum,  и 

Faesula,  ae.  /.  1.  Cic.  Городъ  въ  Эш- 
руріи  при  иодошвѣ  Апенинскихъ 
горъ,  близь  Флоренции. 

Faex,  или  Fex,  cis.  f.  5.  Дрожжи,  подон- 
ки, отстой,  р  Выжимки  изъ  чего  ни- 


буді 


•устая   похлебка   изъ  фрук- 


товъ.  I  Густая  влажность  ,  извер- 
гаемая рыбами  ,  склизь.  |  Облако  , 
тучи.  Faex  populi.  Cic.  —  urbis.  Cic. 
послѣдиіе  люди  въ  народѣ,  въ  ropo- 
дЬ.  Dies  sine  faece.  Mart,  ясный  день, 
Fafae!  С  ha  ris.  Фуй! 

Fageus, 

Fagineus 

Fag't'nus,  a,  um.  Virg.  Буковый. 

FAGUS,  i.  f.  2.  Virg.  Букъ  (дерево). 

FagQtal,  is.  n.  3.  Varr.  Буковая  роща 
близь  Рима.  I  Plin.  Капище,  въ  ко- 
емъ  было  буковое  дерево,  посвя- 
щенное Юпитеру. 

FALAE  ,  arum.  f.  pi.  г.  Plant.  Башни 
деревлнныл,  при  осадахъ  непріягае- 
лей  употреблявшаяся.  |  Non.  Хит- 
рости, пронырства. 

Falaria,  ае.  /.  i.  Plin.  Городъ  въ  Ита- 
ліи. 

Falarica,  ае./.  i.  Virg.  НЬкогаорой  родъ 
сіпрѣлъ,  кошорыя  пускали  изъ  лука 
въ  деревянныя  башни  для  зажженія 
оныхъ  ,  съ  навязанною  на  концѣ  и 
зажженною  насмоленою  пряжею.  | 
Liv.  Деревянная  башня  ,  съ  коей  бро- 
сали оныя  сіпрѣлы,  и  проч. 

Falcarius,  іі.  т.  е.  Сіс.  Масшеръ,  дѣлаю- 
щій  косы,  серны. 

Falcator,  oris.  т.  3.  Col.  Косецъ,  жнецъ. 

Falcatus,  a,  urn.  Plin.  Загнутый  или 
сдѣланный  н$подо6іе  косы  ,  серпа. 
I  Liv.  Косами  вооруженный.  |  part. 
Слі.  Fab  о.  Falcatus  ensis.  Virg.  сабля, 
мечь.  Falcatus  currrts.  Curt.  Falcalae 
quadrigae.  T.jiv.  колесница  ,  воору- 
женная  косами  ,  употреблявшаяся 
древле  на  войнахъ. 

Falc.ieu.la,  ае./1.  i.  Pall.  Небольшая  коса, 
серпикъ,  dim.  a  Falx. 

Falcifer,  el 

Falciger,  a  ,    от.    Ovid.  Вооруженный 

косою  ,  иесз^щій  косу. 
Falcipedius,  a,  um.  Pelron.  Кривоногій. 
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Falco,  avi,  atum,  are.  r.  Plin.  Косить, 
жать.  Falcatus.  Слі.  выше. 

Falco,  owls.  f.  3.  Fest.  Соколъ.  Falco  Bu- 
leo,  Бусъ,  или  Буби.  —  Compedes  cae- 
ruleus,  Балобанъ.  —  Islandicus,  Kpe- 
чешъ.  —  minor  nigricans ,  Черняй. 
(Хищн.  птицы  изъ  роду  сокол.) 

Falcula,  ае.  /.  i.  Col.  Серпикъ.  CU^.Falci- 
cula. 

Falcunculus  ,  i.    т.   2.  Plin,  Копчикъ 

(хищная  птица). 
Falere,  is.  п.  5.  Karr,  Столбъ,  подпора, 

стойка. 
Faleria.  См.  Falaria. 

Falerii,  orum.  Liv.  Фалерія  ,  городъ  въ 
Зтруріи  при  рѣкѣ  Тибрѣ. 

Falerlnus,  a,  urn.  і.  q.  Falernus.  Liv. 

Falernus,  a  ,  um.  Фалернскій.  Falernus 
a^er.Liv.  страаавъ  Кампаніи,  произ- 
водившая славное  вино  Фалернское. 

Faliscae,  arum./1,  pi    i.  Cat.  Ясли. 

Faliscanus,  a,  um.  Cic.  Фалисканецъ. 

Falisci,  orum.  m.  pi.  Cat.  Фалиски  ,  жи- 
тели города  Фалерна. 

Faliscus  ,  а  ,  um.  Фалеряскій.  —  venter. 
Varr.   свиной  желудокъ  начиненной. 

Faliscus,  і.  т.  Cic.  Фалискъ.  f  Stat.  Со- 
сиска, колбаса. 

Falla,  ае.  /.  i.  Non.  и 

Fallacia,  ае.  f.  i.  Cic.  или 

Fallacies,  ёі.  f.  5.  Обманъ,  ложь.  |  Хит- 
рость, лукавство.  |  Лицемѣріе,  при- 
творство. Fallaciam  inlendere  in  ali- 
quern,  или  portfire  alicui.  Тег.  или  inve- 
nire.  Тег.  или  ferre,  face  re ,  jingere, 
componere.  Plaut.  дѣлашь  ,  выдумы- 
вать обманы. 

-j-Fallaciloquentia,  ае./.  i.  Cic.  Лжерѣчіе. 

-j-Fallaciosus,  a,  um.  Gell.  Обманчивый, 
лживый.  I  Хитрый,  лукавый. 

Fallaciler.  adv.  Cic.  Ложно,  обманчиво. 

Fallax,  acis.o.g.  Cic.  Обманчивый.  |j  f^irg, 
Хитрый  ,  лукавый,  fl  Cic.  Фальши- 
вый, ложный,  поддѣланный. 

FALLO,  is,  fefelli,  falsum,  Here.  3.  Cic. 
Обманывать.  |  Обольщать,  лишить, 
скрыгаяу  быть,  провесть,  прогнать, 
нарушишь,  утаить  ,  прикрыть,  вы- 
думать ,  поддѣлашь  ,  поддѣлаться. 
Fallere  se.  Cic.  обмануться.  Ea  res 
ilium  fefellit,  C.  Nep.  онъ  въ  гаомъ 
обманулся.  Nisi  те  fallit  memoria, 
Gell.  если  не  ошибаюсь.  Animus  те 
fallit.  Cic.  ошибаюсь,  обманываюсь. 
Fallere  opinionern  alicujus.  Caes.  об- 
мануть кого  въ  его  ожиданіи.  Fallit 
me  lempus,  dies,  res  etc.  Cic.  ошиба- 
юсь во  времени  и  пр.  Fallere  spein 
alicujus.  .Liv.  обмануть  кого  въ  на- 
деждѣ.  — fidern.  Cic.  нарушишь  вѣр- 
носгпь.  —  prornissum.  Curl,  не  испол- 
нишь обѣиі,анія  ,  не  сдержать  слова. 
—  inandata.  Ovid,  не  исполнишь  при- 
казать. —  dextram  hosti.  Virg.  пре- 
ступить обѣщааіе,  данное  пепрія- 
Часть  I. 
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телю.  Fallere  sermonibus  horas.  Ovid, 
непримѣтно  провождать  время  въ 
разговорахъ.  —  curas  sornno.  Ног. 
заботу  ,  скуку  прогонять  сномъ. 
Fallere  relia.  Оѵ.  избѣгать  сѣтей  , 
не  быть  пойману  въ  оныя.  —  velus- 
talem.  Plin.  пребывать  сохранну  ошъ 
поврежденія.  Fallere  amariludinem. 
Plin.  не  чувствовать  горечи  ,  или 
умалять,  услаждать  горечь.  Fallere 
vestigium.  Caes.  поскользнуться  , 
споткнуться.  —  faciem  alicujus.  Virg. 
принять  чей  видъ.Ц  iinp^rsonaliter.  Me 
fallit.  Cic.  я  ошибаюсь,  обманываюсь. 
Non  те  fefellit.  Plaut.  я  зналъ.  Neque 
vero  Caesarem  fefellit,  quin  etc.  Caes. 
Цесарь  зналъ.  Me  поп  fallit.  Cic.  знаю. 
I  passiv.  Fallor,  falsus  sum,  falli.  оши- 
баться ,  обманываться.  Falsus  es. 
Тег.  ты  ошибся.  Falsum  habere.  Sail, 
обмануть.  Nec  sermonis  fallebar.  Pla- 
ut. я  слышалъ  разговоръ.  |  part.  Fal- 
lens, tis.  Cic. Обманывающій.  Nunquam 
fallens  oliva.  Ног.  маслина  (олива) 
ежегодно  плодоносящая  ,  или  еъ 
плодоношеніи  никогда  не  измѣняю- 
щая.  Fallens  vestigium.  PI.  J.  скользе- 
ніе  ,  поскользновеніе  ,  споткнутіе. 
Fallentia  saxa  vestigium.  Curt,  скалы 
утесисшыя  ,  по  которымъ  не  мож- 
но не  поскользнувшись  итти.  Fal- 
lens clivus.  Plin.  холмъ  непримѣшно 
возвышающійся.  Fallentia  incrernen- 
ta.  Sen.  приращенія  нечувстви- 
тельный ,  непримѣтныя.  Fallenlis 
semila  vilae.  Ног.  скрытная  ,  уеди- 
ненная жизнь. 

Falsus,  a,  um.  Обманувшійся  ,  обману- 
тый ,  фальшивый  ,  несправедливый, 
ложный  ,  ненадежный  ,  подложный  , 
невѣрный  ,  вѣроломный  ,  притвор- 
вый  ,  пустый,  вздорный,  мнимый. 
Falsa  spes.  Cic.  пустая  надежда.  Fal- 
sum gaudium.  Тег.  пустая  радость. 

Falsarius,  іі.  т.  ч.  Suet.  Поддѣлываль- 
щикъ  подложнаго. 

False,  adv.  Cic.  Лол^но  ,  несправедливо. 

Fabidicus,  і.  т.  2.  Plaut.  Лгунъ,  лжецъ. 

Falsificatio  ,  onis.  f.  3.  Col.  ГІоддѣлка, 
поддѣлываміе  (подложнаго),  фальши- 
вость, притворство. 

FalsVficus,  і.  т. -2.  Ptaut.  ГІоддѣлывашель, 
обманщикъ;  it.  притворсілвующій. 

Falsi) urius,  a,  um.  Plant.  Вѣроломный, 
несправедливо  клянущійся. 

Falsiloquentia.  Слі.  Fallaciloquentia. 

Falsiloquus,  a,  um.  C.u.  Falsidicus. 

Falsimonia,  ae.  /.  i.  el 

Falsimonium  ,  ii.  n.  2.  Plaut.  Обманъ, 
плутовство. 

Falsiparens,  lis.  o.  g.  3.  Cat.  Имѣющій 
подложнаго  отца.  j 

Falsitas,  T\\\s.  f.  3.  Cic.  Ложь,  лживость, 
несправедливость. 

Falso.  adv.  Cic.  Ложно,  несправедливо. 
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Falsum,  i.  n.  2.  Cic.  Ложь.  |  Ovid.  Не- 
справ едливос.шь,  подл  о  ж  ноешь,  фаль- 
шивость. 

FALX  ,  cis.  f.  5.  Cic.  Коса,  серпъ.  || 
Ovid.  Сабля,  или  вообще  всякой  кри- 
вой ножъ.  Falx  arbor  aria.  Cat.  pula- 
toria.  UIp.  садовничій  ножъ  для  под- 
чмщенія  деревъ.  Falx  foenaria.  Cat. 
коса  сьнокосная.  Falx  messoria.  Varr. 
серпъ.  —  vineatica.  Varr.  ножъ  для 
подчищенія  виноградныхъ  лозъ. 

FAM  А,  ае./.  т. Cic.  Слава,  слухъ,  молвас 
I  Ног.  Добрая  слйва  ,  хвала  о  комъ  , 
месть.  Fama  /ш'/.C.Nep.  говорили.  Ul 
fa  in  a  est.V\rg.Utfamaloquitur.Ve\].Ka№ 
говор  яшъ.  Fain  am  dispersit.  Plin.  pac- 
просшранилъ  слухъ,  разгласилъ.  Su- 
hire  famam  terneritatis.  Cic.  прослыть 
дерзкимъ.  Fama  veneral.  Cic.  распро- 
странился слухъ.  также  :  Fama  per- 
crebuil ,  manavil.  Cic.  Fama  .perfertur. 
Caes.  носится  слухъ,  молва.  Fama 
adcipere.  Caes.  услышать  ,  узнать. 
Fama  exierat.  C.  Nep.  пронесся  слухъ. 
Bonamfamamexpetere.de. — quae  r  ere. 
Quint.  — ■  captare.  Ног.  искать  ,  ста- 
раться пріобрѣсть  честное  имя  , 
хорошую  славу.  Magnam  sui  f amain 
relinquere.  С.  Nep.  великую  оста- 
вить но  себѣ  славу.  Famam  collec- 
lam  conservare.  Cic.  или  famae  consu- 
lere.  Sail.  —  studere.  Quint,  parcere. 
Sail,  сохранять  честное  имя  ,  хоро- 
шую славу.  Famam  conficere,  и  л  и  fa- 
cere  alicui.  Plin.  сосшавить  кому 
честное  имя  ,  или  прославить  кого. 

Farael.  Fest.  Слі.  Famulus. 

Fameiice.  adv.  Plaut.  Проголодавшись, 
жадно,  съ  жадностію,  съ  голоду. 

-j-Fame.licosus,  a  ,  um.  Fesl.  et 

Famelicus ,  a  ,  um.  Тег.  Голодный,  то- 
мимый голодомъ.  Famelicosa  terra. 
Fest.  тощая  ,  безплодная  земля.  Fa- 
me Lieu  s  senex.  Sen.  старикъ  томи- 
мый голодомъ,  умирающій  съ  голоду 
или  въ  крайней  нищешѣ  ,  бедно- 
сти находящейся. 

Famella,  ае.  /.  i.  dim.  a  Fama. 

FAMES,  is./.  5.  Cic.  Голодъ,  алканіе.  jj 
Голодъ,  гладъ  (народный),  т.  е.  не- 
достатокъ  въ  съѣстныхъ  припа- 
сахъ.  I  Алчность  ,  жадность,  силь- 
ное желаніе,  страсть  къ  чему.  (геі). 
Скудость,  нищета.  Famem  sitimque 
depeltere.  Cic.  утолишь  голодъ  и  жа- 
жду. —  famem  explere.  Cic.  t—  depone- 
re.  О  v. —  levare.  О  v.  —  pellere.  Tibull. 
■ —  vincere.  Veil.  —  propulsare.  Col.  — 
pascere.  Prop. —  sastentare.  Caes.  — 
solvere.  Sen.  утолить  голодъ.  —  ad- 
cendere.  Sen,  —  lolerare.  Ov.  сносишь 
голодъ.  Fames  saevit.  Val.  Fl.  голодъ 
свирѣпсгавуешъ.  —  stimulate  Tibul. 
голодъ  подешрекаетъ.  —  urget.  Curt, 
голодъ   понуждаешъ.    Fames  dura. 
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Hor.  —  arcla.  Sil. — jejuna.  Ov. —  dira. 
Ov.  —  ignea.  Quint.  —  rabida.  Virg. 
ужасный  голодъ.  Prodest  fames.  Cels. 
діэта  ,  коздержаніе  ошъ  пищи  и 
питья  полезно. 

FamTger ,  era  ,  erum.  Varr.  Который 
слухи  разноситъ,  всюду  разелавля- 
етъ ,  разсѣватель  слуховъ  ,  вѣсгаов- 
щикъ.  Также:  прославленный. 

Faniigerabilis,  е.  Ариі.  Славный. 

Famigeratio  ,  бпіз.  f.  5.  Plaut.  Распро- 
странен'^ слуха  или  славы  всюду. 

Famigerator,  oris.  т.  5.  Plaut.  el 

Famigeratrix,  Icis.  /.  3.  Apul.  Разсѣва- 
тель  слуховъ  ,  вѣстовщикъ  ,  -  ица  , 
разсѣватель  или  разнощикъ,-ица  вѣ- 
стей,  разславлятель. 

Famigeratus,  a,  um.  part.  Apul.  Славный, 
прославившейся. 

FAM  I  LI  A,  ae.  f.  1,  Cic.  Фамилія,  родъ, 
поколѣніе.  I  Семейство,  домашніе  , 
люди,  слуги,  иричетъ  домашній.  g 
Ммѣніе.|  Сообщество,  скопище, шко- 
ла, шайка,  секта. 

Familiaricus  ,  a,  um.  Varr.  Домашній  , 
приватный.  Familiarica  cella.  Vitr. 
нужникъ.  Familiarica  sella.  Varr.  суд- 
но испражпительное, 

Familiaris  ,  e.  Cic.  Совете.  Семейный, 
или  семейскій,  домашній  ,  фамиль- 
ный. I  subst.  Другъ,  пріятель  ,  род- 
ственник ,  однофамилецъ  ,  слуга  , 
служитель  домашній.  |  Plin.  Обык- 
новенный. J  о  животн.  Ручный,  при- 
вычный, (сиг}.  Col.  Copiae  familiares. 
Іііѵ.  семейное  имѣніе.  Familiares 
pecuniae.  Tac.  собственныя  деньги. 
Res  familiaris.  Cic.  домоводство,  хо- 
зяйство ,  имѣніе.  Familiar e  funus. 
Cic.  покойиикъ  въ  домѣ.  Faclus  est 
mihi  familiaris.  Cic.  онъ  сдѣлался  мо- 
имъ  другомъ.  Familiaria  jura.  Liv. 
права  дружбы.  Ars  statuaria  familiaris 
lialiae.  Plin.  ваяшельное  искусство, 
извѣстное  или  обыкновенное  въ 
Италіи.  Vox  auribus  meis  familiaris. 
Petron.  знакомой  голосъ. 

Familiaritas,  atis.  f.  5,  Cic.  Дружеское 
обхожденіе  съ  кѣмъ  безъ  околично- 
стей, тѣсная  связь  ,  дружество  ,  съ 
ьѣмъ.  In  familiarilatem  alicujus  venire, 
intrare. Cic.  войти  съ  кѣмъ  въ  дружбу. 
—  se  insinuare.  Cic.  вкрасться.  — 
se  dare.  Cic.  предаться.  V ersari  in 
alicujus  familiarilate.  Cic.  быть  съ 
кѣмъ  въ  j-дружбѣ.  In  familiaritatem 
aliquem  recipere.  Cic.  принять  кого 
въ  дружество.  Familiarilatem  cum 
aliquo  contrahere.  Cic.  свести  съ 
кѣмъ  дружбу.  —  conflare.  Тег.  тожъ. 
Magna  mihi  cum  aliquo  est  или  inter- 
cedit  familiaritas.  Тег.  я  нахожусь 
съ  кѣмъ  въ  тѣсной  связи,  f  Familia- 
ri tales,  влі.  familiares. 

Farmliariter.  adv.  Cic.  Дружески  ,  прія- 
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шельски.  I  Front.  По  фамиліямъ. 

Familiarius  ,  a  ,  um.  Front.  Служній  , 
слугѣ  принадлежащей. 

Familiola,  ae.  /.  i.  Hieron.  Маленькая 
семья,  семейка. 

Famine  влі.  dicito.  Fest. 

Fainose.  adv.  Co  славою,  славно. 

Famositas,  alis.  /.  3.  Apul.  Слава,  осо- 
бенно худая  слава. 

Famosus,  a,  um.  Juv.  Славный  ,  о  комъ 
всюду  слава  носишея  (добрая  или 
худая).  I  Ног.  Знаменитый  ,  знат- 
ный, извѣсшный.  I  Cic.  Безчестный, 
имѣющій  худую  о  себѣ  славу;  it.  по- 
носный, поносительный.  Farnosa  тпи- 
Ііег,  зазорная,  распутная  женщина. 
Famosi  libelli,  пасквили. Mors  farnosa. 
Ног.  смерть  ,  о  которой  много 
говоряшъ. 

f  Famulanter.  adv.  Non.  Рабски,  унижен- 
но, раболѣпно. 

Famul.  Lucr.  Влі.  Famulus. 

Famula,  ae.  f.  i.  Служанка,  горнишная. 
I  Невольница,  раба.  Famula  corporis 
est  res  familiaris.  Cic.  Имѣніемъ  долж- 
но пользоваться. 

Famulabundus,  a,  um.  i.  q.  famulans. 

Famulans,  tis.  part.  См.  Famulor. 

Famulanter.  adv.  Non.  Рабски,  унижен- 
но, раболѣпно. 

Famiilare.  adv.  Stat.  Рабскій, 

Famiilaris,  е.  Cic.  Рабскій,  служній. 

Famiilatio,  onis./.  5.  Apul.  или 

Famulatus,  us.  m.  \.  Cic.  и 

-f-Famuli'tas,  a  tis.  f  3.  Pacuv.  и 

Famulitium,  ii.  n.  i.  Varr.  Служба,  слу- 
женіе  ,  рабство  ,  неволя.  |  Ин.  До- 
машпіе  слуги. 

Famulor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  I.  Cic. 
Служить,  въ  службѣ  }  въ  услуженіи 
быть  у  кого.  I  Claud.  Вспомощест- 
вовать, способствовать.  Famul  ante 
forluna  aliquid  agere.  Claud,  удачно 
что  нибудь  дѣлать. 

Famul osus.  Gell.  См..  Famosus. 

FAMULUS,  i.  m.  2.  Cic.  Слуга,  слу- 
житель. 

Famulus,  a,  um.  Ovid.  Порабощенный. 
I  Въ  услуженіи  находящійся,  служа- 
щей кому. 

Fanatice.  adv.  Apul.  Изсшупленно  ,  въ 
изсгаупленіи,  сумазбродно. 

Fanaticus,  a,  um.  Cic.  Мзступлепный, 
объятый  неесшественнымъ  жаромъ 
или  восторгомъ  ,  изувѣрный,  сума- 
збродный.  I  Мечтательный  ,  сума- 
сшедшій.  I  Liv.  Жрецъ  богини  Цибел- 
лы.  J  Suet.  Пораженный  громомъ. 

Fandus,  a,  um.  (a  Fari).  Cic.  О  чемъ 
можно  или  должно  говорить  ,  что 
должно  открыть ,  объявить  ;  it.  из- 
рекаемый, объявляемый.  Fandus  et 
nefandus  sanguis.  Liv.  кровь  невин- 
выхъ  хт  виновныхъ.  Sperale,  deos  me- 
mores  fandi  atque  nefundi.  Virg.  не 
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сомнѣвайшесь,  чтобъ  боги  за  невин- 
наго  не  отмстили  ,  а  виновнаго  не 
наказали. 

Fano,  avi,  atuin,  are.  i.  Varr.  Посвя- 
щать, освящать. 

Fans  ,  tis.  part,  a  Fari.  Fans  et  in  fans. 
Plaut.  Говорящій  и  неговорящій. 

Fanulum,  i.  п.  i.  Fest. Небольшой  храмъ, 
храмикъ;  it.  часовня,  молильня. 

FANUM,  i.  п.  q .  (совете,  имя  многихъ 
городоЕъ).  Святое,  Богу  посвящен- 
ное мѣсгао.  Fanum  lantum ,  id  est 
locus  lemplo  sacratus.  Liv.  мѣсшо  для 
храма  избранное  и  посвященное,  jj 
Капище,  храмъ,  посвящаемый  языч- 
никами обоженнымъ  героямъ. 

FAR,  farris.  п.  о.  Virg.  Всякое  зерно  , 
изъ  коего  дѣлаешся  мука.  |  Ног.  Мука, 
Far  pium.  Virg.  жертвенный  хлѣбъ. 

Farcimen,  inis. п. Ъ.Ѵ arr. Начинка, фаршъ. 

Farciminosus,  a,  um.  г.  е.  farcimino  labo- 
rans.  Veget. 

Farcimi'num,  i.  n.  Veget.  Родъ  болѣзни  у 
лошадей. 

Farcino,  are.  Влі.  Farcio. 

FARCIO,  is,  rsi,  rtum  el  return,  cire.  4- 
Sen.  Начинять  ,  наполнять,  fl  Col. 
Откармливать,  раскармливать.  Far- 
cire  venlrem.  Sen.  начинишь  брюхо. — 
centones  alicui.  Plaut.  наврать  ,  на- 
лгать. 

FarcTtus,  a,  um.  Cic.  part,  a  Farcio. 
Farctor.  Cm.  Fartor. 

Farfarus,  i.  т.  i)  Рѣка  въ  Италіи,  въ 
Сабинской  области.  Оѵ.  2)  Родъ 
шопола  дерева.  Рііп. 

Farferus.  et 

Farfugium.  См.  Farfarus. 
Fari.  infin.  Говорить.  См.  Faris. 
Farina,  ae.  f.  1.  О  v.  Мука.  Ин.  Pers. 
Хлѣбъ. 

Farlnarius,  ii.  m.  2.  Cat.  Мучникъ  ,  тор- 
гую щій  мукою. 

Farinarius,  а ,  um.  Cat.  Мучный. 

Farinosus,  a,  um.  V eg.  Мучнистый. 

Farinula,  ae.y.  1.  Мѣлкая  мука,  мучная 
пыль. 

Farlnulentus  ,  a,  um.  Apul.  Замучнеп- 
ный  ,  осыпанный  мукою.  |  Мучни- 
стый. 

FARIS ,  fatur  ,  fatus  sum,  fari.  dep.  т. 
Cic.  Говорить.  (Первое  лице  for  не 
ynornp.) 

Farnus,  i,  f.  2.  Vilr.  Родъ  дуба,  jj  Ьукъ. 

Farpium  ,  ii.  n.  2.  Яог.-Жершвениный 
хлѣбъ. 

Farraceus,  Farracius,  el 

Farreus,  a  ,  um.  Varr.  Изъ  муки  пше- 
ничной состоящій  или  сдѣланный, 
пшеничный,  е.  gr.  panis.  Col.  fl  Изъ 
зеренъ  хлѣбныхъ  сосгаоящій.  Q  Far- 
reus no  друеиліъ:  изъ  муки  некваше- 
ной сдѣланный. 

Farraginaria,  Grum.  п.  pi.  2.  Col.  et 

Farrago,  inis.  /.  3.  Varr.  Смѣсь  разпыхъ 
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зеренъ  хлѣбныхъ.|^іѴ£.  МЬшево,  или 
сѣчка  ,  крошево  сноповъ  для  скоша. 
I  Juv.  Смѣсь  ,  сборъ  безаорядочпый 
всякихъ  веіцей  ,  смѣсь  разныхъ  ма- 
шерій  въ  книгѣ. 

Farrarium,  іі.  п.  2.  ViLr.  /Китайца,  ав- 
баръ  хлѣбный. 

Farrarius,  a,  um.  Cat.  Хлѣбный,  мучный. 

Farratus,  a,  urn.  Juv.  Изъ  зеренъ  хлѣб- 
выхъ  ,  изъ  муки  сдѣланный  или  со- 
стоя щій. 

Farrearius,  a,  um.  Cat.  См.  Farrarius. 

Farreatio.  Слі.  Confarreatio. 

Farreum,  i.  n.  2.  Plin.  Лепешка  изъ  му- 
ки неквашеной  сдѣланная,  опрѣсвокъ. 

Farreus.  Слі.  Farraceus. 

Fartilis,  e.  Plin.  Откармливаемый.  Far- 
silis.  Apic.  гаожъ. 

Fartim.  adv.  Apnl.  См..  Confertim. 

Fartor,  oris.  rn.  3.  Cic.  Приспѣшникъ  , 
дѣлающій  разиыя  начиночный  ку- 
шанья ,  (какъ-то  пироги  ,  колбасы , 
сосиски  и  пр.);  it.  колбасникъ,  начи- 
ночаикъ,  начмаялыцикъ. 

Fartum,  і.  п.  2.  Farr.  Начинка  изъ  раз- 
ныхъ  бишыхъ  мясъ  и  другихъ  сна- 
добей  ,  фаршъ;  it.  всякое  начиноч- 
ное кушанье,  колбаса  ,  сосиска  и  нр. 

Fartura,  ае.  /.  i.  Col.  Ошкармливаніе  , 
откормленіе  ,  откормка  ,  раскорм- 
леніе  живошныхъ.  |  Ѵагг.  Начинеаіе, 
начинка.  |  Vitr.  Мѣлкой  камень  , 
щебень,  коимъ  наполняюшъ  внутрен- 
ность стѣвъ. 

Fartus,  us.  т.  \.  Col.  Начинка. 

Fartus, a, urn.  part.  aFarcio.  Начиненный, 
наполненный:  it.  раскормленный. 

FAS.  indecL  п.  Cic.  Позволительно, 
можно.  (I  Пристойно,  должно,  f  Fas 
atque  nefas  discernunt.  Ног.  добро  ошъ 
худаго  они  различаюшъ. 

Fascelis,  jidis.  и 

Fasrelltis,  idis.  /.  3.  Прозваніе  Діаны. 

FASCIA,  ае.  f.  1.  Cic.  Перевязь,  пере- 
вязка, повязка  ,  все  ,  чѣмъ  связыва- 
юшъ  и  обертываютъ.  ||  Шарфъ  , 
поясъ  въ  архитравѣ  у  Архитект.  | 
Ovid.  Женская  косынка  грудная.  | 
Sen.  Діадима  ,  родъ  повязки  .  кото- 
рую дрекніе  Цари  на  головѣ  наши- 
вали. I  Мапіі.  Кругъ  Зодіака.  |  Мах. 
Сареі.  Поясъ  земнаго  шара.  |  Juv. 
Кругъ,  который  иногда  около  солн- 
ца видѣнъ:  it.  родъ  женскаго  платья. 
Fasciae  поп  es  nostrae,  Petr.  ты  не 
нашей  шайки. 

Fasciae,  arum./,  pi.  1.  Plaut.  Повиваль- 
никъ,  пеленки  ,  коими  дЬтей  пеле- 
наю тъ.  Fasciae  lecli.  Cic.  ремни  , 
шесьмы  подъ  кроватью. 

Fasciatim.  adv.  Quint.  По  связкамъ  , 
связками,  пуками. 

Fasciculus,  і.  т.  2.  Cic.  dim.  Связочка, 
кипка  ,  небольшой  пукъ  ,  пучокъ  , 
свертокъ. 

Fascmatiu,  onis.  /.  3.  Gell.  Сглазиваніе  , 
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обморачиваиіе,  обвороженіе;  it.  омра- 
ченіе,  ослѣпленіе. 

Fascinator,  oris.  т.  3.  el 

Fascinatrix,  icis. /.  3.  Apul.  Чародѣй,-ка, 
обвораживашель,  сглазиЕатель,  -  ни- 
ца,  ворожея. 

Fasciao,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Virg.  Сгла- 
зивать,  обвораживать  ,  обморачи- 
вать.  Fascinare  aliquid  mala,  lingua. 
Cat.  сглазить  что  нибудь  ,  иодивясь 
оному  или  похваля. 

Fascmum,  і.  п.  2.  Gell.  Сглазеніе  ,  съ 
глазъ  обмороченіе;  it.  колдовство 
или  загоЕОръ. 

FASCINUS,  і.  т.  2.  Реіг.  Такъ  назы- 
валось божество  ,  предохранявшее 
отъ  очарованій  и  ошъ  сглазиваній. 

Fascio,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Lampr.  Об- 
вязывать ,  обвертывать,  обвивать 
перевязками:  it.  пеленать. 

Fasciola  ,  ае.  f.  1.  Cic.  Перевязочка. 
dimin.  См.  Fascia. 

FASCIS,  is.  rn.  3.  Cic.  Связка,  кипа, 
пукъ,  вязанка.  |  Firg.  Ноша,  беремя. 
I  Fasces,  ium.  rn.  pi.  Пукъ  {или  пуки) 
батоговъ  связанныхъ  вмѣстѣ,  имѣв- 
шій  посреди  гпопоръ.  У  Римллнъ 
предъ  Консулаліи ,  ироконсулалш  и 
Преторами  носили  длл  ознасеніл 
власти.  Fasces  submittere  alicui.  Cic. 
уважать  ,  предпочитать  кого.  Fra- 
tris  fasci/jus.  Ov.  въ  Консульство 
братнино  3  когда  братъ  былъ  Кон- 
суломъ. 

Faselus  и  Phaselus,  і.  га.  Cic.  f.  Ov.  2. 
Родъ  небодьшаго  судна  съ  низкими 
бортами  и  веслами  ,  галіотъ,  бри- 
гантинъ. 

Faselus  el 

Faseolus  и  Phaseolus,  і.  га.  2.  Cic.  Фа- 
соль, Турецкіе  бобы. 

Fassus,  а,  шп.  part.  aFateor. 

Fasti,  orum.  in.  pi.  2.  Cic.  Фасшы  ,  ка- 
лендарь, (в 5  коеліъ  у  Римллнъ  были 
означены  дни  празднисные  и  судеб- 
ные), свяшцы.  I  Журналъ,  записи  пу- 
бличныя  ,  въ  коихъ  записывались 
имена  и  дѣянія  Консульскія.  |  Fasti, 
или  F"asti  dies.  Ovid,  судебные,  при- 
сутственные дни.  Ad  jaslos  redire. 
Ног.  возвратиться  къ  прошедшимъ 
вѣкамъ. 

Fastidienter  el 

Fastidiliter.  Слі.  Fastidiose. 

Fastldio,  is,  Ivi ,  itum,  Ire.  4*  Cic.  Гну- 
шаться, презирать.  |  Cels.  Мерзить, 
имѣть  къ  чему  омерзеніе  ,  ошвра- 
щеніе;  it.  скучать  чѣмъ,  досадовать 
на  что.  Faslidire  preces  alicujus.  Li  v. 
презирать  чью  нрозьбу.  Nr  fastidieris 
nos  in  sacerdolum  nurnerum  adcipere. 
Liv.  не  гнушайся  насъ  принять  въ 
число  жрецовъ.  Fastidientis  esse  slo- 
machi.  Sen.  имѣшь  къ  чему  отвра- 
щеніе,  мерзить,  брезгливымъ  быть. 

Fastidiose.  adv.  Cic.  Презрительно,  съ 
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презрѣніемъ,  гордо,  спѣсиво;  it.  брез- 
гливо, съ  омерзѣніемъ. 
Fastidiosus,  а,  urn.  Cic.  Брезгливый,  имѣ- 
ющій  ко  всему  омерзѣніе,  огавраще- 
віе.  J  Гордый,  пренебрежительный  , 
спѣсивый.  I  РІизн.  Своенравный;  it. 
скучный,  несносный.  (Sen.  трудный 
къ  удовольствованію).  |  Ног.  Омер- 
зительный, отвратительный. 
Faslidltor,  oris.  га.  3.  Ulp.  Презиратель, 

пренебрегайте  ль. 
Faslldium,  іі.  п.  ч.  Сіс.  Омерзѣніе,  ога- 
Бращеніе  ,  претительность.  J  Пре- 
зрительность ,  холодной  видъ,  гор- 
дость, надменность.  |  Досада,  скука, 
брезгливость.  Faslidium  create.  Plin. 
причинить,  возбудишь  омерзѣніе.  — 
sentire.  Plin.  имѣгаь  отвращеніе.  — 
abigere,  abslergere,  auferre,  delrahere, 
disculere,  deducere,  purgare.  Plin.  ис- 
требишь омерзѣніе. 
Fastigatio,  el 

Fastigiatio  ,    onis.  /.   3.  Plin.  Сведеніе 
шпицомъ,  остроконечіе. 

Fasllgio,  as,  avi,  a  turn,  are.  i.  Plin.  Шпи- 
цомъ сводить  ,  вверхъ  поднимать. 

Fasllgium,  іі.  п.  2.  Cic.  Верхъ,  вершина 
сшроенія  и  пр.  it.  вышина;  шпицъ.  | 
Virg.  глубина.  I  Сіс.  Достоинство  , 
месть,  власть,  могущество,  счастіе, 
величіе.  |  Q.  Curt.  Поверхность.  Fa- 
sligia  coeli,  mundi.  Man.  средоточіе 
неба,  зенигаъ.  Fastigium  Consulare. 
Veil.  Консульское  достоинство. 
Stare  in  fasligio  eloquentiae.  Quint, 
быть  въ  высочайшей  степени  кра- 
снорѣчивымъ. 
Fastlgo,  avi,  atum,  are.  i.  Cels.  Сж.  Fas,- 
tigio. 

Fasiose.  adv.  Plaul.  См.  Fastuose. 
Fastosus,  a,  um.  Petr.  Пышный,  гордый, 

высокомерный ,   надутый.   |  Lucan. 

Видный. 

Fastuose.  adv.  Sen.  Гордо,  высокомерно. 
Fastuosi'tas,  atis./.  5.  Can.  См..  Fastus. 
Fastuosus,  a,  um.  Apul.   См.  Fastosus. 
FASTUS,  us.  m.  4-  Ovid.   Пышность  , 
тщеславіе  ,    надушлиЕость.    |  Гор- 
дость, надменіе  г  высокомѣріе.  Fas- 
tum  aticui  facere.Pntr.  презирать  кого, 
гордо  съ  кѣмъ  поступать. 

Fastus,  uum.  rn.  pi.  4-  Col.  См.  Fasti. 
Fastus  dies.  Ov.  судебный  день. 

Fatalis,  e.  Cic.  Роковый,  судьбою  пред- 
опредѣленный.  |  Злополучный  ,  не- 
счастный, пагубный,  гибельный. 

Fatalismus,  і.  т.  и.  У  ченіе  ,  коимъ  при- 
писывается все  року  ,  судьбѣ  или 
предоиредѣленію ,  Фатализмъ. 

Fatahtas  ,  alis.  f.  5.  Нечаянный  случай, 
судьба,  рокъ  ,  злополучіе. 

Fataliier.  adv.  Cic.  Судьбою,  рокомъ  , 
по  несчасшію. 

Еа  latum.  Sail.  Влі.  Fatum. 

FATEOR,  eris,  fassus  sum,  fateri.  dep.  2. 
Cic.  Признаваться,  (quid).  \  Ин.  Ска- 
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зывать  ,  объявлять  ,  открывать  ко- 
му чшо.  Fateri  vultu  iram.  Ov.  пока- 
зывать ,  обнаруживать  въ  лицѣ 
гнѣвъ.  Mors  fatetur,  quanlula  sint  ho-° 
rninurn  corpuscula.  Juv.  смершь  дока- 
зываетъ  и  пр. 
Faticanus  et 

Faticinus,  а,  иш.  Ovid.  Пр  e  доказываю - 
щій  будущее  ,  прорекающій.  |  Пред- 
вѣ  щательный ,  пред  ре  к  а  тельный. 
Fatidicus,   a,  um.    Cic.  Предсказываю- 
щей, прорекающій  будущее,  вѣщунъ. 
I  Fatidica,  ae./l  1.  Cic.  Предрекатель- 
ница,  прорекашельница.  |  Сивилла. 
Falifer,  a,  um.  Virg.  Смертоносный. 
Fatigatio,  onis.  f.  3.  Col.  Утружденіе  t 
ушомленіе  ,     безпокойство  ,  уста- 
лость, надсада. 
-f-Fatigaliones,  um.  f.  pi.  Sidon.  Вм.  Fa- 
cetiae. 

Fatigatorius,  a,  um.  Утомляющій,  уто- 
мительный, досаждающій ,  скучный. 
FATIGO,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Ут- 
руждать, утомлять  въ  изнеможе- 
те, въ  слабость  приводить.  |  Quint. 
Безпокоить,  тревожить,  докучать. 
I  Virg.  возбуждать  къ  трудамъ.  Fa- 
tigare  equos.  Virg.  утомлять  лоша- 
дей. —  socios.  Virg.  возбуждать  то- 
варищей къ  трудамъ.  —  caelum  per- 
jurio.  Pliaedr.  прогнѣвить  небо  клят- 
вонарушеніемъ.  —  cervos  jaculo  cur- 
suque.  Virg.  гнать  оленей. —  atiquem 
precious.  Liv.  умолять  кого.  Secunr 
dae  res  sapientium  animos  faligant. 
Sail,  счасіпіе  побѣждаеіпъ  мудрыхъ. 
Fatilegus  ,  a  ,  um.  Luc.  Изыскивающие 

смертоносныя  вещи. 
Fatiloquus  ei 

Fatiloqua.  Liv.  См.  Fatidicus  et  Fatidica. 
Fatisco,  is,  ere.  3.  Virg.  Разсѣдагаься, 
разверзаться,  f    Col.  Утомляться  , 
изнемогать,  f  Уменьшаться  ,  развя- 
заться и  пр.  Fatisci  vulnerihus.  Varr. 
покрыту  быть  ранами. 
Fator,  aris,   ari.    1.   Fest.  Много  гово- 
ришь, frequ.  a  Fari. 
Falua,  ae. /.  f.  Cm.  Bona  Dea.  f  Прори- 
цательница, вѣщунья.  J  Дура. 
Fatuarii,  orura.  in.  pi.  2.  Just.  Прорица- 
тели, которые  къ  изступленіи,  или 
въ  юродствѣ  прорекаютъ  будущее. 
Fatue.  adv.  Глупо  ,  по  дурацки  ,  на  кы- 

воротъ,  юродливо. 
Fatuellus,  i.  rn.  2.  І.  q.  Fatuus  или  Fau- 

nus  или  Inuus. 
Fatuitas,  atis. /.  3,  Cic.  Глупость,  юрод- 

сшко,  сумазбродстко. 
Fatum,  і.  п.  2.  Cic.  собсгпв.  Проречеміе, 
предсказаніе.  |  Будущее.  |  Судьба  , 
судьбина,  рокъ,  необходимой  сл}'- 
чай.  I  Учасшь.  |  Virg.  ІІредопред/ьле- 
ніе  божеское.  |  Смершь  ,  злоключе- 
ніе,  I  Virg.  Теченіе  жизни  ,  жизнь. 
Fata  implere.  Liv.  исполнишь  mo, 
чего  боги  требу  ютъ.  Sloici  omnia  fa* 
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to  fieri  dicunt.  Cic.  Сшоики  говорятъ,  i 
что  все  дѣлаешся  по  предопредѣ- 
ленІю.    Falo    obire.     Тас.  умереть. 
Fata  prof  err  e.  Virg.  продлить  жизнь. 

Fatuor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Sen. 
Сумазбродегнвовать  ,  дурачишься  , 
иовѣсничашь,  юродствовать. 

Fatus,  us,  т.  4«  Pr.  Изреченіе. 

Fatus,  a,um.  part,  a  Fari.  Virg.  Сказав- 
ши, проговоривши,  выговоривши. 

Fatus,  i.  т.  ч.  kel.  lnscr.  См.  Fatum. 

FATUUS,  a,  um.  Cic.  Глупый  ,  сума- 
збродный  ,  юродливый.  I  У arr.  Без- 
вкусный, не  имѣющій  вкуса. 

Fauces,  ium.  pi.  См.  Faux. 

Faventia,  ае.  f.  г.  Асе.  Уваженіе,  впима- 
ніе.  I  Городъ  а)  въ  Испаніи,  назыв. 
также  Vesci  ,  въ  Кордубѣ.  Plin.  b) 
въ  Мспаніи,  назыв.  также  Barcino 
(Barcellona).  Plin.  с)  въ  Ишѳліи  ныиЪ 
Faenza.  Sil. 

FAVEO,  es,  favi,  fautura,  ѵёгё.  i.  Cic. 
Благопріяпіствовать,  покровитель- 
ствовать ,  радѣть ,  быть  къ  кому 
благосклоннымъ.  |  Способствовать. 
Favelur  illi  aetali.  Cic.  снисходятъ  се- 
му возрасту.  Favere  Unguis,  ore.  Но- 
rat.  Virg.  хранить  молчаніе,  внимать. 
Favenles  venli.  Ov.  попутные  вѣшры. 
Gleha,  quae  favet  frugihus.  Claud,  пло- 
дородная почва. 

Faveria.  ae. /.  i .  Lie.  Городъ  въ  Mem- 
pin. 

FAVILLA,  ae.f.i.  FirgS  Горящій  ne- 
пелъ,  тлѣющій  пепелъ.  |  Stat.  Искра. 
I  Lucr.  Курево  ,  чадъ,  дымъ.  Favilla 
nigra.  Col.  сажа. 

Favillaceus  et 

Favillaticus,  a,  um.  Sol.  Искриный  ,  пе- 
пельный. 

Favissae,  arum.  f.  pi.  i.  Gell.  Погреба 
подъ  Капишоліей,  гдѣ  хранились  об- 
ветшалые кумиры  и  другія  изъ  ка- 
пиш,ъ  вещи.  I  Сокровищница  храмо- 
вая. 

Favitor,  oris.  т.  3.  Plaut.  См.  Fautor. 
Fauna,  ае.  f.  і.  См.  Bona  Dea.  Plaut. 
Faunigena,  ае.  f.  i.  Отъ  Фавна  происхо- 
дящая. 

Faiinus,  i.  т.  2.  Cic.  Фавнъ  ,  полубогъ 
лѣсный,  сатиръ,  лѣшій,  |  Fauni.  по- 
левые боги. 

Favonia,  ае.  f.  i.  Plin.  Городъ  въ  Умб- 
Р»и.  _ 

Favonianus,  a,  um.  Plin.  Зефирный,  над- 
лежащей до  западнаго  вѣтра  ,  зефи- 
ра. 

Favonius.  іі.  га.  g.  Cic.  Зефиръ,  запад- 
ный вѣтръ. 

Favor,  oris.  т.  3.  Cic.  Благопріятсшво, 
благосклонность  ,  милость  ,  любовь, 
покровительство  ,  доброхотство  , 
пріязнь,  одолженіе;  it,  с  нисхож  деніе, 
довѣреиность.  Favor  ilium  habebat. 
Тас.  онъ  былъ  въ  любви,  въ  уваженіи. 
Favor  in  aliquem,  Тас.  Любовь  къ  ко- 
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му  нибудь.  A mplec  li  aliquem favore.J-iW. 
любить  кого.  In favor emalicuj us  venire. 
Sail,  снискать  чью  любовь.  Favorem 
facer e.  Quint.  — facere  alicui.  Just.  In 
favorem.  sui  Irahere.  Just,  имѣшь  къ 
кому  любовь,  благорасположеніе. 
Favorabilis  ,  e.  Cic.  Благосклонный, 
благопріятсшвенный  ,  милостивый, 
I  Quint.  Любимый,  благопріяшствуе- 
мый. 

Favorabiliter.  adv.  Suet.  Благопріятно, 
благосклонно  ,  милостиво  ,  доброхо- 
тно. 

Fauste.  adv.  Cic.  Счастливо  ,  благо- 
уснЪшао  ,  благополучно. 

Faustitas,  atis./.  3.  Ног.  Счастіе,  благо- 
получіе,  счастливая  удача. 

Faustulus,  a,  um.  dimin.  a 

FAUSTUS,  a,  um.  Cic.  Благополучный, 
счастливый,  благоуспѣшный.  |  Спо- 
собный, удобный. 

Fautor,  oris,  т.  et. 

Fautrix,  Icis.  /.  3.  Cic.  Доброжелатель, 
покровитель,  благотворитель,  бла- 
го дѣтель, -ни  ца. 

Favulus,  і.  т.  ъ.  Plaut.  dimin.  a 

Favus,  i.  m.  2.  Cic.  Сотъ  медовый,  | 
Firg.  Чашечка  въ  corny,  гдѣ  пчелы 
медъ  кладз'тъ.  ||  Шестиугольная 
фигз'ра  на  подобіе  чашечки  сотовой. 

FAUX,  cis.  f.  5.  Ovid.  Горло,  глотка, 
пасть,  зѣвъ.  |  Fauces  ,  ium.  f.  pi. 
Устье,  жерло.  ||  Проливъ.  |  Тѣсной 
проходъ. 

FAX,  facis. /.  3.  Cic.  Факелъ  ,  свѣшиль- 
никъ.  I  Cues.  Зажженный  отщепокъ, 
лучина.  I  Низн.  Ног.  Пламень,  жаръ 
(любви  и  пр.),  страсть  ,  сильное 
стремленіе.  |  Иобужденіе  ,  поощре- 
ніе,  подсшреканіе.  |  Cic.  Sen.  Тг.  Ме- 
теоры огненные  и  ихъ  блистаніе.  | 
Tibul.  Прелести  ,  красота.  Fax  pri- 
ma juventae.  Flor.  первой  жаръ  юно- 
сти. —  prima  noctis.  Gell.  вечеръ  или 
сумерки  ,  когда  подаютъ  свѣчи.  Fa- 
cem  alicui  praeferre  ad  libidinem.  Cic. 
пушеводишельствовашь  въ  распуш- 
ствѣ.  Subjic ere  faces  invidiae  alicujus. 
Cic.  распалять  чью  ненависть.  Fax 
irae.  Lucr.  причина  или  пища  гнѣва* 

Faxo,  іт,  is,  it,  imus,  His,  int.  Ter.  Cic. 
Дѣлаю.  Faxint  Dii.  Cic.  дай  Богъ. 
Faxirn  si  id.  Plaut.  еслибь  я  это 
сдѣлалъ. 

FE 

Eebresco,  is,  ere.  3.  Solin.  Въ  лихорадкѣ 
быть,  лихорадкою  немочь. 

Febrlcitatio,  onis.  f.  3.  Cels.  Лихорадоч- 
ный припадокъ ,  чувствованіе  лихо- 
радки. 

Febricitator,  oris.  m.  5.  Cels.  Сшражду- 
щій  лихорадкою. 

Febrlcito,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cels.  Ли- 
хорадкою немочь. 

Febrlcosus,  a,  um.  Veg.  См.  Febriculosus. 

Febrlciila,  ae./.  1.  Cic.  dimin.  Небольшая 
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лихорадка. 
Febrlculentus,  a,um.  Macr.  Страж  дущій 

лихорадкою. 
Febrlculositas,  atis./l  5.  Apul.  Слі.  Febri- 

citatio. 

Febrlculosus  ,  a,  urn,  Gell.  Лихорадоч- 
ный, аричиняющій  лихорадку. 

Febrlf  uga,  ae.  f.   1.  Apul.  et 

Febrifugia,  ae.  f.   1.  Маточная  трава. 

Febrifugum,  i.  n.  2.  Противолихора- 
дочное лѣкарсшво. 

Febrllis,  e.  Apul.  Лихорадочный. 

Febrio,  is,  Ire.  4«  Cels.  Лихорадкою  не- 
мочь. 

FEBRIS,  is.  /.  3.  Cic.  Лихорадка.  Feb- 
rem  habere.  Cic.  имішь  лихорадку, 
быть  въ  лихорадкѣ.  Febri  carere. 
Cic.  не  имѣшь  лихорадки.  —  corripi. 
Plin.  впасть  въ  лихорадку. —  liberari. 
Cels.  овободишься  отъ  лихорадки. 
—  jactatur.  Cic.  его  шрясешъ  лихо- 
радка. Febris  incipit,  лихорадка  начи- 
нается. deced.il,  отстаешь,  augelur, 
усиливается,  finitur  ,  оканчивается. 
adcedit  ,  наступаешь,  se  inclinat,  in- 
terml Hit }  remillil ,  remillilur,  преры- 
вается, тсге^сг/^усиливаешся.  releva- 
tur,  легче  становится,  conquievil,  пе- 
рестала, decrescil.  уменьшается.  Cels. 
Febris  lenla ,  лихорадка  медленная. 
recidiva  ,  возобновляющаяся,  conti- 
nua,  безпресшанная.  quolidiana,  еже- 
дневная, tertiana,  трехдневная,  quar- 
lana ,  четыредневная.  continent  ,  не- 
прерывная, adsidua ,  тожъ.  ardens, 
горячка,  magna,  сильная.  Cels.  Febris 

*  adcessio  el  decessio ,  возрастаніе  и 
уменьшеніе  лихорадки,  circuilus ,  вре- 
мя лихорадки,  remissio  ,  прерыьаніе, 
послабленіе.  Cels.  Febres  abigere,  de- 
pellere,  arcere,  solvere ,  sanare.  Plin. 
кылѣчить  лихорадку. — t  oiler  p, sub ino- 
vere.  Cels.  —  deducere  corpore  aegro. 
Ног.  тожъ.  adducere,  adferre.  Cels.  — 
facere.  Martial,  причинять  лихорадку. 

Februa,  orura.  n.  pi.  2.  Ovid.  Жертвы 
очисгаишельныя. 

Februamenlum,  i.  n.  2.  Cens.  Очищеніе, 
удовлетво иеніе  за  грѣхи. 

Februarius,  ii.  т.  a.  Cic.  Февраль  мѣ- 
сяцъ.  I  Februarius  ,  a  ,  urn.  Февраль- 
ски. 

Februatio  ,  onis.  f.  3.  Prarr.  Очищеніе 
(  ерЬхоеъ  )  посредсшвомъ  жершко- 
ириношенія. 

Febrfiiis,  или 

Februalis.  Ирозваніе  Юноны. 

Februo,  as,  avi,  atum,  are.  :.  Varr.  Очи- 
щать (грѣхи). 

Februum,  ui.  n.  <>..  Varr.  Слі.  Februatio. 

Februus,  a,  urn.  Cens,  Очищающій  грѣ- 
хи. 

Fecatus.  См.  Faec. 
Fecialis.  Слі.  Fetialis. 

Fecinius,  Fecinus,  Fecosus,  Fecula  и  пр. 
Cm.  Faec. 
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Feeulentus,  a  ,  um.  Слі.  Faec. 
Fecunde,  или 

Foecunde.  adv.  сотр.  fecundius.  superl. 
fecundissime.  Plin.  Плодородно,  пло- 
довито. 

Fecundator  (Foec)  ,  oris.  m.  5.  Apul. 
Плодоноснымъ  дѣлающій. 

Fecunditas  (Foec),  atts.  f.  5.  ІТлодоносіе, 
плодородіе  ,  плодовитость  земли  , 
женщинъ  и  пр. 

Fecundo  (Foec),  avi,  atum,  are.  i.  Virg. 
Оплодородишь  ,  плодороднымъ,  пло- 
доноснымъ дѣлашь  ,  удобрять,  у  г  об- 
жать. 

Fecundus  (Foecundus),  a,  um.  Плодови- 
тый ,  плодоносный  ,  плодородный. 
Fecundus  labor.  Juv.  полезный,  при- 
быльный трудъ  —  Nilus.  Plin.  плодо- 
творный Нилъ. 

Fecutinus,  a,  um.  Gell.  Слі.  Feculentus.  \ 
Fecutinae.  f.  pi.  Fest.  Зловоеіныя,  bo- 
нючія  мѣсша. 

FELi,  FeJlis.  n.  5.  Cic.  Желчь. 

Fellcitas,  atis.  f.  3.  Cic.  Счаетіе,  благо- 
получие, удача,  успѣхъ.  f  Plin.  Пло- 
довитость. 

Fellciter,  ius,  issime.  adv.  Cic.  Счастливо, 
благополучно,  удачно. 

Fellnus,  a  ,  um.  Cels,  Кошечій. 

Feiio,  ivi,  itum,  ire.  4*  Aut.  Ph.  Кричать 
по  барсову,  какъ  барсъ. 

Felis,  is.  т.  f.  5.  Cic.  Котъ,  кошка.  \ 
Col.   Хорекъ  или  ласточка  зкѣрокъ. 

FEEIX,  Icis.  о.  g.  5.  сотр.  felicior,  us. 
supei  /.Ге1ісіузіти8,а,ит.Щасшливый, 
благополучный.  |  Virg.  Плодонос- 
ный, обильный.  I  Способный,  благо- 
поспѣшный  ,  благосклонный.  Felix 
ad  casum.  Cic.  щастлпвый  въ  случа- 
яхъ.  Felicior  ab  ornni  laude.  Cic.  ща- 
стливъ  несказанно. 

Fellebris,  e.  Solin.  Сосущій. 

Felieus,  a,  um.  Plin.  Желчный,  горькій 
подобно  желчи. 

Fellico,  avi,  atum,  are.  i.  Solin.  C/M.Fello. 

Fellicus,  a,  um.  Plaut.  Слі.  Felieus. 

Felliducus,  a,  um.  Сое/.  Aur.  Проводящій, 
разбивающій  желчь. 

Fellilluus,  a,  um.  Coel.  Aur.  Желчи  ис-' 
полненный,  многожелчный. 

Felli'to,  avi,  atum,  are.  i.  Solin.  Часто 
сосать,  посасывать,  frequ.  a 

FELIiO,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Marl.  Со- 
сать. 

Felsma  ,  ae.  i.  Болонія  ,  извѣстный 
городъ   въ  Мталіи.  Plin. 

Fellria,  ae.  /.  i.  Фелыпнъ,  городъ  въ  Ве- 
нецианской области. 

Feimellaj  ae./.  i.  dim.  Cat.  Женка. 

Femen,  i'nis.  n.  3.  Cic.  Бедра,  ляднея. 

FEMTNA,  ae./.  i.  Cic.  Женщина,  /вена. 
I  Ни.  Самка.  Femina  pri/naria.  Cic. 
знатная,  именитая  женщина. 

Femmal,  is.  //.  3.  Влі.  feminale,  scil.  mem- 
brum  или  pudendum.  Apul. 

Fern  in  alia  ,  ium.  n.  j)L  3.  Sue  l.  Нижнее 
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платье,  шгааны,  портки. 

Femi'natus ,  а,  иш.  Cic.  Женоподобный, 
слабодушный  ,  изможденный  сла- 
дострастіемъ. 

FemVneus,  a,"  um.  Cic.  Женскій.  j  Ovid. 
Нужный,  слабый.  J  Страстный  ,  из- 
неженный, бабій.  Femineus  plangor. 
ad  Her.  бабій  крикъ,  вопль.  Feminrus 
gestus.  CI.  женское  жеманство.. 'Fe*- 
rnineus  pallor.  PI.  J.  блѣдность  оыіъ 
стыда.  Femineae  Calendae.  Juv.  пер- 
вое число  Марта  (потому  сто  у 
Римлянъ  въ  сей  день  женщиналіъ  по- 
сылались подарки  на  новый  еодъ). 

Femmmus,  а,  иш.  Plin.  Женекій. 

Femorale,  is.  п.  5.  Suet.  Латы,  покрыва- 
ющее бедры;  it.  набедренникъ.|Еето- 
ralia.  pi.  Suet.  См.  Feminalia. 

FEMUR,  oris.  n.  3.  Cic.  Бедра,  лядвея. 

Fenebris  ,  e.  Liv.  Процентный  ,  po- 
сшовый. 

Feneralia,  ium.  n.  pi.  3.  Liv.  Срокъ  пла- 
ты процентовъ. 

Fenerarius,  ii.  т.  2.  См.  Fenerator. 

Feneratio,  onis. /.  3.  Cic.  Ошдаваніе  въ 
ростъ,  въ  проценты. 

Fenerato.  adv.  Plaut.  Съ  ростомъ,  съ 
процентомъ,  съ  лихвою. 

Fenerator,  oris.  т.  5.  Cic.  Ростовщикъ. 

Feneratorius,  a,  um.  V.  Шах.  Процент- 
ный, ростовщицкій. 

Feneratrix,  icis. /.  5.  V,  Мах.  Ростов- 
щица. 

Fenero,  avi,  atu^,  are.  1.  Ыѵ.  и 

Feneror,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Cic.  Top- 

,  говать  деньгами,  въ  ростъ,  въ  про- 
центъ  отдавать.  Fenerare  liberlos. 
Petron.  торговать  отпущенниками. 
}  —  beneficia.  Sen.  оказывать  благодѣ- 
янія  изъ  выгоды  себѢ  или  прода- 
вать благодѣянія.  —  aliquem.  Mart, 
дать  кому  что  нибудь  въ  про- 
ценпіъ  изъ  выгоды.  Feneraret  istud 
libi.  Тег.  это  тебѣ  возвращено  бы 
было  съ  процентами. 

Fenestella,  ае.  f.  1.  Со/.  Окошечко. 

Fenestra,  ае. /.  i.  Cic.  Окно,  окончина.  | 
Cues.  Отверстіе  въ  городовой  стѣ- 
нѣ  на  подобіе  окна. 

Fenestralis,  е.  Ovid.  Оконичный. 

Fenestratus  ,  а  ,  ига.  Vitr.  Съ  окнами, 
имѣющій  окна. 

Fenestro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Ок- 
ныдѣлать,  прорубать. 

Fenestrula,  ае.  /.  i.  Apul.  См.  Fenestella. 

Feneus.  Fenicularius.  Fenile.  Feniseca. 
Fenisecus.  Fenisex.  Fenum.CU*.  FOEN. 

Fenus,  или 

Foenus  ,  oris.  n.  5.  Cic.  Ростъ,  про- 
цент*, I  Прибыль  ,  прибышокъ  ,  6a- 
рышъ.  Dare  alicui  fenus.  Plaut.  запла- 
тить проценты. Quaerilare  argenlum 
in  fenus.  Plaut.  искать  денегъ  на  про- 
центы. Fenus  exercere.  Pand.  деньга- 
ми торговать.  Pecuniarn  alicui  dare 
fenori.  Cic.  или  fenore.  Plaut,  дать  ко- 
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му  деньги  па  проценты.  Pecuniam 
sumere  fenore.  Plaut.  взять  деньги 
^  на  проценты.  —  adcipere  fenore.  Liv. 
тожъ.  —  occupare ,  или  collocare  gran- 
di'  fenore.  Cic.  пускать  деньги  въ 
большой  ростъ. 

Feuusculum,  і.  п.  я.  dimin.  a  Fenus. 

Fera  j  ae.  /.  i.  Cic.  Дикій  ,  лютый 
звѣрь.  J  (Fera  иногда  знаситъ:  волкъ, 
сѣверное  созвѣздіе  ,  состоящее  изъ 
2 о  звѣздъ.) 

Feracitas,  atis.  /.  3.  Col.  Плодоносіе, 
плодородіе. 

Feracius.  adv.  Col.  Съ  большимъ  изо- 
биліемъ,  съ  большимъ  плодомъ. 

Feraculum,  і.  п.  2.  Clip.  Слі.  Ferculum. 

Ferale.  adv.  Claud.  Плачевно,  жалобно. 

Feralia,  ium.  n.  pi.  3.  Cic.  Поминки  no 
покойникахъ  ,  дни  посвященные 
усопшимъ. 

Feralis,  е.  Virg.  Похоронный,  надлежа- 
ща до  умершихъ.  I  Ovid.  Плачевный, 
роковый,  угрожающій  смертію.  Fe- 
rules epulae.  Plin.  пиръ  при  похоро- 
нахъ,  или  при  поминкахъ  даваемый. 

Ferax  ,  acis.  о.  g.  Cic.  Пл одоносный, 
плодородный  ,  плодовитый  ,  произ- 
водящій  въ  изобиліи. 

Ferculum,  і.  п.  2.  Cic.  Носилки  ,  маши- 
на для  ношенія  чего  нибудь.  |  Petr. 
Кушанье  на  столѣ,  блюдо  кушанья. 
I  Plin.  Чаша,  тарелка. 

Fere.  adv.  Cic.  Почти  ,  около,  близь. 
I  По  большой  части,  почти  завсег- 
да, обыкновенно. 

Ferentarii,  orum.  т.  pi.  2.  Sail.  Легкія  ѵ 
лошади.    I   Солдаты  ,  вооруженны© 
луками  и  пращами. 

Ferentarius  ,  a,  um.  Plaut.  Вспомога- 
тельный. 

Ferentinum,  і.  п.  ч.  Ференніинъ  ,  городъ 

въ  Лаціумѣ.  Liv. 
Ferentum,  і.  п.  2.  Ференщъ  ,  городъ  въ 

Апуліи. 

Fereola,  ае.  f.  1.  Col.  Нѣкоторый  родъ 
винограда. 

Feretrum,  і.  п.  2.  Cic.  Одръ  ,  носилки, 
на  коихъ  носятъ  мертвыхъ.  Feret- 
rum  subire.  Virg.  нести  гробъ. 

Feria,  ае.  f.  1.  Bibl.  День  недѣльный. 
Такъ  называется  каждой  день  въ  не- 
дЪлЬ ,  кромЬ  Воскресенья  ,  которое 
именуется  Dominica. 

FERIAE,  arum./,  pi.  1.  Cic.  Празднич- 
ные, шабашные  или  свободные  отъ 
работы  дни.  |  Праздники  ,  праздне- 
ство. J  Роздыхъ,  забавы,  увеселенія, 
ваканціи.  Feriae  esuriales.  Plaut.  пост- 
ные дни.  —  belli.  Gell.  перемиріе.  — 
—  piscalorum.  Cic.  дни,  празднуемые 
рыбаками.  —  conceptivae.  Macr.  празд- 
ники, назначаемые  Понтифами.  Fe- 
riae  forenses.  Cic.  неприсутственные 
дни.  Feriae  slalivae.  Macr.  уставные 
праздники,  означенные  въ  фасшахъ. 
Feriae  praecidaneae.  Gell.  предпразд- 
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несшва.  —  imperativae.  Macr.  празд- 
ники по  особымъ  повелѣніямъ.  — 
nun dinae.  Macr.  произвольный  ярмар- 
ки.—  vindemiales.  Geil.  время  собира- 
ния винограда.  Feriae  ejus,  или  ei  sunt. 
Varr.  сего  дня  его  праздникъ.  Ferias 
sedere.  Flaut.  или  agere.  Pelr.  ничего 
не  дѣлашь.  —  celebrare.  Liv.  праздно- 
вать. Per  ferias.  Cato.  въ  праздное 
время.  Sine  feriis,  Arnob.  безъ  от- 
дыха, безпрестанно. 

Feriaticus  dies.  т.  Ulp.  Шабашной  День, 
праздноденсшвіе. 

Feriatus,  a,  um.  part.  См.  Ferior.  Male 
feriaius.  Ног.  не  во  время  гуляющій. 

Fericulura,  і.  п.  і.  Petr.  См.  Ferculum. 

Ferlua,  ae.  f.  \.  Virg.  Дичина  (звѣри). 

Ferine,  adv.  Lucr.  Звърски,  позвѣрски. 

Ferluus,  a,  um.  Cic.  Звѣриный,  звврскій. 

Ferio,  is,  Ire.  4«  Cic.  Бишь,  ударять.  | 
Q.  Curt.  Поразить,  ранишь.  Ferire  fo- 
res. Plaut.  стучаться  у  дверей.  — 
pecunias.  Plin.  бишь,  чеканишь  день- 
ги. —  aprutn.  Quint,  убить  ,  ранишь 
кабана. — securi.  Caes.  отрубить  го- 
лову. —  agnum  Deo.  Virg.  пожерт- 
вовать Богу  агнца.  —  frontein.  Cic. 
ударишься  лбомъ.  —  pede  uvas.  Ti- 
bull.  шискашь  ногами  виноградъ.  — 
mare.  Virg.  греешь.  —  side ra  vertice. 
Ног.  возносишь  чело  къ  звѣздамъ. 
Ferire  arte  aliquem.  Prop,  искусно 
кого  нпбудь  обманушь.  Ferire  venam. 
Col.  отворить  кровь.  Ferire  foedus 
curn  aliquo.  Cic.  заключить  съ  кѣмъ 
союзъ. 

Ferior,  ar'.s,  alus  sum,  ari.  dep.  r.  Cic. 
Въ  праздности  находишься,  празд- 
новать. 

Feritans,  tis.  о.  g.  Sol.  Ноеящій. 

Feritas,  atis.  3.  Cic.  Свирѣпость,  лю- 
тость. I  Ovid.  Варварство  ,  безче- 
ловѣчіе. 

Ferme.  adv.  Cic.  Почти  ,  около  ,  безъ 
малаго,  чуть  чуть,  какъ  бы.  |  Обык- 
новенно, по  большой  части  ,  почти 
всегда.  Haud  ferine  invenias.  Тег.  ты 
не  скоро  найдешь. 

Fermentatio,  oms.  f.  5.  Броженіе  проис- 
ходящее въ  жидкостяхъ,  закиеаніе. 

Fermentalus,  a,  urn.  Перебродившій,  за- 
киснувшій. 

Fermeutesco,  is,  ere.  3.  Plin.  Бродить, 
киснуть,  подыматься. 

Fermenlo,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Plin.  За- 
квашивать. Fermenlare  terrain.  Col. 
упавоживашь  ,  угобжашь  ,  удобри- 
вать  землю. 

Fermentum,  i.  п.  ч.  Col.  Закваска,  опа- 
ра и  пр.  чѣмъ  заквашиваюшъ  или  къ 
броженіе  приводяшъ. 

FEKO,  fers,  1'ert,  tiili,  latum,  ferre.  Cic. 
Нести,  приносишь.  |  Производить, 
причинять ,  быть  причиною.  |  Сно- 
сить, переносить,  преипрпѣвашь.  | 
Получать,    jj    Предлагать  ,  посвя- 
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щатъ.  I  Чувствовать.  [  Тег.  Разска- 
зывагаь  ,  доносишь  ,  докладывать  , 
сказывать  ,  возвѣщать.  Ferre  aliquid 
alicui.  Ovid,  или  ad  aliquem.  Plant, 
приносишь  ,  предлагать  что  кому  ; 
it..  Ыѵ.  доложишь  что,  довести  до 
свѣдеЕпя.  —  ad  portarn.  Caes.  довесть 
до  ворошъ.  —  argenlum  ah  aliquo. 
Plaut.  получишь  отъ  кого  деньги.  — 
par  turn.  Plin.  —  ventrern.Varr. —  uterum'. 
Liv.  брюхатою  ,  беременною  быть. 

—  elephantes.  Plin.  производить  сло- 
новъ.  —  re  puis  am.  Cic.  получить  om- 
казъ. —  pal/пат.  Cic.  —  praemia.  Virg. 
выиграть  награду.  —  laedia  alicujus. 
Ov.  наскучить  кѣмъ  нибудь.  — ■ 
annos ,  или  vetustatem.  Quint,  не- 
испоргаишься  ,  сохранишься  въ  цѣ- 
лосши.  —  se  civem.  Тас.  —  pro  cive. 
Liv.  объявишь  ,  выдавать  себя  за 
гражданина.  —  pedem  choris.  Ног. 
плясать.  —  ter  quinque  natalibus  an- 
nos. Ov.  имѣть  i5  леіпъ  ошъ  роду. — 
alicui  auxiliumj  орет.  Cic. — suppelias. 
Plaut.  —  sulisidium.  Cic.  помогать 
кому.  —  palam.  Plaut.  —  vulgo.  Liv. 
обнародовать,  обвѣстишь. —  primus. 
Cic.  взять  преимущество  предъ 
всѣми.  —  aliquem  laude.  Virg.  —  /аи- 
dibus.  С.  Nep.  —  in  aslra,  или  ad  cae- 
lum. Cic.  —  ad  astra.  Virg.  превозно- 
сишь кого  до  небесъ  ,  до  безмѣрно- 
сши  хвалить.  —  sententiam,  judicium,. 
Cic.  произнесть,  дать  или  учинишь 
приговоръ,  рѣшеніе,  положить  мнѣ- 
ніе,  мнѣніе  свое  предложишь ,  ска- 
зать. —  personam  alienarn.  Liv.  иг- 
рать чужую  роль.  —  se  nullius  egen- 
lem.  Ног.  хвастаться,  что  ни  въ 
комъ  не  имѣеть  нужды.  —  conditio- 
пет.  Liv.  предложить  условіе. —  no- 
men  insani.  Ног.  почитаему  быть 
сумазброднымъ.  —  privilpgiu/n.  Cic. 
издашь  особенный  законъ.  —  leges 
populis.  Sen.  давать  законы  наро- 
дамъ.  —  aliquid  tacilus,  или  taciturn. 
Liv.  претерпѣвашь  что  молча,  — 
атісі  naturam.  Cic.  пріобыкнуть  къ 
праву  своего  друга. — fallaciam.  Plaut. 
обманушь. —  alicui  pecunias  expensas. 
Cic.  мотать  деньги  на  чужой  счетъ. 

—  oculis,  или  in  oculis  aliquem.  Cic. 
любить  кого  какъ  глазъ  свой. — omen. 
Sen.  предсказать.  —  solatia.  Prop, 
ушѣшать.  —  principatum.  Cic.  бышь 
начальникомъ  ,  начальствовать.  — 
gradu/n  pariler.  Plaut.  итши  рядомъ, 
ровными  шагами.  —  obscure.  Cic.  — 
occulte  aliquid.  Ter.  скрыть,  утаить 
что,  или  въ  другомъ  видѣ  показать. 

—  гпапит.  Virg.  сражаться.  Ferl  ani- 
mus dicere.  Ov.  я  намѣренъ  говоришь. 
Si  veslra  ferl  voluntas.  Cic.  ежели  иамъ 
угодно,  непротивно.  Ferel  nusquam 
quia  vapulet.  Plaut.  ему  бышь  непре- 
ліѣнно  бишымъ.  Ferlur  his  verbis  epi- 
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slola.  Cic.  письмо  писано  шакъ.  Ferlur 
hoc  in  primis.  Тег.  эгао  въ  модѣ.  Sicut 
fertur.  Cic.  какъ  говоряшъ.  Ut fereba- 
tur.  Cic.  какъ  говорили.  Ferri  gloria. 
Cic.  быть  одушевляему,  оживотво- 
ряему  славою.  Ferunl ,  говоряшъ. 
Via  fert.  Liv.  дорога  ведешъ. 

Ferocia,  ае.  f.  1.  Cic.  Лютость,  СЕирѣ- 
посшь;  it.  суровость  ,  надменность. 
I  Неустрашимость,  отважность. 

Ferocio,  is,  Ire.  4«  Ovid.  Свирѣпсшво- 
вать  ,  свирѣпу,  люшу  быть.  |  Суро- 
ву,  горду  быть,  гордо  поступать. 

Feroci'tas,  atis.  /.  3.  Cic.  Свирѣпость, 
надменіе,  суровость. 

Ferociter.  adv.  Cic.  Свирѣпо  ,  надменно, 
сурово. 

Feroeiilus,  a,  um.  Hirt.  dimin.  a  Ferox. 

Feronia,  ae.  f.  1.  Богиня  рощей  и  от- 
пущен ни  ковъ. 

Ferox,  ocis.  о.  g.  сотр.  cior,  ci.us.  superl. 
cissimus,  a,  um.  Cic.  Свирѣпый,  суро- 
вый, гордый.  I  Sen.  Лютый,  жесто- 
кий. I  Sail.  Отважный ,  неустраши- 
мый. Feroces  populi.  Virg.  храброй, 
воинственной  народъ.  Ferox  animi, 
Tac.  animus.  Virg.  неустрашимый. 
Ferox  oralio.  Cic.  гордая  рѣчь. — for- 
ma. Plaut.  гордящійся  своей  красо- 
тою. Aper  ferox.  Virg.  разъяренный 
кабавъ.  Secundis  rebus  ferox.  Sail, 
гордый  въ  счастіи. 

Ferramentarii,  urura.  т.  pi.  2.  Firm. Куз- 
нецы ,  слѣсари  и  прочіе  дѣлашели 
желѣзныхъ  вещей.  |  Продавцы  же- 
лѣзныхъ  вещей. 

Ferramentum,  і.  п.  ч.  Cic.  Желѣзной 
инструменшъ,  орудіе. 

Ferrarta,  ае./.  і.Мысъ  въ  Испаніи.  Mela. 
I  Феррара,  городъ  Ишаліанскій. 

Ferraria,  ае./.  1.  Caes.  Желѣзной  заводъ, 
рудиикъ. 

Ferrarius  ,  a,  um,  Plin.  Желѣзный  ,  до 
желѣза  принадлежащей.  Ferrarius  fa- 
ber.  Cels.  кузнецъ,  слѣсарь  ,  вообще 
работающій  изъ  желѣза. 

Ferrarium  metallum.  Plin.  ЖелЬзная  ру- 
да^ 

Ferrarius,  іі.  т.  2.  Pallad.  Кузнецъ,  дѣ- 

лашель  желѣзныхъ  вещей. 
Ferratilis,  е.  Plaut.  el 

Ferratus,  a,  um.  Virg. Окованный, оправ- 
ленный желѣзомъ.  I  Ног.  Вооружен- 
ный шяжелымъ  оружіемъ. 

Ferreum,  і.  п.  i.  Plin.  Таганъ. 

Геггеи5,а,ит.С/с\Желѣзный.!і^н.зн.  Же- 
стокій,  неумолимый,  непреклонный. 
I  Неутомимый.  Ferreus  scriplor.  Cic. 
грубый,  не  очень  чистый  писатель. 
Ferrea  solea.  Cat.  подкова.-  decrela.Ov. 
вепремѣнаыя,  непреложныя  опредѣ- 
ленія.  —  tunica.  Varr.  латы.  Ferrea 
manus.  Cels.  дяелѣзная  лапа,  вялы, 
крюкъ,  крючонъ. —  сох.  Virg. неутоми- 
мый голосъ.  jura.  Virg.  жесшокія  пра- 
ва. Ferreum  os.  Cic.  безстыдное  лице. 


Ferricrepidinae  insulae.  /.  pi.  1.  Plaut. 
Острова  наполняемые  звукомъ 
оковъ,  узъ  невольничьихъ. 

Ferriteri,  orum.  т.  pi.  2.Носящіе  оковы, 
узники. 

Ferriterium,  іі.  п.  i.  Plaut.  Узничество. 
Ferritribax,   acis.  т.  3.  Plaut.  Носящій 

узы,    цѣпи    желѣзныя  ,  окованный 

цѣпьми,  узникъ. 
FerrQgmeus,  (Plin.)  el 
Ferruginosus,  vel 

Ferruginus,  a,  um.  Lucr.  Желѣзноватый, 
желѣзистый  ,  ржавчатый,  имѣющій 
желѣзной  цвѣтъ,вкусъ.  |  Virg.  Угрю- 
мый, мрачный,  страшный. 
Ferrugo,  inis. /.  3.  Plin.  Ржа,  ржавчина 
желѣзная.  |  Virg.  Цвѣтъ  ржавочный. 
Ferrugine  mala  purus  animus.  Ov.  не- 
порочная душа. 

FERRUM,  i.  п.  2.  Cic.  Желѣзо.  fl  г7.Вся- 
кое  желѣзное  оружіе  и  орудіе.  Ida 
ferro  pinus.  Ног.  Сосна,  срубленная 
или  надрубленная  топоромъ.  Aequor 
ferro  scindere.  Virg.  Сохою  или  плу- 
гомъ  раздирать  поле,  пахать.  Ѵіпсіге 
aliquem  ferro.  Sen.  посадить,  заклю- 
чишь кого  въ  оковы.  Ferro  resecare 
capillos.  Оѵ. брить, бриться;  стричь. 
Ferro  Lorquere  capillos.  Ov.  завивать 
волосы  припекальными  щипцами. 
Ferrum  distringere.Tac.  vagina  ducere, 
eripere.  Ov.  Virg.  обнажить  мечь  } 
шпагу.  Ferrum  adactum  per  pectus* 
Ov.  мечь,  шпага  вонзенная  въ  грудь. 

Ferrumen,  inis.  п.  5.  Plin.  Спайка,  паяль- 
ной составъ  ,  связь.  |  Petr.  Клей.  | 
Gell.  Украшеніе  ,  прибавляемое  къ 
какому  нибудь  мнѣнію. 

FerrQminatio,  onis. /.  3.  Paul.  let.  Спай- 
ка, спаиваніе. 

Ferrumiuator,  oris.  т.  5.  Vilr.  Паяль- 
щиіѵь,  сиаивашель. 

FerrGmmo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin. 
Спаивать,  скреплять. 

Fertatus,  a,  um.  См.  въ  Fertum. 

Fertilis,  е.  сотр.  iOr,  ius.  superl.  issimus, 
a,  um.  Cic.  Плодоносный,  плодород- 
ный; it.  изобильный.  Употреб.  съ  po- 
дительн.  и  творит.  Gallia  fer lilis  ho- 
minum  f rugumque.  Ъіѵ.  Галлія  насе- 
ленная и  плодоносная.  Arenae  ѵіігі 
fer  tiles.  Plin.  Ager  fer  lilis  arboribus, 
frugibus.  Plin.  Страна  обильная  де- 
ревьямии  плодам  и.  Flurnen  auro fertile. 
id.  Ръка  содержащая  въ  себѣ  золо- 
то. 

Ferti'ljtas,  atis./.  3.  Cic.  Плодоносіе,  пло- 
дородіе,  плодовитость;  it.  изобиліе. 
I  Cic.  Нарядъ,  украшеніе. 

Ferliliter.  adv.  Плодоносно,  плодовито, 
изобильно. 

Fertum,  і.  п.  z.Pers.  Куличь,  сдѣланный 
изъмуки,вина  и  меду,  и  употребляв- 
шейся въ  ириноіпеніяхъ.  |  Fertatus,  а, 
um.  Gell.  получающій  сего  рода  ку- 
личи. 
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-f-Fertns,  a ,  una.  Cic.  Вм.  Fertilis. 
Fervefacio,  is,  feci,  factum,  cere.  3.  Cels. 

Кипятить  ,  дашь  кскипѣшь.  |  Plaut. 

Разгорячить,  возбудить. 
Ferventer.  adv.  Cael.  Cic.  Съ  жаромъ  , 

горячо. 

FERVEO,  es,  bui,  ѵёгё.  v.. Virg.  Кипѣшь. 
I  РІн,  Быть  разгорячену  ,  волауему 
чѣмъ  нибзгдь.  Fervere  ira.  Ov.  пылать 
гнѣвомъ,  или  быть  весьма  раздраже- 
ну.  Fervel  aestu  pelagus.  Cic.  море  въ 
сильномъ  волненіи.Реге el fanum.  Mart, 
капище  ,  въ  которое  много  людей 
сходится. —  opus.  Virg.  работа,  дѣло 
кипитъ,  успѣваетъ.  —  terra  marique 
obsidio.  FJor.  осада  усиливается  на 
морѣ  и  на  еушѣ.  I  parlicip.  Fervens, 
tis.  o.  g.  Fervens  rota.  Ov.  колесо  раз- 
горяченное отъ  движенія.  —  rnero. 
Juv.  разгоряченный  отъ  вина. —  tor- 
rens.  Ov.  быстрый  пошокъ. —  vulnus. 
Оѵ.  распаляющаяся  рана.  —  radix 
gusLu.  Plin.  пряный  корень. 
Fervesco,  is,  scere.  3.  Sen.  Tr. Воскипать. 

I  Liter.  Разгорячаться.  |  Слі.  Ferveo. 
Fervido,  are.  i.  Apul.  См.  Fervefacio. 
Fervidus,  a,  una.  Cic.  Горячій,  кипящій, 
.жаркій.  I  Пылкій  ,  стремительный  , 
ревностный,  сильный. 
Fervisco,  ere.  Lucr.  См.  Fervesco. 
Ferula,  ae.  f.  i.  Col.  Гальбанъ  растѣніе. 
I  Паля,  лопаточка,  коею  бьютъ  уче- 
никовъ  по  рукамъ  въ  наказаніе. 
Ferulaceus,  a,  una.  Plin.  Гальбановый. 
Ferulae,  arum.  f.  pi.  Cels.  Первые  рога 

у  годовалаго  оленя. 
Feruleus,  a,  um.  PL  См.  Ferulaceus. 
Fervo,  is,  ere.  Non.  Кипѣшь;  it.  пылать; 
горѣшь.  I  Раздражиться,  воспылать 
гвѣвомъ,  разг  орячиться.  Слі.  Ferveo. 
Fervor,  oris.  т.  5. Cic.  Горячесть,  кипѣ- 
ніе;  it.  жаръ.  |  Virg.  Горячность,  за- 
пальчивость ,  ярость.  I  Волнованіе. 
I  Plin.  Воспаленіе.  Fervor  rnusli.  Varr. 
броженіе,  киаѣніе  сладкаго,  новаго 
вина.  —  maris,  или  oceani  Cic.  волно- 
ваніе  моря,  или  приливъ  и  отливъ. 
FFRUS,  a,um.  Virg.  Свирѣпый,  лютый, 
дикій.  I  Cic.  Жесшокій  ,  жестокосер- 
дый, безчеловѣчный. Cues.  Оеііі.Храб- 
рый,  неустрашимый. 
Ferus  ,  i.  rn.  Virg.  Звѣрь  ;  it.  лошадь  , 
олень.  Cat.  левъ.  Cic.  драконъ.  Phaed. 
дикой   кабанъ  ,  вепрь.    Ovid,  волкъ. 
Col.  козелъ.  Plin.  слонъ. 
Fescennia,  ae.  f.  г, Plin.  Городъ  въ  Этру- 

ріи  при  Тибрѣ. 
Fescenniulcola  ,  ae.  т.  el  f.  I.  Люби- 
тель вольныхъ  сшиховъ  и  пѣсней. 
Sidon.  Fescennini  versus.  Liv.  стихи 
или  пѣсни  саширическіе  ,  вольные, 
которые  пѣли  при  празднествахъ. 
Fessitudo,  inis.  f.  3.  Plant.  Ушружденіе, 

ушомлеаіе,  усталость. 
Fessooia,  ae.f.  i.  August.  Богиня,  помо- 
гавшая ушомленнымъ. 
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Fessillus,  a,  una.  Apul.  Несколько  уста- 
лый, утомленный. 

Fessus,a,  um.  part,  a  Fatiscor.  Cic.  Ут- 
ружденный, утомленный,  изнемо- 
женный. Fessus  melu.  Liv.  Крайне 
испу гавшійся.  Fessae  res.  Virg.  раз- 
сшроенныя  дѣла.  Fessus  aevo.  Lucr. 
aetate.  Virg.  annis.  Ov.  senecla.  PI. 
Згдрученаый  ,  изнеможенный  ста- 
росшіго  ,  одряхлѣвшій  отъ  старо- 
сти. Fessa  dies.  Stat,  день  клонящій- 
ся  къ  вечеру. 

Festatus,  a,  um.  Gell.  Праздничный;  it. 
п  p  азд  нованн  ый . 

Festim.  adv.  См.  Confestim. 

Festlnabuudus,  a,  um.  Val.  Max.  Поспѣ- 
шающій,  шоропящійся;  it.  поспѣшая. 

Festinanter.  adv.  сотр.  festinantius.  su- 
per L  feslinanlissime.  Cic.  Поспѣшно  , 
скоро. 

Festmatim.  adv.  i.  q.  festinanter. 

Fesllnatio  ,  onis.  f.  5.  Cic.  Поспѣшеніе  , 
поспѣшносшь,  торопливость. 

Festlnato.  adv.  Plin.  См.  Festinanter. 

Festlne.  adv.  Cic.  Поспѣнто  ,  скоро;  it. 
заранѣе, заблаговременно. 

FFSTINO,  as,  avi,  atum,  are.  act.  et  n. 
i.  Cic.  Спѣшигпь  ,  поспѣшашь  ,  то- 
ропиться. Ног.  Хотѣть,  стараться. 
I  it.  торопишь,  проворишь. 

Festluus,  a,  um.  Cic.  Поспѣшный,  про- 
ворный ,  скорый.  I  Stat.  Преждевре- 
менный, скоропостижный. 

Festive*  adv.  Cic.  Весело,  пріятно,  за- 
бавно. 

Festivi'tas,  atis.  /.  3.  Cic.  Веселость,  прі- 
яшносшь  ,  забавносшь  въ  разгово- 
рахъ  и  посшупкахъ. 

Festiviter.  См.  Festive. 

Festlvus,  a,  um.  Cic.  Веселый,  забавный, 
пріятный. 

■j-Festra,  ae.  1.  Fest.  Bju,  Fenestra,  окно. 

Festuca,  ae./l  1.  Col.  Сшебелекъ,  солома, 
сучокъ.  I  Plaut.  Прушикъ  ,  который 
Преторъ  налагалъ  на  голову  неволь- 
ника, отпускаемаго  на  волю. 

Festiiciila,  ae.  f.  1.  dirnin.  a  Festuca. 

Festum,  i.  n.  2.  Ovid.  Праздникъ,  празд- 
нество. 

FEST  US,  a,  um. Cic.  Праздничный,  тор- 
жественный. I  Мизн.  Радостный  , 
увеселительный ,  пріятный  ;  if.  бла- 
гополучный. Feslus  Jiodie  illius  (или 
illi)  dies  est.  Ov.  сего  дня  у  него  праз- 
пикъ.  Feslus  clamor.  Pliu.  радост- 
ный криьъ,  восклицаніе.  О  feslus  dies 
hominis!  Тег.  о  благополучный  день 
для  сего  человѣка!  Feslus  cullus.  Sen. 
праздничное  платье.  —  pagus.  Ног. 
деревня,  въ  которой  праздникъ.  Fe- 
sla  convicia.  Marl,  пріяшныя  шутки, 
колкости,  пасмѣшки.  Festae  dapes. 
Ног.  пиръ.  Feslior  annus  eat.  Claud, 
да  б}'детъ  сей  годъ  благо получнЬе. 

Feleo,  ere.  Fetidus.  Fetificus.  Fetor,  oris. 
Fetus  и  другія.  коихъ  здѣсь  нѣтъ,  Слі. 


727  Fet — Fic 

esEOET.  Foeteo.  Foetidus.Foetor  и  пр. 

Fetialis,is.  ra.  5,  Феціалъ,  родъ  жрецовъ. 
Феціалы,  772.  е.  свяіценные  Герольды , 
провозвЪстники  еийны  или  жира;  они 
же  по  заклюсеиіи  лшра  совершали  по 
селіу  случаю  нЪ  ко  то  рыл  иереліоніц. 

Fetialis,  е.  adj.  до  Феціала  надлежащей. 

Fetifer,  a,  urn.  Plin.  Оплождающій,  пло- 
дотворный. 

Felifico,  avi,  atum,  are.  г.  Раждать,  про- 
изводишь на  сввгаъ  (о  животиыхъ). 

Fetificus,  а,  ига.  i.  q.  fetifer.  Plin. 

Feto,  avi,  atum,  are.  1.  Раждашь,  произ- 
водить на  свѣтъ  (о  животиыхъ). 

Fetuosus  ,  а  ,  um.  Плодородный  ,  чре- 
ватый. 

Fetura,  ae.f.  1. Произведете  плода,  рож- 
деніе  (о  животиыхъ).  |  Плодъ,  цып- 
ляшы,  щеняшы  и  пр. 

Feturatus,  a,  um.  Tertull.  Опложденный. 

Fetus,  us.  га.  4»  Вообще  :  Произведете  ; 
плодъ  ошъ  чего  нибудь.  {J  Плодъ  чре- 
ва животиыхъ  ,  и  всякой  другой 
плодъ.  Fetus  terrae.  Сіс.  плоды  зем- 
ные.—  апіті.  Сіс.  произведете  раз- 
ума. —  pecuniae.  GelL  проценты  , 
ростъ.  Feturn  fundere,  procreare.  Cie. 
—  dare.  Virg.  —  facere.  Plin.  произ- 
водишь на  свѣтъ  (о  геловЪкЪ  и  жи- 
вотиыхъ). 

Fetus,  a,  um.  Сіс.  Чреватый,  плодови- 
тый ,  плодоносный  ,  исполненный 
чего.  Feta.  Ѵагг.Беременная  (женщ.). 
Fela  terra  frugibus.  Cic.  плодоносная 
земля.  —  armis  machina.  Virg.  махина 
исполненная  оружій.  Fetus  ager.  Ov. 
засѣянпое  поле. 

•j-Feud  atari  us,  a,  um.  Подданный,  вассалъ. 

-pFeudum,  i.  п.  2.  Помѣстье,  вотчина. 

FEX,  fecis.  /.  5.  Col.  Слі.  Faex. 

FI. 

FIBER,  bri.  ra.  2.  Plin.  Бобръ;  it.  выдра. 

FIBRA,  ae.  /.  1.  Cic.  Фибра,  волокно, 
мясная  жилка.  |  Жилочки,  волоски  у 
травпыхъ  кореньевъ,  (космы). 

Fibratus,  a,  um.  Plin.  Фибристый,  во- 
локнистый, жилковатый,  мочкова- 
тый, косматый. 

Fibrlrms,  a,  um.  Plin.  Бобровый. 

Fibrosus,  a,  um.  Слі.  Fibratus. 

FIBULA,  ae.  /.  1.  Virg. Пряжка,  застеж- 
ка. I  Спеиекъ  у  пряжки.  |  Vitr.  Про- 
бой, пешля,  крючокъ,  зацѣпка. 

Fibiilatio,  onis.  f.  5.  Засшегиваніе,  сцЪ- 
пленіе  и  пр. 

Flbillo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Прицѣ- 
ііишь  крючкомъ,  застегнуть  пряж- 
кою, петлицею  и  проч. 

Ficana,  ае. /.  і.РНп.  Городъ  въ  Мталіи. 

Flcaria,  ae.  f.  1.  Pall.  Фиговникъ,  смо- 
ковникъ  ,  мѣсто  усаженное  фиговы- 
ми, смоковными  деревами,  садъ  фиго- 
вый. |  Plin.  Островъ  близь  Сардиніи. 

Flcarius,  a,  um,  Plin.  Фиговый,  смоков- 
ный. 

Flcatom,  і.  п.  Аріс.  Щетина  свиная, 
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Flcedula,  ae. /.  1.  Juo.  Випноягодникъ, 
птица  питающаяся  фигами. 

Flcetum,  і.  п.  2.  Varr.  Слг.  Ficaria. 

Ficitas,  atis. /.  3.  Naev.  Изобиліе  въ  фи- 
гахъ. 

Ficitor  ,  oris.  га.  3.  Naev.  Собиратель 
фигъ  ,  смоквы.  I  Охошникъ  до  фигъ, 

Ficosus,  a,  um.  Mart.  Покрытый  шиш- 
ками, имѣющими  подобіе  фигъ. 

Ficte.  adv.  Cic.  Умышленно,  притворно. 

Fictilis,  е.  Сгс.  Глиняный. 

Fictio,  onis.  f.  3.  Quint.  Вымышленіе  , 
выдумка,  ьымыселъ. 

FietlFius,  a,  um.  Plin.  Выдуманный,  вы- 
мышленный или  изобрѣшенный,  ис- 
ку cm  вомъ  сдѣланный. 

Fictor,  oris.  га.  3.  Cic.  Выдумщикъ,  изо- 
брѣтатель,  мастеръ  чего  нибудь.  | 
Ваятель,  сшатуйщикъ. 

Fictosus,  a,  um.  Apul.  Исполненный  при- 
творства, выдумки. 

Fictrix,  \с\ѣ,  f.  3.  Cic.  Выдумщица,  изоб- 
рѣташельница ,  художница. 

FictGra,  ae. /.  1.  Слі.  Fictio. 

Fictus,  a,  um.  part.  Cic.  Составленный, 
сдѣланный,  образованный.  |]  Вымыш- 
ленный ,  выдуманный  ,  изобретен- 
ный; it.  поддѣланный.  Ног.  Virg.Y\\>vi- 
шворный;?.7.  умышленный.  Ficlae  gra- 
tia linguae.  Ov.  искусшво  говорить, 
разсказывать  ложь  съ  пріяшностію. 

Ficulea,  или 

Ficulnea,  ae.  f.   1.  Древній  городъ  въ 

Мталіи.  Liv. 
Flculneus.  Varr.  el 

Flculnus,  a,  um.  Ног.  Фиговый,  смоков- 
ный. 

Ficiilus,  i.  ra.  2.  Plant.  Винная  ягодка» 
dimin.  a 

FICUS,  ci.  2.  или  cus.  f.  4- Cic.  Фиговое, 
смоковное  дерево.  J  Ног.  Фига,  смок- 
ва, винная  ягода.  |  Cels.  Нѣкоторый 
родъ  чирья  ,  имѣющаго  видъ  фиги. 

Fide.  adv.  Cic.  Вѣрно. 

Fidefragus,  і.  га.  ч.  Vitr.  Вѣроломецъ. 

Fidelcommissarius,  іі.  га.  2.  Ulp.  Тотъ, 
которому  завѣщаіпель  имѣніе  свое 
(или  что  нибудь)  вручаетъ  для  от- 
дачи другому,  или  для  употребленія 
на  что  нибудь,  дугаеприкащикъ. 

Fideicommissum  ,  і.  п.  2.  Quint.  Залогъ, 
или  отдача  кому  чего  нибудь  подъ 
сохраненіе  :  it.  отдача  по  завѣщанію 
вѣрному  человѣку  имѣнія  для  досшав- 
ленія  другому. 

Fldelcominissus  ,  а  ,  um.  Ulp.  Повѣрен- 
ный,  отданный  кому  на  вѣру,  на  со- 
вьешь. 

Fidejubeo,  es,  jussi,  jussum,  Ъёгё.  2.  Ulp. 
Ручаться,  поручаться. 

Fi'dejussio,  onis./.  3,  Ulp.  Поручитель- 
ство. Щ 

Fidejussor,  oris.  771.  3.  Ulp.  Порука  ,  по- 
ручи шель. 

Fidejussorms,a,um.  Papin,  Поручитель- 
стве вный.-скій. 
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Fidele.  adv.  См.  Fideliter. 

Fidelia,  ae.  /.  i.  Cic.  Такъ  назывался 
нѣкошораго  рода  глиняный  сосудъ 
для  вливанія  вина  и  пр.  ,  фиделія.  || 
Col.  Плотничный  шнуръ  ,  натирае- 
мый мѣломъ  для  насѣченія  линей, 
Fidelia  de  eadern  duos  parietes  deal- 
hare.  Cur.  ad  Cic.  Пословица  :  За  од- 
нимъ  походомъ  два  дѣла  сдѣлать. 

Fidelis,  е.  Cic.  Вѣрный,  надежный,  не- 
ложный, точный.  « 

Fidel'itas,  atis.  f.  5.  Cic.  Верность,  точ- 
ность. 

Fideliter,  ius,  issime.  adv.  Cic.  Верно. 

Fidenae,  arum.y.  или  Fidena,  ae. /*.  i.  Liv. 
Фидена,  древній  Италійскій  городъ 
въ  Сабинской  области. 

Fidenates,  um.  с.  g.  Жители  города  Фи- 
дены,  Фиденатьг. 

Fidens,  tis.  part.  Слі.  Fido. 

Fldenter.  adv.  Cic.  Надежно,  безсомнън- 
но;  it,  смѣло,  отважно. 

Fidentia,  ae.  f.  i.  Cic.  Надежность,  на- 
дѣяніе,  смѣлость,  отважность. 

FIDES,  ёі.  f  5.  Cic.  Вера,  верность, 
откровенность  ,  обѣщаніе  ,  слово 
данное.  |  Доверенность,  кредитъ.  fl 
Увѣреніе  ,  свидетельство.  |  Чест- 
ность, праводушіе  ,  добрая  совѣсть. 
I  Покровительство.  |  Охранная  гра- 
мата,  охраненіе,  проводники.  |  Пору- 
чишельсшво.  |  Помощь. FV dem  exuere. 
Тас. — fallere.  Cic.  нарушить,  не  сдер- 
жать даннаго  слова.  Fides  concidit. 
Cic.  кредитъ  упалъ.  Fidetn  revocare. 
в  о  зет  ан  овить  кредитъ.  —  ехрегігі. 
Cic.  испытать  вѣрность.  Die  bona 
fide.  Plaut.  скажи  откровенно,  по  со- 
вести. Bona  пе  fide  ?  Тег.  въ  самомъ 
дѣлѣ  ?  Ex  fide  bona.  Cic.  по  чистой 
совѣти.  Fidem  dare  alicui.  Cic.  дать 
кому  слово  ,  обѣщать.  —  frangere  , 
violare,  fallere.  Cic.  mulare.  l^'w.fru- 
strari.  Ter.  —  solvere.  Ter.  или  in  fide 
поп  stare.  Cic.  не  сдержать  даанаго 
слова.  In  fide  rnanere.  Cic.  сдержать 
слово.  Fidem  habere. Ter.  вѣрпо  знать. 
—  dare.  Ter.  увѣрить. — habere  alicui. 
Caes.  полагаться  на  кого,  имѣіпь  къ 
кому  довѣренность.  In  fide  alicujus 
esse.  Cic.  быть  подъчьимъ  покрови- 
шельствомъ.  Se  in  fidem  alicujus  com- 
mitlere.  Ter.  поручить  себя  чьему 
покровительству.  In  fidem  Consulis 
venire.  Liv.  предаться  Консулу.  Fi- 
dem alicujus  im/)lorare.  Liv.  просить 
чьей  помощи.  Fidem  ferre.  Virg.  — 
adjungere,  tribuere.  Cic.  вѣрить.  Fides 
l.abularum.  Cic.  достоверность  при- 
казныхъ  бумагъ.  Fides  est.  Suet,  ве- 
роятно. Res  hah  nit  fidem.  Ov,  дѣло 
было  вѣролтно.  Fidem  facere. Cic.  сдѣ- 
лать  вероятными.  ,  доказать.  Fide 
graeca  mercuri.  Plaut.  покупать  на 
наличный  деньги.  Fides  punica.  Sail, 
вѣроломсшво. 
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FIDES,  is.  (el  ium.  pi.)  f.  3.  Cic.  Музы- 
кальной ипструментъ  на  сшрунахъ 
или  струпной,  (какъ  то:  скршіка). — 
также  и  струны. Fide  conspicuus.  Ov. 
превосходный  игрокъ  на  инсгпру- 
меншахъ  сшрунныхъ.  Fidibus  сапеге. 
Сіс.или  canlare.  Plaul.  играть  на  циш- 
рѣ  ,  или  на  скрипке,  —  discere.  Cic. 
учиться  играть  на  струнномъ  ин- 
струменте.—  docere.  Cic.  учить  иг- 
рать на  струнномъ  инсшруменшѣ. 

Fidicen,  mis.  т.  5.  Cic.  el 

Fidicina,  ae.  /.  г.  Ter.  Игрокъ,  игрица  на 
инструменшахъ  сшрунныхъ; it.  скри- 
пачь. 

Fidicinius  ,  а  ,  um.  Plaut.  Надлежащій 
до  инструментовъ  музыкальных^, 
струн ныхъ.  Fidicinius  ludus,  Plaut. 
школа,  въ  которой  учатся  музыкѣ. 

Fidi'cino,  as,  avi,  atum,  are.  i.Macr.  Cap. 
Играть  на  инструменшахъ  му зыкаль- 
иыхъ   съ  стрз'нами. 

Fi'dicula,  ae. /.  1.  Cic.  Небольшой  музы- 
кальной инструментъ,  струнной.  | 
Лира  ,  созвездіе  северно^,,  изъ  і5 
звездъ  состоящее. 

Fidiculae.  pi.  Suet.  Некоторая  машина, 
на  которой  пытали  виноватыхъ  , 
растя гивая  члены,  какъ  на  пр.  колесо. 

Fidis,  is.  3.  Col.  Струна.  |  Лира  со- 
звѣздіе. 

Fldissime.  adv.  Cic.  Весьма  вѣрно. 

Fidius,  і.  т.о..  Plaut.  Сынъ  Юиитеровъ, 
богъ  верности,  Фидій.  Па  те  Deus 
Fidius  juvel,  да  будешъ  мне  въ  шомъ 
помощникомъ  богъ  ,  сынъ  Юиите- 
ровъ. 

FIDO,  is,  fidi  и  flsus  sum,  fid  ere.  3.  Cic. 
Вверяться,  полагаться,  надеяться 
(cui  et  quo). 

Fidens.  part.  Ввѣряющійся  ,  полагаю- 
щейся, доверяющій,  верящій.  I  Сме- 
лый, отважный. 

FldQcia,  &е.  f.  1.  Cic.  Надежность,  удо- 
сшовереніе  ;  it.  смелость  ,  отваж- 
ность. I  Закладъ.  |  Перепродажа  на- 
рочная  съ  гакмъ,  чтобы  опять  воз- 
вратить. Fiducia  теа.  Plaut.  Fiducia 
rnei.  Plin.  изъ  доверенности  ко  мнѣ. 
Fiducia  in  eo  nulla  est.  Cic.  никакъ  не- 
льзя на  него  полагаться,  надеяться. 
—  loci.  Q.Curt.  безопасность  места. 

Fiducialiter.  adv.  ВіЫ.  Надежно. 

FidQciarius,  a,  um.  Liv.  Поверенный,  от- 
данный на  веру.  [J  Перепроданный  съ 
правомъ  выкупа, переданный  или  от- 
данный съ  правомъ  возврата.  Fidu- 
ciariam  operam  oblinere.  Caes.  исправ- 
лять должность  или  занимать  ме- 
сто другаго  въ  отсутствіе  его. 

Fidus,  a,  um.  Cic.  Верный,  надежный. 

Fidustus,  a,  um.  Fest.  тожъ. 

Figlina,  ae.f.  i.  Plin.  Гончарня,  место, 
где  глиняную  посуду  или  горшки  де- 
лаюшъ.  I  Гончарное  горшечное  ма- 
стерство. 
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Figllnum,  i.  n.  2.  Vilr.  Гончарная,  гор- 
шечная работа  ,  глиняная  посуда. 

Figllnus,  a,  urn.  Plin.  Глиняный  ;  it.  гон- 
чарный, горшечный. 

Figmen,  inis.rc.  3.  Pru d. Отдѣланное  чшо 
нибудь,  шшука. 

Figmentum,  і.  п.  i.  Gell.  Глиняная  ош- 
дѣланная  штука.  |  Выдумка. 

FIGO,  is,  xi,  хит  и  ctum,  gere.  3.  Cic. 
Втыкать,  вколачивать,  вбивать, вон- 
зать. I  Пригвоздить,  прибить,  при- 
вѣсить.  Figere  legem.  Cic.  издать, 
обнародовать  законъ.  —  aliquem  та- 
ledicLis.  Cic.  злословить,  поносить 
кого.  —  animis.  Virg.  in  animo.  Tac. 
впечатлѣть  въ  душѣ,  въ  сердцѣ.  Fi- 
gere аеге.  Тас.  начертать,  вырѣзать 
на  мѣди. — modum  nequiLiae.  Ног.  пре- 
кратишь безоорядки.  —  oscitla.  Virg. 
цѣловать. — sedern.  Sen. —  domicilium. 
А  тт.  избрать,  основать  себѣ  жи- 
тельство. Malum  se  fixit.Sen.  зло  вко- 
ренилось. Figere  plantas  humo.  Virg. 
сажать  растѣнія. — aliquem  sub  aquis. 
Virg.  кинуть  кого  въ  воду.  Figere 
men  tern.  Cic.  устремить  къ  чему  всъ 
свои  мысли,  вперить  умъ.  —  oculos. 
Ov.  устремить  глаза  ,  пристально 
смотрѣшь. Figere  sagilla  ceroum.  Virg. 
поразить  оленя  стрѣлою.  —  mo- 
dum garrulilali.  Ног.  перестать  бол- 
тать, ограничишь  свое  пустословіе. 
Figere  pedem.  Virg.  стать,  или  оста- 
новиться. 

Figiilaris,  е.  Col.  Слі.  Figl'mus. 

Figulina,  ае. /.  1.  Plin.  Слі.  Figlina. 

Figulus,  i.  m.  2.  Cic.  Горшечникъ  ,  ску- 
дельникъ, гончаръ. 

Figvira,  ае.  /I  і.  Cic.  Фигура  ,  образъ, 
.образованіе, подобіе,  видъ  наружный, 
(изображеніе).  |  QuinL.  Риторическая 
фигура,  украшеніе.  Lapidis  figuram 
trahere.  Ov.  принять  видъ  камня. 
Veri  figuram ducere. Claucl.  быть  прав- 
доподобну. 

Fi'giirate.  adv.  Asc.Paed.  Иносказатель- 
но, въ  переносномъ  смыслѣ,  прооб- 
разовашельно  ,  фигурально. 

Figuratio,  onis./  3.  Plin.  Изображеніе, 
образованіе,  видъ. 

FigGratlvus,  a,  nm.Catul.  Образователь- 
ный, символическій,  изображенный 
фигурами. 

Figuro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Обра- 
зовать ,  изображать  ,  давать  видъ 
чему.  I  Изъяснить,  выразишь,  пред- 
ставить 5  it.  прообразовать  ,  про- 
знаменовать.  |  Украшать. 

Filacissa,  ае./.  i.  Col.  Паукъ  небольшой. 
I  Прядильщица. 

Fllarium,  іі.  п.  ч.  Col.  Клубокъ  нитокъ. 

Fllatim.  adv.  Lucr.  Нитка  по  нишкѣ. 

Fllia,  ае./.  i.  Cic.  Дочь,  дщерь. 

Filialis,  е,  Bill.  Сыновній,  дѣшскій. 
FUiaster,  tri.  т.  2.  См.  Privignus. 
Filiastra,  ае.  /.  і.  Слі.  Privigna. 
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Filiatio  ,  onis.  /.  5.  Сыновство,  проис- 
хожденіе;  it.  зависимость  одной  цер- 
кви ошъ  другой. 

FiTicatus,  а,  ига.  Сіс.  Зубчатый  ,  какъ 
папорошникъ  трава. 

Filictum,  і.  п.  2.  Col.  Мѣсто,  гдѣ  рос- 
шетъ  папоротникъ  трава. 

FHiola,ae./.  і.Сіс.  dimin.  Дочка,  дѣвочка. 

FTiiolus,  і.  т.  2.  Cic.  Сынокъ,  мальчикъ. 
dimin.  а 

FT  LIU  S,  ii.  m.  2.  Cic.  Сынъ. 

Filix,  icVs./.  3.  Ног.  Папорошникъ  pac- 
шѣніе. 

Filtratio,  onis.  /.  слово  Хилі.  Процѣжи- 
ваніе. 

Filtro,  are.  Процѣживать,  пропускать. 

Filtrura,  і.  «.2.ЦЬдило,  сквозь  что  влаж- 
ности процѣживаютъ,  проиускаютъ. 

FILUM,  і.  п.  2.  Сіс.  Нишь,  нитка. \Varr. 
Прямая  линія.  I  Lucr.  Черты  лица. 
Fila  aranei.  Lucr.  nay шин  a.  Filum  p  о  l- 
lice  deducere.  Ov.  или  Fila  trahere. 
Mart,  прясть.  Filum  in  acum  conjicere. 
Cels.  нитку  вдѣть  въ  иголку.  Toga 
filo  Lenuissimo.  Ov.  платье  претон- 
каго  сукпа.  Нас  node  filo  pendehit 
Etruria.  Enn.  ар.  Macr.  эту  ночь  Зга- 
рурія  бз7дегпъ  висѣть  на  нишочкѣ,  т. 
е.  будешъ  находиться  въ  превеликой 
опасности.  Fila  sonanlia.  Ovid,  стру- 
ны. Filo  pari  esse.  Lucr.  имѣть  шкъ 
черты,  походить. 

Fimarium,  ii.  п.  ч.  Col.  Навозъ. 

Fimarius,  ii.  т.  2.  Firm,  el 

Fimator,  oris.  m.  3.  Marl.  Счищатель, 
сваживашель  навоза,  всякой  дворо- 
вой и  уличной  нечистоты,  грязи. 

Fimbria,  ае.  /.  i.  Cic.  Подолъ  у  платья, 
бахрама. 

Fimbriatus,  a,  urn.  Plin.  Выложенный,  об- 
ложенный бахрамою  ;  it.  сдѣланный 
на  подобіе  бахрамы  ,  зубчатый. 

Fimetum,  і.  п.  2.  Plin.  Навозная  куча  , 
мѣсто  ,  гдѣ  навозъ  кладется  ,  соби- 
рается. 

FIMUS,  і.  т.  2.  PUn.  el 

Fimum,  і.  п.  2.  Col.  Навозъ. 

Fmalis,  е.  Pap.  let.  Конечный,  оконча- 
тельный. 

FINDO,  is,  fidi,  fissum,  dere.  3.  Cic.  Ко- 
лоть, раскалывать,  щепать.  Findit 
se  in  duas  partes  via.  Virg.  дорога  раз- 
дѣляется  на  двое.  Fluvius  finditur. 
Cic.  рѣка  раздѣляется.  Fomere  finde- 
re  terras.  Ov.  пахать  землю. 

Fingibilis,  е.  Удобообразуемый  ,  вымы- 
шляемый. Coel.  Лиг. 

FINGO,  is,nxi,  fictum,  ngere.  3.  Cic.  Об- 
разовать, дѣлагаь,  изображать.  |Вы- 
мышлять,  выдумывать,  изобрѣтать; 
it.  воображать,  представлять  себѣ. 
I  Притворяться,  (quid).  Fingere  е 
сега  или  in  cera.  Сіс.  изъ  воску  чшо 
нибудь  сдѣлашь  ,  изобразишь  что 
нибудь  на  воску.— fabric  am  ad  senem. 
Тег.  Еыдумагаь  средство  обмануть 
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старика. — cullum.  Caes.  притворить- 
ся. Fingit  causas  ,  ne  del.  Ter.  выду- 
мываетъ  ложныя  причины,  дабы  не 
дать.  Есс  natura  sua  caeteros  finge- 
hanl.  Cic.  по  себѣ  судили  и  о  другихъ; 
ду.мали,  воображали  себѣ,  что  и  дру- 
гіе  таковыжъ,  какъ  они.  Ars fingendi, 
і.  е.  ars  statuaria.  Ваявіе  ,  рѣзьба. 
Cic.  Imago  ficta.  Cic.  истукавъ,  ста- 
туя. 

Flnio,  is,  Ivi,  Hum,  Ire.  \.  Cic.  Оканчи- 
вать, совершишь,  перестать,  опре- 
дѣлишь  ,  назначить  ,  ограничить , 
предписать.  Finiretempus.  Cic. —  diem. 
Liv.  назначить  время,  день.  —  sitim. 
Ног.  утолить  жажду.  Qui  morbo 
finiunlur.  Plm.  которые  въ  болѣзяяхъ 
умираютъ. 

FINIS,  is.  т.  f.  5.  Cic.  Конецъ,  оконча- 
ніе.  I]  Инзн.  Предѣлы,  границы.  |  По- 
будительная причина  ,  намѣреніе, 
цѣль,  предметъ.|  Тас.  Смерть.  Fine  иг 
constituere.  Cic. или statuere.  Ter. —  po- 
ller e.  Tac. — facer e  alicui  rei.  Cic.  поло- 
жить чему  конецъ,  кончить  что-  — 
dare.  ем.  facere.  Virg.  — ferre,  impone- 
re.  Virg.  —  adferre.  Cic.  кончить.  — 
habere.  Cic.  —  cctpere.  Liv.  кончиться. 
Ad  finem  perducere.  Lucr.  довести 
до  конца,  кончишь.  Nullo  fine.  Безъ 
всякой  цьли.  Nullo  cum  fine }  fine  demto } 
fine  exemlo.  Ov.  безъ  конца.  Ad finern. 
Ov.  до  конца.  In  /те.  Plin.  въконцѣ.  Ad 
eum  finem.  Tac.  на  тошъ  конецъ,  для 
того. 

Finite,  adv.  Cic.  Ограниченно. 

Ffnilimus,  a,  um.  Cic.  Смежный,  погра- 
ничный, сосѣдній.  I  Сходственный, 
похож  ій. 

FInltio,  onis.  f.  3.  Viir.  Окончание,  совер- 
zne.u\e.\Quin(..  Дефиниція,  опредѣленіе. 

Flnillvus,  a,  um.  Quint.  Окончательный, 
рѣшительный.  |  Опредѣлишельный. 

Flultor,  oris.  /77.  3.  Cic.  Межевщикъ,  зем- 
лемѣръ.  |  Sen.  Горизонтъ. 

FIO,  is,  factus  sum,  fieri,  n.  Cic.  Passiv.  a 
facio.  Бывать,  дѣлаться,  происхо- 
дишь. Fieri  magni.  Cic.  быть  пъ 
великом*  уважен іы.  —  avarurn.  Ног. 
сдЪлаться  скунымъ.  Fit  vis  in  eum. 
Ter.  его  принуждаю тъ.  Fit  via  vi.  Veg. 
продираются  силою,  съ  ор}'жіемъ  въ 
рукахъ.  —  mora  per  janitorem .  Ног. 
приврашиикъ,  сторожъ  нейдетъ,  за- 
медлилъ.  Quid  illo  fiet?  Cic.  что  съ 
нимъ  будеіпъ?  Si  quid  ei  factum  esset. 
Cic.  если  съ  нимъ  сдѣлается  какое 
нибудь  нещасгпіе.Рг7  illud  saepe.Y\?i\x\.. 
это  часто  бываетъ,  случается. 

Firmamen,  mis.  п.  5.  Ovid,  el 

Firmamentum,  i.  n.  5.  Caes.  Подпора, 
подкрѣпленіе  ,  укрѣпленіе.  |  ВіЫ. 
Твердь,  небо. 

Firmator,  oris.  m.  3.  Tac.  Укрѣпитель, 
подкрѣплятель. 

Firme.  adv.  Cic.  Твердо,  крѣпко,  непо- 
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колебимо,  рЪшительяо,  прочно,  му- 
жественно, усильно. 

Firmitas,atis./.  5.  Caes. Крѣпость^ твер- 
дость. I  Cic.  Слі.  Firmitudo. 

Firmi'ter.  adv.  Vilr.  См.  Firme. 

Firmitudo,  mis./.  3.  Cic.  Твердость,  не- 
колебимость ,  бодрость  ,  неустра- 
шимость. 

Firmo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Крѣ- 
пить.укрѣплять,  запирать,,  утверж- 
дать, подтвердить,  увѣрить,  дока- 
зать, оправдать.  Firmare  denies.  Plin. 
укрѣпить  зубы.  —  anirnum.  Cic.  под- 
крѣпить  духъ  ободрить. 

FIRMUS,  a,  um.  Ovid.  Твердый,  крѣп- 
кій, плотный.  I  Cic.  Постоянный,  не- 
поколебимый. I  Cels.  Сильный,  здо- 
ровый. Firrnus  ah  equiiatu.  Cic.  силенъ 
конницею.  —  a  gravi  valetudine.  Sen. 
выздоровѣвшій  ошъ  тяжкой  болез- 
ни. —  animus.  Cic.  твердый  духъ. 

Fiscalis,  е.  Ulp.  Казенный,  надлежащій 
до  казны  государственной. 

Fiscella,  ае. /.  i.  Virg.  Корзинка  плете- 
ная, кузовъ.  I  Tib.  Форма  для  дѣланія 
сыру.  I  Ovid.  Намордникъ  для  ско- 
шовъ. 

Fiscellum,  і.  п.  et 

Fiscellus,  i.  in.  2.  Col.  Тожъ.|Ъдокъсыру. 
Fes  I. 

Fiscma,  ae.  f.  1.  Cic.  Корзина,  кузовъ 
плетеной. 

FISCUS,  i.  m.  2.  Cic.  Коробъ,  или  кор- 
зина большая,  въ  кою  древніе  клали 
деньги.  I  Казна  государственная.  § 
Col.  Цѣдильная  котва  для  процѣж и- 
ванія  давленаго  винограда,  оливокъ 
и  пр. 

Fissiculo,  avi,  atum,  are.  г.  Apul.  Разни- 
мать, раскрывать  что  нибудь  внут- 
реннее для  з'знанія  будущего. 

Fiss'i'is,  е.  Virg.  Способный  къ  рас- 
калыванію,  колкій,  что  удобно  рас- 
лывается. 

Fissio,  onis.  f.  5.  Cic.  Раскалываніе. 

Fissum,  i.  72.  2. 

Fissus,  us.  7/2.  4*  Cic.  et 

Fissura,  ae./.  1.  Col.  Щель,  разщелина, 
трещина,  разсѣдина. 

Fissus,  a,  um.  part,  a  Findo. 

FISTUCA,  ae./.  t.  Vitr.  Долбня,  сту- 
па, коею  камни  на  мостовыхъ  урав- 
ниваютъ.  |  Баба,  коею  сваи  бьютъ, 
коперъ. 

FistQcatio,  onis./.  5.  Vilr.  Вколачиваніе 
свай  бабою,  3'равниваніе  долбнёю  мо- 
стовых!). 

Fisluco,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Долб- 
нёю уравнивать,  уколачивать  (мо- 
стовую), jj  Бабою,  долбнёю  вколачи- 
вать, вбивать. 

FISTULA,  ае./.  i.  Cic.  Какалъ,  труба, 
жолобъ  для  стеченія  воды.  |  Virg. 
Дудка,  свирѣль,  флейта.  |  Cels.  Фис- 
стула,родъ  нарыва.  |  Plin.  Дыхатель- 
ный каналъ,  горло. 
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Fistulans,  lis.  o.  g.  См.  Fislulosus. 

Fistiilaris,  e.  Plin.  Дыроватый, ноздрева- 
тый на  подобіе  дудки. 

Fistulatim.  adv.  Apul.  Скважинами,  ноз- 
дрями. 

Fistulatio,6nis./.  5.  Sid.  Играніе  на  флей- 
цу, на  свирѣли. 

Fis tulator,  oris.  т.  3.  Cic.  Флейщикъ,  иг- 
рокъ  нафлейшѣ,  наовирѣли,  надудкѣ. 

FistGlatorius,  a,  um.  АгпоЪ.  См.  Fistularis. 

Fistulatus,  a,um.  Apul.  Сдѣланный труб- 
кою или  на  подобіе  трубочки. 

Fistulo,  avi,  atum,  are.  n.  i.  Plin.  Нозд- 
ревагаымъ,  сквэжистымъ  дѣлаться. 
|Дутьѵ  играть  нафлейтѣ,на  свирѣли. 

Fistijlosus  ,  a,  um.  Plin.  Ноздреватый, 
скважистый,  дыроватый.  Fislulosus 
caseus.  CoJ.  ноздреватый  сыръ. 

Eisus,  a,  um.  pari,  a  Fido 

Fitilla,  ae.  /.  i.  Plin.  Родъ  кашицы  или 
похлебки  при  жертвоприношеніяхъ. 

Fiveo.  Fesl.  Вм.  Frigeo. 

FixLiIa,  ae.  /.  i.  FesL  См.  Fibula. 

Fixus,  a,  um.  pari,  a  Figo.  Твердый,  по- 
стоянный ,  неподвижный  ;  it.  уста- 
новленный ,  назначенный,  положен- 
ный. 

FL 

Flabellifer,  a,  um.  Plaul.  Носящій  вѣеръ, 
опахало,  вѣероносецъ. 

Flabelliilum,  і.п.  2.  dimin.  а 

Flabellum,  і.  п.  q.  Per.  Опахало,  вѣеръ. 
Flabellum  sedilionis.  Cic.  заводчикъ, 
возжигатель  бунта. 

Flabilis,  e.  Cic.  ІІровѣвашельный,  воз- 
душный. 

Fla  bra,  orum.  n.  pi.  i,  Virg.  Вѣтры.  | 
Ввяніе  или  дыханіе  вѣтровъ,  коле- 
бав*^ воздуха  отъ  вѣшра. 

Flabralis,  е.  Prud.  См.  Flabilis. 

Flabro,  are.  Prud.  Дуть,  вѣять. 

Flacceo,  es,  ui,  ёгё.  ч.  п.  el 

Flaecesco  ,  cui  ,  ёге.  5.  Col.  Вянуть, 
увядать,  блекнуть,  fl  Cic.  Ослабѣ- 
вать,  приходишь  въ  слабость. 

FlaeoVdus,  a,  um.  Plin.  Вялый,  завялый, 
обвислый;  іі.  ослабѣлый. 

FLACCUS,  a,  um.  Вялый,  обвислый.  | 
Сіс.  Ммѣюіцій  повислыя  уши,  висло- 
ухій. 

Flaces.  Plin.  См.  Fraces. 

Flagellantes  ,  ium.  т.  pi.  Бичующіеся 
(секта,  бывшая  въ  і4  вЬкЬ). 

Flagellalio,  onis.  f.  3.  Бичеваніе,  сѣченіе 
бичемъ,  рі»згами. 

Flagello,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Plin.  Бить, 
сьчь  розгами,  бичемъ.  Flagellar? fru- 
menlum.  Plin,  х'лкбъ  молотишь,  —  an- 
попа /п.  id.  в  удорожить  съѣсшные 
припасы,  не  ныпугкая  оныхъ  изъ 
тмагазино въ.  Area  J lagellal  opes.  Mar- 
tial, въ  сундукѣ  «  врываются  деньги. 

Flagellum,  і.  п.  ч.  Cic.  Бичь,  розги \Virg. 
Лоза  или  лозочка,  прутъ,  прушикъ 
какого  нибудь  дерева. 

Flagitatio,  onis./.  3.  Apul.  Докучливое, 
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безотвязное  требованіё,  докука. 

Flagitator,  oris.  га.  3.  Cic.  Неотступный, 
безотвязный  проситель,  докучникъ. 

Flagiliose.  adv.  Cic.  Подло,  безчивно, 
распутно. 

FJagitiosus,  a,  um.  Cic.  Распутный,  раз- 
вратный, злочинный,  порочный. 

Flagitium  ,  іі.  п.  і.  Cic.  Безчестное, 
подлое  дѣло,  и  вообще  пресшу  пленіе. 
I  Безчестіе  ,  позоръ  ,  заблз'жденіе. 
I  Plant.  Уронъ. 

FLAGITO,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic. 
Неотступно  или  безотвязно  про- 
сишь, требовать ,  докучать,  (quern, 
или   a  quo).  |  Рас.  Обвинять. 

Flagrans,  lis.  о.  g.  Горящій,  пылающій. 
pari.  aFlagro.  |  Cic.  Пламенный  ,  же- 
стокій,  сильный.  |  Бл исгаающій. 

Flagranter.  adv.  Рас.  Горячо  .  пылко, 
страстно. 

Flagranlia,  ae.  f.  i.  Gell.  Горячность, 
жаръ  ,  страсть  ,  сильное  желаніе. 
Flagrantia  oculorum.  Cic.  пламен- 
ность ,  живость  глазъ.  Flagranlia 
pectoris.  Prud.  страсть.  —  materna. 
Gell.  материнская  любовь.  Flagitii 
flagrantia.  Plaut.  ругательное  слово: 
мерзавецъ,  мерзкой. 

Flagrator,  oris.  т.  3.  Fesl.  См.  Flagrio. 

Flagrifer,  a,  um.  Auson.  Бичь  носяішй, 
биченосецъ. 

Flagrio,  onis.  т.  3.  Afran.  el 

Flagritriba,  ae./.  i.  Plaut.  Обоигаъ,  око- 
логпень  ,  кошораго  часто  бьютъ, 
сѣкугаъ. 

FLAGRO,  as,  avi,  atum,  are.  п.  i.  Cic. 
Горѣть,  пылать  ,  сгарашь,  или  об- 
бладаему  быть  какою  страстью:  it, 
сильно  желашь,  жаждать.  Flagrare 
amentia.  Cic.  съ  ума  сойти,  взбѣ- 
сиіпься.  —  gratia.  Тас.  быть  лю- 
би му.  —  invidia.  Cic.  изсыхать  отъ 
ненависти.  —  infamia.  Cic.  rutnore 
malo.  Ног.  быть  въ  великомъ  без- 
славіи,  имѣть  о  себѣ  худую  славу; 
подвергнуться  безславію  ,  обезела- 
виться. 

FLAGRUM,  і.  п.  2.  Lip,  Бичь,  розги. 
Flagra  dura  pali.  Juv.  быть  жестоко 
наказану. 

Flamen,  in  is.  п.  5.  Virg.  Вѣтръ,  дунове- 
ніе,  вѣяніе. 

FLAMEN,  inis.  т.  3.  Cic.  Жрецъ,  Фла- 
минъ.  Жрецъ  одного  какого  либо 
бога,  на  пр.  Flamen  Dialis,  Юпише- 
ровъ.  —  Martialis ,  Марсовъ.  —  Quiri- 
na/is,  Гувири новъ  или  Ромуловъ.  Сіи 
три  суть  древнЬіішіе  и  И  умою  ус- 
сгпановленны*.  Liv.  Они  были  наро- 
домъ  избираемы  на  номииілхъ.  Gell. 
Ponlifex  Max'nhus  пхъ  предлаеалъ  и 
посвящалъ.  Liv.  Flaminem  prodere. 
Cic.  сдЬлать  кого  жрецомъ.  —  cape-" 
re  Liiv.  предложить  кого  въ  жрецы. 
—  inaugurare.  Liv.  посвяшиіпь  кого 
въ  жрецы. 
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Flaminia,  ae. /.  i.  Домъ,  жилище  жреца. 

Flaminica,  ae./.  i.  Tac.  Жрица.  |  Fesi. 
Фламинова  жена. 

Flaminium,ii.  п.  2.  Cic.  Жречество, долж- 
ность, досшоиясшво  жреца, Фламина. 

Flaminius,  a,  um.  Fest.  Жреческій. 

FLAMMA,  ae./.  i.  Cic.  Пламя,  пламень, 
пылъ,  огонь.  I  Ми.  Сильное  желание, 
сшрасшь.  I  Опасность.  Flammam 
concipere.  Caes.  загорѣться.  —  exlin- 
guere.  Ov.  opprimere.  Cic.  compescere. 
Ov, потушить,  погасить  огонь,  пла- 
мя.—  alere.  Ov.  питать  пламя.  Flam- 
ma gulae.  Ov.  жадность,  голодъ.  — 
pronuba.  Claud,  охота  идти  замужъ. 
De  flamma  judicii  sese  eripere.  Cic. 
избѣжать  опасности  судиму  быть. 

Flammabundus,  a,  um.  Mart.  Пылающій. 

Flammatio,  onis./.  5.  Apul.  Возгорѣніе. 
воспламевѣніе. 

Flammator,  oris.  m.  5.  Slat.  Воспламе- 
нятель,  зажигатель. 

Flammea,  ae.  /.  i.  Plin.  Родъ  цвЪшка.  | 
Покрывало  огненнаго  цвѣіпа. 

Flammearius,  іі.  т.  2.  Plaid.  Продавецъ. 
покрываловъ  пламеннаго  цвѣша  для 
новобрачныхъ.  j  Крсилыцикъ  ,  ко- 
торый кративалъ  оныя. 

Flammeolum.  dimin.  a  Flammeum. 

Flammeolus  ,  a,  um.  Col.  Пламеннаго, 
огненнаго  цвѣта. 

Flammeum,  i.  п.  2.  Lucan.  Покрывало 
пламеннаго  цвѣта  ,  которое  наши- 
вали новобрачные. 

Flammeus,  a,  um.  Cic.  Пламенный,  ог- 
неный.  J  Пламеннаго  цвѣта. 

Flammicomans,  tis.  о.  g.  Prud.  Рыжево- 
лосый, красноволосый,  или  имѣющій 
волосы  пламеннаго,  огненнаго  цвѣта. 

Flammidus,  a,  um.  Apul.  См.  Flammeus. 

Flamrmfer.   Cic.  et 

FJammiger,  a,  um.  Val.  Max.  Пламено- 
носный  ,  зажигающей. 

Flamraigero  ,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Gell. 
Бросать  пламя,  сверкать. 

Flamtniolus.  Fesl.  Слі.  Flammeolus. 

Flamm'ivomus,  a,  um.  Изрыгающій,  из- 
вергающей пламя. 

Flammo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  i.  Virg. 
Бросать  пламя  ,  сверкать  ,  пламе- 
неть. I  Тег.  Зажигать  ,  воспламе- 
нять. 

Flammosus,  a,  um.  Gael.  Aar.  Пламенѣ- 

ющій,  пламенный  ,  воспламененный, 

разженный. 
Flammiila,  ae.  f.  r.  Cic.  dimin.  a  Flamma. 

Небольшое  пламя  и  пр. 
Flatilis,  е.  Prud.  Духовый,  надуваемый. 

I  Легко  расплавл яющійся. 
Flator,  oris.  т.  5.  Fesl.  собств.  Наду- 

вальщикъ.  J  Трубачь,  игрокъ  на  ду- 
бово мъ  музы  кал  ьномъинешруменшѣ. 
Flaturalis,  е.  Тег.  Литейный. 
Flatus,  us.  т.  \.  Сіс.  Дуновеніе,  вѣяніе. 
Flavens,  tis.  о.  g.  Virg.  Желтый  ,  жел- 
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тѣющій. 
Flaveo.  Col.  et 

Flavesco ,  ere.  3.  Virg.  Желту  быть, 
желтѣть. 

Flav  icomans,  tis.  o.  g.  Prud.  et 

Flavicomus  ,  a,  um.  Pelr.  Желтоволо- 
сый, бѣлокурый. 

Flavidus,  a,  um.  Coel.  Aur.  Желтый, 
желтоватый. 

Flavma,  ae./".  і.Городъ  ъъЗтру  \nii.  Virg. 

Flaviopolis,  \s.  f.  3.  Городъ  въ  Внѳивін. 

Flavissae.    Слі.  Favissae. 

FLAVUS  ,  a,  um.  Virg.  Желтый  ,  зла- 
товидный.  I  Ovid.  Бѣлокурый. 

Flebilis,  e.  Cic.  Плачевный,  трогатель- 
ный, достойный  оплакиванія,  сожа- 
лѣнія.  I  Слезы  причиняющій,  на  пр. 
саере.  Lucil.  лукъ.  |  Унывный,  пла- 
чущ^. 

Flebiliter.  adv .  Cic.  Плачевно,  жалостно. 

FLECTO,  is,  xi,  xum,  ctere.  3.  Cic.  Кло- 
нишь, наклонять,  гнуть,  нагибать; 
it.  преклонять,  уклонять,  склонять, 
трогать  ,  убѣждать.  Flectere  pro- 
montarium.  Cic.  объѣхать  мысъ.  — 
minus.  Val.  Flac.  уменьшить  угрозы. 

—  oratione.  Cic.  тронуть  рѣчью,  уго- 
ворить. Flectere  anirnum  a  vero.  Liv. 
уклонишься,  удалишься  отъ  истины. 
Flectere  superos.  Virg.  преклонять, 
умилостивлять  боговъ.  —  arcum. 
Ov.  натянуть  лукъ. —  comas  pectine. 
Pelr.  заплетать,  завивать  полосы. 

—  iter.  Liv.  пойти  другой  дорогой. 
■ — sy  Halt  am.  Quint,  ставить  облечен- 
ное удареніе  на  слогѣ,  т.  е.  выгова- 
ривать протяжно.  —  verbum  de  Grae- 
со.  Gell.  производить  слово  изъ  Гре- 
ческаго. 

Fleginum,  і.  п.  2.  Cels.  Воспаленіѳ  въ 
глазахъ. 

Flegma,  atis.  п.  5.  Флегма,  мокрота.  Ми. 

Нечувствительность,  хладнокро віе. 
Flemina,  um.  п.  pi.  3.  Plant.  Воспаленіѳ, 

опухоль    на    ногахъ    ошъ  многой 

ходьбы. 

FLEQ,  es,  ёѵі,  etum,  ёгё.  2.  Cic.  Пла- 
кать, оплакивать,  de  aliquo  или  ali- 
quem.  Flere  песет  filii.  Tac.  оплаки- 
вать смерть  сына.  —  feralia  carmi- 
na.  Col.  пѣть  плачевныя,  погребаль- 
ныя  пѣсни.  Fletur.  Тег.  плачутъ. 

Fletus,  us.  т.  \.  Cic.  Плачь. 

Fletus,  a ,  um.  part,  a  Fleo. 

Flevo,  onis.  m.  3.  и 

Flevurn,  i.  п.  или 

Flevus,  i.  m.  2.  Mela.  Устье  рѣки  Рейна. 

Flexanimo,  avi,  atum,  are.  i.  Pacuv. Пре- 
клонить, тронуть  чье  сердце. 

Elexanimus,  а  ,  um.  Cic.  Трогательный, 
убКдительн  ый. 

Flexilis,  е.  Ovid.  Гибкій,  преклонный, 
непостоянный  ,  перемѣнчивый.  |  .У 
Гралі.  склоняемый,  или  спрягаемый. 

Flexibilitas,  atis.  f.  5.  Solin.  Гибкость.  • 
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Flexi'loquus, a,um.  Cic.  Двусмысленный, 
чшо  можно  толковать  различнымъ 
образомъ. 

Flexio,  onis.  f.  3.  Cic.  Наклоненіе,  пре- 
кдоненіе,  сгибаніе,  согыутіе.  |  Изви- 
вина,  поворотъ.  |  у  Грам.  Склоне- 
Hie  имени,  или  спряженіе  глагола. 

Flexipes,  edis.  о.  g.  Virg.  Кривоногій;  it. 
хромый. 

Flexu mines,  um.  rn.  pi.  3.  Plin.  Флексу- 
мины,  Римскіе  конные  солдаты. 

Flexuose.  adv.  Plin.  Извивисто,  изви- 
ваясь, криво,  излучисто. 

Flexuosus  ,  a,  um.  Cic.  Извивистый, 
извивный,  излучистый. 

Flexura,  ае./.  i.  Col.  Кривизна,  изгибъ. 

Flexus,  us.  тп.  4-  Plin.  Згибъ,  кривизна. 
I  Сіс.  Извивина,  поворотъ,  объѣздъ. 
I  Гибкость,  преклонение.  Flexus  flu- 
minis.  О  ѵ.  извивина  рѣки.  Flexu  Arme- 
niarn  petunt.  Tac.  другой  дорогой 
идутъ  въ  Арменію.  Aetatis  flexus 
i.  e.  senectus.  Cic.  преклонныя  лѣгаа, 
старость.  Flexus  auctumni.  Tac.  ко- 
не цъ,  исходъ  осени. 

Flexus,  a,  um.  part,  a  Fleeto. 

Flictus,  us.  rn.  4.  Virg.  Тычокъ,  іпол- 
чокъ,  удареніе  одной  вещи  объ  дру- 
гую. 

FLIGQ,  is,  xi,  ctum,  gere.  3.  Liter.  Уда- 
ришь, толкнуть,  (древнее  слово). 

FLO,  as,  avi,  atum,  are  1.  Cic.  Дуть, 
вѣять.  Flalur  tibia.  Cic.  Ov.  флейта 
играетъ  ,  или  на  флейтѣ  играютъ. 
Flare  nummos  argenleos.  Pand.  бишь 
серебреныя  деньги. 

Floccidus,  a,  um.  Apul.  Шерстистый, 
пушистый.  Floccida  vestis,  шерсти- 
стое платье. 

Floccifacio,  is,  feci,  factum,  cere.  Cic.  el 

Floccipendo  ,  is,  di,  sum,  dere.  3.  Per. 
Презирать  ,  не  уважать  ,  за  ничто 
считать. 

Flocco,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Ѵагг.ѴІлочъ- 
ями  падать  (говорится  о  сиЪеЪ). 

Floccosus,  a,  um.  Apul.  Шерстистый, 
клочистый. 

Flocculus,  і.  га.  i.  Plin.  Клочокъ.  a 

FLOCCUS,  i.  m.  2.  Varr.  Клокъ,  кло- 
чокъ шерсти,  охлопье  ,  пухъ  ,  или 
•что  нибудь  легкое,  что  вѣшръ  мо- 
жетъ  уносить. 

Floces,  cum.  f.  pi.  3.  Gell.  Винные  дрож- 
жи. I  Выжимки  виноградные.' 

Flora,  ае./*.  і.Флора,богиняцвѣтовъ.Ос'. 

Floralia,  ium.  п.  pi.  5.  Mart.  Флораліи, 
празднества  и  игры  въ  честь  боги- 
нь Флорѣ. 

Floralicius,  или 

Floralitius,  a,  um.  До  Флоралій,  празд- 

несгавъ  Флоры  надлежащей. 
Floralis,  е.  Оѵ.  До  Флоры  надлежащій. 
Floralium,  el 

Florantium,  ii.  п.  2.  Varr.  Цнѣганикъ, 
гряды  наполненныя  цвѣтами. 
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F'oreus,  tis.  о.  g.  Virg.  pari,  a  Floreo. 
Florenter.  adv.  Hier.  Съ  цвѣшками,  цвѣ- 
тисто. 

Florentia,  ае.  f.  г.  Городъ  Флоренция  въ 
Э in рур і и.  РНп. 

Florentinus,  a,  um.  Флорентинскій.  Flo- 
rentini,  orum.  m.  pi.  Флорентинцы, 
жители  Флоренціи. 

Floreo,  es,  rui,  ere.  n.  1.  Cic.  Цвѣсши,въ 
цвѣтѣ  быть.ЦГІроцвѣтатЬ;  славить- 
ся. Florere  in  aliyua  re  inter  alios.  Cic. 
отличаться  между  другими,  превос- 
ходить другихъ  въ  чемъ,  славиться, 
или  славну  быть  въ  чемъ.  Florere 
aelate.  Liv.  быть  въ  іпіѢгпѢ  лѣшъ,  въ 
цвѣгпущихъ  лѣтахъ. — auloritate.  Cic. 
быть  въ  великой  силѣ,  въ  великомъ 
уваженіи.  —  gloria,  бышь  въ  великой 
славѣ.  Florenti  aetale  puella.  Virg.  Flo- 
rente  aevo  puella.  Lucr.  дѣвушка  въ 
цвѣтущихъ  лѣтахъ.  —  fama.  Tac. 
быть   во  всей  своей  славѣ. 

Floresco,  is,  scere.  3.  Cic.  Цвѣсти,  раз- 
цвѣтать.  |  Славнымъ  становишься, 
въ  славу  приходишь. 

Floreus,  a,  um.  Mart.  Цвѣточный,  изъ 
цвѣтовъ  сдѣланный.  |  Virg.  Цвѣшу- 
щій,  цвѣшами  покрытый. 

Floriicomus,  a,  um.  Auson.  совете.  Имѣ- 
ющій  волосы  цвѣшами  украшенные. 
I  Цвѣшный  ,  цвѣшами  украшенный, 
испещренный. 

Floride.  adv.  Apul.  Съцвѣшками,  цвѣти- 
crao. 

Floridulus,  a,  um.  Cat.  Цвѣтный,  из- 
украшенный. 

Floridus,  a,  um.  Cic.  Цвѣтущій,  въ  цвѣ- 
шѣ  находящійся;  it.  цвѣшами  испол- 
ненный. Floridus  color.  PI.  живой, 
яркой,  блистательный  цвѣтъ. 

Florifer,  el 

Floriger,  a,  um.  Цвѣшоносный,  цвѣты 
приносящій,  производящій. 

Florifertum,  і.  п.  2.  Fesl.  Праздникъ  у 
Римлянъ  ,  въ  который  приносили 
цвѣтущіе  колосы  въ  храмъ  Цереры. 

Florilegus,  a,  um.  Ovid.  Собирающійцвѣ- 
ты.  I  Собирающііт  или  высасывающій 
сокъ  изъ  цвѣгповъ. 

Floriparus,  a,  um.  Auson.  Способству- 
ющей къ  произрасшѣнію  цвѣгаовъ  , 
произращающій  ціѵЬты. 

Florins,  a,  um.  і.  q.  Floralis. 

Floriilentus,  a,  um.  Sol.  ЦвЬтами  по- 
крытый ,  исполненный. 

Florus,  a,  um.  Слі.  Floridus. 

FLOS,  oris.  m.  3.  Cic.  Цвѣтъ,  цвѣшокъ. 
I  Cic.  ЦвЬіпущее  состояніе,  слава. 
I  Civium  flos.  Cic.  отборные,  знат- 
нѣйшіе  (лз'чшіе)  граждане.  Eloquen- 
liae  flos.  Cic.  отборнѣйшее  красно- 
рѣчіе.  Puella  amittit  f lor  em.  Calul.  дѣ- 
вушка  теряешъ  непорочность.  Ѵіпі 
flos.  Curt,  винной  спиртъ.  (Plin.  за- 
пахъ  и  цвѣгпъ  вина).  Flos  lactis.  Virg. 
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сливки.  Aetatis  el  fortunae  flos.  Curt. 
Pat.  молодость.)  или  здоровье  и  бла- 
годенствіе. 
Flosculus,  і.  т.  Cic.  et 

FJoseellus,  i.  m.  2.  Apul.  Цвѣточикъ.  | 
Украшеніе  рѣчи. 

Flucticulus,  i.  rn.  2.  dim.  a  Fluctus. 

Fluctifer,  a,  um.  Liter.  Волны  произво- 
дящей. 

Fluctifragus,  a,  um.  Lucr.  Волны  разсѣ- 
кающій,  разбивающій. 

FluctTgena,  ае.  с.  g.  1.  Stat,  Въ  волнахъ 
родившійся. 

Fluctivagus,  a,  um.  Stat,  ГГлавающій  no 
волнамъ,  носимый  туда  и  сюда  вол- 
нами. 

Fluctuabundus  ,  а  ,  um.  Sidon.  Волнуе- 
мый, волнующійся,  колеблющійся. 

Fluctuatim.  adv.  A/ran.  Волнуясь,  колеб- 
лясь. 

Fluctuatio  ,  onis.  /.  5.  Plin.  Волненіе , 
воздыманіе  волнъ.  fl  Liv.  Волнованіе, 
колебаніе,  нерешимость,  сомнѣніе. 
Fluctuatio  totius  corporis.  Sen.  co- 
трясеніе,  вздрогиваніе  всего  тѣла. 

Fluctuo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  i.  Plin. 
Волноваться.  |  Плавать  въ  волнахъ, 
носиму  быть  Еолнами.  |  Сіс.  Коле- 
баться ,  нерѣшиму  быть  ,  сомнѣ- 
вашься. 

Fluetuosus,  a,  um.  Plaut.  Бурный,  ко- 
леблемый волнами  ,  волнующійся.  | 
Plin.  Волнистый,  струистый. 

Fluctus,  us.  т.  4»  Cic-  Волна,  водяной 
валъ,  зыбь.  I  Волненіе,  мятежъ. 

Fluens,  tis.  о.  g.  Текущій  ,  прошекаю- 
щій.  part,  a  Fluo. 

Fluenter.  adv.  Liv.  Плавно. 

Fluentia,  ae.  f.  1.  Теченіе;  плавность.  | 
Вм.  Florentia.  Флоренція  городъ. 

Flueritini.  Вм.  Florentini. 

Fluenti'sonus,  a,  um.  Cat.  Шумящій,  или 
шумъ  производящей  ошъ  ударенія 
волнъ  ;  it.  отзывающійся  подобно 
волнамъ. 

Fluentum,  і.  п.  2.  Virg.  Ручей,  пошокъ: 
it.  рѣчка. 

Fluiditas,  atis./*.  3.  Текучесть;  it.  плав- 
ность, гладкость  (es  сяоеЪ). 

Fluidus,  a,  um.  Plin.  Текучій  ,  жидкій  , 
плавный.  I  Ovid.  Тихій,  слабый. 

Fluitatio,  onis.  f.  5.  Plin.  Плаваніе. 

Fluito,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Пла- 
вать ,  носиму  быть  по  волнамъ.  | 
Ног.  Нерѣшйму  быть,  колебаться. 
Fluitans  arnictus.  Cat.  весьма  широ- 
кое, развевающееся  одѣяніе. 

FlQmen,  mis.  п.  3.  Cic.  Пошокъ,  рѣка. 
Flumen  rivi.  Plin.  шечеиіе  ручья.  —  in- 
genii.  Cic.  богатый  умъ.  ■ —  verborum. 
Cic.  изобиліѳ  словъ. 

FlQmi'neus,  a,  um.  Ovid.  Рѣчный,  поточ- 
ный. 

FLUO,  is,  fluxi,  fluxum,  uere.  n.  3.  Cic. 
Течь  ,    протекать,    fl  Pacnpocmpa- 
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няшься  ;  it.  проходить  ,  изчезашь  , 
развалишься.  ||  Спадать.  |  Извѣжишь- 
ся.  Res  ad  interregnum  fluit.  Cic.  дѣло 
доходить  до  между  царсгавія.  Res 
fluunl  ad  volunlatem.C'ic.  дѣла  имѣютъ 
желаемый  успѣхъ,идутъ  по  желанію. 
Cumhaec  docirina  longe.  laleque  flueret. 
когда  cie  ученіе  повсюду  распростра- 
нялось. Fluunt  corporis  voluptates, 
шѣлесныя  удовольсшвія  скоро  про- 
ходяшъ.  I  Fluunt  ei  arma  de  manibus, 
оружіе  упадаешъ,  выпадаетъ  у  него 
изъ  рукъ.  ВЧиеге  mollilia  et  luxu , 
утопать  въ  сладострастіи  и  рос- 
коши. I  Fluens.  part.  Fluens  veslis. 
Prop,  влачащееся  по  землѣ,  длинное 
плашье.  Fluentes  Ьиссае.  Cic.  обвис- 
лыя,  одутлыя  щеки.  — capilli.  Plin. 
распущенные  волосы.  —  pueri.  Quint, 
своевольные  ,  распутные  дѣти. 
Cruore  fluens.  Ov.  весь  въ  крови. 
Oratio  fluens.  Cic.  плавная  рѣчь. 
Fluentern  nauseam  coercere.  Hor. 
унять  рвоту. 

Fluonia,  ae.  f.  1.  Наименованіе  Юноны, 
которой  женщины  при  вачалѣ  бе- 
ременности покланялись.  Fest. 

Fluor,  oris.  772.  3.  Cels.  Ионосъ,  мытъ. 

Flustra,  orum.  п.  pi.  2.  Fest.  Тишина  , 
шихая  погода  на  морѣ. 

Flustro,  avi,  atum,  are.  1.  Тег.  Укротить 
63'рю,  произвесть  тишину  на  морѣ. 

FlQto.  Вж.  Fluito. 

Fltivialis,  e.  Firg.  и 

Fluviatilis,  e.  Cic.  или 

Fluviaticus,  a,  um.  Col.  Рѣчный  ,  въ  рѣ- 
кахъ  живущій. 

Fliiviatus  ,  a  ,  um.  Plin.  Струящійся  , 
зыблющійся  малыми  волнами,  |  При- 
гнанный плотомъ  по  рѣкѣ. 

Fluvidus,  a,  um.  Lucr.  См.  Fluidus. 

Fluvito,  avi,  atum,  агё.  i.  Col.  См..  Fluito. 

Fliivius,  ii.  rn.  2.  Cic.  Рѣка. 

Fluxe.  adv.  Varr.  Обильно,  изобильно, 
I  Разслабленно. 

Fluxio,  onis.  f.  3.  Cic.  Теченіе,  истече- 
ніе.  I  Plin.  Флюсъ,  стеченіе  или  скоп- 
лете  дурныхъ  мокротъ. 

•fFluxfira,  ae.  f.  1.  Col.  Теченіе. 

Fluxus,  us.  га.  4«  Quint.  Теченіе.  |Флюсъ, 
простудная  опухоль. 

Fluxus,  a,  um.  Plin.  Текучій,  текущій, 
жидкій.  I  Cic.  Протекшій  ,  или  пре- 
ходящей, мимо  протекающій.  |  Suet. 
Изможденный  ,  разслабѣвшій.  |  Lu- 
сап.  Волочащійгя  ,  длинный. 
FO 

Fpcale,  is.  п.  3.  Marl.  Вислоухая  тапка, 
закрывающая  ути  и  шею.  |  Ног- 
Припекалыіыл  для  волосъ  щипцы. 

Focaneus,  a,  um.  Col.  Растущій  между 
двумя  другими  отраслями. 

Focaria,  ае. /.  і.  Повариха,  кухарка, 
стряпуха. 

Focarius,  ii.  т.  2.  Ulp.  ОчажтткЪ)  при- 
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ставленный  къ  очагу  прислужникъ  j 
it.  имѣющій  смогарѣніе  надъ  кухнею 
и  шопленіемъ  печей. 

Focillatio  ,  onis.  f.  3.  Fest.  Согрѣваніе  , 
припаривавіе.  |  Подкрѣпленіе. 

Focillator,  oris.  m.  3.  Dig.  et 

Focillalrix,  Tcis.  /.  3.  Plin.  Согръватель, 
подкрѣилягаель,-  ница. 

Focillo,  avi,  atum  ,  are.  et 

Focillor,  ari.  dep.  i.  l^arr.  Согревать, 
припаривать;  it.  подкрѣпдять. 

Fociila,  orum.  n.  pi.  2.  Plaut.  Пища,  ку- 
шанье. 

Fociilus,  i.  rh.  2.  Cic.  Очажекъ  ,  жаров- 
ня. I  Огонь,  dirnin.  a 

FOCUS,  i.  m.  2.  Cic.  Очагъ  ,  горяъ  , 
горнило  ,  каминъ.  |  Sen.  Жаровня  , 
жертвевникъ,  огонь,  косшеръ.  ||  Сіс. 
Домъ.  Focos  repetere.  Cic.  домой  воз- 

.  врашишься. 

Fodicatio,  onis.  /.  3.  Cels.  Копаніе,  ко- 
выряние. I  Досажденіе. 

Fodico,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Ног.  Ко- 
пать ,  ковырять,  колоть.  |  Огор- 
чать, досаждать. 

Fodlna,  ае.  /.  i.  Plin.  Рудокопная  яма, 
рудникъ, рудокопня. 

FODIO,  is,  fodi,  fossum,  fodere.  5.  Cic. 
Копать  ,  рыть.  ||  Колоть,  пронзать. 
Fodere  area.  Virg,  пахать,  воздѣлы- 
вагаь  поля.  —  oculos.  Piaut.  выко- 
лоть глаза. 

Foecatus  и  другія.  См..  Fecatus. 

Foecundator  ,  Foecunditas  ,  Foecundo, 
Foecuudus.  Слі.  Fecund. 

Foedator,  oris.  m.  3.  Cell.  Осквернитель. 

Foede.  adv.  Cic.  Мерзко,  гадко,  гнусно, 
отвратительно,  f  Ыс.  Жестоко. 

Foederalus,  a,  um.  Cic.  Союзный,  со- 
единенный. 

Foedero,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Tac.  Въ 
союзъ  приводить ,  соединять. 

Foedifragus,  a,  um.  Cic.  Нарушающій 
союзъ. 

Foeditas  ,  alls.  /.  5.  Cic.  Нечистота  , 
скверность  ,  мерзость  ,  гнусность  , 
подлость.  I  Lie.  Жестокость.  Foe- 
ditas vultus.  Plin. безобразность  лица. 

—  odoris.  Cic.  зловоніе,  смрадъ,  вонь. 

—  spectaculi.  Liv.  срамноеть  зрѣли- 
іца. — Аірішп.  Liv.  ужасъ,  ужасность, 
ужасный  видъ  Альповъ. 

Foedo,  as,  avi,  atum,  are.  г.  Cic.  Зама- 
рать, запачкать  ;  it.  осквернить.  || 
Обезчесшить  ,  посрамить.  Foedare 
nnguibus  ora.  Virg.  исцарапать  ,  ис- 
терзать лице  ногтями.  —  ho s Hum 
copias.  Plaut.  оирокипуть  ,  смять, 
разбить  войско  непріяшельское.  — 
aliquem  nefario  crimine.  Cic.  обли- 
чать, порицать  кого  какимъ  нибудь 
беззаконіемъ.  —  volucres  ferro.  Virg. 
колоть  пшицъ. — Argolicas  lenebras. 
Virg.  открыть  потаенное  мѣсто  , 
гдѣ  Греки  скрывались. 
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FOEDUS,  a,  um.  Cic.  Страмный,  гад- 

кій,  мерзскій,  гнусный  ,  скверный.  $ 
Ужасный,  страшный.  Foedum  bellum. 
Тег.  жестокая  война.  — ■  consilium. 
Liv.  злой,  коварной  совѣтъ. 

FOEDUS,  eris.  п.  5.  Cic.  Союзъ,  мирной 
договоръ.  I  Законъ;  it.  завѣтъ.  Foedus 
ferire}icere.facere,percuterecumaliquo. 
Cic.  заключить  съ  кѣмъ  союзъ.  Foe- 
dus componere,  pangere.  Virg.  i.  e.  fa- 
cere.  In  foedera  venire,  coire.  Virg. 
вступить  въ  союзъ.  Miltere  se  in 
foedera.  Virg.  вступить  въ  союзъ. 
Foedus  frangere  ,  rumpere  ,  violure. 
id.  ирервать  ,  расторгнуть  ,  нару- 
шишь союзъ. 

Foelicitas  и  другія  См..  Felicitas. 

Еоетіпаи  проч.  См.  Femina. 

Foenarius,  a,  um.  Col.  Сѣнный:  it.  сѣну 
свойственный. 

Foenebris,  Foeneralia,  Foenerarius,  Foe- 
neratio,  Foeneratitius,  Foenerato,  Foe- 
nerator,  Foeneratorius  ,  Foenero.  См. 
Fen  

Foeneus,  a,  um.  Cic.  Сѣнный. 

Foenlcularium,  ii.  n.  2.  Cic.  Сѣнной  за- 
пас т.,  фуражъ. 

Foenicularius,  a,  um,  Cic.  Производящей 
сѣио. 

Foenictilum,  i.  n.  2.  Plin.  Фенхель  ,  ук- 

ропъ  волохскій. 
Foenile,  is.  п.  5.  Col.  Сѣнной  сарай  , 

сѣнница. 

Foeniseca,  ае.  т.  i.  Col.  Сѣнокосецъ. 

Foeni'secium,  ii.  п.  2.  et 

Foenisecia,  ae.  f.  1.  Col.  Сѣнокосъ. 

Foenisecus,  a,  um.  ГаІ.  Масс.  Сѣнокос- 
ный,  служащій  къ  кошенію  сѣна. 

Foenisex,  ecis.  т.  3.  Plin.  Сѣнокосецъ. 

Foenisicium.  Cat.  Слі.  Foenisecium. 

FOENUM,  i.  n.  2.  Cic.  Сѣно.  Foenum  in 
cornu  hahel.  Ног.  онъ  бѣшеной  чело- 
вѣкъ.  Foenum  caedere  3  demetere.  Co- 
lum.  secare.  Plin.  косить  сѣно. 

FOENUS,  oris.  п.  Cm.  Fen  

Foenusculum,  i.  n.  2.  dim.  a  Foenus. 

FOETEO,  es,  ere.  2.  Plant.  Вонять  , 
смердѣть,  дурно  пахнуть. 

Foeliditas,  alls.  f.  3.  Sen.  Зловоніе,  вонь, 
дурной  запахъ  ,  смрадъ.  См.  Foetor. 

Foetido,  avi,  atum,  are.  1.  Plaut.  Озло- 
вонивашь,  дѣлать  вонючимъ,  смрад- 
ным ь. 

Foelidus,  a,  um.  Cic.  Бонючій,  смрад- 
ный, зловонный. 

Foetifer,  Foetifico,  Foetificus,  Foelo.  См. 
Fet  

Foetor,  oris.  m.  3.  Cic.  Зловоніе,  вонь, 
дурной  запахъ, смрадъ. 

Foelulenter.  adv.  Veg.  Смрадно,  зловон- 
но. I  Съ  дрожжами. 

Foetuosus  ,  Foetura ,  Foetus  etc.  См. 
Fet  

Foetutlnae,  arum./,  pi.  1.  Apul.  Бонючія 
мѣсша. 
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Foliaceus,  a,  um.  Plin.  Изъ  лисшовъ  сдѣ- 
ланный  ,  лисшвяный.  |  Похожій  на 
лисшья. 

Foliatio  ,  onis.  f.  3.  Col.  Распусканіе 
листьевъ,  произращеніе  листьевъ. 

Foliatura,  а  е.  у.  I,  Vitr.  Листвіе,  лисшья 
древесныя. 

Foliatus,  el 

Foliosus,  a,  um.  Plin.  Многолисшвен- 
вый,  покрытый  листьями ,  лисшвя- 
вый,  листистый. 

FOLIUM,  іі.  п.  2.  Cic.  Лисшъ.  |  Ѵііг. 
Листвіе. 

Follicaus,  tis.  о.  g.  Apul.  Дующій  или 
дышащій  какъ  изъ  мѣха  раздуваль- 
наго. 

Folliculum,  і.  п.  2.  Col.  Шелуха  ,  луска 
на  зернахъ  хлѣбныхъ  и  на  овощѣ.  | 
Ілісіі.  Кожа  на  тѣлѣ  (или  самое  тѣ- 
ло  человѣческое). 

Folliculus,  і.  т.  2.  Сіс.  Кожаной  мѣше- 
чикъ,  сумка.  I  Col.  Шелуха.  |  Suet. 
Небольшой  пузырь  надутый  возду- 
хомъ. 

FOLLIS,  is.  т.  3.  Сіс.  Мѣхъ  разду- 
вальной. I  Juv.  Кожаной  мѣшокъ,  су- 
ма. I  Marl.  Пузырь  надутый  возду- 
хомъ.  I  Лриі.  Родъ  монеты.  Follis 
fahrilis.  Liv.  кузнечной  мѣхъ. 

Follitim.  adv.  Plin.  По  мѣшкамг,  мѣш- 
ками  ,  въ  мѣшкѣ.  I  Подобно  пузы- 
рю. 

Fomentatio,  onis. у7.  3.  Ulp.  Припариваніе. 
См..  Fomentum. 

Fomento,  avi,  atum,  are.  i.  Apul.  При- 
паривать, прикладывать  припарку, 
пригрѣвать. 

Fomentum  ,  і.  п.  2.  Cels.  Припарка  къ 
больному  мѣсшу.  I  Cic.  Отрада  , 
облегченіе. 

Fomes,  itis.  т.  3.  Cic.  Трутъ,  поджога, 
лучина,  и  все  что  скоро  загараеш- 
ся.  J  Gell.  Что  служишъ  къ  возбу- 
ждена жара,  охоты  къ  чему.  Fomes 
virlutis.  побужденіе  ,  поощреніе  къ 
добродѣтели. 

FONS,  tis.  т.  3.  Cic.  Источникъ  ,  род- 
никъ,  водяный  ключь,  ключевая  вода. 
\Иноск.  Источникъ,  причина,  начало. 
Fonlalis,  el 

Fonlaualis,  е.  Vilr.  Слі.  Fontinalis. 

Fontanalia,  ium.  п.  pi.  3.  Varr.  Праздне- 
ства въ  честь  Нимфъ  рѣчвыхъ. 

Fontaneus,  a,  um.  Solin.  et 

Fontanus  ,  a,  um.  Col.  Источпиковыи , 
ключевым, 

Fonticola  ,  ae.  i.  August.  При  исгаоч- 
никѣ  живущій. 

Fonli'eulus,  і.  т.  2.  Ног.  Родничекъ,  ру- 
чеекъ  ;  it.  фонгпанель  ,  сдѣлаиная  на 
шѣлв  ранка  для  стеченія  мокрошъ. 
dimin.  a  Fons. 

Fonligena,  ae.  т.  f.   г.  el 

Fontigenus,  a,  um.  При  или  въ  исшоч- 
никь  родившійся.  Fonligenae  cirgines. 
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i.  e.  Musae.  Музы. 

Fontiger,  a,  um.  Имйющій  источникъ 
или  источники. 

Fontinalis,  е.  Plaul.  Исшочниковый,  над- 
лежащей до  источника,  родника. 

Forabilis,  е.  Ovid.  Удобопросверливае- 
мый,  что  можно  просверлишь,  про- 
вертѣшь. 

Foramen,  inis.  п.  3.  Cic.  Дыра,  скважина. 

Foras.  adv.  Тег.  Вонъ.  Foras  dare.  Cic. 
обнародовать,  выпустить  въ  свѣшъ. 

Forceps,  cipis.  m.f.  о.  Virg.  Клещи,  щип- 
цы;г7.щипчики  и  другія  орудія,упош- 
ребляемыя  лѣкарями  для  вынушія 
чего  нибудь  изъ  тѣла.  Forcipes  can- 
crorum.  Plin.  клешни  раковыя. 

■fForcillo,  avi,  atum,  are.  i.  Plaut.  Гну- 
шаться ,  презирать. 

Forculus  ,  i.  m.  2.  Божокъ  приворот- 
ной. 

Forda,  ae./.  i.  Col.  Стельная  корова. 
Fordicldia,  orum.  n.  pi.  2.  Varr.  Жерга- 

воприношенія  ,  на  коихъ  закалались 

стельиыя  коровы. 
Fore.  Влі.  futurum  esse.  |  Forem.  сослаг. 

Слі.  Sum. 

Forensis,  е.  Судебный,  приказный.  Fo- 
renses  litterae.    Cic.  приказная  наука. 

Fores,  ium./.  pi.  3.  Cic.  Дверь  ,  двери. 
Fores  coecae.  Virg.  потайныя  ;  it. 
фальшивыя  двери. 

Forfex,  icis.  /.  3.  Col.  Ножницы,  fl  3y- 
боисторгательный  инструментъ. 
Слі.  Forceps. 

Forficiilae,  arum.  f.  pi.  1.  Plin.  Ножен- 
ки, dimin.  a  Forfex. 

Fori,  orum.  m.  pi.  2.  Cic.  Верхняя  па- 
луба на  кораблѣ.  |  Liv.  Подмостки 
въ  амфишеатрѣ  для  разнаго  рода 
зрителей.  |  Liv.  Сѣдалища  ,  скамьи 
въ  храмахъ.  |  Col.  Тропы,  дорожки 
въ  садахъ. 

Foria  ,  orum.  п.  pi.  2.  Non.  Поносъ  , 

мыгпъ,  жидкое  изверженіе. 
ForTca,  ae./.  i.  Juv.  Нужникъ. 
Fciricula,  ae. у.  i.  Varr.  Дверцы,  dimin.  a 

Foris. 

Forinae,  arum./,  pi.  1.  Vet.  Inscr.  Кана- 
лы, трубы  для  стоку  воды  и  нечи- 
сгаошъ. 

Forinsecus.  adv.  Col.  Извнѣ,  снаружи. 

Foriolus,  a ,  um.  Laber.  Имѣющій  по- 
носъ, обдерячимый  поносомъ. 

FORIS,  is.  /.  3.  Cic.  Дверь.  —  (лгнож. 
Fores,  двери.  употребителънЪе.) 

Foris.  adv.  Cic.  Внѣ  ,  снаружи.  A  foris , 
de  foris,  извнѣ,  снаружи. 

FORMA,  ae./.  1.  Cic.  Видь,  образъ,  об- 
разовать I  Форма,  образецъ;  it.  чер- 
шежъ  ,  предначершаніе.  |  Красота  , 
(лице).  I  Virg.  Правило,  Habes  ип- 
dicjue  explelam  el  perfectam  formam 
honeslatis.  ты  имѣешь  совершенный 
лримѣръ  честности.  A dinirabili? for- 
ma dicen di. Cic.  удивительный  образъ 
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рѣчи. Formis  in  ligneispicluras  include- 
re.  Vitr.  картины  всшавишь  въ  дере- 
вянный рамы.  Formas,  quas  in  pulvere 
descripsernt.  Liv.  т.  е.  ыатемаши- 
ческія  фигуры. 

Formaceus,  a,  um.  Plin.  Слѣпленный  изъ 
убитой  или  умятой  земли. 

Formalis,  е.  Suet.  Формальный,  по  фор- 
мѣ  сдѣланный,  со  ьсѣми  правилами, 
обрядами.  I  Мн.  Образцовый;  it.  точ- 
ный ,  имевныхі.  Formalis  epistola. 
Suet,  патеншъ,  грамата,  дипломъ. 

Formatter,  adv.  Точно,  именно. 

Formamentum,  і.  п.  2.  Lucr.  Видъ,  обра- 
зованіе,  фигура. 

Formaster,  tri.  т.  2.  Fest.  Подражатель 
или  поддѣлывающійся  подъ  кого 
нибудь,  передразниватель.  |  Чело- 
вѣкъ  видной,  стройной,  пригожій. 

Formalio,  onis.  /.  3.  Vilr.  Образование, 
начертаніе,  видъ,  изображеніе. 

Formator  ,  oris.  т.  5.  Col.  Образова- 
тель. 

FormatQra,  ае.  /.  I.  Lucr.  Образованіе, 
составленіеили  сложевіе  какойвещи. 

Formella,  ае./.  і.  dimin.  a  Forma.  Фор- 
мочка, коею  оштискиваютъ  какую 
нибудь  фигуру. 

Formiae,  arum.  f.  pi.  i.  Fest.  Пристань, 
гавань.  |  Cic.  Форміи,  городъ  въ  Иша- 
ліи  на  границахъ  Кампанскихъ. 

Formianum,  і.  п.  2.  Дача,  загородный 
домъ  Цицероновъ. 

Formianus,  а^ит.Ног.  Форміанскій.  For- 
mianus  ager.  Cic.  земля,  область  Фор- 
міанская  ,  принадлежавшая  городу 
Форміямъ. 

FORMICA,  ае./.  i.  Cic.  Муравей. 

Formica  bills,  et 

Formicalis,  e.  Cael.  Лиг.  Муравьиный. 

Formicans,  tis.  o.  g.  Plin.  Причиняющій 
сверботу,  какую  дѣлаютъ  муравьи 
ползая  по  тѣлу. 

Formlcatio, onis. /.  3.  Plin.  Выступленіе 
крови  маленькими  прыщиками  съ 
свербежемъ,  или  родъ  болѣзни,  про- 
изводящей на  шѣлѣ  маленькіе  круг- 
ленькіе  прыщики  съ  свербежемъ,  по- 
добным* причиняемому  муравьями  ; 
чесотка,  зудъ. 

Formiclnus,  a,  um.  Plaut.  Муравьиный. 

Formlco,  avi,  alum,  are.  i.  Plin.  Зудѣть, 
свербѣть  ,  такъ  какъ  бы  муравьи 
ползали  по  тѣлу. 

Formicosus,  a,  um.  Plin.  Наполненный 
муравьями,  муравьистый. 

Formldabilis,  е.  Ovid.  Страшный. 

Formidamma,  num.  п.  pi.  5.  Apul,  Стра- 
шилища, приг.идѣнія. 

Formldatio,  onis./.  3.  Cic.  et 

FORM1DO,  mis./.  3.  Cic.  Страхъ,  бо- 
язнь. I  Tac.  Робость  ,  трусость  , 
переполоха».  |  Vilr.  Страшилище  } 
пугалище.  Formidinem  alicui  injicere. 
Cic.  incuierc.  Curt,  inferre,  intendere . 
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facere.  Tac.  навеешь  на  кого  страхъ, 
ужасъ. 

Formldo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Бо- 
яться, страшиться,  aliquid. 

Formldolose.  adv.  Cic.  Боязненно  ,  съ 
боязнію,  робко. 

Formldolosus,  a,  um.  Cic.  Сшрашливый  , 
боязливый,  пужливый ,  робкій.  I 
Страшный  ,  опасный. 

Formllega,  ае. /.  i.  Apul.  Муравей. 

Formio,  или  Phormio,  onis.  т.  3.  Pand. 
Родъ  одѣялъ,  цыновокъ. 

Formo,  as-,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Обра- 
зовать, дѣлашь,  составлять.  |  Обра- 
зовать, научать.  Formare  signum  e 
marmore.  Ov.  сдѣлашь  мраморную 
статую.  —  consuetudinem.  Cic.  сдѣ- 
лашь  привычку.  —  librurn.  Plin.  напи- 
сать книгу.  —  regnum.  Justin,  уста- 
новить правленіе.  —  verba.  Quint, 
выговаривать  слова. —  versus  cithara. 
Plin.  пѣть  стихи,  играя  на  цитрѣ. 

Formose.  adv.  Apul.  Красиво,  прекрас- 
но, прелестно. 

Formositas,  atis./.  3.  Cic.  Красота,  при- 
гожство. 

Formosulus,  a,  um.  /^агг.Пригоженькій, 
красавчикъ.  dim.  a 

Formosus,  a,  um.  Cic.  Пригожій,  краси- 
вый. 

Formula,  ае./.  т.  Cic.  Образецъ,  форма, 
образъ  ,  правило  ;  it.  порядокъ  въ 
производств^  судебныхъ  дѣлъ.  |j 
Formula  lelhalis.  Mart,  смертный 
приговоръ.  Formulam  intendere.  Suet, 
подашь  въ  судъ  искъ.  Formula  eccci- 
dere.  id.  пошеряшь,  проиграть  свой 
искъ  въ  сз'дѣ. 

Formularius,  іі.  т.  2.  Quint.  Искусникъ 
въ  приказныхъ  дѣлахъ,  въ  судопро- 
изводствѣ. 

Fornacalia,  ium.  п.  pi.  3.  Ovid.  Жершво- 
приношенія  ,  отправлявшаяся  при 
сушкѣ  хлѣба  въ  большихъ  печахъ  , 
когда  молоть  оный  начинали. 

Fornacalis,  е.  Fest.  Печвый. 

Fornacalius,  et 

Fornacarius,  ii.  m.  2.  Ulp.  или 
Foruacator,  oris.  m.  5.  Plaut.  Истоп- 

никъ;  it.  надзиратель  надъ  печами. 
Fornaceus,  a,  um.  Р/іп.  ІІечный. 
Fornaciila,  ае./.  i.  Vilr.  Печка,  горнъ. 

dimin.  a 

FORNAX,  acis.  /.  3.  Cic.  Печь. 
Fornicalia.  См..  Fornacalia. 
Fornicarius,  a,  um.  Любодѣйный. 
Fornicalio  ,  onis.  /.    3.   Vitr.  Сведете , 

смыканіе  свода.  |  Bibl.  Любодѣяніе  ; 

it.  беззаконіе. 
Fornicator,  oris.  rn.   3.  Bibl.  Прелюбо- 

дѣй,  блудникъ. 
Fornicatus,  a,  um.  Cic.  Сводомъ  сдѣлан- 

ный.  part,  a 
Forme  о,  avi,  atum,  are.  i.  Plin.  Сводъ 

дѣлать  ,  сводомъ  сводить,  изгибать 
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на  подобіе  свода.  |  Fornicor,  arj.  Plin. 
Сводомъ  бышь  сведену,  изогнушу 
бышь  наподобіе  свода.  \  ВіЫ.  Любо- 
дѣйс  швовашь. 

FORNIX,  icis.  т.  3.  Cic.  Сводъ.  |  Ног. 
Домъ  или  мѣсшо  блудодѣйсшвеяное } 
непотребное. 

Fornus,  і.  га.  2.  Varr.  Печь. 

FORO,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  Про- 
сверливать ,  проверчивать  ,  Дыру 
дѣлашь. 

Foroappii,  orum.  m.  pi.  i.  Ptin.  Жители 
города  Forum  Appii  въ  Лаціумѣ  ; 
такъ  какъ  Foroaugustani.  жители 
города  Forum  Augusti  въ  Испаніи  ; 
Forocornelienses.  жители  города  Fo- 
rum Cornelii  (нынЬ  Imola  въ  Цер- 
ковной Области). Plin.  Foroflaminien- 
ses.  жители  города  Forum  Flaminii  въ 
Умбріи  (нынЪ  Forfiamraa).  Plin.  Fo- 
rojulienses.  жители  города  Forum 
Julii  во  Франціи  (нынЪ  Frejus).  Plin. 
и  пр. 

FORS,  tis./.  3.  Cic.  Счастіе  ,  случай, 
судьба.  Fors  in  aliquihus  rebus  plus, 
quam  ratio,  potest.  Cic.  счастіе  въ 
иныхъ  дЬлахъ  болѣе  помогаешь,  не- 
жели разумъ.  Fors  fuil,  nt.  .  .  Gell. 
случилось  ,  что.  .  .  .  Fors  fuat.  Тег. 
дай  Богъ  счастія.  Forte  forluna.  Cic. 
по  счасшію  (счастливо).  Forli  forlu- 
пае.  въ  добрый  часъ.  Vet.  InSc. 

Forsan.  adv.  f^irg.  vel 

Forsit.  adv.  Hor.  vel 

Forsitan,  Fortasse,  Fortassis  el 

Forte,  adv.  Cic.  Fortassean.  adv.  Gell.  el 

Fortean.aic.Mosemb  быть,  авось  либо; 
it.  по  случаю,  случайно. 

Fortesco,  is,  ere.  5.  Gell.  Въ  силу,  въ 
крѣпосшь  приходить,  укрѣпляться. 

Forticulus,  а ,  um.  Cic.  Сильненькій.  di- 
min.  a  Fortis. 

Forlifico,  avi,  atum,  are.  i.  Plaut.  Укрѣп- 
ляшь,  придавать  силы. 

FORTIS,  е.  Cic.  Сильный,  мочный,  дю- 
жій,  крѣпкій.  I  Мужественный,  храб- 
рый. I  Твердый  ,  непоколебимый.  | 
Ног.  Сильный,  богатый. 

Fortiter.  adv.  Cic.  сотр.  Fortius,  superl. 
Fortissime. Caes.  Мужественно,  храб- 
ро, сильно,  крѣпко. 

Fortitiido  ,  mis.  f.  5.  Cic.  Мужество  , 
храбрость,  твердость.  Fortitudo  est 
considerata  periculorum  susceptio. Cic. 
мужесшЕо  есть  благоразумное  иод- 
верженіе  себя  опасносшямъ.  Forti- 
tudo. .  .  est  dolorum  laborumque  con- 
lemplio.  Cic.  Твердость  есть  презрѣ- 
ніе  несчастій  и  горестей,  plur.  For- 
titudines.  Cic. 

Fortiunciila,  ae./.  i.  Petr.  Мужествен- 
ная женщина. 

Fortiuscillus,  a,  um.  Plaut.  См..  Forticulus. 

Fortuito ,  el 

Forluilu.  adv.  Cic.  По  случаю,  случайно. 
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нечаянно. 

Fortui'tus,  a,  um.  Cic.  Случайный,  неча- 
янный. 

Forluna,  ae.  i.  Cic.  Счастіе  ,  иногда 
несчастіе  ,  судьба,  участь,  жребій.  | 
Состояніе.  jj plur.  Cic.  Ммѣніе,  богат- 
ство. Forluna  secunda,  или  prospera, 
florens.  Cic.  Счастіе.  —  adversa.  id. 
несчасшіе,  злополучіе;  также:  rnisera, 
adflicta. 

Fortunate,  adv.  Cic.  el 

Fortunatim.  adv.  Plaul.  Счастливо,  бла- 
гополучно. 

FortCmatus,  a,  um.  Cic.  Счастливый, 
благополучный. 

Fortuno,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Cic.  Благо- 
получнымъ,  счасшливымъ  дѣлашь, 
осчастливить. 

Foruli,  orum.  т.  pi.  я.  Suet.  Книжные 
шкапы.  I  Ящики  шкапные,  комодные. 
I  Городокъ  въ  Сабинской  области 
въ  Италіи.  Virg. 

FORUM,  і.  п.  2.  Cic.  Рынокъ,  площадь, 
шоржище.  I  Судебное  мѣсшо,  судъ.  | 
Входъ,  или  преддверіе  гробницы. 
Forum  boarium.  Lav.  бойня  или  мѣ- 
сшо,  гдѣ  быковъ  продаюшъ. —  sua- 
rium.  Varr.  гдѣ  свиней  продаютъ.  — 
piscarium.  Varr.  рыбныя  лавки. —  ѵіпа- 
rium.  Varr.  рынокъ  для  продажи  вина. 
—  olitorium.  Іііѵ.  рынокъ  овощный. 
Forum  agere.  Cic.  давать  аудіенцію  , 
выслушивать  прбзьбы.  Foro  dece- 
dere.  Juv.  сдѣлаться  банкруіпомъ. 
Foro  uti.  Тег.  приспособляться  ко 
времени.  —  in  meo  res  vertilur.  Plaut. 
я  о  семъ  судишь  могу.|  Forum  Alieni. 
п.  Городъ  въ  Церковной  Области  въ 
Мшаліи,  нынЬ  Ferrara.  J  Forum  Appii, 
городъ  въ  Игпаліи ,  нынЬ  Casanova. 
j|  Forum  Claudii,  нынЬ  Oriolo  въ  Иша- 
ліи,  и  пр. 

Forus,  і.  т.  2.  Gell.  Отдѣленная  пло- 
щадка ,  въ  которой  можно  сидѣть  , 
ходить,  куда  что  можно  положить. 
I  Ходъ  на  кораблѣ.  Однако  plur.  fori 
и  fora  употребительнѣе. 

Fosi,  orum.  га.  pi.  2.  Tac.  Народъ  въ 
Германіи. 

Fossa,  ae.  f.  i.  Cic.  Ровъ,  яма,  окопъ.  j 
Каналъ.  Fossam  ducere,  cavare,  per- 
ducere,  facer e.  Plin.  fodere.  Liv.  percu- 
lere.  Plin.  depriihere.  Hirt.  провести 
каналъ  ,  ровъ.  —  purgare.  Plin.  очи- 
стишь ровъ,  каналъ. 

Fossatum,  і.  п.  ч.  Plin.  Ровъ,  яма. 

Fosfcilis,  е.  Plin.  Ископаемый  ,  выкапы- 
ваемый изъ  земли. 

Fossio,  onis./'.  3.  Cic  Копаніе. 

Fossitius,  a  ,  um.  Plin.  См.  Fossilis. 

Fosso,  avi,  atum,  are.  i.  Cat.  См.  Fodio. 

Fossor,  oris.  jn.  5.  Marl.  Копатель,  зем- 
лекопъ. 

Fossula,  ae.  f,  i.  dimin.  Col.  Ровокъ  , 
ямочка. 
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FossGra,  ae.  f.  i.  Vilr.  См.  Fosslo.  ! 

Fossus,  a,  um.  part,  a  Fodio. 

Fotus,  us.  m.  4«  Plin.  Согрѣваніе  ,  при- 
грѣваніе.  Слі.  Fomentum. 

Fotus,  a.  um.  pari,  a  Foveo. 

Fovea,  ae.  f.  i.  Plin.  Ровъ,  яма. 

FOVEO,  es,  fovi,  fotum,  fovere.  2.  Virg. 
Грѣгаь  ,  согрѣвашь.  |  Припаривать  , 
припарку  прикладывать,  j  Подкреп- 
лять. I  Благопріяшствовать  ,  ла- 
скать, покровительствовать. 
FR 

FRA  CEO,  es,  ere.  n.  2.  См.  Fracesco. 
\  Fest.  ем.  Displiceo. 

Fraces,  ium,/.  pi.  3.  Vilr.  Масляные  по- 
донки. I  Выжимки  оливковыя. 

Fracesco,  is,  cui,  scere.  3.  Col.  Плѣсне- 
вѣть,  гнить;  it.  шлѣть  ,  истлѣвашь. 

Fracide.  adv.  Colum,  Зловонно. 

Fracidus,  a,  um.  Cal.  Заплѣсневѣлый, 
гнилый» 

Fractio,  onis.  f.  3.  Plaut.  Ломаніе,  nepe- 
ломленіе,  разломаніе. 

Fraclura,  ae.  /.  1.  Cels.  Переломъ  ;  il. 
разломъ. 

Fractus,  a  ,  um.  part,  a  Frango. 

Fraenator  и  другія.  См.  Frenator. 

Fraga,  orum.  n.  pi.  4.  Virg.  Земляника, 
земляиица. 

Fragesco,  is,  ere.  3.  Асе.  Въ  слабость 
приходить,  изнемогать. 

Fragilis,  е.  Virg.  Ломкій,  хрупкій,  брен- 
ный ,  скудѣльный.  I  Cic.  Слабый  , 
шлѣнный  ,  скорогибнущій  ,  непроч- 
ный, ненадежный.  |  Lucr.  Virg.  Тре- 
скучій,трескъ  производящей  во  вре- 
мя ломки  или  сгаранія.  Hes  humanae 
fragiles. Cic.  перемѣиамъ  подвержены. 
Hominum  aevum  omne  breve  et  fragile 
est,  Pliu.  вся  жизнь  человѣческая 
кратка  и  непостоянна.  Diviliarum 
elformae  gloria  jluxa  atque  fragilis 
est.  Sail,  слава  богатства  и  красоты 
скоропреходяще  и  бренна. 

Fragilitas,  atis.  f.   3.  Plin.  Ломкость 
бренность,  скорогиблемость,  кроп- 
кость.  I  Слабость. 

Fragisco.  Рас.  Слі.  Fragesco. 

Fragium.  іі.  п.  2.  April.  Переломленіе, 
переломъ. 

Fragmen,  inis.  п.  3.  Virg.  el 

Fragmentum,  i.  n.  2.  Cic.  Ошломокъ,  об- 
ломокъ,  отрывокъ. 

Fragor  ,  oris.  т.  3.  Liv.  Трескъ  ,  тре- 
скотня. J  Quint.  Рукоплесканіе,  шѵмъ. 

Fragose.  adv.  Plin.  Съ  шрескомъ,  шум- 
во^  съ  шумомъ. 

Fragosus,  a,  um.  Virg.  Шероховатый, 
негладкій.  |  Val.  Flac.  Трескучій  , 
гарескъ  производящей. 

Fra  gran  ti  a,  ae.  f.  1.  V.  Мао:.  Издаваніе 
запаха,  благоуханіе. 

Fragro,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Virg.  Из- 
давать запахъ,  пахнуть. 

Fra  gum,  i.  n.  2.  См.  Fraga. 
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Framea  ,  ae.  f.  1.  Tac.  Фрамея  ,  родъ 
копья  Германскаго. 

FRANGO,  is,  fregi,  fractum,  ngere.  3.  Cic. 
Ломать  ,  сокрушать.  Д  Разрушить  , 
раззорить  ,  усмиришь  ,  укротишь  , 
низложишь  ,  превзойти  ,  остано- 
вить, унизишь,  смягчить,  склонить, 
примирить,  успокоить. Frangere  fu- 
rorem.  Cic.  укротишь  бѣшенсшво. — 
fidern.  Cic.  нарушишь  обѣщаніе,  не 
сдержать  слова  своего.  —  diem  те- 
ги. Ног.  провести  день  въ  пьянствѣ. 
—  gularn  laqueo.  Sail,  удавить  верев- 
кою. —  animum.  Cic.  смягчишь  серд- 
це. —  sentenliam.  Cic.  опровергнуть 
мнѣніе.  —  dignitatem.  Cic.  посрамишь 
честь  ,  унизишь  достоинство.  — 
сотат  in  gradus.  Quint,  взчесывать 
волосы  во  многіе  ряды. —  semelipsum. 
Cic.  преодолѣшь  себя. —  poenas.  ІАѵ. 
уменьшишь  наказаніе.  —  laboribus. 
Cic.  утомишься  въ  шрудахъ. —  соп- 
silia.  Cic.  разрушишь  предпріяшія, 
мѣры.  —  aliquem.  Cic.  унизить,  ос- 
корбишь кого.  —  mandata.  Ног.  на- 
рушить повелѣніе. —  vim  vini  aqua, 
Cels.  смѣшашь  вино  съ  водою.  —  па- 
ѵет.  Тег.  прешерпѣть  кораблекру- 
шеніе. 

Fralellus,  i.  т.  2.  См.  Fraterculus. 

FRATER,  tris.  m.  3.  Cic.  Братъ.  Fr ai- 
res gemini.  Cic.  или  gemelli.  Ov.  близ- 
нецы. Fraler  germanus.  Cic.  родной 
братъ  (по  отігв).  Fralres  uterini. 
Cod.  Just,  родные  братья  по  мате- 
ри. Dii  fralres  i.  e.  Castor  et  Pollux. 
Suet.  Frater  palruelis.  Cic.  двоюрод- 
ный братъ.  I  Frater.  значить  иноеда 
любовникъ,  союзникь ,  другъ. 

Fraterculus,  і.  т.  2.  Cic.  Братецъ. 

-j-Fraterculo,  are.  1.  Обходишься,  жишь 
по  братски. 

Fraterne.  adv.  Cic.  По  братски,  бра- 
толюбие 

Fraternitas,  atis.  f.  3.  Quint.  Братство, 
свойство  братское.  ||  Собратство  , 
сообщество,  сотоварищество. 

Fraternus,a,  um. Cic.  Братекій,  братній. 

Fratilli,  orum.  т.  pi.  2.  Fest.  Бахрама. 

Fratria,  ae.  f.  1.  Fest.  Невѣстка,  брат- 
няя жена. 

Fratri'clda,  ae.  т.  i.  Братоубійца. 

Fratricldium,  ii.  n.  2.  Братоубійсшво. 

Fratro,  avi,  atum ,  are.  1.  Fest.  ?Кить  , 
обходишься  по  братски. 

Fraudatio,  onis./1.  3.  Cic.  См.  Fraus. 

Fraudator,  oris.  m.  3.  Cat.  Обманщикъ. 
Fraudalor  credilorum.  Cic.  бавкругаъ. 

Fraudo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Обма- 
нывать. Fraudare  stipendium  mililum. 
Caes.  удерживать  жалованье  сол- 
датское. —  suum  genium.  Plaut.  ли- 
шать себя  удовольствія.  —  somno. 
Ov.  не  давать  спать.  —  debito.  Cic. 
не  заплатишь  долгъ. 
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Fraudosus,  a,  um.  Асс.Слі.  Fraudulentus. 

Fraudulenter.  adv.  Plin.  Коварно,  лука- 
во, обманомъ. 

Fraudulenlia,  ae.  i.  PI.  См.  Fraus. 

Fraudulentus,  a,  um.  Cic.  Обманчивый, 
лукавый,  коварный. 

FRAUS,  dls.f.  3.  Cic.  Обманъ  ,  ковар- 
ство, лукавство,  лесть,  кознь,  под- 
лог*. J  Вредъ,  злодѣяніе,  преступле- 
ніе.  Fraudem  moliri.  Phaedr.  necLere. 
Sil.  struere.  Sen.  excogilare.  Plin.  об- 
манывать ,  вымышлять  обманы.  In 
fraudem  impeller  e ,  inducer  e,  induere, 
обмануть.  In  fraudem  alicujus  aliquid 
facere.  Pand.  сдѣлашь  что  для  обма- 
ну. In  fraudem  delabi,  induci.  Cic.  об- 
мануться. In  fraudem  illicere.  Plaut. 
impellere.  Cic.  agsre.  Virg.  вовлечь  въ 
обманъ,  обмануть.  Induere  se  in  frau- 
^Zem.Lucret.  обмануться.  Sine fraude. 
Liv.  безъ  обмана  ,  честно  :  it.  безъ 
вреда.  Id  mihi  fraudem  Lulil.  Cic.  это 
мнѣ  повредило.  Fraudem  concipere , 
suscipere.  Cic.  commilLere.  Ног.  udmit- 
tere.  Cic.  сдѣлать  пресшупленіе, 
злодѣяніе. 

Frausus,  a,  um.  Plaut.  Обманутый. 

Frax,  acis.  /.  5.  См.  Fraces. 

Fraxator  ,  oris.  m.  3.  Fest.  Дозорной  , 
дозорщикъ,  караульной ,  часовой. 

Fraxineus,  a,  um.  Virg.  Ясенный. 

Fraxinus,  i.  f.  2.  Vilr.  ІІсень  дерево. 

Fraxinus,  a,  um.  Ovid.  См..  Fraxineus. 

Fregellae,  arum./,  pi.  і.Фрегелла,  древ- 
ней городъ  въ  Италіи. 

Fregellanus,  a,  um.  Изъ  города  Фрегел- 
лы. 

Fregenae,  arum./*,  pi.  Приморской  го- 
родъ въ  Эшруріи. 

Fremebundus  ,  a  }  um.  Ovid.  Шумящій, 
шумливый. 

Fremidus,  a,  um.  Ov.  Шумящій  ,  шум- 
ный. 

Fremitus,  us.  m.  4-  Cic.  Сильный  шумъ, 
ропотъ,  бормотаніе,  сшукъ,  шрескъ. 
Fremitus  equoruin.  Caes.  Ржаяіе  ло- 
шадей. —  leonuin.  ѴаЬ  Flacc.  Рыканіе 
львиное.  —  apurn.  Virg.  жужжапіе 
пчелъ.  Fremitus  secundus.  Virg.  py- 
коплесканіе,  ликованіе. 

FP^EMO,  is,  mui,  mitum,  fremere.  3.  Cic. 
ИІумѣть  ,  производить  сильный 
шумъ.  ||  Разъяряться,  j  Virg.  Ржать 
по  лошадиному  •  it.  рыкать. 

Fremor,  oris.  т.  3  Virg.  С/и.  Fremitus. 

Frenator,  oris.  rn.  3.  Plin.  J.  Взнузды- 
ватель.  |  Обуздыватель  ,  укроти- 
тель. 

Frendeo,  es.  el 

Frendo,  is,  dui,  fressum,  ndere.  Plaut. 
Сокрушать  ;  скрежетать.  Frendere 
dentibus.  Plaut.  скрежетать  зубами, 
яришься. 

Frendor,  oris.  т.  5.  Virg.  Скрежетъ  зу- 
бовъ. 

Егёпі,  orum.  7/г.  pi.  Узда,  удило.  Frenos 
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furori  injicere.  Cic.  обуздать,  прекра- 
тишь яросшь. 

Freniger,  era,  um.  Stat.  Носящій  узду, 
взнузданный.  Frenigera  ala,  Stat,  кор- 
пусъ  конницы. 

Freno,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Caes.  Взнуз- 
дывать. I  Cic.  Обуздывать.  Frenala 
acies.  Sil.  It.  конница. 

Frentani,  orum.  m.  pi.  Lie.  Народъ  въ 
Италіи  при  Адріашическомъ  морѣ  , 
между  Апуліей  ,  Кампаніей  и  Пице- 
номъ. 

Frento,  onis.  т.  3.  Plin.  РЬка  въ  Апуліи. 

F  REN  UM,  i.  п.  2.  Virg.  Удило  у  узды. 
I  Узда.  Frena  remitter  е.  О  v.  dare.  liiv. 
опустить  вожжи. Frena  equis  addere. 
Virg.  взнуздать  лошадей.  Frenum  y 
frena  it  frenos  mordere.  Cic.  обод- 
риться.—  alicui  injicere.  Hor.  ponere. 
Juv.  imponere.  Curt,  укрощать,  усми- 
рять кого,  совете,  надѣшь  на  кого 
узду. 

FREQUENS,  tis.  о.  g.  Cic.  Частый,  ча- 
сто случающейся.  I  Многій  ,  много- 
численный, многолюдпьій.  I  Ног.  Уча- 
щаемый ,  куда  часто  собираются  , 
съѣзжаются.  Frequens  collegium.  Cic. 
многочисленное  общество.,  собраніе. 

Frequentamen,  mis.  п.  5.  Sidon.  Учаще- 
ніе. 

Frequentamentum,  i.  п.  2.  Gell.  Трель 
музыкальная,  или  надансъ  музыки. 

Frequentarius,  a,  um.  См.  Frequens. 

Frequentatio,  onis.  f.  5.  Gell.  Учащеніе, 
частое  повгпореніе  или  употреб- 
леніе  чего  нибудь.  Frequenlatio  argu- 
mentorurn.  Cic.  множество  доказа- 
тельства 

Frequentatlvus,  a,  urn.  Gell.  Учащатель- 
ный,  часто  повторяемый. 

Frequentator,  oris.  т.  3.  Apul.  el 

Frequentatrix,  Icis.  f.  3.  Тег.  Учаща- 
тель,-ница. 

Frequenter,  adv.  Cic.  Часто. 

Frequentia,  ae.  /.  1.  Cic.  Множество, 
многолюдство. 

Frequentldxcus,  a,  um.  Cat.  Часто  гово- 
рящій,  говорунъ. 

Frequenlo,  as,  avi,  atum,  are,  1.  Cic.  Уча- 
щать ,  часто  посѣщать  какое  мѣ- 
сто.  \  Gell.  Часто  повторять. 

Fresilla,  ае.у.  i.  Lie.  Городъ  въ  Ишаліи. 

Fressus,  a,  um.  part,  a  Frendo. 

Frelale,  is.  п.  5.  Apic.  Ступка  ,  иготь, 
толчея  ,  или  мЬльница  для  перцу 
и  другихъ  пряностей. 

Fretalis,  е.  До  пролива  падлежащій. 
Fretalis  Oceanus.  Атт.  Аиглійской 
каналъ,  каналъ  Ламаншъ. 

Fretensis,  е.  і.  q.  fretalis.  Mare  fretense. 
Cic.  проливъ  Слцилійской. 

FRETUM,  i.  n.  2.  Cic.  Кииѣніе  ,  волне- 
ніе,  жаръ,  пылкость,  Frelum  aelatis. 
Lucr.  adolescentiae.  Flor.  пылкость 
молодыхъ  літъ.  —  invidiae.  Gell. 
волненіе     зависши.  \   Мроливь  ,  за- 
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ливъ  ,  море.  Fretum  Siciliense.  Cic. 
проливъ  Сицилійскій.  —  Hesperium. 
Ov.  Западное  море.  —  Euxinum.  Ov. 
"Черное  море. —  Gadilanum  ,  Hercu- 
Іешп,  проливъ  Гибралшарскій. 

Fretus,  a,  um.  Cic.  Надѣюніійся,  поло- 
жившійся  ,  въ  упованіи,  въ  надеждѣ 
на  чшо.  ((/но). 

Fretus,  us.  га.  4«  Lucr.  Cic.  Промежу- 
шоьъ,  или  гао  ,  что  раздѣляетъ  двѣ 
вещи  одну  отъ  другой.  Fretus  аппі. 
Lucr.  равноденсшвіе. 

Friabilis  ,  е.  Plin.  Удоборасшираемый  , 
чшо  удобно  растирается  или  рас- 
толчено быть  можетъ;  it.  рухлый. 

Friatio,  onis.  f.  5.  Аріс.  Растираніе. 

Fricatio,  onis.  /.  5.  Col.  Треніе,  чееаніе. 

Fricator,  oris.  m.  3.  Cels.  Терельщикъ, 
который  производитъ  треніе. 

Fricatrix,  Icis,  f.  3.  Mart.  Терельщица. 

Fricatiira,  ae.  f.  i.  Vilr.  et 

Fricatus,  us.  m.  4*  Plin.  См'.  Fricatio. 

FRICO,  as,  avi,  atum  et  ctum  ,  are.  i. 
Virg.  Тереть. 

Frictio,  onis.  /.  3.  Cels.  el 

Frictus,  us.  in.  4.  Plin.  Треніе. 

Frictus,  a,  urn.  part,  a  Erico. 

Frigdo.  Virg.  Вм.  Frigido. 

Frlgedo,  inis.f.  3.  Varr.  Холодъ,  сшужа. 

Frlgefacio,  ere.  3.  Plaut.  Слі.  Frigefacto. 

Frigefactio,  onis.  f.  3.  Cels.  Прохоложде- 
ніе,  прохлажденіе. 

Frigefacto,  as,  avi,  atura,  are.  1.  Plin. 
Прохлаждать,  простужать. 

Frlgefactor,  oris.  m.  3.  Cels.  Прохлажда- 
шель,  прохолодитель. 

Frlgeo,  es,  ui,  ere.  2.  Cic.  Зябнуть,  хо- 
лодишь ;  it.  холодну  быть.  Ah  illo 
friget.  Gell.  это  въ  сравненіи  съ  тѣмъ 
холодно,  или  ничего  не  сшоигаъ. 

Frigeratio,  onis./.  3.  Apul.  Прохоложде- 
ніе,  просшуживаніе. 

Frlgerator,  oris.  га.  3.  Apul.  Просшужи- 
ватель,  прохолаживашель,  прохлаж- 
дашель. 

Frigeratorium,  іі.  п.  2.  Слі.  Frigidarium. 

Frlgero,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  IIpoxo- 
лождать,  прохлаждать,  студить. 

Frigesco  ,  is,  scere.  3.  Cic  Холодѣть, 
охладѣнпь,  холоднымъ  дѣлаться. 

Frigidarium,  іі.  п  ч.  Vilr.  ЗѴГѢсто  въ  ба- 
нѣ,  гдѣ  прохолаживались  ;  it.  холод- 
ная ванна. 

Frigid  a  ri  us  ,  a,  urn.  Catul.  Прохолоди- 
шельный  ,  прохладительный.  Frigi- 
darium ahenum.  Vitr.  Чанъ  съ  холод- 
ною водой,  Frigidaria  cella.Plm.  См. 
Frigidarium. 

Frlgide.  adv.  Gell.  сотр.  frigidius.  superl. 
frigidissime.  Quint.  Холодно.  \  Слабо, 
вяло. 

Frigidiusculus,  a,  um.  Gell.  et 

Frigidulus,  a,  um.  Холодноватый,  xo- 
лодненькій.  dimin.  a 

Frlgidus,  a,  um.  Cic.  Холодный  ,  сту- 
деный. ЦСлабый,  вялый:  it,  неважный. 
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Sub  Jove  frigido.  Ног.  въ  холодномъ 
воздухЬ.  Aquam  frigidam  suffundere, 
Plaut.  завистливо  говорить.  Frigida 
ferbis.Wm.  лихорадка.  Frigida  negolia, 
Plin.  маловажныя  дѣла. 

Frlgilla,  ae.  f-.  1.  Marl.  Зяблица  птица. 

Frigo,  is,  frixi,  xum  et  ctum,  gere.  5.  Plin. 
Жарить,  печь. 

FrTgorificus ,  a,  um.  Gell.  Холодитель- 
ный.  прохладительный. 

Frigoriticus,  a,  um.  Eccl.  Ознобъ,  дрожь 
чувствующій. 

Frigiilo,  are.  Aut.  Phil.  Кричать  какъ 
галка. 

FRIGUS,  oris.  п.  3.  Cic.  Холодъ,  сту- 
жа, морозъ.  I  Cels.  Ознобъ,  дрожь,  jj 
Virg.  Дрожь,  трепешъ  отъ  страха. 
I  Ног.  Холодность,  студеность, 
прохладность.  ]|  Смерть.  ||  Quint.CASL- 
босшь,  вялость,  безсиліе. 

Frlgusciilum,  і.  п.  2.  Ulp.  Холодность  , 
остуда  въ  любви,  въ  дружбѣ. 

Frlgutio,  is,  Ire.  п.  4.  Plin.  Дрожать  ошъ 
стужи.  I  Содрогаться  ошъ  радо- 
сти, потягиваться  отъ  скуки.  \Епп, 
Болтать,  лепетать,  пусіпомѣлить, 

Fringilla,  ae. /.  г.  Varr.  См..  Frigilla. 

Fringultio.  Apul.  См.  Frigutio. 

Frinia,  ae.  f.  1.  Liv.  Городъ  въ  Лигуріи. 

FRIO,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plaut,  Те- 
реть, растирать,  мять,  крошишь. 

Frlrltus.  us.  4*  Alec,  См.  Fremitus. 

Frit,  indecl.  Верхняя  маковка  на  зрѣ- 
ломъ  колосѣ,  которая  меяѣе  зерна. 
Varr, 

Fritillus,  і.  т.  2.  Mart.  Рожокъ,  изъ  ко- 
его кости  бросаютъ. 

Fritinnio,  Ire.  4«  V arr.  По  ласточьи  кри- 
чать, пѣть. 

Frlvola,  orum.  п.  pi.  2.  Fes I.  Глиняная, 
скудѣльная  посуда.  |  Juv.  Скарбъ  до- 
машній  маловажный,  бездѣлки. 

Frivolarius,  іі.  т.  2.  Продавецъ  бездѣ- 
лушекъ. 

Frlvolus  ,  a,  um.  ad  Her.  Ни  къ  чему 
годный  ,  ничего  не  сшоющій;  it.  су- 
етный, неосновательный,  легкомы- 
сленный, пустый.|Р/т.  Скудѣльный, 
ломкій,  кропкій. 

Frixus,  a  ,  um.  Cels.  Жареный,  part,  a 
Frigo. 

Frondarius,  a,  um.  Plin.  Надлежащей  до 

листьевъ  древесныхъ,  листвяный. 
Frondatio,  onis./.  3.  Col.  Обрываніе,  06- 

щипываніе  листьевъ  ,  подстриганіе 

вѣшвей  древесныхъ. 
Frondator,  oris.  т.  5.  Virg.  Общипыва- 

шель  листьевъ,  подегаригатель  вьт- 

вей. 

Frondeo,  es,  dui,  ёгё.  ч.  Virg,  el 
Frondesco,  is,  dui,  scere.  5.  Col.  Раски- 
дываться, пускать  листья  5  it.  зеле- 
нѣть,  быть  покрыту  листьями. 
Frondeus,  a  ,  um.  Virg.  Изъ  листьевъ 
сдѣланный  :  it;  многолисшвениый  , 
кудрявый. 
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Frondifer,  a,  um.  Lucr.  Лиственный  , 

лисшородный. 
Frondo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Обез- 
диствивашь  ,    обрывать,  общипы- 
вать листья. 

Frondosus  ,  а  ,  um.  Liv.  Многолисшвен- 

ный,  густый. 
FRONS,  dis./.  3.  Cic.  Листъ  на  деревѣ. 
I  Вѣшвь  зеленая. 

FRONS,  lis./.  3.  Cic.  Чело,  лобъ.  |  Видъ, 
лице  ,  физіогвомія  ,  наружность. 
I  Фасадъ  ,  передная  часть  какой  ни- 
будь вещи.  Vilr.  I  Pers.  Стыдъ,  стыд- 
ливость. Frons  illi  periit.  Pers.  онъ 
весь  стыдъ  потер ялъ.  Frons  malu- 
tina.  Mart,  сонное  лице,  сонные  гла- 
за. —  rotae.  Vitr.  окружность  коле- 
са. Frontem  altollere.  Stat,  поднять 
чело,  принять  гордый  видъ,  возгор- 
диться.— ferire.  Сіс — caedere.  Quint, 
въ  гнѣвѣ  быть.  Fronii  nulla  fides.  Pers. 
не  должно  полагаться  на  наруж- 
ность. A  fronte  г,  Сіс.  съ  иереди,  съ 
лица.  In  fronte. FYm.  на  пер  еди.  Veris- 
sima  fronte  aliquid  dicer  е.  Cic.  по  всей 
правдѣчто  сказать. Homo  fronlis  inle- 
grae.  Pand.  честной  ,  правдивой  че- 
ловѣкъ.  Frontem  contrahere.  Cic.  ad- 
ducere ,  adtrahere.  Sen.  нахмурить 
брови  ,  наморщишь  лобъ.  —  exporri- 
gere.  Ног.  —  solvere.  Martial. —  remit- 
tere.  Plin.  разгладить  лобъ,  т.  е.  раз- 
веселишься. Frons occipitio  prior.  Plin. 
Пословица :  т.  е.  присутсшвіе  го- 
сподина болѣе  действуешь,  нежели 
приказы  его  въ  его  отсутсшвіи. 
Frons  causae.  Quint,  начало  дѣла. 
Prima  fronte.  Quint,  съ  перваго 
взгляда.  Frons  Africae.  Plin.  перед- 
няя часть  Африки  съ  мысомъ  Доб- 
рой Надежды. 

Frontale,  is.  п.  5.  Lie.  Налобникъ,  повяз- 
ка на  лобъ. 

Frontatus,  a,  um.  Vitr.  Двуличный,  на 
обѣ  стороны  представляющей  лицо. 

Fronto,  onis.  га.  3.  Cic.  Лобастый,  имѣ- 
ющій  большой  лобъ. 

Frontosus,  a,  um.  August.  1)  Имѣющій 
нѣсколько  лбовъ.  2)  Дерзкій,  смѣлый. 

Fros.  Влі.  Frons. 

Fructelum.  Плодовитый  садъ. 

Fructifer,  a,  um.  Plin.  Плодоносный. 

Fuclifico,  avi,  atum,  are*  1.  Plin.  ІІлодъ 
приносишь,  плодородигаь. 
*  Fructificus,  a,  um.  i.  q.  fructifer. 

Fruetuarius,  a,  um.  Col.  Плодоносный, 
плодовитый.  I  Ulp.  Пользующійся 
доходами  съ  того  ,  что  другому 
принадлежишь. 

Fructuosus,  а ,  иш.  Сіс.  Плодоносный, 
плодовитый,  плодородный.  |  Выгод- 
ный, прибыльный,  полезный. 

Fructus,  us.  т.  4«  Сіс.  Плодъ,  древесный 
плодъ,овощь.|  При  быль,  вы  год  а,  поль- 
за, доходъ,  барышъ;  it.  успѣхъ.  |  На- 
слажд^ніе.   Fruelus  vulup Latum,  Cic. 
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наслаждепіе  удовольствіями.  Fruc- 
tum  edere  ex  se.  Cic.  бышь  выгодну. 
Fructus  praediorum.  Cic.  доходы  съ 
деревень,  съ  дачь. 

Fructus,  a,  um.  part,  a  Fruor. 

Frugalis,e. Cic.  Воздержный,  умѣренный, 
шрезвый.  Homo  f rug alissimus.  Cic.  че- 
стнѣйшій,  благоро днѣйшій  человѣкъ. 

Frugalitas,  atis./l  3.  Cic.  Воздержность, 
умѣренность,шрезвость.|^у;т/.  Чест- 
ность ,  благоразумное  поведете  ;  it. 
съѣстные  припасы. 

Frugaliter.  adv.  Cic.  Воздерж-гзо  ,  умѣ- 
ренно,  какъ  должно,  хорошо,  благо- 
разумно, честно. 

Frugamenta,  orum.  п.  pi.  2.  Fest.  Со- 
бранные плоды,  произведенГя  земныя. 

FrGgeria,  ае. /.  1.  Богиня  земныхъ  про- 
изведен^, плодовъ. 

FRUGES  ,  gum.  /.  pi.  3.  Cic.  Плоды  , 
произведенія  земныя. 

FrOgesco  ,  ere.  3.  Prud.  Плодоноснымъ 
дѣлаться  или  бышь. 

Frugi.  dal.  Слі.  Frux. 

Frugifer,  a,  um.  Cic.  et 

Frugiferens,  tis.  o.  g.  Lucr.  Плодонос- 
ный, изобилующім  плодами.  |]  Выгод- 
ный, прибыльный,  полезный. 

Frugilegus  ,  a,  um.  Ovid.  Собирающій 
плоды. 

Frugiperdus  ,  a ,  um.   Ovid.  Теряющій 

плодъ  прежде  времени. 
Frugis,  etc.  См.  Frux. 
Fruiscor.  Cju.  Fruor. 
Fruitus,  a,  um.  part,  a  Fruor. 
Fruraen,  inis.  n.  3.   См..  Fauces  ,  Mon- 

strum. 

Friimentaceus,  a,  um.  Vegel.  et 
Frumentarius  j  a,  um.  Cic.  Хлѣбный. 
Friimentarius,  ii.  m.  2.  Cic.  Торгующій 
хлѣбомъ. 

Frunientatio,  onis./.  3.  Caes.  Запасеніѳ 
хлѣба,  собираніе  хлѣба,  запасъ  хлѣб- 
ной.  I  Suet.  Раздача  хлѣба  изъ  ма- 
газиновъ. 

Frumentator,  oris.  т.  3.  Liv.  Провіант- 
мейсшеръ,  запасатель  хлѣбной  про- 
визжи. (I  Купецъ  шоргующій  хлѣ- 
бомъ. 

Fruraeutor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1. 
Cic.  Запасать  ,  собирать  хлѣбъ  , 
фуражировать.  Frumentatum  ire.  Cic. 
фуражировать. 

Frumentum,  i.  n.  2.  Cic.  Всякой  хлѣбъ 
(немолотой),  fl  Провіаншъ.  |  Frurnen- 
ta  inficis.  Plin.  зерна  въ  фигахъ. 

Friiniscor.  Наслаждаться.  Слі.  Fruor. 
Aul.  Gellius  говорить,  что  сіѳ  сло- 
во не  только  Латинское  ,  но  что 
оное  даже  нѣжнѣе  и  благороднѣе  , 
нежели  fruor.  Gell.  lib.  17.  cap.  2. 

Fremitus ,  a,  um.  Cat.  Благоразумный. 
I  Способный,  годный. 

FRUOR,  eris  ,  fruitus  или  fructus  sum, 
frui.  dep.  3.  Cic.  Пользоваться,  на- 
слаждаться, вкушать,  (quo).  Frui  in- 
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genio  suo.  Тег.  слѣдовать  своему 
генію,  склонности  своей. 

Frusinas,  atis.  5.  Liv.  Фрузинскій  ,  до 
города  Фрузино  надлежащій. 

Frusino,  onis.  у".  5.  Lie.  Фрузино,  городъ 
на  Кампанскихъ границахъ. 

Frustatim.  adv.  Plin.  По  кускамъ,  кус- 
ками. 

Frustillatim.  dim.  Plaut.  Маленькими 
кусочками. 

Frusto,  avi,  atum,  are.  i.  Flor.  el 

Frustito  ,  are.  i.  Plaut.  Раздѣляшь  на 
куски,  раздроблять. 

FRUSTRA. adv.  Cic.  Напрасно,  тщет- 
но, всуе.  Fruslra  aliquern  ductare  } 
habere.  Plaut.  обмануть  кого. —  esse. 
Sail,  быть  обманугпу. 

Frustratio,  onis.  f.  5.  Cic.  Обманъ  ,  под- 
логъ.  J  Тщетное  надѣяніе. 

Furstrator,  oris.  т.  3.  Pap.  Обманщикъ. 

Frustratus,  us.  га.  4«  Plaut.  См. Frustratio. 
Frustrated  aliquem  habere.  Plaut.  об- 
мануть кого. 

Frustratus,  a,  um,  Тег.  Обманутый.  | 
Тщетный,  суетный,  part,  a 

Frustro,  avi,  atum,  are.  i.  Caes.  el 

Frustror,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Cic.  Об- 
манывать ,  провести  кого.  |  Col. 
Тщетнымъ,  напраснымъ,  безуспѣш- 
нымъ  дѣлать. 

Frustulentus,  a,  um.  Plaut.  Кусками  на- 
полненнвій.  Frustulenla  aqua.  Plin. 
вода,  въ  коей  намочены  сухари  или 
что  нибудь. 

Frustulum,  і.  п.  2.  Кусочикъ.  dim.  а 

FRUSTUM,  і.  п.  2.  Cic.  Кусокъ.  fit. 
Отрывокъ  ,  отломокъ.  Frusta  meri 
bibere.  Оѵ.  сосать  льдины  винныхъ 
выморозковъ. 

Fruletosus,  a,  um.  Col.  Кустоватый. 

Friitetum,  і.  п.  2.  Plin.  Кусшарникъ,  мѣ- 
сто  гдѣ  ростутъ  кусты. 

FRUTEX,  іс is.  m.  3.  Virg.  Кустъ,  де- 
ревцо. I  Col.  Стебель  у  расшѣній. 
I  Болванъ,  дуракъ. 

Fruticatio,  onis.  f.  5.  Plin.  Произраще- 
ніе  отраслей,  отпрысковъ. 

Fruticetum,  і.  п.  2.  Ног.  Слі.  Frutetum. 

Frutico,  avi,  atum,  are.  ir  Col.  el 

Fruticor,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Cic.  ITpo- 
изращашь,  пускать  отпрыски,  сте- 
бли. 

Frulicosus,  a,  um.  Pli п.  Пуск ающій  мно- 
гіе  отпрыски,  отрасли.  |  Vitr.  Ку- 
стоватый. 

FRUX.  /.  neynoinp.  gen.  frugis.  dat. 
frugi.  асе.  fru  gem.  abl.  friige.  11л о  дъ, 
произведеніе  земное.  Вопае  frugis 
homo.  Cic.  человѣкъ  экономъ  ,  умѣ- 
ренной;  it.  homo  frugi.  Cic.  тожъ, 
или  доброй  человѣкъ.  Frugis  fac  sis. 
Plaut.  будь  полезенъ;  it.  не  будь  pac- 
шочишеленъ.  Ad  bonam  f rug  em  se 
recipere.  Cic.  исправиться,  благора- 
зумнѣе  сдѣлаться.  Ad frugem  compel- 
lere.  Plaut.  исправишь. 


Fua — Fug  760 

FU 

Fuam,  as,  at.  Virg.Plaul.  Вм.  Sim,  sis,  sitj 

fuerim,  fueris,  fuerit.  |  Fiam.  fias,  fiat. 
Fucae,  arum.  f.  pi.  1.  Col.  Веснушки, 

пятна  на  лицѣ. 
Fucatio,  onis.  /.  3.  Apul.  CoL  Прикраса, 

поддѣлка.  I  Подрумяниваніе. 
Fucator,  oris.  m.  3.  Solin.  Поддѣлыва- 

тель. 

Fucatus,  a,  ит.Сіс.Нарумяненный,  под- 
крашенный, поддѣланный;  it.  при- 
творный. 

Fucilis,  e.  Fesl.  Притворный,  поддѣлан- 
ный,  обманный. 

Fucinus,  і.  m.  2.  Озеро  въ  Мталіи,  Liv. 

Fiico,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Подкра- 
сить, поддѣлать,  нарумянишь. 

Fiicosus,  a,  um.  Cic.  Поддѣльный,  при- 
крашенный. 

FUCUS,  i.  m.  2.  Virg.  Трутень,  насЬк. 
it.  шмель.  I  Ног.  Прикраса.  PlauL 
Румяны,  или  вообще  притиранья.  jj 
Cic.  Притворство,  обманъ.  Fucurn 
facere.  Cic.  обманывать. 

Fue.  i.q.  phui.P/аиг.Междомешіе,  омер- 
зѣніе,  негодованіе  выражающее. 

Fuga,  ае.  f.i.Cic.  Бѣгъ,  побѣгъ,бѣгсшво. 
ЦИзгнаніе.  |  Plaut.  Увергака,  отговор- 
ка. Fugd  salulem  pelere.  С.  Nep.  спа- 
саться бвгетвомъ.  Ex  fuga  se  in  tern- 
plum  conjicere.  id.  на  побѣгѣ  кинуть- 
ся въ  храмъ.  Ex  fuga  se  recipere.  Caes. 
отдохнуть  ошъ  бѣгства.  Esse  in 
fuga.  Cic.  готовиться  бѣжагпь.  fuga 
se  ad  aliquern  recipere.  Caes.  бѣжашь 
къ  кому.  Hostes  infugam  converlere. 
Caes.  или  dare,  conjicere. Caes.  verlere. 
Liv.  agere.  Justin,  непріятеля  обра- 
тить въ  бѣгсгаво. Fugam  capere.Caes. 
petere.  Liv.  или  infugam  se  dare,  se 
conferre,  se  conjicere.  Cic.  или  fugae  se 
mandare.  Caes.  или  se  dare.  Cic. 
commendare.  Veil,  se  committer e.  Virg. 
Jugam  dare.  Virg.  бѣжашь.  Fugam  fa- 
cere.  Liv.  обращать  въ  бѣгство.  Шн. 
бѣжашь. 

Fugaciter.  adv.  Liv.  На  побѣгѣ. 

Fugaiia,  ium.  п.  pi.  o.Cels.  Римской  праз- 
дникъ(въ  Февралѣ  мѣсяцѣ)  въ  памяшь 
изгнанія  Царей. 

Fugax,  acis.  o.g.  Virg.  Скоро  бѣгающій; 
it.  бѣглецъ.  I  Cic.  Преходящій  ,  ско- 
ропреходящій  ,  кратковременный. 
I  Plin.  Скорогибнущій. 

FUG1 0,  is,  fugi,  ftigitum,  fiigere.  3.  Cic. 
Бѣгагаь,  убѣгашь,  бѣжашь,  избѣгашь. 
Fugere  a  palria.  Ov.  бѣжать  изъ  оте- 
чества. —  ex  proelio.  Cic.  изъ  сраже- 
нія. —  oppido.  Caes.  изъ  города.  Fuge 
rnodo  inlro.  Тег.  бѣги.  Fugit  tempus. 
Virg.BpeMA  про-х.о/\ѵішъ. Fugere bellum. 
Тег.  убвгагаь,  избѣгать  войны.  Fuge 
quaerere.  Ног.  не  спрашивай.  Hoc  me 
fugit.  Cic.  я  этого  не  знаю.  Те  поп 
fit  git }  quam  sit  dijficile.  Cic.  шебѣ  из- 
вестно ,  шы  знаешь,  сколь  трудно. 
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I  parlicip.  Fugiens,  lis....  Fugiens  dies. 
Ov.  вечеръ.  —  mensis.  Ov.  конецъ 
мѣсяца.  —  laboris.  Caes.  убѣгающій 
шрудовъ,  лѣнивецъ. —  vinum.  Cic.  вино 
скоро  портящееся.  —  opprobriq  cul- 
pae.  Ног.  который  убѣгаетъ  стыда 
быть  виноваымъ,  Fugientes  oculi.  і.  е. 
morienles.  Ov.  умирающие  глаза. 
Fugi'tivarius,  a,  um.  Flor.  Сыщикъ  бѣг- 
лыхъ. 

Fugi'llvus,  a,  um.  Cic.  Бѣглый,  бѣглецъ. 
I  Mart.  Скоропреходящей. 

FugTto,  avi,  atum,  are.  1.  Per.  Слі.  Fugio. 

Fugilor,  oris.  m.  5.  Plaut.  Бѣглецъ. 

Fugo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Прого- 
нять, въ  бѣгсшво  обращать. 

Fulclbilis,  е.  Virg.  Что  можно  подпе- 
реть, поддержать,  удобоподпирае- 

МЫЙ. 

FulcTmen,  mis.  п.  5.  Lucr.  et 
Fulcimentum,  i.  п.  2.  PlauL.  Подпора,  под- 
ставка. 

FULCIO,  is,  fulsi,  fultum,  clre.  4«  ^zc. 
Подпирать  ,  подставлять  подпорлг, 
поддерживать. 

Fulcrum, і.  п.  2.  Virg.  Подпора,  столбъ. 

Fulfulae,  arum./,  pi.  1.  Ыѵ.  Городъ  Сам- 
нитской въ  Италіи. 

Fulgenter.  adv.  Plin.  Съ  блескомъ,  бли- 
стательно. 

FULGEO,  es,  Is  I ,  gere.  n.  2.  Cic.  Сіять, 
блистать,  сверкать. Fulget.  Cic.  мол- 
пія  блесшишъ. 

Fulgerator,  oris.  Влі.  Fulgurator. 

Fulgesco,  ere.  5.  Jul.  Firm.  Блистать, 
сіять. 

Fulgetra,  ae.  /.  r.  et 

Fulgetrum,  і.лг.  2.  Plin.  Молнія,  или  свер- 
канье молніи. 

Fulgo,  is,  si,  gere.  3.  Слі.  Fulgeo. 

Fulgor,  oris.  m.  3.  Cic.  Блескъ,  сіяніе, 
блисгааніе  молніи. 

Fulgora,  ае.  у",  i.  Молніеносная  богиня. 

Fulgur,  йгіз.  п.  5.  Cic.  Молнія.  |  Plin. 
Г ромъ.  jj  Lucr.  Сіяніе,  блескъ,  блиста- 
ніе. 

Fulgilralis  ,  e.  Cic.  Молніевидвый  ,  до 
молніи  надлежащей. 

Fulgurat.  impers.  Молнія  блистаепіъ. 

Fulguratio  ,  onis.  f.  3.  Sen.  Блистаніе, 
сверканіе  молніи,  зараица. 

Fulgurator,  oris.  т.  3.  Cic.  Вѣщунъ,  гада» 
шель  по  молніи. 

Fulgurio,  is,  ivi,  Itum,  Ire.  4-  Naev.  Мол- 
ніею  поражать,  молнііо  бросать,  ме- 
шать. 

Fulgiiritas  ,  atis.  /.  5.  Lucil.  Блистаніе, 

сверканіе,  блескъ. 
Fulguritasso,  ere.  3.  Быть  поражаему 

молніею. 

Fulgiiro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  (сов- 
ете, о  ліолніи).  Блистать,  сверкать; 
it.  сіяшь,  издавать  сіяніе,  блескъ. 

Fiilica,  ae.  /.  1 .  Virg.  Гагара,  водяная  ку- 
рица. 

Fuligineus,  a,  um.  Pelr.  Сажный,  черный. 
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Ffilfgmosus,  a,  um.  Prud.  Наполненный: 
сажею. 

Fuligo,  inis.  /.  3.  Cic.  Сажа. 

Fulix,  icis./.  3.  Cic.  См.  Fulica. 

FULLO,  onis.  m.  3.  Plaut.  Валяльщикъ. 
суконъ.  J  Plin.  Родъ  жука  пестраго. 

Fullonica,  ae./.  1.  Plant.  Валяльное  ис- 
куство.  I  Ulp.  Валяльня,  мѣсшо,  гдѣ. 
сукна  валяютъ. 

Fullonicum,  і.  п.  2.  Front.  Валяльня,  ма- 
стерская, въ  коей  сукна  валяюшъ. 

Fullonicus,  a,  um.  Plaut,  et 

Fullonius.  a,  um.  Plin.  Валяльный,  до  ва- 
лянья суконъ  надлежащій. 

Fulmen,  inis.  п.  3.  Cic.  Молпія;  it.  громо- 
вой ударъ,  перунъ.  j  Manil.  Подпора, 
подставка.  Fulmina  jacere.  Cic.  jacu- 
lari.  Ov.  emillere.  Cic.  lorquere.  Virg. 
spar  gere.  Ov.  бросать  молніи  ,  пе- 
руны. 

Fulmenta,  ae./1.  1.  Luc.  Подкладина,  на 
которую  бочки  сшавягаъ.  |  Plaut.  Си. 

Fulmentum,  і.  п.  ч.  Ѵііг.  Подпорка,  под- 
ставка. 

Fulminat.  impers.  Громъ  гремитъ  ,  по- 
ражаетъ. 

Fulminatio,  onis.  /.  5.  Plin.  Пораженіе 
громомъ,  ударъ  громовой. 

Fulmineus,  a,  um.  Ov.  Громовый,  мол* 
нійный.  Fulmineus  ignis.  Ov.  молнія. 
—  ictus.  Ног.  громовой  ударъ.  —  fra- 
gor.  V.  Fl.  трескъ  грома. 

Fulmino,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Apul.  Гро- 
момъ поражать;  it.  метать,  бросать 
молнію.  J  Поражать,    какъ  громомъ. 

Fultio,  onis./.  Ъ. Front.  Подпираніе,  под- 
крѣпленіе. 

FultGra,  ae./.  г.  Vilr.  Подпора,  подстав- 
ка. [  Ног.  Подкрѣпл  еніе,  пища. 

Fultus,  a,  um.  part,  a  Fulcio. 

Fulvaster,  tra,  trum.  Красноватый  или 
рыжеватый. 

FULVUS,  a,  um.  Virg.  Красноватый  , 
рыжій.  [j  Желотовашый. 

Fumarium,  W.n.  2.  Col.  Коптильня,  jj  Печ^ 
на  я  труба! 

Fumeus,  a,  um.  V.  Flac.  Дымный,  напол- 
ненный дьшомъ. 

Fumicus.  Sid.  См.  Fumifer. 

Fumidus  ,  a,  um.  Ovid.  Производящей 
дымъ,  дымный.  J  Дьшомъ  пахнущій. 

Fumifer, a,  um.  Virg.  Производящей  или 
испускающій  дымъ,  курево. 

Fumilico,  avi,  atum,  are.  1.  Plaut.  Ды- 
мить, дымъ  пускать.  |  Курить,  пу- 
скать благоуханіе. 

FCimificus,  a,  um.  Odd.  Производящих 
или  пускающій  дымъ,  курево. 

FQmigo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Varr.  Ды- 
мить, курить,  надымить. fl  Bibl.  Ды- 
мишься; it,  кадить. 

Fumo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  r.  Cic.  Дымить, 
дымиться,  дымъ,  паръ  испускать. 

FCimosus,  a,  um.  Cat.  Дымный,  дымъ 
производящій.  fl  Cic.  Закопгаѣлый,  за- 
дымленный, fl  Ног.  Наполненный  ды- 


7^3  Fum  Fun 

момъ,  куревомъ.  f  Tib.  Крѣпкій,  пья- 
ный (о  еинЬ).  Furnosae  imagines.  Cic. 
изображенія,  портреты  старинные, 
закопгаѣляе. 
FUMUS,  і.  т.  2.  Cic.  Дымъ,  копоть,  ку- 
рево. 

Funale,  is.  п.  3.  Cic.  Факелъ.  |  Liv.  Ве- 
ревка ,  канатъ. 

Ffmalis,  е.  Val.  Мах.  Факельный.  |  Suet. 
Веревочный  ;  it.  припряжный  ,  при- 
стя  жный. 

Ffinambiilus,  і.  т.  ч.  Тег.  Танцовщикъ 
по  канату  ,  фигляръ  ,  который  хо- 
дитъ  по  канату,  по  веревкіі. 

Funarius,  ii.m.  Q.Aur.  Vict.  Веревочяикъ, 
канатчикъ,  ремесленникъ  дѣлающій 
веревки,  канаты. 

Functio,  onis.  f.  3.  Cic.  Ошправленіе,  ис- 
правлен'^ должности.  J/L  самая  дол- 
жность. 

Functus,  а,  ига.  part,  a  Fungor. 

FUND  А,  ае.  /.  і.  Тег.  Праща.  1  Virg. 
Неводъ,  сѣть  рыболовная.  |  Plin.  Ча- 
шечка у  перстня  или  у  чего  нибудь, 
въ  которую  вправляется  камень. 

Fundamen,  inis.  п.  3.  Virg.  et 

Fundamentum,i.  п.  2.  Cic.  Основаніе,  ос- 
нова, фундаментъ.  Fundamenla  agere. 
Cic.  класть  основаніе,  фундаментъ. — 
locare,  fodere.FYm.jacere.  Suet.  тожъ. 

Fundamentals  ,  е.  Основательный,  ос- 
новный. 

Fundatio,  onis.  f.  5.  Vitr.  Основаніе,  no- 
ложеніе  основанія., 

Fundator,  oris.  m.  3.  Virg.  Основатель. 

Fundibaiista,  ae.  i.  et 

Fundibalus,  i.  m.  2.  Vitr.  vel 

Funditmlarius,  ii.  2.  et 

Fundibulator,  oris.  m.  3.  Veg.  vel 

Fundibulus,  i.  m.  2.  Слі.  Funditor. 

Fundibiilum,  i.  п.  i.  См.  Fvnda.\\Bibl.  Ка- 
мень и  все,  чѣмъ  бросали  издали  въ 
непріятеля. 

Fundito,  avi,  atum,  are.  i.  Plaut.  Пращею 
бросать.  I  Расточать. 

Funditor,  oris.  m.  3.  Caes.  el 

Funditillarius,  ii.  m.  2.  Пращникъ,  кото- 
рый изъ  пращи  камни  кидаетъ. 

Funditus.  adv.  Cic.  До  основанія,  въ  ко- 
нецъ,  совершенно. 

Fundo,  as,  avi,  atum,  are.  i.Cic.  Основы- 
вать ,  основаніе  полагать.  |  Усша- 
новлягоь,  учреждать.  |  Plaut.  Стро- 
ить. Fundabat  anchora  naves.  Varr. 
корабли  стояли  на  якоряхъ. 

FUND  О,  is,  fudi,  fusum,  ndere.  3.  Plin. 
.Лишь,  плавить,  (выливать  что  изъ 
металла,  расплавливагпь).  ||  Virg.  Лить, 
проливать  жидкость.  |  Сіс.  Распро- 
странять. Fundere  preces.  Virg.  умо- 
лять. —  frugem.  Cic.  производишь 
хлѣбъ  или  рожь  въ  изобиліи.  —  versus 
ex  tempore.  Cic.  сказать  стихи  не 
готовясь.  —  se  in  omnes  paries.  Cic. 
распространиться  во  всі>  стороны. 
—  lacrymas.  Plin.  проливать  слезы. 
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Slrymon  in  sepiem  lacus fundi lur.  Plin. 
Стримонъ  внадаегаъ  въ  7  озеръ  «ли, 
образуешь  7  озеръ.  Fundere  sagiltarn. 
Sil.  пустишь  сшрѣлу.  —  mendacia. 
Plaut.  чрезвычайно  лгать.  —  hostes. 
Cic.  разбить,  разсѣяшь  ,  прогнать 
непріяшеля.  Fundere  ex  aere  imaginem. 
Plin. вылить  статую  изъ  мѣди.  Terra 
fruges  fundit,    земля  съ  изобиліемъ 
производишь  плоды.  Fundere  exerci- 
tum.  Cic.  войско  разбить,  разсѣять, 
обратишь  въ  бѣгство. 
Fundula,  ae.f.  1.  dimin.  a  Funda. 
Fundulae,  arum./,  pi.  1.  Varr.  Переул- 
ки не  имѣющіе  выхода. 
Fundtilus,  і.  га.  2.  Cic.  Дно  у  сосуда,  до- 
нышко, dimin.  а 
Fundus,  і.  га.  2.  et 

Fundum,i.  п.  2.  Cic.  Дно;  it.  груншъ  зем- 
ли. I  Помѣсшье  ,  земля  помѣщичья  , 
мыза,  маетность,  угодье.  |  Plaut.  et 
Gell.  Виновникъ,  содѣлатель.  Fundus 
coenae.  Gell.  главное  кушанье. 

Funebris,  e.  Cic.  Похоронный  ,  погре- 
бальный. ЦТраурный,  печальный,  пла- 
чевный. Funebria  j'usla.  Liv.  погребе- 
Hie,  похороны.  Funebre  bellum.  Ног. 
несчастливая  война. 

Fiinera,  ае.  f.  1.  Enn.  Самая  ближняя 
родственница  погребаемаго  покой- 
ника, погребагпельница. 

Funera.  plur.  См.  Funus'. 

Funerarius,  a,  urn.  Ulp.  et 

Funeratitius,  a,  um. Pomp.  Похоронный, 
погребальный  ,  до  погребенія  над- 
лежащей. 

Funeraticus,  a,  um.  i.  q.  Funerarius. 

Funeratio,  onis.  f.  5.  Mart.  Похороны  , 
погребеніе. 

Funeratitius,  a,  um.  i.  q.  Funeraticius. 

Funeratus.  part.  Слі.  Funero. 

Fiinerepus,  a,  um.  Apul.  Танцующій  no 
веревкѣ,  по  канат}'. 

Funereus  ,  a  ,  um.  Virg.  Похоронный  , 
погребальный.  Funereus  bubo.  Ovid, 
птица  лилекъ  ,  козодой ,  которой 
голосъ  будто  предвѣщалъ  смерть. 
Funerea  frons.  Virg.  кипарисовая 
вѣшвь,  выставляемая  у  дверей  умер- 
шаго. 

Funero,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Suet.  Пог- 
ребать, похоронить. 

Funeratus, a,  um. part. Погребенный.  ЦНог. 
Убишый,умерш,влевный.|  Petr.  Мерт- 
вый, омертвѣлый.  Funeratus  est  aere 
collate.  Lav.  онъ  погребенъ  общест- 
веннымъ  иждивеніемъ,  на  щешъ  об- 
щественный. Funerata  pars  corporis. 
Petr.  мертвая  или  омертвѣлая,  пе- 
раличная  часть  тѣла. 

Funeror,atus  sum,  an. dep.  1.  i.  q. Funero. 

Funesto,  avi,  atum,  are.  1.  Осквернять 
какое  мѣсто  убивсгавомъ. 

Funestus,  a,  um.  Cic.  Гибельный,  пагуб- 
ный, несчастный,  po ковый. f  Смерто- 
носный, j|  Трауръ  носящій.  |  Plin.  Ос- 
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кверненный  убивсшвомъ.  Funesla  fa- 
тпіІіа.  Cic.  фамилія  шрауръ  носящая 
по  комъ,  или  печальная  фамилія,  въ 
коей  кто  нибудъ  умеръ.  Funesia  ѵе- 
slis.  Cat.  траурное  плашье. 

Funetum,  і.  п.  i.  Pirn.  Виноградныя  вЪш- 
ви,  завишыя  на  подобіе  Ееревки. 

Fungluus,  a,  um.  Plaut.  Грибяый;  it.  по- 
хожій  на  грибъ. 

FUNGOR,  eris,  functus  sum,  ngi.  dep.  3. 
Col.  Отправлять  ,  исправлять  дол- 
жность или  что  нибудь.  |  Наслаж- 
даться (quo).Fimgi  mililia.  Liv.  въар- 
міи  служить.  ■ —  caede  alicujus.  Ov. 
убить,  умертвишь  кого.  —  voto.  Ju- 
stin, сдѣлать  обѣтъ.  |  и  съ  винителън. 
Fungi  o/ficium  hominis frugi.  Тег.  по- 
ступать ,  какъ  честиой  человѣкъ. 
Parasilus  octo  hominurn  munusfungtur. 
Plaut.  ѣсшъ  за  восьмерыхъ.  Fungi 
ohsequium.  Apul.  слушаться.  — forlu- 
nas  suas.  Plaut.  наслаждаться  своимъ 
имѣніемъ.  —  diem.  Justin,  умереть.  | 
parlicip.  Functus,  a,  urn.  z".  q.  mortuus. 
Stat.  Corpora  funcla  sepulcris.  Ov. 
погребенныя  тѣла.  Monimentum  fun- 
ctum.  Pand.  гробница,  надгробный 
памяшнпкъ.  Falo  functus.  Quint.  Mor- 
le  functus.  Ov.  Vita  functus.  Pap.  умеръ. 
или  умертій. 

Fungositas .  atis.  /.  5.  Яоздревашосшь, 
скважинносшь. 

Fungosus,  a,  um.  Plin.  Ноздреватый  , 
скважистый,  похожій  на  грибъ. 

Fungus,  і.  7п.  2.  Cic.  Грибъ.  I  Plin.  II  a  - 
гаръ  ,  наростъ  сажи  на  горящей 
свѣтильнѣ,  или  копоть  пристающая 
къ  лампадной  крышкѣ.  |  Также  назы- 
вается болѣзнь  оливковыхъ  деревъ 
ошъ  чрезвычайнаго  зноя. 

Fungus,  a,  um.  Тег.  Несмысленный, глу- 
пый. Adeon  me  fuisse fungum,  ut  qui 
illi  crederem?  Plaut.  неужели  онъменя 
почитаешь  столь  глупымъ,  чшобъ 
я  ему  повѣрилъ? 

Funiculus,  і.  m.  2.  Cic.  Веревочка,  сну- 
ро  къ. 

FUNIS, is.  т.  5.  Cic. Веревка, канашъ.Ри- 
nem  reducer  е.  Pers.  (послоеииа:)  пере- 
мѣнишь  свое  мнѣиіе.  Ducere  funem. 
Ног.  (послов.)  начальствовать,  по- 
велѣвать.  Funem  ex  arena  facer  е.  Co- 
lum.  (послов,  о  невозлюжиоліъ)  сдѣ- 
лать  веревку  изъ  песку. 

FUNUS,  funeris.  п.  3.  Cic.  Погребеніе, 
похороны.  I  Смерть,  гибель,  паденіе. 
Funus  adjutare.  Тег.  помогать  при 
погребеніи.  —  alicuifacere  или  ducere. 
Cic.  сдѣлать  кому  похороны,  похо- 
ронитького.А'  enire  in  funus.  Cic.  прид- 
ти на  похороны.  In  funus  prodire. 
Тег.  провожать  покойника.  Fnnere 
efferri.  Cic.  погребену  быть.  liogare 
in  funus.  Petr.  звать  на  похороны. 
Funus  edere.  Virg. убить,  умертвишь. 
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Fuo,  is,  it,  ere  Virg.  Быть.  Слі.  Sum. 
FUPv,  furs.  m.  3.  Cic.  Воръ.  fl  Virg.  Рабъ, 
слуга. 

Furacitas,  atis.  f.  3.  Plin.  Склонность  къ 
воровству. 

Furaciter.  adv.  Cic.  Воровски.  Furacis- 
sime.  superl. 

FQratrlua,  f.  i.  Apul.  Воровство, кра- 
жа, воровское  мастерство,  ремесло. 

Fdrax,  acis.  о.  g.  3.  Cic.  Вороватый, 
склонный  къ  воровству. 

FURCA,  ae.f.  i.  Cic.  Вилы,  fl  Plin.  Ov. 
Подпорка,  подставка  развилистая 
подъ  сучья  древесные.  ||  Plin.  Висѣ- 
лица.  I  Plaut.  Крюкъ  носильщиче й.  | 
Liv.  Колотка,  развилина  деревянная, 
вздѣвавшаяся  на  шею  невольникамъ 
и  преступникамъ  во  время  сѣченья. 

Furcifer,  feri.  т.  i.  Cic.  Висѣльникъ,  без- 
дѣльникъ,  мотенникъ. 

Furcilla,  ае.у.  і.  Varr.  Вилка,  вилки,  di- 
ті/г.  a  Furca. 

-fFurcilles,  ium.y^.  pi.  3.  Fest.  Висѣлица. 

Furcillo,  avi,  aturn,  are.  i.  Plaul.  Подпе- 
реть вилами  или  подставкою  на  по- 
добіе  вилъ. 

Furcula,  ае.  i.  Liv.  Слі.  Furcilla. 

Furciilosus,  a,  um.  Apul.  Co  многими 
зубцами,  много  имѣющій  зубцовъ, 
зубчатый. 

Fiirens,  lis.  о.  g.  Неисшовствующій, 
ярящійся,  разъяренный,  бѣшеный.  | 
Яростный, яркій,  сильный,  жесшокій. 

Furenter.  adv.  Cic.  Неистово,  яростно, 
съ  яростію. 

FURFUR,  uris.  772.  5.  Plin.  Отруби. 

Furfiireus,  a,  um.  Gell.  Изъ  отрубей 
сдѣланный,  отрубяный. 

Furftirosus,  a,  um.  Plin.  Ошрубисгаый. 

Furiajae./".  i.  Cic.  Фурія.|Ярость, неис- 
товство ,  бѣшенство.  fl  Неистовый, 
бѣшеный  ,  яростный  илиізлой  чело- 
вѣкъ,  злая  женщина,  fl  Fftriae.  Virg. 
Угрызенія  совѣсти.  jj  Три  фуріи  : 
Alecto,  Megaera ,  Tisiphone,  Furiae 
deae  sunt  speculalrices,  credo,  et  vin- 
dices facinorum  el  scelerum.  Cic.  Фуріи 
суть  богини,  назирающія  и  наказы- 
вающая злодѣянія. 

Furiale.  adv.  Ног.  Слі.  Furialiter. 

Furialis,  e.  Cic.  Неистовый,  яростный. 
Furiale  carmen.  Liv.  заклинашельные 
стихи. 

Furialiter.  adv.  Ovid.  Неистово,  подоб- 
но фуріи,  яростно,  злобно. 

Furibundus  ,  a,  um.  Cic.  Разъяренный, 
яростный ,  неисгповсшвующій. 

Furlna,  ае.  /.  і.  Названіе  богини  Эрин- 
ны  ,  мстительницы  преступленій  , 
или  богини  воровъ. 

ETurlnales  feriae.  f.  Varr.  et 

Furinalia,  ium.  pi.  5.  Fest.  Празднес- 
тво въ  честь  Зриины  богини. 

Ffirinus,  a,  um.  Plaul.  Воровскій. 

Fiirio,  avi,  alum,  are.  i.  Ног.  Въяросшч, 
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неистовство  приводишь  ,  разъ- 
ярить. 

Furiose.  adv.  Cic.  Неистово,  яростно, 
съ  яросшію. 

Furiosus,  а,  ига.  Сіс.  Неистовый,  яро- 
стный ,  бѣшеньій.  I  Ног.  Безумный. 

Furnaceus,  a,  um.  Рііп.  ІТечный. 

Furnaria,  ae.f.  i.  Suel.  Пекарня,  хлѣбня. 

FurnariuSjii.  т.  2.  Ulp.  Хлѣбникъ,  булош- 
никъ,  пекарь. 

FURNUS,  i.  т.  ч.  Plin.  Печь  хлѣбен- 
ная. 

FURO,  is,  ere.  п.  5.  Cic.  Неистовство- 
вать, яришься  ,  злиться,  бѣситься. 
(re,  de  re.  Cic.  quid.  Virg.)  Fur  ere  fu- 
rorem.  Virg.  удовлетворить  ,  удо- 
вольствовать свою  ярость,  бѣшеи- 
сшво,  неистовство. 

Furor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  J. Cic.  Во- 
ровать, красть.  Furari  oculos  labori. 
Virg.  спать,  засыпать. 

Furor,  oris.  m.  3.  Cic.  Ярость, неистов- 
ство, бѣтенство;  it.  безумствіе,  буй- 
ство. J  Virg.  Безмѣрная  къ  чему 
страсть,  любовь,  ослѣпленіе.  |  Cic. 
Восторгъ  сшихотворческій  ,  из- 
ступленіе. 

FurUficus,  a,  um.  Plant.  Привыкшій  къ 
воровству,  вороватый. 

Furtim.  adv.  Cic.  el 

Furllve.  adv.  Plant.  Украдкою  ,  воров- 
ски, тайкомъ. 

Furllvus,  a,  um.  Quint.  Воровскій,  кра- 
деный. I  Cic.  Потаенный,  скрытный, 
изъ-подтиха  сдѣланный. 

Furto.  adv.  Plant.  См.  Furtim. 

Furtum,  i.  n.  2.  Cic.  Воровство,  кража; 
Ov.  похищеніе.  |  Ulp.  Покража.  |  Cic. 
Всякое  тайное,  скрытное  дѣло.|хѴа//. 
Хитрость  ,  коварство  ,  ухищреніе. 
I  Ov.  Тайная,  непозволенная  любовь. 
Furto  puer  conceptus.  Ov.  выблядокъ, 
незакон  нор  о  ж  ден  ный. 

FQrunculus,  і.  т.  2.  Cic.  Воришко.  fl  Col. 
Выпуклинка  на  виноградной  лозѣ  , 
гдЪ  отпрыскъ  пробивается.  |  Cels. 
Нарывной  желвакъ. 

Furvus,  a,  um.  Ovid.  Темный,  черный. 

Fuscans,  tis.  отп.  gen.  Lucan.  Осмугляю- 
щій,дѣлающій  смугл  ымъ,загорѣлымъ 
(какъ  на  пр.  солнечный  зной). 

Fuscator,  oris.  т.  3.  Lucan.  Очернитель, 
тошъ,  кто  дѣлаешъ  что  смуглымъ  , 
темны  мъ. 

Fuscina,  ае.у.  i.  Cic.  Трезубецъ.|Крюкъ 
для  подцѣпленія  чего. 

Fuscinula,  ае. i.  Bill.  Щипчики. 

Fuscitas,  atis./".  3.  Apul.  Смуглость,  за- 
горѣлосгаь. 

Fusco,  as,avi,atum,  are.  i.  Ovid.  Смуг- 
лымъ, загорѣлымъ,  иоіпемнѣлымъ 
дѣлать.  I  Затемнять,  затмѣвать.  а 

Fuscus,  a,  um.  Cic.  Смуглый,  темнова- 
тый, потемиЪлый.  Fusca  comix.  Cic. 


Fus  Fut  768 

сивая  ворона.  —  nub  На.  Ov.  черныя, 
гусшыя  тучи.  —  vox.  Cic.  охриплый 
голосъ. Fuscis  avibus  Larissarn  adcessi. 
Apul.  въ  недоброй  часъ  прибылъ  я  въ 
Лариссу. 

Fuse.  adv.  сотр.  Fusius.  Cic.  Простран- 
но, обширно. 

FQsilis,  е.  Col.  Литейный,  топкій,  плав- 
кій,  удоборастопляемый.  Fusilis  ar- 
gilla.  Caes.  мягкая,  удобная  къ  об- 
дѣлкѣ  глина. 

Fiisio,  6n\s.  f.  3.  Cic.  Литье. 

Fusorius,  a,  um.  Литейный.  Opere  fuSo- 
rio  formare.  Bibl.  вылить  какую  фи- 
Г.УРУ- 

Fus  tern  a,  ae.  f.  1.  Plin.  Верхушка  ели 
дерева.  |  Сучковатая  палка. 

Fustibalatores,  um.  га.  pi.  3.  Vilr.  Дѣй- 
ствовавшіе  камнебросательными 
машинами. 

Fustibalus,  i.  тп.  2.  Veget.  Камнеброса- 
тельная  машина  военная,  фу  сшиб  алъ. 

Fusticulus,  i.  га.  2.  dimin.  a  Fustis. 

Fustigatus,  a,  um.  Col.  Наказанный  ба- 
тогами, палочьемъ;  it.  сѣченный  роз- 
гами. 

Fuslim.  adv.  Felt.  Pat.  Палочьемъ, бато- 
гами. 

S,  is.  ra.  3.  Cic.  Батогъ,  топкая 
палка.  J  Veil.  Pat.  Наказаніе  батога- 
ми. Fustem  alicui  imping  ere.  Cic.  при- 
бить кого  палкою. 

Fustuarium,  ii.  п.  i.  Cic.  Наказаніе  бато- 
гами, батожное  наказаніе. 

Fustuarius,  іі.  га.  ч.  Liv.  Зкзекуторъ  или 
исполнитель  батожнаго  наказанія  , 
ілотъ,  кто  бьетъ  батогами. 

FQsura,  ае. /.  i.  Plin.  Литье,  на  пр.  ме- 
талловъ  или  чего  другаго. 

Flisus,  a,  um.  part.  Cic.  Пролитый,  раз- 
литый. Fusus  humi  to  to  corpore.  Mart, 
растянувшійся  по  землѣ.  Fusus  exer- 
citus.  Cic.  разогнанное  илиразсѣянное 
войско. 

Fusus,  i.  m.  2.  Ovid.  Веретено  прядиль- 
ное. 

Futatim.  adv.  Влі.  Fuse. 

Futile,  adv.  Попусту,  тщетно. 

FUTILIS,  e.  Cic.  Пусщыи,  пустотный, 
I  Virg.  Кропкій,  ломкій,  слабый. | Fest. 
Болтливый,  болтунъ. 

Ffit'tlitas,  atis.  /.  3.  Cic.  Пустошь,  пус- 
тота ,  неосновательность  ,  тщет- 
ность. I  Бездѣлушка. 

Futis,  is.  /.  3.  Слі.  Futum. 

Futo,  as.  obsol.  Слі.  Confuto. 

Futum,  i.  n.  2.  Га/г.  Ушашъ,  водоносъ. 
I  Уполовникъ,  чумичка  поваренная,  jj 
Кошница,  въ  кою  собирали  остатки 
огаъ  жертвоприношеній. 

Fiituritio,  onis.  /.  3.  Будущность,  бы- 
mie  или  дѣйствіе  въ  предбудущее 
время. 

Futurus,  a,  um.  Cic.  Будущій. 
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Gabala,  ae./.  г.  Габала  городъ:  i)  въ  Си- 
pin.  «2)  въ  Ѳиникіи.  3)  въ  Аравііт. 

Gabali,  orura.  ra.  pi.  2.  Народъ  въ  Гал- 
ліи.  Caes. 

Gabalium,  ii.  n.  2.  РІіп.  Родъ  расшѣнія, 
благовонія  Аравійскаго. 

Gabalus,  і.  га.  2.  V arr.  собств.  Вила.  | 
Висѣлица,  кресшъ.  |  руеательное  сло- 
во: Повѣса. 

Gabaon,  is.  ВіЫ.  Гаваонъ,  городъ  въ  Па- 
лесшинѣ. 

Gabaonitae,  arum.  га.  pi.  і.  Гаваонигаы, 
жители  города  Гаваона. 

Gabata  ,  ае.  і.  Mart.  Чаша  круглая 
безъ  закраинъ.  |  ВіЫ.  Мѣсшо  возвы- 
шенное и  вымощенное. 

Gabaza,  ae./.  1.  Curl.  Страна  въ  Скиѳіи 
повыше  Каспійскаго  моря. 

Gabbarae,  arum.  /.  pi.  1.  Augustin.  My- 
міи. 

Gabballia,  ae./.  r.  Bill.  Гавваѳа,  мѣсто 
возвышенное,  вымощенное  камнемъ, 
гдѣ  было  главное  въ  Іерусалимѣ  су- 
дилище. 

Gabieni,  orum.  га.  pi.  2. Народъ  Лигурій- 
ской. 

Gabiensis,  е.  Plin.  Габійской,  до  города 
Габій  надлежащій. 

Gabii,  orum.  га.  pi.  Габіи,  древній  го- 
родъ и  народъ  въ  Ишаліи. 

Gablnus,  a,  um.  См..  Gabiensis. 

Gades,  ium.  /.  pi.  (иногда.  Gadis,  или 
Gades  ,  is.)  Городъ  и  осшровъ  въ 
Испаніи,  нынЪ  Cadix. 

Gaditanus,  a,  um.  Кадикскій,  Гадишан- 
скій.  Gadilana  civitas.  Cic.  городъ 
Кадиксъ.  Gaditanum  fretuin.  Plin.npo- 
лиьъ  Гибралтарской. ||Gaditani,  orum. 
Cic.  жители  Кадикса. 

Gaesum  ,  i.  n.  2.  Caes.  Гезъ ,  родъ  ору- 
жія  на  желѣзномъ  рашовищѣ  у  древ- 
нихъ  Галловъ. 

Gaesus,  і.  т.  2.  Mela.  Рѣка  въіоніи. 

Gaetulia,  ае.  f.  1.  Гешулія  ,  область  въ 
Африкѣ.  Plin. 

Gaetulus  ,  a,  um.  Гетульскій.  Gaelula 
Thetis.  Claud.  Ливійское  море. 

Gagates,  ae.  ra.  1.  Plin.  Гагатъ,  черной, 
смолистой  и  лоснящійся  камень,  изъ 
котораго  дѣлаюшъ  траурныя  пуго- 
вицы. 

Galactites,  ае.  га.   т.  Plin.  Галакгаишъ, 

камень  по  цвѣшу  и  вкусу  похожій 

на  молоко. 
Galaciopota,  ае.  га.  i.  Col.  Млекопивецъ, 

которой  пьетъ  молоко. 
Galaicus,  і.  т.  ч.  Plin.  Галаикъ  ,  родъ 

драгоцѣннаго  камня. 
Galatae,  arum. га.  і.  Галашы,  жители  Га- 

лаціи. 

Galatia,  ае.  і)  Галація,  область  въ  Азіи, 
инасе  Gallograecia.  |  2)  ІАѵ.  Городъ  въ 
Италіи  между  Капуей  и  Арпаей. 
Часть  I. 


Galaxias,  ае.  га.  і.  га.  е.  БЬлый  какъ  мо- 
локо, і)  Драгоцѣнный  камень.  Plin. 
См.  Galactites.  1)  Млечный  путь.  Ma* 
crob. 

Galba,  ae./.  i.  Suet.  Родъ  червя,  родя- 
щагося  на  зеленомъ  дубѣ. 

Galbanatus,  или  Galbinatus,  a,  um.  Mart. 
Одѣтый  въ  тонкую  и  гладкую  зеле- 
но-блѣднаго  цвѣта  машерію*  \  ила 
Вымазанный  галбаномъ. 

Galbaneus,  a,  um.  Virg.  Галбановый* 

Galbanum,  і.  п.  2.  Suet,  el 

Galbanus,  i.  ra.  2.  luv.  Галбанъ,  (родъ  ка- 
меди, или  сокъ  пахучій,  получаемый? 
изъ  нѣкоего  быльника  въ  Сиріи). 

Galbanus,  или  Galbinus,  a,  um.  Petron. 
Желтый,  желтоватый. 

Galbeae,  arum.  f.  pi.  1.  Fesl.  Зарукавья, 
кои  нашивали  ѣхавшіе  въ  шріумфѣ, 
или  иногда  и  солдатке  въ  отличіѳ 
храбрости. 

Galbeum,  і.  п.  ч.  el 

Galbeus,  і.  га.  2.  Fesl.  Галбей ,  некото- 
рой родъ  женскаго  украшенія.  |  Suet. 
Некоторой  родъ  лѣкарства,  оберну- 
шаго  въ  шерсть,  которое  обвязы- 
вали около  руки  наподобі»  зарукавья. 

Galbineus.  V eg.  el 

Galbinus,  a,  um.  Jjtfr.  БлЪднозеленый. 

J   Mart.    Измененный  ,  ослабѣЕшій 

отъ  любострастія. 
Galbula,  ae./.  1.  Mart.  См..  Galgulus. 
Galbulus  ,  i.  ra.   2.  Varr.  Кипарисной 

орѣхъ. 

GALEA,  ae.  /.  1.  ГгѴ^.Шишакъ,  шлемъ. 

Galeagra,  ae.  1.  Ыр.  Башня  въ  Сициліи. 
J  Родъ  пышки. 

Galearii,  orum.  ra.  pi.  2.  Vegel.  Оруже- 
носцы, носившіе  шлемы  и  другія  во- 
оруженія  солдашскія.  |  (яо  другимъ: 
Вооруженные  по  солдатски.) 

Galeatus,  a,  um.  Cic.  Ммѣющій  шлемъ 
или  шишакъ  на  головѣ. 

Galena,  ae./.  1.  Plin.  Галена  ,  бленда, 
полуметаллъ,  похожій  на  свинецъ. 

Gaieola,  ae.  /.  I.  Varr.  Галеола  ,  родъ 
сосуда,  fl  dimin.  a  Galea. 

Galeor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Hirl. 
Надѣвать  шлемъ. 

Galeos,  otis.  ra.  3.  Plin.  Вьюнъ  рыба.  \ 
Галеотъ,  родъ  горностая  звѣрка. 

Galedtae,  arum.  ra.  pi.  1.  Cic.  Галеоты, 
толкователи  предзнаменованій,  быв- 
шіе  въ  Сициліи. 

Galeotes,  ае.  га.  i.  Plin.  Галеота,  родъ 
ящерицы  пепріязненной  лгмеѣ. 

Galepsus,  i.  f.  Liv.  Городъ  во  Фракіи. 

Galera,  ae.  i.  q.  Galerus. 

Gal  eric  iil  um,  i.  n.  2.  Mart,  el 

Galericulus,  i.  ra.  2.  Suet.  Парикъ,  па- 
кладка  волосовъ  ,  кожаной  съ  во- 
лосами колпакъ  ,  столько  яепримѣ- 
тной,  что  можпо  было  его  по  честь 
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природными  волосами. 
Galerita,  ае.  f.  i.  Plin.  el 
Galeritus,  i.  m.  2.  F arr.  Хохлатый  жа- 

воронокъ. 

Galeritus,  a,  um.  Prop.  Носящій  aa  ro- 

v  ловѣ  кожаной  колпакъ.  a 

Galerum,  i.  n.  Corn.  Front,,  el 

Galerus,  i.  m.  2.  Farr.  Suet.  Колпакг  ко- 
жаной, шапка  круглая,  j]  Juv.  Иарикъ, 
навивка  волосовъ. 

Galesus  и  Galaesus,  i.  in,  2.  Liv.  Рька  въ 
Нижней  Мталіи. 

Galgiilus,  i.  т.  2.  Plin,  Иволга  пшии^. 

Galilaea,  ae.  /.   1.  Галилея. 

Galilaeus,  a,  um.  Галилейскій. 

Galla,  ae.  f.  1.  Col.  Чернильный  орѣ- 
шекъ.  I  Lucil.  Галла,  нѣкошорий  родъ 
подлаго  питья.  |  Шило. 

Gallaecia,  ae. 1.  Галиція  въ  Испаніи. 
Plin, 

Galla ecius,  a,  um.  Изъ  Галиціи. 
Galleotae.  См.  Galeotae. 
GaIJi,  orum.  m.  pi.  2.  Галлы,  нынЬ  Фран- 
цузы. 

Gallia,  ae.  /.  1.  Галлія,  нынЬ  Франція. 
Gallia  Ацпііапіса,  нынѣ  Gnienne.  Gal- 
lia ISelgica,  Белгмческая  Галлія.  Gallia 
Braccata,  или  Narbonensis,raAAia  H  др- 
бонская  ,  лежавшая  по  ту  сторону 
Альповъ  во  Франціи.  Gallia  Celtica, 
Келтическая  Галлі^гдѣ  нынѣ  Люнъ. 
Gallia  Togala  простиралась  ofi'io. 
Плаценціи  до  рѣки  Рубикона.  Gallia 
Cisalpina  оітгь  Алыювъ  до  рѣки  Ру- 
бикона. Gallia  rPransalpina  между 
Альпами  ,  Средиземнымъ  моремъ  , 
Пиренеями  ,  Океаномъ  и  Рейиомъ. 
Gallia  Cispadana  по  сю  сглоровз' 
рѣки  По.  Gallia  Transpadana  no  my 
сторону  рѣки  ПО, 

Galli'cae,  arum./1.  pl.i.Cic.  Галоши  (древ- 
няя Галлская  обувь  во  время  дождя). 

Gallicanus,  a,  um.  Сіс.  Галликанскій,  изъ 
Галліи. 

Gallice.  adv.  По  Галликански,  no  Галл- 
ски  ,  по  Французски.  Geil. 

Gallicinium,  ii.  п.  2.  Apul.  Ку  роглаіпеніе, 
то  время  ночи  ,  когда  пвшухи  no- 
lo тъ. 

Gallieismus,  і.   т.  і.  Французскій  обо- 

рошъ  въ  рѣчи,  гадлицизмъ. 
Gallicus,  a,  um.  Сіс.  Галлскій,  Фраицуз- 

скій.  Gallicum  f return,  Проливъ  Кале. 
Galliambos  , 
Galliambus,  или 

Gallijambus,  i.  m.  2.  Пѣснь,  которую 
жрецы  Цибеллы,  называемые  Галла- 
ми, пЬлід:  it,  шксашсшипньш  етихъ. 

Gallina,  ae.  f.  1.  Cic.  Курица.  ||  Farr.  Ле- 
бедь созкѣздіе.  Alhae  gaUinae  fil/us. 
Juv.  (noc.uje.)  дишя  счапиія  ,  фор- 
шуны,  счастливой  человЬкъ.  Ad  Gal- 
Unas.  Suet,  шакь  назыв.  одна  дача 
бли^ь  РиМа. 

G allitiaceus.  а.  цт.  Сіс.  Куриный,  куря- 
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чій.  \  sub  st.  Пвшухъ. 

Gallmarium,  ii.  п.  ч.  Col.  Курятпя,  кур- 
никъ.  J  Пгпичій  дворъ. 

Galllnarius,  ii.  rn.  2.  Farr.  ІКурягпникъ, 
продавецъ  куръ,  или  кз'ропасъ. 

Gallmarius,  a,um.Ce/j\  Курій,  куриный, 
принадлежащей  до  куръ.  Insula  Gal- 
iinaria.  Ѵагг.  острокъ  въ  Эипрур- 
скомъ  мор  в.  Sylva  Gallinaria.  Cic. 
лъсъ  близь  города  Кумъ. 

GaUlniila,  ae./'.  1.  Apul.  Курочка,  куре- 
кочеьъ;  it.  цыпленокъ. 

G  tlliopavus,  i.  т.  2.  Индѣйско й  пѣтухъ. 

Galllpugnarium,  ii.  п.  2.  Farr.  Драка  пѣ- 
my  ховъ. 

Gallius,  a,  um.  i,  q.  Gallicus. 

Gailo,  avi,  atum,  are.  1.  Farr.  Сдѣлать- 
ся  бЬшевымъ,  въ  изступленіе  прид- 
ти, или  быть  въ  изступленіи  но  по- 
добію  жрецовъ  богмни  Цибеллы  (на- 
зывавшихся Галлами,  Galli). 

Gallograeci,  orum,  rn.  pi.  2.  Cats.  Галло- 
греки  или  Галашы. 

Gollograecia,  ae./.  1.  Caes.  i.  q.  Galalia. 
Страна  въ  Азіи,  гдѣ  поселились  Гал- 
лы. 

Galliilaseo,  is,  scere.  el 

Gallulo,  avi,  atum,  are.  1.   oh  sol.  Kon. 

Спадать  съ  голосу  ,  приходишь  въ 

возрасіпъ. 
GALLUS,  i.  m.  2.  Cic.  ПЬтухъ.  Gallus 

gal/inaceus.  Cic.  тожъ. 
Gallus,  i.  m.  1.  Odd.  Галлъ,  Французъ,  [| 

Lie  Галлъ  ,  Цибелинъ  жрецъ.  |  Ov. 

РЬка  Фригійская. 
Gallus,  a,  um.  i.  q.  Gallicus. 
Galumma,  ae.  /.  1.  Крыша,  покрывало. 
Gamba,  ae./.  1.  Feget.  Нога  живошнаго, 

копыто. 

Gambosus,  a,  um.  Fe'g.  Ножисшый,  имѣ- 

ющій  толстыя  ноги. 
Gamelion,  onis.  rn.  3.  Cic.  Мѣсяцъ  Ген- 

варь  у  Аѳинянъ. 
Gamrna,  ae.  /.  1.  Front.  Знакъ  рубежа, 

грань  ,  межа   на  Полѣ   съ  надписью 

Греческой  буквы  Г. 
Gammarus,  і.  2.  Слі.  Cammarus. 
Gamphasautes,  um.  m.  pi.  5.  Народъ  въ 

АфрикЪ.  Mela. 
Gandaraus,  i.  2.  Mel.  Городъ  при  Черм- 

НОМЪ    МОрѢ.  ; 

Gandari,  orum.  т.  pi.  2.  Народъ  въАзіи. 
Ganea,  ae.  f,  1.  Cic.  el 

Ganeum,  i.  n.  i.Plaul.  Кабакъ,  разврат- 
ное или  безчестное  мѣсто,  домъ. 

Gauearius,  a,  um.  Farr.  Занимающейся 
ошборнымъ  кушаньемъ. 

Ganeo,  ouis.  m.  5.  Cic.  Баловень  ,  раз- 
вратной, распутной,  бродяга. 

Gangaba,  ae.  т.  J.  Curt.  Носильщикъ 
шяй^есшейс 

Gangaridae,  arum.  m.  pi.  1.  Plin.  Ганга- 
риды,  народъ,  жившій  на  берегахъ 
Ганга. 

Ganges,  is.  m.  3.  М>вѣстиая  рКка  Гангъ, 
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разделяющая  Иядію  на  двЪ  болътія 
половины. 

Gangeticus,  a,  um.  Ос.  Съ  береговъ  Ган- 
га, до  Ганга  надлежащіи. 

Gangetis,  idis.  3.  Ос.  z\  q.  Gangelicus. 

Gangilion ,  el 

Ganglion,  ii.  n.  2.  Cels.  Шишка,  напух- 
лосгаь  ,  зашвердѣлосгаь  на  сухой 
жилѣ. 

Gangra,  ae.  f\  1.  Городъ  въ  ТТафл агоніи. 

Gangraena,  ae.  f.  1.  Cels.  Гангрена,  ан- 
moHORTi  огонь  болѣзнь. 

Gannio,  is,  Ivi,  Tlum,  Ire.  /f.  Varr.  Виз- 
.жагпь  по  лисичьему.  |  Тег.  Ворчать, 
браниться.  |  Разкричаться ,  разбрюз- 
жаться. Gannire  sccrelam  in  auretrt. 
Virg.  шептать  на  ухо. 

GannTtns,  us.  т.  /t.  Plin.  Виягъ  лисій.  fl 
Крикъ,  вопль,  плачь.  |  Luer.  Визгъ 
лагкающейся  собаки.  |  Mart.  Руга- 
тельство, злбрѣчіе. 

Ganymedes,  is.  т.  Ъ.  Virg.  Ганимедъ  , 
сынъ  Трояясьаго  царя  Трога,  отли- 
чавшейся чрезвычайною  красотою  , 
и  для  того  похищенный  Юпигае- 
ромъ  съ. горы  Йды  на  небо  ,  гдѣ  онъ 
оптправлялъ  должность  мундшенка. 

Garama  ,  ae.  f.  1.  Гарама  .  главный  го- 
родъ Гарамантовъ.  РІіп. 

Garamontes,  um.  т.  pi.  3.  Virg.  Гараман- 
шы  народъ,  жившій  внутри  Африки* 

Garamanticus,  a,  um.  Sit.  Hal.  Гарамант- 
с  к  і  й . 

Garamantis,  idis.  f.  %%  Гярямапткя* 

Garganus,  і.  т.  5.  Ног.  Гарганъ  ,  гора 
въ  An  ул іи. 

Gargaphie,  es.f.  г. До  липа,  Діанѣ  посвя- 
щенная, гДѣ  Акшеонъ  увидѣлъ  ее  ку- 
павшуюся. Ос. 

Gargara,  orum.  п.  ph  9.  Вершина  горы 
Мды  въ  Мязіи  и  Троадіі  съ  городомъ 
тпогожъ  имени.  Virg. 

Gargaridio,  are.  i.  q.  GargaHzo.  Varr. 

Gargarisma,  atis.  n.  5.  Theoa.  Prise.  По- 
лосканье. 

G argariy.atio,  finis,  y.  5.  Cels.  el 

G ai цагі/.atus,  us.  m. 4«  Plin.  Полосканье 
гирла. 

Gargarizo;  аѵц  atum,  are.  т.  C&ts.  Поло- 
скать горло. 

GarTtes,  um.  rn.  pi.  3.  Caps.  Народъ  въ 
Галліи. 

Garoeoli,  orum.  т.  pL  9.  Caes.  Тіародъ 
въ  Галліи  на  Альпахъ. 

Garrio,  is,  Ivi  et  ii,  Пит, Ire.  \.Mart.  Ще- 
бетать по  птичьему,  жужжать.  || 
Cic.  Болтать,  пѵстоглотііпь,  мно- 
го говорить.  I  Tor.  Подшучивать  , 
насмехаться.  Gar  fire  Hugos.  Plant, 
пустословить  ,  говоришь  neit.no- 
сти.  —  aiiciti  in  anrern.  Mart,  шеп- 
тать кому  на  ухо.  —  quodlihet.  Но  Г. 
дичь  пороть,  врать.  Gurrinnl  rctnite. 
Mart,  лягушки  квакаютъ. 

Garri'tido,  avi,  atum,  are.  i.Varr.  dim.  fr. 
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Garrld* 

Garritfido,  У  ills.  f.  Ъ.Ѵагг. 

GarrTtus,  us.  m.  4.  Sid.  el 

Garrulitas.  a  lis.  f.  5.  Quint.  Волтапіе  . 
пустословіе.  jj  Odd.  ІЦебегааніе,  чи- 
риканіе  пшицъ; 

Garrulosus,  а,  ит.  Tihul.  Великой  пу- 
стомеля, болтуиъ. 

Garrnlus,  a,  um.  rFer.  Болтливый,  суе- 
словный, пустомеля.  |  Virg.  Щебе- 
чущей, чйрикающій;  г/,  журча щій. 

Garsaurltis,  idis.  f.  3.  soil,  regio,  Lerra. 
Страна  въ  Каипадокіи. 

Garuli,  orum.  m.  pi.  2.  Lie.  Народъ  въ 
Лигурій. 

Garum,  или  Garori,  i.  п.  2.  Plin.  Родъ 
ухи. 

Garumna,  ae.  7/7.  т.  Caes.  Рька  Гаронна, 
во  Франціи. 

Garumni,  orum.  m.  pi.  2.  Caes.  Народъ, 
жив ш i й  по  обѣимъ  сто|)инамъ  Га- 
ронны. 

Garus,  і.  га.  9.  Plin.  Гаръ,  гпакъ  назы- 
вавшаяся рыба,  а  по  мнѣнію  Воссія  : 
макарелъ,  морская  веретеница. 

Gaster,  tri.  m.  Брюхо.  |  Бокастый  или 
брюхастый  сосудъ.  |  Дно  сосуда. 

Gastrimargia,  ae.  f.  1.  Обжирство. 

Gastrimargus,  i.  in.  2.  Обжора. 

Gau.  Enn.  Влі.  Gaudium. 

Gaudeo,  es,  gavlsus  sum,  dere.  2.  Cic.  Ра- 
доваться, утѣшаться,  веселиться  • 
it.  имѣть  что  нибудь,  пользоваться. 
a/iqtia  re,  aHquath  rem,  alicujus  грі,  de 
atiqiia  re.  Gaudere  liheralione.  Cic.  ра- 
доваться освобожденію.  —  gaudiurii 
alicujns.  Тег.  радоваться  чужой  ра- 
дости. In  sinu  gaudere.  Cic.  или 
in  lacilo  sinu  gaudere.  Tibull.  тайно 
.  радоваться.  'Gau dens  sanguine.  Tac* 
кровожаждущій.  —  de  pecfore.  Stat, 
отъ  всего  сердца  радующійся.  Gau- 
dere fac'ullafe,  имѣть  способность. 

Gaudialis,  е.  Apul.  Радостный,  увесели- 
тельный ,  развесел ительп ый. 

GaudVbnndus,  a,  um.  Apul.  Развеселив- 
пойся  ,  восхищающійея }  оказывакі- 
щій  радость,  веселый. 

Gaudilocjuus,  a,  um.  Plant.  Шутливый, 
веселый  въ  компаніи  ,  забакный. 

Gaudimoninm,  ii.  п.  q.  Petr.  Увеселепіе, 
утЬшеніе,  радованіе. 

Gaudium,  ii.  at.  2.  Cic.  Радость,  веселье, 
ѵдовол ьствіе.  Prae  gaudio.  Тег.  отъ 
радости.  Gaudio  ali quern  adficere.  Cie. 
обрадовать  кого.  Gaudio  ejj'^rri.  Cic. 
чрезвычайно  радоваться.  Gaudia  cor- 
poris. Sail,  насаажденія  плотскія,  рас- 
путство ,.  слад  ост  растіе» 

Gaudbs,  i.  f.  <2.  Mel.  Осгпровъ  въ  Эгей- 
скомъ  M»>ph. 

Gaugatrela,  drum.  МЪсгпечко  пъ  Асги- 
рііт,  при  коіноромъ  Алексанлръ  pa  <- 
билъ  Дарія.  Сіе  сраженіе  однакожъ 
называется       обыкновенно  Apntv:- 

2р* 
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скимъ. 

Gavia,  ae.  f.  i.  Plin.  Хохотунъ  птица, 
рыболовъ,  чайка. 

Caulus,  і.  т.  2.  Gell.  Круглое  водоход- 
ное судно,  пинка.  |  Plaut.  Черпакъ, 
ковшъ. 

Gaulus,  или  Gaul os,  i.  f.  Mela.  Островъ 
въ  Средиземномъ  морѣ  близь  Африки. 

Gaunace,  es.  f.  i.  Ter.  el 

Gaunacum,  i.  n.  2.  Varr.  Гаувакъ,  родъ 
толсшаго  одѣянія. 

Oaureleos,  і.  а.  Ыѵ.  Гавань  острова  Ан- 
дросъ. 

Gaurus,  і.  т.  2.  Slat.  Гора  въ  Кампаніи. 

Ciausapa,  ae.  /.  і.  или 

Gausape.  is.  п.  3.  Varr.  и 

Crausapa,  Orum.  n.  pi.  2.  Ovid.  Плащь, 
епанча  косматая  на  оба  лица:  it.  сюр- 
знукъ.|]  Mart.  Pelr.  Покрышка,  коверъ 
косматой.  |  Plin.  Гавзапа,  соломенная 
цыновка  или  рогожа  ,  употребляв- 
шаяся у  солдатъ  въ  лагерѣ.  |  Ре/г.  Ко- 
сматые обои,  каковы  на  пр.  Турец- 
кие. I  Pers.  Большая  щешиноватая  1 
борода. 

Gausapila,  et 

Gausapina,  ae.  f.  t.  Pelr.  Marl.  шожъ. 

Gausapatus,  a,  urn.  Sen.  Одѣтый  въ  гав- 
запу,  въ  косматой  плащь. 

Gausapinus,  а  ,  и  т.  Marl.  Сдѣланпый 
изъ  матеріи  косматой  на  оба  лица. 

Gaza,  ae.  f.  i.  Cic.  Сокровище,  богат- 
ство. Gazae  custos.  С.  Nep.  шацмей- 
стеръ,  сокровищехранитель.  j 

Gaza,  ae.  /.  i.  Mela.  Городъ  въ  Пале-  ' 
сгаинѣ. 

Gazeticus,  a,  um,  Изъ  города  Газы. 

Gazophylacium,  іі.  п.  2.  Bib'/.  Сокровищ- 
ница, кладовая  ,  или  кабинетъ  доро- 
гихъ  вещей. 

Gazophylax,  acis.  т.  3.  Gel/.  Сокрови- 
хцехранитель,  шацмейсшеръ. 
GE. 

Gebenna,  ae. у.  i.  Cues.  Горы  во  Фран- 
ции, нынѣ  Севенскія. 

Gedrosi,  orum.  т.  pi.  2.  Ме/а.  Народъ 
Азійской  за  Персіей. 

Gehenna,  вв./.  r.  Bibl.i)  Геенна,  совете. 
долина  Геенонская  близь  Iepj-салима, 
гдѣ  Жиды  приносили  въ  жертву  Мо- 
лоху своихъ  дѣтей.  о.)  Адъ. 

Gela,  или  Gelas,  ae.  га.  i.  Plin.  Рѣка  въ 
Сициліи. 

Geia,  ae.  f.  i.  Virg.  Городъ  на  горѣ  Ге- 
лаской  въ  Сициліи. 

Gelabilis,  е.  Gell.  Удобозамерзающій. 

Gelasco,  ere.  3.  Plin.  Замерзать  ,  мерз- 
нуть. 

Gelasimus,  i.  m.  2.  Plaut.  ПІутъ  ,  смѣ- 
ходѣй, весельчакъ. 

Gelasinus,i.ra.  2.  Mart.  Ямки  на  щекахъ, 
дѣлагощіяся   у  нѣкошорыхъ  людей  ,  I 
когда  засмЬются. 

Gelatio,  onis.  f.  5.  Plin.  Замерзапіе,  за- 
морожен i  е. 
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GclTcVclium,  ii.  n.  2.  Vilr.  Гололедица. 
Gelide.  adv.  Ног.  Холодно,  съ  холод- 
постою. 

Geli'd us,  a  ,  um.  Cic.  Мерзлый  ,  замерз- 
лый. I  Virg.  Холодный  ,  студеный  , 
(свѣжій);  it.  холодлщій,  замораживаю- 
щей.JGelida,  ae./".  Ног.  (подраз.  aqua) 
Очень  холодная,  студеная  вода;  it, 
ледъ. 

Gelo,  as,  аѵІ,  alum,  are.  1.  Plin.  Замора- 
живать, морозить. 
Geloi  campi.  m.  pi.  2.  Virg.  Поля  Сици- 
*  лійскія. 
Gelones,  um.  3.  и 

Geloni,  orum.  m.  pi.  2.  Virg.  Народъ  въ 
Европейской  Скиѳіи  около  Диѣпра. 

Gelos.  Mela.  Гавань  въ  Каріи. 

Gelu.  indecl.  п.  Cic.  (Gelum,  i.  п.  или 
Gelus,  i.  т.  ІѴо/г.)  Ледъ.  fl  Морозъ  , 
стужа. 

Gemea,ae.y.  1.  Lii>.  Гемея,  такъ  называ- 
лось одно  крыло  Македонской  арміи. 

Gemebundus  ,  a,  um.  Odd.  Стенящій, 
стону  щій. 

Gemellar,  aris.  п.  3.  Со/.  Двумѣряой  со- 
судъ,  двойная  мѣра. 

Gemelli'para,ae./.  1.  Орг^.Родящая  блиэ- 
нецовъ,  двойни. 

Gemellus,  a,  um.  Virg.  Парный,  двоеч- 
ный,  двойнишный. 

Gemendus,  a,  um.  Плачевный,  жалост- 
ный. 

Geminatim.  adv.  Подвое,  попарно. 

GemVnatio,  on\s.  f.  3.  Cic.  Удвоеніе,  по- 
втор en  ie,  уеугубленіе. 

Gemini,  orum.  т.  pi.  2.  Cic.  Близнецы 
(Зодіаческій  знакъ).  j  Братья  двой- 
ни, близнецы. 

Gemini  tu  do,  \n\s.f.  З.Подобіе:  it.  удвоен  ie. 

Gemi'no,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Удво- 
ять,  повторять,  усугублять.  |  Ног. 
Спаривать,  пару,  двойку  дѣлашь. 

Geminus,  a,  um.  Cic.  Двойный,  сз'губый; 
it.  два.  I  Близяецъ,  двоечкый.  |  Рав- 
ный, подобный.  Nuptiae  gerninae. Тег. 
двѣ  свадьбы.  Gemini  pedes.  Ov.  06b 
ноги. 

Gemisco,  ere.  3.  Claud.  Слі.  Gemo. 

Gemitus,  us.  m.  4«  Cic.  Сгпонъ,  стена ніе 
при  вчдохахъ.  Gemitus  fit.  Cic.  слы- 
шенъ  стонъ.  Gemilum  dare  a  pectore. 
Virg.  —  lollere,  ciere,  de  pectore  ducere, 
edere.  Ov.  стонать,  вздыхать. 

Gemma,  ae.  f.  1.  Cic.  Всякой  драгоцѣн- 
ной  камень.  |  Распукивающаяся  поч- 
ка ,  гл'азокъ  деревъ  и  цв'Ьтовъ  ,  ош- 
прыскъ  виноградной  вѣтьви. 

Gemmans,  tis.  о.  g.  3.  Lucr.  Блесшящій 
ваподобіе  дорогихъ  каменьевъ.  Gem- 
mans  fori!)  us  hortus.  Mart,  садъ,  из- 
пещренвый  цвѣтами. 

Gemmarius,  ii  .  т.  ч.  Bill.  CU^.Gemmator. 

Gemmarius,  a.  um.  Bibl.  Ювелирный, 
гранильный.  Ars  gemmaria.  Bibl. 
ювелиргшво  ,  искуство  сбдѣлывагоь 
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камни. 

Gemmasco,  is,  ere.  3.  Col.  Помаленьку 
распукиваіпься,  пускать  почки,  от- 
прыски. 

Gemmatio,  onis.  f.  3.  Col.  Распукива- 
ніе  ,  образование  на  раствніяхъ  no- 
чекъ,  глазковъ  j  it.  обдвлка  дорогихь 
камней. 

Gemmator,  oris.  т.  3.  Firm.  Ювелиръ  , 
алмазчикъ,  гранильщикъ,  обдѣлываю- 
щій  дорогіе  каменья. 

Geramatus,  a,  um.  Ovid.  Осыпанный,  об- 
ложенный каменьями  драгоцѣнными. 

Gemmeus,  a,  пт.  Cic.  Тожъ;  и  изъ  до- 
рогихъ  камней  состояний.  J  Plin. 
Перловый,  жемчужный. 

Gemmlfer,  a,  um.  Prop.  Производящей 
драгоцѣнные  каменья,  перлы. 

Gemmo  ,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  От- 
прыски пускать,  распу кивашься;  it. 
осыпать,  обдѣлывать  дорогими  ка- 
меньями. 

Gemmo.sus,  a,  um.  J  put.  Исполненный 
драгоцѣнныхъ  каменьевъ.  |  Изобиль- 
ный дорогими  каменьями. 

Gemmula,  ае. /.  i.  dim.  Plin.  Камешекъ 
драгоценный. 

Gemo,  is,ui,itum,ere.w,3.  Cic.  Стенать. J 
Оплакивать,  воздыхать,  жалѣть 
(rem). 

Gemoniae  scalae.  f.  pi.  i.  Tac.  et 

Gemonii  gradus.  m.  pi.  Plin.  Гемонскія 
ступени.  Такъ  называлось  мЪсгпо  въ 
РимЬ  ,  съ  коего  грезъ  двЬ  ступени 
свергала  въ  Тибръ  преступнаковъ , 
власиліыссъ  ло  того  мѣста  съ  кам- 
неліъ  на  шеЬ. 

Gemonides,  um.  f.  pi.  Plin.  Гемонидъ, 
родъ  драгоцѣннаго  камня  ,  имѣющаго 
силу  помигать  женщинамъ  въ  родахъ. 

Gemulu.s ,  a,  um.  См..  Gemebundus. 

Gemursa,  ае./1.  i.  Cic.  Выросшъ  на  но- 
гѣ,  болѣзненная  мозоль. 

Geua,  ае.  f.  i.  Cic.  Щека,  ланиша.  | Plin. 
Рѣсница  глазная. 

Genabenses,  ium.  т.  pi.  5.  Caes.  Жители 
города  Genabura,  нынѣ  Орлеанъ. 

Genabum,  і.  п.  2.  Caes.  et 

Genabus,  i.  f.  2.  Lucan.  Городъ  въ  Гал- 
ліи  при  рѣкѣ  Лоарѣ  ,  нынѣ  Орлеанъ. 

Genealogia,  ае.  f.  1.  Cic.  Родословіе,  по- 
коленная роспись. 

Genealogus,i.  т.  2.  Cic.  Родословии  къ,  со- 
чинитель родословій ,  генеалогисшъ. 

Gener,  eri.  rn.  2.  Cic.  Зять. 

Generabilis,  e.  Plin.  Могущій  родишься. 
I  Могущій  родить. 

Generalis,  e.  Cic.  Всеобщій,  общій. 

Generaliler.  adv.  Cic.  Обще,  вообще. 

Generasco,  is,  ere.  3.  Lucr.  Родиться, 
производиться. 

Generatim.  adv.  Cic.  Вообще.  \  Firg.  По- 
родно, по  родамъ.  I  Caes.  II о  націямъ, 
понаціонально. 

Generatio,  onis.  f.  3.  Plin.  Порожденіе  , 
произведете  j  it,  докильпіе  ,  длемя,  [ 


потомство. 

Generator,  oris.  т.  3.  Cic.  Породитель, 
производитель. 

Genero,  as,  avi,  alum,  are.  1.  Cic.  Раз- 
дашь, производишь.  I  Quint.  Изобре- 
тать ,  выдумать.  |  Plin.  Зачашь  въ 
утробЬ. 

Geuerose.  adv.  Ног.  Благородно,  муже- 
ственно, великодушно. 

Generositas,  atis.  /,  3.  Plin.  Благород- 
ство, великодушіе,  мужество.  ||  Col. 
Доброта,  превосходство,  крѣпость. 

Generosus,  a,  um.  Cic.  Благородный, 
знашнаго  рода  или  дома.  |  Велико- 
душный, щедрый;  it.  мужественный. 
\СоІ.  Добрый,  превосходный,  смѣлый, 
бодрый. 

Generosum  viuum.  Превосходное  вино. 
Generosus   eqvus.  Смѣлая  ,  бодрая  ло- 
шадь. 

Genesis,  is.  f.  3.  Juv.  Рожденіе,  минута 
рожденія.  I  ВіЫ.  Книга  Бышія. 

Genetae,  arum.  т.  pi.  1.  Plin.  Генешы 
народъ  въ  Азіи. 

Genethliacus,  і.  т.  2.  Cell.  Предсказы- 
ватель  по  заѣздамъ  будущаго  о  но- 
во ро ж денномъ. 

Genetbliologia,  ае,/.  I.  Filr.  Гороскопъ, 
предсказапіе  по  небеснымъ  свѣши- 
ламъ,  что  должно  кому  либо  слу- 
чишься, дѣлаемое  при  его  рожденіи. 

Genelhlius,  a,  um.  См..  NalalitiuSo 

Genetyllis,  idis.  f.  i.  q.  Genitalis.  Hor. 

Geneva,  ae.  /.  1.  Caes.  Извѣсшный  го- 
родъ Женева. 

Genialis  ,  e.  Firg.  Пріятный,  увесели- 
тельный, забавный,  радостный. 

Genialitas,  atis.  f.  3.  Атпи  Увеселеніе, 
радость,  торжество. 

Genialiter.  adv.  Ovid.  Весело,  забавно. 

Geni'culatim.  adv>  Plin.  Колѣнцами,  ко- 
лѣнчашо,  по  колѣнііамъ ,  около  каж- 
даго  колѣица. 

Geniculatio,  onis.  f.  3.  a  Geniculo. 

Gemculatus,  a,  um.  Cic.  КолЪпчатый  , 
имѣющій  много  колѣнцовъ,  узлова- 
тый. 

Geniculatus,  us.  т.  4*  Vilr.  КолѢнопре- 
клоненіе.  \  Такъ  называется  и  одпо 
созвѣздіе  небесное. 

Geniciilo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  За- 
вязываться въ  колѣнцо  ,  дѣлашь  на 
стеблѣ  своемъ  колѣнца. 

Geniculum,  і.  п.  2.  dimin.  Plin.  Кольнцо 
на  стеблѣ  расшѣній.  |  У  air.  Колѣно. 

Geniculus,  і.  т.  2.  Vitr.  Уголъ  въ  тре- 
угольник)*. 

Genii,  orum.  См.  Genius. 

Genimen,  mis.  n.  5.  Bill.  Лорожденіе, 
племя,  или  сѣмя,  коьеиь.  |  Плодъ. 

Genista,  ае.  f.   1.  Дрокъ.  У  ii  g* 

Genitabilis,  et 

Genitalis,  e.  Plin.  Родотворный  ,  дѣто-ч 
родный,  служащій  или  способный  къ 
родотворенію,  имѣющій  силу  родить 
(ИДЯ  производишь  іши  ниОу^Ц.Ц^ 'ри^ 
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родаый,  естественный.  Genitale  pro- 
Jluvium.  Plin.  мѣсачное  кровишечсніе 
у  жеащинь.  ІЭм  geni  tale  jf.'Knn.  верхов- 
ные боги.  Genitale  foedus.  Stat,  бракъ. 
Paries  genitale s.  Lucr.  Membra  geni- 
talia. Ov.  или  /оса  genitalia.  Соіиш. 
дѣшородные  УДЬІ5  часши. 

Genitali'ter.  adv.  Lucr.  ѵІрезъ  ироизрож- 
деніе,  родошворно* 

Geaitlvus,  a,  um.  Suet.  Природный,  ро- 
димый, съ  рождеаіемъ  полученаый. 
Genilivae  nolae.  Suet,  родимые  пяш- 
ны.  Genitivum  agnomen.  Ovid,  фамиль- 
ное прозваніе. \Genilivus  casus.  Quint. 
Родительный  падежъ. 

Genitor ,  oris.  т.  3.  Cic.  Родитель  , 
ошецъ;  it.  производитель,  творецъ. 

Genitrix,  Ic'is.  f.  3.  Ovid.  Родительница, 
мать. 

Gemtura,  ae.  f.  i.  Plin.  Рожденіе,  по- 
рождение ,  произведете.  |  Сѣмя  родо- 
творное,  изъ  коего  какая  нибудь  вещь 
раждаешея.  |  Sen.  См,.  Horoscopus. 

Geaitus,  us.  ш,  4«  Лриі.  тож-ь, 

Genitus,  a,  um.  part,  a  Gigno. 

Genius,  ii.  т.  я..  Ног.  et 

Genium,  ii.  п.  а.  Тег.  Геній,  или  духъ, 
присуаіствовавшій  при  рожденіи  че- 
ло вѣ  к  а  и  охранявшій  его  по  смерть, 
по  мнѣнію  древнихъ.  Аагелъ  храни- 
тель. I  Тег.  Духъ,  склонаосіпь,  свой- 
сшвц,  нравъ.  I  Mart.  Дарованіе,  даръ 
природаый,  ух\іъ.  J  Судьба,  ечасшіе. 
'Per.  Indulgere  genio.  Pers.  н  вжиться, 
баловаться,  ни  въ  чемъ  себв  не  от- 
казывать. Ge/iitim  defraudare.  Тег. 
лишать  себя  всякаго  удовольсиівія, 
отказывать  еебѣ  во  всемъ. 

Geao,  ui,  itum,  ere.  5.  Varr.  CM.  Gigno. 

Geas,  lis./*.  3.  Cic.  Народъ,  вація.  |  Родъ, 
поколѣніе.  J  ВіЫ.  Яіычники.  идоло- 
поклонники. Gens  humida.  yirg.  ры- 
бы, водяаыя  живишныя,-  furva.  Juv. 
Еѳюііы,  Арапы.  —  logala.  Virg.  Рим- 
ляне. (Jbi  gentium?  Cic.  въ  какой  сшра- 
нѣ  свѣта?  Longe  gentium,  id.  далеко 
отсюда.  Nusrfua/ц,  gentium,  id.  нигдѣ, 
ни  въ  какой  землв,  ни  въ  какомъ  на- 
родЬ.  Міпіше  gentium.  Тег.  никакъ. 
Нота  sine  genie.  Цог.  і.  е.  ignobi/is. 
Patricii  majorum  gentium  и  minor  и  т. 
gentium,  Пашриціи  древняго  и  нова- 

го  НоЬОЛЬНІЯ, 

Geniiaaa,  ae.  f.  і.  Стародубка,  rope- 
sauna,  трава. 

Gealieus,  r),  urti.  T ас.  Свойственный,  или 
принадлежащей   какому    аибудь  на- 

Gealilis,  е.  Сіс.  Единоплеменный,  одно- 
родный, однофамильный  ,  имѣющій 
одинаков  имя  съ  кѣмъ  нибудь.  |  Suet. 
Націо аальвый  ,  свойственный  или 
принадлежащей  какому  нибудь  наро- 
ду. \Ecct.  Языческій,  идилоиоклоннм- 
ческій.  Gentile  <juod  in  illo  videbalur. 
6uel.  иаъ  это  лмілъ  обіцее  съ  поко- 
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(лѣніемъ  своимъ. 
Qealllitas,  a  lis.  /.  5.  Cic.  Порода,  едино- 

илеменничесшво,  сродство,  фамилія. 

I  Plin.  Родъ.  I  Evct.  Язычество. 
Gentiliter.  adv.  liibl.  Поязычески, 
Genlllitium,  ii.  п.  ч.Масг.  Фамильное  или 

родовое  имѣніе,  наслѣдсшво,  древнее 

наслѣдіе. 

Gentil'itius,  а  ,  um,  Cic.  Родовый,  народ- 
ный  ,  общій  какому  нибудь  племени, 
свойственный  или  принадлежащей 
какой  нибудь  фамиліи  ,  поколѣнію 
или  пѣлой  наіии.  Gentilitia  sacra.  Liv, 
—  sacrificia.  Cic.  богослуженіе,  жерш- 
воприношеніе  ,  свойственное  наро- 
ду,  націи.  —  notnina.  Eiv.  фамильны  я 
имена.  —  nota.  Eiv.  признакъ,  общ/ій 
цѣлому  роду. 

GENU,  indecl.  п.  \.  Cic.  Колѣно.  |  Plin, 
К.олѣно  ,  или  колѣнцо  на  сшебл'в  у 
растѣній.  (plur.  Genua,  uum,  nibus.) 
Genua  fleclere,  sub  milter e.  Plin.  —  iu-* 
ctinare.  Ov. — ponere  alicui.  Sen.  Пасть 
иредъ  кѣмъ  aa  колѣаи.  in  genua  se 
рд;с//іеге.йеп.сшап]ь,пасшьна  колѣни. 
Genua  prensare.  Tac.  amplecli.  Virg. 
Ad  genua  se  projicere.  Auct.  B.  Air. 
JLd  genua  alicnjus  adcidere,  или  Adlabi 
genibus.  Sen. Adcidere  genibus  alicnjus. 
Eiv.  Provolvi  genibus  alicnjus.  Tat. 
Genua  alicnjus  advolvi.  Tac.  бросить- 
ся къ  ногамъ  чьимъ. 

Genua,  на./,  i.  Plin.  Генуя,  городъ  Ли- 
гурійской  при  морѣ. 

Genualia,  ium.  п.  pi.  3.  Ovid.  Наколѣнни- 
ки,  для  закрыаіія  колѣаъ  уношреб- 
лявшіеся.  I  Подвязки. 

Geauarius,  ii.  ш.  ч.  Cic.  Генуарій,  моне- 
та, бишаа  въ  ГенуЬ  съ  клейліомъ  Це- 
заря. 

Geauarius,  a,  um.  vel 

Geauas,  atis.  5.  et 

Geaueasis,  е.  Генуезскій. 

Geauflexiu,onis./.  З.Колѣаопреклоненіе. 

Geaulne.  adv.  Cic.  Искренно,  неприш- 
ворао  ,  безхишросшно  ;  it.  натураль- 
но, свойствеаао,  точно. 

Genulnus,a,  um.  Gelt.  Естественный, 
природный,  подлинный,  свойствен- 
ный;//, исвренаій.  Genuini  denies.  Cic. 
коренные  зубы.Се/шіпиш  ugitare.  Juv, 
шевели аіь  челюсть.  Genuinum  in  ali- 
quo  frangere  3  или  Genumo  alicpient 
rodert.  Pers.  поаосишь,  злословить 
кого. 

Genus,  eris.  п.  3.  Cic.  Родъ ,  порода, 
племя,  покодьніе.  |  Родъ,  сорагь;  it* 
сущесіаво,  свойство.  Id  genus  homi- 
nis.  Genus  hoc  hotui/щш.  Ejus  generis 
homines.  Cic.  сего  или  такого  рода 
люди  ;  it.  сего  или  такого  свойства., 
сосаюянія  люди.  Genus  humunum.Q'ic. 
родъ  человѣческій.  —  propagure  или 
facere.  Eucr.  умножишь,  расаросшра- 
ниаіь  родъ.  Ju(  tores  generis.  Cic.  po- 
доаачальпиы:.   Hoc  gentre.   Cic.  mu- 
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кимъ  образомъ.  Genus  dicendi,  образъ 
рѣчи  (слогъ  рѣчи,  Еыраженіе^. —  vilae. 
Ног.  образъ  .жизни. 

Genusus,  і.  т.  Cues,  el 

GeiiLisuus.  ui.  m.  2.  Liv.  РЪка  Македон- 
ская . 

Geodaesia  ,ae  f.  1  .Межеваніе,землемѣріе. 
Geodes.   Plin.   Исполненный  земли;  it. 

орлиный  камень. 
Geographia,  ae. /.  i.Cic.  Географія,зем- 

леописаніе. 
Geographicus,  a,  um.  Географическій, 

землео  п  исашельны  Гт. 
Geographus,  i.  т.  2.  Географъ,  зеыде- 

оиисашель. 
Geulogia,  ae./.  1.  Землесловіе. 
Gtometra,  el 

Geo  metres,  ae.  m.  1.  Cic.  Геомешръ;  it. 
землемѣръ. 

Geomelria,  ae.  f.  t.  Cic.  et 

Geometrice,  es.  f.  i.Pli/i.  Геомешрія,  на- 
ука измѣреній. 

Geometrieus,  a,  um.  Cic.  Геометриче- 
еьій. 

Georgi,  orum.  m.  pi.  а.Грузинцы,  народъ 
въ  Азіи. 

Geurgicus,  a,  u:n.  Col.  Земледѣльческій. 
I  Georgi'ca,  orum.  n.  pi.  2.  Георгики  , 
Виргиліева  поэма  о  земледѣліи. 

Geraestos,  или 

Geraeslus,  i.2.  или  Geraeston,  Geraestum, 
i.  n.  2.  Liv.  Гавань  и  мысъ  на  осгаровѣ 
ЕнбеЬ. 

Geraeslicus  portus.  Lie.  Славная  гавань 
города  Теоса  въ  Іоніи. 

Geraniles,  ae.  т.  1.  Plirt.  Родъ  камня 
дрсгоцѣвнаго. 

Geranium,  іі.  п.  2.  Plin.  Ушипъ,  гераній, 
журавлинникъ  трава.  |  Журавль,  ма- 
шина для  подъятія  большихъ  тяже- 
стей. 

Geraria,  ae.  f.  т.  Plaut.  Нянька,  носиль- 
щика дЪшей. 

Gerdius,  іі.  т.  Lucil.  up.  Nun.  Родъ  pa- 
бичмхъ  людей. 

Gergilhurn,  i.  п.  2.  Liv.  Городъ  въ  Азіи. 

Gergovia,  ae.  f.  r.  Cuts.  Городъ  въ  Гал- 
ліи,  нынѣ  Clermont. 

Germalus,  і.  т.  2.  Cic.  МЪсшо  въ  Римѣ-. 

Germane,  adv.  Cic.  et 

Germamlus.  adv.  Non.  Пьбратски,  ис- 
кренно ,  откровенно  ,  ошъ  добраги 
сердца. 

Germania,  ae.  f.  1.  Германія  ,  Нѣліецкая 
земля. 

Germanicia,  ae.y.  1.  Городъ  въ  Сиріи. 

Germanicianus,  a,  um.  Германскій. 

Gerrnani'cus,  a,  um.  Германскій,  Ньмец- 
кій.  Gtrmanif  urn  mare.  Plin.  Балтій- 
снис  мире.  Culendae  G ermanicae. Marl, 
первое  число  Сентября. 

Germanilas ,  a  lis.  f.  3.  Lie.  Сродство, 
ед  и  no  к  p  ив  i  e ,  бр  а  ш  с  m  n  о. 

German  us,  a,  um.  Cic.  совете.  Родный, 
единокровный.  ||  Мсшиііііый,  подлин- 
ны й  ,    нсирішіі'.'  і  пый,  і.еіі«-дло»і.иыіі. 
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I  Естественный,  законный.  Q  Подоб- 
ный, сообразный.  I  suhsl.  Брашъ.  Ger- 
manus  Atticus.  Cic.  настоящій  Аеи- 
нянинъ.  — frater.  Cic.  родной  братъ. 

—  alicujus.  Cic.  или  alicui.  Тег.  подоб- 
ный кому.  —  amore.  Cic.  такія  же 
склонности  имѣющій.  Germana  гго- 
nia.  Cic.  сущая  насмѣшьа.  Germanum 
no  me  п.  Plaut.  собственное  имя.  Ger- 
manos  se  putant  esse  Thucydidis.  Cic. 
они  пичигааютъ  себя  равными  Ѳу- 
кидиду.  I  German  us,  a,  um.  знаьитъ 
также:  Гермавскій,  Нѣмецкій.  Ger- 
manic Германцы,  Нѣмцьт. 

Germen,  mis.  п.  5.  Virg.  Росшокъ,  изъ 

сѣмени   расшѣній    показызающійся  , 

первая  зелень,  f  Plin.  Ошпрыскъ;  it. 

зародышъ  ,    зачашокъ  ,  ядро  въ  са- 

момъ  сѣмени. 
Germmalis  ,  е.   Раріп.    Прозябающій , 

распукивающійся,  отпрыскивающій 

ростки. 
GermVnalio,  onis.y.  3.  Col.  el 
Germinatus,  us.  m.  4*  Plin.  Нрозябаніе, 

нроизрасшаніе,  отнрыскиваніе,  про- 

расшѣніе. 

Germi'no,  as,  аѵі,  alum,  are.  1.  Plin.  Про- 
зябать, произрастать  ,  ошпрыски- 
вашь  ростки. 

Gero,  is,  gessi,  gestum,  ere.  3.  Cic.  Но- 
сить. I  Имѣшь  ,  представлять,  по- 
казывать. |  Вести  ,  провести.  |]  ДЬ- 
лашь  ,  действовать  ,  исправлять, 
отправлять  какое  дѣло,  управлять, 
править.  Gerere  se  pro  cive.  Cic.  объ- 
явить, показать  себя  гражданиномъ. 
— personam  alicujus. Cic.  играть  роль, 
представлять  чье  нибудь  лице.  Ge- 
rere alicjaem  in  oculis.  Тег.  всегда 
имѣть  кого  въ  глазахъ,  любить  кого. 

—  rnorem  alicui.  Тег.  повиноваться, 
угождать  кому.  —  personam  civitatis. 
Cic.  представлять  въ  себѣ  лице  го- 
рода или  всѣхъ  гражданъ  ,  быть  де- 
пущатомъ  ошъ  города.  —  то  rem 
апіпю.  Тег.  дѣлапіь  что  угодно,  по- 
виноваться своимъ  страстямъ.  — ■ 
betlum.  Cic.  вести  войну.  —  censnrum. 
Plin.  быть  цеисоромъ.  —  societateiu. 
Cic.  правишь  дѣлами  общества.  — 
КешриЫісат.  Cic.  править  Респуб- 
ликою. —  Mug :  stratum.  Cic.  управ- 
лять какою  нибудь  должностью.  — 
Cousulern.  Sail,  быть  Консуломъ.  — 

formam,  speciem,  kabitum.  Virg.  Plaut. 
имѣшь  видъ  чего,  походить.  —  *nge- 
nium  cullidum.  Plaut.  быть  хишре- 
цомъ, —  animum  muUeb rem.  Сісимѣшь 
изнЬженный  духъ.  —  lute  I  am  januae. 
Plaut.  быть  иридверьикомъ.  —  prue  se 
utililatem.  Cic.  показывать  себя  по» 
лезнымъ.  —  amiciliuin.  Cic.  имѣть 
дружбу,  быть  другомъ.  —  odium  in 
ufiuuem.  Liv.  ненавидѣшь  кого.  —  си- 
ram.  V«rg.  заботишься. —  se  honeste. 
Cic.  веепш  себя  j  поступать  честно. 
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 aetatem  cum  aliquo.  Sulp.  in  Cic. 

провеешь  жизнь  съ  кѣмъ.  Exstinctus 
est  annum  gerens  aetatis  sejeagesimum. 
Suet,  умеръ  на  6o  году  ошъ  рожденія. 

Gero,  onis.  т.  3.  Plaut.  Дрягель,  восиль- 
щикъ  тяжестей  ,  нанимающейся  но- 
сить тяжести. 

Geronium,  или  Gerunium,  іі.  п.  2.  Liv. 
Городъ  въ  Аауліи. 

Geroaitocomium,  іі.  п.  i.  Cod.  Just.  Гос- 
питаль для  сшарыхъ  людей  ,  бого- 
дѣльня. 

Gerrae,  arum.  f.  pi.  i.  Тег.  Пустословіе, 
враки,  вздоръ,  хинея,  шутки,  балы. 

Gerro,  onis.  т.  3.  Тег.  ІІусшословъ  , 
врунъ,  болшунъ. 

Gerros,  i.  га.  2.  Mela.  Рѣка  въ  Скиѳіи. 

Gerula,  ae.  і.  Apul.  Слі.  Geraria. 

Gerulifigulus,  a,um.  PlauL  Flagitii  geruli- 
figulus. id.  Подлый  защитим  къ  без- 
дѣльничесшва  или  виновныхъ ;  на- 
ставникъ  худаго  чьего  пибудь  пове- 
денія. 

Gerulus,  і.  га.  2.  Ног.  el 

Gerulo,  onis.  т.  3.  Apul.  Носильщикъ 
тяжестей,    бременосецъ,  дрягель. 

Geruiidia,6rum.«.p/.  2.Герундіи  (Гралс. 
тер  минь). 

Gerusia,  ae.  f.  i.  Vilr.  Собраніе,  совѣшъ 
сгаарЬйшиаъ,  Сенашъ. 

Geryon,  onis.  или  Geryones,  ae.m.  i.  Ба- 
снословный трехглавый  царь  въ  Ис- 
п a ііі и,  у  коего  Геркулесъ  укралъ  ко- 
ровъ.  Virg. 

Geryonaeeus,  a,  um.  Геріонскій.  Plaut. 

Geryoneus,  a,  um.  i.  q.  Geryonaceus. 

Gesa,  orum.  n.  pi.  2.  Lie.  Геза,  дрогаикъ, 
полукопье,  употреблявшееся  у  Гал- 
ловъ. 

Geselitherum,  і.  п.  ч.  Рііп.  Гезелиѳеръ  , 
такъ  называетъ  Плиній  пещеру,  изъ 
коеи}  по  лінЬнію  еео,  еыходятъ  акви- 
лоны или  сильные  вЪтпры  сЪвериые. 

Gebeoreta,  ае.у.  i.  Gell.  Родъ  судна  или 
повозки. 

Gesoriacuru,  і.  п.  2.  Mela.  Гавань  въ  Гал- 
ліи. 

Gesta,  orum.  п.  pi.  2.  Cic.  ДЬянія  ,  под?- 

виги,  знаменитый  дѣла, 
Gestamen,  mis.  п.  3.  Virg.  To,  что  но- 

сятъ  на  себѣ,  украшеніе,  нацѣпка  и 

проч. 

Gestatio,  onis.  /.  3.  Cels.  Ношеніе  или 
движеніе  ,  совершаемое  ношеніемъ 
себя  въ  поршшезѣ  ,  (въ  носильной 
коляскѣ),  или  верховою  ѣздою,  тряс- 
ена, качка.  \  Plin.  Мѣсшо,  куда  наши- 
валися  люди  для  прогулки  ,  аллея , 
покрытая  галлерея. 

Gestator,  oris,  m.  3.  PI.  Носильщикъ,  \ 
Mart.  Качалка,  карета. 

Gestatorium,ii.  п.  ч.  Suet.  Носилки,  порт- 
шезъ,  качалка  носильная. 

Gestatorius,  a,  um,  Suet.  Носильный. 

Gestalrix,  Icis.  /.  5.  Vol.  Flac.  Иисиль 
4Н#Наі  носдедьадца, 
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Gestatus,  us.  m.  4«  Plin.  Ношеаіе,  nepe- 

нашиваніе. 
Gestatus,  a,  um.  part,  a  Gesto. 
Gesticula,  ae.  f.  1.  Cels.  Гесшикула.  Такъ 

назывался    нЬкогпорой  родъ  пляски, 

балета. 

Gesticiilaria,  ae.  f.  i.  Gell.  Плясунья, 
танцовщица  съ  шѣлодвиженіями  , 
шутиха. 

Gesticillatio,  onis./.  3.  Vol.  Мал.  Крив- 
ляніе,  манерное,  смѣшное  шѣлодви- 
женіе. 

Gesticiilator,  oris.  га.  3.  Col.  Кривляю- 
щійся ,  которой  слишкомъ  много 
шѣлодвиженій  дѣлаешъ  ,  слишкомъ 
коверкается,  балансеръ. 

Gesticulor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1. 
Suet.  Дѣлашь  шѣлодвиженія  ,  крив- 
ляться, ломаться,  тѣлодвиженіями 
изъяснять  что  ,  обезьянничать. 

Gesticulus,  і.  т.  2.  Tert.  Гесшикулъ, 
упошреблявшійся  у  древнихъ  cno- 
собъ  считать  по  пальцамъ.  |  dim,  a 
Gestus. 

Gestio,  onis.y.3.  Cic. Отнравленіе.  управ- 
ление чѣмъ  нибудь ,  какими  нибудь 
дѣлами. 

Gestio,  is,  Ivi,  Ttum,  Ire.  n.  4.  Cic.  Вспры- 
гивать ошъ  радости,  восхищаться. 
I  Жаждать  ,  чрезвычайно  желать. 
Geslire  nimia  voluptale.  Cic.  быть  внѣ 
себя  ошъ  радости. 

Gestito,  avi,  atum,  are.  frequ.  1.  Plaut, 
По  нашивать. 

Gesto,  avi,  atum,  are.  1.   Cic.  Носить.  | 
Ммѣшь.  Gesture  pectus  obtusum.  Virg.' 
имѣшь   жестокое   сердце.  —  animuin 
alicujus.  Plaut.  звать  чей  нравъ. 

Gestor,  oris.  т.  3.  Plaut.  Носильщикъ; 
it.  донощикъ.  Gestores  Unguis.  Plaut. 
доноіцики,  ябедники. 

Gestuosus,  a,  um.  Gell.  Кривляющійся, 
слишкомъ  много  дѣлающій  шѣлодви- 
женій,  кривляній.  а 

Gestus,  us.  т.  4«  dc.  Тѣлодвиженіе, 
гесшъ,  дѣйсшвованіе  членами  шѣла, 
особливо  руками  во  время  произно- 
шенія  рѣчи  и  проч.  Aliquid  geslu  соп- 
ficere.  і.  е.  indicare.  Cic.  Gestum  rnanu 
facer  e.  Quint. — componere.\d.  —  ponere. 
Val.  Max.  дѣлашь  гесшы  или  жесты 
рукою. 

Gestus,  a,  um.  part,  a  Gero. 

Gesum,  i.  п.  2.  Liv.  См..  Gesa. 

Getae,  arum.  m.  pi.  1.  Гешы,  древній 
народъ  въ  Даціи  или  около  Молдавіи 
на  берегахъ  Дуная  и  ^іернаго  моря. 
Plin.  Mela. 

Gethyum,  уі.  п.  2.  Plin.  Родъ  лука,  лу- 
ковицы. 

Getice.  adv.  По  Гешски,  какъ  Гешы, 
Ovid. 

Geticus,  а  ,  um.  Оѵ.  Гешскій,  до  Гетовъ 
надлежащій.  Muritus  Veneris  Geticus. 
Stat.  т.  е.  Марсъ.  Gtticue  volucres .  Stat, 
ju.  е.  ласчиоски. 
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GIBBA,  ae./.  i.  Suet,  et 
Gibber,  eris.  rn.  5.  id.  Горбъ. 
Gibber,  a  ,  urn.  Plin.  Горбатый. 
Gibberosus,  a,  urn.  Suet,  et 
Gibbosus,  a,  um.  Cels.  Горбовашый,  гор- 
батый. 

Gibbositas,  atis. /.  3.  Горбашосшь. 

Gibbus,  a,  um.  Cels.  Горбатый;  it.  ony- 
клый ,  выпуклый, 

Gibbus,  i.  77i.  2.  См.  Gibba. 

Giganteus,  a,  um.  Ovid.  Великавыый, 
великорослый,  гигавшскій,  исиилин- 
cblh.Giganlea  liloris  ora.  Prop,  шо  мѣ- 
cmo  близь  Кумы  и  Путеолъ,  гдѣ  на- 
ходились сатрі  РЫе§гаеі,накошорыхъ 
Юаитеръ  поразилъ  Гиганшовъ  гро- 
мовыми сшрѣлами. 

Gigantomachia,  ae.  /.  і.  Война  Гиган- 
шовъ съ  богами,  поэліа  Клаеліаноеа. 

Gigas,  antis.  тп.  3.  Cic.  Гиганшъ,  вели- 
канъ, исполинъ.  Giganlutn frulerculus. 
Juv.  брашецъ  Гиганшовъ,  rn.  е.  чело- 
вѣкъ,  неизвѣстно  откуда  взявшійся. 

Gigeria,  orum.  п. pi.  i.huc'd.  Второй  же- 
лудокъ  у  пшицъ,  питающихся  сѣме- 
нами,  пупокъ,  внутренность  пшицъ. 

Gignentia,  ium.  п.  pi.  3.  Sail.  Коренья. 

Giguo,  is,  genui,  genitum,  gignere.  3.  Cic. 
Родить,  pa  ждать  ;  it.  производишь, 
выводишь.  Quae  terra  gig  nit,  Cic.  что 
земля  производишь. 

Gilda,  ae.  /.  I.  Mela.  Городъ  Мавритан- 
ской. 

Gilvus,  a,  um.  Virg.  СЬрый,  пепеловид- 
ный. 

Gingidium,  ii.  п.  2.  Кервель  зеліе. 

Gingiva,  ae.  f.  i.  Cels.  Десна. 

Giugivula,  ae.  i.  dimin.  Десенка. 

Gingrlna,  ae.  /.  i.Solin.  Гиягрина,  флей- 
та ,  употреблявшаяся  на  похорон- 
ныхъ  обрядахъ. 

Gingrlnator,  oris.  rn.b.Fest.  Играющій  на 
гингринѣ. 

Gingrio,  Ire.  4-  Fesl.  Гагакашь,  кричать 

по  гусячьи. 
Giugrltus,  us.  тп.  4»  Arnob.  Гагаканье, 

крикъ  гусиной. 
Gitanae,  arum.  f.  pi.  1.  Lip.  Городъ  Эпир- 

ской. 

Gitb  ,  или  Git.  indecl.  Plin.  Чернуха  , 
чернушка  шрава. 

GL. 

Glabellus,  a,  um.  Apul.  Безволосенькій, 

лысенькій  dimin.  a 
Glaber,  bra,  brum.  Col.  Безволосый.  | 

Голый, плѣшивый, обритый,  гладкій. 
Glabreo,  es  ,  ёгё,  ч.  et 

Glabresco,  is,  scere.  3.  Col.  Обезволо- 
сѣшь,  линять,  плѣшивѣшь. 

Glabretum,  і.  п.  2.  Col.  Прогалина,  голое 
мѣсто,  гдѣ  не  расшетъ  трака. 

Glabro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Ого- 
лять, общипывать  ,  обстригать  , 
обривать. 

GlacialiSj  е.  Col.  Ледаиый  ,  ледовитый, 
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льдистый,  замерзлый. 

Glacies,  ёі.  /.  5.  firg,  Ледъ,  льдина. 

Glacio,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Hur.  Замо- 
раживать, застуживать. 

Glacito,  avi,  atum,  are.  i.Aul.  Phil.  Гага- 
кашь по  гусячьи,  или  курлыкать  no 
журавлиному. 

Gladiator,  oris.  m.  5.  Cic.  Гладіашоръ, 
боецъ  на  шпагахъ ,  мечебоецъ,  по- 
единщикъ,  боецъ  шпажной. 

Gladiatorie.a^p .Lainpr.  Но  гладіашорски. 

Gladiatorium ,  ii.  п.  2.  Liv.  Гладіашор- 
ская  награда  за  побѣду. 

Gladiator*  as ,  a,  um.  Cic.  Гладізіпорекій, 
надлежащей  до  шпажнаго  сраженія 
или  до  бойца  шпажнаго. 

Gladiattira,  ae.  f.  1 .  Tac.  Гладіашорство, 
званіе  шпажнаго  бойца;  it.  шпажное 
сраженіе. 

Gladiolus,  i.  тп,  a,  Plin.  Мечикъ  трава.  | 
it.  шпажка,  мечикъ. 

Gladius,  ii.  rn,  2.  Cic.  et 

Gladium,  ii.  n.  2.  Farr.  Мечь,  шпага.  \ 
Plin.  Пила  рыба.|/Ѵо/>.  Могаокъ  шер- 
стяной пряжи.  Gladium  distringere , 
или  stringere,  educere.  Cic.  —  пи  dare. 
Ov.  обнажишь  мечь  ,  шпагу.  —  con- 
jicere  in  aliquem,  Caes.  рубить  кого. 
Damnari  ad  gladium.  i.  e.  ad  ludum 
gladiatorium.  Pand.  присудишь  къ 
гладіашорскому  бою. 

Glandarius,  a,  um.  Varr.  Жолудистый, 
имѣющій  много  жолудей. 

Glandifer,  a,  um.  Cic.  Жолудеродный, 
родящій  жолуди. 

Glandium,  ii.  п.  2.  et 

Glandionlca  ,  ae.  f.  r.  Plaul.  Копченой 
свиной  языкъ.|  Plin.  Железа  на  шѣлѣ. 

Glando,  mis.  i.  q.  Glans. 

Glandula,  ae.      1.  Cels.  Железа  на  тѣлѣ. 

Glandtllosus,  a,  um.  Col.  Железновашый, 
железистый,  шишковатый. 

Glans,  dis. /.  3.  Cic.  Жолудь  (плодъ).  j 
Sail.  Пуля;  it.  пуговица. 

Glaphyrus,  a,  um.  Mart.  Забавный,  ве- 
сельчакъ,  забавникъ, -ница.  |  Вѣжли- 
вый,  обходительный,  расторопный. 

Glarea,  ae.  f.  1.  Cic.  Хрящь  ,  крупный 
песокъ  ,  смѣшанный  съ  голышами 
или  съ  мѣлкими  камешками. 

Glareola,  ae.  f.  \.  Plaut.  Хрящикъ,  круп- 
новатой песокъ. 

Glareosus  ,  a,  um.  Col.  Хрящеватый, 
дресвяный  ,  покрытый,  усыпанный 
хрящемъ. 

Glastum,  і.  п.  2.  Plin.  Синета,  трава  да- 
ющая кубовую  синюю  краску. 

Glaucinus,  a,  um.  Mart.  Свьшлозелено- 
ватый. 

Glauciolus,  і.  га.  2.  Бѣлоглазая  лошадь. 
Glaucito,  avi,  atum,  are.  См..  Lalro. 
Glaucoma,  ae. /.  1.  Plaut,  et  atis.  n.  3. 

Бѣльмо  на  глазу. 
Glaucus,  a,  um.  Hirg.  Свѣіплозелеаый, 

бирюзовый. 
Glaucus,  i.  m.  2.  Plin*  Рѣьа  Колхидская. 
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I  Родъ  рыбы. 

GJaux,  c\s.  f.  3.  Plin.  Молочная  шрава.  | 
lies.  Главка, аѣкошорой  родъ  пляски, 
также  монеты. 

Gleba,  ае. /.  I .  Cic,  Глыба,  комъ  земли. 
иное,  маетность  ,  помѣстье.  Gleba 
marmoris,  Vilr.  кусокъ  мрамора.  — 
calcis.  Vdr.  известковой  камень. 

Glebalis,  е.  Глыбиый  ,  изъ  глыбы  зем- 
ляной сосшоящій.  Атт.  Маге. 

Glebarius,  іі.  т.  2.  У агг.  Разбивающій 
земляныя  глыбы,  земледѣлецъ. 

Glebosus,  a,  urn.  Plin.  Глыбо^птый,  въ 
глыбахъ,  комахъ  сосшояь  ;  х. 

Glebula,  ае./.  i.  dim.  Col.  Глыбка  ,  ко- 
мокъ.  Gltbula  myrrhae,  Ѵііг.  мирро- 
вая слеза. 

GlebiUentus  ,  а  ,  urn.  Apul.  тоже  что 
Glebosus. 

Glessum ,  і.  п.  2.  Tac,  Янтарь  жел- 
тый. 

Gleucinum  oleum.  Col.  Самое  чистое 
оливковое  масло,  само  собою  выхо- 
дящее изъ  оливокъ  ,  прежде  нежели 
начнутъ  жать  ихъ. 

Gliuun,  і.  п.  2.  Ріі/і.  Родъ  клена  дерева. 

Gllrarium ,  іі.  п.  ч.  У  агг.  Мѣсто,  гдѣ 
кормили  звѣрковъ,  называемыхъ  сед- 
мисиящій  или  соня. 

Giis,  Iris.  m.  3.  Mart.  Соня,  седмиспящій, 
баб&къ  {ліаленькое  лгное  о  сложное  жи- 
вотное, похожее  на  ліьшсь  ила  кры- 
су); it.  крыса. 

Glis,  idis.  /.  3.  Lie.  Хлѣбная  плѣсень. 

Glis,  ilis.  /.  3.  Глина,  жирная  земля. 

Glisco,  is,  ёгё.  3.  Cic.  Росши,  умножать- 
ся, укрѣаляшьея.  I  У  ту  чняшься,  жи- 
рѣшь.  Gliscit  proelium.  Plaut. —  c.e r La- 
men.  Tac.  сраженіе,  бой  усиливает- 
ся. Gliscere  gaudio.  Turpi],  ap.  Nun. 
чрезвычайно  радоваться.  —  regnare. 
Slat,  пылать  желаніемъ  царствовать. 
Gliscit  farna  in  dies. Tac.  слава,  слухъ 
умножается  со  дня  на  день  ,  еже- 
дневно. 

Globatim.  adv.  Кучами,  толпами. 

Globor,  aris,  atus  sum,  агі.  i.  pass.  Plin. 
Округляться,  свертываться  въ  ша- 
рикъ,  клубокъ,  собираться  толпою, 
вь  кучу. 

Globosilas,  atis.  f.  3.  JMacr,  Шаровид- 
ность, круглина. 

Globosus,  a,  um.  Сіс.  Круглый,  шаро- 
видный. 

Globulus,  i.  т.  2.  Plin.  Шарикъ.  |  Van. 
Некоторой  родъ  оладьевь  или  кле- 
цокъ. 

Globus,  і.  т.  2.  Cic.  el 

Globum,  i.  п.  2.  Шаръ.  I  Fell.  Pat.  Со- 
брате ,  множество  людей  ,  толпа  , 
куча.  Globus  fluinmarum.  Virg.  вихрь 
пламени;  it.  клубь  огненной.  —  san- 
guinis, Оѵ.  печень  ,  куски  свернув- 
шейся крови.  —  паѵіит.  Caes.  эскад- 
ра. —  eijuituin.  Caes.  эскадронъ  кон- 
ныхъ.  —  armutorum,  Хлѵ.  толпа  сил- 
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датовъ. 

Glocio,  Іѵі ,  Hum,  Ti  e.  4«  Col.  el 

Glocito,  as,  avi,atum,  are.  i.  Ftsl.  Клох- 
тать, какъ  курица  насѣдка. 

Glocitatio,  onis./.  5.  Col.  Клохшаніе  (ку- 
рицыно, нас  ьд  кино). 

Glomer,  ris.  Слі.  Glomus. 

Glomerabllis,  e.  Manil.  Удобоскатывае- 
мый  въ  клубокъ,  аъ  шарикъ,  могуіцій 
быть  скатапъ  въ  комокъ. 

Glomeramen,  inis.  п.  5,Lucr.  Куча,  скои- 
леніе. 

Glomerarius,  a,  um.  Sen.  Мошающій  въ 
клубокъ,  мошальщикъ,-щица. 

Glomeratim.  ado.  Mucr.  Клубками,  ка- 
тышками; it.  кучаміт. 

Glomeratio,  onis.  /.  3.  Plin.  Свивааіе  въ 
клубокъ,  обмашываніе.  |  іэѣгъ  лоша- 
ди трускою  ,  т.  е.  ни  шагомъ  ,  ни 
рысью. 

Glomero,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Ovid.  Мо- 
тать, наматывать  въ  клубо  къ.  |  Virg, 
Собирать  въ  кучу,  въ  кружокъ.  Glo- 
merare  gressus.  Virg.  ускорять  шаги, 
ходъ.  —  тапит  bello.  Virg.  соби- 
рать войско  на  Еойну.  —  Іапапг  in 
orbem.  Оѵ.  наматывать  шерсть  въ 
клубокъ.  Glomerare  se,  или  glomerari, 
собираться  ,  сшолпляшься.  4 

Glomerosus,  a,  um.  Col.  Собранный  въ 
кружокъ;  свитый  клубомъ. 

Glomieellus,  і.  т.  2.  Col.  Маленькой  клу- 
бочикъ,  кашышекъ. 

Glomulus,  і.  т.  2.  Apul.  Клубокъ  ,  клу-> 
бочикъ,  кашышекъ.  dirnin.  а 

Glomus,  eris.  п.  3.  Plin.  et  і.  т.  ч.  Varr. 

Кл^ОЪ,  КЛубоКЪ,  КяШЫШЪ. 

Gloria,  ае./.  i .  Сіс.  Слава,  похвала,  честь; 
it,'  гордость  ,  спесь.  Gloriam  haber<*9 
consecjui,  capere,  adquirere,  eccpelere, 
Cic.  прославиться  войти  вь  славу. 
I  Gloriae.  pi.  PLaul,  Тщеславіе  ,  хва- 
стовство. 

Gloriabundus,  a,  um.  Gell.  Тщеславный, 
шщеелавящійся. 

Gloriatio,  onis./.  3.  Cic.  Тщеславіе,  хва- 
стовство. I  iJ рославленіе. 

Gloriator,  oris.  m.  3.  Apul.  тоже  что 
Gloriabundus. 

Glorifico,  avi,  alum,  are.  i.  Bibl.  Просла- 
влять, славишь. 

Gloriola,  ае./.  i.  Cic.  Небольшая  слава, 
честь. 

GlCrior,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Cic. 
Тщеславишься,  величаться,  чванитьч 
ся,  хвастаться;  it.  славишься  (de  го, 
in  re,  re).Gloriari  alicui,  или  apud  ali- 
(juem.  Cic.  хвастаться  нредъ  кѣмъ. 

Gloriose,  adv.  Cic,  Славно. [ІПышно,  тще- 
славно. 

Gloriosus,  a,  um.  Cic.  Славный,  пресло- 
вутый ,  досшохвальный  |  Тщеслав- 
ный, величавый,  пышный,  хвастли- 
вый, надменный. 

Glos,  oris.  /.  3.  Plaut.  Золовка. 

Qloftba,  ае./.  i.  Quiut.  И^ьяснепіе  неира- 
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зумишельныхъ  сливъ  другими  вра- 
зуыительнѣйшнми.  j  Языкъ. 

Glossaria,  Drum.  п.  pi.  5.  Cell.  Гробы, 
.  гробницы, 

Glossarium,  ii.  n.  2.  Голоссарій,  шолко- 
вникъ,  словарь  неудобовразумишель- 
ныхъ  реченій. 

Glossema,  a  lis.  п.  5.  Quint.  Неупотре- 
бительное реченіе  или  шерліинъ.  | 
шоле  что  Glossa. 

Glossographus ,  і.  т.  2.  Толкователь, 
и  зъ  я  сн  и  ш  е  л  ь . 

Clossopetra,  ае.  f.  1.  Plin.  Камень,  фигу- 
рою похожій  на  язык?.;  it.  зубы  ока- 
менѣлыхъ  рглбъ. 

GloLta,  ае.у.  і.  Глошка,  небольшое  от- 
версшіе  выше  горла. 

Glottis,  Id  is.  /.  3.  Pli/г.  Язычекъ,  надгор- 
ловой  хрящичекъ. 

Glabo,  is,  psi,  ptum,  ere.  5.  Farr.  Лу- 
пишь, лущить,  обдирать  или  сни- 
мать кожу,  кору. 

Gluma,  ае.  f.  1.  trarr.  Кожица  на  зер- 
нышкѣ,  пленка,  шелуха.  |  Fest.  Ко- 
жица фиговъ. 

Gluten,  luis.  п.  3.  Plin.  Клей.  |  Магае- 
рія,  связывающая  части  швердыхъ 
шѣлъ. 

Glutinaraen,  mis.  п.  ч.  Sid.  el 

Glutinamenlum  ,  i.  n.  2.  Plin.  vel 

Glutinatio,  onis.y.3.  СеЛг.Склееніе,  спаи- 
вать, спайка,  сросшѣніе. 

Glutinalivus,  a,  um.  Jpul.  Спаивающій, 
склеиваю  щій. 

Glutinator,  oris.  т.  5.  Plin.  Склеиваль- 
щикъ,  сиаинальщикъ,  паяльщикъ. 

Glutinatorius,  a,  um.  і.  ц.  Glutinativus. 

Glutineus,  a,  um.  Raid.  Весь  въ  клею, 
исполненный  клея,  клейьій,  липкій. 

Glutiiiium,  ii.  п.  2.  Л  pal.  См.  Gluten. 

Glutino,  as,  avi,  atum,  are.  j.  Plin.  Кле- 
ишь, наяшь.  I  Cels.  Срастишь  uepe- 
ломъ  или  рану.  |  Сдѣлать  клейкимъ. 

Glutinosus,  a,  um.  Cels.  Клейкій,  клееви- 
шый. 

Glutinum,  i.  п.  2.  Plin.  Клей,  клесшеръ. 
I  Спайка. 

Glutio,  is,  Ivi,  Itum,  Ire.  4-  Ju?*  Глотать, 
поглощать,  аожирать. 

Gluto,  onis.  т.  5.  Lucil.  Обжора,  прожо- 
ра. 

Gluttus,  i.  m.  2.  Pers.  Горло. 

Gluius,  a,  um.  Cat.  {стар,  слово).  Глад- 
Kin,  выглаженный. 

Gliiviae  ,  arum.  f.  pi.  1.  Lucil.  Глоты, 
прожоры,  обжоры. 

Glycymerides,  um.  f.  pi.  3.  Plin.  Родъ 

V  CHJ  p  ИЦЪ. 

Giyeyrrhiza,  ae./.  1.  Слі.  Glycyrrliizon. 
GJycyrrliiziles,  ae.  m.  1.  Col.  ІІасшойка 

изь  солодковаю  корня. 
GlycyrrbizoUj  І.  IL.  2.  Plin.  Солодковой 

корень. 

Glyc  yside,  es.  f.  г.  Plin.  Піонъ  цвѣіиокъ. 
GN  GO 

Gnaeus,  i.  m.  2.  Ftil.  Слі.  Naevus. 
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Gnare.  adc.  Apal.  Искусно,  смысленно 

и  пр.  ошъ  Guarus. 
Gnarltas,  atis.  f.  3.   Sail.  Свѣдѣніе  ,  до- 

знанность,  опытность. 
Guai  uris,  е.  et 

Gnarus,  a,  um.  Cic.  Знающій,  свѣдущій, 
смысленный  ,  опытный  (rei).  |  Бла- 
гонадежный, несомнишельный.  |  Из- 
вестный. 

Gnata,  ае./.  i.  Petr.  Дочь.  Gnalain  ихо- 

r-ein  committer  е.  id.  дочь  отдашь  за 

мужъ,  бракосочешашь. 
Guatho,  onis.  т.  3.  Сг'с.МужехлЪбъ,  объ- 

ѣдало,  прихлебатель. 
Gaalhonicus,  a,  um.  Per.  Объѣдальный, 

чужехлѣбный. 
Guatus,  і.  т.  а.  Тег.  Сынъ. 
Gnave.  Sail,  et 

Gnaviter.  adv.  Liv.  Тщательно,  прилеж- 
но. I  Мужественно. 

Gnavitas,  atis.  f.  3.  Arnoh.  Тщатель- 
ность ,  неусыпность  ,  усиліе.  |  Му- 
жественность. 

Gnavo,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Слі.  Navo. 

Gnavus,  a,  ura.  Cic.  Тщательный,  при- 
лежный. I  Мужественный. 

Gnephosus,  a,  um.  Fest.  См.  Obscurus. 

Gueus,  i.  m.  2.  Fest.  См.  Naevus. 

Gnobilis,le.^/ja/.  Извѣсшный, знакомый. 

Gnoma,  ae.  f.  i.  Quint.  Достопамятное- 
изреченіе.  |  Fest.  Землемѣрный  ин- 
струмента. I  Наугольникъ  геомет- 
рической, илошничей  или  каменщи- 
чей. 

Guomicus,  a,  um.  Замысловатый,  за- 
ключающей остроумныя  изреченія. 

Gnomon  ,  onis.  т.  3.  Уііг.  Гномонъ  , 
стрелка  солпечныхъ  часовъ  и  пр. 

Guomonica,  ае.  f.  1.  и 

Gnomonice,  es.  /.  1.  Vilr.  Гномоника  , 
искусство  познавать  посредсшвомъ 
сшрѣлки  и  тѣней  часы,  разность 
климашовъ  и  возвышеніе  полюса;  it, 
искусство  дѣлать  солнечные  часы. 

Guomonicus  ,  a,  um.  УНг.  Гномониче- 
скій. 

Gnosco.  См.  Nosco. 
Gnosiacus,  ила 

Gnossiacus,  a,  um.  Оѵ.  До  города  Гнрс- 

са  надлежащій,  Кришскій. 
Gnosias,  ила 

Guossias,  adis.      5.  Критяапнъ,  Криш- 

СКіЙ. 

Gnosis,  ила 

Gnosis,   idis.  f.  5.  i.  (f.  Gnosias. 
Gnossius,  ила 
Gnossius,  a 

Guosus,  a,  um.  См.  Gnosiacus. 
Gnossus,  ила 
Gnossos,  и 

Gnosos,  i.  f.  Гноссъ,  городъ  наостровЬ 

Критѣ,  столица  Миноса. 
Gobio,  onis.  т.  3.  et 

Gobius  ,  ii.  m.   2.  Mart.  ІІискарь  рыба. 
Golgi,  orum.  m.  pt.  2.  Городь  на  о-шри- 
вь  Kuiipij,  иосьяіцеипый  Вепгрь. 
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Gomor.  bided.  Bibl.  Гоморъ,  родъ  мѣрьх 

Еврейской,- 
Gomphus,  і.  т.  ч.  Slat.  Клинъ  ,  гвоздь. 

I  Глазная  болѣзнь.  |  Sen.  Колъ. 
Gongylis,  idis./.  3,  Culum.  РЬпа. 
Gonui,  oruin.  или 

Gomius,  i.  2.  Liv.  Городъ  Ѳессалійской 
при  входѣ  въ  Темііейскую  долину, 

Gonnocondylum,  і.  п.  a.  Liv.  Городъ  Ѳес- 
салійской  ,  названный  въ  послЬд- 
сшвіи  Olympias. 

Gonorrhaea,  ае.  /.  і.  Firm.  Гоноррея, 
бьлая  грыжа,  гнойное  невольное  ис- 
течете изъ  уринальнаго  сшвола  , 
(родъ  Венерической  болѣзни). 

Gordaeus,  и 

Gordiaeus,  или 

Gordyaeus,  на  пр.  montes  Gordyaei ,  го- 
ра Арарадаъ  въ  Арменіи  ,  гдѣ  осша- 
но вился  Ыоевъ  ковчегъ. 

Gordium,  іі.  п.  2.  Городъ  Фригійской, 

Gordi'us,  іі.  га.  2.  Гордій  царь  Фригий- 
ской, огаецъ  Мидаса. 

Gordiutickos,  і.  2.  Liv.  Городъ,  Виѳиній- 
ской. 

Gorduni,  orum.  га.  pi.  2.  Геншійцы,  жи- 
тели города  Гента  во  Фландріи. 

Gorgas,  adis.  soil,  insula,  plur.  Gorgades 
insulae.  Mela,  острова  близь  Эѳіо- 
піи. 

Gorgon,  или 

Gorgo,  onis.  f.  3.  Медуза. 

Gorgcmes,  um./.  pi.  5.  Горгоны:  Меду- 
за, Стеніо  и  Звріала. 

Gorgoneus,  a ,  um.  Горгоновъ,  до  Гор- 
гонъ  надлежащий. 

Gorgonia,  ае./*.  i.  Plin.  Кораллъ  расту- 
щий на  днѣ  моря  ,  которой  на  воз- 
духѣ  крѣпнетъ,  какъ  камень. 

Gortyua,  ае.  f.  і.  или 

Gortyne,  es./i  3.  Горшиній  городъ:  і) 
на  Ьстровѣ  Кришѣ.  Plin.  \  2)  въ 
Аравіи.  Plin. 

Gortyniacus,  a,  um.  и 

Gortynis,  idis.  или 

Gortynius,  a,  um.  Горшинскій,  изъ  Гор- 
тинія  города. 

Gossampinus,  i.  f.  2.  Plin.  Дерево  ,  про- 
изводящее хлопчатую  бумагу. 

Gossypium,  іі.  п.  2.  Plin.  Хлопчатая  бу- 
мага. J  Дерево  хлопчатой  бумаги.  | 
Ессі.  Кропило. 

Golhi,  orum.  га.  pi.  2.  Готѳы.  Auson. 

Gothicus,  a,  um.  Гошическій, 

Gothini,  orum.  nit  pi.  «2.  Рас,  i.  q.  Gothi. 

Golhyni,  или 

Gotliuui,  orum.  i.  q.  Golhi.  Claud, 
GR 

Grabatulas,  i.  ra.  2.  Apul.  dim.  a 

Grabatus,  i.  т.  ч.  Cic.  Ложе,  походная 
кровать,  ' 

Graccito,  avi,  alum,  are.  1.  Aut.  Phil.  Га- 
гакать, кричать  по  гусиному. 

Gracilens,  lis.  о.  g.  Naev.  Худѣющій,  cy- 
хощавымъ  дѣлающійся,  и  елі. 

GracilentuSj  a3  um.  Сухощавый  ;  raou- 
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кіГт, 

Graeilesco,  is,  scere.  n.  3.  Plin.  Худѣшь, 

шонѣшь,  сохнуть. 
Gracllipes,  edis.  о.  g.  Petr.  Тонконогш, 

голеневашый. 
Gracilis,  le.  Тег.  Тонкій  ,  сухощавый, 

поджарый. 
Graci'litas,  atis.  f.  3.  Cic.  Худощавость. 

I  Тонкой    станъ    піѣла  ,  тонкость 

стана.  Gracililas  styli.  Quint,  тощій 

или     сухой    шшиль  J  простой 

штиль. 

Gracilitudo  ,  i'nis.  /.  3.  Non.  Сухоща- 
вость ,  худощавость. 

Gracillo  ,  avi,  atum  ,  are.  1.  Aut.  Phil. 
Клохтать  по  куриному  ,  и  по  во- 
ронью кричать. 

Gracilus,  a,  um.   Тег.  Си.  Gracilis. 

Gracito,  avi,  atum,  are.  1.  Aut.  Phil.  Га- 
гакать, кричать  по  гусиному. 

Graciilus,  i.  rn.  ч.  Plin.  Соя  птица,  g 
Ворона  красноногая.  |  Plin.  Родъ 
рыбы. 

Gradarius,  a,  um.  Lucil.  Постепенный, 
посльдовашельный.  |  Sen.  Словораз- 
борчивый,  говорящій  съ  размышле-* 
ніемъ  ,  съ  разборчивостью.  Gradari- 
us equus.  Varr.  иноходеігъ,  манежная 
лошадь. 

Gradatim.  adv.  Cic  Постепенно,  мало 
по  малу. 

Gradatio,  onis.  f.  3.  Fitr.  Лѣстница  , 
ьсходъ.  I  Ступени.  |  Приступокъ  , 
сѣдалище,  или  лавки  ,  мѣсша  въ  ам- 
фитеатрахъ,  дѣлаемыя  постепенно, 
подмостки.  I  Сіс.  Градація  ,  посте» 
ценность.  Ритор,  фигура. 

Gradatus,  a,  um.  Plin.  Расположенный 
постепенно,  ступенями. 

Gradiens,  lis.  Ov.  part,  a  Gradior.  Ule- 
ствующій,  сшунающій. 

Gradilis  ,  e.  Prud.  Принадлежащей  до 
степеней,  сшупенный,  степенный. 

Gradior,  eris,  gressus  sum,  gradi.  dep.  3, 
Cic.  Шествовать  ,  идти,  ступать. 

Gradivicola,  ае.  га.  /.  i.  Sil.  Hal.  Map- 
сопоклонникъ ,  нокланяющійся  Map-? 
су,  богу  войны. 

Gradlvus,  і.  т.  ч.  Liv.  Virg.  Juv.  Марсъ, 
богъ  войны. 

Gradus,  us.  т.  4»  Cic.  Ступень  ,  при- 
сшупина  лѣсшницы,  степень.  ||  Шагъ, 
поступь,  (ходъ).  |  Степень  досто- 
инства ,  чинъ,  С.  Nep.  Должность, 
мѣсшо  ,  сосшояніе.  |  Cic.  Средство, 
путь,  входъ.  Gradus  acuere.  Stat,  ус- 
корять шаги  ,  цоспѣщашь  ходомъ, 
Gradum  facere.  Cic.  сдѣлать  шагъ. — 
inferre  in  hostes.  Liv.  идти  на  ненрі- 
яшеля.  —  conferre.  Liv.  сойтись  для 
сраженія  или  переговоров*.  Ingenles 
ferre  gradus.  Ov.  дѣлашь  ужасные 
шаги.  Modico  gradu  ire.  Plaut.  идти 
шихимъ  шагомъ.  Esse  grandibus  gra* 
dibus.  Plaut.  дѣлашь  большіе  шаги.. 
Gradum  ceUrare,  Yirg.  corripere.  Нщ\ 
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addere.  ТЛѵ.  спѣгаигаъ.  rpferre.  Ыѵ. 
verlere.  Ov.  revocare.  Virg.  reducere. 
Petron.  назадъ  идти,  пятишься.  — 
sislere.  Virg.  sustinere.  Ov.  остано- 
вишься. Stare  in  gradu.  Ov.  стоять, 
остановишься.  Gradu  pleno.  Treb. 
Cic.  открыто  ,  заразомъ  ,  тотчасъ. 
De  gradu  dejici.  Cic.  потерять  твер- 
дость ,  терпѣніе;  it.  быть  оіпстав- 
лену  отъ  своего  мѣсша  или  отъ 
должности;  it.  быть  разжаловану  , 
лишену  чина. 

Graecaniice.  ado.  Varr.  По  Гречески. 

Graecamcus,  a,  um.  Греческій.  Plin. 

Graecatim.  adv.  TerlulL  По  Гречески. 

Graece.  adv.  Cic.  По  Гречески.  Graece. 
scire.  Cic.  умѣть  по  Гречески.  —  lo- 
qui.  Cic.  говорить  по  Гречески.  — 
reddere.  Cic.  переводить  на  Грече- 
ской языкъ. 

Graecia,  ае.  /.  і.  Греція. 

Graeciensis,  е.  Plin.  Греческій. 

Graecigena,  ае.  га.  I.  August.  Родомъ 
.  Грекъ. 

Graecismus,  i.  m.  2.  Грецизмъ,  Грече- 
скій  обороіпъ  въ  рѣчахъ. 

Graecisso,  avi,  atum.  are.  i.  Apul.  et 

Graecor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Hor. 
Жить  по  Гречески  ,  т.  е.  невоздер- 
жно, роскошно,  безпечно. 

Graecostasis,  is./.  3.  Cic.  Слобода,  квар- 
талъ  бывшій  въ  Римѣ ,  гдѣ  стаивали 
Греческіе  и  другихъ  націй  послан- 
ники. 

Graeculio,  onis.  m.  3.  Гречонокъ  (выра- 
жаешь презрЪніе). 
Graecus.  Cic.  et 

Grajus,  a,  urn.  Virg.  Греческій.  Graeca 
fides.  Plin.  вѣроломство.  — fide  mer- 
cari,  покупать  на  наличный  деньги. 
Graecae  lilterae.  Cic.  Греческая  ли- 
тература. Suhst.  Грекъ. 

Grajugena,  ае.  m.  f.  i.  Virg.  Грекъ,  Гре- 
чаикд,  Греческой  уроженецъ. 

Grallae,  arum.  /.  pi.  i.  Varr.  Ходули, 
костыли. 

Grallator,  oris.  то.  3.  Plaul.  Ходящій  на 
ходуляхъ. 

Grallalorius,  a,  um.  Plaul.  Ходульный, 
принадлежащей  до  ходулей. 

Grallipes,  edis.  о.  g.  3.  Apul.  См.  Gral- 
lator. 

Gramen,  inis.  n.  3.  Cic.  Зелень,  трава 
зеленая,  мурава.  |  Virg.  Собачій  зубъ 
корень.  J  Gram,  caninum.  пырей,  На- 
dix  graminis,  пырей  корень. 

Gramia,  ае. /.  i.  Plin.  Гной,  текущій 
изъ  болящихъ  глазъ. 

Gramineus,  a,  um.  Virg.  Ov.  Травяный, 
исполненный  зеленой  травы,  зеле- 
пііющілся  ,  дерноватый.  |  Plin.  Сдѣ- 
ланный  изъ  корня  собачьяго  зуба  , 
или  принадлежащей  къ  оному. 

GramVnosus,  а  ,  um.  Col.  Травистый  , 
дср.юнашый,  дернистый. 

Gramiosus  ,  a j  um.  Caecih  Гнойгшглаз- 
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яьш,  имТтощіи  гнойные  глаза. 
Gramma,  ae. /.  i.  или 
Gramme,  es.  f.  Macrob.  Липія. 
Gramma,  atis.  n.  3.  Вѣсъдвухъ  оболовъ. 

I  Буква,  письмя. 
Grammateus,  i.  m.  2.  Apul.  Писарь  ,  се- 
кретарь, протоколистъ. 
Grammatias,  ае.  га.  i.  m.  е.  Излиневап- 

ный  ;  шакъ  называется  нѣкоторый 

камень  драгоцѣнный. 
Grammatica,  ae.y1.  i.  Cic.  et 
Grammatice,  es.  f.  I.  Quint.  Грамматика, 

языкоученіе. 
Grammaticalis,  е.  Граммаптическій. 
Grammalicaliter.  adv.  Грамматически. 
Grammatice.  adv.  Quint.  Грамматически, 

по  правиламъ  Грамматики. 
Grammaticus,  i.  ra.  2.  Cic.  Грамматикъ. 
Grammaticus,  a,  um.  Suet.  Грамматиче- 

скій. 

*Grammatista,  ae.  ra.  i.  el 

Grammatistes,  ae.  ra.  i.  Suet.  Учащій  oc- 
нованіямъ  Грамматики,  какъ-то  чи- 
тать, писать,  учитель  Грамматики. 

*Grammatophylacium,  іі.  п.  ч.  Ulp.  Ар- 
хивъ,  мѣсто,  гдѣ  хранятъ  Государ- 
ственныя  бумаги. 

Grammicus  ,  а  ,  um.  Vilr.  Линейный. 
Grammicae  deformationes.  Vilr.  ри- 
совка, черченіе  линейное. 

Grammosus.  См.  Gramiosus. 

Granarium,  ii.  n.  2.  Йог.  Житница,  ма- 
газинъ  ,  закромъ. 

Granatira.  adv.  Apul.    По  зернышку. 

Granatum,  i.  п.  a.  Plin.  Гранатовое  яб- 
локо. 

Granatus,  us.  m.  Cat.  Произрастѣніе 
сѣмени  ,  зеренъ  ,  завязка  сѣмени  въ 
плодѣ. 

Granatus,  a,  um.  Col.  Зернистый. 

Grandaevitas,  atis.  f.  3.  Асе.  Пресшарѣ- 
лость  ,  сосгаарѣніе. 

Grandaevus,  a,  um.  Ovid.  Престарѣлый, 
старый,  сосшарѣвшійся. 

Grandesco,  is,  ere.  3.  Cic.  У  величивать- 
ся, вырастать. 

Grandixulus,  a,  um.  Plaut.  Великонькій. 

Grandiflcus,  a,  um.  Arnm.Mart.  Увеличи- 
ваю щій. 

Grandigrans,  lis.  o.  g.  Plaul.  Широко 
шагающій. 

Grandiloquus,  a,  um.  Cic.  ВысокорЪчи- 
вый  ,  велерѣчивый  ,  говорящій  или 
пиш}гщій  важно,  величественно,  бла- 
городно. J  Говорящій  или  упоизреб- 
ляющш  большія  и  многосложный 
слова. 

Gran  din  at,  avit,  are.  impers.  Sen.  Градъ 
идетъ,  падаетъ. 

Grandinosus,  a,  um.  Col.  Исполненный 
града,  гдѣ  часшо  градъ  идетъ. 

Grandio,  is,  Ivi,  Itum,  Ire.  /t.  Varr.  Уве- 
личивать, приращашь.  a 

Grandis,  e.  Cic.  Великій,  келикоросл ый. 
I  Обширный  ,  огромный.  J  Важный  , 
величественный  ,  высокій,  знамени- 


птый.  I  Тяжелый  ,  птяжкій.  Gran  (lis 
rtatu.  Ног.  старый  ,  престарелый. 
Grandis  ресипіа.  Cic.  великая,  знаш- 
пая  сумма  денегъ. 

Grandiscapiae,  arum./!  pi  2.  Sen.  Очень 
р.ысокорослыя  дерева. 

Grandi'tas,  atis.  /.  5.  Сіс.  Великость,  вы- 
сота: it.  благородство. 

Grandiusciilus,  a,  urn.  Тег.  Великонькій,' 
несколько  повыше,  dimin.  a  Grandis. 

Grando,  Inis.y.  5.  Cic.  Градъ  (падатоиі/ій 
изъ  myzu). 

Grane  ,  es.  f.  Ovid.  Имя  некоторой 
Нимфы. 

Granea,  ae./.  i.'(scil.  puis).  Cato.  Каши- 
ца изъ  толченыхъ  зеренъ. 

Graneus  ,  a,  um.  Мзъ  зеренъ  здѣлан- 
ный. 

Granicus,  i.  m.  2.  Mela.  Граникъ,  рѣка  во 
Фригіи  и  Мизіи, вытекающая  изъ  го- 
ры Иды  и  впадающая  въ  Мраморное 
море. 

Gran'ifer,  era,  erum.O^i^.  Зерноносный, 
сѣменородный  ,  произрапіающій  cb- 
мена,  зерньт. 

Granis,  is.  m.  3.  Рѣка  Персидская. 

Granus,  i.  m.  2.  Прозваніе  Аполлона. 

Granosus,  a,  um.  Plin.  Зернистый,  се- 
менистый. 

Granum,  i.  п.  2.  Cic.  Зерно,  сѣмя,  кру- 
пинка. I  Гранъ  {еЪсъ). 

Graphiarium  ,  іі.  п.  і.  Marl.  Чернилигіа 
древнихъ,  га.  е.  ящичекъ  ,  въ  кот  о- 
ромъ  у  древнихъ  кладывались  сти- 
ли, коими  они  писывали. 

Graphiarius,  a,  um.  Suet.  Письменный, 
принадлежащій  до  письма  ,  до  живо- 
писи или  рисовки. 

Graphice,  es.  f.  1.  Plin.  Искусство  пи- 
сать, рисовать  и  малевать. 

Graphice.  adv.  Plauh  Совершенно  ,  ис- 
правно ,  мастерски  ,  по  живописно- 
му. 

Graphicolerus,  &yVtm.Vilr.  Очень  изряд- 
ный, совершеннѣйшій. 

Graphicus,  a,  um.  Plant..  Совершенный^ 
ж  и  во  написанный,  безподобный, 

Graphis  ,  idis.  f.  5.  Plin.  Ннрисокка  , 
планъ  ,  изображеніе.  ||  I  ilr.  Рисо- 
ванье,  искусство  рисовать. 

Graphium,  іі.  п.  ч.  Ovid.  Грифель,  стиль, 
корандашъ,  живописная  кисть,  граб-1- 
штикъ. 

Grassatio,  onis.  f.  Ъ.  Plin.  Грабитель- 
ство, разбой,  набѣгъ. 

Grassator,  oris.  m.  5.  Cic.  Разбойникъ, 
наѣздн  икъ. 

Gras>salfjra ,  яр.  f.  1.  Stiel.  Разбойниче- 
ство, грабежъі 

Grassatus,  a,  u m.  Sari.  Грабившій?  раз- 
бойимчавшій  и  пр. 

Grassor,  aris-,  aius  sum,  ari.  dep.  л .  Plant. 
ПІесшвовать.  |  Нападать  ,  насиль- 
сшйоиать.  Grassari  ad  gforiam  virtu- 
tis  via.  Sail,  искать  славы  на  пути 
добр одѣ шел и*  —  obsequio.  Ног.  прі- 
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обрьсть  любовь  посл}'птаніемъ  5  ус- 
лужливостію.  —  adversus  aliquem. 
Suet.  —  in  aliquem.  Лп  v.  —  contra  ali- 
rjnem.  Just,  нападать  на  кого,  поку- 
шаться на  его  жизнь  или  имѣвіе  , 
обижать  и  пр.  —  saevitia.  Suet,  по- 
ступать жестоко.  —  consilio.  Liv. 
поступать  хитро,  съ  намѣреніемъ. 
—  pedibus,  идти  пѣшкомъ.  — ѵепепо. 
Тас.  ядомо,  отравить,  jure  grassari, 
поп  vi.  JYiv.  поступать  по  праву,  а 
не  насильствепно. 

Gratabundus,  a,  um.  Тас.  Поздравляю- 
щей, сорадуюітийся. 

Gratauter.  adv.  Jmm.  Marc.  Приветст- 
вуя, поздравляя,  сорадуясь. 

Grate,  adv.  Cic.  I благодарно,  съ  благо- 
дарностью. I  Пріяшно,  съ  удоволь- 
ствіемъ. 

Grates,  ium.  f.  pi,  3.  Cic.  Благодареніе. 
(Употребл.  только  въ  лліен.  а  еин.и- 
теяъполіъ).  Grates  agere,  habere,  per- 
solvere.  Curt,  благодарить. 

Gratia,  ae.  f.  r.  Cic.  Милость,  одолже- 
ніе.  I  Благопріятсшво ,  благораспо- 
ложение ,  дружба  ,  благоволеніе.  | 
Благодарность  ,  признательность» 
I  Plin.  J.  Пріятность,  красота.  |  Ріѵ* 
Помилование,  прощеніе  (геі).  Дове- 
ренность, сила.  Sail.  Выгода.  Jnbl. 
Благодать.  Bona  gratia.  Cic.  благо- 
пріятство  ,  дружба  ,  любовь  ,  ми- 
лость. Mala  gratia.  Тег.  неблаго- 
иріятство,  неблаговоленІе  ,  неми- 
лость ,  вражда  ,  ненависть.  Gratia 
magna  mi  hi  cum  illo  est.  Cic.  у  меня  съ 
яимъ  большое  дружество  ,  я  у  пего 
въ  доверенности  ,  онъ  ко  миѣ  очень 
благорасполож енъ.  —  villae.  Plin.  кра- 
сота мызы  или  дома  загородиаго.  — 
est.  Plant,  благодарю  ^  спасибо.  - — 
Diis.  Оѵ.  благодаря  Бога,  слава  Богу. 
Gratiam  inter  aliquos  componere.  Тег* 
помирить  кого  съ  кѣмъ.  In  gratiam 
redire  cum  aliquo.  Cic.  помириться 
съ  кѣмъ.  Gratiam  alictijus  sibi  concili- 
are.  C\Ci  пріобрѣсшь  себе  чью  лю* 
бовь,  дрз^жбу.  Teneri  gratia  alicnjus. 
Cic.  доброжелательствовать  кому. 
Gratiam  inire  ah  aliqxio.  Cic.  apud  ali- 
quem. Liv.  ad  aliquem,  Liv.  пріоб* 
рѣсть  чью  благосклонность,  ласки. 
In  gratiam  recipere.  Cic.  принять  въ 
дружбу.  Ponere  in  gratia,  или  in  gra- 
tiam. Cic.  подружить  кого  съ  кѣмъ* 
Ksse  in  gratia  cum  aliquo.  Cic.  быть 
у  кого  въ  довѣренносши,  въ  дружбЬ, 
въ  силе. Habere  aliquem  in  gratia.  Suet. 
почитать  кого  за  друга.  In  grati- 
am reducere,  re.sliluere,  redigere.  Ter. 
помиришь  кого  съ  кѣмъ,  Gratiam 
componere.  Ter.  завеешь  дружбу.  Cum 
bona  gratia.  Ter.  или  Per  bo  nam  gra- 
liatn. PJaut.  подружееки  ,  добромъ  , 
добровольно.  Cum  mala  gratia.  Ter. 
не  охотно,  съ  досадою  ,  со  злобою. 
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Facere  alicui  malum  graliam  cnm  ali~ 
quo.  Sen.  поссорить  кого  съ  кѣмъ, 
сделать  не  п  pi  я  щрлями.  Dare,  f ас  ere 
alicui  gratiam.  Тег.  оказать  кому 
услугу  ,  сдѣлать  уд овольствіе.  In 
gratiam  alicujns.  Liv.  изъ  люГжи,  изъ 
уваженія  къ  кому.  Еа  gratia.  Тег.  для 
того.  Men  gratia.  Plaut.  для  меня. 
Graliam  или  gratias  agere  ,  refere.  , 
persolvere  ,  repetere.  Cic.  Liv.  благо- 
дарить ,  приносить  благодареніе. 
Gratiam  alicui  habere.  Cic.  чувство- 
вать себя  кому  обязаннымъ.  Q  Мн. 
Для,  на  :  Г.хетріі  gratia,  на  пр.  Ejus 
rei  gratia,  для  того. 
Gratiae,  arum./,  pi.  i.  Cic.  Слі,  Grates. 
I  Ног.  Граціи  :  Аглая,  Евфросина  и 
Талія. 

Cratificatio,  oms.  f.  5.  Cic.  Благопріяга- 
ство,  благосклонность  j  it.  одолже- 
ніе. 

GralYficor,ar!s,afus  sum,  ari.  dep.  t.  Cic.  et 
Gralifico,  are.  Bibl.  Благопріяшсшво- 
вапть  ,  услуживать  ,  споспѣшесіпво- 
рать.  I  Подарить  ,  предоставить  , 
жертвовать  (cui  rem  ,  re ,  de  re). 
Gralificari  decus  alque  libertuiem  ali- 
cui. Sail.  Пожертвовать  для  кого 
местью  и  свободою. 
Gratiis.  CjU.  Gratis. 

Gratilla.  f.  т.  Родъ  пироговъ.  АгпоЪ, 

Graliose.  adv.  Cic.  По  довѣренности  , 
пользуясь  благопріятствомъ,  имѣя 
доверенность  (на  пр.  народа).  |  Бла- 
гопріятпно,  бл агопріятственно. 

Gratiosus  ,  а  ,  um.  Cic.  Благопріят- 
ственный  ,  благопргятствуемый  ,  и 
благопрійтствующій.  |  Имѣющій 
доверенность.  Gratiosa  umbra.  Plin. 
иріятпая  тѣнь.  Лото  gratiosus  ali- 
cui, иліт  apud  aliquem.  Cic.  человѣкъ 
любимый  кѣмъ. 

Gratis,  adv.  Cic.  Даромъ,  туне. 

Gratito,  are.  i.  Ovid.  Слі.  Graliflcor. 

Gratitude,  iuis.  f.  3.  Благодарность. 

Grato.  adv.  Plaut.  Благодарно,  призна- 
тельно. 

Orator,  arts,  atus  sum,  ari.  i.  Virg.  Поз- 
дравлять, радоваться  сц  кѣмъ  ,  же- 
лать счастья  ,  принимать  въ  радо- 
сти  чьей  участіе  ,  приветство- 
вать. J  Ovid.  Благодарить. 

GratnVto.  adv.  Cic.  Слі.  Gratis. 

Gratuitus,  a,  um.  Cic.  Даровый,  пода- 
ренный. 

Gratiilnbundus,  a.  um.  Gell.  Слі.  Grata- 
bundus. 

GratCilantcr.  adv.  Слі.  Gratanter. 
Gratulatio,  Gnis./.  3.  Cic.  Поздравление, 

привьтстніе  ,     хт.явлеиіе  сорздо- 

ванія.  Бла  годареніе ,  молебствіе  Ьо- 

іу  благодарвое. 
Gratiilntor.  oris.  т.  Ъ.   Cic.  Поздравлл- 

т  е  л  ь ,  п  р  и  в  е  т  с  т  в  о  в  а  т  е  л  ь . 
Gralulatdrius,  a,  um.  Jul.  Cap.  Поздрлги- 

шельиый,  и]>иііЪ пістг.енный. 
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Gratulor,  aris,  atus  sum.  ari.  dep.  i.  Cic. 
Поздравлять,  еорадоваться,  при- 
ветствовать. I  Тег.  Благодарить, 
G ratulari  alicui  aliquam  rem.  aliqua  re, 
in,  de  re,  или  pro  aliqua  re.  Cic,  бла- 
годарить кого  за  что.  Grafulari  Diis. 
No  п.  приносить  благодареніе  богамъ. 

Gratum,  і.  п.  ч.  Тег.  Одолжепіе.  обяза- 
ніе  какою  нпбудь  услз*гою. 

Gratus,  a,  um.  Cic.  Благодарный,  при- 
знательный. |j  Пріятный.  jj  Хорошо 
if  л  и  съ  пріятностію  принятый.  | 
Sen.  Вкусный,  сладкій.  Gratum  ali- 
cui, in  или  erga  aliquem.  Cic.  —  adver- 
sus  aliquem  se  praebere.  Sen.  изъ- 
явишь кому  свою  признательность, 
благодарность.  Gratum  odore,  sapore. 
Plin.  пріятнаго  духа,  вкуса.  —  habere 
aliquid.  Тег.  радоваться  чему,  увесе- 
ляться чѣмъ. 

Gravabilis,  е.  Coel.  Aur.  Тягостный,  не- 
пріятный. 

Gravamen,  ints.  п.  5.  Тягость. 

Gravastellus,  j.  т.  2.  Паи!.  Одебельв- 
шій,  отяготѣвшій  отъ  старости. 

Gravale.  adv.  Cic.  et 

Gravatim.  adv.  Liv.  Насилу  ,  гъ  тру- 
домъ,  въ  тягость,  по  иеволѣ. 

GravedVnosus,  a,  um.  Cic.  Часто  чувст- 
вующей тягость  въ  головѣ.  |  Pltn. 
Причиняющій  тягость   въ  голове, 

Gravedo,  mis.  f.  3.  Cic.  Тягость  въ  го- 
лове ;  it.  насморкъ  ,  залеганіе  носа, 
препятствующее  дышать  вънось. 
Gravedinem  concilare.  Cels. —  adferre. 
причинить  насморкъ. 

Graveolens,  lis.  о.  g.  Virg.  Тяжелой  за- 
пахъ  имеющій  ,  вонючш. 

Graveoleolia,  ае. /.  i.  Plin.  Тяжелый  за- 
пахъ,  вонь. 

Gra vesco,  is,  cere.  5.  Virg.  Отяготеть, 
отягощеру  быть,  изнемогать  подъ 
бременемі.  ||  Рас.  Тяжелеть,  нія- 
желее  становиться.  |  Plin.  Сде- 
латься беременною.  |  Pirn.  ГІремс- 
полняться.  I  Тас.  Худеть  ,  хуже 
становиться;  it.  усугубляться,  уве- 
личиваться. 

Graviditas  ,  at/'s.  f.  5.  Cic.  Беремен- 
ность. 

Gravido,  avi,  alum,  are.  i.  Plaut.  Обере- 
меішть,  брюхатымъ  сделать.  |  Cic. 
За  сея  піь. 

GravVdus,  a,  um.  Тег.  Отягченный,  пре- 
исполненный. I  Беременный  ,  брю- 
хатый. Gravidae  manus.  Plaut.  пол- 
выя  чего  руки.  Gravidam  esse  ex  cli- 
que. Тег.  быть  отъ  кого  брюхатой. 
Gravidam  aliquam  facere.  Тег.  пли 
reddere.  Lucr.  обеременить,  сделать 
брюхатою» 

Graviloquus,  a,  um.  Plant.  Плжно,  вправ- 
ду, не  въ  шутку  говоря щій. 

Gravis,  е.  Cic.  Тяжелый.  |  Иажпый,  bp- 
личесшвенный.  |  Тягостный,  шяж- 
кій,  несносный,  горестный,  печаль- 
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ный,  вредный,  трудный,  безпокой- 
иый.  I  Обидный,  поносный.  I  Caes. 
Опасный,  нездоровый.  |  Со/.  Бонго- 
чій,  мерзкій.  Gravis  minis.  Ног. —  de- 
late. Li  v.  престарѣлый.  —  meriiis. 
Ѵі^.оказавтій  великія  услуги,  заслу- 
женный, —  armalurae  miles,  Liv.  тя- 
жело  вооруженный  солдатъ.  —  ulero 
muli.er.  Plin.  беременная  ,  брюхатая 
женщина.  —  res.  Сіс.  важное  дѣло. 
Graviscae,  arum,  или 

Gravisca,  ae.  /.  i.  Liv.  Городъ  въ  Этру- 
ріи. 

Gravidas,  atis.  f.  3.  Cic.  Тяжесть,  тя- 
гость ,  тяжелость  ,  тяготѣніе  ;  if. 
гпяжелина,  грузъ.  |  Иизн.  Важность  ; 
it.  строгость,  суровость  вида.  | 
Нечувствительность  ,  твердость  , 
неколебимость.  Gravitas  auditus,  аи- 
rium,  audiendi.Pl'in.  глухота.  linguae. 
Cic.  трудной,  неясной  выговоръ,  ко- 
сноязычность. —  civitatis.  Caes.  сила 
Государства. — апітае  или  oris.  РІіа. 
дурной  запахъ  изо  рта. 

Graviter.  adv.  (ius,  issi'me).  Virg.  Тяже- 
ло, тягостно.  J  Cic.  Тяжко  весьма 
(онасно).  3  Важно.  |  Строго,  сурово  ; 
іі.  угрюмо  ,  сильно.  I  Пристойно.  | 
Съ  досадою  ,  неохотно,  худо. 

GravUudo,  mis.  f.  3.  ViLr.  См.  Gravedo. 

Graviusculus,  a,  urn.  dirnin.  a  Gravis.  | 
Gell.  Низенькій,  низовашый,  не- 
сколько по  ниже  (говорится  о  еолосЬ). 

Gravo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Ovid.  Отя- 
гощать, обременять,  fl  Virg.  Досаж- 
дать,  быть  въ  тягость.  |  Quint. 
Усугублять,  болѣе  раздражать. 

Gravor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Hor. 
Вмѣнять  въ  тягость  ,  въ  шрудъ  , 
имѣть  тягость  ,  трудность,  съ  не- 
шерпѣніемъ,  съ  негодованіемъ  что 
переносить. 

Graxo,  ere.  3.  Plant.  Слі.  Strepo. 

Gregalis,  e.  Virg.  Стадный  ,  къ  одному 
и  тому  же  стаду  принадлежащей.  | 
Сіс.  Одного  сообщества  ,  одной  и 
той  же  шайки,  роты  ,  товарищь.  | 
Sen.  Обыкновенный  ,  общій  ,  про- 
стый,  простонародный.  |  Тас.  Ря- 
довый,  солдашскій. 

Gregarius,  а,  ига.  Со/.  Стадный  ,  при- 
надлежащей къ  стаду.  Gregarius  mi- 
les. Cic.  рядовый,  простой  солдатъ. 

Gregalim.  adv.  Cic.  Толиами  ,  стадами, 
кучами,  множествомъ,  стаями. 

Gregatus,  а,  ига,  Slat.  Столпившійся, 
стадами  ходящій  ,  собравшійся  или 
собранный  въ  кучу. 

Gremium,  іі.  п.  ч.  Сіс.  Нѣдро,  лоно. 
I  Средина.  Abslrahi  е  gremio  patriae. 
Cic.  увлечену  быть  изъ  нѣдра  оте- 
чества. Gremium  imperii.  Cic.  среди- 
на ,  внутренность  Государства.  — 
arenosuin.  Sil.  Ital.  песчаное  мѣсшо. 

Gressio,  onis.  f.  3.  Рас.  Шесшвіе* 

Gressus,  us.  m.  /t.  Virg.  Ходъ,  высшуп- 


Gre — Gry  8oo 

ка,  походка,  шествіе. 
Gressus,  a,  um.  part,  a  Gradior. 
Grex,  egis.   m.  3.   Cic.  Стадо.  |  Иизн. 

Толаа  ,    роша    солдатъ,  общество, 

тайка.   Scribe   tui  gregis  hunc.  Ног. 

прими  его  въ  число  твоихъ  друзей. 

Grege  facto.  Sail,  столпившись. 
Gricenea,  ae. /.  i.  Fest.  Канатъ. 
Grillo,  avi,  atum,  are.  r.  Aul.  Phil.  Чи- 
рикать (какъ  сверчокъ). 
Griphus,  i.  rn.  2.  Gell.   Грифъ,  загадка. 

Fid.  Gryphus. 
Groccio,  is,  ire.  4.  Apul.  Кракать  какъ 

воронъ. 
Groma,  ae.f.  г.  Слі.  Gruma. 
Gromaticus,  i.  m.  2.   Hyg.  Межевщикъ, 

межемѣръ. 
Gromaticus,  a,  um.  Hyg.  Межевщицкій, 

землемѣрскій. 
Gromphaena,  ae.  f.  1.  Plin.  Нѣкое  pa- 

стѣніе. 

Gromphena,  ae.  f.  1.  Plin.  Нѣкая  птица, 
похожая  на  журавля. 

Grosphus,  і.  т.  2.  АгпоЪ.  Кончикъ  ме- 
тательнаго  копья. 

Grossitddo,  inis.  f.  3.  БіЫ.  Толстота. 
I  Дебелость,  грубость. 

Grossus,  a,  um.  Plin.  Толстый,  плот- 
ный. I  Grossior.  ВіЫ.  Толстѣйшій  , 
сильнѣйшій. 

Grossulus,  і.  га.  2.  Col.  dim.  a 

Grossus,  i.  rn.  2.  Gell.  НесозрЬлая  еще 
фига. 

Grovii,  orum.  Mela.  Народъ  въ  Испавіи 
близь  Океана. 

Grudii  ,  orum.  га.  pi.  2.  Caes.  Народъ 
въ  Галліи. 

Griima,  ae.  f.  1.  Enn.  Средина  площади 
или  города,  откуда  пробиваются 
линіи  для  улицъ.  I  Fesl.  Землемѣрной 
инструментъ,  коимъ  ровняюшъ  ули- 
цы и  линіи. 

Grumentum,  і.  п.  ч.  Lie.  Городъ  въ  Лу- 
каніи. 

Grumiilus,  і.  га.  2.  Plin.  dimin.  а 

GrQmus,  i.  га.  2.  Со/.  Глыба,  j  Кусокъ 
свернувшейся  или  застывшей  жид- 
кости. I  ViLr.  Бугоръ  ,  небольшой 
холмикъ,  кочка. 

Grunium,  іі.  п.  2.  Nep.  Укрѣпленной  го- 
родъ во  Франціи. 

Grunnio  ,  el 

Grundio,  is,  Ivi,  Itum,  ire.  n.  4*  Plin. 
Хрюкать,  визжать  посвинячьи. 

Grunnllus,  us.  га.  4«  Cic.  Хрюканье,  виз- 
жанье  свиное. 

Gruo,  is,  Ivi,  Itum,  Ire.  4«  Phil.  Кур- 
лыкать ,  кричать  по  журавлиному. 

Grus,  gruis.  f.  3.  Cic.  Журавль  птица. 
I  Vilr.  Журавль  или  глаголь,  машина 
для  подъятія   болыпихъ  тяжестей. 

Gryllus,  i.  m.  2.  Plin.  Сверчокъ. 

Gryphites,  ae.  га.  i.  Gell.  Крючконо- 
сый, имѣющій  орлиной  носъ. 

Gryphus,  і.  га.  2.  Plin.  el 

Gryps,  yphis.  m.  3.  Virg.  Грифъ,  родъ 
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хищной  птицы,  похожей  на  орла; 
it.  нѣкое  баснословное  животное  , 
имевшее  половину  тѣла  ррлинаго  и 
поювину  львинаго. 

GU  GY 

Gubernaculum,  і.  п.  і.  Cic.  Кормило  , 
руль,  правило.  I  Правленіе  ,  управ- 
леніе. 

Gtlbernatio  ,  onis.  f.  5.  Cic.  Правленіе, 
управленіе. 

Gubernator,  oris.  m.  3.  Cic.  Кормщикъ, 
шшурманъ  на  кораблѣ.  |  Правитель, 
управитель.  Губернаторъ. 

Gubernatrix,  icis.  f.  3.  Cic.  Правитель- 
ница. Гувернантка. 

Gubernium,  ii.  n.  2.  Cell.  См.  Guberna- 
tio. it.  Губернія. 

Guberno,  as,  avi,  a  turn,  are.  1.  Cic.  Пра- 
вить, управлять  судномъ  или  кор- 
ми л  о  мъ  на  суднѣ.  I  Управлять  дѣ- 
лами  или  чѣмъ  нибудь,  правитель- 
ствовать. 

Gubernum,  і.  п.  2.  і.  q.  Gubernaculum. 

Gugerni,  orum.  m.  pi.  2.  Tac.  Народъ  въ 
Гермавіи, 

Gtila,  ae./.  г.  Cic.  Горло,  глотка,  fl  Gula. 
ѵнзн.  Обжирство.  Gulam  laqueo 
frangere.  Sail,  удавить.  Gulae  parere. 
Hor.  temperare.  Plin.  обжираться. 
Gala  suhtilior.  Col.  разборчивый  въ 
ѣдѣ. 

Gulliocae,  arum.  у.  pi.  1.  Fest.  Орѣхо- 
выя  скорлупы. 

Giilo.  onis.  га.  3.  Macr.  Обжора,  про- 
жора. 

Gtilose.  adv.  Col.  Обжорливо,  прожор- 
ливо, жадно. 

Giilosus,  a,  urn.  Sen.  Обжорливый,  про- 
жорливый, жадный. 

Gumen,  inis.  п.  i.  q.  Gummi. 

Gumas,  et 

Gumia,  ae.  f.  1.  Слі.  Gulosus. 
Gummatus,  a,  um,  Pallad.  Родящій  ка- 
медь или  гумми,  гуммородный. 
Gummi,  et 

Gumrnis.  (indecl.)  Гумми,  камедь,  смола. 
Gummino,  avi,  atum,  are.  1.  Смолишься, 

смолѣ  выходишь. 
Gumminus,  a,  um.  Plin.  Составленный 

еъ  гумміемъ  5  it.  наклеенный  гуммі- 

емъ. 

Gummitio  ,  onis.  f.  3.  Col.  Покрышіе 
или  наведеніе  гумміемъ,  камедью. 

Gummosus,  a,  um.  Plin.  Гуммоватый, 
смолистый,  камедистый. 

Gurdus,  i.  га.  2.  Quint.  Изсшупленный, 
полуумный. 

Gurges,  Itis.  га.  3.  Cic.  Пучина,  бездна, 
водоворотъ  ,  омутъ.  Gurges  coeru- 
leus.  Ovid.  море.  Gurges  patrimonii. 
Cic.  расточитель  имѣнія  ,  наслѣдія 
ошцокскаго.  Gurges  viliorum.  Cic. 
человѣкъ,  преданный  всѣмъ  поро- 
ками. 

Gurgulio  ,  onis.  т.    3.  См..   Curculio.  | 
Чисть  I. 


Varr.  Дыхательной  каналъ,  горло. 
Gurgustiolum,  i.  п.  2.  Apul.  dim  a 
Gurgustium  ,  ii.  n.  2.  Cic.  Хижина,  до- 

микъ.  J  Трактиръ  или  погребъ,  гдѣ 

вино  продаюшъ,  корчма,  питейной 

домъ. 

Gurrio,  Ivi,  itum,  ire.  4»  Apul.  Сеисшэщь 
по  соловьиному. 

Gustatio,  onis  f.  3.  Прикушиваніе,  orrr- 
вѣдываніе.  |  Petr.  Первое  кушанье, 
подаваемое  за  столомъ. 

Gustatorium,  ii.  п.  ч.  Plin.  J.  Столовая 
комната.  |  Petr.  Чаша  винная,  или  со- 
судъ  питейной,  въ  которомъ  подно- 
сили вино  при  началѣ  кушанья. 

Gustatus,  us.  т.  \.  Сіс.  Вкушеніе,  при- 
кушиваніе.  |  Вкусъ.  Слі.  Gustus. 

Gusto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Ошку- 
шивать,  прикушивать, огавѣдывашь. 
I  Кушать,  вкушать. 

Gustiilus,  і.  га.  2.  Apul.  Маленькое  пред- 
начинаніе  обѣда.  |  (Яйца,  которыя  у 
древнихъ  были  первымъ  кушаньемъ 
за  столомъ). 

Gustus,  us.  га.  4-  Cic,  Вкусъ  (чувство), 
смачность.  |]  Прикушиваніе,  огавѣ- 
дываніе.  |  Иизн.  Вкусъ  ,  разборчи- 
вость ,  ощущеніе  хоротаго  ;  іі. 
склонность,  охоша.  |  Mart.  Первое 
въ  обѣдѣ  кушанье. 

Gutta,  ae./.  i.  Cic.  Капля.  J  Малосшь, 
малѣйшая  часть  чего  нибудь.  |  ВіЫ. 
Алое,  Азіашское  благоуханное  ра- 
сшѣніе. 

Guttae,  arum./,  pi.  1.  Ovid.  Крапинки, 
пятнышки  (наподобіе  капель). 

Guttans,  lis.  о.  g.  3.  Plin.  Каплю щій,  по- 
каплѣ  или  каплями  іпекущій. 

Guttatim.  adv.  Plaut.  По  капелькѣ,  кап- 
лями. 

Guttalus  ,  a,  um.  Mart.  Распещренный 
крапинами  ,  пятнышками  ,  крапча- 
тый. 

Gutto,  avi,  atum,  are.  1.  Капать,  капля- 
ми низпадать. 

Gutlula,  ae.  f.  j.  dimin.  Капелька. 

Guttulus,  i.  ra.  2.  Plaut.  Нѣкоторой  со- 
су дъ  съ  носкомъ  или  съ  горлыш- 
комъ  для  поливанія  воды  на  руки. 
I  Сосудъ  ускогорлый  для  масла,  dim. 
a  Guttus. 

Guttur,  iiris.  п.  Ъ.  Cic.  Горло.  Gullur 

frangere.  Ног.    удавить  ,  удушить. 

Fodere  guitar  а  cult.ro.  Ovid,  зарѣзашь. 
Gutturalis,  е.  Гортанный. 
Gutturnium,  ii.  п.  2.  Fest.  Рукомойникъ 

съ  узкимъ  горлышко  мъ. 
Gultiirosus,  a,  um.  Ulp.  Толстогорлый, 

широкогорлый.  I  Зобовашый,  имѣю- 

щій  зобъ. 

Guttus,  і.  га.  2.  Йог.  Чаша,  или  сосудъ 
съ  узкимъ  горлышкомь  {алн  азлиаа- 
ніл  каплями  жидкости  кипой  ни- 
будь). 

Gyara,  ae./.  1.  и 
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Gyarus,  i.  f.  2.  Одинъ  изъ  Цикладскихъ 
осгарововъ  въ  Егеискомъ  морѣ,  к}'да 
во  время  Император овъ  ссылались 
преступники. 

Gygaeus,  a,  um.  Plin.  Гигейскій,  Лидій- 
скій. 

Gyges,  is.  5.  и  ае.  т.  і.  а)  Одинъ  изъ  Ги- 
гантовъ.  Оѵ.  b)  Царь  Лмдійскій. 

Gylippus,  і.  т.  2.  Just.  Гилиппъ,  Спар- 
танскій  полководецъ. 

Gymnas,  adis;  f.  5*  Stat.  Упражненіе  въ 
борьбЬ. 

Gymnasiarcha,  ае.  /п.  i.  et 

Gymnasiarchus,  i.  m.  2.  Cic.  Мастеръ 
гимнастическихъ  искусствъ  ;  на- 
чальникъ  школъ  и  ученыхъ  мѣстъ. 

Gymnasium,  іі.  п.  ч.  Cic.  Гимназія,  шко- 
ла, гдѣ  упражнялись  въ  борьбѣ,  или 
гдѣ  учились  бороться  борцы.  |  Учи- 
лище, гдѣ  преподаются  наз'ки,  особ- 
ливо первоначальный.  |  Plaut.  Пуб- 
личная баня. 

Gymnasticus,  а,  ига.  Plaut.  Гимпастиче- 
скій  ,  принадлежащей  до  борьбы,  до 
упражненій  шѣлесныхъ;-  it.  училищ- 
ный, надлежащей  до  училища. 

Gymnesiae,  arum.  Балеарскіе  острова 
Маіорка  и  Минорка. 

Gymnicus,  a,  um.  Гимническій,  до  борь- 
бы принадлежащій.  Ludi  gymnici. Cic. 
игры  борцовъ,  или  борьба  ихъ. 

GymnosophSstae  ,  arum.  т.  pi.  і.  Cic. 
Гимпософисты,  Инд.ѣйскіе  филосо- 
фы, ходившіе  нагіе. 
Gynaeceum,  і.  п.  2.  Cic.  Покои  для  жен- 
щи  нъ,  (какъ  на  пр.  Гаремъ  у  Турковъ, 

н 

На!  Plaut.  Ахъ!  Па!  ha!  he!  Тег.  Ха, 

ха,  ха  ! 

НаЬёпа,  ае.  /.  i.  Vilr.  Ремень  ,  коимъ 
что  связывается,  притягивается  и 
пр.  напр.  у  пращи,  у  башмака  ,  у 
шишака  и  пр.  ||  Возжи,  узда,  удила. 
Hahenas  eff under  е.  Virg.  immitlere.  Val. 
Fl.  —  admiltere.  id.  —  dare.  Virg.  — 
remittere.  Cic.  пустить  возжи. — ad- 
ducere,  premere.  Virg.  supprimere.  Ov. 
притянуть  возжи.  Употребл.  и  въ 
переносно ліъ  сліыслЪ,  на  пр.  ігагит 
omnes  eff  under  е  hahenas.  Virg.  излить 
весь  гнѣвъ.  I  Мноск.  Власть  ,  на- 
чальство, управленіе.  I  Погонъ.  f  Cels. 
Перевязь,  перевязка. 

Habentia,  ае.  f.  i.  Claud.  Богатство, 
достатокъ. 

Habeni'ila,  ае./".  i.  dimin.  Уздица  и  пр. 
\Cels.  Перевязка,  завязка  небольшая. 

Habeo,  es,  bui,  bVtum,  ere.  2.  Cic.  ИмЬть, 
владѣть.  |  Сохранять  ,  держать,  у 
себя  оставить.  |  Цьнить.  |  Жить, 
имѣгаь  жительство.  ||  Знать.  |  При- 
нимать ,  поступать  ,  обходишься 
съ  кѣмъ.  I  Думать,  увѣриться.  |  По- 
читать, считать  за  .  .  .  |[  Сносить. 
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или  у  древних*  Россіянъ  Тереліъ). 
Gynaecocratia,  ае.  f.  1.  Женщино-пра- 
вленіе. 

Gynaeconitis,  idis./.  Си.  Gynaeceum. 

Gypseus,  a,  um.  Spart.  Гипсовый,  але- 
бастровый. 

Gypso,  avi,  atum,  are.  1.  Vegel.  Подма- 
зать гипсомъ,  обалебастригаь. 

Gypsum,  i.  п.  2.  Plin.  Гипсъ,  алебасшръ. 

Gyratio,  onis.  /.  3.  Cels.  Круженіе. 

Gyrei,  orum.  m.  pi  2.  Древшй  народъ 
въ  ІЦастливой  Аравіи. 

Gyrinus,  і.  т.  2.  Plin.  Лягушеяокъ. 

Gyro,  avi,  atum,  are.  1.  Гагг.  Кружить, 
вертѣть;  it.  округлять.  Gyra  omnes 
greges  tuos.  Bibl.  осмотри  кругомъ 
всѣ  стада  твои. 

Gyromantia,  ае.  f.  1.  Колдовство,  во- 
рожба круженіемъ  ,  предсказываніе 
изъ  хожденія  кругомъ. 

Gyrosus,  a,  um.  Cels.  Подверженный 
круженію  головы. 

Gyrtona,  ае.  /.  i.  Lie.  Городъ  Македон- 
скій. 

Gyrus,  і.  т.  2.  Cic.  Кругъ,  округъ,  кру- 
говина.  I  Virg.  Изгибъ  ,  извивина 
оборачивающейся  змѣи.  Gyros  agere. 
Sen.  кружишься.  In  gyrum  exiguum 
cornpellere.  Cic.  заключить  въ  тѣс- 
ныхъ'  границахъ.  Gyrus  lunatus.  Sil. 
Ital.  полукружіе.  Gyrum  ralionis  du- 
cere.  Cic.  образумишь,  привести  въ 
границы  разума. 

Gytheum,  і.  п.  ч.  Lie.  Приморской  го- 
родъ съ  гаванью  въ  Лаконіи. 


I  Проводить.  I  Оказывать.  (]  Habere 
spem  de  aliquo.  Cic.  надѣятся  на 
кого.  —  amorem  erga  aliquem.  Cic. 
любить  кого. — bonurn  animurn.  Plaut. 
бодрствовать.  —  fiduciam  alicui. 
Traj.  in  PJin.  имѣгпь  къ  кому  довѣ- 
ренность.  —  in  animo  aliquid.  Varr. 
имѣть  что  въ  мысляхъ.  Cic.  думать, 
воображать.  —  animo.  Sail,  намѣ- 
реваться.  limorem.  С.  Nep.  боять- 
ся; it.  причинять  страхъ.  —  odium 
in  aliquem.  Cic.  ненавидѣть.  —  odium. 
Cic.  быть  у  кого  въ  ненависти.  — 
Satis  habere.  Cic.  быть  довольну.  Pa- 
rum  habere.  Sail,  недовольну  быть. 
Habere  ralionem  alicujus  rei.  Cic.  об- 
ратить вниманіе  на  что.  Habeo  vi- 
ros.  Plaut.  я  ихъ  поималъ.  Cerle  cap- 
tusesl  (scil.  amore  mulieris),  habet.  Ter. 
онъ  вѣрно  влюбленъ,  ништо!  Plabere 
alicui  gr alias.  Tac. — meriturn  alicujus. 
Зіііѵ.  чувствовать  себя  обязаннымъ 
кому,  быть  признагаельнымъ. —  con- 
cilium. Piin.  угощать,  дать  пиръ.  — 
venalem  aliquem.  Plaut.  Имѣшь  кого 
въ  презрѣніи  ,  продавать  кого,  надъ 
кЬмъ  смѣяться,  —  ralionem  cum  ter- 
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га.  Сіс.  пахагаь,  обрабошывашь  зем- 
лю ,  заниматься  землепашествомъ. 

—  necesse.  Cic.  бышь  принуждеяу  , 
находиться  въ  необходимости.  Me 
habuit  thalamus.  Virg.  я  лежалъ  въ  по- 
сшелѣ,  на  ложѣ.  Habere  sic  sine.  Plaut. 
доложи,  что  шакъ.  —  aliquern  docu- 
mento.  Cic.  поставишь  кого  примѣ- 
ромъ  ,  взять  кого  въ  примѣръ.  — 
senalum.  Cic.  собрать  Сенатъ.  —  rem 
anliquissimam.  Cic.  очень,  сильно  о 
чемъ  заботишься. -caslra  ad  oppidum. 
Caes.  сшать  лагеремъ  подъ  городомъ. 
Africam  initio  habuere  Libyes.  Plaut. 
Африку  сперва  населяли  Ливійцы. 
Hie,  illic  habet.  Plaut.  онъ  живетъ 
здѣеь  ,  шамх.  Habes  теат  causam. 
Cic.  ты  знаешь  мое  дѣло.  Caesar  hoc 
habebat.  Cic.  Цесарю  было  шо  свой- 
ственно. Habet  hoc  virtus,  ut.  Cic. 
храбрости  свойственно  шо,  что.  .  . 
Habere  vim.  Cic.    употребить  силу. 

—  dolorem.Cic.  причинишь  боль.  —  ora- 
tionem.  Cic.  произнеешь  ,  говорить 
рѣчь. —  dialogum.  Cic.  написать  раз- 
говоръ.  —  comilia.  Cic.  созвать  на- 
родное собраніе.  —  iter  aliquo.  Caes. 
съѣздишь  куда  нибудь.  —  aliquern  du- 
rius.  Cic.  обходиться,  поступать  съ 
кѣмъ  грубо.  —  aliquern  morluum.  Cic. 
почитать  кого  умершимъ,  —  ali- 
quern parentem,  или  loco  potris.  или 
pro  patre.  Cic.  почитать  кого  за  от- 
ца, вмѣсгао  отца.  —  aliquid  nullo  lo- 
co,  или  in  levi,  или  pro  stercore.  Plaut. 
презирать  что  нибудь  ,  за  ничто 
ставишь,  считать.  —  ludibrio.  Тег. 
насмѣхапіься,  издѣвашься.  —  quidpi- 
ат  in  perditis  ас  desperatis.  Cic.  почи- 
тать чшо  нибудь  за  иропадшее.  — 
aliquern  numero  hostium.  Cic.  считать 
кого  въ  числѣ  непріятелей.  —  aeta- 
tem.  Sail.  diem.  Plaut.  провеешь  жизнь, 
день.  —  honorem  alicui.  Cic.  оказать 
кому  честь.  Res  se  praeclare  habet. 
Cic.  дѣло  идешъ  очень  хорошо.  Be- 
ne se  habere.  Cic.  быть  здоровымъ, 
въ  добромъ  находиться  состояніи. 
Habere  aliquid  in  melu.  Cic.  бояться 
чего.  Habeo  aliquern.  ем.  aliquis  est. 
на  пр.  eo  die  acerbum  habuimus  Curio- 
nem.  Cic.  Куріонъ  былъ  сшрогъ  въ 
шотъ  день.  |  Habere  sibi  aliquid.  Тег. 
оставишь  ,  взяшь  чшо  для  себя,  бе- 
речь, хравишь  для  себя.  |  A  quo  id 
habes?  Отъ  кого  ты  это  слышалъ  ? 
Habeo,  quid  agarn.  Cic.  знаю,  чгао  мнѣ 
должно  дѣлашь.  Non  habeo,  quod 
agarn,  dicam,  scribam.  и  пр.  |  Habeo 
съ  part.  perf.  pass,  служишь  только 
къ  онисанію,  на  пр.  habeo  perspeclum, 
со gnilum  etc.  Cic.  влі.  perspexi,  cog- 

j  novi.  Satis  dictum  habeo.  ем.  dixi.C\c. 
||  habeo  absolulum  epos,  ели  absolvi.  Cic. 
I  Quae  habes  ins litula,perpo lies,  ели  quae 


instituisti.  Cic.  3  Habeo  съ  неопредѣ- 
ленн.  имѣешъ  разныя  значенія.  Ha- 
beo dicere.  Cic.  имѣю  нѣчгао  сказать 
или  могу  сказать.  —  adfirmare.  Liv. 
могу  подтвердишь.  Rogas,  ut  habeam 
currare.  ели  ut  cur  em.  Varr.  habeo  con- 
venire.   Cic.   пойду  къ  .  .  Pons  habet 
tolli.i.  e.  debet.  Val.  Fl.  мостъ  должно 
сняшь.  I  Habessil.  ели  habuerit  или 
habeal.  Cic. 
!  Habeor,  eris,  bitus  sum,  eri.  2.  Cic.  Почи- 
I      шашьгя.  почишаему  бышь  за  .  .  . 
і  Habilis  ,  е.   Cic.  Способный,  удобный, 
поворотливый,  легкій  ,  ловкій. 
Habilitas,  atis./.  3.  Cic,  Способность  къ 

чему,  искуство,  ловкость. 
Habiliter.  adv.  Plaut.  Удобно,  способно, 
искусно. 

HabTtabllis  ,    е.    Сіс.    Обитаемый  ,  къ 
житью  удобный. 
1  Habi'taculum,  і.  п.  2.  el 

Habitatio,  onis.y.  3,  Cic.  Жительство, 
житье;  it.  обиталище  ,  жилище.  Ha- 
bitatio annua.  Suet,  наемъ  ,  пожилыя 
деньги. 

Habitatiuncula,  ае.  f.  1.  dim.  a  Habitatio. 
Habitator,  oris.  rn.  3.  Cic.  et 
Habitatrix,  Icis.  f.  3.  Stat.  Обитатель, 

жишель,-ница:  it.  жилеп,ъ,-лица. 
Habitio,  onis.  f.  5»   Gell.  Имѣніе  чего  , 

ЕладЬніе.  Habitio  graliae.  Gell.  благо- 

дареніе. 

Habito,  as  ,  avi  ,  atum,  are.  1.  Cic.  Оби- 
тать ,  пребывать  ,  жительство- 
вать. Habitare  bene.  Cic.  хорошо 
жить ,  хорошую   имѣть  квартиру. 

—  laxe.  Cic.  жить  просторно.- — dua- 
bus  urbibus.  Liv.  жить  въ  двухъ  го- 
родахъ,  т.  е.  имѣшь  въ  двухъ  горо- 
дахъ  свои  домы.  —  tanti  censorem  in- 
crepuit.  Pliu.  онъ  укорялъ  Ценсора  , 
что  сшоль  дорого  плашишъ  за  квар- 
тиру.— Нотае. Сіс.  жительствовать 
въ  Римѣ.  —  in  aliqua  re.  Cic.  •тру- 
дишься безпресшанно  въ  чемъ  ни- 
будь. —  in  beata  vita  mali  metus  поп 
potest.  Cic.  сшрахъ  ,  предчувствіе 
несчастія  не  можетъ  имѣть  мѣста 
въ  блаженной,  въ  счастливой  жизни. 

—  sub  terra.  Оѵ.  жить  подъ  землею. 
Habitant  in  horum  vullu  oculimei.  Cic. 
я  съ  нихъ  глазъ  не  спускаю.  Habitare 
apud  aliquern,  cum  aliquo.  Cic.  жить  у 
кого.  Habila  tecum.  Pers.  войди  въ 
себя,  образумься  ,  подумай  о  самому 
себѣ.  Еа  pars  habitatur  frequentissime. 
Cic.  эта  часть  города  самая  много- 
люднѣйгаая. 

HabitQclo,  hiis.  f.  3.  Тег.  Складъ,  распо- 
ложеніе  тѣда,  наружность.  |  Склон- 
ность, способность. 

Habi'tuo,  avi,  atum,  are.  1.  Cael.  Aur. 
Приучишь,  повадишь. 

Habiturio,is,ire.4.  Plaut.  Желать, имі.іпь 
или  получить  чшо  нибудь. 
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Habitus  ,  us.  га.  4-  Cic.  Г»идъ  ,  наруж- 
носшь,  сановитость,  положеніе, 
расположеніе  шѣла  ,  фигура  ,  по- 
ступь, выступка,  походка.  |  Сло- 
женіе  ,  качество  тѣла.  |  Сіс.  Нл- 
выкъ,  привычка.  |  Virg.  Одежда. 

Нас.  adv.  Тег.  Здѣсь,  поэтом)'  мЪсгпу. 

Hectenus.  adv.  Cic.  Доселѣ  ,  донынѣ.  | 
До  того,  что.  Sed  ha°c  Iiaclenus.  Cic. 
но  объ  этомъ  пока  довольно. 

Hadranum,  і.  п.  2.  Sil.  Городъ  въ  Сици- 
ліи  при  горѣ  Этнѣ.  Hadranitani.  PI  in. 
жители  ouaro, 

Hadria  ,  или  Adria  .  ae.  f.  i.  i)  Имя 
двухъ  городовъ  въ  Ишаліи:  а)  одииъ 
въ  Пиценской  области.  Тутъ  родил- 
ся Императоръ  Адріанъ.  Plin.  b) 
другой  въ  Венеціанской.  Ошъ  сего 
Венецианской  заливъ  иолучилъ  на- 
звание моря  Адріапіическаго.  2)  Море 
Адріатическое. 

H  idriacus,  a,  u т.  Prop.  Мзъ  Адріи;  it. 
Адріатпческій. 

Hadrianopolis,  is.  f.  3.  Адріанополь,  имя 
многихъ  городовъ  ,  посгароенныхъ 
Ммператоромъ  Адріаномъ. 

Hadrianotberae,  arum,  f,  pi.  i.  Spart.  Го- 
родъ  въ  Мизіи. 

Hadrianus,  a,  um.  Адріанскій,  до  города 
Адріи  надлежащій.  Mare  Hadrianum, 
Адріатическое  море.  Cic. 

Hadriati'cus ,  а,  ига.  Адріатическій. 

Hadrobolon,  i.  п.  ч.  {soil,  gurami).  Plin. 
Родъ  черной  смолы. 

Hadrospbaerum,  i.  п.  2.  Plin.  Родъ  нар- 
да, Мндійской  благовонной  травы. 

Hadrumetum,  і.  или  Adrumetum,  i.  п.  2. 
С.  Nep.  Адруметъ  ,  городъ  въ  Аф- 
рикѣ. 

Haebudes,  или  HebQdes  ,  um.  /.  pi.  3. 
Plin,  Острова  ,  за  Бришаніей  лежа- 
ние. 

Haedlle,  is.  п.  3.  Ног.  Козій  клЪвъ,  ко- 
зарн  я. 

Haedillus,  і.  т.  2.  Plin.  Козленокъ. 
Haednms,  а  ,  una.  Cic.  Козлячій,  козли- 
ный. 

Haedulia,  ae.  f.  i.  Йог.  Козье  стадо. 
Haedulus,  i.  т.  2.  Juv.  Козелокъ,  козле- 
нокъ. 

Haedus,  i.  т.  2.  Cic.  Козелъ. 
Haema,  atis.  3.  (aipa)  Кровь. 
Haemacbates,  ae.  m.  i.  Plin.  Агатъ  съ 

кровавыми  жилками. 
Haematinus  ,    а  ,   um.    Plin.  Кровянаго 

цвѣта. 

Haemalites,  ae.  т.  i.  Plin.  Кровавикъ  ка- 
мень. 

Haematcipus  ,  odis.  т.  5.  Plin.  Нвкая 
птица. 

Haemiola,  ae.  f.  i.  Ge.ll.  Родъ  кораблей. 
Haemon,  onis.  in.  5.  Гемонъ,  сынъ  Кре- 

оновъ,  убившійся  изъ  любви  къ  Ан- 

тигонѣ.  Оѵ. 
Haemopbtbisicus  ,    а  ,   um.  Харкающій 


кровью. 

Haemorrbagia ,  ae.  f.  i.  Кровотеченіе. 

Haemorrboicus,  a  ,  um.  Firm.  Стражду- 
щей почечуемъ. 

Haemorrboides,  Лит.  f.  pi.  3.  Plin.  Гемо- 
рой  ,  почечуй.  I  il.  i  емороидальныя  , 
почечуйныя  жилы. 

Haemorrbois,  idis.  f.  3.  Cels.  Почечуй.  | 
Родъ  змѣи,  отъ  угрызеиія  которой 
вся  кровь  вытекаешъ  изъ  тѣла. 

Haemus,  или  Aemus  ,  или  Haeraos  или 
Aemos,  і.  т.  2.  Liv.  Гемусъ,  высочай- 
шая гора  во  Ѳракіи. 

Haerediolum,  і.  п.  ч.  Col.  Небольшое 
наслѣдство.  dimin. 

Haeredipeta,  ae.  ?n.  f.  i.  Pelr.  Стара- 
ющейся быть  наслѣдникомъ  послѣ 
кого,  домогающійся  паслѣдства. 
{ex  Haereditas,  pelo). 

Haeredilarius,  a,  urn.  Cic,  НаслЬдствен- 
ный ,  доставтійся  по  наследству. 

Haereditas  .  atis.  3.  Cic.  Наслѣдство, 
наслѣдіе.  Haeredilate  possidere.  Cic. 
владѣть  по  наслѣдству.  Aliquid  mi  hi 
haereditale  venil.  Cic.  или  obvenit.  Plin. 
мнѣ  достается  что  нибудъ  по  на- 
следству. Haeredilate  relinqui.  С. Nep. 
остаться  въ  наслѣдство.  Haeredila- 
lem  consequi.  С.  Nep.  adire.  Cic.  cer- 
nere.  id.  obire,  Lenere,  capere.  Cic.  по- 
лучить, принять  наслѣдство. 

Haeredium,  ii.  п.  2.  Varr.  тожъ. 

Haeredius,  a,  um.  Наслѣдственвый,  что 
досталось  кому  по  наслѣдству. 

Haereo,  es,  baesi,  baesum,  rere.  2.  Cic, 
Прилѣплену  ,  привязан}'  ,  соединену 
быть  съ  чѣмъ,  прильнуть,  при- 
стать (сиг).  I  Колебаться  ,  быть 
нерѣшиму,  сомнѣваться.  |  Медлить; 
it.  пребывать  ,  оставаться  (in  quo). 
—  Haeret  in  te  omnis  culpa.  Ter.  — 
tibi  culpae  crimen.  Cic.  вся  вина  на 
тебя  падаетъ.  Haeret  negolium.  Plaut. 
дѣло  остановилось.  Circa  muros 
urbis  haerere ,  стоять  ,  остановить- 
ся у  городских*  стѣиъ.  Haeret  rnihi 
haec  res  in  rnedullis  el  visceribus.  Cic. 
это  твердо  хранится  во  внутрен- 
ности моего  сердца,  я  не  могу  это- 
го забыть.  Haeret  ei  aqua.  Cic.  онъ 
въ  недоумѣніи,  въ  сомнѣніи. 

Haeres,  edis.  m.  f.  3.  Cic.  Наслѣдникъ,- 
ница.  [J  Plin.  Огапрыскъ,  отрасль. 
Haeres  ex  omnibus  bonis.  Plin.  наслѣд- 
никъ  всего  имѣнія  ,  полный  наслѣд- 
никъ.  Haers  sum  alicui.  ем.,  alicujns. 
Cic.  —  bonis,  влі.  bonorum.  Cic.  Hae- 
redem  relinquere,  scribere,  facere,  in- 
sliluere.  Cic.  сдѣлать,  назначить  ко- 
го наслѣдникомъ.  Haeres  teslamento. 
Cic.  наслѣдникъ  по  завѣщанію.  —  se- 
cundus.C'ic.  наслѣдникъ  за  неимѣвіемъ 
наслѣдника  ,  га.  е.  если  первой  на- 
слЬдникъ  откажется  или  его  въ  жи- 
вы хъ  пѣтъ  и  пр. 
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Haeresco,  haesi.  3.  i.  ц.  Иаегео. 

Haeresiarcba,  ae.  m.  i.  August.  Ырееена- 
чальникъ,  глава  какой  нибудь  еекшы, 
какого  нибудь  раскола. 

Haeresis,  is,  f.  3.  Cic.  Толкг,  или  мнѣвіе 
принятое  кѣмъ  пибудь  ,  секта.  | 
Ересь,  расколъ,  ложное  ученіе. 

Haereticus,  а,  ига.  ВіЫ.  Ерешичесьій:  it. 
разномыелящій.  subst.  Еретикъ. 

Haesi'tabundus,  a,  um.  Plin.  J.  Запинаю- 
щейся ,  (запинаясь)  ;  it.  медлишель- 
нг>ій,  нерушимый. 

Haestitanter.  adv.  Lie.  Запинаясь.  |  Ко- 
сноязычно. 

Haesitantia ,  ae.  f.  i.  Cic.  Косноязыч- 
ность ,  заиканье  ;  it.  медлитель- 
ность, нерешимость. 

Haesitatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Сомнѣяіе,  не- 
решимость. I  Медлительность,  уко- 
сив я  ie. 

Haesilator,  oris.  га.  3.  Plin.  J.  Неруши- 
мый, сомнѣвающійся. 

Haesito ,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Cic. 
Сомнѣваться,  колебаться  ,  нерьши- 
ыу  быть.  I  Запинаться.  |  Осшанов- 
ляшься  ,  медлить.  Haesitare  lingua. 
Cic.  заикаться.  Nan  haesitans  respon- 
debo.  Cic.  безостановочно  буду 
отвѣчашь.  Diu  haesitavij  quid  facere 
deberem.  Plin.  долго  не  зналъ  ,  что 
мнѣ  дѣлашь. 

Halcyon,  onis.  3.  См.  Alcyon. 

Halecula  ,  ae.  /.  i.  Col.  Небольшая 
сельдь  или  анчоусъ.  dimin.  а 

Hale  с.  т.  или 

Halex,  ecis./.  3.  Ног.  Plaut.  Сельдь  или 
анчоусъ.  I  Родъ  соуса  ,  дѣлавшагося 
у  древнихъ  съ  разсоломъ  и  погаро- 
хомъ  анчоусовымъ. 

Hales,  ёЧіз.  га.  3.  Cic.  Рѣка  въ  Луваніи. 

Halaesa,  или  Alesa,  ае./і       Cic.  Алеза, 

городъ  въ  Сі*ЦИЛІИ. 
Halesinus,  a,  um.  Изъ  города  Алезы. 
Halaesus  ,  Alaesus,  или  Alesus  ,  i.  га.  2. 

Col.  РЬка  въ  Сициліи. 
Haliacmon,  или  Aliacmon, onis.  т.  S.Caes. 

Рѣка  ,  отделявшая  Македонию  отъ 

Ѳессаліи. 

Haliacetos,  і.  т.  2.  Plin.  Орелъ  морской. 
Haliartus,  \.f.  ч.  Lit>.  Городъ  въ  Віошіи. 
Halicacabum,  или 

Halicacabon,  і.  п.  i.  Plin.  Нѣкое  растѣ- 
ніе. 

Halicarnassus,  или 

Halicarnassos.  т.  i.  Mela.  Галикарнассъ, 
городъ  Карійской  ,  гдѣ  родились 
Мродотъ  и  Діонисій  историки. 

Halicastrum,  i.  2.  См.  All  с  as  tr  urn. 

ИаІіеШіса,  orum.  n.  pi.  2.  Ptin.  Разсуж- 
деаія,  или  книги  о  рыбахъ  ,  о  рыб- 
ной ловлѣ. 

Halito,  avi,  are.  i.Enn.  Дыхать,  дышать, 
издыхать  что. 

HalVtus,  us.  га.  /,.  Plin.  Дыханіе.  \  l^irg. 
Выдохиовеніе,  испареніе. 
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Hallucinatio,  et 

Hallucinor.  Слі.  Allucinatio  и  пр. 
Mallus,   i.  m.  2.  et 

Hallux  ,  ucis.  in.  3.  Fest.  Большой  па- 

лецъ  у  ноги. 
Halmydessus  }  i.  f.  2.  Mela.  Городъ  во 

Ѳракіи. 

Halo,  as,  avi,  atum,  balare.  1.  Virg.  Ды- 
шать, испускать  запахъ,  духъ. 

Halo,  onis.  га.  3.  Невытрезвившійся  съ 
похмѣлья. 

Halo,  onis.  el 

Halos,  \.f.  2.  Sen.  Кругъ,  появляющійся 
иногда  окола  солнца  и  луны. 

Halouesus  ,  i.  f.  2.  Mela.  Островъ  въ 
Згейскомъ  морѣ. 

Haloplianta,  ae.  га.  i.  Plaut.  Негодный 
человѣкъ,  шельма. 

Halus,  i.  f.  2.  Mela.  Греческой  городъ 
въ  Ѳессаліи. 

Halosis  ,  is.  f.  5.  Suet.  Завоеваніе  ,  или 
расхищеніе  ,  разграбленіе  города. 

Halter,  eris.  га.  3.  Marl.  Перевѣсъ,  упо- 
требляемый балансерами  ,  танцов- 
щиками по  канату. 

Halys,  yos.  га.  3.  Рѣка  въ  Азіи,  отделяв- 
шая Пафлагонію  ошъ  Каппадокіи. 

Halysis,  is.  i.  q.  Halo. 

Наша  ,  ae. i.  Juv.  Пожарное  ведро  , 
или  водоносъ.|(і/  друеиссъ:  Крюкъ,  ба- 
горъ  пожарный.) 

Hamadryas,  adis.  f.  3.  scil.  Nympba.  Га- 
мадріада,  Нимфа  въ  деревѣ  обитав- 
шая, съ  онымъ  жившая  и  умираю- 
щая. Ov, 

Нагаае  ,  arum.  f.  pi.  1.  Liv.  Мѣстечко 
въ  Кампаніи  близь  города  Кумы. 

Hamat'ilis,  е.  Plaut.  Удяный  ,  удичный, 
до  уды  надлежащій  ;  it.  крючкова- 
тый, зацѣпчивый. 

Hamatus  ,  a,  um.  Cic.  Закорюченный  , 
съ  крючкомъ  на  концѣ.  Lucr.  При- 
цепленный, сцепленный  вместе.  На- 
matajrnunera.  PI.  J.  дары,  подарки,  де- 
лаемые съ  видомъ  корыстолюби- 
вымъ  ,  или  съ  гаѣмъ  ,  чшобъ  сугубо 
за  нихъ  получишь  (зади ровные). 

Натаха,  ае.  /.  г.  Страна  въ  Впѳиніи. 
I  Gell.  Колесница  созвЬздіе. 

Hamaxagoga,  ae.  га.  i. Plaut.  Колесницею 
у  правляющій. 

Натахо,  avi,  atum,  are.  1.  Plaut.  Въ  ко- 
лесницу заложишь. 

Ilamaxici,  orum.  in.  pi.  2.  Suet.  Солдаты, 
сражавшиеся  съ  колесницы. 

Hamaxobius,  a,  um.  Plin.  Въ  шелѣгахъ, 
кибишкахъ,  или  на  шелегахъ  живу- 
щій. 

JIamilcar,  aris.  т.  3.  Гамилкаръ,  полко- 
водецъ  Карѳагенской  ,  отецъ  из- 
вЬсшнаго  Аннибала. 

Hamiota,  ае.  га.  I.  Vai  г.  Удильщикъ,  ло- 
вецъ  рыбы  удою. 

Mammouiacum  и  пр.  См.  Animoniacum* 

Наши,  CiSj  avi,  atum,  jhtt.  і.  Pel  г.  Удишь, 
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ловишь  удою.  I  Острогою  бить  или 
ловить  {рыбу).  I  Подцѣпить  ,  уло- 
вить кого  хигпросшію. 

На  то  trail  б  lies,  um,  т.  pi.  3.  Рыбаки  , 
рыболовы;  it.  шѣ,  которые  крюкомъ 
или  багромъшащутъ  мергавыя  шѣла. 

Натйіа,  ае.  i.  dbnin.  а  Наша. 

Hamulus,  і.  т.  2.  Gell.  di/nin.  a 

Hamus,  i.  m.  2.  Cic.  Уда. \Virg. Острога, 
багоръ,  крюкъ.  Pisces  harno  ducere. 
Ov.  excipere.  Cels.  удить,  ловишь 
удою  рыбу.  I  Наті,  кольца  ,  колечки 
въ  броняхъ.  Hamis  conseria  lorica. 
Virg.  кольчугъ,  кольчатая  броня, 
изъ  колецъ  составленная.  |  Hamus. 
Col.  чесалка,  щетка  для  чесанія 
шерсти,  охлопковъ  и  пр. 

Hanula.  Небольшія  капища. 

Haphe,  es.  f.  1.  Sen.  Порошокъ,  коимъ 
досыпались  борцы,  натираясь  преж- 
де масломъ. 

Нага,  а  е.  f.  1.  Plaut.  Col.  Клѣвъ  свиной 
и  другаго  скота  ,  свинарня.  |  V агг. 
Гусятня,  клѣвъ  гусиной. 

Hariola,  ае.  f.  1.  Plaut.  Прорекательни- 
ца,  гадательница;  it.  ворожея. 

Hariolatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Гаданіе,  пред- 
сказаніе. 

Hariolor,  aris,  atus  sum,  агі.  d<ep.  1.  Cic. 
Предугадывать  ,  прорекать  ,  пред- 
сказывать. 

Horiolus,  і.  га.  2.  Cic.  el 

Hariolator ,  oris.  т.  3.  Plaut.  ВЬщунъ, 
предсказывагаель,  гадатель. 

Harmoge,  es./.  1.  Plin.  Смѣсь,  подборъ 
разныхъ  цвѣшовъ  приличествую- 
щихъ.  I  Переливъ  свѣша,  красокъ  въ 
живописи. 

Harmonia,  ае. /л  і.  Cic.  Гармонія,  согла- 
сіе  многихъ  голосовъ.  согласность, 
благозвучіе.  Ad  harmoniam  canere. Cic. 
пѣть  хоромъ.  Harmonia  corporis. 
Lucr.  стройность,  соотвѣтсшвіе  ча- 
стей шѣла. 

Harmouice,  es.  f.  1.  Vitr.  тожъ. 

Harmonicus  ,  a  ,  um.  Plin.  Согласный  , 
складный. 

Harpa,  ae.y.  t.  Cic.  Родъ  коршуна. 

Harpacticum,  i.  n.  2.  el 

Harpactium,  ii.  n.  2.  Plin.  Родъ  смолы 
или  сѣры. 

Harpage,  es.  f.  1.  Non.  См.  Harpago. 

Harpagium,  i.  n.  2.  .Лейка  поливальная, 
поливальникъ. 

Harpago,  onis.  га.  3.  Caes. Крюкъ, багоръ. 

Harpago,  avi,  atum,  are.  1.  Plaut.  Прицѣ- 
пипіь  ,  зацѣпить  ,  притянуть  или 
притащить  крюкомъ.  |  Отнять  на- 
сильно, похитить  и  пр. 

Harpalus,  і.  га.  2.  Ov.  Одна  изъ  собакъ 
Актеоновыхъ. 

Harpasa  ,  orum.  п.  pi.  2.  Plin.  Городъ 
Карійской  при  рѣкѣ  Гарпазѣ0 

Harpastum,  і.  п.  ч.  Marl.  Большой  мячь, 
г.ошорымъ  играюгаъ. 


Harpasus,  і.  т.  і.  Lie.  Рѣка  въ  Каріи. 
Harpax,  agis.  т.  3.  Plin.  См,  Rapax  и 
Harpago.  \  it.  Родъ  амбры  или  янтаря. 
Harpe,  es.  f.  1.  Ovid.  Мечь,  сабля,  гае- 

сакъ.  I  Plin.  Родъ  хищной  птицы. 
Harpocrates,  is.  га.  3.  Varr.  Гарпократъ, 
богъ  молчанія  ,  котораго  изобража- 
ли приложившаго  палецъ  къ  устамъ 
въ  знакъ  молчанія.  Aliquern  reddere 
Harpocralem.     Catul.    зажать  кому 
ротъ,  заставить  молчать. 
Harpyae,  arum.  /.  pi.  1.  Гарпіи,  басно- 
словныя  чудовища,  половина  дѣвы  и 
половина  птицы.   Онѣ  назывались  : 
Aello,  Ocypete,  Celaeno. 
Haruspex,  Haruspicina,  Haruspicium.  etc. 

Cm.  Aruspex  и  пр. 
Hasta,  ае.  f.  1.  Cic.  Копье,  пика,  рога- 
шина.  I  Аукціонъ  ,  продажа  публич- 
ная или  съ  молотка.   Hasta  posita 
bona  alicujus  vendere.  Cic.  съ  аукціо- 
на,  съ  публичнаго  торгу  продавать 
чье  имѣніе.  Sub  hasta  subire.  Plaut.  съ 
публичнаго    торгу    быть  продану. 
Haslam  abjicere.  Cic.  отстать  ошъ 
какого  дѣла  или  предпріяшія,  от- 
чаяться въ  своемъ  дѣлѣ.  Hastas  tor- 
quere,  vibrare.  Cic.  —  quatere.  Flor. 
—  dirigere  in  aliquem.   Ov.  —  corus- 
care.  Virg.  —  conjicere.  VaS.  FL  — jac- 
tare.  Cic.  —  jacere,   Virg.  —  mittere. 
Tac.  мешать  копья. 
Hastarius,  ii.  m.  2.  См.  Hastatus. 
Hastarius,  a,  um.  Fest.  Слі.  Hasticus. 
Hastatus,    a,  um.    Cic.  Вооруженный 

копьемъ,  пикою,  копейщикъ. 
Hasticus,  a,  um.  Suet.  Копейный. 
Hastile,  is.  п.  3.  Cic.  Ратовище  копей- 
ное, жердь  или  древко  у  пики,  у  але- 
барды. I  Virg.  Копье,  алебарда. 
Hasto  ,  avi,  atum,  are.    1.  Вооружишь 

копьемъ, пикою. 
Hastilla,  аё.  f.  1.  Sen.  Копьецо,  дро- 

тикъ.  dim.  ab  Hasta. 
Hau  !  inierj.  Тег.  Гей  !  эй  ! 
Haud.  {part,  neg.)  Cic.  He. 
Haudquaquam.  adv.  Cic.  Никакъ,  нико- 

имъ  образомъ. 
Haurio,  is,  hausi,  haustum  ,  rire.  4*  Gic, 
Черпать  ,  почерпать.  ||  Поглощать, 
втягивать,  вбирать  въ  себя. Haurire, 
a,  ab,  de,  е,  ex  aliquo  loco  aliquid  и 
безъ  предлоеа.  съ  одниліъ  творителъ- 
нымъ  пад.  —  oculis.  Virg.  смотр вть  , 
видѣть. —  auribus.  id.  слушать,  вслу- 
шиваться. —  pateram.  PJin.  выпить 
чашу.  —  patrias  opes.  Martial,  расто- 
чить имѣніе  отцовское.  —  iter.  Stat, 
кончить,  совершить  пушь. — caelum. 
Virg.  дышать.  —  lucem.  id.  жить. 
Haurire  animo.  Virg.  впечашлѣшь  что 
въ  умѣ  своемъ;  it.  внимать.  Haurire 
ferro,  ense.  id.  пронзишь  ,  поразишь 
кого  мечемъ. 
Haustor,  oris.  га.  3.  Lucr.  Пишокъ,  ий- 
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шухъ;  it.  почерпашель. 

Haustrum,  i.  n.  2.  Lucr.  вообще  :  Почер- 
пало: it.  насоСъ,  водоподъемная  шру- 
ба,  бадья,  ведро  .и  пр.  чѣмъ  черпа- 
югаъ  воду. 

Haustus,  us.  т.  4«  Cic.  et 

Hauslum.  і.  п.  ъ.  Ovid.  Черпаніе,  почерп- 
яушіе  ,  почерпокъ.  |  Глотокъ,  хле- 
бокъ.  I  ГГріемъ  жидкаго  лѣкарства. 
Haustus  divini  numinis.  V.  Мах.  Боже- 
ское вдохновеніе.  Aquae  haustus. 
let.  право  черпать  воду.  Bihere  esci- 
guis  haaslibus.  Ovid,  пишь  по  ыа- 
леньку. 

HE 

He,  lieu,  inter j.  Plaut.  Ахъ!  о!  увы! 

Hebdomada,  ae./l  1.  Gell.  Число  семь, 
семь  шшукъ ,  седьмица.  Hebdomada 
annorum.  Gell.  семь  лѣшъ.  librorum. 
id.  семь  книгъ.  |  Недѣля. 

Hebdomadalis  ,  е.  Еженедѣльный. 

Hebdomas,  adis.  f.  3.  i.  q.  Hebdomada. 
Недѣля  ,  седьмица. 

Hebdomati'cus,  a,  um.  Седьмичный,  кри- 
тическій  въ  разсужденіи  лѣтъ  и  при- 
ключений человѣческихъ.  Septeni  et 
поѵепі  аппі  a  Graecis  hebdomatici  di- 
cuntur.  Jul.  Firm.  Седьмой  и  девятой 
годы  у  Грековъ  называются  крити- 
ческими. См.  Climac'cericus. 

Hebe,  es.  f.  г.  (jifirf)  Hyg.  Богиня  юно- 
сти. 

Hebenus,  i.  f.  2.  См.  Ebenus. 

Hebeo,  ere.  2.  Lie.  Слі.  Hebesco. 

Hebes,  etis.  o.  g.  3.  Cic.  Тупый,  приту- 
плённый ,  ыевострый.  |  Тупый,  не- 
понятный ,  безпоняшный.  I  Непо- 
воротливый ,  тяжелый.  Ц  Слабый.  | 
Безчувственный. 

Hebesco,  is,  scere.  3.  Cic.  ТупЪть,  при- 
тупляться. I  Ослабѣвашь  ,  терять 
живость  свою.  Hebescunt  sidera. 
Тас.  звѣзды  ,  свѣшила  небесныя  за- 
тмѣваются. 

Hebetatio,  onis.  f.  3.  Plin.  Притуплепіе, 
ослабленіе. 

Hebetator,  oris.  т.  3.  Apul.  et 

Hebetatrix,  icis.  f.  3.  Plin.  Иритупля- 
тель,  ослабляшель,-ница. 

Hebetesco.  Plin.  См.  Hebesco. 

Hebeto ,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Lie.  Ту- 
пишь ,  притуплять.  |  Virg.  Въ  сла- 
бость приводишь.  Hebetare  denies. 
Sil.  Ital.  притупить  зубы.  —  sidera. 
Тас.  затмѣвать  звѣзды.  —  speculo- 
rurn  fulgorem.  Plin.  сдѣлать  туск- 
лымъ  зеркало. — ѵепепа.  Plin.  отнять 
силу  у  яда,  ослабить  ядъ.  —  aures. 
Cels. оглушить.  Hebetare  corpus.  Cels. 
тяготить,  отягощать,  обреме- 
нять тѣло. 

Hebetiido,  inis./.  5.  Macr.  Тупость. См, 
Hebetatio. 

Hebraeus,  a,  um.  Тас.  Еврейекій  ,  Жи- 
довскій.  Subst.  Еврей,  жидъ. 
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Hebrakce.  ado.  Lad.  По  Еврейски. 

Hebris,  i'dis. /.  3.  plur.  Hebrides  insulae, 
Гебридскіе  острова  близь  НІошлан- 
діи  въ  Каледонскомъ  морѣ. 

Hebrus,  і.  га.  2.  Большая  рѣка  Ѳракій- 
ская,  впадающая  въ  Эгейское  море. 

Hecate,  es.  f.  1.  Богиня  ада  ,  которую 
изображали  съ  тремя  головами  :  ло- 
шадиного ,  собачьею  и  свиною.  По 
селіу  она  называлась  triformis  ,  tri- 
ceps, tergemina  и  пр. 

Hecateis,  idis.  /.  3.  До  Гекаты  надлежа- 
щей, волшебный  ,  очаровательный. 

Hecateius,  a,  um.  i.  q.  Hecateis. 

Hecates,  is.  f.  3.  Островъ  близь  Делоса. 
I  Осшровъ  близь  Лесбоса. 

Hecatombaeon,  і.  п.  і.  Іюнь  мѣсяцъ  у 
Грековъ. 

Hecatombe,  es.  f.  1.  Juv.  Гекатомба, 
жершвоприношеніе  ,  состоявшее 
изо  ста  живошныхъ  одного  рода. 

Hecatomphonia,  orum.  п.  pi.  2.  Празд- 
никъ  въ  Мессеніи  ,  въ  которой  при- 
носили Гекатомбы. 

Hecatompolis,  is.  f.  3.  Прозваніе  остро- 
ва Крита  ,  по  причинѣ  ста  горо- 
довъ  онаго. 

Hecatompylos  ,  а  ,  um.  Hyg.  Имѣющій 
сто  воротъ  ,  о  ста  воротахъ  ,  сшо- 
'  врашный. 

Hecta,  ае.  /.  і.  Сли  Oscitatio.  Pustula.  \ 
Бездѣлка. 

Hectica,  ae.f.  1.  et 

Hectice,  es.  f.  1.  Сухотка. 

Hecticus,  a,  um.  Сухогпный,  чахошный. 

Hector,  oris.  rn.  3.  Гекшоръ,  извѣсганый 
герой, сынъ  Троянскаго  Царя Пріама, 
супругъ  Андромахи  и  ошецъ  Асті- 
анакса. 

Hectoreus,   a,   um.   Virg.  Гекшорскій, 

Гекторовъ. 
Hecuba ,  ае.  f.  1.  и 

Hecube,  es.  /.  1.  Супруга  Троянскаго 
Царя  Пріама. 

Несуга,  ае. /.  і.  См.  Socrus. 

Hedera,  ае.  f.  1.  Virg.  Плющь  трава. 

Hederaceus,  a,um.  Со/.Плющевый.|Р/т. 
Подобный  плющу. 

Hederatus,  a,  um.  Treb.  PoZ/.Сдѣланный 
мзъ  плюща.  I  Покрытый  или  укра- 
шенный плющемъ. 

Hederi'ger,  a,  um.  Cat.  Носящій  плющь, 
покрытый  или  увѣнчанный  плю- 
щемъ. 

Hederosus,  а ,  um.  Prop.  Наполненный 

плющемъ. 
Hedychrum  ,   і.    п.    2.    Пріятное  для 

чувствъ  на  пр.   бальзамъ  ,  куреиіѳ 

и  проч. 

Hedyosmos,  і.  т.  2.  Plin.  Мята. 
Hedypnois  ,  Idis.  f.  5.  Plin.  Родъ  цико- 

ріи.  I  Одуваньчики  ,  попова  скуфья, 

растѣніе. 

Hedysma,  atis.  п.  5.  Пріяшпая  приправа. 
Hei  !  inter  j.  'Per.  Ахъ  ! 
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Heja.  Су//.  Eja. 

Helciarius,  ii.  in.  2.  Влачащій  что  за  ве- 
ревку, шишъ,  кош  и  рой  корабль  гаа- 
щишъ,  буксировщика,.  |  Сѣдельникъ, 
шорни  к  j  j  . 

Heleium,  ii.  п.  2.  Apul.  Хомутъ,  яремъ. 
Helcysma  ,  atis.   /і.  3.  Р/ш.    Шлакъ  се- 
ребра. 

Helena,  ae./.  1 .  Елена,  совете.  иліл.\  Plin. 
Такъ  называется  летучій  огонь  на 
ыорѣ,  у  лреанихъ  :  Касіхюръ  и  Пол- 
лу ксъ. 

Helenium,  ii.  п.  ч.  Plin.  Девясилъ  боль- 
шой, оменъ,  трава. 

Helenus,  і.  т.  2.  Геленъ  ,  сынъ  ХІріама 
и  Гекубы. 

Heleoselinum,  і.  п.  2.  Plin.  Сельдерея 
дикая. 

Helepolis,  is.  /.  3.  Аттіап.  Родъ  маши- 
ны, уиошреблявшейся  при  осадахъ. 

Heliades,  um.  f.  pi.  5.  Дщери  солнца  и 
сестры  Фаэтона  ,  превращенныя  въ 
тополи. 

Helmnthe,  as.  f.  1.  Plin.  Helianthos,  Heli- 
anthus.  Подсолнечникъ  растѣніе, 

Helice,  es.y^.  1.  Cic.  Большая  медвѣдица 
созвѣздіе.  I  Приморской  городъ  въ 
Ахаіѣ.  Оѵ.  I  Plin.  Родъ  ивы. 

Helicon  ,  onis.  га.  5.  Гора  въ  Беоціи  , 
Аполлону  и  Музамъ  посвященная. 

Heliconiades,  или 

Helicouides,  ига.  f.  pi.  3.  Музы. 

Heliconius,  а,  ит.  Геликонск.ій. 

Heliocailis,  "id'is.  f.  3.  i.  q.  Helianthe. 

lleliocamiiius,  i.  rn.  2.  Plin.  Баня,  нагрѣ- 
ваемая  солнцемъ. 

Heliochrysos,  і.  т.  2.  Ноготки  расш. 

Heiiopolis,  is.  у.  3.  Cic.  Городъ  въ  Егип- 
тѣ  Иліоаоль. 

Helioscopius,  ii.  f.  2.  et 

Heliolropium,  ii.  n.  2.  Plin.  Подсолнеч- 
пикъ  расшѣніе.  |  Родъ  драгоцѣннаго 
камня. 

Helix,  icis.y.  3.  Plin.  Родь  плюща. \Filr. 
Плющу  подобное  украшеніе  на  капи- 
тели Коринѳійскаго  столба. 

Heiladicus,  a,  um.  Рііп.  Гречеекій. 

Hellas,  adis,/".  5.  Греція.  |  Еллада  ,  зем- 
ля Еллиновъ,  нынЪ  Ливадія. 

Helie,  es.  f.  i.  Дочь  Атамаса,  утонув- 
шая въ  Гелеспонтѣ. 

Helleborine,  es.  f.  1.  i.  q.  Helleborum. 

Helieboro,  avi ,  atum  ,  are.  1.  Cael.  Aur. 
Дашь  пріемъ  чемерицы,  лѣчишь 
оною. 

Helleborosus  ,  a,  um.  Plaut.  Имѣющій 
нужду  въ  чемерицѣ,  сумасшедшій. 

Helleborum,  і.  п.  2.  Cat.  et 

Heiieborus,  i.  m.  2.  Col.  ^іемерица  тра- 
ва. 

Hellen,  enis.  m.  3.  Елленъ,  сынъ  Дев- 
каліоиа,  Царя  Ѳееоалійскаго,  по  име- 
ни коего  Греки  назывались  Еллина- 
ми,  I  Еллинъ,  Грекъ. 

Ие11еіі;бшил3  і.  і.  </.  Giaejismus. 
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Hellespontiacus,  a,  um.  i.  q.  Hellesponlius. 

Hellespontias,  ae.  in.  i.  Plin.  Сѣверово- 
сшочной  вЬтръ. 

Hellesponticus,  a,  um.  el 

Hellesponlius  ,  a,  um.  До  Геллеспонта 
надлежащій  ,  Геллеспонтскій  ,  Дар- 
данельскій. 

Hellespontus,  і.  т.  ч.  РІіп.  Проливъ,  со- 
ёдиняющій  Греческій  Архипелагъ 
съ  Мраморнымъ  моремъ  ,  нынЪ  Дар- 
данеллы. 

Helluatio ,  onis.  f.  3.  Cic.  Мотовство, 
распутство.  |  Пьянство j  it.  обжор- 
ство. 

Helluo,  onis.  rn.  3.  Cic.  Мотъ,  pacnym- 
никъ.  I  Прожора  ,  пожиратель. 
Helluo  patriae.  Cic.  раззоришель  оте- 
чества. 

Helluor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Cic. 

Пожирать  ,  поглощать.  |  Мотать  , 

распутствовать. 
Helops  ,  Elops  ,  или  Ellops,  opis.  rn.  3. 

Fair.  НЬкая  превкусная  рыба. 
Helos.  Илисъ,  городокъ  въ  Ахаіѣ,  при 

рѣкѣ   Алфеѣ  ,  который  Спартанцы 

завоевали  и  жителей  онаго  сдѣлалп 

невольниками.  Plin. 
Heloles,  um.  rn.  pi.  3.  или 
Helotae,  arum.  га.  pi.  i.  Илоты,  рабы 

Лакедемонянъ.  Nep. 
Helucus,  a,  um.  Fest.  См..  Stupidus. 
Helvellae  ,  arum.  f.  pi.  r.  Cic.  Мѣлкія 

огородныя  зелія,  овощи. 
Helveolus,  a,  um.  Cat.  Блѣднокрасный. 
Helvelia,  ae. /.  i.  Гелвеція,  Швейцарія. 
Helvelius,  a,  um.  Швейцарскій. 
Helvetii,  orum.  rn,  pi.  2.  Швейцарцы. 
Helvii,  Drum.  m.  pi.  2.  Plin.  Народъ  въ 

Галліи. 
Helvolus ,  и 

Helvus,  a,  um.  БлЬднокрасный,  блѣдно- 
желтый, 

Hem!  inter/.  Тег.  Гей!  Эй!  |  Ахъ  !  О! 
I  Вотъ. 

Hemeresius,  a,  um.  Plin.  Однодневный} 

дѣлающійся  въ  одинъ  день. 
Hemerobius,  a,  um.  Plin.  Однодневный, 

жикущій  одинъ  день  (о  насЪколіыхъ). 
Hemerocallis,  is./.  Ъ.РІіп.  Однодневиый 

цвѣпіъ. 

Hemerodromus,  і.  т.  2.  hiv.  Скороходъ, 
гонецъ  пѣшій. 

Hemicillus,  i.  rn.  -i,  Cic.  Полуоселъ  (ру- 
гательное слово). 

Heraicrania,  ae.  /.  1.  Мигрень ,  головная 
болѣзнь,  или  боль  въ  половинѣ  го- 
ловы. 

Hemicranica,  orum.  п.  pi.  2.  Лѣкарства 

прошивъ  мигреня. 
Hemicranicus,  а,  цт.  Сшраждущій  ми- 

гренемъ. 

Hemic}  clum ,  і.  п.  i.Vitr.  Полукружіе  , 

полу кру гъ. 
Heruicyclus ,  і.  rn.  2.  Cic.  Полукруглыя 

кресла  или  канапе. 
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Hemicylindrus,  i.  rn.  2.  Vitr.  ТТолу- 
цилиндръ  ,  половина  сшолба,  сверху 
донизу  по  поламъ  раздвленнаго. 

Hemina,  ае.  /.  i.  Cels.  Сосудъ,  служив- 
шей мѣрою  у  Римлянъ. 

Hemiolius,  а  ,  urn.  Полшора  ,  полушор- 
ный. Gell. 

Hernispbaerium,  іі. п.  o..Hyg.  Полушаріе, 
гемисфера  ,  половина  шара  земнаго, 
сферы.  I  Піг.  Куполъ,  сводъ,  сдѣ- 
ланный  на  подобіе  полушара. 

Heniislicbium,  іі.  п.  ч.  Полусшишіе,  по- 
ловина сшиха. 

Hemitbeus,  і.  т.  2.  Marl.  Полубогъ. 

Hemitonium,  іі.  п.  2.  Полушонъ. 

Hemitriglypbus,  і.  т.  2.  Vilr.  Полушри- 
глифъ,  полутрегранникъ. 

Hemitritaeus ,  или 

Hemitritaeos,  a,  um.  Полушрешный. 

Hemitritaicus,  a,  um.  тожъ. 

Hemo,  onis.  Влі.  Homo. 

Hemodus,  i.  га.  2.  Mela.  Гора  въ  Индіи. 

Hendecasyllabus,  a,  um.  Plin.  Изъ  один- 
надцати слоговъ  состоящей  ,  один- 
надцашисложный. 

Henetia,  ае.  /.  1.  Венеція. 

Heneti,  orum.  га.  pi.  2.  Plin.  Народъ  въ 
ТІафлагояіи  ,  переселившейся  въ 
Ишалію  и  прозванный  пошомъ  Ѵе- 
neli. 

Heniocbi,  orum.  rn.  pi.   2.  Plin.  Народъ 

въ  Азіашской  Сармашіи. 
Heniocbus,  і.  га.  2.  Plin.  Кучеръ  созвѣз- 

діе. 

Нёраг,  atis.  п.  3.  Plin.  Печень,  печенка. 
Hepatarius,  a,  um.  Plin.  Печеночный. 
Hepaticus,  a,  um.  Cels.  Печеночный.  | 

Сшраждущій,  больный  печенью. 
Hepatites,  ае.  rn.  1.  Plin.  Родъ  драгоцѣн- 

даго  камня. 
Hepattum,  іі.  п.  2.  Pelron.  Печеночка, 

печенка. 

Hepati'zon,  lis.  Plin.  Бронза,  мѣдь,  полу- 
чившая чрезъ  смѣіпеніе  впдъ  ,  цвѣшъ 
печенки. 

Hepbaestia,  ае./.  I.  Liv.  Ифесшія,  го- 
родъ  на  осшровѣ  Лемносѣ. 

Hepbaestltes,  ае.  га.  і.  Plin.  Родъ  драго- 
цЬннаго  камня. 

Hepbtbemimcris,  is./.  5.  Три  съ  полови- 
ной ,  когда  цезура  въ  сшихѣ  слѣ- 
дуешъ  за  шрешьимъ  членомъ. 

Heptacbordos,  а  ,  um.  Kal.  Мах.  Семи- 
струнный. 

Heptagonus,  a,  um.  Hyg.  Седьмиуголь- 
ный. 

Неріашёіег,  или 

Heptametrus,  a,  um.  Седмисшопный  (о 

стихахъ). 
Heplapbonos,  і.  Седмигласный.  Plin. 
Heptapbyllon  ,     і.  Седмилисшвеныый. 

A  pal. 

Heptapleuros,  i.  Plin.  Седмисгаоронній. 
Heptapylos,    i.    Apul.     О   седьми  вра- 
шахъ,  седьмИЕрашны и.  і 
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Heptas,  adis.  /.  3.  Семь. 

Heptasemus,  a,  um.  i.  q.  Septenarius. 

Heptastadium,  ii.  n.  2.  Amm.  Плотина 
въ  семь  сшадій  длиною. 

Hepteris,  is.  /.  3.  Liv.  Галера  о  семи 
банкахъ,  лавкахъ. 

Нега,  ае.  /.  і.  Сіс.  Госпожа,  хозяйка 
дому.  I  ]/Ін.  прозваніе  Юноны. 

Негасіёа,  ае.  /.  і.  Гераклея  ,  имя  мно- 
гихъ  городовъ,  на  пр.  въ  Ишаліи,  въ 
Сициліи  ,  въ  Понтѣ  ,  въ  Эолидѣ,  въ 
Іоніи,  въ  Мидіи  и  пр. 

Heraclenses,  ium.  га.  pi.  3.  Жителя  го- 
рода Гераклеи,  Гераклейцы. 

Heracleopolis,  is./.  3.  Plin.  Городъ  Еги- 
петской. 

Heracleotes,  ае.  rn.  1.  el 

Heracleoticus,  a,  um.  Plin.  Надлежащій 
до  города  Гераклеи. 

Heracleus,  и 

Heraciius,  a,  um.  Геркулесскій,  Геркуле- 
совъ. 

Heraclldes,  ае.  т.  г.  Пошомокъ  Герку- 
леса. 

Herba,  ае. /.  і.  Сіс.  Трава.  Herbam  dare. 
Plaut.  porrigere.  Plin.  сдашься,  усту- 
пишь г  признать  себя  побѣжден- 
нымъ. 

Herbaceus,  a,  um.  Plin.  Подобный  шра- 
вѣ,  травянаго  цвѣта,  шравяный. 

Herbarium,  іі.  п.  ч.  Травникъ,  собраніе 
сухихъ  расшѣній,  гербарій. 

Herbarius,  іі.  га.  i.  Plin.  Бошаникъ,  зна- 
токъ  въ  шравахъ.  |  Травяникъ. 

Herbarius,  a,  um.  Plin.  Травный,  до 
шравъ  надлежащій. 

Herbesco,  ёгё.  5.  Cic.  el 

Herbasco,  is,  ёгё.  3.  Plin.  Произращашь 
шраву,  травяниться,  зеленѣшь. 

Herbeus,  a,  um.  Plant.  Травянаго  цвѣ- 
ша,  зеленый. 

Herbidus,  a,  um.  Col.  Трависшый,  по- 
крытый шравою. 

Herbifer,  a,  um.  Plin.  Раждающій  или 
произращающій  траву. 

Herbigradus,  a,  um.  Cic.  Ходящій,  npe- 
смыьающійся  и  о  травѣ. 

Herbiiis,  e.  Lucil.  Вскормленный  ,  или 
питающійся  шравою  ,  травоядный. 

Herbosus,  a,  um.  Ovid.  Трависшый,  по- 
крытый или  изобильный  шравою. 

Herbula,  ае. /.  i.  Cic.  Травка. 

Herbuscula.  тожз. 

Herbum,  і.  Влі.  Ervum. 

Hercates,  um.  га.  pi.  5.  Ыѵ.  Народъ  въ 
Италіи,  именно  въ  Галліи  Цисалпиы- 
ской  ,  но  сю  сторону  Апенинскихъ 
горъ. 

Herceus,  і.  га.  2.  Оѵ.  Прозваніе  Юпите- 
ра. 

Hercisco.  Csit.  Ercisco. 
Hercle.  Cic.  или 

Hercule,  me  bercule,  el  me  bercle.  Ter. 
Лодлиыно,  подлинио  шакъ,  поисшин- 
нЬ,  ираво  (божба). 
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Herculanum,  i,  n.  2.  Геркуланъ  ,  городъ 
въ  К.ампаніи,  провалившійся  частью 
ошъ  землешрясенія  въ  царсшвованіе 
Нерона,  а  въ  царствіе  Императора 
Тиша  ужаснымъ  изверженіемъ  Везу- 
вія  засыпанный.  Plin. 

Herculanus,  и 

Herculaneus,  a,  ura.  Plaut.  Геркульскій, 
Геркулесскій  ;  it.  великій  ,  исполин- 
скій.  I  Геркуланскій. 

Hercules,  is.  га.  3.  Геркулесъ  ,  Ираклъ, 
извѣсшный  полубогъ  ,  сынъ  Юпи- 
тера и  Алкмены. 

Herculeus  ,  a,  um.  Ног.  Геркулесовый. 
Herculeo  labore  uli?  усильный  шрудъ 
употреблять.  Herculeus  hospes.  Ov. 
т.  е.  Коршонъ,  угостившій  Герку- 
леса.—  ho s lis.  т.  е.  Телефъ.ісі.  Hercu- 
lea  littora.  Prop,  берегъ  Геркулан- 
скій.  Herculea  urbs  ,  Геркуланъ.  Ov. 
—  arbor.  Virg.  тополь  дерево.  Her- 
culeum  asLrum.  Mart,  созвѣздіе  Льва. 
Herculeus  quaestus.  Plaut.  десятая 
часть  ,  которую  жертвовали  Гер- 
кулесу. 

Herdonea,  ае.  f.  i.  Ыѵ.  Городъ  въ  Апу- 
ліи. 

Here.  adv.  Вм.  Heri.  j  coc.  ab  Herus. 

Herediolum  и  пр.  См.  Haerediolum. 

Heremus,  i.  f.  2.  См.  Eremus. 

Heres,  edis.  и  пр.  См..  Haeres. 

Heres,  is.  m.  3.  Plaut.  Іожъ. 

Heri.  adv.  Cic.  Вчера,  вчерашняго  дня. 

Herifuga,  ae.  m.f.  s.  Cat.  Бѣглецъ,  бѣг- 
лой  слуга. 

Herllis,  е.  Тег.  Хозяйскій,  господскій. 

Herinaceus,  i.  т.  ч.  Plin.  Іожъ. 

Herma,  tis.  п.  3.  Fest.  См.  Saburra.|  Col. 
Окопъ  ,  валъ  изъ  земли  ,  кольевъ  и 
дерну  сдѣланный.ЦКапитель  у  стол- 
ба. I  Камень  скрытный  въ  водѣ.  j 
Пьедесшаль,  подножіе  столба.  |  Серь- 
га, подвѣска. 

Hermae  ,  arum.  f.  pi.  1.  Juv.  собств. 
Бюсшъ  ,  статуя  грудная  Меркуріе- 
ва. 

Hermaeus,  а  ,  um.  Меркуріевъ. 
Hermagoras,  ае.  га.  i.  Cic.  Греческій  ри- 

шоръ.  Собств.  им. 
Hermandica,  ае.  f.  i.Lic.  Городъ  Испаи- 

скій. 

Hermaphroditus  ,    i.    га.    2.  Plin.  Дву- 

снастный,  двуполый,  мужеженщина, 

гермафродишъ. 
Hermathena,  ае./.  i.  Cic.  Статуя,  или 

статуи  Меркурія  и  Минервы  вмѣ- 

сшѣ  соединенный,  на  одвомъ  пьеде- 

сталѣ  поставленный. 
Hermeracles,  is.  га.  5.  Статуя  Меркурія 

и  Геркулеса  вмѣстѣ. 
Hermerotes,  tis.  га.  5.  Статуя  Мерку- 

рія  и  Кунидона  вмѣстѣ. 
Hermes,  ае.  т.  i.  Cic.  См.  Hermae. 
Hermione  ,    es.  f.    1.   Plin.    Герміона  , 

городъ  въ  Пелопонесѣ. 


Hermiones,  um.  га.  pi.  3.  Plin.  Народъ 
въ  Германіи. 

Hermionicus,  a,  um.  Lie.  До  города  Гер- 
міоны  надлежащій. 

Hermionius,  a,  um.  тожъ. 

Hermisium,  ii.  п.  ч.  Mela.  Городъ  въ  Ев- 
ропейской Скиѳіи. 

Hermon  ,  onis.  га.  3.  Гермонъ  ,  гора  въ 
Галилеѣ. 

Hermonasse,  es.  /.  1.  Mela.  Городъ  въ 

Азіатской  Сармашіи. 
Hermonthis,  is.  /.    3.  Plin.  Городъ  въ 

Верхнемъ  Египтѣ. 
Hermopolis ,  is.  /.   3.  Plin.  Городъ  въ 

Египшѣ. 

Hermunduri,  orum.  m.pl.  ч.  Тас.  Народъ 
въ  Германіи  около  исшочниковъ 
Эльбы. 

Hermus,  i,  га.  1.  Mela.  Рѣка  въ  Азіи  , 
протекающая  чрезъ  Великую  Фри- 
гію ,  Лидію  и  Золиду,  и  впадающая 
въ  Эгейское  море. 

Hernia,  ае.  /.  i.  Cels.  Кила,  прогрызь. 

Herniosus,  a,  um.  Киласшый. 

Hero,  onis.  См.  Aero. 

Herodius,  ii.  2.  el 

Herodio,  onis.  ra.  3.  См.  Ardea. 

HeroTcus,  et 

Herous,  a,  um.  Cic.  Героическій,  ирои- 
ческій,  геройскій,  мужественный. 

Herolna,  ае./.  i.  Prop.  Высокая  особа 
древнихъ  временъ,  ирония. 

Heroion,  ii.  п.  2.  Plin.  Злашоцвѣтникъ5 
златоокъ  растѣніе. 

Herois,  idis.  /.  3.  Ov.  Героиня,  ироиня, 
знаменитая  жена. 

Heroismus,  i.  га.  2.  Героизмъ,  геройст- 
во, доблесть,  мужество. 

Heroopolis,  is. /.  5.  Городъ  въ  Египшѣ, 
иынЪ  Suez. 

НегорЫІе,  es.  /.  1.  Жрица  Аполлонова. 
Tibull, 

Heros,  ois.  га.  3.  Cic.  Герой,  ирой. 

Herostratus,  i.  га.  2.  Геросшрашъ,  зажег- 
шей Діанинъ  храмъ  въ  Эфесѣ  ,  дабы 
увѣковѣчишь  свое  имя. 

Heroum,  і.  п.  2.  Cic.  Памятникъ  ,  воз- 
двигнутый въ  честь  какого  героя. 

Herous,  a,  um.  и 

Heroicus,  a,  um.  Ироическій,  геройскій. 
Herpes,  etis.  тп.  3.  Plin.  Лешучій  огонь 

(болЬзкъ).  jj  Нѣкошорое  животное  , 

исцѣляющее  оный. 
Her  thus,  или 
Hertha.  Тас.  Земля. 

Heruli,  orum.  га.  pi.  2.  Герулы  ,  народъ 
Сѣверной  Германіи ,  раззорившіе 
Римскую  имперію  яа  западѣ. 

Herus,  і.  га.  и.  Cic.  Господинъ  ,  хозя- 
инъ  дому. 

Hesiodus,  і.  га.  2.  Gell.  Гезіодъ,  Грече- 
скій  стихотворецъ  ,  современникъ 
Гомера. 

Hesiona,  ае.  /.  і.  Дочь  Лаомедона,  Царя 
I  Троянскаго. 
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Hesperia,  ae. /.  i.  Hor.  Virg.  Означаешь 
иногда  ИспанІЕО,  иногда  Ишалію. 

Hesperis,  idis./".  5.  Вечерній,  западный. 
Hesperides  insulae.  Plin.  осшрова 
.  близь  Африки  ,  осптрова  Зеленаго 
мыса.  I  Hesperides,  um..  f.  pi.  Геспери- 
ды,  были  шри,  а  по  другимъ  четыре 
сесшры  ,  имѣвшія  прекраснѣишій 
садъ  съ  золотыми  яблоками,  храни- 
мыми дракономъ.  Они  назывались 
Aegle,  Erythia,  Hestia  и  Arethusa.  | 
Hesperis,  scil.  urbs.  Mela.  Городъ  въ 
Циренаикѣ. 

Hesperius,  a  ,  um.  Къ  западу  лежащій, 
западный.  Hesperiurn  frelum.  Ovid. 
Западное  море.  Hesperius  axis.  Ov. 
Западъ. — rex.  Ov.  Гесперъ  или  Аш- 
ласъ,  I  Ov.  Италійскій,  Африканскій. 

Hesperfigo  ,  inis.  f.  3.  Sen.  Вечерняя 
звѣзда,  Венера. 

Hesperus,  i.  т.  ч.  Cic.  Венерина  звѣзда, 
вечерняя  зарница  или  звѣзда,  восхо- 
дящая по  захожденіи  солнца.  |  Ве- 
черъ;  it.  западъ.  Plin. 

Hesteruus,  a,  una.  Cic.  Вчерашній. 

Hetaeria,  ae.  f.  i.  Plin.  Сообщество, об- 
щество, сотоварищество,  собраніе. 
I  Спомогашельное  войско. 

Hetaerice,  es.  f.  i.  (scil  ala)  ш.  е.  Друж- 
ный ,  дружескій.  Такъ  назывался 
одиаъ  отрядъ  Македонской  конни- 
цы. ,Nep. 

Heteroclitus,  а,  ига.  Уклоняющейся  отъ 
общаго  правила.  \  Въ  Трсии.  Ино- 
склоняемый 

Heterocranea  ,  ae.  f.  і.  Боль  въ  одной 
сшоронѣ  головы,  мигрень. 

Heterodoxus,  а,  ит.  Иновѣрный,  непра- 
вославный, противныхъ  правовѣрію 
мнѣній. 

Heterogeneus,  a,  um.  Разнородный,  раз- 

носвойственный. 
Hetriculum,  і.  п.  2.  Lie.  Городъ  еъ  Ита- 

ліи. 

Hetta.  Fest.  Вещь  никакой  пѣны  не 
имѣющая.  Non  hettae  te  facio,  ты  по- 
лушки не  стоишь. 

Hettematicus,  a,  um.  Jul.  Firm.  Малозна- 
чущій  въ  своемъ  родѣ. 

Ней!  interj.  Ахъ!  увы!  Ней  me  miseruml 
ахъ  !  или  увы  !  какъ  я  нещасшенъ! 
Сіс, 

Heuretes,  ae.  т.  i.  Plaut.  Изобрѣша- 
тель. 

Heurippe  ,  ae.  f.   i.    Прозваніе  Діаны 

(ознас.  нашедшую  лошадей). 
Heus!  interj.  Гей!  ей! 
Hexachordon,  і.  п.  el 

Hexackordos,  i.  га.  f.  2.  Vilr.  Шести- 
струнный инсшрументъ  музыкаль- 
ной. 

Hexaclinou,  i.  п.  i.  Marl.  Шесшиложная 
столовая  комната. 

Hexagonus  ,  a,  um.  Col.  Шестиуголь- 
ный. 
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Hexameter,  Ira,  trum.  Cic.  Шестистоп- 
ный. 

Hexaphori,  orum.  m.  pi.  2.  Vilr.  Шесть 
носильщиковъ,  вмѣстѣ  что  нибудь 
несущихъ. 

Hexaphoros,  i.  scil.  lectica.  Mart.  Носил- 
ки ,  носимыя  шестью  человѣка- 
ми. 

Hexaptota(nomina).  Prise.  Имена,  имѣю- 
щія  всѣ  шесть  падежей,  шесшипа- 
дежныя. 

Нехаруіоп,  і.  п.  ч.  ~Liv.   Часть  города 

Сиракузъ  съ  шестью  вратами. 
Hexas,  adis.  /.  3.  Marl.  Шесть. 
Hexastichus,  a,um.  Col.  Шестирядный, 

о  тести  рядах-ъ  зеренъ. 
Hexastylus,  a,  um.  Vilr.  Шесшистолп- 

ный.    I    Шесть    рядовъ  столповъ 

имѣющій. 

Hexeres,  is./*.  3.  Lie.  Галера  въ  шесть 
рядовъ  Ееселъ. 

HI 

Hiacinthus.  См.  Hyacinthus. 

Hians,  tis.  part.  Plin.  Зіяющій,  разсѣда- 
ющійся  ,  разверзающійся.  |  Cic.  Жад- 
ный,  жаждающій;  it.  страстный. 

Hiasco,  ere.  3.  Cat.  Разсѣдаться,  раз- 
верзаться, зіяшь. 

Hiato,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plaut.  frequ. 
Часто  разверзаться  и  пр. 

Hiatus,  us.  га  4»  Cic.  Разинутіе  или  от- 
версшіе  рта  ,  раствореніе  пасши  , 
челюстей  живошныхъ.  |  Зѣвъ,  зѣва- 
ніе.  Hiatus  ex  concursu  vocalium.  Cic. 
непріятный  слуху  звукъ  отъ  сте- 
чения гласныхъ  буквъ. 

Hlberna,  orum.  п.  рі.  2.  Caes.  et 

Hibernacula,  orum.  п.  pi.  2.  Lie  Зим- 
нія  квартиры.  |  Vitr.  Зимнее  жилье. 
См.  Hibernus. 

Hibernalis,  е.  См.  Hibernus. 

Hibernia,  ae./.  1.  Мрландія. 

Hiberno,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Зимо- 
вать, зиму  провождать. 

Hibernus,  a,  um.  Cic.  Зимній  ,  холод- 
ный ,  бурный.  J  Ирландскій.  Hiber- 
nian tempus.  Cic.  зимнее  время. —  си- 
Ысиішп.  Cic.  зимняя  комната.  Hiber- 
па  legio.  Suet,  армія,  въ  зимнихъ  квар- 
ширахъ  находящаяся.  |  Hiberna  (scil. 
castra),  зимнія  квартиры.  Exercilum 
in  hiberna  dimillere.  Cic.  войско  рас- 
пустить въ  зимнія  квартиры,  dedu- 
cere.  Caes.  —  reducere.  Liv.  отвесть 
въ  зимнія  квартиры,  locare.  Тас.  di- 
videre.  Justin,  или  collocare  in  hiber- 
nis.  Cic.  размѣстить  по  зимнимъ 
квартирамъ.  in  hiberna  concedere. 
Liv.  идти  въ  зимній  лагерь.  Hiberna 
agere.  Liv.  стоять  въ  зимнихъ  квар- 
гаирахъ,  зимовать.  |  Hibernum  таге. 
Ног.  бурное  море. 

HibTscum,  или  Ibiscum,  і.  п.  2.  Просвир- 
някъ,  проскурвикъ.  (растЬн.) 

Hibri'da,  lbrida,ae./.e/  т.  і.  Двойной  или 
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двоякой  породы,  на  пр.  если  ошецъ 
Римлянинъ,  а  машь  иностранка,  или 
если  огаець  человѣкъ  вольный  ,  а 
мать  раба,  или  и  обратно.  Ног.  Ѵаі. 
Шах.  I  о  животн.  Ублюдокъ  ;  it.  не- 
законнорожденный. V  ox  hibrida,  сло- 
во ,  заимствованное  изъ  разн.  діа- 
лектовъ. 
Hie,  haec,  hoc.  pron.  Сей,  сія,  cie. 
Hie.  adv.  Тег.  Здѣсь.  |  Cic.  Тогда;  it. 

нослѣ  сего. 
Hicce  ,  haecce  ,  hocce.  Cic.  Сей  самой, 
этотъ. 

Hiecine.  Тег.  Сей  ли?  этошъ  ли? 

Hidraulica  и  пр.  См.  Hydraulica. 

Hiemalis,  е.  Cic,  Зимній. 

Hiematio,  onis. /.  5.  Varr.  Зимованіе  , 
зимнее  время. 

Hlemo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Зимо- 
вать. I  Col.  Морозишь,  зазимливагаь- 
ся,  холодно  быть  или  становишь- 
ся. Tempus  hiemat ,  холодно  стано- 
вится. Шаге  hiemat.  Ног.  море  вол- 
нуется. Hiemare  aquas.  Pliu.  дать 
простыть  ,  застыть  ,  замерзнуть 
водѣ. 

Hiems,  emis./.  3.  Cic.  Зима.|  Virg.  Буря. 

Ніега,  ae./.  і.  Mela.  Одинъ  изъ  Эоль- 
скихъ  острововъ  ,  Вулкану  посвя- 
щенный. I  Liv.  Мѣсшечко  въ  Каріи 
близь  рѣки  Меандра.  |  Sen.  ВЪнокъ 
изъ  цвѣтовъ,  посвящаемый  богамъ. 

Hierabotane,  es.  f.  1.  Plin.  Желѣзнякъ 
(священная  трава). 

Hieraclles,  ae.  га.  i.  Родъ  драгоцѣннаго 
камня. 

Hieracius,  a,  um.  Ястребиный,  до  яст- 
реба надлежащей. 

Hierapolis,  is.  /.  3.  Plin,  Іераполь  ,  имя 
разныхъ  городовъ,  на  пр.  въ  Сиріи, 
Фригіи,  Критѣ  и  пр. 

Hierapolitanus,  a,  um.  Іерапольскій,  изъ 
Іераполя. 

Hierapolites,  ae.  га.  i.  Іераполитанеп/ь, 
житель  Іераполя. 

Hierarcha  ,  ae.  га.  i.  Священноначаль- 
никъ; іерархъ. 

Hierarchia,  ae.  /.  j.  Іерархія  ,  Іерарше- 
ство,  священноначальсшво. 

Hierarchicus,  a,  um.  Іераршескій  ,  свя- 
щенно начальническій. 

Hieraticus,  a,  um.  Священный,  святый. 

Hierax,  acis.  га.  3.  Ястребъ. 

Hiero,  onis.  т.  5.  Гіеронъ  ,  царь  Сира- 
кузскій  и  другъ  Римлянъ. 

Hierocaesarea,  ae.  /.  1.  Тас.  Городъ 
въ  УІидіи. 

Hierodulus  ,  i.  m.  2.  Священнослужи- 
тель. Finnic. 

Hieroglyphicus,  a,  um.  Іероглифическій, 
іероглифный,  шаинсшвенный. 

Hieroglyphus,  i.  m.  2.  Іероглифъ,  таин- 
ственный знакъ  писанія  у  древыихъ 
Етипіпянъ. 

Hierograpliicus,  a,  um.  i.  <y.  Hie  roglpyhi- 


cus. 

Hieromcae,  arum.  m.  pi.  1.  Sue l.  Побе- 
дители на  торжесшвенныхъ  играхъ, 
на  пр.  Олимпійскихъ. 

Hierophanta,  ae.  или 

Hierophantes,  ae.  га.  i.  Іерофантъ,  Свя- 
щенноначальникъ  при  таинсшвахъ 
Елевсинскихъ  и  въ  другихъ  Еллин- 
скихъ  храмахъ. 

Hierophylax  ,  acis.  m.  3.  Хранитель 
святыни,  священныхъ  вещей. 

Hierosolyma,  ae.  f.  1.  ш  orum.  п.  pi.  2.  Іе- 
русалимъ. 

Hierosolymarius,  a,  um.  Cic.  et 

Hierosolymita,  ae.  m.  /.  1.  vel 

Hierosolymitanus,  a,  um.  Іерусалимскій, 
изъ  Іерусалима. 

Hilare.  adv.  Cic.  Весело. 

Hilaresco,  is,  ere.  3.  V arr.  Развеселять- 
ся, веселымъ  становишься. 

Hilaris,  e.  Cic.  Веселый. 

Hilaritas,  atis.  f.  3.  Cic.  Веселость. 

Hilariter,  et 

Hilaritus.  adv.  Plant.  См,  Hilare. 

Hilariludo ,  mis.  f.  3.  Слі.  Hilaritas, 

Hilaro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Весе- 
лить, развеселять,  увеселять. 

Hilaroedus ,  a  ,  um.  Fest.  Поющій  весе- 
лыя,  ненристойныя  пѣсни, 

Hilarus,  a,  um.  Cic.  См.  Hilaris. 

Hilla,  ae.  /.  1.  Varr.  Колбаса,  сосиска. 

Hllum,  i.  n.  2.  Fest.  Маленькая  крапин- 
ка на  бобу.  I  Liter.  Самая  малость, 
ничто.  I  adv.  Ни  мало,  ничего. 

Hinc.  adv.  Cic.  Ошселѣ,  отсюда. 

Hmnibunde.  adv.  Non.  Co  ржаніемъ , 
ржучи. 

Hinnilito,  avi,  atum,  are.  1.  Varr.  Ры- 
чать по  лошачьи. 

Hinnio,  is,  Ivi,  Itum,  Ire.  4«  Q-  С.  Ржать. 

Hinnltus,  us.  in.  4.  Cic.  Ржаніе  лошади. 

Hiomileus,  i.  m.  2.  Ног.  Молодой  олень^ 
(лань). 

Hinniilus,  i.  m.  2.  Plin.  Лошачокъ,  мо- 
лодой лошакъ.  I  ВіЫ.  шожъ ,  что 
Hinnuleus.  dimin.  a 

Hinnus,  i.  771.  2.  Col.  Лошакъ,  мулъ. 

Hio,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Зѣвать, 
разѣвашь  ротъ;  it.  зіять,  разверзать 
паешь.  I  Col.  Разсѣдаться  ,  развер- 
заться ,  растрескиваться.  |  Распу- 
скаться (еоворл  о  цвЪтахъ).  |  Sen. 
Hiare  ad  quid ,  сильно  желать  чего, 
жаждать. 

Hippace  es./.  1.  Plin.  Сьіръ  изъ  молока 
кобыльяго. 

Ыіррасо,  avi,  atum,  are.  1.  Fest.  Свобод- 
но, легко  дышать,  имѣшь  свобод- 
ное, крвпкое  дыханіе. 

Ніррасга,  или 

Hippacrae  ,  arum./,  pi.  1.  Городъ  въ 
Африкѣ. 

Ніррае,  arum.  /.   Родъ  раковъ,  весьма 

скоро  бЪгающихъ. 
Hippagoga,  ae.  /.  г.  vel 
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Hippagogus,  i.  m.  a.  Liv.  vel 
Hippagum,  i.  n.  2.  et 

Hippagus,  i.  m.  2.  РІіп.  Судно  морское 
для  перевозу  лошадей.  |  Судно  вле- 
комое лошадьми. 

Hippalus  ,  i.  га.  2.  i.  q.  Favonius.  Plin. 
Ввтръ  шакъ  называемый  на  Индѣй- 
скомъ  морѣ. 

Hipparcha,  ае.  Начальникъ ,  капишанъ 
кавалерійской. 

Hipparchus,  і.  т.  ч.  Plin.  Иппархъ,  из- 
вѣсшный  Машемашикъ  и  Асшрономъ, 
жившій  около  ібі  года  до  Рождества 
Христова. 

Hipparis,  is.  га.  3.  Рѣка  въ  Сициліи. 

Hippenemia,  orum.  п.  pi.  2.  Varr.  Яицч 
иѣкошорыхъ  куръ.кошорыя  будто  бы 
неслись  отъ  вѣтру. 

Hippeus,  і.  га.  2  Plin.  Комета  косматая. 

Hippi,  orum.  га.  pi.  2.  Plin.  См..  Hippae. 

Hippias,  adis./.  5.  Конная  статуя.  Plin. 

Hip  pice,  es.  f.  1.  Plin.  См..  Hippace. 

Hippius,  a,  um.  Конный. 

Hippius,  ii.  m.  2.  Fesl.  ГГрозваніе  Неп- 
туна. I  i.  q.  Hippeus. 

Hippo,  ouis.  m.  3.  Plin.  «Городъ  въ  Аф- 
рикѣ.  I  Mela.  Городъ  въ  Палестинѣ. 
I  Liv.  Городъ  въ  Испаніи. 

Hippocamelus,  і.  га.  2.  Alison.  Живот- 
ное ,  половина  лошадь  и  половина 
верблюдъ. 

Нірросатра,  ае.  га.  і.  Plin.  Морская  ло- 
шадь ,  коея  тѣло  оканчивается 
рыбьимъ  хвосшомъ. 

Hippocentaurus,  і.  га.  2.  Plin.  Полканъ 
(поліонъ) ,  животное  баснословное, 
состоящее  ошъ  головы  до  пояса 
изъ  человѣка  ,  а  ошъ  пояса  и  ниже 
изъ  ковя. 

Hippocomus  ,  і.  га.  2.  Cod.  The о d.  Ко- 
нюхъ,  берейторъ. 

Нірросбоп,  tis.  га.  5.  Сынъ  Амика,  по- 
могши! убить  Каледонскаго  кабана. 

Hippocoum  ,  і.  п.  2.  Родъ  Косскаго 
вина.  Fesl.  жидкой  пластырь. 

Hippocras.  Вино,  приправленное  кори- 
цею съ  сахаромъ. 

Hippocrates,  is.  га.  5.  Иппокрагаъ,  из- 
вестный врачь. 

Нірросгёпе,  es.  f.  Ипокрена,  источникъ 
на  горѣ  Геликонѣ.  Ovid. 

Hippocrenis,  idis.  /.  5.  и 

Rippocrenaeus,  a,um.  Ипокренскій.  Hip- 
pocrenides  scil.  virgines,  Музы. 

Hippodamus,  i.  ra.  2.  Martial.  Всадникъ 
конной,  рейтаръ. 

Hippodromus  ,  i.  тп.  ч.  Plaul.  Конское 
ристалище,  бѣгъ. 

Hippoglossa,  ае.  f.  1.  Plin.  Александрій- 
ской  лавръ,  коневой  языкъ,  растѣніе. 

Hippolapathum,  i  п.  ч.  Plin.  Конскій  ща- 
вель, расшѣпіе. 

Hippolyle,  es.  или 

Hippolyta  ,  ае./.  i.  Plaul.  Амазонка  ,  у 
которой  Геркулесъ  отнялъ  поясъ. 


Hip  Ніг  8аб 

Hippotytus,  i.  т.  2.  Odd.  Ипполишъ  , 
сынъ  Тезеевъ  и  Монолиты  ,  пли 
Антіопы. 

Hippomanes,  is.  п.  5.  Plin.  Кусокъ  мяса 
у  жеребятъ  на  голопѣ,  съ  которыыъ 
они  и  родяшся.  I  Лошадиный  омегъ. 
(растЪн.) 

Hippomarathrum,  і.  п.  2.  Plin.  Дикой  ук- 
ропъ. 

Hippomedon  ,  tis.  т.  3.  Hyg.  Гиппомѳ- 
донъ,одинъ  изъКнязей,соединіг виіих- 
ся  и  вооружившихся  противъ  Ѳивъ. 

Hippomediisa,  ае.  f.  1.  Гипп  о  медуза,  од- 
на изъ  5о  дочерей  Данаевг.іхъ. 

Hippomenes,  is.  га.  3.  Ипоменъ  ,  побв- 
дившій  Аталанту  на  бѣгу  посред- 
ствомъ  золошыхъ  яблоковъ. 

Ніррорега  ,  ае.  f.  1.  Sen.  Кожаная  до- 
рожная сума,  чемоданъ  на  лошадь 
налагаемый. 

Hippopotamus,  і.  га.  ч.  Plin.  Бегемотъ, 
морской  конь,  животное  земновод- 
ное. 

Hippotoxotae,  arum.  га.  pi.  1.  Hirt.  Вер- 
ховые стрѣлки  или  стрѣльцы. 

Hippuris,  is.  у1.  5.  Plin.  Коневій  хвостъ, 
шрава. 

Hippuris  ,  idis,  f.  3.  Mela.  Островъ  въ 

Эгейскомъ  морѣ. 
Hippuros  ,  i.  га.  2.  Plin.  Родъ  морскаго 

животнаго. 
Hippus,  і.  га.  2.  Plin.  Морское  черепо- 

кожное   животное.    |  Mela.  Городъ 

въ  Іоніи;  it.  рѣка  въ  Колхидѣ. 
Hir.  п.  indecl.  Cic.  Ладонь,  горсть. 
Hira,  ае.  f.  1.  Plaul.  Кишка. 
Hirclnus,  a,  um.  Козлиный,  козловый. 

I  Козломъ  воняющій. 
Hircipes,  edis.  о.  g.  3.  Mart.  Козлиныя 

ноги  имѣющій. 
Hirci'pilus,  i.  га.  ч.  Fesl.  Косматый  какъ 

козелъ. 

Hircosus,  a,  um.  Plaul.  Псиной  пахку- 
щій,  козломъ  воняющіи. 

Hirculus,  і.  т.  ч.  Козленокъ. 

Hircus,  і.  т.  ч.  Plin.  Козелъ.  Ног.  Ко- 
зій  запахъ,  псина. 

Hirm'mium,  іі.  п.  ч.  Р/т.Рѣкавъ  Сицилін. 

Нітёа,  ае./.  j.  Plant.  Родъ  сосуда. 

Hirpi,  orum.  т.  pi.  Solin.  et 

Hirpiae  familiae,  arum./,  pi.  1.  Plin.  НѢ- 
кошорое  семейство  близь  Рима,  хо- 
дившее при  ежегодномъ  жертвопри- 
ношеніи  по  зажженнымъ  дровамъ. 

Hirpini,  orum.  га.  pi.  2.  Liv.  Народъ  въ 
нижней  Ишаліи  между  Кампаніей  , 
Луканіей  и  Апуліей. 

Hirpus,  І.  7П.  2.  Волкъ. 

Hirquinus,  a,  um.  Cju.  Hircinus. 

Hirquitallio,  ivi,  itum,  ire.  4- Получать  съ 
лѣтами  грубой  голосъ  ,  вступая  въ 
возмужалой  возрастъ. 

Hirquitallus,  a,  um.  Cens.  Возмужалый, 
юноша. 

Hirquus,  і.  т.  2.  Virg.  Уголокъ  въ  глазу. 
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I  Косоглазой.  J  Козелъ.  См.  Hircus. 
Hirrio,  is,  Ivi,  Itum,  Ire.  4*  Fest.  Ворчать, 

какъсобака  ворчишъпредъ  лаяньемъ. 
Hirsuta,  ae.  f.  i.  Col.  См.  Eruca. 
Hirsutia,  ae.  f.  r.  Solih.  Космашость. 
Hirsutus,  a,  um.  Virg.  et 
Hirtuosus,  vel 

Hirtus,  a,  um.  Col.  Косматый  ,  мохна- 
тый, покрытый  шерстью.  |  Щеши- 
новаіпый.  |  Ovid.  Suet.  Непріятный, 
грубый  и  пр. 

Hi'rudo,  mis.y7.  5.  Ног.  Піявица. 

Hirundinlnus,  et 

HiruudineuSj  a,  um.  Plaut.  Ласточки- 
ным. 

Hirundo,  i'nis.  f.  5.  Ovid.  Ласточка,  лас- 
товица (птица). 

Hisco,  is,  ere.  3.  Virg.  Разѣвать  ротъ, 
зѣвать.  I  Ovid,  Разсѣдаться,  развер- 
заться. Ne  hiscere  quidem  audebal.  Cic. 
онъ  не  смѣлъ  даже  рта  разинуть,  не 
смѣлъ  слова  сказать. 

Hispalis,  is. у".  3.  и 

Hispal,is.  п.  Гиспалисъ,  городъ  еъ  Испа- 

ніи,  нынЬ  Севилла.  Plin. 
Hispaliensis,  е.  et 

Hispalensis,  е.  До  города  Гиспалиса  над- 
лежащей ,  Гиспальскій. 

Hispane.  adv.  Епп.  ар.  Charis.  По  Ис- 
пански. 

Hispania,  ae.f.  i.  Plin.  Испанія. 
Ilispanicus,  a,  um.  Suet,  et 
Hispaniensis,  e.  vel 
Hispanius,  a,  um.  et 
Hispanus,  a,  um.  Испаискій. 
Hispeila,  ae.  f.  i.  Городъ  въ  Умбріи. 
Hispido,  avi,  atum,  are.  i.  Solin.  Косма- 

шымъ  дѣлать,  щетинишь. 
Hispidus,  а  ,  um.  Ног.  et 
Hispidosus  ,  a,  um.  Catul.  Косматый, 

мохнатый,  щетиноватый. 
Hister.  i.  q.  Ister.  Рѣка  Дунай. 
Histon,  onis.  in.  3.  Varr.  Тканіе. 
Histonium,  ii.  n.  2.  Mela.  Городъ  въИгаа- 

ліи. 

Historia,  ae.f.  i.  Cic.  Исторія,  поеЪспт- 
вованіе. 

Hislorialis,  e.  PI.  Мсторическій. 
Hislorice,  es.  /1  і.  Quint.  Знаніе  или  ис- 

скуство  въ  Мсторіи  ;  it.  изъясненіе 

Исторіи. 

Histori'cus,  a,  um.  Cic.  Историческій. 

Historicus,  i.  т.  2.  Cic.  Историкъ,  бы- 
тописатель. 

Historiographus ,  i.  т.  i.  Исторіо графъ, 
писатель  Мсторіи. 

HistrTcus,  a,  um.  См.  Histrionalis. 

Hlstrio,  onis.  m,  3.  Cic.  Комедіантъ:  it. 
шутъ. 

Histrionalis  ,  e.    lac.  К  омедіантскій:  it. 

шутонскій. 
Histrionia,  ae.f.  i.  Plaut.  Комедіантское 

званіе,  ремесло. 
Histrioni'cus,  a,  um.  См.  Histrionalis. 
Histrix.  Слі.  Hystrix. 
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Hiulce.  adv.  Cic.  Съ  разщелинами.  |  Съ 

разстановками. 
Hiulco,  avi,  alum,  are.  1.  Cat.  Разщели- 

вашь  ,  разтрескивашь  ,  дѣлать  раз- 

щелины. 

Hiulcus,  a,  um.  Virg.  Раз,треснувшійся, 
разсѣдшійся.  J  Plaut.  Жадный. 
НО 

Hoc. neulr.  См.  Hie.  Hoc  aetatis.  Plaut.  въ 
семъ  возрасшѣ.  Hoc  litterarum.  Cic. 
cie  количество  буквъ. —  noctis.  Plaut. 
сію  ночь.— est.  Cic.  то  есть,  сирѣчь. 
—  age.  Plaut.  ну,  ступай,  не  робѣй. 

Hodidocos,  і.  т.  ч.  Fest.  Разбойникъ. 

Hodie.  adv.  Cic.  Сего  дня.  |]  Нынѣ,  те- 
перь. Hodieque.  Veil.  Pat.  даже  и  сего 
дня,  севоднижъ.  Hodie  mane.  Cic.  сего 
дня  по  утру.  —  primuin.  Plaut.  сего 
дня  въ  первой  разъ. 

Hodiernus,  a,  um.  Cic.  Сегоднишній,  ны> 
нѣшній. 

Hodoeporicon,  i.  п.  ч.  Описаніе  путе- 
шествія,  дорожникъ. 

Hoedile,  Hoedus  и  пр.  См.  Haedile. 

Hoi!  inter j.  Тег.  Охъ  !  ахъ  ! 

Holce,  es.  f.  i.  Родъ  вѣса. 

Holcus,  i.  f.  2.  Plin.  Родъ  растѣнія. 

Holo,  onis.  m.  3.  Liv.  Городъ  въ  Испа- 
ши. 

Holocaustum,  i.  п.  <i>  ВіЫ.  Всесожженіе, 
га.  е.  жертва,  сожигавшаяся  вся  безъ 
остатку,  окромѣ  внутренностей. 

Holographus  ,  a,  um.  Весь  писанный, 
собственноручный. 

Holometrum,  і.  п.  2.  Олометръ,  тате- 
мат.  инструм.  служащій  къ  измЬре- 
нію  еелкихъ  уеловъ  и  еысотъ. 

Holophanta  ,  ae.  т.  i.  Plaut.  Великой 
лгунъ,  лжецъ,  пустомеля. 

Holopyxos,  і.  2.  Mela.  Городъ  на  ост- 
ро вѣ  Кришѣ. 

Holosericus,  a.  um.  Весь  шелковый. 

Holosiderus,  a,  um.  Весь  желѣзный. 

Holosphyritus,  a,  um.  Plin.  Плотный. 

Holostion,  i.  п.  2.  Plin.  Родъ  стелющей- 

*    ся  пшеницы. 

Holothuria,  orum.  п.  2.  Plin.  Родъ  рыбы 

морской. 
Homereus,  a,  um.  vel 

Homeri'cus,  a,  um.  Гомеровъ,  до  Гомера 

надлежащій. 
Homerista,  ae.  т.  i.  Pelron.  Чишающій 

Гомеровы  стихи  во  время  стола. 
HomerJtae,  arum.  т.  pi.   1.  Народъ  въ 

ГЦдсшливой  Лравіи, 
Homeromastix,  i'gis.  т.   3.  Иасмѣшникъ 

надъ  Гомеромъ,  бичь  Гомеровъ,  Зо- 

илъ. 

Homerus,  і.  т.  2.  Гомеръ  ,  извѣстный 
стихошворецъ. 

Homiclda,  ae.  т.  i.  Quint.  Человѣкоубій- 
ца,  смергпоубійца. 

Homicldium,  іі.  п.  ъ.  Сіс.  "Человѣкоубій- 
ство,  смертоубійсшво  ,  душегуб- 
ство. 
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Hommagium,  ii.  п.  ч.  Жертва,  приноше- 
ніе;  it.  благоговѣніе  ,  покорность, 
преданносшь. 

Homo,  inis.  m.f.  3.  Cic.  Человѣкъ.  Но- 
тпіпет  exuere.  Sid.  умереть.  Homo 
trium  litter erum.  Plaut.  i.  e.  fur,  воръ. 
—  ita  est.  Тег.  это  его  нравъ,  онъ 
таковъ.  —  пето  est.  Plaut.  нѣтъ  ни- 
кого. —  es.  PJaut.  ты  хвагаъ.  —  meus. 
Сіс.  мой  человѣкъ,  мой  слуга. 

Нотоеотёгіа,  ае.  /.  і.  Liter.  Сходство, 
единообразіе  частей. 

Homoeopropheron.  Рит.  фигур,  когда 
много  слокъ  начинаются  тою  же  бук- 
вою, на  пр.  Tite,  tute,  Tati  tibi.  etc.  Mart. 

Homeoptoton.  Подобнопадающее. 
Mart. 

Homoeosis,  is.  /.  5.  Сравнеяіе,  притча, 
парабола. 

Horaoeoteleuton.  Подобноокапчивающе- 
еся.  Mart. 

Homogeneus,  a,  urn.  Едино  свойствен- 
ный, однородный. 

Homole,  es.  /.  Virg.  Гора  въ  Ѳессаліи. 

Horaolmm,  ii.  п.  2.  Lie.  Городъ  Ѳесса- 
лійской. 

Homonadenses,  iura.  т.  pi.  3.  Tac.  Жи- 
тели Цилиціи. 

Homonymus,  a,um.  Quint.  Одноименный, 
но  различное  знаменованіе  имѣющій, 
двузнаменашельный  ,  разнозначи- 
тельный. 

Homotonus,  a,  um.  Vilr.  Равнозвучный, 

равно  тонный. 
Homousios.  Hieron.  Одного  существа, 

единосущный. 
Homiilus,  і.  га.  2.  Сіс.  vel 
Homullus.  i.  m.  2,  Liter,  vel 
Homuncio,  onis.  el 

Homunculus,  i.  m.  2.   Cic.  Человѣчекъ, 

человѣченко. 
Honestamentum,  i.  п.  2.  Sen.  Украшепіе; 

it.  честь  или  почшеніе.  Honestamenta 

pacis.  Sail,  выгоды  мира. 
Honestas.  atis.  f.  3.  Cic.  Честность.  \ 

Благопристойность. 
Honeste.  adv.  Cic.  Честно,  съ  почестью, 

почтенно. 
Honesto,  as,  avi,  atura,  are.  1.  Cic.  Честь 

воздавать,  почтить,  уважить. 
Honeslus,  a,  um.  Cic.  Честный,  f  Поч- 
тенный. 

Honor  ,  oris.  га.  5.  Cic.  Честь,  почте- 
Hie.  J  Почесть;  it.  достоинство,  чинъ. 
I  Virg.  Награда,  награжденіе  почет- 
ное. I  У крашеніе,  красота.  Q  Жеріпва. 
Honore  dicto.  Plin.  испросивши  изви- 
ненія,  оговорясь  напередъ,  съ  поз- 
волеиія.  Honorem  alicui  habere,  tribu- 
ere.  Cic.  или  praeslare.Ov.  или  a/iquem 
honore  adficere,  augere.  Cic.  сдѣлашь, 
оказать  кому  честь,  honorempraefari. 
Cic.  или  dicere.  Plin.  зиас.  передъ  ка- 
кимъ  нибудь  ненристойнымъ  сло- 
вомъ  сказать:  съ  позволеніл ,  honos 
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sit  auribus. 

Honorabi'lis  ,  e.  Liv.  Достопочтенный, 
почтенный. 

Honorabiliter.  adv.  Jul.  Cap.  Почтенно, 
съ  почтеніемъ,  съ  уваженіемъ. 

Honorarium,  ii.  п.  ч.  Cic.  Почесть,  или 
даръ  почетный,  дѣлаемый  кому  ни- 
будь для  воздаяніяоказанной  заслуги, 
или  въ  уваженіе  чьего  достоинства. 

Honorarius,  a,  um.  Cic.  Почетный,  къ 
чести  служаш.ій  ,  для  почтенія  или 
въ  честь  дѣлаемый. 

Honorale.  adv.  Cic.  Почтительно,  поч- 
тенно, съ  почшеніемъ. 

Honoratus,  a,  um.  Cic.  Почтенный,  поч- 
птенъ.  part.  |  Знаменитый,  славный. 

Honorifice.  adv.  Cic.  Честно,  чесшнымъ 
образомъ,  съ  честію;  it.  славно. 

Honorificentia,  ае.  f.  1.  Suet.  Почшеніе, 
почтительность. 

Honorifico,  avi,  atum,are.  1.  Lact. Чтить, 
почитать. 

Honorlficus,  a,  um.  Cic.  Честь  дѣлаю- 
щій,  приносящій,  честный,  славный. 

Honoripeta,  ае.  m.  f.  Apul.  Гоняющійся 
зачесшями,  чесшолюбеіуь. 

Нбпбго,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Почи- 
тать, чтишь,  честь  воздавать, 
имЪть  къ  кому  почтеніе. 

Honorus,  a,  um.  S.  It.  Честь  дѣлающій 
приносящій  ,  въ  честь  кому  сделан- 
ный или  дѣлаемый,  почетный.  По- 
лога oralio.  Tac.  похвальное  слово, 
рѣчь,  панегирикъ. 

Honos,  oris.  га.  5.  Cic.  См.  Honor. 

Honosca,  ae.f.  i.Liv.  Городъ  въ  Иепаніи. 

Honustus,  a,  um.  Говорили  прежде  ели 
onustus.  Gell. 

Hoplltis,  idis.  3.  Plin.  Вооруженный. 

Hoplomachus,  i.  m.  <it  Svet,  Сражающій- 
ся  въ  оружіяхъ. 

Нога,  ае.  f.  г.  Cic.  Часъ.  |  Время.  Нога 
matulina ,  утро.  —  meridiana,  пол- 
день. —  vespera,  вечеръ.  Plin.  \  Нога 
crastina.  Virg.  завтрашній  день,  зав- 
тра. Horae  Septembres.  Ног.  Сен- 
тябрь мѣсянъ  или  осень.  In  ho  ram- 
vivere.  Cic.  о  будущемъ  не  заботишь- 
ся. Нога  ante.  Cic.  за  часъ  предъеимъ 
иличасомъранѣе. — аш/>/ш.г.Сіс.слиш- 
комъ  часъ.  In  horas.  Ног.  ежечасно. 
Amicus  или  homo  omnium  horarum. 
Suet,  человѣкъ  во  всякое  время  прі- 
яіпной.  Нога  quota  est?  Ног.  кото- 
рой часъ?  Quaerere  horas  ab  aliquo. 
Plin.  спрашивать  у  кого  ,  которой 
часъ  ?  Нога.  знаѵ.  также:  время, 
время  года.  Genitalis  anni  hora,  т.  е. 
весна.  Plin.  Arbor  omnibus  horis  po  mi- 
fern  est.  Plin.  дерево  во  всякое  вр^емя 
приноситъ  плоды.  I] Horae ,  arum./'.  pi. 
Г.  Богини  кременъ  г  ода:  Irene  (миръ), 
Dice  (нравосудіе)  ,  и  Еипопгіа  (по- 
виновепіе  законамъ). 

Horaeus,  a,  um.  Plin.  Слі.  Tempestivus. 
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Horarium,  ii.  п.  2.  Caes.  Часы,  всякая 

часовая  машина. 
Horarius,  a,  um.  Suet.  Часовый,  одно- 

часный. 

Horda,ae./.  г.  Varr.  (it.  Forda).  Сшель- 

ыая  корова. 
Hordeaceus ,   а  ,  um.   Plin.  Ячменный, 

яшный. 

Hordearius,  а ,  um.  Plin.  Иитающійся 
ячменемъ,  яганымъ  хлѣбомъ.  ||  Созрѣ- 
вающій,  поепьвающій  въ  одно  время 
съ  ячменемъ. 

Hordeum,  i.  п.      Col.  Ячмень,  жито. 

Hordi'cldia,  orum.  п.  pi.  2.  Fesl.  Жершво- 
приношеніе  ,  на  коемъ  закалалась 
стельная  корова. 

Нбгіа,  ае.у.  і.  Plaut.  Рыболовное  судно, 
лодка. 

Horizon,  ntis.  т.  3.  Vilr.  Х'оризонтъ, 
зримый  нами  небосклонъ. 

Hormesion,  іі.  п.  ч.  Plin.  Родъ  драгоцѣн- 
наго  камня. 

Horminodes,  is.  т.  3.  Plin.  Родъ  драго- 
цѣннаго  камня. 

HormTnum,  і.  п.  2.  Plin.  Шалфей  поле- 
вой. 

Hormus,  і.  п.  2.  г.  «7.  Impetus  или  Saltatio. 

Horn  о.  adv.  Lucil.  Въ  нынѣшнемъ  году, 
сей  годъ. 

Hornoti'nus,  a,  um.  Cic.  el 

Homus,  a,  um.  Ног.  Сего  или  нывѣш- 
няго  году;  it.  годовалый. 

Horologicus,  a,  um.  Marl.  Часовый. 

Horologium,  ii.  n.  2.  Cic.  Часы.  Horolo- 
gium  solarium.  Cic. — sciolhericum.FYin. 
солвечные  часы.  —  ex  aqua.  Vitr.  во- 
дяные часы.  —  pendulum  ,  стѣнные 
часы.  —  arenarium,  песочные. 

Horoscopalis,  e.  Firm.  Звѣздогаданіель- 
ный. 

Horoscopia,  ае.  /.  і.  Звѣздопредвѣща- 

ніе.  Сле.  Genethliologia. 
Horoscopium,  ii.  п.  2.  Sidon.  Инстру- 

ментъ,  употребляемый  при  звѣздо- 

гадательствѣ.  |  Гороскопъ,  ліателі. 

орудіе. 

Horoscopo,  avi,  atum,  are.  1.  Manil.  Звѣ- 
здогадашельствовашь;  предвѣщагаь, 
илидѣлать  примѣчааія  ионебеснымъ 
свѣтиламъ  въ  часъ  чьего  рождеяія 
о  томъ,  что  съ  нимъ  случится. 

Horoscopus,  і.  т.  2.  Pers.  Минута  рож- 
дения чьего  нибудь;  it.  звѣздопред- 
вѣщаніе  при  рожденіи  чьемъ  о  томъ, 
чшо  въ  жизни  его  случится.  |  г/.Звѣз- 
догадатель.  |  Horoscopa  vasa.  сол- 
нечные часы. 

Horrearius,  ii.  т.  2.  Ulp.  Магазинщикъ 
или  надзиратель  надъ  хлѣбчымъ  ма- 
газиномъ,  надъ  житницами. 

Horrendus,  a,  um.  Cic.  Страшный,  ужа- 
сный ,  чего  должно  страшиться  , 
ужасаться.  |  Virg.  Безмѣрный  ,  не- 
обычайный. 

Horreo,  esi  rui,  ёгё.  п.  ч.  Ovid,  собств. 
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Воздыматься  или  дыбомъ  стано- 
виться {говорится  о  волосахъ).\  Juv. 
Дрожать  отъ  стужи.  |  Страшить- 
ся, ужасаться,  бояться  {rem).  Cor- 
pus horrel.  Plaut.  содрогаюсь.  Hor- 
rere  crudelilatem  alicujus.  Caes.  стра- 
шишься чьей  жестокости. 

Horresco,  is,  scere.  3.  Virg.  Пугаться, 
трепетать,  дрожать  ошъ  страха, 
отъ  ужаса.  |  67/.  Hal.  Сшрашнымъ, 
ужаснымъ  становиться. 

Ноггеит,  і.  п.  ч.  Сіс.  Житница,  анбаръ 
хлѣбной.  I  Col.  Caes.  Магазинъ,  за- 
пасная кладовая. 

Horribilis,  е.  Сіс.  Страшный,  ужасный. 

Horricomus.  Apul.  Съ  шерстью  ,  съ 
волосами  вверхъ  торчащими. 

Horride.  adv.  Cic.  Ужасно,  ошвраши- 
гаел ьно. 

Horridulus,  a,  um.  Cic.  Отвратитель- 
ный, противный,  грубый,  дурный, 
непріятный.  dim. 

Horridus,  a,  um.  Cic.  Ужасный,  страш- 
ный. I  Отвратите  льны  й,п  рога  иввый, 
грубый,  непріяшный.  |  Virg.  о  воло- 
сахъ  :  ЕЦетинисшый  ,  дыбомъ  или 
щешиною  стоящій.  Horrida  hiems. 
Оѵ.  жестокая,  холодная  зима.  Hor- 
rida vita.  Тег.  жизнь  суровая,  грубая. 

Horrifer,  a,  um.  Cic.  Сшрахъ ваноеящій, 
въ  сшрахъ  ,  въ  ужасъ  приводящей, 
страшный. 

Horrifice.  adv.  Lucr.  Страшно,  ужас- 
нымъ образомъ. 

Horrifico  ,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Virg. 
Сгпрахъ  наводить  ,  устрашать,  въ 
ужасъ  приводить.  |  Flor*  Дѣлать 
почгаеннымъ  ,  внушать  почшеніе. 

Horrificus,  a,um.  Virg.  Слі.  Horrifer. 

Horripilatio,  onis./.  3.  ВіЫ.  Воздыманіѳ 
волосовъ  ошъ  страха. 

Horripilo,  avi,  atum,  are.  \.  Apul'.  Содро- 
гаться, ужасаться. 

Horris6nus,a,  um.  Virg.  Издагощій  стра- 
шный звукъ,  голосъ  ,  страшно  звуч- 
ный. 

Horror,  oris.  т.  3.  Cels.  собств.  Дрожь, 
дрожаніе  ошъ  ознобу  или  отъ  стра- 
ха. I  Страхъ,  ужасъ,  трепетъ.  Hor- 
ror те  perfudil.  Cic.  сшрахъ,  ужасъ 
меня  объялъ. Horrore  aliquem  adficere. 
Plaut.  приветь  кого  въ  ужасъ  ,  въ 
трепетъ. 

Horsum.  adv.  Тег.  Въ  эту  сторону,  къ 
сему  ыѣсту,  сюда. 

Hortatio,  onis.  /.  3.  Cic.  vel 

Hortamen,  mis.  3.  Ov.  et 

Hortamentum  ,  i.  n.  2.  Sail.  Увѣщаніе, 
убѣжденіе. 

Hortatlvus,  a,  um.  Quint.  Завещатель- 
ный, убѣждашельный. 

Horlator,  oris.  m.  3.  Cic.  et 

Hortatrix,  icis.  /.  3.  Stat.  Увѣщатель, 
уговаривашель,убѣждашель,-ница. 

Hortatus.  us.  m.  4-  См.  Hortalio. 
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Hortensis,  e.  et 

Hortensius,  a,  um.  Plin.  Садовый. 

Hortor,  aris,  atus  sum,  aru  dep.  1.  Cic. 
Увѣщавашь  ,  уговаривать  ,  совето- 
вать, убвждашь:  it.  поощрять  (quern 
ad  rem, de  re,  ut3  ne,  in  quid,  quare  влс. 
tit,  cum  infinit.  et  supino).  Hortor  te, 
lit  Jegas.  Cic.  совѣіпуго  тебѣ  прочи- 
тать, te  ad  laudem.  Cic.  поощряю 
тебя  къ  славѣ.  in  amicitiam  jun gen- 
dam.  Lav.  совѣтую  ялебѣ  заключить, 
сдѣлать  дружбу,  подружиться,  iis- 
dem  de  rebus.  Сіс.убѣждаю  о  томъ  же. 
—  расет.  Cic. —  совѣтую  миръ.  sequi. 
Оѵ.  слѣдовать.  Neque  ego  cos  ullum 
injuriam  hortor.  Sail,  не  уговариваю 
васъ  къ  ошмщенію  за  обиду.  Hortari 
canes.  Оѵ.  травить  собакъ.  |  etpass. 
'Гас.  Уввщаваему  быть  и  пр. 
'  Hortulanus,  і.  т.  2.  Масг.  Садовникъ. 

Hortulus,  і.  т.  2.  dimin.  ah 

Hortus,  i.  m.  2.  Cic.  Садъ,  вертоградъ. 
I]  Horti  ,  orum.  in.  pi.  2.  Cic.  Увесели- 
шельной^загородной  домъ,  мыза. 

Hospes],  itis.  т.  5.  Cic.  Лосшоялецъ  , 
пріѣзжій  человѣкъ,  гость.  |  Мпостра- 
нецъ,  пришлецъ.  |  Человѣ къ  незнаю- 
щей, неопытный,  новичокъ. 

Hospitalis  ,  е.  Cic.  Спграннопріимный  , 
гостепріимный.  |  Страннолюбивый, 
испол  няющій  долгъ  сшраннопріим- 
ства  или  госшепріимства  ,  хлѣбо- 
сольный. 

Hospitaliler.  ado.  Liv.  Страннолюбиво, 
госте  ілріллто. 

Hospitiolum,  і.  п.  2.  dim.  ah 

Hospitium,  ii.  п.  a.  Ыѵ.  Госшипница  , 
страннопріимный  домъ  ,  тракширъ 
или  мЬсшо,  опредѣлевное  для  пріему 
пужестранп,евъ,прівзжихъ.|  СѴс.Пра- 
во  страннопріимсшва  ітли  госшепрі- 
имства.Я  о  spitio  ехсі  ре  re,  reci per  e.  Cic. 
принять  кого  въ  домъ  cko'vi.Hos  pilium 
calainilatis.  Plaut.  убѣжище  бъдсгпвія, 
несчастія.  Facere  или  conjungere  или 
jungere  cum  aliquo  hospitium.  Cic. 
свести  съ  кѣмъ  гостеприимное  дру* 
жество. 

Hospitor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Plin. 
Сщраннопріимсгпвовать,  гострепрі- 
имсшвовать.  |  Стоять  на  кнаргпирѣ, 
жить  или  имѣть  пристанище  въ 
мьемъ  домЬ.  Но  spit  ari  hescil  castanea. 
Plin.  каштановое  дерево  не'терпитъ 
пересадки  (къ  другое  мѣсшо). 

Hospi'tus,  a,  um.  Slat.  Чужестранный, 
пріѣзлий  изъ  чужой  земли.  |  См..  Ho- 
spitalis. Hospila  aequora.  Vng.  смеж- 
ные ,  сосѣдственвыя  моря.  —  Jlttmi- 
na.  Stat,  судоходныя  рѣки,  пли  рѣки, 
по  коимъ  безопасно ,  свободно  мож- 
но судоходсшвовать.  —  terra.  V  irg. 
сшраннопріимсшвенная  ,  или  прия- 
тельская земля. —  apis.  Slat,  отлет- 
ная птица. 
Часть  I. 


Hostia,  ае.  f.   г,  Сіс.  Жертва.  Hostias 

imrnolare.  Cic.  mactare.  Virg.  caedere. 

Suet. Hosliis  imrnolare.  Cic.  sacrificare. 

Liv.  жертву  приносишь. 
Hosliatus,  a,  um.  Plaut.  Имѣющій  или 

кедущіи  за  собою  много  жертвъ  ;  it. 

жертвенный. 
Hosticum,  і.  п.  2.  Liv.  Неприятельская 

земля. 
Hosticus,  a,  um.  Ног.  et 
Hostilis,e. Непріяшельскій,  враждебный. 
Hostllitas,  atis.  f.  5.  Sen.  Непріятельсга- 

Bo,  враждебность. 
Hostiliter.  adv.  Cic.  По  вепріятельски, 

вражески. 

Hostlmentum,  i.  п.  2.  Claud.  Возмездіе  , 
равное  воздаяніе. 

Hostio,  is,  Ivi,  Ttum,  Ire.  !v. Plaut.  Воздать 
равное,  воз-» ездить. 

Hostis  ,  is.  т.  f.  5.  Cic.  Непріятель  , 
врагъ.  I  Чѵ*есшранецъ,-нка.  Hostis 
alicujus,  или  alicui.  Cic.  непріяшель, 
врагъ  кому.  Hoslem  induere.  Tac.  объ- 
явить себя  неііріятелем'}.. 

Hostorlum,  ii.  п.  2.  Гребло  ,  которымъ 
сгребаютъ  муку,  крупу  при  прода- 
жѣ  оной  мѣрою. 

Hostus,  і.  т.  2.  Cic.  Некоторая  мѣра 
масла,  сколько  онаго  въ  одинъ  разъ 
выжать  можно. 

ни 

Hubertas.  Слі.  Ubertas. 

Hue.  adv.  Cic.  Сюда.  |  До  сихъ  поръ,  до 

сего  мѣсша.  Hue  iliac.   Cic.  туда  и 

сюда,  всюду. 
Huccine.  Cic.  тожъ. 
Hui  !  interj.  0,o! 
HCijusmodi,  et 

Hfijuscemodi.  indecl.  Cic.  Такимъ  или 
такимъ-шо  образомъ  ,  симъ  обра- 
зомъ.  I  Сему  подобный  ,  сего  рода  , 
такой  же. 

Hulcus.  Слі.  Ulcus. 

Humane,  adv.  Cic.  Человѣколюбиво;  it. 
снисходительно  ,  ласково  ,  благо- 
склонно. Petr.  I  Человѣчески,  по  чело- 
вечески. Humane,  или  humaniter  ferre. 
Cic.  великодушно  сносить. 

Humauitas,  atis./.  5.  Cic.  Человѣчесгаво, 
природа  ,  свойство  челов ѣческое.  | 
Людскость,  человѣколюбіе;  it.  спи- 
сходи  шел  but)  ешь  ,  б  л  а  гопріягпство, 
учтивость  ,  вежливость.  |  Словес- 
ны я  науки.  In  humanitate  versari.  Cic. 
упражняться  въизученіи  еловесныхь 
наукь.  Humanitate  polilus.  Cic.  обра- 
зокннный  словесны.іи  науками.  Ни- 
manilas  erga  aliquem.  Cic.  благосклон- 
ность къ  кому.  Humanilatis  expers. 
Cic.  безчеловкчный.  Humanilate  ali- 
quem comprehends  e.  Cic.  оказать  ко- 
му важныл  услуги.  Humanitalem  ехи- 
ere.  Cic.  быть  Оезчел овѣчпымъ.  Alt 
humanilate  desciscere.  in  ер.  Cic.  от- 
пасть ошь  человѣколюбія;  it.  забышь 

27 


835 


Hum 


Hum  —  Hyd 


836 


человѣчеггаво. 


Humanitus.  ado.  Сгс.  Слі. Humane,  Si  quid 
earn  humanitus  adtigissel  ш.  е.  ежели 
умрешъ.  Apul. 

Hflmanus,  a  ,  um.  Cic.  Человѣческій.  \ 
Человеколюбивый  ,  снисходитель- 
ный, благосклонный,  мягкосердый, 
ласковый  ,  благооріяшсгавенпый.  | 
У  чившійся  наукамъ  ,  искусный  вь 
словесныхъ  наукахъ.  Res  humanae. 
Ulp.  человѣческое  сосшояніе.  Ut 
humanus  possum  falli.  Cic.  я  чело- 
вѣкъ,  могу  ошибиться. 

Hiimatio,  onis./.  5.  Cic.  Погребевіе,  за- 
рышіе  въ  землю. 

Humalor,  oris.  т.  3.  Потребитель. 

Humecto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Мо- 
чить, мокрымъ  дѣлать ,  смачивать, 
увлаживать,  орошать. 

Hurtiectus,  a,  um.  Varr.  Мокрый  влаж- 
ный. 

HQmefaclus  ,  a,  um.  Vitr.  Смоченный, 
измоченный,  увлаженный,  влажным*, 
мокрымъ  сдѣлакшійея. 

Нйтео,  es,  ёгё.  2.  Ovid.  Мокру,  влажву 
быть. 

Нйтёгаіе,  is.  п.  3.  Ulp.  Плащъ,  епанча. 
Humerosus,  a,  um. Col.  Шечисшьш. \ин. 

ем.  Humidus. 
Humerus,  і.  т.  2.   Cic.  Плечо.  \  Cels. 

Часть  руки  ошъ  плеча  до  локтя. 
Humesco,  is,  еэеёгё.  3.  Virg.  Мокнуть, 

мокрымъ  становиться.  |  Ног.  У вла- 

живашься. 
Humi.  adv.  Virg.  На  землѣ,  по  землѣ, 

на  земь,  или  на  землю 
Humi'de.  adv.  Plant.  Мокро,  влажно. 
Humido,  avi,  alum,  are.  i.Cels.  Мокрымъ 

дѣлашь,  взмочить,  увлажить. 
Humidiilus,  a,  um.  dim.  Оѵ>  Мокренькій, 

нѣсколько  мокрый,  влажный. 
Humidum,  і.  п.  2.   Tac.  Болотистое, 

топкое  или  мокрое  мѣсшо,  мокре- 

дина. 

Humidus,  a,  um.  Cic.  Мокрый,  влажный. 

Humi'fer,  a,  um.  Cic.  et 

Humificus,  a,  um.  Plin.  Мокроту,  влаж- 
ность производящей  7  мокрымъ  дѣ- 
лаюш,ій. 

HQmigatus,  a,  um,  4/>к/.Смочв'нный,  оро- 
шенный, увлаженный. 

Humilialio,  onis.  /.  3,  ВіЫ.  Уничиженіе, 
унижевіе  ,  смиреніе  ;  И.  поерамле- 
ніе. 

Humilio,  avi,  atum,  are.  I.  Bibl.  Уничи- 
жать, смирять,  унижать. 

Humilis,  е.  Cic.  Низкій  ,  низменный.  | 
Униженный  ,  смиренный  ,  крошкій  , 
простый.  I  Подлый.  Hurnilis  homo. 
Cic.  человькъ  низкаго  состоя  нія. 
Humilis  domus.  Ног.  бѣдной,  убогой 
домъ,  хижина.  — fossa.  Тег.  низмен- 
ной или  неглубокой  ровъ.  Humilis 
slalura.  С.  Nep.  невеликой  росгаъ.  — 


oralio.  Cic.  подлая   рѣчь.  —  stylus. 

пр  о  стой  слог'ъ. 

Humilitas,  atis.  f.  3.  Cic.  Низость,  низ- 
менность. J  Низкость  ,  подлость 
сосшоянія.  I  Униженность,  уиичи- 
жеаность,  смиреніе.  |  Слабость. 

Humiliter.  adv.  Cic.  Униженно,  смирен- 
но, покорно.  I  Низко,  подло. 

Hiimo,  as,  avi,  atum,  агё.  i.  Col.  Зары- 
вать, закапывать  въ  землю,  погре- 
бать. 

Нйтог,  oris,  m.  3.  Firg.  Влажность, 
влага  ,  сырость  ,  мокрота.  Humor 
Bacchi.   Virg.  вино. 

Hum  6  ten  us.  adv.  Apul.  Слі.  HumL 

Humus,  i.  f.  2.  Cic.  Земля. 

Hunni,  orum.  rn.  pi.  2.  Гунны,  народъ, 
пришедшій  въ  Римскую  Имиерію  изъ- 
за  озера  Меошидскаго ,  и  завладѣв- 
тій  Панноніею. 

HY. 

i  Uyacinlhaeus,  a,  um.  et 

Hyacinthmus,  a,  um.  Cat.  Гіацпнтовый, 
гіациншоваго  цвѣша. 

Hyacinthius  ,  a,  um.  тожъ, 
j  Hyacintbizou,  tis.  Изумрудъ  гіацинто- 
!      ваго  цвѣша. 

Hyacinthus,  i.m.  2.  Plin.  Гіацинтъ  цвЬшъ 
и  яхонтъ  драгоцѣнной  камень. 

Hyades,  um.  pi.  f.  3.  Cic.  Гіады,  седмь 
неподвижныхъ  зввздъ  въ  гиловѣ 
Тельца.  |  Кормилицы  Бахусовы.  | 
Седмь  дочерей  Атласа. 

Hyaena,  ае.  f.  Гіепа,  бырсь  звѣрь, 

Hyaenia,  ae./I  г.  Родъ  камня  драгоц. 

Hyale,  es.  у.  г.  Нимфа,  къ  свишѣ  Діааи- 
ной  принадлежавшая. 

Hyalinus,  a,  urn.  Fulgent.  Стеклянный. 
I  Marl.  Зеленый. 

Hyalus,  i.  т.  2.  Firg.  Стекло;  it.  зеле- 
ный цвітъ.  Color  hyali,  Virg.  зеле- 
ный цвѣтъ. 

Нуатрбііз,  is.  /.З.ХлѴ.Городъ  въ  Фокидѣ. 

Hyantes,  um.  m.  pi.  3.  Беотійцы. 

Hyanteus,  a ,  um.  el 

ffyantius,  a,  um.  Изъ  Беоціи,  Беошій- 
скій.  Hyantea  aqua  ш.  е.  Касталія. 
Martial.  Sorores  Hyanliae.  Stat,  или 
Hyantiae  Camenae.  Sid.  ш.  е.  Музы. 

Hyberna  и  проч.  Слі.  Hiberua. 

Hybia,  ae.y-*.  г.  Гибла,  гора  въ  Сициліи, 
на  которой  находилось  множество 
пчелъ.  I  Имя  трехъ  городовъ  въ  Си- 
циліи. 

Hyblaeus,  a,  um.  До  горы  Гиблы  надле- 
жащій.  Luc. an. 

Hyblenses,  ium.  m.  pi.  3.  Жители  горо- 
да Гиблы.  Cic. 

Hybrida.  Cal.  Ibrida  или  Hibrida. 

Hyccara,  ae.  f.  1.  Городъ  въ  Сициліи. 

Hydaspes,  is.  m.  5.  Гидаспъ,  рѣка  въ  Ия- 
діи,  впадающая  въ  Мндъ.  Lucan. 

Hydaspeus,  a,  um.  Claud.  Гидаспейскій, 
Иедѣйскій. 

Hydatis,  idis./.  3.  Martian.  Нѣкоторой 
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драгоцѣнпой  камень  вод^наго  цвЪша. 

Hydissa,  ае.  /.  і.  Городъ  въ  Каріи. 

Hydra,  ае.  /.  i.  Virg.  Водяная  змѣя.  | 
Гидра,  змѣя  о  седьми  главахъ,  уби- 
тая Геркулесомъ. 

Hydragogium,  іі.  п.  2.  См.  Aquaeductus. 

Hrdragogus,  а,  иш.  Водогонмтельный. 
(лЬкар.  слово). 

Hydraotes,  ае.  т.  i.  Caes.  Рѣка  въ  Иадіи, 
впадающая  въ  Индъ.  Назыв.  также 
Hyarodis  или  Hyarotes. 

Hydrargyrum,  і.  п.  2.  Plin.  Ртуть. 

Hydraula,  ае.  f.  i*  Vilr.  et 

Hydraulus,  i.  m.  2.  Машина,  действую- 
щая посредсшвомъ  воды. 

Hydraules,  et 

Hydraula.  т.  Suet.  Дѣйствующій  какою 
нибудь  машііною  посредсшвомъ  во- 
ды. 

Hydraulicus,  а, ига.  Vilr.  Гидравлическій, 
дѣйсшвующій  посредсшвомъ  воды. 
I  Принадлежащей  къ  Гидравликѣ. 

Hydraulica,  orura.  п.  pi.  Vilr.  Водяныя, 
дѣйствующія  посредсшвомъ  воды  , 
машины.  Hydraulica  organa.  Plin.  ор- 
ганы водяные  ,  играющіе  посредсш- 
вомъ воды.  I  Гидравлика,  наука  о  за- 
конахъ  движенія  жидвихъ  шЬлъ  , 
особливо  воды. 

Hydrela,  ае./.  i.  Lie.  Городъ  или  стра- 
на въ  Азіи.  Оттуда  adj.  Hydrelola- 
nus,  a,  urn.  Liv. 

Hydrelaeum,  i.  п.  2.  Масло  съ  еодою. 

Hydreura,  i.  п.  ч.  Мѣсшо,  гдѣ  черпаютъ 
воду,  водопой.  Plin. 

Hyfireuma,  tis.  п.  5.  Plin.  Водопой,  ыѣ- 
сшо  ,  гдѣ  поили  верблюдовъ. 

Hydria,  ае.  f.  i.  Cic.  Кувшинъ  для  воды. 

Hydrln.us,  a,  um.  Prudent.  До  водяной 
змѣи  надлежащей,  гидрииъ. 

Hydrius,  a,  um.  Водяным,  Puer  hy drifts. 
Prud.  i.q.  aquarius,  водолей  созвѣздіе. 

Hydrocele  es.  /.  I.  Mart.  Водяная  въ 
шулятахъ  опзгхоль. 

Hydrocelicus,  a,  um.  Plin.  ИмЪющій  во- 
дяную въ  шулятахъ  опухоль. 

Hydrocephalus,  i.  ?п.  (et  um.  п.)  Водяная 
болѣзпь  въ  голозѣ. 

Hydrociious,  і.  т.  2.  Calidl.  Водолей  , 
созвѣздіе. 

Hydrogarum,  \.  п.  2.  Рыбій  разсолъ. 

Hydrolapathum,  і.  п.  a.  Plin.  Водяной 
щавель. 

Hydrographia  ,  ае.  /.  т.  Водооиисаніе  , 

описаяіе  морей  и  рѣкъ. 
Hydromantia,  ае./.  г.  Plin*  Еодогаданіе, 

ворожба  надъ]  .".одою. 
Hydromeli.  indecl.  п.  Медъ  переварной 

для  питья.  Plin. 
Hydromylae,  arum./,  pl.i.  Vilr.  Водяныя 

мѣльницы. 
Hydrophobia,  ае.  f.  i.  Боязнь  ,  огавра- 

щеніе  отъ  воды  ,  бѣшенство  оиіъ 

укушенія  бѣшеныхъ  животныхъ. 
Hydrophobicus,  et 


Hydrophobus,  a,  um.  Cels.  Имѣющій  ora- 
вращеніе  ошъ  воды  ,  по  причияѣ 
угрызенія  бѣшенымъ  животнымъ. 

Hydropicus,a,  um.  Plin.  Сшраждущій  во- 
дяною болѣзнію. 

Hydro pisis,  is.  /.  3.  Plin,  Водяная  бо- 
лѣзнь. 

Hydrops,  opis.  т.  5.  Ног.  Сгпраждущій 
водяною  болѣзнію.  I  у  друеиесъ  шожъ 
что  Hydropisis. 

Hydrus,  i.  ms  2.  Plin.  См.  Hydra. 

Hydrus,  untis.  /.  3.  и 

Hydrunttim,  i.  n.  2.  Городъ  въКалабріи 
на  границѣ  Адріашическаго  и  Іониче- 
скаго  моря,  нынЪ  Olranto. 

H3rems,  Hyemalis  и  пр.  Слі.  Hiems. 

Hygea  или  Hygta,  ае./.  i.  Plin.  Богиня 
здоровья,  дщерь  Эскулапа. 

Hyglaus,  i.  т.  2.  (С.  Jul.)  Отпущении  къ 
Августовъ  и  другъ  Овидіевъ  ,  сочи- 
нилъ  басни  и  астрономическую  по- 
эму. 

Hygremplastrum,  п  п.  2.  Plin.  Жидкой 
пластырь. 

Hygrophobia  ,  ае.  /.  і.  Боязнь  ,  отвра- 
щение отъ  всего  жйдкаго  ,  на  пр. 
воды,  вина  и  т.  д.  Соеі.  Лиг.  См.  Hy- 
drophobia. 

Hyla,  ае. /.  і.  Mela.  Городъ  въ  Каріи. 

Hylactor,  oris.  га.  3.  Ov.  Имя  одной  изъ 
Акшеоновыхъ  собакъ. 

Hylae,  arum. /.  pi.  і.  Городъ  въ  Беоціи. 

Hyle,  es.  /.  i.  a)  Матерія,  предмешъ, 
о  которомъ  пишешь,  b)  Plin.  Го- 
родъ въ  Беопчм.  с)  Городъ  въ  Каріи. 
d)  Городъ  на  островѣ  Кипрѣ. 

Hyllus,  і.  т.  2.  Сынъ  Геркулеса  и  Дея- 
ниры.  Оѵ. 

Hymen,  enis.  т.  3.  Calul.  el 

Hymenaeus,  i.  т.  2.  Virg.  Гименъ  (богъ 
брака).  \  Бракъ ;  it.  свадебная 
пѣснь. 

Hymeneius,  a,  um.  Mart.  Гименеевъ;  it. 

брачный,  свадебный. 
Hymettius,  a,  um.  Ног.'  Иметскій ,  съ 

горы  Имешша. 
Hymettus,  или  Hymettos,i.m.  2.  Имегатъ, 

гора  въАттикѣ,  извѣстная  по  ея 

мрамору  и  пчеловодству. 
Hymnifer,  a,  um.  Пѣвецъ  пѣсней  ,  или, 

поющій  пѣсни. 
Hymnio,  ire  4*  Prud.  Пѣгпь  гимны. 
Hymnisonus,  a,  um.  и 
Hymnodicus,  a,  um.  или 
Hymnologus  ,    i.    Jul.    Firm.  Поющій 

гимны. 

Hymnus,  i.  m.  2.  Marl.  Гимпъ,  пѣснь. 
Hyoscya minus,  a,  um.  Plin.  Изъ  бЬлены. 
Hyoscyamus,  i.  m.  2.  Plin.  БЬлена  шрава. 
Hyosiris,  is./  3.  Plin.  Родъ  расгаѣнія. 
Hypacaris,  is.  m.  3.  Mela.  Рѣка  въ  Евро- 
пейской Скиѳіи. 
ІІураера,  orum.  п.  pi.  2.  Ov.  Городъ  въ 

./ІИДІИ. 

Hypaelhrus  ,  a,  um.     Varr.    Гипешръ  , 
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храмъ  поді»  ошкрытымъ  небомъ  на- 
ходя щійс я,  безкр ышечным. 

Hypallage,  es.  f.  1.  Рит.  фие.  Употреб- 
леніе  одного  слона  вмѣсіпо  другаго, 
напр.  Coelum  stellis  fulgeutibus  aptum. 
Virg.  влі.  cui  stella e  aptae  sunt. 

Hypana,  arum.  n.  pi.  2.  Городъ  въ  Ели- 
дѣ  въ  Пелопониесѣ. 

Hypanis,  is.  т.  5.  Cic.  РЬка  въ  Сармаціи 
(Полынь),  впадающая  въ  Дяѣпръ. 

Hypasis  и  Hyphasis,  is.  т.  5.  Curt.  Рѣка 
въ  Мндіи,  впадающая  въ  Ипдъ. 

Hypata,  ae./.  i.  Ыс.  Городъ  въ  Ѳесса- 
ліи. 

Hypate,  es.  f.  1.  Vitr.  Высшая  стрз'ка. 
Hypelate,  es./.  1.  Piin.  Родъ  лавроваго 
дерева. 

Hypenemius,  a,  11m.  Слі.  Zephj^rius. 
Hypercasis.  is.  Метафора,  Ритор,  фте. 

I    Презрѣніе  ,    несоблюденіе  своей 

клятвы. 

Hyperbole,  es.  f.  1.  Cic.  Ипербола,  Ри- 
тор, фие.  надмѣрное  увеличивайте, 
усугубленіе.,  |  Кривая  ливія  ,  проис- 
ходящая ошъ  сѣченія  конуса. 

Hyperbolicos,  a,  urn,  Гиперболический, 
надмѣрный,  усугубленный.  - 

Hyperboreus,  a,  um,  Ov.  Piin.  Сѣверный, 
полунощный, 

Hypercatalectieus  и 

Hypercaialeclus,  a,  um.  Иібышочесшву- 
ющій,  (когда  въ  коицѣ  на  пр.  ешиха 
одинъ  слогіі  или  сщ о пя  лишняя). 

Нуреп'еоп,  і.  п.  і.  Piin.  i.  ^.Cbarnaepitys, 
Звѣробой  шрава. 

Hyperion,  onis.  т.  3.  Отецъ  Солнца  , 
Луны  и  Авроры.  ||  Ос.  Солнце. 

Hyperionis,  idis. f.  3.  Дочь  Солнца,  Ав- 
рора. 

Hyperioni'ns,  a,  um.  Val.  F/. Солнцу  при- 
надлежащей. 

Hyper  is,  is.  т.  5.  Piin.  Рѣка  при  Персид- 
скомъ  заливѣ. 

Hypermeter,  или 

Hyp  ermetrus,  a,um.  г.  ц.  Ну  percatalecticus. 

Hyperlhyris,  idis.  f.  3.  и 

Hypertbyrum,  i.  n,   2,  Vilr.  Украшевіе 

надъ  дверьми. 
Hypbear,  atos.  п.  3.  РЦп.  Клей,  смола  на 

сосновыхъ  и  другихъ  деревьяхъ. 
Нз'рЬеп.  indecl.  Соединеиіе  двухъ  сло- 

говъ.  Рит.  фие.  на  пр.  antemalorum  etc. 
Hj'pius,  іі.  т.  2.  Piin.  Гора  въ  Вілѳиніи.  | 

Рѣка  ,  при  которой  лежитъ  городъ 

Prusa.  Ptolem. 
Hypnale;  es./.  1.  Sol.  Родъ  змѣи. 
Hypobasis  ,  is.  /.  5.   Подпора  ,  фунда- 

ментъ. 

Hypobo!iraaeus,a,um.  Gell.  Подложный, 
не  настоящій. 

Hypobrycbium,  ii.  п.  2.  Утоплеиіе,  уто- 
ну mi  е. 

Hypocausis,  is./.  3,  el 

Hypocaus-tum,  i.  n.  2.  Vilr.  Теплая  изба.  j| 
Печка  избяная  или  банная. 


Hypochondria,  orum.  п.  pi.   2.  Верхнія 

боковыя  части  живота  ,  часть  под- 
вздошная. 

Hypochondriacus,  a,  urn.  Ипохоядриче- 
скій  ,  ипохондрикъ. 

HypochrismuSj  і.  т.  2.  Прикрытіе,  при- 
краса. 

Hypochyma,  atis.  п.  3.  r-t 

Hypocbysis,  is,  eos.  /.  5.  Piin,  По;дтекъ? 

катаракта  на  глазѵ. 
Hypocrisis,  is,  eos.  f.  3.  БіЫ.  Лицемѣріе. 
Hypocrita,  el 

Hypocrites,  ae.  m.  1,  Quint.  Лицемѣръ, 
ханжа:  it.  комедіаншъ. 

Hypodidascalus,  i.  m.  2.  Cic.  Надзира- 
тель, учительской  помощникъ. 

Hypodromus,  i.  т.  %  Cic.  Закрытое  мѣ- 
сто  для  гулянья. 

Hypogaeum,  et 

Hypogeum,  i.  n.  2.  Vilr.  Выходъ  иод- 
земной,  погребъ.  I  Pelr.  Подземное 
мѣсіпо ,  гдѣ  кдадущъ  мертвыхъ. 

Hypoglossa,  ae*  /.  і.  РІіп,  Родъ  раетѣ- 
нія. 

Hypograpbum,  і.  п.  2.  Начертаніе  ка- 
кого  нибудь  сочиненія;  it.  подпись. 

Hypolysos,  *•  Я'  Artemisia.  Чернобыль- 
никъ  трава.  Apul. 

Hypomelis,  i'dis./.  5.  Pallad.  Нѣкоторый 
кисловатый  іілодъ  древесный. 

Ыуротпета,  atis.  п.  3.  Cic.  Толкованіе, 
мзъясиеиіе. 

Hypomnematograpbus  ,  і.  т.  2.  Сочи- 
нитель комментаріевъ,  толкованій. 
Cod.  Just. 

Hypomocblium,  ii.  п.  2.  Vilr.  Подпора  у 
рычага. 

Hypostasis,  is.  /.  3.  Осадка  въ  жидко- 
сти ,  отстой.  I  Подлежащее  въ 
Метафизикѣ  ;  лице,  ипостась. 

Hypotheca,  ae.  f.  1.  Cic.  Присвоеніе  за- 
кладной вещи;  it.  закладъ,  закладная 
вещь. 

Hypothesis^  is./.  3.  Cic,  Нредположеніе 
іл  иотезъ. 

Hypoibeticus.  а  ,  um.  Слі.  S upposi titius  , 
Conditionabs. 

Hypothyrum,  i;  n.  2.  Vilr.  Ошверстіе  , 
двери;  it.  поддвериикъ. 

Hypotrocbebum,  ii.  /7.  2.  Vilr.  Высшая 
чаешь  столба  ,  примыкающаяся  къ 
капители. 

Hypotrimma,  atis.  п.  3.  Аріс.  Родъ  жид- 
каго  кушанья. 

Hypolyposis,  is.  f.  3.  Живое  и  порази- 
тельное изображеніе. 

HypozeuxiSjis./".  3.  Рит.  ф.  когда  каждой 
члеиъ  въ  рѣчи  имѣетъ  свой  глаголъ. 

Tiypsa,  ее.  т.  i.  Piin.  Рѣка  въ  Сициліи. 

Hypsalti,  crura,  т.  pi.  1.  Народъ  во  ©ра- 
кш. 

I-Iypsele,  es.  f.  1.  Городъ  въ  Верхнемъ 
Египтѣ. 

Hypsoma,  atis.  п.  3.  Terlull.  Вышина. 
Hypsus,  untis./.  3.  Городъ  въ  Аркадіи. 
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Hyrcania,  ae.  f.  i.  Гирканія,  земля  еъ 
Азіи  около  Касаійскаго  моря.  Mela. 
Hyrcauus,  о,  um.  et 

Hyrcanius,  a,  um.  Гирканскій. Hyrcanum 
mare.  Pliii.  Каснійекое  мире. 

Hyreseon  ,  i.  гг.  2.  Городъ  еъ  Веоц'тг. 
Plin. 

Hyrie,  as.  f.  i.Mela.  ОстроЕъ  въ  Іони- 
ческоыъ  морѣ  между  Ишаліей  и  Гре- 
ціей.  I  Plin.  Городъ  въ  Боеціи.  |  Оѵ. 
Озеро  еъ  Ееоіііи. 

Hysginum,  і.  п.  2.  Plin.  Тёмнокрасный 
цаѣшъ. 

Hysgmus,  а,   ига.  Тёмнокрасный, 
Hyssop ites,  a e.  m*  i.  Plin.  Вини  или  на- 
сшойка  изъ  иссопа. 


I.  imper.  ah  Eo. 

Jacchus ,  i.  rn.  2.  а)  Пр  озваыіе  Бахуса. 
Ov.  b)  Virg.  Вино. 

Jaceo,  eSjCiii,  jaceie.  a.  Cic.  Лежать.  \\Plin. 
Лежать  ,  или  стоять  ,  находиться 
на  какомъ  мЪсіпѣ.  jj  Еъ  прёзрѣніи  на- 
ходиться, j  Cic.  Оелабѣгпь,  занемочь, 
слабу,  боль  ну  быть.  |  Virg.  Мен  шву 
лежать  или  быть.  Jaceie  humi.  Cic. 
лежать  на  землѣ.  leclo.  Ov.  въ  посте- 
лѣ. — pro  patria.  О  v.  умереть  за  оте- 
чество.—  in  оЫіѵіопе.  Cic.  находишь- 
ся въ  забвеніи.  —  in  moerore.  Cic.  въ 
печали.  —  in  silentio.  Cic.  молчать. 
Virtus  jacel.  i.  e.  periit.  Cic.  Jacere  sub 
aliquo.  Оѵ.или  infra  aliquem.  Plin.  под- 
лежать ,  уступать  преимущество 
другому Pauper  ubique  jacel.  Ov.  бѣд- 
ный  вездѣ  въ  презрѣніи.  J acenlia  loca 
urbis.  Tac.  низкія  мѣста  города.  Ja- 
сепч  vultus.  Ov.  печальное  лице.  Ja- 
centes  ad  Hesperian  terrae.  Pliu.  зем- 
ли лежащія,  нахидящіяся  на  западѣ. 
Jacent  virtutes  }  sludia.  Cic.  добро- 
детель, пауки  находятся  въ  през- 
рѣніи.  Jacente  te.  Cic.  тогда  ,  какъ 
шы  былъ  болѣн>.  Jacel  oralio.  Cic. 
рѣчь  ,  слово  слабо. 

Jacio,  is,  jeci,  jactum,  jacere.  3.  Cic.  Бро- 
сать, кидать,  метать.])  Сѣяшь,  раз- 
сѣяшь,  распространить.  Jacere  а/г- 
choram.  Liv.  стать  на  якорѣ.  —  in 
aliquem  scyphum  de  rnanu.  Cic.  бро- 
сить въ  кого  стаклномъ.  —  talos. 
Cic.  играть  въ  косточки. — -fun-dame  п- 
ta.  Tac.  полагать  оснопаиіе.  —  agge- 
rem.  Lucil.  насыпь,  плотиву  дѣлапіь. 
—  aliquid  in  populum.  Tac.  разсѣяшь 
что  въ  народѣ,  обнародовать.  —  соп- 
tumelias  in  aliquem,  поносишь,  без- 
честишь  кого.  —  vocem.  Tac.  гоно- 
ришь  необдуманно.  —  significalion.es. 
Suet,  давать  знаки.  —  exempla.  Tac. 
приводишь  примѣры.  —  oscula.  Таг. 
цѣловать.  —  querelas,  жаловаться.  — 
ridicula.    Cic.  шутить  ,  смѣхошво- 
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Hyssopus,  i.  f.  2.  Col.  el 

IJyssopum,  i.  n.  2.  Cels.  Иссопъ,  трава 
благоуханная. 

Hysterica,  ae.  f.  1.  Mart.  Маточная  бо- 
лЬзнь,  истерика. 

Hysterologia,  ae.  f.  1.  или 

Hysteron  proteron,  i.  n.  2.  Противный 
порлдокъ,  когда  послѣдующее  дѣ- 
лаегося  предъидущимъ.  е.  g.  valet,  et 
vivit  ,  вліЬсто:  vivit  et  valet. 

Hystricosus,  a,  um.  Иглистый,  колючій. 

Hystrictilus,  a,  um.  Terlull.  Иглистый; 
волосами  покрытый. 

Hystrix,  Icis.  f.  3.  Plin,  Дикобразъ. 
I  Hytanis,  is.  т.  3.  Рѣка  въ  Персіи. 
I  Ну  I  tenia,  ae./.  i.  См.  Tetrapolis. 


рать,  —  aliquid  in  aliqem.  Liv.  обо- 
ротить что  въ  оемѣяніе  кого. 

Jactabundus,  a,  um.  Gell.  Хвастливый, 
га  щеславный. 

Jactans  ,  tis.  о.  g.  Ног.  Выхваляющій, 
превозносящій  ;  it.  тщеславящійся 
чѣмъ.  (quid,  или  se  de,  in  re.)  Хвас- 
тливый, тщеславный. 

Jactanter.  adv.  Tac.  Хвастливо ,  хвас- 
ш о вс kit,  тщеславно. 

Jactanlifl,  ае.у'.  т.  Quint.  Хвастовство, 
тщеславіе,  чванство. 

Jactatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Колебаніе,  со- 
трясение. \Слі.  Jactantia.  Jactatio  mari- 
time!. Liv.  колебаніѳ  корабля  на  морѣ. 
— -  corporis.  Cic.  движеніе  тѣла.  — 
eruditionis.  Quint,  хвастовство  уче- 
посшію. 

Jactator  ,  oris.  т.  5.  Quint.  Хвасшунъ, 
самохвалъ.  |  Выхваляшель,  превозно- 
ситель,  тщеславящійся  чѣмъ. 

Jaetatus,  us.  т.  4.  Ovid.  Колебаяіе,  дви- 
ж  е  в  і  е. 

Jaetatus,  a,  um.  part.  V.  Jacto. 
Jactitator,  oris.  rn.  3.  Liv.  Часто  хваста- 
гсщійся. 

Jacti'to,  avi,  atura,  are.  1.  Phaedr.  ГТохва- 
стываться  ,  почасту  хвастаться 
чѣмъ  -  нибудь  {quid).  Liv.  Почасту 
изображать  что  нибудь  шѣлодви- 
женіями;  it.  говорить  поперемѣнио, 
Jactilare  inter  se  ridicula  Liv.  взаимно, 
другъ  надъ  другомъ  или  между  со- 
бою шутить,  смѣлться. 

Jacto,  as,  avi,  alum,  are.  1.  Cic.  Бросать; 
if.  колебать,  потрясать,  f  Выхва- 
лять слишкомъ,  превозносить,  или 
хвастаться  чЬмъ  ,  тщеславиться, 
величаться  {tjuid,  или  se  de  re.  in 
re).  I  Разсѣвать  ,  распространять 
слухъ,  разглашать.  Jactari.  рвт.Бро- 
саему,  колеблему  быть;  it.  угнелпа- 
емУ>  УДРучав^у,  очень  обезпокоену 
быть  чѣмъ,  ex  gr.  morbo.  Ног,  З'дру- 
чаему  быть  болѣзнію.  aeslu.  Cic.  ?Ка- 
ромъ.  Jactare  corpus.    Luc.  дѣлать 
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всякія  тѣлодвиженія.  —  manus.  Juv. 
дѣлашь  жесшы,  —  accusationem.  Liv. 
обвинять,— jugum.  Іиѵ.сгпрясши  иго. 
Oculos  jactare.  Lucr.  бросать  взгля- 
ды. Flue  lib  us  j  act  ari.  Cic.  обз'ревашь- 
ся  волнами.  Febri  jaclalur.  Cic.  его 
тпрясетъ  ,  бьешъ  лихорадка.  Se  into- 
leranlius  jactare.  Cic.  несносно  хва- 
статься. §  Jactare  se  in  re,  иное  да 
гнаситъ  ;  заниматься  чѣмъ  ,  забо- 
тишься о  чемъ  нибудь  ,  очень  обез- 
покоишься  или  обезпокоеяу  быть 
чѣмъ  нибудь. 

Jactuosus,  а,  ига.  Слі.  Jactabundus. 

Jactura,  ае.  f.  1.  Cic.  Уронъ  ,  ущерб*, 
убышокъ.  In  mari  jacluram  facere. 
Cic.  въ  море  бросишь;  также:  ио- 
терпѣть  ущербъ  въ  мореплаваніи. 
Jacluram  criminum  facere.  Cic.  умол- 
чать пресшупленія.  Jaciuram  alicujus 
rei  facere.  Cic.  или  pali.  Col.  или  ad- 
cipere.  Liv.  понесши  уронъ ,  убы- 
шокъ* 

Jactus,  us.  га.  4»  Cic.  Бросаніе,  бросокъ, 
швырокъ  j  верженіе  ,  высшрѣлъ  (на 
пр.  стрЪлы).  Jactus  fulminum.  Cic. 
громовой  ударъ.  |  Jactus  (relis).  Val. 
Тоня  рыбачья,  закидываяіе  сѣши, 

Jactus,  a,  ura.  pari.  Fid.  Jacio. 

Jaciilabilis,  e.  Ovid.  Удобобросаемый , 
метательный ,  чих  о  бросать,  ме- 
тать можно.  і 

Jaculatio,  6ms.  f.  5.  Plin.  Бросааіе  ,  ые- 
шаніе  копья;  ih  стрѣляніе  {т.  е. 
стрЬлою). 

Jaciilator,  oris.  т.  3.  Liv.  Метатель  , 
бросатель  копья  или  сшрѣлъ,  сшрѣ- 
локъ. 

Jaculatorius,  a,  ura.  Ill  р.  Метательный, 
къ  бросанію  копья  надлежащей. 

Jaculatrix,  Ids.  f.  3.  Ovid.  Метательница 
копья  ,  или  которая  дѣйсшвуешъ 
мешательнымъ  копьемъ. 

Jaculi,  orura.  rn.  pi.  2.  Cic.  Ремень,  или 
веревка,  которою  привязываюшъ  во- 
ловъ  къ  плугу. 

Jaciilo,  as,  avi,  atura,  are.  1.  Claud,  et 

Jaculor,  aris,  atus  sura,  ari.  dep.  1.  Ovid. 
Мешать  или  пускать  копье;  it.  стрѣ- 
лять,  бросать.  Jaculari  multa.  Ног. 
многое  предпринимать. 

Jaculum,  і.  п.  2.  Ovid.  Метательное^  ко- 
пье, дрошикъ. 

Jaciilus,  і.  т.  2.  Plin.  Родъ  змЬи,  броса- 
ющейся съ  деревъ. 

Jam.  adv.  Cic.  Уже,  теперь.  |  Jam  jam, 
тотчасъ,  немедленно.  —  inde  ab  ado- 
lescentia.  Тег.  съ  молодыхъ  лѣтъ.  — 
diu  или  dudum  factum  est,  poslquam 
hibimus.  PJaut.  мы  уже  давно  не  пили. 
—  olim.  Тег.  уже  давно.  —  turn.  Cic. 
съ  шѣхъ  поръ.  Jam  vino,  jam  somno. 
Ног.  то  виномъ  ,  то  сномъ.  |  Jam 
primum.  Тег.  прежде  всего, тотчасъ. 

Jambeus,  et 


Jambicus,  a,  ura,  Cic.  Ямбическій. 
Jarabus,  i.  т.  2.  Ног.  Ямбъ  }  стопа  въ 

стихахъ  ,  состоящая  изъ  короткаго 

и  дол га го  слоговъ. 
Jam  no,  Onis.  5.  Mela.  Гогодъ  на  остро- 

вЬ  Миноркѣ. 
Jmpliorina  ,  ае.  f.   1.    Ыѵ.    Городъ  во 

Ѳракіи. 

Jaiia,  ае./.  і.  Діана;  it.  луна. 

Janalis  ,  е.  Ov.  Янусовъ  ,  еолнцевъ  ;  it. 

Діанинъ. 
Janeus,  et 

Janectus,  i.  in.  2.  F^sl.   Слі.  Janitor. 

Jani  ,  orutn.  rn.  pi.  2.  Suet,  Проходы  , 
мѣста   способиыя  къ  прохожденію. 

Janitor,  oris.  т.  3.  Cic.  et 

Janitrix,  Icis. /.  5.  Plaut.  ІІридверникъ  , 
привратн!лкъ,-ница.  Janitor  carceris. 
Cic.  привраитикъ,  сшорожъ  у  тюрь- 
мы. —  calenatus,  приворотная,  цѣи- 
ная  (на  ігЬпи)  собака. 

Jantbluus  ,  a,  urn.  Marl.  Фіолетовый  , 
фіолетоваго  цвѣта. 

Janlhis,  idis.y.  3.  Масг.  Фіалка  іівѣтокъ. 

Janua,  ае.  /.  і.  Cic.  Дверь.  |  Входъ,  \ 
Начало.  Januam  occludere.  Plaut.  за- 
крыть, замкнуть  /  верь.  —  reserare. 
Ov.  —  aperire.  id.  ошкрышь.  —  pulla- 
re  или  pulsar  е.  О  v.  стучаться  у  две- 
рей. I  Janua  Dilis ,  или  regis  in/erni. 
Virg.  входъ  въ  адъ.  —  maris  gemini. 
Ov.  ш.  е.  Босфоръ  Ѳракійскій. 

Janualis,  e.  Varr.  Янусовъ,  до  Януса 
надлежащій. 

Jauuarius,  ii.  т.  2.  Январь  мѣсяцъ. 

Janus,  і.  т.  2.  Cic.  Янусъ  ,  божокъ 
представлявшейся  двоеличнымъ,  | 
Солнце. 

Japelides,  ае.  т.  i.  Ov.  et 

Japetiomdes ,  ае.  т.  i.  Ov.  Сынъ  Яне- 
ma. 

Japetus ,  i.  т.  2.  Hyg.  Япетъ  гиганшъ, 
ошецъ  Атласа,  Эяиметея  и  Проме- 
тея. 

Japygius  ,  а  ,  ига.  Апульскій  ,  Калабр- 

скій.  Plin. 
Japyges,  um.  т.  5.  Liv.  Калабрійігы. 
Japyx,  ygis.  rn.  3.  Ног.  Сѣверовосточ- 

ной  вѣшръ.  I  Plin.  Рѣка  въ  Апуліи  и 

Калабріи. 
Jarbas,  или 

Jarba  ,  ае.  т.   i.  Virg.  Ярбъ,  бывшій 

Царь  въ  Афрмкѣ. 
Jardanis,  idis. /.  3.  Дочь  Ярдана,  т.е. 

Омфала.  Ov.  , 
Jasides,  ае.  га.  г.  Сынъ  или  потомокъ 

Іазида. 

Jasione,  es.  f  1.  Plin.  Павиличные  ко- 
локольчики расшѣиЗе. 

Jason,  onis.  т.  3.  Язонъ  ,  извѣетный 
аргонавтъ. 

Jasonides,  ае.  т.  і.  Сынъ  или  пото- 
мокъ Язона. 

Jasoni'us,  a,  urn.  Язоновъ. 

Jaspideus,  а3  um.  Plin.  Яспова  цвѣша. 
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Jaspis,  idis.y.  3,  РІіп.  Яспъ,  ясписъ,  дра- 
гоценной камень,  яшма. 
Jasponyx,  ychis.  f.  5.  Pirn.  Яспониксъ, 
Jassus,  или 

Jasus,  i.  2.  Lip.  Городъ  въ  Каріи. 
Jatralipta,  или 

Jatraliptes,  ae.  m.  i,  Plin.  Врачь  ,  лѣчу- 
щій  мазями. 

Jatraliptice ,  es.  f.  i.  Plin.  Искусство 
пользовать  мазями. 

Jatromaea,  ae,  f.  i.  Лѣкарка,  повиваль- 
ная бабка. 

Jaxartes ,  is.  РЬка  въ  Скиѳіи,  впадаю- 
щая въ  Каспійское  море.  Mela, 
IB  1С  ID  IE 

Iber ,  или  Hiber  ,  eris.  m.  5.  Mcna- 
нецъ. 

Ibera,  se.f.  г.  Городъ  въ  Испаніи,  нынѢ 

Торшоза.  Liv. 
Iberia,  или  Hiberia,  ae.  f.  i.  a)  Испанія. 

b)  Иверія,  Грузія.  Plin. 
Iberiacus,  a,  um.  Sil.  el 
Ibericus,  a,  um.  Ног.  Испанскій  ;  Иве- 

рійскій. 

Iberis,  idis./*.  3.  Plin.  Широколистный 
крессъ,  перечная  трава. 

Iberus,  і.  т.  2.  Plin.  Рѣка  Збро  еъ  Ис- 
паши. 

Iberus,  или  Kiberus,  a,  um.  Испанскій, 
Иверійскій. 

Ibex,  icis.  т.  3.  Plin,  Дикая  коза,  сер- 
на. 

Ibi.  adv.  Тег.  Тамъ.  |  Ин.  влі.  Тане  , 
тогда.  Ibi  sum.  Тег.  я  о  кіомъ  ду- 
маю, помышляю. 

Ibidem,  adv.  Сіс.  Тамъ  же,  ьъ  томъ  же 
мѣстѣ, 

Ibis,  is  el  idis.  /.  3.  Cic.  Ибисъ  ,  аисшъ, 
бусель  ,  птица  Египетская  ,  пита- 
ющаяся змѣями. 

lbrida,  ae.  т.  f.  i.  Plin.  Слі.  Hibrida. 

Ibus.  Bm.  iis.  CM.  Is. 

Ibycus,  i.  m.  2.  Греческой  Лх'рической 

стихотворецъ. 
Icaria,  ae.  /.  i.  Осшровъ  въ  Егейскомъ 

мсрѣ.  Plin. 
Icariotis,  idis.  /.  3.  Дочь  Икаріева.  га.  е. 

Пенелопа.  Prop. 
Icaris,  idis.       3.  а)  т.  е.  Пенелопа.  Oq. 

b)  Mela.  Городъ  въ  Македоніи. 
Icarius,  a,  um.  Икаровъ,  Икарсѵіій. 
Icarus,  i.  т.  я.  Икаръ  ,  сыаъ  Дедаловъ. 

I  Рѣка  въ  Скиѳіи.  Plin. 
leas,  adis.  /.  3.  Plin.  Два  десятка. 
Iccitco.  Слі.  Idcirco. 

Iccius  portus.  т.  Городъ  Кале  во  Фран- 
ции. 

Icelos,  і.  т.  2.  Op.  Братъ  Морфеевъ. 
Iceni,  orum.  тп.  pi.  2.  Tac.  Народъ  аъ 
Англіи. 

Ichneumon,  onis.  m.  3.  Cic.  el 
Icbneuta,  ae.  т.  i.  Ихнеймонъ  ,  Фарао- 
нова или  Египетская  крыса  (temee- 
роноеое  животное ,  еелигліною  пог.ти 
со  кошку).  \  Ыаѣздаикъ    жигалка  (на- 
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сЬколіое  съ  крыл,  и  жалоліъ). 
Ichnographia  ,  ae.  /.  i.  Vilr.  Чергаежъ  , 
планъ ,    риез'нокъ    зданія.  совете. 
описаніе  слѣдовъ  какой  нибудь  ве- 
щи, 

Ichnusa,  ae.  f.  r.  Plin.  ТІрозваніе  остро- 
ва Сардиніи. 

IchlbyocoHa,  ae./,  т.  Plin.  Рыбій  клей. 

Ichthyoessa,  ae, /.  i.  Прозваніе  остро- 
ва Мкарскаго  ,  (знак,  рыбами  бога- 
.  тый).  Plin. 

Ichthyopbagi,  orum.  т.  pi.  2.  РыбоЪды, 
народы  пишающіеея  рыбою. 

Ichlhyotrophium ,  іі.  п.  2.  Col.  Садокъ 
рыбной. 

Ico,  is,  Гсі,  ictum,  ere.  3.  Plaut.  Ударять, 
бить.  Icere  foedus.  Cic.  заключить 
союзъ.  Iclum  caput.  Ног.  голова  по- 
мраченная виномъ  ,  виннымъ  ча- 
до мъ. 

Icon,  onis.  /.  3.  Plin.  Образъ,  изобра- 
жен! е. 

Iconicus,  a,  um.  Plin.  Точно  изображен- 
ный ,  живо  написанный  ,  точный. 
Iconicum  simulacrum.  Suet,  изобра- 
женіе  ,  весьма  похожее  на  подлип- 
никъ. 

Iconismus,  і.  га.  2.  Sen.  Живое  ,  ясное 

изображеніе  чего  нлбудь. 
Iconium,  іі.  п.  2.  Cic.  Главный  городъ 

въ  Ликаоніи. 
Iconoclastae,  arum,  el 

Iconomacbi,  orum.  ra.  pi.  2.  Иконобор- 
цы (Еретики). 

Icus,  i.  f.  2.  Одинъ  изъ  Спорадскихъ 
острововъ  въ  Егейскомъ  морѣ.  Lie. 

Icosium,  іі.  п.  2.  Mela.  Городъ  въ  Ма- 
кедонии. Icositani,  жители  онаго. 

Icterias,  adis.  /.  3.  Plin.  Желтый  ка- 
мень, изцѣляющій  желтуху. 

Icterkus  ,  а  ,  um.  Plin.  Желтушный  , 
больны й  желтухою. 

Icterus,  і.  т.  ч,  Plin.  Желтуха,  желч- 
ная болѣзнь.  I  it.  Иволга  п-ница. 

Ictis  ,  idis.  /.  5.  Plin,  Ласточка  звѣ- 
рокъ. 

Ictus,  us.  т.  4.  Cic,  Ударъ,  удареніе, 
уязвлеиіе,  ужаленіе.  Jctu  primo.  Plin. 
однимъ  разомъ.  Uno  ictu  temporis. 
Gell.  въ  мигъ.  Sub  ictum  dari.  Tac. 
вступишь  въ  драку  съ  непріяте- 
лемъ.  Sub  ictu  habere.  Sen.  имѣшь  въ 
близи,  предъ  глазами.  Sub  iclu  psse. 
Sen.  быть  въ  опасности.  Extra  ic- 
lum esse.  id.  быть  внѣ  опасности. 
Sub  ictu  noslro  positum.  id.  въ  нашей 
волѣ,  власти. 

Ida ,  ae.  и 

Ide,  es. /.  i.  Plin.  Ида,  гора  во  Фригікг, 
на  которой  Ларисъ  рѣіпилъ  споръ 
богинь  о  злашомъ  яблокѣ.  |]  Оѵ.  Гора 
на  островѣ  Критѣ  ,  на  которой 
Юпитеръ  воспитывался. 

Idaeus,  а ,  ига.  До  горы  Иды  надлежа- 
щей. Mater  ldaea  ш.  е.  Цийела.  Сіс. 
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Naves  Idaeae.  Ног.  Троявскіе  кораб- 
ли, l&atus  judex,  или  hospes.  Ovid. 
Нарисъ.  —  puer  или  cinaedus.  Mart. 
Ганимбдъ. 

Idalia,  ae.  /.  i.  См.  Idaliura. 

Idalie,  es.  /.  i.  Ov.  Венера. 

Idalium  j  ii.  n.  2.  Идалія  ,  городъ  съ 
горою  на  островѣ  Киирѣ  ,  Веыерѣ 
,  иосвященный. 

Idcirco.  adv.  Cic,  Для  сего  ,  для  того, 
по  сему. 

Idea,  ae./.  і.  Сіс.  Идея,  мысль,  поня- 
ли е,  или  представление  вещи  въ  умѣ, 
образецъ,  оригиналъ, идеалъ. 

Idealis,  е.  Mart.  Идеальный  ,  умствен- 
ный, мысленный,  воображаемый, меч- 
тательный. 

Ideaiista,  ae.  і.  Идеалисшъ,  утверждаю- 
щей, что  нѣшъ  ничего  кромѣ  пона- 
шій  о  тѣлахъ. 

Idem,  eadem,  idem.  gen.  ejusdem.  Cic. 
Тогаъ  же. 

Ideniidem.  adv.  Cic.  Почасту. 

Ideo.  Cic.  Cm.  Idcirco. 

Idiographus  ,  a  ,  urn.  Gell.  Писанный 
собственною  рукою  ,  собственно- 
ручный. 

Idioma,  tis.  п.  3.  Свойственность  язы- 
ка, нарѣчіе. 
Idiota,  el 

ldiotes,  ae.  m,  f.  i.  Cic.  Простакъ  ,  не- 
учь  ,  глупецъ.  |  Частный,  приват- 
ный человѣкъ;  iL  просто  л  юдинъ. 

Idiotismus,  і.  т.  i.  Sen.  Слогъ  свой- 
ственный нарѣчію,  языку. 

ldolium,  ii.  п.  2.  Bibl.  Слі.  Delubrum. 

Idololatra,  ae.  i.  Bibl.  Идолопоклон- 
никъ.  'v 

Idololalrix,  icis.  /.  3.  Prud.  Идолопо- 
клонница. 

Idoiolatria,  ae.  f.  i.  Идолопоклонство. 

Idolothylum,  i.  n.  2.  Bibl.  Жертва,  идо- 
ламъ  приносимая. 

Jdolum,  і.  п.  2.  Cic.  Идолъ ,  исшукавъ  , 
статуя,  изображеніе  чего  нибудь.  J 
Мн.  ем.  Spectrum. 

Idonee.  adv.  Cic.  Пристойно  ,  прилич- 
но ,  кстати  ,  искусно  ,  достаточно, 
годно, способно. 

Idoneitas,  atis.  /.  5.  Годность  ,  способ- 
ность. Augustin. 

Idoneus,  a,  um.  Cic.  Способный  ,  при- 
стойный, годный  (гёі,  ad  rem).  Ido- 
neus Author.  Ыѵ.  Хорошій,  досто- 
вѣрный  писатель. 

Jduar'us,  а  ,  urn.  или 

lduaris  ,  е.  Принадлежащей  къ  иду- 
самъ. 

Idtilia,  ium.  п.  pi.  3.  Varr.  Жертвояри- 

нотенія  Юпитеру  ,  совершавшіяся 

въ  Идусы  каждаго  мѣсяца. 
Idiilis  ,  е.  Fesl.   Приносимый  еъ  жер- 

шву  Юпитеру  въ  идусы. 
Jdumaea,  ae.  /.  1.  Піп.  Идумея,  страна 

въ  ІХалестиыѣ. 
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Iduo,  avi,  atum,  are.   1,  Macrob.  Раздѣ- 
лять. 

Idus,  iium,  i'bus.  pi.  Cic.  Идусы  (i5  день 
въ   мвсяцахъ  Мартѣ  ,    Маѣ  ,   Іюлѣ  , 
Октябрѣ  ;  а  въ  прочихъ  іЗ  день). 
Idyllium  ,  ii.  п.  2.  Auson.  Идилія  ,  пас- 
тушеская пьснь. 
Jecmorosus,  a,  um.  Scrib.  Вольный  пе- 
ченью. 
Jecoralis,  е.  Печеночный. 
Jecorarius,  ii.  т.  я.  Fest.  См.  Haruspex. 
Jecur,  oris  (или  jecmoris).  п.  5.  Cic,  Пе- 
чень, печенка. 
Jeeuscuium,  і.  п.  ч.  Cic.  Неченочка. 
JejGnatio,  onis.  f.  3.  Cels."t См.  Jej uniura. 
Jejimator,  oris.  m.  3.   Cels.  Иостникъ  , 

говѣл.ьхцикъ. 
Jejune,  ius.  adv.  Cic.  совете.  Постно.  Ц 

Слабо,  сухо,  недостаточно, 
Jejuniosus,  а,  шп.  Plaut.  Испостивший- 
ся, постный. 
Jejunitas,  atis.  /.  5.  Vilr.  Сухость,  ску- 
дость. I  Постничество  ,  воздержа- 
ніе  отъ  ни  щи. 
Jejunium,  ii.  п.   2.  Cels.  Постъ,  воздер- 
жаніе    отъ   пищи.   |  Ыѵ.  Постный 
день.  I  Сбі.  Сухость  ,  скудость. 
Jejfmo,  as,  avi ,  atum,  are.   1.  Pirn.  По- 
ститься, воздерживаться  отъ  пищи. 
Jejunus,  a,  um.  Cic.  Тощій.  Jejuna  terra. 
Col.  тощая  ,  сухая  земля.  —  calum- 
nia.  Cic.  пустая   клевета.  — •  oratio. 
Cic  сухая  рѣчь  =  —  cupido.  Lucr.  жаж- 
да. Homo  jejunus.  Cic.  ничего  незна- 
чу ш,ій  человѣкъ. 
Jentaculum,  і.  п.  ч.  Mart.  Завтракъ. 
Jentatio,  onis.  /.  5.  Firm.  Завшраканіе. 
Jentator,  oris.  m.  3.  Eutr.  Завтракаю  - 

щій,  завшракальщикъ;. 
Jento,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Varr.  Зав- 
тракать. 

IG 

Igitur.  conj.  Cic.  Ш  пзакъ,  того  ради. 
Igiturvium,  ii.  л.  2.  Liv.  Городъ  въ  Иша- 
ліи. 

Ignaruris,  е.  Plaut.  et 

Ignarus,  a,  um.  Cic.  Незпающій  ,  несвѣ- 
дущій  ,  неискусный  (rei)  ;  it.  не- 
вѣжда. 

Iguave.  adv.  Cic.  Вяло,  медленно,  лѣ- 
ыиво. 

Ignavia,  ae. /.  1.  Cic.  Трусость,  несмѣ- 
лость.  I  Лѣносшь,  безпечность  ,  вя- 
лость, нерасторопность. 

Iguavio,  onis.  т.  3.  Gell.  Лѣішвенъ. 

Ignavio  ,  Ire.  Асе.  Робкимъ  ,  лѣнивымъ 
дѣлашь. 

Ignavitas,  atis./.  3.  См.  Ignavia. 

Ignaviter,  adv.  Слі.  Ignave. 

Ignavus,  a,  um.  Cic  Робкій  ,  малодуш- 
ный. I  Virg.  Лѣнивый,  вялый.  I  Ovid. 
Въ  ослабленіе  ,  въ  разслабленіе  при- 
водящій. 

IgneoJus,  і.  т.  2.  dim.  Prud.  Огоневъ. 
Ignesco  ,  is  ,  ere.  3.  Cic.  Возгарашься, 
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разгораться  ,  воспламеняться  ;  it. 
раскаляться,  lgnescens.  pari.  Разго- 
рающейся. Plin.  Сверкающій,  блис- 
тающей. 

Igneus,  a,  um.   Cic.  Огненный  ,  огнен- 

наго  свойства  ,  качества.  |  Горящій, 

пламенный. 
Igniarium,  іі.  п.  2.  Plin.  Огниво. |Трутъ, 

подгветъ  ,   удобозагорающаяся  ма- 

терія. 

Igtnbulum,  і.  п.  2.  Pr^td.  Жаровня  и  все 
то,  во  что  огонь  кладу тъ. 

Igivicolor,  oris.  3.  о.  g.  Juv.  Огяецвьт- 
ный,  огненнаго  цвѣша, 

Iguicomus,  a,  um.  Аѵіеп.  Красноволо- 
сый,  огненные  волосы  имѣющій. 

Igniculus,  i.  т,  2.  Cic.  dim.  Огоыекъ, 
искра  огня. 

Ignifer,  a,  um.  Ovid.  Огненосный. 

Jgnifluus,  a,  um.  Claud,  Огонь  испускаю» 
щій,  огвешечныи. 

Jguigena,  ае.  nr.  f.  г.  Odd.  Родившійся 
въ  огнѣ,  произшедшій  отъ  огня. 

Ignio,  is,  Ire.  4*  Prud.  Возжечь,  возпла- 
менмшь,  раскалить. 

Igmpes,  edis.  о.  g.  Ovid.  Имѣющій  or- 
is e  н  н  ы  я  ноги. 

Igmpotens  ,  lis.  о.  g.  Virg.  Имѣющій 
власть  надъ  огнемъ,  огнемощньш, 

Ignis,  is.  т.  3.  Cic.  Огонь,  огнь.  |  Virg. 
Жаръ,  пламень,  бодрость  ,  живость. 
3  Ног.  Жаръ  любви,  любовь.  Crebris 
mical  ignibus  aelher.  Virg.  беспре- 
станно сверкаетъ  молнія.  Ignern 
concipere.  Cic.  comprehendere.  Caes. 
загорѣшься.  —  subdere,  subjicere.  Cic. 

—  adinovere.  Cic.  подложить  огонь. 

—  facer  e}  adcendere  ,  suscilare.  Virg. 
развесть,  раздуть  огонь. 

IgnispTcium,  ii.  п.  2.  Plin.  ІТрорицаніе  по 
огню,  огнегаданіе,  пілромантія. 

Ignitabulum,  і.  п.  2.  Fest.  Жаровня,  каа- 
форка.  I  Тругоъ,  трутница. 

Igbllus,  a,  um.  Cic.  Огненный,  горячій, 
раскаленный. 

Igni'vomus,  a,  um.  Laci.  Огнедытущі ій, 
изрыгающій  огонь. 

Jgnobilis,  Іе.  Cic.  Незнатный  ,  неблаго- 
родный, низкаго  происхожденія  или 
состоянія  (просшолюдииъ  ,  разно- 
чинецъ).  I  Неизвѣстный,  незнаемый, 
или  маловажный,  неважный,  м*ало- 
звачущій.  е.  gr.  lgnobile  vulgus.  Virg. 
простой,  подлой  иародъ,  чернь. 

Ignubili'tas,  atis.  f.  5.  'Cic.  Незнатность 
породы,  низкость  сосщоянія  пли 
происхожденія. 

Ignobiliter.  adv.  Solin.  Неблагородно, 
низко,  подло. 

Ignomines,  um.  m.  pi.  3.  Простолюди- 
ны, простой  народъ  ,  люди  низкой 
породы,  червь. 

Iguominia,  ае.  f.  г.  Сіс.  Безчестіѳ,  без- 
славіе,  поношеиіе.  Jgnominia/n  add- 
pere.  Caes.  обезчещену  быть.  —  all- 
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cui  injnngere,  ILiv.  imponere.  Ішсіі.  in- 
urere.  Cic.  пли  ignominia  alifjuem.  ad- 
ficere.  Cic.  no  tare.  Cic.  обезчесгаить 
кого.  Jgnominiae  loco  ferre.  Caes.  по- 
читать за  обиду. 

Ignommiatus,  a  ,  um.  GelL  Обезчещен- 
ный,  посрамлеявый. 

Ignommicsus,  a,  um.  Cic.  Безчесгпный, 
постыдный  ь  поносный.  |  it.  Везче- 
сшный,  пошерявшій  честь. 

IgnorabiiiS,  1е.  Сіс.  Невѣдомый,  незнае- 
мый.  I  Что  легко  незнать  можно. 

Ignoranter.  adv.  Невѣжесшвенно  ,  глу- 
по; it.  по  неиѣдѣнію,  неянаючи. 

Ignoranti'a,  ае.  f.  i.  Cic.  Невѣдѣніе,  не» 
знаніе.  I  Невѣжество,  неразуміе,  не- 
иросвѣщеніе; 

Iguorati-o,  onis.y7.  3.  Cic.  Незнаніе  ,  не- 
вѣдѣніе. 

Ignoro  ,  as,  аѵі,  ahim,  are.  I.  Cic.  Не- 
знашь  ,  невѣдать  ,  не  имЬшь  свѣдѣ- 
нія  о  чемъ,  (іиеіп,  quid. 

Ignoscenl.ia,  fte.f.  г.  Ge//.  Лрощеніе. 

Ignoscibilis,  е.  Gell.  Простительный  , 
достойный  прощен ія  ,  извинитель- 
ный. 

Ignosco,  is,  пбѵі,  notum",  ere.  3.  Cic.  Про- 
щать, извинять  (cui  quid),  fl  Varr. 
влі.  Cognosco,  познаю  ,  узнаю,  \  Cell, 
еж.  Ignoro,  -незпаю  и  op. 

Ignotitia,  ae.  i.  Gell.  Слі.  Ignoratio. 

Ignotus  ,  a,  um.  Cic.  Незнакомый,  не- 
изаѣсшный,  невѣдомый.  |  Cic.  Quint. 
Несвѣдущій. 

Ignovium,  ii.  п.  2.  Городъ  въ  Умбиіи. 
Caes. 

IL 

lie,  is.  n.  3.  С лі.  Ilia. 

lleosus,  a,  um.  Plin.  Имѣющій  боль  въ 
кишкахъ,  или  въ  подвздошной  киіл- 
кѣ. 

Ileus,  (Iteos),  i.  in.  i.  Plin.  Болѣзвь  въ 
кишках.*  ,  или  боль  въ  подвздошной 
кншкѣ  ,  жестокой  рѣзъ  въ  живо- 
шѣ. 

Iierda,  ае  f.  і.  Городъ  въ  Иепаыіи  ,  ны- 
нЪ  Лерпда.  Plin. 

JlergeLes,  um.  7п.  pi.  3.  Liv.  Илергеты, 
бывшій  народъ  въ  Пспаніп. 

Ilex,  i'cis.  f.  3.  Virg.  Ясень  дерево. 

Ilia,  ium.  n.  pi.  5.  Cic.  Кишки  ,  внут- 
ренности. 

Iliacus,  a,  um.  Слі.  Jleosus. 

Iliacus,  a,  um.  Троянскій. 

I  Hades,  ae.  ni.  /.  Троянинъ. 

liias,  adls.f.  i.  Трояика.  |  Иліада,  пое- 
ма Гомерова. 

Ilicet.  adv.  'Per.  Пожалуй  поди,  можно, 
позволяется  идти,  |  Plant.  Тош- 
часъ.  (e.v  ire-lii:et). 

lli'celum,  і.  п.  ч.  Mart.  Ясеновая  рояца, 
ясеиішкъ. 

Ш  се  us,  a,  um.  Stat.  Яееневый,  изъ  ясе- 
ни сдЪланный. 
Иісо.  Слі.  llhco. 
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Uiensis,  e.  Suet.  Троянскій.  |j  Liv.  Ilien- 
ses,  ium.  ra.  pi,  5.  Древніе  жишелм  на 
осшровѣ  Сардиніи. 

Iligneus,  el 

Ilignus,  a,  urn.  Слі.  Ulceus. 

lliosus,  a,  um.  Слі.  lleosus. 

Ilipa,  ae.  f.  i.,Liv.  Городъ  въ  Испавіет. 

liissos,  i.  т.  ч.  Plin.  Мѣсдпо  въ  Ашшикѣ.| 

Рѣка  въ  Аштпнкѣ. 
Hilhyia,  ae,  f.  i.  Богиня  раждающихъ, 

иначе  Діана  или  Julio  ILucma.  Ног. 
Ilium  ,  или 

Hi  on,  ii.  n.  2.  Городъ  Троя  въ  Малом 
Азіи. 

Ibus,  a,  urn.  Троянскій. 

111a.  adv.   Tac.  Тамъ,  къ  шомъ  мвсшѣ. 

lllabelactus  ,  a  ,  urn.  Ovid.  Ненаруши- 
мый, неповрежденный. 

IHabilis,  le.  Lact.  Немогз^щій  упасть. 

Illabor,  eris,  lapsus  sum,  labi.  5.  dep.  Cic. 
Впадать  ,  вшекать  ,  ьходишь  (rei, 
rem,  in  rem,  ad  rem).  fl  Ног.  Рушишь- 
ся, развалишься,  разсыпашься. 

Ulaboratus,  a,  urn,  Sen.  Необработан- 
ный, необдѣланный,  невоздѣлавный. 

Illaboro,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Tac.  Ра- 
ботать въ  какомъ  нибудь  мѣсгаѣ. 
Damibus  illaboranl.  Tac.  рабошаютъ, 
сидя  въ  домахъ. 

iliac,  adv.  Тег.  По  тому  мѣсшу,  съ  той 
стороны. 

IUacerabi'lis  ,  е.  Sil.  llal.  Нерастерзае- 
мый  ,  котораго  или  чяіо  растер- 
зать, разодрать  не  можно. 

lllacessitus ,  а,  ит.  'Гас,  Неоскорблен- 
ный,  нетронутый. 

lllacrymabilis,  е.  Ног.  Безжалостный.  [| 
Нежалкій,  несожалительный,  о  чемъ 
не  плачу тъ,  не  сѣтуютъ. 

Illacrymo,  as,  avi,  alum,  are.  п.  i.  Liv.  el 

lllacrymor,  ari.  dep.  \.  Cic.  Плакать  , 
оплакивать  (съ  дателън.  съ  "вш-шт. 
и  безъ  падежа).  |  f^irg.  Кацашъ,  течь 
каплями. 

Illactenus.  adv.  Gell.  Дотолѣ  ,  до  того 
мѣста. 

Illaec,  Тег.  вл&.  Ilia  ha  ее. 

Illaesus,  a,  um.  Plin.  Неповрежденный, 
безвредный,  цѣлый,  здравый. 

Illaetabilis,  le.  Virg.  Невеселый,  нера- 
достный. 

lllamentatus,  a,  um.  Неоплаканный. 

Illapsus,  us.  m.  4.  Col.  Впадете,  вшече- 
ніе,  вліяніе.  |  Входъ. 

Illapsus,  a,  um.  part,  ah  Illabor. 

Illaqueatio,  Onis./'.  3.  Ыѵ.  Уловленіе  въ 
силки  или  въ  сЬши. 

Illaqueator,  oris.  т.  3.  Tac.  Уловитель, 
уловляющій  въ  свои  сѣти. 

Ulaqueo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Ног.  Пой- 
мать ,  изловить  въ  силки,  уловить, 
запутать  въ  сѣти. 

Illatebra,  ae./.  1.  Plaul.  Открытое  мѣ- 
сшо,  гдѣ  ничего  сокрыть  не  можно. 

Illatebro  ,  as,   avi,    atum,  are.  1.  Gell. 


Укрывать. 
Illatenus.  adv.  Gell.  До  того,  дотолѣ. 
Illalio,  onis.  f.  3.   U/p.  Внесеніе,  нанесе- 
те. \  Послѣдствіе,  заключѳпіе. 
Illatlvus,  a,  um.  Apul.  Вносный,  послѣд- 

сшвеаный. 
Illatralio,  ouis. /.  3.  Tac.  Лаяніе  ва  кого, 

пли  во  внутрь  какого  мѣста,  (напр, 

въ  пещеру). 
Illalro,  avi,  atum,  are.  1.  Lucan.  Лаять 

на  кого,  или  во  внутрь  какого  мѣ- 

сша. 

Hiatus,  a,  um.  pari.  Слі.  Infero. 

Illaudabilis,  e.  Slat.  Непохвальный. 

Illaudatus,  a,  um.  f^irg.  Непохвальный, 
недостойный  похвалы. 

Illaute.  adv.  Нечисто,  неопрятно. 

Xllautus,  a,  um,  P/aai.  Немытым  ,  не- 
чистый ,  неопрятный. 

Ille,  la,  lud.  Онъ,  она,  оно. 

Illeeebra,  ae.  f.  1.  Cic.  Приманка,  пре- 
лесть. Maxima  est  illeeebra  pec с an- 
di  impunitatis  spes.  Cic.  Надежда 
быть  ненаказаннымъ  бываегаъ  ве- 
ликимъ  поводомъ  къ  худымъ  дѣламъ. 

Illecebratio,  onis.  f.  3.  Gell.  Прельщеніе, 
прима ниваніе,  привлеченіе. 

Illecebrose.  adv.  Plaul.  Прельститель- 
но, прелестно,  привлекательно. 

Illecebrosus  ,  a,  um.  Plaul.  Приманчи- 
вый, привлекательный,  прелестный. 

Illectamentum ,  і.  гг.  2.  Apul. 

Illectatio,  onis,  f.  3.  Gell.  el 

liiectus,  us.  m.  4.  Plaul.  Слі.  Illeeebra. 

lilectus,  a,  um.  part,  ab  Ulicio. 

Ulectus,  a,  um.  Ov.  Нечитанный. 

IllegrJitas,  atis.  f.  3.  Незаконность,  upo- 
тивузакопность. 

Illegitimus,  a,  um.  Незаконный  ,  неспра- 
ведливый, неосновательный. 

Illepide.  adv.  Ног.  Непріяшно  ,  безъ 
пріятносши,  грубо. 

Illepidus,  a'  um.  Cic.  Непріятный,  гру- 
бый. 

lllex,  icis.  Plaul.  Слі.  Illecebrosus. 
Illex,  egis.  o.  g.  Plant.  Безъ  закона  жи- 
вущій,  никакого  закона  неимѣющійг. 
Illi.  adv.  Тег.  Влі.  Ibi. 

llllbatus,  a,  um.  Cic.  Нетронутый,  не- 
початый, ігЬлый. 

Illlberalis,  e.  Cic.  Нещедрый.  |  Подлый, 
низкій,  рабскій,  несвободный. 

Iliiberalitas,  atis.  /.  3.  Cic.  Нещедрость, 
скупость.  I  Liv.  Подлость  ,  низ- 
кость. 

Illiberaliter.  adv.    Cic,  Подло,  низко.  J 

Скупо. 
Illi'beris,  е.  Бездетный. 
Illic,  laec,  luc.  Тег.  Оный,  тотъ. 
lllic.  adv.  Тег.  Тамъ. 

llllcentiosus,  a,  um.  Apul.  Непозволи- 
тельный, неблагопристойный. 

Illlciator,  oris.  m.  3.  Fest.  Слі.  Emptor. 

Illicio,  is,  lexi,  lectum,  ere.  3.  Cic.  Во- 
влекать ,  вманивашь  ,  приманивать, 
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уловляшь.  Illicere  aliquem  in  frau- 
dem.  Тег.  обыавушь  кого.  —  aliquem 
ad  se.  Plin.  приманишь  кого  къ  себѣ. 
—  ad  bellum.  Sail,  вовлечь  въ  войну. 
Illicitanus,  a,  um.  на  пр.  Elicitanus  sinus. 
Mela.  нынЪ  Заливъ  Аликаншской  въ 
Испаніи. 

Illicite.  adv.  Ulp.  Непозволительно,  не- 
позволеннымъ  образомъ. 

llllicitus,  a,  um,  Сіс.  Непозволенный. 

lilicium,  іі.  п.  2.  Cic.  См.  Illecebra. 

lllico.  ado.  Cic.  Тошчасъ,  немедленно. 

Ulido,  is,  lisi,  llsum,  ere.  3.  Ног.  Уда- 
рять, сокрушать,  бить  или  разби- 
вать обо  что,  rem  rei.  lllidere  den- 
ies lahellis.  Lucr.  кусать  губы.  — 
dentem  alicui  rei.  Hur,  изломать  зубъ 
иадъ  чѣмъ  нибудь, 

llligatio  ,  onis.  f.  5.  Vitr.  Ввязываніе  и 
npoz. 

Hugo,  as,  avi,  a  turn,  are.  i.  Cic.  Ввязы- 
вать ,  вплетать  (quid  rei).  llligare 
genlem  alicui  hello.  Liv.  вмѣшашь  на- 
гою еъ  какую  нибудь  войну,  llligare 
aliquem  veneno.  Tac.  ядомъ  отра- 
вишь. 

Jllim'matus,  a,  um.  Cic.  Водворенный,  вве- 
денный въ  домъ,  въ  помѣсшье  и  пр. 

Ililmis,  е.  Ovid.  Немутный,  неимъющій 
шины,  чистый. 

Illimitatus,  a,  um.  Неограниченный,  без- 
предѣльный. 

Illinc.  adv.  Cic.  Ошшуда,  ошъ  шого  мѣ- 
сша. 

ІШпіо,  is,  Іѵі,  Г  turn,  ire.  4»  Col.  et 
ІНшо,  is,  levi,  litum,  ere.  5.  Ног.  Нама- 
зывать ,  намащать,  вмазывать  {rei 
quid),  lllinere  agris  nives.  Ног.  уст- 
лать или  покрыть  поля  снѣгами.  — 
aurum  Leclis.  Sen.  золотишь  крыши, 
кровли.  Ц  parlicip.  IJlitus,  a,  um.  —  11- 
lilus  fuco.  Cic.  подкрашенный,  нару- 
мяненный. Illitum  veslibus  aurum.  Hor. 
платья  шитыя  золотомъ.  —  veneno 
donum.  Liv.  подарокъ  ядомъ  напоен- 
ный. 

Uliquefacio ,  is,  feci,  factum,  ere.  3.  Cic. 
Растоплять,  расллавдивашь. 

Illiquefio  ,  fieri.  Cels.  Растопиться  , 
разжидишь,  въ  жидкость  претво- 
ришься. 

Illlsus,  us.  т.  4-  Plin.  Ударъ  ,  шолчокъ, 
удареніе  обо  что  нибудь. 

Illisus,  a,  um.  pari,  ah  Illido. 

Illilleratus,  a,  um.  Cic.  Неученый  ,  не- 
просвѣщенный  невѣжда. 

Illitus,  us.  т.  Plin.  Намазываніе,  иа- 
мащеніе,  намазка. 

ІПо.  adv.  Тег.  Туда,  въ  то  мѣсшо. 

Illocabilis,  е.  Plaut.  Непомѣстимый;  it. 
которому  не  можно  найти,  опредѣ- 
лить  мѣсша  приличнаго.  Virgo  illo- 
cabilis. Plaut.  дѣвица,  которую  за- 
мужъ  не  льзя  (или  не  за  кого)выдаиіь. 

Illotus,  a,  un*.  Ног.  Немытый  ,  нечи- 


стый. 

Illubrico,  avi,  atum,  are.  i.Apul.  Скольз- 

кимъ  дѣлать,  извиваться. 
Illuc.  adv.  Cic.  Туда.  \  Plaut.  влі.  Illud. 
IllQceo,  el 

Illucesco,  xi,  ere.  5.  Cic.  Возсіяватъ  , 
свѣтишь,  появляться,  lllucescel  ali- 
quando  ilia  dies.  Cic.  наконецъ  насту- 
пить гаотъ  день.  Ubi  illuxil.  Caes. 
какъ  разсвѣло. 

Iiluctor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  I.  Suel. 
Воспротивиться  ,  противоборство- 
вать,  прошивусшозть,  упорство- 
вать. Illuctantia  labiis  verba.  Stat,  сло- 
ва гаруднаго  произяошеаія ,  выго- 
вора. 

Illudio,  avi,  atum,  are.  i.  Слі.  Illudo. 

Illudium,  ii.  n.  2.  Tert.  Игрушка. 

IllQdo,  is,  si,  sum,  ere.  3.  Cic.  Насмѣ- 
хаться  ,  издѣваться  (cui,  quern).  Pe- 
cuniae illudere.  Tac.  глупо  расто- 
чать, проживать  деньги. 

Illuminate,  adv.  Cic.  Явственно;  it.  бла- 
городно. 

Illummatio,  onis.  /.  3.  Macr.  Освѣщеніе, 
просвѣщеніе  ,  озаревіе  ;  it.  иллюми- 
нация, освѣщеніе  огнями. 

Illuminator ,  oris.  га.  5.  ОсвЪшитель  , 
просвѣтитель. 

ІИйгпіпо,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Освя- 
щать, пр  о  свѣщать.  |  Иллюминовать, 
разкрасить,  разцвѣшишь,  положить 
краски  на  плапѣ  и  пр.  et.  освѣшишь 

0  г  н  я  м     домъ  и  пр, 

llluminus,  a,  um.  Apul.  Темный,  несвѣ- 

галый ,  не  имѣющій  свѣша. 
Illunis,  е.  Sil.  llal.  et 

llliinus,  a,  um.  Apul.  Безлунный,  немѣ- 
сячный,  темный. 

Illurcis,  is.  /.  3.  Fest.  Городъ  въ  Испа- 
ши. 

Illuricus,  lllurius.  Слі.  Illyricus. 

Illusio,  onis.  /.  3.  Cic.  Насмѣшка,  из- 

дѣвка,  посмѣяніе. 
Ilhlsor,  oris.  ш.  3.  Насмѣшиикъ,  пару- 

гашель. 

lllustramentum,  і.  п.  і.  Quint.  Украше- 
ніе,  прикраса,  знакъ  ошличія. 

Illustratio,  onis.  /.  3.  Quint.  ОсвЪщеніе  , 
осіяваніе.  |  Изъясненіе  ,  объясне- 
ние. 

Illuslris,  е.  Cic.  Ясный,  свѣтлый,  бли- 
стательный. I  Знаменитый  ,  слав- 
ный. 

Illusto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Освѣ- 
щать,  осіявать  ,  свѣтлымъ  дѣлать. 

1  Изъяснять.  I  Прославлять.  |  Укра- 
шать. 

IllCisus,  a,  um.  part,  ah  Illudo.  Vesles 
auro  illusae.  Virg.  одежды  или  одѣя- 
нія  золотомъ  проткаішыя  ,  выши- 
ты я. 

lllulibarbus,  a,  um.  Имѣющій  грязную 
бороду. 

IllGtibilis,  le.  Plaut.  Иеизмовешіый,  че- 
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го  не  можно  вымыть  ,  чего  не  мож- 
но очистить. 

3 11  й tut s ,  а  ,  ит.  См.  Illotus. 

liiiivies,  ёі.  /.  5.  Тег.  Нечистота,  грязь; 
it.  заиачканыосшь. 

Illilviosus,  а,  ига.  Коп.  Грязный,  не- 
чистый, исполненный  нечистоты. 

Шугіа  ,  ае.  f.  i.  Prop.  Мллілрія,  земля 
за  АдріатиЧескимъ  моремъ  къ  Пан- 
воніи,  заключавшая  Либурнію  и  Дал- 
маіию. 

Illyricianus,  a,  um.  el 

Jllyricus,  a,  um.  Иллирійскіи. 

lllyris,  idis./.  3.  i.  q.  lily ria. 

lllj-rius,  a,  um.  i.  q.  Ulyricus. 

llotae.  См.  HeSotes. 

Ilva,  ae.  f.  i.  Plin.  Островъ  Зльба  близь 
Мталіи. 

llvates,  um.  Liv.  Лигурійцы. 

llucia,  ae.  f.  f.  Li  v.  Городъ  въ  Испаніи. 

Iluro,  onis.  т.  3.  Plin.  Городъ  въ  Испа- 
ши. 

IM 

Im.  Вм.  Eum.  Lucr. 

ImacLara,  или. 

Imacara,  ae.  /.  i.  Городъ  въ  СицилІи. 

Imaginabundus,  a,  um.  Jpul.  Вообра- 
жающей, мечшающій. 

Imag'marius,  a,  um.  Lie.  Мнимый,  меч- 
тательный ,  пустый  ,  въ  воображе- 
ніи  токмо  существую щі й. 

Imagmatio,  onis.  f.  3.  Plin.  Воображе- 
ніе  ,  предсшавленіе  въ  мысляхъ  \  П. 
вымыслъ. 

Imaginativus ,  a,  um.  Вообразительный, 
мечтательный. 

Imagi'no,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  Из- 
ображать ,  представлять  изобрете- 
те чего  пи  будь. 

Imaguior,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Plin. 
Воображать  ,  представлять  себЬ 
чшо  умомъ,  мыслить  ;  it.  мечтать  , 
мнишь. 

ImagVnosus,  a,  um.  Cat.  Преисполнен- 
ный изображеній  •  it.  изобильный 
воображевіемъ,  выдумчивый.  Imagi- 
nosus  morbus.  Stat,  болѣзнь  съ  бре- 
домъ. 

Imago,  inis.  f.  3.  Cic.  Образъ  ,  изобра- 
жен'^ ,  поршретъ,  картина,  начер- 
шаніе  какой  вещи.  |  Призракъ.  |  Сі£. 
Тас.  Видъ,  предлогъ.  \  Imagines,  пред- 
ки, т.  е.  восковые  портреты  выс- 
гиихъ  Pujuck.  гиновниковъ,  хранимые 
потомками.  Pliu.  |  Imagines  som- 
nioru/n.  Suet,  или  imago  noctis,  или 
somni.  О  v.  сносидѣніе.  Imago  с  I  am  о - 
ris.  Sil.  эхо,  отголосокъ. 

Imagunciila,  ae.  i.  Suet.  dim.  ah  Imago. 

Imaus,  i.  m.  2.  Имаусъ,  горы  въ  Азіаш- 
ской  Скиѳіи,  при  Іѵасиійскомъ  морѣ 
начинающіяся  и  на  восшокъ  про- 
стираю щіяся. 

Imbalnities,  ёі.  f.  5.  Lucil.  Неумытіе  , 
неопрятность    въ  разсужденіи  чи- 


стоты тЪла. 
Inibarbesco,  is,  ere.  3.  Fest,  Бородою 

обрастать. 
Imbecillus,  a,  um.  Cic.  el 
Imbecillis,  e.  Cic.   Слабый,  немощный, 

безеильавьдй,  дряхлый.  Употребл.  j) 

0  шѣлѣ  ,  па  нр.  irnbecilli  series.  Cic. 
немощные ,  слабые  ,  дряхлые  стари- 
ки. 2)  О  душ'Ъ :  Animus  imbecilus.  Cic. 
ingenium  imbecille  ,  слабоуміе  ,  иедо- 
статокъ  ума.  Plin.  3)  '  о  другихъ 
нрёдметахъ:  Regnum  imbecillum.  Sal], 
слабое  правленіе  ,  безсмльтгоѳ  госу- 
дарство, ѵіпа  imbecilla.  РНп.  слабыя 
вина,  f г  oris  imbecilla.  Quiut.  стыдли- 
вый. 

Xmbeeillitas  ,  alls.  /.  3.  Cic.  Слабость  , 
немощь,  изнеможеніе,  дряхлость. 

Imbecilli'ter.  adv.  Cic.  Слабо  ,  немощно, 
изнеможенно. 

Imbeliia,  ае.у.  i.  Fest.  Неискусность  въ 
военныхъ  дѣйсшвіяхъ  ;  it.  трусость. 

Imbellis,  Не.  С?с. Невоенный,  небранный. 

1  Неспособный  къ  войнЬ  ,  слабый  , 
безеильный,  робкій.  Dei  imbelles.  Ov. 
т.  е.  Венера  и  Купидонъ.  Imbellis  an- 
nus. Liv.  безвоениый  ,  мирный  годъ. 
—  somnus.  Stat,  спокойный  сонъ. 

Imber,  Inis.  т.  3.  Cic.  Дождь  крупной, 
сильный;  it.  вода:  it.  дождевая  туча. 
Imber  ferreus.  Virg.  шуча  ешрѣлъ. 
I  Ov.  Слезы. 

Imberbis,  e.  Cic.  el 

Imberbus  ,  a,  um.  Varr.  Безбородый, 
не  имѣющій  бороды. 

Imbibo,  is,  b'ibi ,  bibitum,  ere.  3.  Plin. 
Впивать,  поглощать  :  it.  втягивать 
въ  себя  влагу.  |  Сіс.  Втолковать  , 
впечатлить  себѣ  въ  мысли  ,  заду- 
мать. 

ІтЬіЧо,  as,  avi,  atum,  are.  1.  PlauL  См. 
Ineo,  Introso. 

Imbrex,  icis.  m.  3.  Plin.  Жолобовашая 
на  кровлѣ  тесница  или  черепица  для 
стоку  дождя.  I  Жолобъ.  |  Suet.  Нѣ- 
которой  родъ  ру  коплесканія.  Im- 
brex porci.  Mart,  хребтовая  чаешь 
свинины,  или  свиное  ухо. 

Imbriaiis ,  е.   Со/.  До  ж  девы  п. 

Imbricamentum,  і.  п.  2.  Vitr.  Стокъ  , 
жолобовагаость  тесницъ  по  крыш- 
кѣ. 

Imbricatim.  adv.  Plin.  Жолобовашо  , 
стоками. 

Imbri'catus,  a,  um.  Plin.  Жолобоватый, 
сдѣланный  на  иодобіе  жолоба. 

Imbr'icitor,  oris.  т.  5.  Епп.  Дождит  ель, 
производящій  дождь. 

Xmbricium,  іі.  п.  2.  См.  Imbrex. 

Imbri'co,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Що- 
лобовашымъ  дѣлагаь,  на  подобіе  жо- 
лобоватой  тесницы  кровельной  сдѣ- 
лать. 

Imbricus,  a,  um.  Plaut.  Дождливый. 
Imbridus,  a,  um.  Solin.  Дождящій. 
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Imbrjfer,  a ,  um.   Virg,  Дожденосный  , 

дождливый,  дождь  наводящій. 
Imbrifi'co,  as.  avi,  atum,  are.  i.  Маг/.Дож- 

демъ  смочишь,  оросишь. 
Imbros,i.  /.  2.  Lie.    Осшровъ  р.ъ  Эгей- 

скомъ  морѣ,   блкгзь    Лемноса  и  Са- 

моѳракіи. 
Imbubino,  ила 

lmbulbito,  avi,  atum,  are.  i.  Lucil,  Зама- 
рать, запачкать. 

Jmbuo,  is,  bui,  butum,  ere.  5.  Col.  Намо- 
чить, смочить,  или  напитать,  на- 
пояшь.  I  Сіс.  Научишь  ,  наставишь. 
aliquid  aliqua  re. 

Imbutus,  a,  um.  part.  Cic.  Напитанный, 
упоенный,  наполненный.  ImhuLa  san- 
guine ceslis.  Ov.  платье  окровавлен- 
ное. Imbutus-  amoribus  aulae.  Suet,  npi- 
обыкшій  къ  веселоетямъ  прлдвор- 
нымъ. —  nullis  discordiis.  Тас.  неуча- 
ствующій  въ  распряхъ.  Bellum  odio 
imbutunij  і.  е.  plenum.  Cic. 

Irnitabilis,  e.  Cic.  Подрежаемый  ,  чему 
можно  подражать  ;  it.  достоподра- 
жаемый,  чему  должно  подражать. 

ImTtamen,  iuis.  п.  5.  Ovid,  et 

Imitamentum  ,  i.  п.  2.  Тас.  Иодражаніе, 
подделка. 

Imitatio,  Gnis. /.  3.  Cic.  Подражаніе,  по- 
слѣдоваяіе. 

Imitator,  oris.  т.  5.  (trix,  \c\s.  f.  о.)  Cic. 
II  одражашель,-ница. 

Imitatus,  us.  т.  lv.  Слі.  Imitatio. 

Imitatus,  a,  um.  part,  ah 

Imitor,  atus  sum,  ari,  dep.  i.  Cic.  et 

Imito,  avi,  atum,  are.  r.  Varr.  Подра- 
жать, последовать  примеру  чьему 
{quid).  I  ІІоддѣлывагаься  подъ  кого 
или  чшо.  I  Plin.  Уподобляться  ,  по- 
ходить;—  it.  показывать  что  при- 
творно въ  себѣ  ,  на  пр.  Imitari  тое- 
stitiam.  Тас.  представлять  ,  показы- 
вать себя  печальнымъ  ,  принять 
кидъ  печальный. 

Imitus.  adv.  Apul.  Со  дна,  съ  исподи. 

Immaculatus,  a,  um.  Незамаранный,  чи- 
стый. I  Непорочный. 

Іттасйіо,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Firm,  За- 
марать, запятнать. 

Immadeo,  dui,  ere.  n.  2.  Plin.  el 

Immadesco,  is,  dui,  scere.  3.  Ovid.  Намок- 
нушь  ,  смочиться  ,  мокрымъ,  влаж- 
нымъ  сдѣлаться. 

Immane.  adv.  См..  Irnmaniter. 

Immanens,  ntis.  о.  3.  Постоянный,  про- 
до  л  ж  и  т ел  ь  п  ы  й . 

Immanis,  е.  Сіс.  Необычайный,  чрез- 
мерный, огромный.  I  Жестокій,  сви- 
репый, лютый. 

Immamtas,  atis./*.  3.  С>с.  Чрезмерность, 
необычайная  величина,  необычай- 
ность. I  Жестокость  ,  звѣрсшво  , 
ожесточеніе. 

Irnmaniter.  adv.  Cell.  Необычайно  , 
чрезмѣрно.  (J  Жестоко  ,  свирѣпо  . 
звѣрски. 
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Immausuetus.  a,  um.  Cic.  Дикій  ,  неру- 
чяый  ,  свирѣпый. 

Immarcesclbilis,  е.  Неувядаемый;  it.  не- 
вредимый, нетлЪнный. 

Immarcesco,  is,  cui,  scere.  3.  Ног.  Увя- 
дать, портиться. 

Immature,  adv.  Cels.  Незрѣло  ,  прежде- 
временно, рано. 

Immatiiritas,  atis.y°.3.  Cels.  Незрелость, 

■  неспѣлосшь.  I  Cic.  Преждевремен- 
ность. 

ImmatQrus,  a,  um.  Cels.  Иезрѣлый,  не- 
си ь  л  ый.  I  Преждевременный. 

Immediate,  adv.  Cell.  Непосредствен- 
но, вскорѣ  за  чѣмъ. 

Immediatus,  a,  um.  Непосредственный, 
ближайшім. 

Immedi'cabilis ,  e.  Ovid.  Неизлечимый, 
неизцѣльный, 

Immedicatus  ,  a  ,  um.  Неизлѣченвый, 
Apul. 

Immediate,  adv.  Plin.  Безъ  размышле- 
ния, безъ  разсужденія  ,  необдуманно. 

Immeditatus,  a,  um.  Cic.  Иеразмыгален- 
ный,  необдуманный,  безъ  разеужде- 
нія  сдѣланный  или  сказанный. 

Imrneio,  is,  minxi  ,  mictum,  шёіёгё.  3. 
Pers.  Мочу  испускать  на  чшо  или 
во  что  нибудь. 

Іттётог,  oris.  о.  g.  5.  Cic.  Непамят- 
ливый, непомнящій  ,  cujus ,  и  безъ 
роцителън.  съ  неопредЬлен.  накл.  и 
еинптелън.  падеж.  it.  безпамят- 
ный.  I  Sil.  Приводящей  все  въ  забве- 
иіе.  I  Тас.  Забытый,  забвенный.  1т- 
niemor  mandali  lui.  Cic.  иепомнящій 
твоего  порученія. — facere  officium. 
Plaut.  забываюгцій  пополнять  спою 
должность.  —  gurges.  Sil.  It.  рѣка 
Лете  въ  адѣ. 

Immemorabilis,  е.  Plaut.  Недостойный 
воспоминапія  ,  чего  не  должно  гово- 
ришь или  воспоминать.  |  Непом- 
нящей или  не  говорящей  ничего,  без- 
молвный. 

Immemoratio,  о n i s .  f.  3.  Plaut.  Непа- 
мяшствованіе,  певоспоминаніе,  не}'- 
поминаиіе  ,  умалчиваніе  о  чемъ. 

Immemoratus,  a,  um.*  Йог.  О  чемъ  не 
было  никогда  упоминаемо,  о  чемъ  не 
было  говорено  еще  ,  неслыханный, 
н е и  з кѣ с ш  и  ы  м ъ  б ыв ш і іт. 

Immemoria,  ае.  f.  i.  Pap  in.  Безпамят- 
ливость  ,  безпа мятешво. 

Immense,  adv.    Cels.  et 

immensum.  Тас.  Неизмеримо,  безмѣрно, 
чрезм  крно. 

Immenjsitas,  atis.  f.  5.  Cic.  Неизмери- 
мость ,  безмѣрносшь  ,  неизмеримое 
прост  ранет  но. 

Immensus,  a,  um.  Cic.  Неизмеримый.  [| 
Необъянный,  п ро сщ р,а я н ый ,  неогра- 
ниченный, безпредѣльвый.  Immensum 
mare.  Cic.  неизмеримое  море.  |  Immen- 
sum. substantive.  Неизмеримость,  не- 
измеримое просіпрансгаво.  Immensum 
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aUitudinis.  Liv.  неизмеримая  глубина. 
Vis  animi  omne  imrnensurn  peragravil. 
Ijiv.  сила  душевная  проникла  всю  не- 
измеримость.— in  или  ad  imrnensurn. 
Sail,  до  безконечноеши. 
Imrneo,  as,  avi,  atum,  are.  n,  r.  Plin. 
Внутрь  входишь  ,  внѣдринаться  , 
вползать. 

Immerens,  ntis.  о.  g.  Ног.  Незаслужива- 
ющій,  незаслужившій. 

Immereuter.  adv.  V.  Max.  lie  по  заслу- 
гамъ,  недостойно. 

Immergo,  is,  rsi,  sum,  gere.  3.  Virg.  По- 
грузишь, окунуть  ,  потопишь  во 
что,  quern  re,  in  re,  rei.  Immergere 
manus  in  aquam.  Plin.  опустишь  ру- 
ки въ  воду.  Stella  in  pec  tore  Leonis 
immergilur.  Plin.  звѣзда  скрывается 
въ  груди  Льва.  Immergere  se  in  conci- 
onem.  Plaut.  вкрасться  въ  народное 
собраніе.  —  se  in  consueludinem  alicu- 
jus.  Cic.  вкрасться  въ  чью  дружбу, 
довѣренносшь. 

Immeritissimo.  adv.  Тег.  Весьма  непра- 
ведно и  пр.  superl.  ah 

Immerito.  adv.  Cic.  Неправедно  ,  не- 
справедливо, напрасно,  недостойно. 

Immeritum,  і.  п.  о.. Plaut.  Незаслуженіе, 
не  достоинство. 

Immeritus,  а,  иш.  Ovid.  Незаслужившій, 
везаслуживающій.  |  ІЛѵ.  Незаслужен- 
ный. I  Ми.  невинный. 

Immersab'ilis  ,  е.  Ног.  Нѳпогрузимый  , 
кошораго  не  можно  погрузить  ,  по- 
топишь. 

Xramersio,  on  is.  f.  5.  Погруженіе  ,  оку- 
нываніе,  опущеніе  въ  воду. 

Immersus,  a,  ura.  part,  ah  Immergo. 

Immetatus,  a,  urn.  Ног.  Неразмеренный, 
неограниченный. 

Immigro,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Cic.  Все- 
ляться ,  переселятьря  въ  какое  мѣ- 
сто.  I  Lid  Взойти  ,  вкрасться,  ira- 
migrare  in  do  mum.  Cic.  или  in  aedes. 
Cic.  взойти  въ  домъ.  —  in  ingenium 
suum.  Plaut.  обуздывать  себя  самаго; 
it.  входить  въ  себя,  одумываться. 

Imminentia,  ае.  f.  i.  Gell.  Наклонность. 
I  Приближеяіе,  насшупленіе;  it,  пред- 
видимость,  угроженіе. 

Immineo,  es,  roinui  ,  ere.  2.  Cic.  Насту- 
пать, приближаться ,  или  близку 
быть,  наставлять,  предстоять.  | 
Угрожать.  |  Умышлять  на  что  аи-; 
будь;  it.  домогаться  или  искать  че- 
го, стремиться  къ  чему,  cui,  in  quid. 
Coelum  imminet  orhi.  Ov.  небо  возвы- 
шается надъ  землею.  Luna  imminen- 
le.  Ног.  при  луяномъ  свѣпгЬ.  Tumu- 
lus rnoenibus  imminens.  Ілѵ.  холмъ 
близь  стѣнъ  возвышающійся.  Mors 
imminet.  Cic.  предстоишь  смерть. 
Imminere  occasioni.  Curt.  искать 
случая.  —  alieno.  Sen.  домогаться 
чужаго  имѣнія.  —  ad  caedem.  Cic. 
стремиться  къ  убійсшву.  — fugien- 
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Hum  tergis.  Quint,  преслѣдовать  об- 
ратившихся въ  бЬгство. 

ImmTnuo,  is,  nui,  nutum ,  ere.  3.  Cic. 
Уменьшать  ,  убавлять.  |  Нарушать. 
Imminuere  caput  alicui.  Plaut.  раз- 
бить кому  голову.  —  pacern.  Sail, 
воспрепятствовать  миру.  —  virgi- 
nem.  Apul.  обезчестить  дѣвицу. 

Immmutio,  onis.  /.  3.  Cic.  Уменьшеніе, 
убавленіе.  Imminulio  dignitatis.  Cic. 
уменьшепіе  ,  пониженіе  достоин- 
ства.—  corporis.  Cic.  разелабленіе 
или  изувѣченіе  тѣла.  —  criminis. 
Quint,  опроверженіе  обвиненія. 

Immiuutus,  a,  um.  1)  part,  ab  Imminuo. 
2)  adj.  Ненарушимый,  ненарушен- 
ный. Jus  suum  habere  imminutum. 
Pand.  имѣть  все  право. 

Immisc^j,  es,  scui,  mistum  et  xtum,  ere. 
2.  Virg.  Вмѣшивашь,  примѣшивать. 
Immiscere  se  alicui  rei ,  вмешивать- 
ся, впушыващься  ,  вступаться  во 
что  нибудь.  —  manus  manibus,  Virg. 
сражаться. —  se  colloquiis.  Liv.  вмѣ- 
шивагаься  въ  разговоры.  — -  se  be  По. 
Ъіѵ.  вмѣшаться  въ  войну. —  se  nego- 
tiis  alienis.  Pand.  вмѣшашься  въ  чу- 
жія  дѣла. 

ImmTserabilis  ,  1е.  Ног.  Недостойный 
сожалѣнія.  I  Нежалосшный  ,  немило- 
сердый. 

Immiseri'cordia,  ае.  /.  і.  Тег.  Немило- 
сердіе,  жестокосердіе. 

Immisericorditer.  adv.  Тег.  Немилосер- 
до ,  безъ  всякаго  сожалѣнія. 

Immisericors,  rdis.  о.  g.  Cic.  Немилосер- 
дый, жестокосердый,  безжалостный. 

Xmmissarium,  іі.  п.  2.  Vitr.  Бассейнъ  въ 
водопроводе,  прудъ. 

Immissarius,  іі.  т.  2.  Fest.  Лазутчикъ  , 
шпіонъ;  it.  подкупленный  донощикъ 
или  свидетель. 

Immissio^  onis./.  3.  Cic.  собств.  Впускъ 
или  насланіе.  |  Прививаніе  винограда. 

Immlfigabilis,  е.  Gael.  Лиг.  Неукроти- 
мый. 

Immltis,  е.  Cat.  Жестокій ,  свирѣпый, 
безчеловѣчяый,  неукротимый. |  Plin. 
Несозрѣлый.  Immiles  oculi.  Оѵ.  сви- 
рѣпый  видъ.  Immitis  Lyrannus.  т.  е. 
Плушопъ.  Virg. —  venlus.  Tibull.  ужас- 
ный вѣшръ.  Mors  immilis.  i.  e.  acer- 
ba,  immatura.  Tibull.  immilis  f rue tus. 
Plin.  незрѣлый  плодъ. 

Immitto,  is,  mlsi,  issum,  tere.  3.  Cic.  Впу- 
скать, насылать,  бросать  ко  что; 
Н.  пускать  или  посылать  куда.  | 
Ваушать.  |  'Immittere  habenas.  Virg. 
опустишь  ,  ослабить  вожжи  или 
удила-  —  corpus  in  undam.  Оѵ.  войти 
въ  воду,  или  опустить  тѣло  въ  во- 
ду. —  tela  in  aliquem.  Cic.  пускать 
въ  кого  сшрвлы.  —  corpus  in  aliquant 
valitudinem.  Pand.  занемочь  ,  навлечь 
болѣзнь.  —  equum.  Cic.  пустить 
лошадь  во  весь  опори.  —  aliquid  in 
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Q.ures.  PlauJ.  слушать,  внимать  чему. 
Itnmillere  in  bona.  Cic.  внесши  во  вла- 
дѣніе. —  injuriam  in  aliquem.  Cic.  оби- 
деть кого. —  barbam.  ХтсП.  ар.  Non. 
ошросшишь  бороду.  NB.  Отъ  сего 
immissus,  а,  «т.  говоря  о  волосаяъ 
snaz.  длинный,  lnnnissa  bnrba.  Ov. 
длинная  борода.  Imrnissi  capilli.  Ov. 
crines.  Val.  Fl.  длинные  волосы.  | 
Immitlere.  Sail,  подучашь,  наущать, 
подкупать. 

Immixtim.  adv.  Plaul.  Смѣшенно. 

Immo.  Слі.  Irao. 

Immobilis,  e.  Cic.  Неподвижный,  непо- 
колебимый. 

Immobilitas,  atis.  /.  5.  Неподвижность,  j 
недвижимость,  непоколебимость.  [ 

Immobiliter.  adv.  Неподвижно,  непоко- 
лебимо. 

Immoderautia,  ae,  f.  t.  Тег.  Слі.  Immode- 
ratio. 

Immoderate,  ado.  Cic,  Неумѣревно,  не- 
воздержно. 

Immoderatio,  onis./.  5.  Cic.  Неумерен- 
ность, неноздержность, 

Immoderatus,  a,  um.  Cic.  Неумеренный, 
невоздержный. 

Immodeste.  ado.  Lio.  Нескромно,  без- 
чинно  ,  неблагопристойно.  |  И.  Слі. 
Immoderate. 

Immodestia  ,  ae.  /.  i.  Plaut.  Нескром- 
ность, безчиніе.  Слі.  Immoderatio. 

Iramodestus,  a,  um.  Нескромный,  небла- 
гочинный. \  Слі.  Immoderatus. 

Immodice.  ado.  Col.  Неумеренно,  чрез- 
мерно, чрезвычайно,  j|  Слі.  Immode- 
rate. 

Immodi'cus,  a,  um.  Ovid.  Неумеренный, 
безмЬряый,  чрезвычайный.  |  Слі.  Im- 
moderatus. Immodicus  lum  verbis,  Lam 
rebus.  Suet,  въ  словахъ  и  делахъ  не- 
воздерженъ.  —  in  appetendis  honori- 
bus.  Veil.  неумЬренъ  въ  сшремленіи 
къ  почестямъ.  И  съ  родителън.  Im- 
modicus gloriae.  Veil,  неумереаъ  въ 
любви  къ  славе,  libidinis.  Col.  невоз- 
держный въ  сгарастяхъ.  laetitiae  el 
rnoeroris.  Тас.  неумеревъ  въ  радо- 
сти и  печали,  irae.  Stat,  неумереаъ 

въ  гневе. 

Immodulatus,  a,  um.  Ног.  Негладкій,  не- 
плавный, не  по  мерѣ  ,  не  по  прави- 
ламъ  сделанный. 

lmmolatio,  6ms.  f.  3.  Cic.  Закланіе,  при- 
несете въ  жертву. 

ІттбШог,  oris.  т.  5.  Cic.  Жертвопри- 
носигаель,  жертвозакалашель. 

Immolo,  as,  avi,  atum,  are.  i  Cic.  (отъ 
mola  salsa  ,  соленая  мука,  которою 
посыпалась  жертва,  booes  immolalos, 
priusquam  caederenlur,  profitgisse  in 
Siciliam.  Cato  ap.  Serv.  ad.  Virg.)  3a- 
калать  жертву  или  въ  жертву,  при- 
носить въ  жертву,  жертвовать. 

Immolitus  ,  л,  цт.  Lio.  Построенный, 
сооруженных!,  сдЬлаішый. 
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t  Іттбгіог,  reris,  mortuus  sum,  тогГ.  5. 
j      Sen.  Тег.  Умирать  въ  чемъ  или  надъ 
чЬмъ ,  (геі). 
Immoror,  aris.  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Col, 
Медлишь,  пребывать  гдѣ  нибудь.  | 
it.  Заниматься  чемъ  нибудь,  гег. 
j  Immorsus,  a,  um.  Stat.  У  грыз ші и,  уяз- 
вившей во  что.  fl  Ног.  Слі.  Jejunus. 
Immortale.  Влі .  Immortaliter. 
Immortalis,   e.  Cic.   Безсмертный.  Im- 
mo r  talis    gloria.   Cic.  вечная  слава. 
Immortales  ago  Libi  gr alias.  Plane,  in 
Cic.    благодарю    тебя    отъ  всего 
сердца,  стократно. 
Immortalitas,  atis./.  3,  Cic.  Безсмершіѳ. 
J/Ін.  вечаость.  Immortalitati  соттеп- 
dare  или  tradere.  Cic.  увековечишь. 
Immortaliter.  ado.  Безсмершно,  навсег- 
да, вечно. 
Immortuus  ,   a ,  um.    Cic.   He  соесЬмъ 
умершій.  I   Plin.   Flor  Умершіи  въ 
чемъ  или  надъ  чемъ. 
Immotus,  a,  um.  Plin.  Неподвижный;  it. 
непоколебимый  ,  твердый.  Immotus 
dies.  Тас.  щпхій  день.  Est  или  manel 
rnihi  imrnotum.    Тас.     остаюсь  при 
томъ. 

Immugio,  is,  gii,  gILum,  Ггё.  4»  Virg.  Ре- 
вешь, зареветь,  зарычать.  |  Силь- 
ной шумъ    издавать   или  произво- 
дишь, наполнять  шумомъ. 
Immulgeo  ,  e"s,  si  или   xi,  ctum,  ere.  e. 

Virg.  Доить  во  что. 
Immunditia,  ae.  f.  j.  Front,  el 
Immuadities,  ei.  f.  5.  Cell.  Нечистота, 

неопрятность. 
Imraundus,  a,  um.  Тег.  Нечистый,  нео- 
прятный. Immunda  pauperies.  Hor. 
постыдная,  поносная  нищеша,  бед- 
ность. 

Immfimficus,  a,  um.  Plaut.  Скусый,  не- 
щедро дательный. 
ImmFmis,  е.  Cic.  Собств.  Праздный  . 
бездолжностпый.  |  Свободный,  (гёі, 
re).  I  Уволенный  отъ  податей,  на- 
логовъ.  Immunis  civitas.  Cic.  вольный 
городъ.  Immunis  поп  est  virluSc  id. 
добродетель  не  бываешъ  праздна. 
Immunis  nger.  Cic,  земля  ,  свобод- 
ная отъ  подати.  Immunis  mali.  О ѵ.  и 
просто:  Immunis.  Ног.  невинный,  не- 
повинный. 
Immfmitas  ,  atis.  fe  3.  Cic.  Свобода, 
увольнение  отъ  податей  или  чего 
и  и  будь;  it.  невинность. 
ImnrmnltuSj  a,  um.  Ыѵ.  Неукрепленный, 

неограж  денп  ый.  / 
Immurmuro,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Ovid. 
НІумешь,  тихой  шумъ  производить 
гдѣ;  it.  бормотать,  шептать. 
Imtrms(  ulus,  Fesl.  el 
Immussnlus,  Plin.  vel 

Immustulus  ,   i.   т.   ч.   Маленькой  кор- 

шуиъ,  орлепокъ. 
Immulabilis,  е.  Cic.  Непременный  ,  не- 
изменный ,  непреложный 
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immulabilitas ,  alls./.  5.  Cic.  Непремѣн- 
ноешь  ,    иепреложноешь  ,    неизмѣн-  I 
ность. 

ІттйІаЬПііег.  adv.  Cic.  Непремѣнно,  не- 

из мѣ  н  н  о ,  в е п'р  ел ■  > ж н о . 
Imrnfitatio,  onis.  f.  3.  Cic,  ІІеремѣнепіе, 

перемѣна. 

Immutesco,  is,  lui,  ere.  3.  Slat.  Онѣмѣть. 

безмолвным*,  нъмымъ  сдѣдаться. 
Іттйііо,  ire.  4«  SlaL.  Слг.  Миііо. 
Immuto,  as,  avi,  aturo,  are.  i.  Col.  ITepe- 

мѣняшь. 

Imo.  conj.  Cic.  Но  еще  ,  и  пригаомъ 
еще,  да  еще  иг.  |  Напротив*,  llludne 
est?  imo  aliud.  Tac.  это  ли  самое? 
нѣпі*,  совсЬм*  другое.  Gredisne?  imo 
ce.rle.  Тег.  вѣришь  ли   ты?  очень. 

Impacatus,  a,  urn.  Ovid.  Неусмиренный. 
пезгспокоениым  ;  г/,  непримиримый. 
[J  Неспокойный,  мятежный,  неу- 
кротимый. Odia  imp  ас  a  La  3  неприми- 
римая вражда. 

Impactio,  onis.  f.  3.  Sen.  Удар* ,  згдаре- 
ніе  ,  толчок*. 

Impaclor.  oris.  т.  3.  Vilr.  Тот*,  кото- 
рый ударяет*  ,  шолкаешея  обо 
что. 

Impaclus,  a,  urn.  part,  ah  Impingo.  ^ 
Impages,  qum.  f.  pi.  3.  Plin.  Pilr.  Шипы, 
для    сплачиваыія  досок*  употреб- 
ляемые. 
Impalleo,  el 

Impallesco,  lui,  ere.  Pers.  Влѣдпымъ  дѣ- 
лаіпься,  трзгдясь  над*  чѣмъ  (rei). 

Impall'idus,  a,  um.  Siat.  Неблѣднѣющій, 
никогда  небывающій  блѣднымъ. 

Irapalpebratio,  onis.  f.  3.  Gael.  Лаг.  Не- 
движимость рѣсиицъ. 

Impancro,  avi,  alum,  are.  i.  Varr,  Слі. 
Invado. 

Impar,  aris.  o.  g.  Cic.  Неравный.  |  Не- 
соразмерный. Impar  numerus.  Cic. 
неровное  число  ,  которое  не  льзя 
раздѣлить  па  ч  без*  остатка,  не- 
чет*, нечетка.  Carrnina facta  impari- 
bus  rnodis  i.  e.  hexamelris  et  pentame- 
iris.  О  v.  ludere  par  impar.  Ног.  играть 
в*  чет*  или  нечет*. 

■Iraparatio  stomacbi.  Разетройство.  раз- 
слабленіе  желудка.  Етр. 

Imparatus,  a,  um.  Cic.  Неготовый,  не- 
пригошовившійся  ,  не  запасшійся 
чѣм*  нибудь  {quo,  a  quo).  I  it.  Не- 
приготовленный еще.  lmparatissi- 
mus  omnibus  rebus}  ничѣм*,  нимало 
не  запасшійся. 

Imparens,  utis.  о.  g.  FesL.  Непослушный, 
неповину  ю  щійся. 

Jmparentia,  aetJ\j,.  Gell.  Неповиновеаіе, 
ослушаніе,  непоко риость. 

Imparih'tas,  atis.:/.  3.  Gell.  Неравность, 
разность  ,  отличиоешь.  j  Грубая  по- 
грешность грамматическая. 

Impari'ter;  adv.  Ног.  Неравно. 

Imparo,  a\i,  atum,  are.  i  Тег.  Слі.  Ргаѳ- 
раго. 
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ІтрагЙог,  iri.  Слі.  Impertior. 
Impascor,  eris,  pastus  sum,  sci.  5.  Col. 

Пасшися  гдѣ  нибудь. 
ImpassibTlis  ,  e.  Prud.  Нестрадающій, 

сшраданію  не  *' длея^ащій.  |  Безстра- 

сшный. 

Impassibilitas,    atis.    /.    5.  Нестрадае- 

мость,  или  нечувствительность;  it. 

безсшрастіе. 
Impastus,  a,  um.  Virg.  собств.  Непасен- 

ный,  некормный.  J  Неѣкшій,  голод- 

н  ы  й . 

Impatibllis,  е.  Cic.  Несносный,  нестер- 
пимый. 

Impatiens,  entis.  о.  g.  3.  Plin.  Нетерпѣ- 
ливый,  немогущій  шерпѣть,  или  вы- 
терпеть, выдержать  чего  нибудь. 
Impatiens  irae.  Ov.  немогущій  удер- 
жать гиѣва  своего.  Impatiens  quielis. 
Pat.  неутомимый.  —  viri.  i.  e.  nuptias 
aversdns.  Ov.  несклонная  к*  замуж- 
ству.  Cera  impatiens  caloris.  Ov. 
Воск*  ,  тающій  в*  теплоте.  Impa- 
tiens animus.  Sen.  безчувствитель- 
ный  человѣк*. 

Impatienter.  adv.  Plin.  Негаерпѣливо;  il. 
со  скукою  ,  с*  досадою. 

Impatjentia,  ae.  f,  i.  Plin.  Нетерпели- 
вость ,  нетерпѣніе.  J/npaiienlia  frU 
gorum.  Plin.  зябкость. 

Imp  avi  de.  adv.  Plin.  Неустрашимо,  не- 
боязненно  ,  без*  всякаго  страха  , 
безстрашно. 

Impavidus  ,  a,  um.  Virg.  Нестрашл it- 
вый,  неустрашимый,  без  страшный, 
небоязливый,  неробкій. 

Impausabilis  ,  е.  Fulg.  Безостановоч- 
ный. 

Impausabiliter.  adv.  Gael.  Лиг.  Безоста- 
новочно ,  без*  всякой  остановки, 
непрестанно  ,  без*  отдыху. 

Impeccabilis,  е.  Gell.  Безгрѣшный,  не- 
грѣшащій,  или  грѣшишь  не  могз'щій. 

Impeccantia  ,  ae.  f.  \.  Hier.  Безгреш- 
ность, безгрѣшіе,  непорочность. 

Impedlmenlum,  i.  п.  ч.  Cic.  Преиятст- 
віе,  препона  ,  помѣшательство,  за-- 
трудненіе.  Impedimenlurn  alicui  геі 
facere,  Pand.  inferre,  Cic.  adferre.  Tac. 
esse  impediment!  loco  или  esse  impe- 
dimenta. Caes.  препятствовать,  за- 
труднеяія  дѣлать.  Impedimenta  na- 
turae. Cic.  природные  недостатки.  | 
Impedimenta,  orum.  Caes.  Обоз*,  ба- 
гаж* армейской. 

Impedio,  is,  divi  (di.i),  ditum,  Ire.  4*  Cic, 
Препятствовать,  мѣшаіпь,  затруд-ѵ 
днять. 

Impedilio,  бпіз./.  5.  Cic.  Слі.  Impedimen- 
tum. 

Impedltor,  oris,  m,  3.  Firm.  Препяш- 
сшвователь,  препятствующей. 

Impedrtus  a,  um.  pari.  Воспрепятст-' 
вовавный.  I  В*  затруднение  приве- 
денный, или  в*  зашр  удненіи,  в*  за- 
ьзѣшашельсшвЪ    находящійся  (и  на- 
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ходившійся),  занятый;  it.  затруд- 
нительный. 

Impede,  as,  avi,  atum,  are.i.  Col.  Под- 
пирать тычинами  {дерева.). 

Impello,  is  ,  puli,  pulsum,  ere.  5.  Cic: 
Собствен.  Иривесть  въ  двпженіе  , 
гнашь.  I  Погонять,  побуждать,  по- 
ощрять, понуждать.  Impellere  пасет 
remis.  Virg.  remos.  Virg.  гресть.  — 
sagiilarn  nervo.  Ov.  пустишь  сшрѣлу 
съ  тетивы.  Aures  impulif  sonus.  Virg. 
звукъ  дошелъ  до  ушей.  Impellere  ali- 
cjuern  sermone  quocis.  Hor.  m.  e.  move- 
re,  убѣдить  ,  тронуть.  —  chordas. 
Ov.  играть  на  струнахъ.  —  aliquem 
in  periculum  или  casum.  Cic.  вверг- 
нуть кого  въ  нещастіе.  —  helium. 
Ijucau.  войну  приводишь  къ  концу. 
mores.  Рііп.  испортить  нравъ.  —  ad 
scelus.  Cic.  поощрять  къ  злодѣянію. 
— ad  spem.  Stat,  обнадеживать.  —  in 
fraudem.  Cic.  побуждать  къ  обману, 
(ad,  in  quid). 

Impeudeo,  es,  di,  sum,  ere.  n.  2.  Cic.  Bw- 
сѣгаь  надъ  чѣмъ,  близку  быть  къ  па- 
денію.  J  Предстоять,  наступать.  | 
Угрожать.1  (cui,  in  quern,  et  quern,  и 
безъ  падежа.)  Impendent  le  mala.  Ter. 
шебЬ  предстоять  нещастія.  Ігпреп- 
del  mons  urbi.  Cic.  гора  защищаешь 
городъ. 

Impendio,  adv.  Cic.  Слишкомъ,  очень 
или  гораздо.  Impendio  magis,  minus. 
гораздо  болѣе  ,  менѣе. 

Impeudiosus  ,  a,  um.  Plaut.  Расточи- 
тельный, слишкомъ  много  paexo- 
довъ  упошребляющій  :  it.  убыточ- 
ный. 

Impendium,  іі.  п.  i.  Cic.  Иждивеніе,  из- 
держка ,  расходъ.  Impendia  facere. 
Win.  иждивать  ,  издерживать. 

Impendo,  is,  di,  sum,  ere.  5.  Cic.  Ижди- 
вать ,  тратишь  ,  употреблять  на 
■что  (cui,  ad  или  in  quid).  Impendere 
pecuniam  in  res.  Cic.  издержать 
деньги  на  вещи.  —  operant  in  aliquid. 
Cic.  —  curarn.  Cic.  трудишься  надъ 
чѣмъ,  стараться  о  чемъ. 

Impendulus,  а  ,  um.  Кпп.  Висящій  надъ 
чѣмъ  нибудь. 

Ігарёпе(гаЬі1І5 ,  е.  Liv.  Непроницаемый. 

Impenelrabilitas,  atis.  f.  5.  Непроницае- 
мость. 

Impenetrate  ,  is.  п.  3.  Fesl.  Недоступ- 
ное ыкто  ,  тайное  ,  сокровенное 
мѣсто. 

Impensa,  ae./.  1.  Cic.  Издержка,  иждиве- 
піе,  расходъ,  трата,  lmpensam  face- 
re  in  rem.  Cic.  или  imponere  rei.  Ілѵ. 
издерживать.  Magna  impensa.  Cic. 
съ  великими  издержками.  Nulla  im- 
pensa. Cic.  безденежно. flmpensa  знас. 
также  вещи  ,  шнгредіенціи,  ка  пр. 
Impensa  sacrificii.  Petron.  вещи  нуж- 
ныя  для  жершвоприношенія.  —  ри~ 
Часть  I. 
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micea.  Pallad.  пемзовая  масса,  или 
твето. 

Impense.  adv.  сотр.  impensius.  superl. 
impeusissime.  Cic.  Много  очень,  весь- 
ма. I  Съ  многою  тратою. 

Impensibilis,  е.  Gell.  Неизсльдимьіи,  не- 
испытанных'!. 

Impeasus ,  a,  um.  pari.  Издержанный, 
употребленный  ,  потраченный  на 
что  (сиг).  |  adjec.  Чрезвычайный, 
безмѣрный.  I  Тягостный.  Impensis- 
simae  preces.  Cic.  усильныя  просьбы. 

Imperatlvus,  a,  um.  Масг.  Повелитель- 
ный; it.  властительный. 

Imperator,  oris.  т.  5.  Cic.  Повелитель; 
it.  полководецъ.  |  Suet.  Импераіяоръ. 
I  Властитель  ,  власшелинъ. 

Imperatorie.  adv.  II овелишельски,  вла- 
стительски, по  Императорски,  на- 
чальнически, какъ  повелитель,  какъ 
полководецъ. 

Imperatorius,  a,  um.  Cic.  Повелителю, 
полководцу  надлежащій:  it.  покели- 
тельскій ,  властительскій.  \  Импе- 
раторскій. 

Imperatrix,  Icis.  /.  5.  Cic.  Повелитель- 
ница ,  Императрица. 

Imperatum,  i.  п.  2.  Caes.  Повелѣніе,  при- 
казаніе.  V enire  ad  imperatum.  Caes. 
придти  по  повелѣнію.  lmperata  fa- 
cere.  Caes.  исполнить  повелѣнія. 

Imperceplus,  a,  um.  Ovid.  Непримѣчен- 
ный,  непонятный.  |  it.  Непонятный, 
непримѣтный. 

Impercitus,  a,  um.  Sil.  It.  Невозбуждеп- 
ный,  невозмущенный.  |  aliis  part,  ah 

lmperco,  ere.  5.  Plant.  Слі.  Parco. 

Impercussus,  a,  um.  Ovid.  Неударенный, 
непораженный,  j  Безснумный,  тихій. 

Imperditus,  a,  um.  Virg.  Непогибшій, 
избавившийся  отъ  погибели. 

Imperfecte.  adv.  Несовершенно  ,  недо- 
статочно. 

Imperfectio,  onis.  /.  3.  Caes.  Несовер- 
шенство. 

Impei  fectus,  a,  um.  Virg.  Несовершен- 
ный ,  недокончаниый,  недостаточ- 
ный. 

Imperfidus,  a,  um.  Слі.  Perfidus. 

Imperfossus,  a,  um.  Ovid,  собсгпв.  He- 
прорытый  ;  it.  непроколощый ,  не- 
пронзенный. 

ІтреѴіаЫШег.  adv.  Cic.  Властительно, 
повелительно,   величаво,  гордо. 

Imperials,  е.  С.  Nep.  Сле.  Imperatorius. 

Imperiosus  .  а  ,  um.  Cic.  Властолюби- 
вый, величавый,  j  Бласшвующій, 
властительный.  Imperiosus  sui.  Flin. 
или  sibi.  Ног.  власшвующій  или  умѣ- 
ющій  управляпіь  ,  владѣть  собою. 
lmperiosius  aequo  г.  Ног.  бурное  мо- 
ре. Imperiosa  virga.  Ov.  i.  q.  fasces. 

Imperite.  adv.  Cic.  Неискусно. 

Lmperltia,  ae.  f.  1.  Plin.  Неискуство, 
невежество  ,  неопышность. 

2c' 
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Imperito,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Ног.  Слі. 
Irnpero. 

Imperitus,  а,  иш,  Cic.  Неискусный,  не- 
свѣдущій,  неопытный,  песмыслящій 
(rei).  Imperitus  belli.  Nep.  несвѣдущъ 
въ  военномъ  искусшвѣ. 
Imperium,  іі.  п.  2.  Cic.  Власть,  началь- 
ство. J  Имисрія  ;  it.  владѣніе.  |  ІІо- 
велѣніе.  Imperium  accipere.  Liv.  по- 
лучить повелѣиіе.  —  exsequi.  Тег.  — 
persequi.  Plaut.  исполнить  приказа- 
Hie.  Imperiis  alicujus  obedient  em  esse. 
Plaut. или  servire.id.  Imperia  capessere. 
Plaut.    исполнять    чьи  приказанія. 
Imperium  inhibere  или  exhibere.  Plaut. 
употреблять  власть.  Acerbitas  im- 
perii.  Nep.   жестокость  праЕленія. 
Hegere  urbem  imperio.  Liv.  царство- 
вать надъ  городомъ. 
ImperjCiratus ,  a  ,  um.  Ovid.  Неклятво- 
пресшупный ,  въ  чемъ  или  чѣмъ  лож- 
но не  клянутся. 
Impermissus,  а,  иш.  Ног.  Непозволенный. 
Ітрёго,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Повеле- 
вать, приказывать.  |  Властвовать, 
управлять,  {съ  дателън.  и  безъ  оиаео, 
съ  винителъи.  съ  иі  и  безъ  онаьо,  съ  пе 
вмЪст.  иі  поп,и  винит,  падеж,  съ  нео- 
7іред.)Ітрегаге  апіто  nequivi.  Liv.  я  не 
могъ  рѣ шиться.  Imperavil  serpentes 
colligi.    Nep.     приказалъ  набрать 
змѣй.  Imperare    соепат  servo.  Cic. 
приказать  изготовить  столъ.  Im- 
perare   pecuniam.     Cic.  возложить 
дань.  —  sibi  silenlium,  возложить  на 
себя  молчаніе.  |  Not.  i)  Ades  ad  impe- 
randum.  Cic.  i.  e.  ad  parendum.  2)  Ira- 
peror  вм.  imperatur  raihi.  Hor.  5)  Im- 
perandi  declinatus.  z.  e.  conjugatio  mo- 
di imperativi.  Farr. 
Xmperpetuus  ,  a,  um.    Sen.  Иевсегдаш- 

ній,  невѣчный. 
Impersonalis,  ie.  Безличный, 
Jmpersonaliter.  adv.  Безлично. 
Imperspecte.    adv.     Gelt.  Неосмотри- 
тельно, неосторожно. 
Imperspicuus.  a,  um.  Plin.  J.  Неясный, 

не вразумитель и ый,  темный. 
Imperterri'tus,  a,  um.  Virg.  Неустраши- 
мый, нестрашливый. 
Impertio,  is,  Ivi,  Itum,  ire.  4*  e^ 
Impertior,  iris,  ilus  sum,  iri.   dep.  4.  Cic. 
Удѣлять,  сообщать.  Impertire  alicui 
salutem.  Cic.  aliquem  salute.  Тег.  же- 
лать кому  здравія. — honoribus/  Plaut. 
доставлять  чес  га  и.  —  laudem.  alicui. 
Cic.  хвалить.  —  aliquid  lemporis  co- 
gitation!. Cic.  дать  несколько  време- 
ни подумать,  на  размышлеяіе. 
Imperlurbatus,  a,  um.  Sen.  Невозмущен- 
ный, спокойный. 
Impervius,  a,  um.  Ovid.  Непроходимый, 
венроходный  ,   ыепреходиый.    |  Не- 
приступный; it.  непроницаемый. 
Impes,  etis.  т.  5.  7*.  q.  Impetus. 
р,.*о. 


Impesco  ,  is  ,  ere.  3.  Fest.  Изгонять 
скошъ  на  кормную  пастьбу. 

Jmpete.  abl.  Оѵ.  См.  Irnpetu. 

Impelibi'lis,  e.  Solin.  Чего  не  должно 
требовать,  просить,  постыдный, 
I  Ыеудобопреодолимый.  |  Ариі.  Не- 
сносный. 

Impetlgmosus,  a,  um.  Pand.  Чесоточ- 
ный, паршивый. 

Impetigo,  inis.  /.  5.  Plin.  Корсета,  че- 
сотка, парши  по  тѣлу. 

Impeto,  is,  ёгё.  5.  Нападать  ,  насту- 
пать на  кого. 

Impetrabilis,  е.  Liv.  Удобный  къ  испро- 
шенію  ,  къ  полученію.  Impetrabilis 
dies.  Plaut.  день  благопріяшный  къ 
испрошепію  или  получеиію  милости. 
—  orator,  id.  орашоръ  убвдишельііый^ 

Impetrasso,  ere.  Plaut.  См..  Impelro. 

Impelratio,  onis.  f.  3.  Cic.  Испрашива- 
ніе,  испрошеніе  ,  полученіе  чего  ни- 
будь чрезъ  просьбу. 

Impetrator,  oris.  т.  5.  Cod.  Theod.  По- 
лучатель. 

Impetratorius,  a,  um.  Испрашиватель- 
ный,  способствующій  къис.прошенію. 

Impetrio.  Слі.  Impetro. 

Impetritum,  i.  n.  2.  Val.  Max.  Жертво- 
приношеніе  ,  совершаемое  для  не- 
прошеная или  полученія  чего  ни- 
будь. 

Impetro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Ис- 
прашивать, упрашивать,  получать. 
Impelrare  veniam  ex  poenitenlia.  Plin. 
испросить  прощеніе  раскаяніемъ. 
Incipere  mul to  est,  quamimvetrare, fa- 
cilius.  Plaut.  начать  гор.  о  легче  , 
нежели  совершить.  Impelrare  атісі- 
tiam.  Sail,  войдши  въ  дружбу.  —  ѵе- 
піат.  Тас.  быть  прощену. 

Inapelulans.  Слі.  Petulans. 

Impetuose.  adv.  Стремительно,  сильно. 
JJ  Нагло,  буйно. 

Impetuosus,  a,  um.  Plin.  Стремитель- 
ный, сильный,  яростный,  [j  Наглый, 
буйный. 

Impetus,  us.  т.  4«  Оіс.  Сшремленіе,  стре- 
мительность, ярость,  буйность,  [j 
Нападеяіе,удареніе.І//7/.>е2ит  facere  in. 
aliquem.  Cic.  или  ad  aliquem.  Liv.  — 
dare,  capere.  Liv.  напасть,  сдѣлать 
нападеніе.  Impetus  divinus.  Cic.  Боже- 
ское вдохнонеаіе.  —  sacer.  Ov.  эн- 
тузіазмъ.  Impelu  uno  epolare.  Plin, 
вдругъ,  за  одинъ  разъ  выпить. 

Irnpexus  ,  a,  um.  Vilr.  Нечесанный.  | 
Тас.  Грубый  ,  невѣжливый. 

Irapiatio,  onis.  у".  3.  el 

Xmpiamenlum,  i.  п.  2.  Fest.  Оснверненіе. 

Impiatus,  a,  um.  part,  ab  Impio.  Злый, 
оскверненный  какимъ  нибудь  пре- 
сшу  пленіемъ. 

Ітрісо,  as,  avi,  atum,  are.  1,  Col.  Осмо- 
лишь, высмолить,  засмолишь. 

Impie.    adv.    Cic.    НечесткЕо  ,  безза- 
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Impietas,  atis.  /.  3.  Cic.  Нечестіе  ,  без- 
заионіе,  пренебрежете  святыни. 

Imp'iger,  gra,  grum.  Cic.  Нелѣнивый,  не- 
лѣыостиый,  прилежный,  проворный. 

Impigre.  adv.  Нелѣаостно,  шщатель- 
но,  прилежно.  Cic. 

Impigritas,  atis.  /.  3.  Cic.  (Влі.  Impigri- 
tia).  Тщаніе,  прилежаніе. 

Impllia,  ium.  11.  5.  Plin.  Паленки,  обувь 
шерстяная  или  изъ  войлока. 

Impiugo,  is,  pegi,  pactum,  pingere.  3.  Cic. 
Наткнуть,  ударишь,  толкнуть  обо 
что  {quid  cui).  —  lmpingere  navem. 
Quint,  корабль  на  мѣль  посадить.  — ■ 
с ul р am  in  aliquem.  Sen.  вину  на  кого 
сложишь.  —  compedes  alicui.  Plaut. 
сковать  кого  въ  кандалы.  —  in  litem. 
Sen.  завести,  впутать  въ  тяжбу. 

Impinguo,  avi,  atum,  are.  1.  Откармли- 
вать, утучнашь. 

Impio,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plant.  Ос- 
квернять вечестіемъ.  Impiare  se  er- 
ga  Decs.  Plaut.  сдѣлашь  пресшу иле- 
Hie  противъ  боговъ,  согрѣшить. 

Imp і us,  a,  um.  Cic.  Нечестивый  ,  зло- 
чесшивый,  беззаконный. 

Implacabilis,  е.  Cic.  Неумолимый,  не- 
преклонный. J  it.  Неукротимый. 

Implacabili'tas,  atis.  f.  о,  Amrn.  Неумо- 
лимость, непреклонность. 

Implacabiliter.  adv.  Per.  Неумолимо,  не- 
преклонно. 

Implacatus,  a,  um.  Ovid.  Неукрощенный, 
или  неукротимый  ,  неутолимый,  j 
Ненасытный.  Gala  implacala.  Ovid, 
венась  ноешь. 

Implacidus,  a,  um.  Ног.  Неукротимый, 
евирѣпый,  неспокойный  и  пр. 

Impiago,  are.  Sidon.  Сѣпіями  уловлять. 

Implauo,  avi,  alum,  are.  1.  Слі,  Decipio. 

Implanus,  a,  um.  Aur.  Vict.  Неровный. 

Implastrum,  i.  n.  2.  Блі.  Emplastrum. 

lmplecti'cus,  a,  um.  Feget.  Ыегибкій,  не- 
уд обо  наклоняемый. 

Implecto,  xi,  xum,  ctere.  5.  Вплетать, 
впутать,  запутать. 

Impleo,  es,  ріёѵі,  pletum  ,  ріёгё.  ч.  Cic. 
Заполнять.  |  Исполнять.  Fidem  im- 
plere.  Ріін.  сдержать  данное  слово. 
Annum  sexagesimum  irnplere  ,  npo- 
жйшь  шеешьдесяшъ  лѣтъ.  Irnplere 
mero  jjaleram.  Virg.  наполнить  ча- 
шу виномъ.  —  amphoram  ad  summum. 
Col.  дополнишь  кадку  до  верху.  — 
aliquem  temerilalis,  Li  v.  преиспол- 
нишь кого  дерзостію,  ошважиостію. 
—  mullitndinetn  etcpectatione  сапа. 
liiv.  возбудить  въ  народѣ  шщешное 
ожиданіе.  —  cursum  vilae.  Plin.  или 
finem  vitae.  Tac.  кончить  жизнь. 
Impletus,  а,  цщ,  part,  ah  Impleo. 
Implcxio,  onis./'.  3.  el 

Implexus  ,  us.  m.  /,.  Plin.  Вплетеніе  , 
сплетете  :  it.  вмѣшаніе  во  что,  за- 


мешательство, j]  Сообъятіе, 

Implexus,  a,  um.  (part,  ab  implecto  inn- 
sil.)  Вплетенный  ,  сплетенный  ,  за- 
путанный. Virg. 

Implicamentum,  i.  n.  2.  Слі.  Implexio. 

Implicate,  adv.  Cic.  Слі.  Implicate. 

Implicatio,  onis.  f.  3.  Cic  Вплетеніе  , 
вмѣшиваніе.  |  Замѣшательсшво  ;  it. 
сообщносшь,  соучаствованіе  въ  пре- 
ступленіи.  |  ІІротиворѣчіе. 

Implicatura,  ае.  f.  тожъ. 

Impliciscor,  eris  ,  sci.  Plaut.  Впасшь  въ 
замешательство,  запутаться. 

Implicate,  adv.  Cic.  Запутанно,  неясно, 
шемно.  I  Включительно  въ  чемъ  ни- 
будь. 

Implicito,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Слі. 
Implico. 

Implicitus,  a,  um.  Замвшанный  ,  запу- 
танный, впутанный.  |  Доразумѣвае- 
мый  ,  домыслимый  ,  выводимый  по 
д огадкѣ. 

Implico,  as,  avi  или  cui,  atum  или  ci'tum, 
are.  i.  Cic.  Вплетать  ,  Епутываінь. 
I  Замѣшать  ,  запутать  ,  затруд- 
нять. Implicare  crinem  aur  о.  Virg.  пе- 
ревязать волосы  золотою  тесьмою. 
—  dextras.  Tac.  взять  другъ  друга 
за  РЗ'к}'.  — ;  caput  ad  speculum.  Plaut. 
смотрѣться  въ  зеркало.  Implicari 
morbo  или  in  morbum,  Lav.  впасшь  въ 
болѣзнь. 

Irnplorabilis,  е.  F.  Fl.  Умолимый. 

Imploratio,  onis./".  5.  Cic.  Упрашиваніе, 
умаливаяіе,  призываніе  на  помощь. 

Imploro,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Fitr.  Умо- 
лять, просишь  о  чемъ  съ  покорно- 
сгаію  (quid'  a  quo).  f  Призывать  на 
помощь. Implorare  deos. Cic.  умолять, 
призывать  на  помощь  боговъ.  ali- 
quem ad  или  in  auxiliutn.  Justin,  п ризы- 
вать  кого  на  помощь. — fidemalicujus. 
Cic.  умолять  кого. 

Іт  plumb  о,  as,  avi,  atum  ,  are.  1.  Fitr. 
Спаивать,  заливать  свинцомъ. 

ImplQmis,  е.  Ног.  БеЗперый  ,  неимѣю- 
щійчаерьевъ.  j|  Plin.  Голый,  безволо- 
сый, безшерешный. 

Impluo,  is,  plui,  plfitum  ,  ere.  3.  Col.- 
Дождить  на  что, внутрь  течь  дождю. 

Impluv.ia,  ае./".  I.  Fai  r.  Епанча,  или  ман- 
шія  отъ  дОждя  ,  употреблявшаяся 
жрецами. 

Impluvialus,  a,  um.  Farr.  Тёмнокрас- 
ный. I  Сдѣлаиный  съ  четырьмя  спус- 
ками, на  подобіе  чешверосшо ронней 
кровли. 

Impluvium,  іі.  п.  <z.  Fitr.  Непокрытое 
въ  домѣ  мѣсто  ,  куда  сшекаеілъ  съ 
кровель  дождь.  Q  Труба  для  стоку 
дождевой  воды  съ  крове  л  Б,  'Гег. 

Tmpoenifens,  ntis.  Bibl.  Нераскаянный. 

Iinpoemlentia,  ае.  f.  1.  Нераскаянность, 
ожесгаоченіе  сердца. 

Impolite,  adv.  Cic.  Негладко,  нечисто  , 
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необработанно.  jj  Неучтиво  ,  невѣж- 
ливо  ,  грубо. 

ІтрбШіа,  ae.f.  г.  Varr.  Неопрятность, 
небрежливость.  j  Неучшивство,  гру- 
бость, невѣжливость. 

ImpolTtus  ,  a,  um,  Cic,  Необдѣланный, 
невыпо/шрованпыи,  пегладкій,  веѵда- 
сшый.  I  Неучтивый,  грубый. 

Impolhltus,  а  ,  um.  67/.  Ital.  Неосквер- 
ненный, незамаранный,  чистый.  Irn- 
polluta  virgo,  непорочная  дѣва. 

Impomeuta,  бгшп.  п.  pi.  2.  FesL  Сяі.  Bel-, 
laria. 

Irapono,  is,  posui,  positum,  nere.  3.  Cic. 
Налагать,  наваливать,  подвергать, 
возлагать,  влагать.  |  Обманывать 
(cui).  Imponere  finem  alicui  rei.  Ov. 
окончить  что  пибудь.  Imponere  cus- 
todem  in  horlis.  Nep.  поставить 
сторожа,  караульнаго  въ  саду.  —  ре~ 
dem  in  navem.  Plaut.  вступить  въ 
корабль.  —  aliquem  sepulcro.  Ovid, 
похоронишь  кого.  —  exercilum  in 
naves.  Caes.  или  in  classem,  ІАѵ.  поса- 
дить войско  на  корабли.  —  aliquem 
in  plauslrum  или  currui ,  посадить 
кого  на  телѣгу  или  въ  колесниц^. 

—  praesidium  urci.  Curt,  поставить 
гарнизонъ  въ  крѣпость.  —  coronarn 
alicui. Cic.  возложить  на  кого  вѣнецъ. 

—  clilellas  bovi.  Cic.  наложить  ярмо  на 
быка,— ponies  paludib  и  s.  Таен  а  водить 
мосты.  —  mulctam  in  civilales.  Liv. 
наложить  денежную  пеню  на  го- 
рода. —  ѵіІІісит.  Cic.  опредѣлить 
управителя.  —  exlremarn  или  sum- 
mam  или  suprema/n  тапит  rei.  Virg. 
Plin.  Ov.  приводить  что  къ  кон- 
цу. —  потеп  alicui.  Cic.  дать  кому 
имя.  —  vulnus  alicui.  Cic.  ранить  ко- 
го. —  aliquem  periculo.  Pelron.  под- 
вергнуть кого  опасности.  |  Not.  а) 
imposivit  влг.  impo'suit.  Plaut.  imposisse 
влі.  imposuisse.  Plaut.  b)  irnposlus  eM. 
impo situs.  Lmcr.  Virg.  Prop.  Stat,  и  n p. 

Imporcatio,  onis./.  5.  Col.  Дѣланіе  бо- 
роздъ,  взбораживаніе. 

Imporeitor,  oris.  777.  3.  Fesl.  Дѣлающій 
рѣдкія   борозды   на  пашнѣ. 

Imporco,  as,  avi,  afcum,  ate.  1.  Col.  Бо- 
розды дѣлашь  въ  полѣ.  fl  Взборани- 
вашь,  заборанивать. 

Importabilis,  е.  Неудобоносимый ,  чего 
не  можно  носишь,  возить. 

Importalicius,  а,  ига.  Привозный. 

Importo,  as,  avi,  atum  ,  are.  1.  Cic.  Вно- 
сить ,  ввозишь.  I  Наносить  ,  причи- 
нять. Impo  rlare  vinum.  Caes.  приво- 
зишь вино.  —  linguam  Graecam.  Plin. 
ввеешь  Греческой  языкъ.  —  alicui 
delrimentum.  Cic.  причинить  кому^ 
уронъ.  —  luctum  alicui.  Phaedr,  опе- 
чалить кого.  —  odium  alicui.  Hor. 
навлечь  па  кого  ненависть.  Impor- 
tare  mullis  ad/umenla.  Cic.  многимъ 
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людямъ  помогать  ,  дѣлать  вспо- 
мо?кенія.  — foecunditatem.  Plin.  Про- 
изводишь плодородіе  или  плодови- 
тость, дѣлать  плодороднымъ,  опло- 
дороживать. 

Importune,  adv.  Cic.  Неблаговременно, 
не  во  время  ,  не  кстати. 

Irnportumtas ,  atis.  f.  3.  Cic.  Неблаго- 
временноешь ,  безвременность.  I  До- 
кучливость, наглость,  грубость. 

Importunus  ,  a,  um.  Cic.  Неблаговре- 
ыенный  ;  it.  докучливый  ,  грубый  , 
наглый.  I  Тягостный,  скучный,  без- 
покойный  ,  неудобный;  жесшокій, 
буйный. 

Importuosus  ,  а  ,  um.  Sail.  Неимѣюш/ій 
пристани  ,  безарілстаннымг. 

Tmpos,  otis.  о.  g.  Plaut.  Невластвующій 
чѣмъ  ,  иеимвющі й  силы  или  участи 
въ  чемъ  (rei).  Inpos  animi  ,  (у  дру- 
еихъ  просто  Irapos),  не  въ  полномъ 
умЬ,  внѣ  себя  находящейся. 

Imposi'tio,  onis.  f.  3.  Plin.  Наложеаіе  , 
возл  оженіе. 

Xmposititius,  a,  um.  el 

IraposVtlvus,  a.  um.  Varr.  Наложенный, 

в  о  з  л  о  ж  е  н  н  ы  й . 
Impositor  ,  oris.   га.  3.  Varr.  Которой 

даетъ   имена,  названія,  ваименова- 

тель. 

Impositvira,  ае.  /.  i.  Non.  et 
Impositus,  us.  т.  4«  Plin.  См.  Impositio. 
Impositus,  a,  um.  pari,  ah  Impono. 
Impossmiiis,  e.  Quint.  Невозможный;  it. 

несбыточный. 
Impossibilitas,  al\s.  f.  3.  Невозможность. 

Apul.  it.  несбыточность. 
Impostor,  oris.  m.  3.  Ulp.  Обманщикъ, 

лжеучитель. 
Imposture,  ae./.  1.  Ulp.  Обманъ,  прель- 

щеиіе. 

Impotens,  tis.  о.  g.  Cic.  Иемочный,  без- 
сильный,  слабый  (rei).  |  Необуздан- 
ный ,  неумеренный  ;  it.  безмѣрный  , 
пепомѣрный.  I  Несносный  ,  жесто- 
кій.  lmpolens  irae.  Cic.  немогущій 
укротишь  своего  гнѣва.  Ferox  et 
lmpolens  homo  ,  человѣкъ  жестоком 
и  необузданной  ,  гордой  ,  біЧшеной. 
lmpolens  dominatioj  несносное  прав- 
леніе,  шираннія. 

Xmpotenter.  adv.  Quint.  Необузданно,  не- 
помѣрно,  безмѣрио.  |  Несносно,  гру- 
бо, жестоко. 

Impotenlia,  ae.  f.  1.  Тег.  Немощность, 
безсиліе  ,  слабость,  f  Необуздан- 
ность, невоздержность. 

Impraemeditato.  adv.  Plant.  Безъ  разеуж- 
денія  ,  не  размысливъ,  безразсудно. 

Impraepedite.  adv.  Атт.  Безъ  помЬхи, 
без  up  e  п  ятегав  e  в  н  о . 

Iinwraepedltus,  a,  um.  А  тт.  Безпрепят- 
ственный.  Оттуда  :  ahlat.  impraepe- 
dito.  А  тт.  безпренягасгавенно. 

Impraepdliatus,  i.  m.  2.  Tvrl.  Необрѣза- 
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вецъ. 

Impraescieutia,  ae.f.  1.  Terl.  НепредвЪ- 
дѣніе,  несвѣдѣаіе  о  будущемъ. 

Impraesentiarum.  adv.  С.  іѴ.  Теперь.  \ 
Въ  то  или  въ  это  время. 

Impraestabilis  ,  е.  Негодный  ,  негодя- 
щійся. 

Impransus,  а,  ига.  Ног.  НеобЬдавшій. 

Imprecatio,  onis.  f.  3.  Sen.  Заклинаніе, 
прокляшіе. 

Imprecor  ,  aris  ,  atus  sum  ,  ari.  dep.  1. 
Virg.  Намаливать,  или  желать  кому 
чего  нибудь  ,  а  чаще  зла  ;  клясть, 
проклинать  (сиг  quid).  |  Молишь  , 
возсылать  обѣты  о  чеглъ.  Ітргесагі 
diras  alicui.  Plin.  проклинать  кого, 
желать  ему  всякаго  зла.  —  alicui 
salulem.  Apul.  желать  здравія,  когда 
кто  zuccaemo. . 

Imprensibilis,  е.  Gell.  Непонятный. 

Impresse.  adv.  Terl.  Тщательно  ,  ста- 
рательно. 

Impressio,  onis. у.  5.  Cic.  Вдавленіе.  тис- 
неніе,  или  вгаисвеніе  ,  напечатаніе.  | 
Утѣсиеніе  ,  нападеніе  ,  вагаискъ.  | 
Впечатлѣніе.  Impressionem  facere  in 
fines  ho s Hum.  Hirt.  учинить  нападе- 
ніе  на  непріятельскую  землю.  Dant 
impressionem.  Lav.  нападаютъ. 

Impressus,  us.  4-  Слі.  Impressio. 

Impressus,  a,  um.  pari,  ab  Imprimo. 

Imprimis,  adv.  Cic.  Вопервыхъ,  наипа- 
че, особливо. 

Imprimo,  is,  pressi,  pressum,  тёгё.З.  Cic. 
Втискивать  ,  ватиснуіпь  ,  напеча- 
тать ,  напечатлѣвать  ,  впечатлѣ- 
вашь  (quid  rti).  Imprimere  morsurn. 
Col.  укусить.  —  vulnus.  Col.  ранить. 
—  suavium.  Mart,  или  basium.  Apul. 
поцѣлокать. — sigilla  annulo.  Cic.  пе- 
чатать своею  печатью. 

ImprobabiTis,  e.  Cic.  Недоказательный, 
невероятный.  |  Недостойный  одо- 
брен і  я ,  неодобрительный. 

Improbabiliter.  adv.  Не  хорошо,  не  вѣ- 
роятяо. 

Improbatio,  ои\$.  f.  3.  ad  Her.  Неодоб- 
реніе  ,  отверженіе  ;  il.  охужденіе, 
о  по  рочиваніе. 

Improbatur,  oris.  т.  5.  Apul.  Неодобря- 
іпель  ,  оху ждатель. 

Improbe.  adv.  Cic.  Непотребно  ,  без- 
дѣльно,  безчестпо    и  пр. 

Improbitas  ,  a  lis.  f.  3.  Cic,  Непотреб- 
ство, бездельничество. 

Improbiter.  Pelr.  Слі.  Improbe. 

Improbito,  avi,  alum,  are.  1.  Gfll.  el 

Improbo,  as.  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  He 
одобрять,  охуждать,  отвергать. 

Improbro,  as,  avi,  alum,  are.  I.  Plaul. 
Порицать,  укорять. 

Improbulus,  a,  um.  dirnin.  ab 

Improbus  ,  a  ,  um.  Cic.  Непотребный  , 
бездѣльническій  ,  злочипный  ,  без- 
честпый.  \  Дурный  .  негодный,  ни- 
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чпгожный,  испорченный  ,  недосша" 
точный.  Тег.  Plaul.  f  Virg.  Жесто" 
к-ій  ,  свирѣпый  ,  упрямый  ,  упор" 
ный.  I  Тег.  Несвойственный  ,  не*- 
приличный.  Quinl.  Безсшыдный,  наг- 
лый. Improbus  labor  omnia  vincib 
усильный  ,  тщательный  трудъ  все 
иреодолѣваешъ.  Improbus  ad  aliquid. 
Тег.  неспособный  ьъ  чему.  ■ —  amor. 
Virg.  нещасшная,  неудачная  любовь. 

—  anser.  Virg.  ненасытный  гусь.  — 
panis.  Mart,  нехорошій  хлѣбъ.  Іт- 
proba  mercc.  Plaut.  дурный  товаръ. — 
hiems.  Ov.  жестокая  зима.  — frons. 
Quint,  безстыжее  ,  наглое  лицо  или. 
вмдъ.  —  ventri  rabies.  Virg.  неутоли- 
мый гладъ.  — forluna.  Virg.-  жесто- 
кая судьба.  —  carmina.  Оѵ.  вольные 
стихи,  Improbi  posies.  Plaut.  гнилые 
косяки,  lmprobae  diviliae.  Ног.  бо- 
гатства худо  пріобрьшенныя.  lm- 
proburn  os.  Suet,  злорѣчивый  языкъ. 

—  teslamenlum.  Cic.  завѣщаиіе  не  no 
формѣ  сдѣланное. 

Improcerus,  a,  um.  Gell.  Малорослый, 
невеликій  росгаомъ. 

Improcreabilis,  e.  Apul.  ^іпіо  не  можешъ 
быть  произведено,  сотворено. 

ImprSfessus,  a,  um-  Quinl.  Необъявлен- 
ный, незаписной, 

Improles,  is.  о.  g.  et 

Improlis,  e.  vel 

Improlus,  a,  um.  Fesl.  Бездетный  ,  и 
за  то  невключенный  еще  ьъ  списокі» 
гражданства. 

Impromiscuus,  a,  um.  Gell.  Безпримѣе- 
ный,  чистый. 

Impromtus,  a,  um.  Liv.  Неготовый,  не- 
скорый, медлительный  ,  неповорот- 
ливый. Impromtus  lingua.  Liv.  косно- 
язычный, медленноязычный  ,  не  ско- 
ро говорящій. 

Imprope.  adv.  i.  q.  Prope.  Terlull. 

Improperanter.  adv .Anson.  Мало  по  малу. 

Improper'atus  ,  a  ,  um.  Virg.  Косный  , 
медленный,  безъ  поспѣшенія  или  не 
спѣша  дѣланный. 

lmproperium,  іі.  п.  ч.  і.  q.  Opprobrium. 

Ітргбрёго,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plant. 
Порицать,  укорять.  |  Поспешать  , 
ускорять,  торопиться  КУА&- 

Improperus,  a,  um.  Sil.  Hal.  Медлен- 
ный, нескромный,  косный. 

Ітргоргіе.  adv.  Gell.  Несвойственно  , 
несродно  ,  несобственно  ,  неточно. 

Improprietas  ,  atis.  J.  3.  Gall.  Несвой- 
сгавенпосшь  ,  несвойственное  упо- 
требление. 

Improprium  ,  ji,  п.  2.  Quint.  Несвой- 
ственность,  несродность. 

Improprius,  a,  um.  Quint.  Несвойствен- 
ный, несродный,  несобственный. 

Impropuguatus,  a,  um.  Беззащитный. 

Improspecte.  Terlull.  Неосторожно. 

Imprdspectus,  a,  um.  Непредвиденный. 
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Improsper,  a,  urn.  Тег.  Ыещагшливыіі, 
неудачный. 

Improspere.  adv.  Col.  НещасптлиЕо ,  не- 
удачно. 

Impfofectus  ,  a  ,  um.  Gell.  Непокровп- 
ш ёль с швуем ый  никѣмъ,  безъ  покро- 
вительства. 

Improvide.  ado.  Sen.  Непредусмотри- 
шёльио.  I  Непредвидѣнно; 

Improvidentia,  ае.  f.  і.  Perl.  Непред- 
усмотришельносшь. 

Improvidus,  a  ,  urn.  Cic.  Непрозорли- 
вый  ,  непредусмотрительный  ;  it. 
неосмотрительный  ,  неосторож- 
ный, неразсудишельпый.  |  Непредви- 
д  и  м  ы  й ,  н  е  п  р  е  д  в  и  д  ѣ  н  и  ы  й . 

Improvise  ,  el 

Ijnproviso.  adv.  Cic.  Нечаянно,  непред- 
виденно. Ex  improviso,  de  im provi- 
so, тояѵъ. 

Improvlsus,  a,  um.  Cic.  Непредвидѣн- 
ный,  нечаянный,  незапный. 

ImprQdens,  lis.  о.  g.  Cic.  Неблагоразу- 
мный ,  безразсудный  ;  it.  неосто- 
рожный. I  Несвѣдущій,  невѣдаіощій 
чего  нибудь  (rei).  Imprudentem  oppri- 
mere.  Тег.  напасть  на  кого  въ  рас- 
нлохъ.  Imprudens  l^gis.  Liv.  незнаю- 
щій,  закона.  Imprudente  illo  factum 
est.  Cic.  это  сдѣлано  безъ  его  ве- 
дом а . 

Imprudenter.  adv.  Cic.  Неблагоразум- 
но ,  безразсудно  ,  неосторожно.  | 
Veil.  Pal.  По  невѣдѣнію. 

ImprudenLia,  ае.  f.  i.  Cic.  Неблагоразу- 
мие ,  безразсудность  ,  неосторож- 
ность. I  Col.  Иевѣдѣніе,  незнавіе. 
Per  imprudentiam.  Cic.  по  неосто- 
рожности j  it.  по  невѣдѣнію. 

ImpObes,  el 

Irapuber,  tris.  o.  g.  vel 

lmpubis,  е.  o.  g.  Plin.  Несовершенно- 
лѣтній,  недосшигшій  еще  еовершен- 
ваго  юношескаго  возраста. 

Impfibesco,  ёге.  5.  Подрастать. 

Impadens,  lis.  о.  g.  Cic.  Безсшьгдный  , 
похабный,  наглый. 

Impudenter.  adv.  Cic.  Безстыдно,  по- 
хабно, нагло. 

Impudentia,  ае.  /.  i.  Cic.  Безстыдство, 
похабство,  наглость. 

Impudenliusc  ulus,  a,  um.  Cic.  Безсшыд- 
новашый. 

Impudlcalus  ,  а  ,  um.  Сдѣланиый  без- 
сшыдпымъ,  Pest. 

Imp u dice.  adv.  Sil.  It.  Нецеломудренно, 
безстыдно  ,  распутно. 

Impudlcitia,  ae.  f.  i.  Cic.  Безстыдство, 
распутство. 

Impudico,  are.  Обезчестить. 

Impudlcus,  a,  um.  Cic.  Нецеломудрен- 
ный, распутный;  it.  безстыдный  , 
похабный,  нахальный. 

Impugnatio  ,  onis.  f.  Ъ.  Cic.  Нападете, 
атака. 
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Impugnator,  oris.  m.  5.  Нападапгель. 

Impugno,  as,  avi.  atum,  are.  1.  Caes.  На- 
падать ,  наступать  ,  атаковать.  Ц 
Ног.  Сопротивляться. 

Impulsio,  onis./'.  5.  Cic.  Ударъ.  ]]  Побуж- 
дение, возбужденіе,  понуждевіе. 

Impulsor,  oris.  т.  3.  Cic.  Побудитель, 
возбудишель,  подуст  и  т  ель. 

Impulsus,  us.  т.  4.  Cic.  Слі.  Impulsio. 

Impnlsus,  a,  um.  pari,  ah  Impello. 

Impulvereus,  a,  um.  Gell.  Непыльный. 

Impulvis,  eris.  o.  g.  Gell.  Непыльный, 
вепмѣющій  пыли. 

Impune.  adv.  Cic.  Ненаказанно  ,  безъ 
наказанія.  |  Безопасно,  безъ  опасно- 
сти. 

Impunis,  е.  Solin.  el 

lmpQuTtus,  a,  um.  Cic.  Ненаказанный  , 
освобожденный  отъ  наказанія. 

Impunitas  ,  al\s.  f.  3.  Cic.  Освобождение 
отъ  наказанія,  послабленіе  ,  ненака- 
занность.  |  Необузданность,  свое- 
волге. 

Impunlte.  adv.  Сж.  Impune. 

ІтрГто,  onis.  т.  5.  Lucih  Слі.  Impudens. 

Impiiratus,  a,  um.  Оскверненный  ,  зама- 
ранный, нечистый,  грязный. 

Impure,  adv.  Cic.  Нечисто,  или  мерзко, 
гнусно,  бездѣльеически. 

Impurgabilis,  е.  Arnm.  Чего  оправдать 
не  льзя. 

Xmpfiritas,  atis.y.  3.  Cic.  el 

Impuri'tia  ,  ae.  f.  1.  Plin.  Нечистота  , 
скверна,  мерзость. 

Impuro  ,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Sen. 
Осквернять. 

Imp  urns,  a,  um.  Cic.  Нечистый  ,  сквер- 
ный. I  Порочный  и  пр. 

Imputalio,  onis.  f.  3.  Вмѣненіе,  припи- 
сывай'^ чего  нибудь  кому, 

Impiltatlvuj ,  a,  um. ;  Обвинительный. 

Imputator  .  oris.  т.  3.  Присвоитель  , 
вмѣнятель,  |  Sen.  Самохвалъ,  хваста- 
ющейся оказанными  благодѣяніями. 

Impiltatus,  a,  um.  Plin.  Неподстрижел- 
ный  ,  неподчищенный.  |  Fest.  Не- 
очищенный. 

ІтрйДо,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Quint.  Вмѣ- 
илшь  ,  приписывать,  взносить  что 
на  кого,  [j  Col.  Дѣлать  исчисление.  | 
Impulare  civilali  lerna  millia.  Plin.  .на- 
ложить на  городъ  подати  три  ты- 
сячи. 

Imputresco,  is,  triii,  ere.  3.  Col.  Заплѣс- 

невѣть,  загнить  въ  чемъ  нибудь. 
Impulrlbilis,  е.  Негніющій. 
Jmulus,  a,  am.  Cat.  dimin.  ah 

ms,  a,  um.  Cic.  Подонный  ,  самый 
низкій,  на  днѣ  лежащій  ,  преисгюд- 
ній.  Auris  ima.  Plin.  дно  уха.  Pes  imus, 
подоиіва  ноги.  Ima  pelere.  Ov.  внизъ 
опускаться.  Ima  maris.  Plin.  дно 
морское.  Ab  imis  unguibus  usque  ad 
verlicem  summum.  Cic.  съ  ногъ  до  го- 
ловы. Ima  summis  mutare.  Ног.  или: 
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miscere.  Veil,  поворошишь  вверхъ 
дномъ,  т.  е.  все  привести  въ  безпо- 
рядокъ.  ЛЬ  imo.  ad  Her.  съ  низу.  ЛЬ 
imo  ad  summum.  Ног.  съ  низу  въ 
верхъ.  Suspirare  ah  imo.  Ovid,  глубо- 
ко вздохнуть.  ЛЬ  ггпо  pectore.  Virg. 
изъ  глубины  сердца.  Ad  ітитп.  Ног. 
до  конца,  it.  наконецъ. 

IN 

IN.  (пред.  съ  вин.  и  тпвор.)  Въ,  во,  на.  | 
Для,  до,  къ.  I  Прошивъ,  при,  между, 
съ,  по.   In   tempore.   Тег.   во  время, 
кстати.  In  hoc  factum  est.  Col,  это 
сдѣлано  для  того.  In  illius  respeclum. 
Sen.  изъуваженія  къ  нему.  In  triduo 
excludere.    Plin.    изключишь  послѣ 
трехъ  дней.  Lib  era/is  in  quern,  щедръ 
для  кого  нибудь.  In  lucem  ЫЬеге.ШаѵІ. 
пить  до  свѣшу.  In  morem.  Virg.  no 
обыкяовенію.   In  perendinum,  послѣ 
завтра.  In  diebus  paucis.  Тег.  спустя 
немного  дней.  In  te  fiet,  quod  in  alio 
feceris.  Gell.  съ  тобою  поступятъ, 
какъ  ты  поступишь  съ  другими.  In 
improbos  populum  influmtnare.  Cic. 
возмутить  народъ  прошивъ  .  .  .  In 
pedes  nasci.  Plin.   родишься  ногами 
напередъ.  In  propatuto  aedium.  Liv. 
передъ  домомъ,  на  улицѣ.   In  manu 
est  Diis,  quo  venial.  PlauL  усаѣхъ  въ 
руцѣ  Божіей.  In  dies.   Cic.  со  дня  на 
день.  In  lioras,  съ  часу  на  часъ;  it.  на 
всякой  часъ.  In  aliquam  rem  dicere. 
Cic.  говорить  о  чемъ.  In  totum  cor- 
pus   sanguis   distribuitur.  Cic.  кровь 
разливается  по  всему  тѣлу.  In  pa- 
riundo.  Тег.  въ  родахъ.  In  vesperum. 
Piaut.  на  вечеръ.  In  infinitum.  Plin.  до 
бесконечности.    In  poles  tat  em  suam 
redigere.   Cic.  покоришь  подъ  свою 
власть.  In  armis  esse.  Liv.  быть  въ 
оружіи.  In  posterum.  Cic.  впредь.  In 
praesens,  in  praesenti ,  in  praesenlia, 
теперь.    Sex  pedes    in  altitudinem. 
Caes.   шесть    футовъ    въ  вышину. 
In  lanta  perfidia.  Sail,  при  шакомъ  вѣ- 
роломсшнѣ.  Amor  in  palriam.  Cic.  лю- 
бовь къ  отечесшну.  //i  magnis  viris  поп 
est  habendus.  Cic.  его  не  должно  no- 
чишать  ііъ  числѣ   великихъ  мужей. 
In  sin gulos  annos.  Cic.  на  каждой  годъ. 
In  unum  diem.  Cic.  на  одинъ  день.  In 
humeros  efferre.  Cic.  выпесгаь  на  пле- 
чахъ.Т-ііѵ.І/г/ясг/і  е^і^е.Ъіѵ.бышьлегку. 
In  difficili  est.  Liv.  трудно,  тяжело. 
In  eo  esse,  ut  .  .  .  .  C.  Nep.  намѣре- 
вашься,  хотвшъ,  быть  гошову  что 
сдѣлаіпь.  I  In  въ  сложеніи  зипгитъ:  Не. 
Cerlus ,   ілзвѣсшный,  Incerlus,  неиз- 
вѣсілный. 

Ina,  ae./.  1.  Varr.  Волокно,  фибра,  жи- 
лочка. 

Inabruptus  ,  a,  um.  Slat.  Heommoprny- 
гаый,  неошорванный,  или  не  оттор- 
жимый. 
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Inabsolufcus,  a,  um.  Apul.  Недовертел- 
ный,  неокоичанный,  недодѣланный. 
Inaccensus,  a,  um.  Незажженный. 
Inaccessibilis,  е.  et 

Inaccessus,  a,  um.  Virg.  Неприступный, 

неподступный, 
luacesco,  cui,  ere.  3.  Plin.  Киснуть,  ки- 

слымъ  дѣлашься.|//нозк.  Досаждать, 

досаду  причинять. 
Inachides,  ае.  т.  і.  Сынъ  или  погаомокъ 

Мнаховъ. 

Inachis,  idis,  или  idos.  f.  5,  Инахскій, 

Мнаховъ. 
Inacbi'us,  a,  um.  гаожъ. 

Inacbus,  или 

luachos,  i.  m.  2.  Мнахъ,  рѣка  въ  Пело- 
поннееѣ,  подъ  городомъ  Аргосомъ 
протекающая.  Plin,  ||  Ног.  Первый 
Царь  Аргосской. 

Inactuosus  ,  a,  um.  August.  Праздный, 
яедѣ  я  тельный. 

Inadibilis,  е.  Sidon.  Недоступный,  не- 
приступный. 

Inadversum.  adv.  Caes.  Напрогаивъ,  (въ 
лицо),  сквозь. 

Inadulabilis,  е.  Gell.  Нелюбящій  ласка- 
тельства ,  необольстимый ,  непод- 
верженный ласкательству. 

Jnadustus,  a,  um.  Ovid.  Кеприжженный, 
не  при  жаренный. 

luaedificatio,  dnis.f.  3.  Plant.  Надстраи- 
ваніе  надстроеніе  ;  it.  застраива- 
ніе  ,  иосіпроеніе  внутри  чего  ни- 
будь. 

Inaedifi'co,  as,  av-i,  a  turn,  are.  1.  Cic.  Над- 
строивать,  выстроишь  на  верху 
или  внутри  чего,  застроиваіпь.  Ц 
Разрушать,  раззорять  чшо  нибудь 
построенное.  Inaedificatae  portae. 
Liv.  закладенныя  двери  или  вороты 
стѣною  обнесенныя.  Inaedificata,  sa- 
cella.   Cic.  разрушенныя  храмины. 

Xuaequabilis,  е.  Cic.  Неуравнимый,  неу- 
добный къ  уравнеиію,  чего  не  мож- 
но уравнять. 

Inaequabilitas,  atis.  f.  3.  Arnob.  Неурап- 
нимосгпь,  неравенство. 

Inaequabiliter.  adv.  Varr.  Неравно,  неу- 
равнишельно,   безъ  порядкз^. 

Inaeqalis  ,  e.  Ovid.  Неравный,  несраз- 
мѣрный. 

Inaequabtas  ,  alis.  f.  3.  Col.  Неравен- 
ство, несразмѣрность. 

Inaequaliter.  adv.  Liv.  Неравно. 

Inaequo  ,  as  ,  avi,  atum,  are.  r.  Caes. 
Выровнять,  уровнять,  сровнять. 

Inaeslimabilis,  e.  Liv.  Неоцѣяимый,  не- 
о  цѣ  н  1 1  ы  й ,  б  е  з  цѣ  в  н  ы  й . 

Inaesti'matus,  a,  um.  Ulp.  НеоцКиенный, 
неположенный  въ  цѣну. 

Inaestuo,  as,  avi,  alum,  are.  с.  Ног.  Раз- 
волноваться, разгорячиться. 

Inaffectalus,  a,  utn.  Plin,  Непринужден- 
ный, непритворный,  естественный. 

Itiag'ttabi'lis,  e.  Sen.  Непоколебимый,  не- 
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подвижный. 
Inagi'tatus,  a,  um.     Serf.  Непоколебяу- 

тый,  неаодвигнутый. 
Inalbeo,  ёгё.  2.  Apul.  Бѣлу  или  св'Ьтлу 

быть. 

Inalbesco,  is,  ere.  5.  Cels.  БЬлѣшь,  бѣ- 
лымъ  становишься. 

Inalbo,  аѵі,  alum,  are.  1.  Apul.  БЬлымъ 
или  свѣшлымъ  дѣлать. 

Inalesco,  ere.  3.  Cels.  См..  Coaleo. 

lualgesco,  ere.  5.  Cels.  Холодѣть,  xo- 
лодиымі?    становиться  ,  мерзнуть. 

Iualienatus,  a,  um.  Scrih.  Неподмѣшан- 
ный,  неподдѣланпый. 

Inalpinus,  a,  um.  Suet.  Алъпійскій,  на 
Альпахъ  живущій. 

Inaltero,  аѵі,  atum,  are.  x.  Тег.  Испор- 
тить, изменишь,  переиначишь. 

Jualto,  avi,  atum,  are.  1.  Возвышать. 

Inamabilis  ,  e.  Plaut.  Недостойный 
любви,  немилый  ,  противный. 

Inamaresco,  is,  ёгё.  3.  Ног.  Горькнуть, 
горькимъ  дѣлаться. 

Inamatus  ,  a,  um,  Sil.  Hal.  Нелюблен- 
ный,  нелюбимый. 

Inambitiosus,  a,  um.  Ос.  Нечестолюби- 
вый, нетщеславный. 

Inambidatio,  onis.  f.  5.  Cic.  Прогулка.  | 
Мьсто  для  прогулки. 

Inambiilo,  avi,  atum,  are.  п.  I.  Cic.  Про- 
хаживаться ,  прогуливаться  ,  рас- 
хаживать въ  какомъ  вибудь  мѣ- 
стѣ. 

Inamissibilis,  е.  August.  Чего  потерять 

не  льзя,  ыеушратимый. 
Inamoenus,  a,  um.  Ovid.  Непріяпгный, 

скучный. 

Inane,  is.  п.  5.  Luc  г.  Пустота,  пустое. 
I  Пространство  воздуха;  it.  тщета, 
суетность,  ничтожность. 

Inanefacio,  ёгё.  3.  Ulp.  Слі..  Іпапіо. 

lnanesco,  ёгё.  3.  А  тт.  Marc.  Исчезать, 
пропадать. 

Inania,  ae.f.  г.  Plaut.  Пусшогаа,  ничто- 
жество. 

Inatuloquus,  a,  um.  Plaut.  Пустословъ, 

пустомеля,  враль,  болшливый. 
Inammalis,  е.  Apul.  et 

Inanimatus  ,  a,  um.  Cic.  Неодушевлен- 
ный, бездушный. 

luanimans,  tis.  Слі.  Inanimalis. 

Inam'meutum,  i.  n.  2.  Plaut.  Пустота,  f 
О  сл  абл  еніе. 

Inanimis,  е.  Сл4.  Inanimus,  a,  um. 

Tnanimo,  are.  Одушевлять. 

Inanimus,  a,  um.  Cic.  Бездушный  ,  не- 
одушевленный. 

Inanio,  is,  Ivi,  Itum,  Ire.  l\.  Plin.  Выпо- 
ражнивать, пустымъ  дѣлать. 

Inanis  ,  e.  Cic.  Пустым  ,  порожній.  j] 
Тщетный  ,  пустотный  ,  суетный  , 
ничтожный.  I  Вѣдный,  пеимущій. 
Inanis  domus.  Cic.  пустой  домъ.  — 
verhorum.  Cic.  который  не  находитъ 
словъ.  —  sanguinis.  Оѵ.  безкровпый. 


Inanis  faunae.  Tac.  личтожество  сла- 
вы. Ars  Oceanian  transgressa  el  ad 
Naturae  inane  pervecla.  Plin.  иску- 
сство переступило  предѣлы  Океа- 
на и  пр.  Magnum  inane.  Virg,  воз- 
духъ,  хаосъ.  Inanis  homo.  Plaut.  че- 
ловѣкъ  ничего  не  неоущій  ;  г7.  бѣд- 
ный  ,  пеілмущій.  —  equus.  Cic.  ло- 
шадь безъ  ѣздока.  —  umbra.  О  v.  тѣнь 
безтѣльная  ,  тп.  е.  тѣнь  умершихъ. 
—  valgus.  Оѵ.  шѣни  умершихъ.  —  tu- 
mulus. Virg.  пустая  могила.  Отъ 
тоео  адъ  и  назыв.  inania  regna  Dilis. 
Virg.  или  inania  Tartara.  Ov.  или  про- 
сто :  inane.  Stat.  Inane  corpus.  Cic. 
Тѣло  безъ  души,  т.  е.  мертвое.  Ina- 
nis vuUus.  Sen.  слѣпое  лицо.  Inania 
verba.  Virg.  пустыя  слова.  Inanis  leo. 
Stat,  львиная  шкура. 

Inanitas  ,  atis.  f.  5.  Cic.  Пустота.  | 
Тщетность,  суетность.  С-и. Vanilas. 

Inaniter.  adv.  Col.  Тщетно,  всуе. 

Inante.  Prop.  Впредь. 

Inapertus  ,  a  ,  um.  Sil.  It  ah  Неотвер- 
стый, закрытый. 

Inapparatio,  onis.  f.  5.  ad.  Her.  Иепріу- 
гошовленіе,  неготовность. 

InappreheHSLbilis,  e.  Per.  Непостижи- 
мый, непонятный. 

Inaquo,  avi,  atum,  агё.  I.  Cael.  Aur.  Въ 
воду  омочить,  водою  растворять, 
смачивать. 

Inaquosus,  a,  um.  Ног.  Безводный. 

Inaratus,  a,  um.  Ног.  Непаханный. 

Inarculum,  і.  п.  ч.  Fest.  ВЬтвь  грана- 
гповаго  дерева  ,  которую  Цармца 
при  жертвоприношеніи  носила  на 
головѣ. 

Inardeo,  es,  ёгё.  2.  Ног.  et 

Inardesco,  is,  arsi  ,  ёгё.  3.  Virg.  Разго- 
раться ,  возгораться  ,  воспламе- 
няться. 

Jnarefactus,  a,  um.  Plin.  Высушенный, 
высохшій. 

Inaresco,  ere.  3.  Vilr.  Слі.  Aresco. 

Inargentatus,  a,um.F/m.  Высеребренный, 
посеребренный. 

InargQte.  adv.  Gell.  Неостро  ,  незамы- 
словато. 

Inargutus,  a,  um.  Ulp.  Незамысловатый, 

неостроумный. 
Inartme,  es.  f.  1.  Virg.  Островъ  въ  To- 

сканскомъ  морѣ  близъ  Кампаиіи. 
Inaro,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Вспахивать. 
Inartificialis,  e.  Quint.  Неиекуешкенный, 

сдѣланный  безъ  вся  наго  искуства. 
InartinciaTi'ter.  adv.   Quint.   Безъ  иску- 

ства,  не  по  искуству,  неискусно. 
Inascensus,  us.  т.  4»  PI-  J-  Всхожденіе, 

всходъ  на  верхъ. 
Inascensus,  a,  um.  Plin.  Невосходпый, 

невосход  имый. 
Inaspectus,  a,  um.  Slat.  Невидѣнный,  не- 

усмотрѣнный. 
Inassalus,  a,  um. Зажаренный,  жаренный. 
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Inassuetus ,  a,  um.  Ovid.  Непривычный, 
непривыкшій.  I  Необыкновенный,  не- 
употребительный. 

Inaltammatus,  a,  um.  Тег.  Неосквернен- 
ный, чистый. 

Inattenuatus ,  a,  um.  Ovid.  Неистощен- 
ный}  неумаленный,  неумалиЕшійся. 

Jnattestatus,  a,  um.  PlauL.  Непринятый 
во  свидетельство  ;  it.  неаттесшо- 
ванный. 

Inaudax,  acis.  o.  g.  Ног.  Несмѣлый,  не- 
ошважный,  робкій. 

Inaudibilis,  е.  Сіс.  Чего  слышать  невоз- 
можно или  не  должно. 

Jnaudio,  ire.  4*  Cic.  Вслушиваться,  на- 
слышаться, услышать. 

Inaudltiunciila,  ae.f.  г.  Gell.  Небольшое 
толкованіе  или  наставленіе,  неболь- 
шая лекція,  слушаемая  учениками. 

Inaudltus,  a,  um.  Сіс.  Неслыханный.  | 
Рас.  Невыслушанный. 

Inaversabilis,  е.  Apul.  Неотвратимый, 
неизбѣжный. 

luauguratio,  onis.  у1.  5.  Обрядъ  Царскаго 
коронованія  ,  коронація  ;  it.  возве- 
дете на  степень  какого  нибудь  до- 
стоинства. 

Inaugurate,  adv.  См.  Augurato. 

Inauguro,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Lie.  Птгт- 
цегадательснівовагпь  ,  гадать  о  бу- 
дущемъ  по  полету  іітицъ,  совѣто- 
ваться  съ  итицегадател ями  ,  авгу- 
рами ,  (и  просто  предъугадывашь). 
I  Освящать,  посвяхцать. 

Inaurator,  oris.  т.  3.  Золотарь. 

Inauratus,  a,  um.  Непозолоченный. 

Inauris,  is.  f.  5.  Plant.  Серьга. 

Inaurltus,  a,  um.  Gell.  Безухій,  неимѣю- 
щій  ушей. 

Inauro,  as,  avi,  atum,  are.  г.  Cic.  Золо- 
тить, позлащать.  ||  Обогащать. 

InauspTcato.  adv.  Cic.  He  снесясь  съ  пти- 
цегадательствомъ.  |  Нещастливо  , 
неудачно. 

Inauspicatus,  a,  um.  Plin.  Безъ  птице- 
гадательешва  предпріятый  ,  неща- 
стливый  ,  неудачный. 

Inausus,  a,  um.  ^irg*  Недерзавшій,  не- 
дерзнувшій,  недерзающій.  |  Непоку- 
симый,  неиспытанный. 

Inauxiliatus,  a,  um.  Кезпомощяьш  ,  ос- 
тавленный безъ  всякой  помощи. 

Incaeduus,  a,  um.  Ovid.  Него  сѣчь,  ру- 
бить не  можпо  ,  неыодлежащій 
рубкѣ. 

Incalalio,  onis.  f.  5.  Fest.  i.  д.  Tnvocatio. 
Incalalive.  adv.  Fest.   Съ  призывапіемъ, 

съ  воззваніемъ. 
JncaJeo,  a.  et 

Incalesco,  lui,  ere.  2.  3.  РГт.  Нагревать- 
ся ,  согрѣвашься  ,  разгорячаться.  \ 
Возжигаться  ,  ободряться,  возбуж- 
даться. Incalescere  ex  horrore.  Ce!s. 
лежать  къ  жару  послѣ  озноба  лихо- 
радочнаго.  —  ad  magnas  cogifaliones. 
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Tac.  Возымѣгаь  великія  мысли. 

Incalfacio,  is,  feci,  factum,  ere.  3.  Ovid. 
Нагрѣвашь,  согрѣвашь. 

Incallide.  adv.  Cic.  Просто,  безъ  вся- 
кой хитрости. 

Incallidus,  a,  um.  Cic.  Безхишростный, 
простым,  нехитрый. 

Incallo,  avi,  atum,  are.  1.  Veg.  Мозоли- 
сгаымъ  ,  жесткимъ  дѣлашь  ,  мозоли 
производишь. 

Incalo,  avi,  atum,  are.  1.  Fesl.  Слі.  Invoco. 

Incandeo,  ere.  2.  et 

Incandesco,  is,  dui,  ere.  5.  Ovid.  Раска- 
ляться, пламеннымъ  дѣлаться,  вос- 
пламеняться. 

Jncanesco,  ere.  3.  Catull.  Бѣлѣть. 

Incantamentum,  i.  n.  2.  Plin.  et 

Incantatio,  onis.  /.  5.  Очарованіе,  обво- 
роженіе,  волшебство. 

Ineantator,  Oris.  лг.  3.  Firm,  Чародѣй  , 
ворожея. 

Incanto,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Очаро- 
вывать, обвораживать. 

IncanuSj  a,  um.  Virg.  Весьма  сѣдый,  по- 
сѣдѣлый,  побѣлѣвшій  ошъ  сшаросши. 
Іпсапае  herbae.  Col.  травы,  растѣ- 
нія,  иокрытыя  бѣлымъ  мошкомъили 
пухомъ. 

Incapax,  acis.  о.  g.  Prnd. Невместитель- 
ный, немогущій  ьмѣщать  ,  неёмкій. 
I  Неспособный,  непонятный. 

Incapistro,  avi,  atum,  are.  См.  Capistro. 

Incarceratio  ,  onis.  f.  5.  Plin.  Заключен»© 
въ  тюрьму,  въ  шемницу. 

Інсагсёго,  avi,  atum,  are.  1.  Varr.  Поса- 
дить, заключить  въ  шемницу. 

Incarnatio,  ow\%.  f.  o.Eccl.  Воплощенів  ,^ 
пріятіе  плоти,  (зарожденіе  мяса). 

Incarnatus,  a,  um.  Воплощенный.  |  ТѢ- 
леснаго  цвѣта. 

Incassum.  adv.  Sail.  Напрасно  ,  вотще, 
Есуе,  тщетно,  попзгсту. 

Incastigatus,  a,  um.  Ног.  Ненаказанный. 

Incastro,  avi,  atum,  are.  т.Р/т.  Спазишь, 
или  шипами  сплотишь. 

IncasOrus,  a,  um.  Plin.  Имъющій  слу- 
читься и  пр.  part,  ab  Incido. 

Incateno,  avi,  atum  ,  are.  1.  Fest.  Ско- 
вать, въ  оковы  заключишь,  на  іѵѣш» 
посадить. 

Incavillatio,  onis./".  3.  Fest.  Насмѣшка, 
издѣвка. 

Incavo,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Выдалбли- 
вать. 

Incaute.  adv.  Cic.  Неосторожно. 

Incautela,  ae.y.  1.  Неосторожность. 

Jncautus,  a,  um.  Cic.  Неосторожный  , 
неосмотрительный. 

Incedo,  is,  cessi,  cessum,  dere.  3.  Cic.  Ше- 
ствовать, выступать.  |  ИдШИ  куд.і, 
входить.  Incedere  pedes.  Liv.  идти 
пЬткомъ.  —  nwl  liter.  Оѵ.  ходить 
тихо.  —  dnrius.  Оѵ.  крѣпко  насту- 
пать.—  equis.  Justin,  ѣхашь  верхомъ. 
—  sessum.  Plaut.  сѣсть.  —  in  ho  stem. 
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Liv.  напасть  на  непріятеля.  Timor 
palres  incessit.  Liv.   сшпахъ  объялъ 
Сенаторовъ. 
Incelebratus,  a,  um.  el 

Incelebris,  e.  Sil.  Hal.  Неславный,  не- 
знатный, малоизвестный. 

Incendeiacio,  ere.  3.  Treb.  Поджигать, 
возжигать  ,  зажигать. 

Incendiarius,  ii.  га.  2.  ^іі/і/.  Зажигашель. 
См..  Incensor. 

Incendiarius ,  a,  um.  Suet.  Зажигатель- 
ный, огневоспый; it.  пожарный. Incen- 
diaria  navis.  Caes.  зажигательное 
судно,  брандеръ. 

Incendiosus,  a,  um.  Apul.  Жаркій  ,  паля- 

ЩІЙ,  ЖГуЩІЙ. 

Inceadium,  ii.  п.  2.  Cic.  Возгорѣніе,  по- 
ткаръ.  I  Ненависть.  Incendium  еэссі- 
lare.  Cic.  —  conflare.  Liv.  facere.  Liv. 
сдѣлать  ,  причинить  пожаръ.  Incen- 
dio  ardere.  Liv.  дышать  злобою  ,  за- 
вистію. 

Incendo,  is,  di,  sum  ,  dere.  3.  Cic.  Зажи- 
гать ,  воспламенять.  |  Возжигать  , 
возбуждать. Incendere  clas sem,  naves. 
Cic.  сожжечь  флотъ,  корабли.  —  cupidi- 
Latem.  Cic.  воспалить  желаніе.  Incen- 
di  amore.  Cic.  пылать  любовью.  In- 
cendere in  aliquem.  Cic.  возбудить 
противъ  кого  гнѣвъ  чей. —  fornacem. 
Col.  затопишь  печь.  Luna  inc ens  a 
radiis  solis.  Cic.  мѣсяп/ь  освещаемый 
солнечными  лучами.  Digitos  incen- 
dere ge minis.  Stat,  пальцы  украсить 
перстнями.  Incendere  anno  nam.  V arr. 
возвысить  цѣну  на  съѣсшные  при- 
пасы. 

Іпсепо.  См.  Incoeno. 

Incense,  adv.  Gell.  Жарко,  горячо. 

Incensio,  onis.y.  3.  Cic.  Зажженіё,  воз- 
женіе,  восяаленіе. 

Incensor  ,  oris.  га.  3.  Apul.  Зажигаль- 
щикъ,  зажигашель. 

Incensum,  і.  п.  2.  Bibl,  Куреніе,  жерщво- 
куреніе. 

Jncensus,  a,  um.  part,  ah  Incendo. 

Incensus  j  a,  um.  Cic.  Непоказанный 
(невключенный)  въ  ревизію  ,  или  въ 
перепись,  въ  окладъ,  прописпый. 

Incentio,  onis./.  З^  Gell.  ПѢніе,  воспѣва- 
ніе,  согласіе  голосовъ. 

Incenllvum,  і.  п.  ч.  PI.  J.  Побуждеиіе.  | 
Напьвъ,  или  предначинаніе  къ  пѣнію. 

Incenllvus,  a,  um.  Fair.  Возбудитель- 
ный. I  Напѣвный,  ыапѣвашельвый. 

Incentor,  oris.  т.  3.  Напѣватель.  |  Воз- 
будитель. 

Inceptio,  onis.y.  3.  Начинаніе,  начагаіе.  | 
Предпріятіе. 

Incepto  и  проч.  Слі.  Incoepto. 

Inceptor,  oris.  га.  3.  Тег.  Начинатель. 

Inceptus,  us.  га.  4»  Слі.  Inception 

lncerniculum,  i.  /2.  2.  Plin.  Рвшешо,  rpo- 
хотъ. 

Incerno,  is  сгёѵі ,  cretum,  nere.  3.  Vitr. 
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Сѣять  ,  просЪвашь  сквозь  что  ни- 
будь. I]  ЛТ07?.  Сражаться. 

Іпсёго,  аѵі,  atum,  are.  1.  Juv.  Восчишь, 
навосчить,  воскомъ  наширашь. 

Incerte.  adv.  Enn.  et 

Incerto.  adv.  Plant.  Неизвестно,  неиз* 
вѣстнымъ  ,  сомниіпельнымъ  обра- 
зомъ,  сумвительно. 

Incerto,  аѵі,  alum,  are.  1.  Plant.  Въ  неиз- 
вестность или  въ  сомнвніѳ  приво- 
дить, неизвѣстнымъ  дѣлашь. 

Incertus,  а ,  um.  Cic.  Неизвестный;  il. 
сомнительный  ,  нерешительный,  jj 
Ненадежный  ,  перемѣнный.  Incertus 
sum,  quid  dicam.  Тег.  не  знаю,  что 
сказать.  Incertum  responsum.  ,  Liv. 
нерешительный  огавѣгаъ.  Amicus  cer- 
lus  in  re  incerto.  cernitur.  Enn.  ap.  Cic. 
ВЬрносшь  друга  доказывается  въ 
нещастіи,  въ  нужде.  Incertum  est. 
Liv.  неизвестно  ,  не  знаютъ.  Incerti 
crines.  Оѵ.  растрепанные  волосы,  въ 
безпорядке  находящіеся.  In  incerto 
esse,  или  habere.  Sail,  быть  въ  нере- 
шимости. In  incerto  relinquere.  Tac. 
оставишь  нерѣшепаыыъ.  Ad  или  in 
incertum  revocare.  Cic.  сделать  сом- 
нигаельнымъ. 

Incessabilis,  е.  Сае/.  ^нг.Непресшанпьш. 

Incessabiliter.  adv.  Непрестанно,  без- 
прерывно.  i  , 

Incessanter.  adv.  тожъ. 

Incessio  ,  onis.  f.  3.  Cic'  Утѣсиеніе  , 
гоиеніе. 

Incesso,  is,  ssi  или  ssivi,  Ttum,  ere.  5.  Col. 
Находишь  ,  наступать,  fl  Liv.  Напа- 
дать, утеснять  {aliquem,  in  aliquem, 
alicui).  Mos  incessil.  Sail,  вошло  въ 
обыкновеніе. 

Incessor ,  oris.  m,  3.  Fesl.  Нападчіікъ, 
грабитель,  обидчикъ. 

Incessus  ,  us.  га.  4-  Cic.  Походка  ,  вы- 
ступка. 

Inceste.  adv.  Cic.  Кровосмесительно.  | 
Законопр  есшу  пно,  осквернен  но. 

Incestilicus,  a,  um.  Sen.  Тг.  Кровосмѣ- 
шеніе  делающій.  |  Осквернитель  , 
или  осквернишельпый. 

Incesto,  аѵі,  atum,  are.  1.  Plant.  Крово- 
смЬшеніе  делать.  |  Осквернять. 

luces  turn,  i.  п.  2.  Cic.  Кровосмешеніе.  § 
Законопреступленіе  самое  тягчай- 
шее. 

Incestuosus,  a,  um.  Оскверненный  кро- 
восмешеніемъ. 

Incestus,  a,  um.  Cic.  Кровосмеситель.  J 
Кров  о  смесит  ельн  ы  й,  скверн  ый. 

Incestus,  us.  га.  4-  С? с.  Кровосмешеніе. 

Iuchoatlvus,  a,  um.  Cic.  На  чин  агцрльны  й. 

Inchoo,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Начинать, 
положить  основаніе  чему. 

Inci'do,  is,  cidi,  casum,  ere.  n.  5. Cic.  Впа- 
дать, упадать  ,  или  попадаться  во 
что  (in  quid).  Incidere  ad  terrain. 
Virg.  пасть  на  землю.  —  portis.  Liv. 
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Еорваиться  въ  вороша. — in  maims  ali- 
cujiLS.  Cic.  попасть  въ  чьи  руки.  —  in 
тпогЪит.  Cic.  занемочь  ,  больнымъ 
сдѣлаіпься.  —  in  aes  alienum.  Cic. 
впасть  въ  долги.  —  in  amenLiam.  Cic. 
съ  ума  сойдши. —  in  varios  sermones. 
Cic.  говоришь  о  разяыхъ  предме- 
тах!*, —  in  aliquem.  Cic.  встрѣ шить- 
ся съ  кѣмъ.  Terror  incidit  exercilui. 
Caes.  сшрахъ  объялъ  войско.  I nci 'de- 
re  in  hostes.  Liv.  напаешь  на  непрія- 
теля.  Incidit  de  uccoribus  men/jo.  Liv. 
упомянули  или  начали  говорить  о 
женахъ.  —  helium.  Nep,  произошла 
война.  —  mihi  suspicio.  Тег.  я  возъ- 
ммѣлъ  подозрѣніе.  Incidit  saepe,  ut. 
Cic.  часто  случается,  что. 

Incldo,  is,  cldi,  els  urn,  ere.  act.  З.Сгс.Над- 
рѣзать  ,  разрѣзашь  ,  перерѣзать.  J 
Вырѣзывать  ,  высѣкаіпь  на  чемъ.  Р 
Прерывать  ,  расторгать.  Incidere 
sermonern,  рѣчь  прервать. 

Inclduus,  a,  um.  См.  Incaeduus. 

Inciens,  tis.  5.  Plin.  Къ  рожденію  или 
къ  родамъ  близкій. 

Incieo,  ёгё.  2.  Lucr.  См.  Moveo. 

Xnclle,  is.  п.  5.  Col.  Каналъ,  ровъ,  шруба 
водопроводная. 

Ineilo,  avi,  atum,  are.  i. Lucr.  Порицать, 
бранить,  журишь. 

Incinctus,  a,  um.  part,  ah 

Incingo,  is,  nxi,  nctum,  ere.  5.  Liv.  Опо- 
ясывать ,  окружать.  Incingere  urbes 
moenibus.  Ov.  окружишь  города  ешѣ- 
нами.  Hispania  pel  ago  incincta  est. 
Mela.  Испааія  окружена  моремъ.  In- 
cingere lempora  lauro.  Ov.  увенчать- 
ся лаврами. 

Incingulum,  i.  n.  2.  Си.  Cingulum. 

Incino  is,  cinui,  entum,  ere.  5.  Gell.  Ha- 
пѣвашь  ,  лѣшъ,  наигрывать.  |  Спѣ- 
ваться. 

Іпсірёго,  аѵі,  atum,  are.  Plaut.  Вм.  Im- 
pero. 

Inci'pio,  is,  coepi  (іпсёрі),  ceptum,  рёгё.  3. 
Cic.  Начинать,  зачинать,  вачинашь- 
ся. Annus  incipit. Cic.  годъ  начинаешея. 

Incipisso,  ere.  Вм.  Incipio. 

Incircumclsus,  a,  um.  Prud.  Необръзан- 
ный. 

Incise,  el 

IncTsim.  adv.  Cic.  Раздельно,  дробно,  по 
часшямъ;  it.  прерывисто. 

IncTsio,  onis.f.  5.  Col.  Надрѣзъ,  разхгьзъ, 
надрѣзаніе,  высѣчка,  насѣчка. 

Inclsum,  і.  п.  2. Cic.  Членъ  періода, часть 
рѣчи,или  отдѣленіе  въ  рѣчи.  |  Крат- 
кой прерывистой  слогъ. 

Jnclsfira,  ае.  f.  і.  Cic.  el 

Incisus,  us.  fn.  4.  Слі.  Incisio. 

Incisus,  a,  um.  part,  ah  Iucido, 

Incita,  ае.  f.  r.  Plaut.  Крайность,  бѣд- 
ноешь.  Ad  incitas  redaclus.  Plaut.  до- 
веденный до  крайности.  (Метафора 
езлта/ъ  отъ  шахматной    иеры ,  въ 
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коей  стЬ сиена  шашка.) 

Incitabulum,  i.  п,  2.  Gell.  et 

Ineitamentum,  i.  п.  ч.  Cic.  Побужденіе, 
поощреніе. 

Inci'tate.  adv.  Cic.  Стремительно,  силь- 
но, съ  жаромъ. 

Incitator  ,  oris.  т.  5.  Побудитель,  воз- 
будитель. 

Inci'tatio,  onis.f.  3.  Cic.  et 

Incitatus  ,  us.  m.  \.  Plin.  Побужденіе  , 
поощреніе,  подсшреканіе.  J  Стрем- 
ление, сильное  движеніе.  Incitalio  di- 
vina  mentis.  Cic. ' энтузіасмъ. 

Incitatus,  a,  um.  pari.  См.  Incito.  Стре- 
мительный ,  быстрый;  it.  сильный  , 
чрезвычайный  ,  чрезмѣрный  и  пр. 

Incitega,  ае.  f.  1,  Fest.  Подставка,  на 
которую  ставили  за  сшоломъ  боль- 
шой сосудъ  съ  виеомъ. 

Incito,  avi,  atum,  агё.  і.  Сгс.Побуждать, 
поощрять  ,  подстрекать.  Incilare 
canes  in  aliquem.  травишь  кого  соба- 
ками. Equo  incitalo  se  in  hostes  immil- 
lere.  Cic.  в  о  всю  прыть  пустишься 
въ  неприятеля.  Incilare  silim.  Ov.  воз- 
будить жажду. —  aliquem  ad  bell  urn. 
Caes.  побуждать  кого  къ  войнѣ.  — 
poenas.  Тас.  усугубить  ,  увеличить 
наказаніе. 

Incitus,  us.  т.  4«  Plin.  Колебаніе  ,  no- 
двигпутіе,  движеніе. 

Incitus,  a,  um.  Liv.  Возбужденный.  Cic. 
Скорый  ,  стремительный.  См.  Inci- 
tatus. 

Inclvllis,  e.  Gell.  Грубый ,  невѣжливый, 
неучтивый.    'J  Ыеимѣющій  людско-^ 
era  и,  суровый.  щ 

Inclvliitas,  atis./l  3.  Amm.  Грубость,  пе^ 
учшивегаво,  невѣжливосшь. 

Inclviliter.  adv.  Suet.  Грубо,  Неучтиво.  * 

Inclamito,  avi,  atum,  агё.  i. Plaut.  Иокли- 
ьивашь,  часто  кликать. 

Inclamo,  avi,  atum,  агё.  i.  Cic.  Кликать. 
I  Кричать  на  кого,  сиг,  quern. 

Inclareo,  es,  ui,  ёгё.  2.  et 

Inclaresco,  is,  ui,  всёгё.  3.  Plin.  Въ  славу 
входить,  прославляться,  славнымъ, 
знатнымъ  дѣлагаься. 

Inclarus,  a,  um.  Неизвѣсшный. 

Inclemens,  tis.  о.  g.  Liv.  Немилостивый, 
немилосердый,  безжалостный. 

Inclementer.  adv.  Liv.  Ыемилосердо,  без- 
жалосшно,  жестоко. 

Іпсіётепііа,  ае./.  1.  /^irg.  Немилосердіе, 
жестокость,  суровость. 

Inclluabllis,  e.  Sen.  Удобо преклопный. 

Incllnamentum,  і.  п.  2.  Gell.  Склоненіе, 
паклоненіе. 

Inclmatio,6nis.  f,  3.  Cic.  Наклоненіе,  пре- 
клонность ,  изгибъ.  I  Наклонность  , 
склонность.  I  I/iclinaliones  temporum. 
Cic.  перевороть  ,  обстоятельства 
временъ.  Inctinaliones  coeli  или  mundi. 
Vitr.  климаты.  С rudelitas  est  inplina- 
tio  anitni  ad  asperiora.  Sen.  жести- 
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кость  есть  склонность  въ  .  .  .  . 

Incllnatus  ,  us.  т.  4«  Gell.  Склоненіе  , 
окончаніе'  слова. 

InclTnis,  е.  Нагибающійся,  наклонный.  | 
Ненагибающійся ,  неперемѣнный. 

ІпсІІпо,  as,  avi,  atum,  are.  i.  act.  et  n. 
Liv.  Наклонять  ,  приклонять,  наги- 
бать- it.  преклонять,  склонять.  |  Кло- 
ниться ,  склоняться  ;  it.  склоину 
быть  (ad).  |  Уклоняться  къ  концу, 
.  ослабѣвать.  Inclined  dies.  Сіс.  день 
клонится  къ  вечеру,  или  вёчеръ  ста- 
новится. Sol  se  inclinat.  Liv.  шожъ; 
или  солнце  склоняется  ,  садится. 
Inclinat  acies.  Liiv.  войско  отступа- 
етъ.  Jnclinare  in  fugarn.  Liv.  обра- 
титься въ  бѣгство.  ForLuna  se  incli- 
nal. Caes.  іцастіе  перемѣкяешся.  Feb- 
ris  se  inclinat.  Cels.  лихорадка  nepe- 
стаетъ.  Fox  inclinala.  Cic.  гр}'бой 
голосъ,  басъ.  Inclinare  cut p am  in  ali- 
quem.  Liv.  своротить  вину  на  кого. 
Coloris  ad  aurumincli.nali.PYm.  злашо- 
цвѣганый.  Animus  inclinat.  Liv.  я  скло- 
не нъ. 

Inclitus,  a,  urn.  См.  Inclytus. 
Includo,  is,  si,  sura,  ere.  3.  Cic.  Вклю- 
чать, заключать  во  что  нибудь. |  Lie. 
Запирать,  замыкать.  Gemmas  inclu- 
derp  poculis  aureis,  драгоцѣнные  кам- 
ни вставишь  ,  вдѣлать  въ  золотые 
стаканы.  Jncludere  aitquem  in  carce- 
rem  или  carcere.  Cic.  посадишь  кого 
въ  тюрьму.  —  verba  versu.  Cic.  писать 
стихи. —  auro.  Lucr.  оправишь  золо- 
томъ. — germen.  Virg.  прививать  (<?o- 

Ш  ворл  о  деревахъ). —  viam.  Liv.  загоро- 

W  дишь  дорогу. 

p[nclQsio,  onis.  f.  3.  Cic.  Включеніе  ,  за- 
«    ключеніе^въ  темницу. 
Inclusive,  adv.  Включительно. 
Inclusus,  a.  um.  part,  ab  Includo. 
Inclytus,  a,  xxm.Firg.  Славный, знатный, 

знаменитый. 
Incoactus,  a,  um.  Sen.  Непринужденный, 
добровольный.  §  Apul.    Сгущенный  , 
ссѣдгаійся;  if.  сжатый.  • 
Incoctile,  is.  n.  3.  Plin.  Полуженный  co- 
судь. 

IncoctiOjOnis.  f.  3.  Coel.  Aur.  Несвареніе, 
недовареніе. 

Incoclus  ,  a,  um.  Plant.  Несваренный. 
I  Ног.  Вареный  съ  чвмъ  или  въ  чемъ 
нибудь.  \\Mart.  Обгорѣлый.  |  Sil.  Очень 
уваренны  й. 

Incoenatus,  a,  um.  el 

Jncoems,  е.  Plant.  НеужипаЕшій, 

Incoeno,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Suet.  Ужи- 
нать гдѣ  нибудь. 

Incoeptio,  onis./".  3.  Cic.  Начинаніе  ,  на- 
чатіе. 

Incoepto,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Тег.  "Ча- 
сто начинать  ,  попышывашься.  | 
Предпринимать. 

Incoeptor,  oris.  тп.  3. Тег.  Начинатель}  it. 


предприниматель. 

Incoeptum,  і.  п.  ч.  Cic.  et 

Incoeptus,  us.  rn.  4.  C.  Nep.  Начашіе;  it. 
предпріяшіе. 

Incoeptus,  a,  um.  pari,  ab  Incipio. 

Incogitabilis,  е.  Слі.  Incogitans. 

Incogitandus,  a;  um.  Plaut.  О  чемъ  не 
должно  помышлять. 

Incogitans,  tis.  о.  g.  Тег.  Неразмышляю- 
щий, яеразеудпый. 

Incogitantia,  ае.  /.  i.  Plant.  Неразмыш- 
ленность,  неразеудность,  безразеуд- 
ность. 

IncogTtatus  ,  a,  um.  Sen.  Недуманный  , 
нечаянный  ,  о  чемъ  не  было  помыш- 
ляемо.  I  Plant.  Необдуманный  ;  it. 
безразеудный. 

Incogito,  avi,  atum,  are. i .  Ног.  Мыслить, 
помышлять  ,  умышлять.  Incogitare 
fraudern  socio  Ног.  выдумывать  об- 
манъ  товарищу  или  противъ  това- 
рища своего. 

IncognVlus,  a,  um.  Cic.  Неизвѣстный  3 
несвѣдомый.  Incognito.  Cic.  безъ  вѣ- 
дома.  Incognitus  farnae.  Liv.  о  кото- 
ромъ  ничего  не  слыхали.  Habere  ali- 
quernincognitum.  Suet,  не  знать  кого. 
Incognita  sub  hasla  v eniere.  Liv.  прода- 
вали съ  аукциона  Еещи  не  извѣсшно 
чьи. 

Incognosco,  ere.  Apul,  Узнать,  познать» 
Incohibesco  ,  is,  ere.  5.  Lucr.  Немочь 

удержать,  обуздать. 
Incolbilis,  e.  Gell.  Несоединимый,  что 
не    можетъ    соединиться  ,  совоку- 
питься. 

Incoinquinatus  ,  а  ,  um.  Незамаранный, 
неоскверненный. 

Incola,  ае.  m.  f.  i.  Cic.  Житель,  обита- 
тель,-ница,  тутошный. 

Incolatus,  us.  т.  4-  Ulp.  Обигааніе. 

Incolo,  is,  lui,  cultum,  ere.  3.  Cic.  Жить, 
обитать  гдѣ  нибудь, насел amb(quid), 
Incolere  viiam  mo/?em.  Тег.  проводить 
жизнь  бѣдсшвенную  ,  жить  бѣдно.  — 
trans  R  he  num.  Caes.  жить  по  my  сто- 
рону Рейна.  —  inter  mare  Alpesque. 
Liv.  жишь  между  моремъ  и  Альпа- 
ми.— urbem.  Cic.  жить  въ  городѣ. 

Incolorate.  adv.  Ulp.  Безъ  прикрасы  , 
безъ  всякаго  предлога. 

Incoliimis,  е.  Сіс.  Невредимый  ,  цѣлый, 
здравый,  нерушимый. 

Incolumitas,  atis./.  3.  Cic.  Безвредность, 
цѣлость,  благосостояніе.  Incolumi- 
tas est  salutis  tula  alque  Integra  conser- 
vaiio.  Cic. 

Incomatus,  a,  um.  Mart.  Безволосый. 

Incomes,  itis.  o.  g.  Одинокій  ,  неимѣю- 
щій  товарища.  Fest. 

Incomis,  е.  Macr.  Неучтивый,  грубый, 
непріяганый. 

Incomitatus,  a,  um.  Cic.  Никѣмъ  несо- 
путсшвуемый  ,  несопровождаемый. 

Incomitio,  avi,  atum,  are.  i.  Plaut.  Без- 
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честишь.  |  Просишь  о  удовлетворе- 
ыіи  въ  судѣ  ,  требовать  въ  судъ  или 
въ  народное  собраніе. 

"Incomma,  ае.  /.  і.  Veget.  Мера,  коею 
мѣряли  рекрушъ. 

Incommeab'dis,  е.  Атт.  Гдѣ  не  льзя  хо- 
дить, непроходный. 

Iucommendatus,  a,  urn.  Ovid.  Беззащи- 
тный. 

Incomrninor,  ari.  dep.  i.  Apul.  Грозить, 
угрожать. 

Incommiscibilis,  е.  Что  смЬшашь  не 
льзя  несмѣшиваемый. 

Incomtnobilitas  ,  atis.  f.  3.  Неподвиж- 
ность. 

Incommodatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Слі.  Incom- 
moditas. 

Incommode,  adv.  Cic.  Неудобно,  не- 
способно, невыгодно.  J  He  въ  нору,  не 
во  время  ,  неблаговременно. 

Incommodesticus,  a,  um.  Plaut.  Тягост- 
ный, прескучный. 

Incommoditas  ,  alls.  f.  3.  Cic.  Не>'доб- 
сшво,  неудобвосшь  ,  невыгодность. 
Incommoditas  Lemporis.  Liv.  неспо- 
собное время. 

Incommodu,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Не- 
удобство, убышокъ,  вредъ  причи- 
нять. I  it.  Безпокоишь. 

Incommodum,  i.  п.  ч.  Cic.  Неудобство, 
безпокойство  ,  невыгода  ,  досада  , 
вредъ,  убытокъ,  нещасшіе, 

Incommodus  ,  а  ,  um.  Cic.  Невыгодный, 
убыточный  ;  it.  докучливый  ,  тяго- 
стный, у  Неблаговременный,  неудоб- 
ный. Incommode  paletndinis  Luae.  Cic. 
во  Ередъ  твоему  здоровью.  Incom- 
mode adfici.  Cic.  понесшь  убышокъ. 
Alicui  incommodum  furre.  Cic.  adferre. 
Caes.  dare,  importare.  Cic.  conciliare. 
Lucr.  причинить  кому  досаду,  вредъ 
и  пр.  Incommodum  capere.  Cic.  adci- 
pere.  Caes.  получить  досаду,  безпо- 
койство и  пр.  —  sustinere.  Caes.  пе- 
реносить досад}',  безпокойство.  —  ге- 
jicere,  deminuerc,  devitare.  Сіо.  избе- 
гать. Incommodu  valeludo.  Cic.  болез- 
ненное сосшояніе,  бользвь.  In  rebus 
ejus  incommodis.  Cic.  въ  его  неща- 
сшіи.  Alicui  esse  incommodum.  Plaut. 
быть  кому  въ  тягость. 
Іисоттоіе.  adv.  Неподвижно  ,  твердо. 
Justin. 

Іпсѳттйпе.  adv.  Собща,  вообще. 

IncommCinis,  e.  Tert.  Необщій. 

Iucominutabilis,  e.  Fair.  Непремѣниый, 
н  е  п  е  р  е  м  ѣ  н  я  ю  щ  і  й  с  я . 

Incomparabilis,  е.  Plin.  Несравнимый  не- 
сравненный, безподобный. 

Iucomperlus,  a,  um.  Ыѵ.  Недознанный, 
неизвестный.  Incompertus  ѵе  lust  ate. 
Liv.  за  древностью  несводимый. 

Incompletes,  a,  um.  Firm.  Неполный,  не- 
совершенный. 

Incomposite.  adv.  Liv.  Безпорядочно,  не- 
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стройно. 

Incomposltus  ,  a,  um.  Liv.  Непорядоч- 
ный, нестройный. 

Incomprehensibilis,  e.  Cels.  Непостижи- 
мый, неудобопонятный,  fl  Plin.  Не- 
объятный; it.  кошораго  поймать  не 
можно. 

Ineomprehensus,  a,  um. Cic.  Непонятый, 
неуразумвпный;  it.  невѣдомый,  неиз- 
вестный и  up. 

Iucomtus,  a,  um.  Ног.  Неуборный,  не- 
украшенный, не  бр  еж  л  и  вый. 

Incoucessus  ,  а  ,  иш.  f^irg.  Недозволен- 
ный. 

Inconcfliate.  adv.  Plaut.  Недружески, 
обидно. 

Inconcilio,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plaut. 
Приводить  въ  несогласіе,  разрывать 
между    кемъ  дружбу  {quern). 

Inconcinmtas,  atis.  f.  о.  Suet.  Нестрой- 
ность ,  некрасивость,  непристой- 
ность. 

Inconcinniler.  adv.  Cell.  Нестройно,  не- 
складно, некрасиво,  непристойно. 

Inconcinnus,  a,  um.  Cic.  Нескладный  , 
некрасивый,  нестройный. 

Incoucupisco,  ёгё.  5.  Apul.  Возжелать. 

luconcussus,  a,  um.  Stat.  Непоколеби- 
мый, неподвижный. 

Incondite,  adv.  Cic,  Нестройно,  безпо- 
рядочно, нескладно. 

Inconditus  ,  a,  um.  Cic.  Нестройный, 
безпорядочный,  нескладный,  необде- 
ланный. I  Lucan.  Непогребенный. 

Inconfectus,  a,  um.  Cels.  Неотделанный, 
неокон  чанный ,  не  доз  ершенный. 

Inconfessus,  a,  um.  Ovid.  Ыепрпзнавшій- 
ся. 

Inconfilsus,  a,  um.  Sen.  Несмешанный, 
несмятенный,  безъ  смятенія. 

Incongelabllis,  е.  did.  Нез^мерзаемый  , 
что  не  можешъ  замерзнуть. 

Incongressi bibs  ,  е.  Pertul.  Неприступ- 
ный, неподступный. 

Inccngrue.  adv.  Macrob.  Непристойно, 
неприлично, несообразно. 

Incongrueus,  lis.  о.  g.  Plin.  Непристой- 
ный, несообразный,  неприличный. 

Incongrueuter.  adv.  Terlull.  Непристой- 
но. 

lncongruentia,  ае.  /.  і.  Тег  lull.  Непри- 
стойность ,  неприличность  ,  несо- 
образность, нескладность. 

Incongru us  ,  а  ,  um.  Apul.  Непристой- 
ный, неприличный,  несообразный. 

Incounlvens,  lis.  о.  g,  Gell.  rl 

Inconnlvus,  a,  uin.  Apul.  Немигающій, 
h  e  m  о  p  гающі  й  г  л  аза  м  и . 

Inconscius,  a,  um.  Liv.  Несвѣдущій,  по- 
знаю щій  о  чемъ  (геі). 

IncouscripLus,  a,  um.  Невписанный,  не- 
вкл  юченный. 

Inconsentaneus,  a,  um.  Martian.  Несоош- 
ветственпый  ,  несообразный  ,  ыв- 
пр  и  личный. 
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Jnconsequens,  tis.  o.  g.  Asc.  Paed.  He- 

слѣдслівенпый  ,     неслѣдующій  изъ 

чего    нибудь  ,    несогласуюш,шся  съ 

предыдущимъ. 
Inconsequentia,  ае.  f.  i.  Quint.  Неправое 

заключеніе  изъ  чего. 
Inconsiderans,  tis.  Слі.  Inconsideratus. 
Inconslderanter.  adv.  Безразсудно  ,  ве- 

осмошришелыю,  легкомысленно. 
Inconsiderantia,  ае.  і.  Cic.  Неосмошри- 

шелькосшь  3    неразсудливис.шь ,  без- 
разсудно ешь,  лек  о  мыслены  о  ешь. 
Inconsiderate,  adv.     Cic.  Безразсудно  , 

неосмотрительно. 
Inconsideraiio,onis./,.5.f.  9. Inconsiderantia. 
Inconsideratus,  a,  um.  Cic.  Неразсудный, 

безразсудныіі ,  легкомысленный. 
Inconsitus,  a,  urn.  V arr.  Иеусѣянный. 
Inconsolabllis  ,  e.  Ovid.  Неушѣшимый, 

пеутѣшный. 
Inconsonantia,  ае.  /.  г.  Prise.  Несогласіе 

(звуковъ),  разногласіе. 
Inconspicuus ,  а,  um.  Flor.  Невидный, 

незамѣчательвый. 
InconspretuSj  a,  um.  FesL.  Неохуленный, 

неопороченный. 
Inconstans,  tis.  o.  g.  Cic.  .Непостоянный, 

перемѣнчивый  ,    веосповагаельный  , 

нетвердый. 
Inconstanter.  adv.  Cic.  Непостоянно;  it. 

легкомысленно. 
Inconstantia,  ae.y.  i .Cic.  Непостоянство, 

и  с  p  e  m  ѣ  и  ч  и  в  о  с  ш  ь ,  в  ѣ  т  р  е  н  о  с  ш  ь . 
Inconsuetus,  a,  um.  Fitr.  Необычный  , 

необыкновенный. 
Incoiisulte,  et 

Inconsulto.  adv.  Cic.  Неразмысливъ  , 
безразсудно;  it.  неумышленно. 

Inconsultus,  a,  um.  Безразсудный  ,  без- 
совѣсшный,  или  несорашивающій  ни 
отъ  кого  совѣта,  (См.  Inconsidera- 
tus.) I  Отъ  котораго  не  требовано 
совѣиіа.  Inscio  atque  inconsulto  domi- 
7io}  безъ  вѣдома  и  безъ  спросу  го- 
сподина. 

Inconsultus,  us.  га.  4*  Plant.  Tie  треб  о  ва- 
ше совѣша.  Inconsitllu  тео,  безъ  мо- 
его совѣпіа,  спросу. 

Inconsummatus,'  a,  um.  Недоконченный, 
недовершенныіт. 

Inconsumtus,  a,  um.  Ovid.  Неистощен- 
ный, неистраченный,  цЪлый,  невре- 
димый. 

Inconsutilis,  е.  Несшивный. 

Incontaminatus ,  а,  um.  У arr.  Неза- 
маранный  ,  неоскверненный  ,  непо- 
рочный. 

Incontenlus,  а,  ига.  Сіс.  Ненатянутый, 
слабый. 

Incontmens,  tis.  о.  g.  Йог.  Невоздерж- 
ный. 

Inconti'nenter.  adv.  Cic.  Невоздержно, 
неумеренно,  чрезмѣрно. 

Incontinentia,  ае.  f.  i.  Cic.  Невоздерж- 
ность ,  невоздержаніе. 
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Incontingibilis,  e.  A  put.  Неприкосновен- 
ный, чего  коснуться  не  льзя. 

Incontradicibilis  ,  е.  Tertull.  Безпреко- 
словный,  чему  прекословишь,  проши-л 
ворѣчигаь  не  можно. 

Incontroversus,  a,  um.  Cic.  Неепорный,- 
безс  норный. 

Inconveniens,  lis.  о.  g.  Virg.  Неприлич- 
ный; it.  несообразный,  несогласный. 

Inconvenienter.  adv.  August.  Неприлично, 
несогласно. 

Inconvenientia,  ае./.  і.  См..  Indecentia. 

Inconversus,  a,  um.  ApuL  на  пр.  inconver- 
sis  oculis  ,  не  спуская  глазъ. 

Inconvertibilis,  e.  Tertull.  Ъо  перемѣ- 
нить  не  льзя,  неизмѣняемый. 

Inconvolvo,  ere.  i.  q.  Gonvolvere,  invol- 
vere.  Ainm. 

Incopiosus,  a,  um.  Tertull.  Неимѣющій 
запасовъ*  бѣдный,  скудный. 

Incoquo,  coxi,  coctum,  ere.  3.  Plin.  Ва- 
рить въ  чемъ  или  съ  чѣгмъ  нибудь.  | 
Ау  дить(«/гг/ш*<і  геі  аіісиііілтге  aliqua).. 

Incoram.  Apul.  Слі.  Coram. 

Incordo,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Plant.  Вло- 
жишь въ  мысли,  Епечашлѣшь  въ  серд- 

Incoronatus,  a,  um.  Apul.  Неувѣ ичанмый, 
некоронованный. 

Incorporalis ,  е.  Quint.  Безгаѣлесный  , 
безплошный. 

lucorporalitas,  atis.  /.  5.  Масг.  Безтѣле- 
сность,  безплотіе. 

Incorporaliler.  adv.  Claud.  Безъ  тѣла.  ч 

Incorporatio ,  onis.  f.  3..  Col.  Сложеніе 
шѣла.  I  Совокупленіе  многихъ  шѣлъ 
въ  одно;  it.  присоединеніе  одного 
помѣсшья  къ  другому. 

Incorporeus,  a,  um.  Cic.  Безтѣлесный, 
безплошный,  невещественный. 

Incorporo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  So  tin. 
Составлять  чаешь  іггЪла  ;  it.  нред- 
сшаЕляшь  что  на  тѣлѣ.  |  по  друеиліъ: 
Причислять  ,  присоединять  къ  ка- 
кому обществу. 

Incorrectus  ,  а  ,  um.  d  id.  Неисправлен- 
ный. 

Incorrupte.  adv.  Cell.  Неповрежденно,  fl 
Безприсшрастпо.  Incorruple  judicare. 
Cic.  Безнрисшрасшио  судить. 

Incorruptela,  ае.  f.  i.  1  er.  Неновреждеа* 
ноешь,  безвредность. 

IneorruptTbilis  ,  е.  Иеподлежащій  по- 
вреждеиію,  нетлѣнный,  невредимый. 

Incorruptibiiitas,  atis.  f.  3.  Tertull.  Не- 
тленность. 

IncorruplibiJiter.  adv.  i.  q.  Incorrupte. 

Incorruptio ,  onis.  f.  5.  Нешлѣнносшь. 
Tertull. 

Incorruptivus,  a,  um.  Нешлѣпный. 

Incorruptorius,  a,  um.  et 

Incorruptus,  a ,  urn.  Cic.  Неповрежден- 
ный, неиспорченный,  не  под  лежалей 
п  о  в  р  е  ж  д  е  н  і  ю ,  не  т  л  к  н  п  ы  й . 

Іпсохо,  as,  аѵіэ  atum,  are.  z,  Non.  При- 
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сѣсіпь,  садишься  иодогнуЕъ  лядвеи. 

lncrassatus,  a,  um.  Biol.  Ушуѵненный. 

Increatus,  a,  um.  LacL  Несотворенный. 

Jncrebrescoj  is,  brui  («лггЬиі),  ere.  n.  3. 
Plin.  Учащаться,  умножаться,  бо- 
лее и  болѣе  возрастать  ,  распро- 
страняться, частымъ  или  общимъ 
дѣлаться.  Increbuit  res  proverbio. 
Liv.  в'ь  пословицу  вошло. 

Xncrebro,  avi,  atum,  are.  i.  Plaut.  Слі. 
Increbresco  и  Itero. 

Incredibilis,  e.  Cic.  et 

Incredendus,  a,  um.  Apul.  Невероятный, 

неимоверный. 
Incredibilitas,  a\\s.  f.  3.  Неимоверность. 
Incredibiliter.  adv.  Cic.  Невѣроятас. 
Increditus,  a,  um.  ApuL  Неудосшоен- 

еый  вѣрояшія. 
Increduli'tas,  atis./.  3.  M.  Cap-ell.  Невѣріе, 

недовѣріе,  недоверчивость. 
Incredulus  ,  a,  um.  Ног.  Неудобовѣря- 

щій,  недоверчивый;  it.  маловѣрный. 
Incrematus,  a,  um.  Flor.  Сожженный. 
Incrementum,  i.  n.  <2.  Cic.  Приращеніе, 

наращеніе,  паросшъ,  прибавление. 
Increpatio,  onis./.  3.  Выговоръ,  брань, 
lucrepative.  adv.  Съ  бранью  съ  журьбою. 
Іпсгёрііо,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Caes. 

Журиідь  ,   бранить  ,  выговаривать  } 

порицать. 
Increpitus,  us.  т.  4-  Apul.  Выговоръ, 

напрягай,  брань. 
Increpitus,  Increpatus.  pari,  ab 
Increpo,  as,  avi  et  pui,  atum  e/i'tum,  are. 

i.  Virg.  Шумѣть,  трескъ,  звукъ  из- 
.  давать,  трещать.  |j  Cic.  Кричать  на 

кого,  бранишь,  журить,  выговари- 
вать {quid  или  quern  rei).  Inprepare 

lyrarn  digitis.  Ovid,  играть,  бряцать 

на  лире. 

Jncresco,  is,  сгёѵі,  cretum,  ere.  5„  Cels. 
Возрастать ,  прибавляться. 

Increto,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Petr.  На- 
меливать, мѣломъ  наширать  ,  бѣ- 
лишь. 

Incretus,  a,  um.  Ног.  part,  ab  Incerno.  | 
Fest.  См,.  Indivisus. 

Incriminatio,  onis.  f.  3.  Terlull,  Безвин- 
ность, непорочность. 

lu  crisp  alio,  onis./.  3.  Aug.  Завивавіе,  на 
пр.  волосъ. 

Xucrispo,  avi,  atum.  are.  i.  Terlull.  Зави- 
вать. 

Incrudesco,  ere.  i.  q.  Crudesco. 
lncruens,  tis.  o.  g.  Слі.  Incruentus. 
Incruentatus,  a,  um.  Тис.  Неокровавлек- 
лыа. 

Incruentus,  a,um.  Liv.  Некроволитпый, 
безкровный. 

Incrustatio,  onis.  /.  5.  Paul.  Покрыгаіе 
корою,  налѣпленіе  ,  подмазываніе , 
ыодшшукатуривапіе. 

Incrusto,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Varr.  Об- 
мазывать, о  блѣ  нлкк  ашь. 

InciibaliOj  et 
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Incubi'tio,  onis.  /.  3.  vel 

Incubitus,  iis.  г/7.  4«  Plin.  Возлеганіе  на 
■чемъ  нибудь,  [j  Сидѣніе  на  яицахъ. 

Inctibito,  as,  avi,  atum,  are.  frequ.  ab 

Incubo,  is,  bui,  itum,  et  avi,  atum,  are.  r. 
Plin.  Virg.  Лежать,  возлегать  на 
чемъ.  I  Cel.  Сидѣть  на  яицахъ,  вы- 
сиживать цыплятъ,  сиі,  quid,  super 
quod.  Incubare  Jovi.  Plaut.  т.  е.  Саать 
въ  храмѣ  Юпитеровомъ  для  получе- 
нія  оракула  :  ибо  древніе  имѣли  обы- 
чай въ  храмѣ  какого  нибудь  боже- 
ства спать,  чтобы  во  енѣ  полу- 
чить наставленіе  или  поученіе  ошъ 
онаго. — ■  ovis.  Col.  или  ova.  Varr.  си- 
деть на  яицахъ  высиживать  яицы. 

lucubo,  onis.  f.  3.  et  „  . 

Incubus,  i.  m.  2.  Scrib.  Стінь  давящая 
во  сне.  I  Захваченіе  духа  во  сне. 

IncOdo,  ere.  Pers.  Слі.  Cudo. 

Inculco.  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  соб- 
ствен. Втаптывать  ,  вталкивать  , 
упіапшывать.  |  Вперяшь  ,  натвер- 
живать ,  часшо  о  чемъ  повторять, 
твердишь. 

Inculpabilis,  е.- Front.  Неопорочимый  , 
невинный. 

Inculpatus,  a,  um.  Ovid.  Невинный  не- 
повинный, иевиноваты  й. 

Inculte.  adv.  Cic.  Неопрятно,  грубо,  не- 
красиво. 

Incultus,  us.  т.  4-.  Liv.  Нераденіе;  it.  не- 
опрятность, нечистота. 

Incultus,  a,  um.  Cic.  Невспаханный,  не- 
обработанный, неудобренный  ,  впу- 
сте лежащій.  ||  Неочищенный  ,  не- 
обделанный, необразованный;  it.  нео- 
прятный, неприборный,  грубый  и  пр. 

Incumba,  ае.  /.  i.  Fitr.  Ммпостъ,  ло- 
патка подъ  пятою  свода. 

Incumbo,  is,  cubui,  cubi'tum  ,  cumbere.  п. 
3.  Cic.  Ложишься  или  лежать  на 
чемъ,  опираться.  J  Налегать,  или 
прилежать  къ  чему  (cui/in  quid).  Jn- 
cumbere  ad  ali  quern.  О  v.  къ  кому  на- 
клониться. —  in  aliquem.  Curt,  опе- 
реться. —  in  gladiian.  Cic.  или  gla- 
dium.  Plaut.  или  gladio.  ad  Her.  зако- 
лоться. —  in  hostem.  Liv.  идти  на, 
твенишь  непріятеля. 

Incunabula,  orum.  п.  pi.  Cic.  Колыбель, 
j]  Родина,  отчизна.  |  Первые  начатки 
чего  нибудь. 

Incunctabilis,  е.  Dig.  Неотсрочный,  не- 
отложный. 

Incunctanter.  adv.  Aur.  Vict.  Неукосни- 
тельно, немедленно. 

IncCirabilis,  е.  Неизлечимый. 

lncdratus,  a,  um.  Ног.  Нелечеиный,  не- 
излЬченный. 

Іпсйгіа,  ае./.  і.  Cic.  Нерадивость,  не- 
радКніе,  небрежеиіе,  безпечность. 

Incfiriose.  adv.  Liv.  Нерадиво. 

Ineunosus,  a,  um.  Jac.  (el  incurius).  Не- 
радивый, нерачительный,  пебрежли- 
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вый,  оплошный.  съ  предл.  in.  Incurio- 

sus  in  capile  comendo.  Suet,  небреж- 
ливый  въ  прическѣ  волосъ.  f  съ  тво- 
рит. —  ferendis  frugibus.  Tac.  неза- 
бошящійся  о  прпнесеніи  плодовъ;  it. 
объ  оказаяіи  усаѣховъ.  |  съ  роцител. 
—  imperii  proferendi.  Tac.  о  распро- 
страненна государства. 
Incurro,  is,  curri  ,  cursutn,  ere.  п.  3.  Cic. 
Вбѣгаіпь,  иабѣгать,  набѣги  дѣлать, 
нападать  {quern  in  quern).  \  Повсгарѣ- 
чашься  ,  случиться  ,  попасться  , 
впасть.  Incurrere  in  Macedonian?.  Lav. 
учинишь  нападение  на  Македонію.  ■ — 
in  morbos.  Cic.  впасть  въ  болѣзни. 
Incurrere  aliquam  влг.сопситЬеге  cum 
aliqua  {virgine).  Apul. 
Incursim.  adv.  Non.  НабЬгомъ,  вдругъ. 
Incursio,  onis.  f.  3.  Cic.  Набѣгъ  ,  ваше- 

ствіе,  нападение  непріятельское. 
IncursTto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Sen.  Ча- 
сто набѣгать,  нападать. 
Incurso,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Набѣ- 

гать,  наскакивать,  нападать. 
Incursus,  us.  т.  4»  Cic,  Набѣгъ.  |  Напа- 
дете, стычка. 
Incurvatio,  onis.  /.  5.  РІіп.  Покривленіе, 

наклоиеніе,  нагнутіе. 
Incurvesco,  is,  ere.  5.  Cic.  Покривлять- 
ся, погнуться,  сгорбиться. 
Incurvo,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Кривить, 

нагибать,  погнуть. 
Incurvus,  a,  um.   Per.  Кривый  ,  согиув- 

тійся  покривившійся. 
Incus,  udis.y.  3.  Cic.  Наковальня.  Incudi 
reddere  versus.  Ног.  выправишь  сти- 
хи. Incudem  eandem  tundere.  Cic.  од- 
но и  то  же  твердить  ,  повторять 
многократно. 
Incusatio,  onis./.  3.  Cic.  Обвиненіе,  ули- 
ка, доносъ. 
Incusator,  гпожо  zmo  Accusator. 
Inciiso,  as,  avi,  atum,  are.   1.  Cues.  Ви- 
нить ,   уличать  ,   пѣняшь    кому  въ 
чеыъ  {quern  rei).  Incusare  aliquem  pro- 
bri.   Plaut.    Обвинять    кого  въ  дур- 
номъ  посшупкѣ.    —  superbiae.  Tac. 
въ  гордости.  — factum    alicujus.  О  v. 
Винить  чей  посшуаокъ. 
Incussio,  onis.  f.  5.  et 

Incussus,  us.  m.  lx.  Tac.  Толчокъ,  удар?^. 

Incussus,  a,  um.  part,  ab  Incutio. 

lncustodltus,  a,  um.  Ovid.  Иестережен- 
ный  ,  некарауленный ,  бывшій  безъ 
остерегаиія,  безъ  присмотру.  |  PI. 
J.  Неосторожный. 

Incusus ,  іа  ,  um.  Virg.  Накованный,  и 
пр.  part,  ab  Incudo. 

Inciitio  ,  is,  cussi  ,  cussura  ,  tere.  3.  Liv. 
Вталкивать  ,  или  толкнуть  ,  уда- 
ришь обо  что  ,  наткнуть  на  что. 
Incutere  ffoliicem  limini.  Plin.  сту- 
чаться у  двери.  —  alicui  colaphum. 
Juv.  дать  кому  пощечину.  Incutere 
seipionem  in  caput.  Liv.  ударишь  no 


головѣ  палкою.  —  ruborem,  Liv.  при- 
стыдишь. —  alicui  metum,  religionem. 
Liv.  привесшь  кого  въ  страхъ,  въ 
сомнѣніе.  —  amorem.  Lucr.  возбу- 
дишь любовь.  —  minas.  Оѵ.  грозить. 
—  morbum.  Piaut.  сдѣлать  больнымъ, 
при  чи  нить  болѣзнь,— foe dum  nuntium. 
Liv.  принесшь  печальное  извѣсшіе. 

Indagabilis  ,  e.  Fair.  Что  можно  изы- 
скать, изслѣдовать. 

Indaganter.  adv.  Cot.  Но  слѣдамъ,  изы- 
скательно. 

Indagatio,  onis./.  3.  Cic.  совете.  Соче- 
ніе  по  слѣдамъ.  |  Изслѣдованае,  изы- 
сканіе,  разысканіе. 

Indagator,  oris.  га.  3.  Col.  el 

Indagatrix,  icis.  /.  3.  Cic.  ИзслЬдова- 
шель,  изыск  и  в  am  ель, -н  и ца. 

Indago,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  совете. 
Сочишь  по  слѣдамъ  дичину.  |  Ме- 
кать, изыскивать  ,  изслѣдывать  ,  ра- 
зыскивать. 

Indago,  mis./",  3.  Plin.  совсіпв.  Соченіе 
по  слѣдамъ  ;  it.  изысканіе,  изслѣдо- 
ваніе  ,  испытаніе.  |  Virg.  Тенета  , 
сѣшь.  I  Окрз'женіе  чего  нибудь.  Sat- 
ins indagine  cingere.  Virg.  ligare,  clau- 
dere.  Tibull.  окружить  лЬсъ. 

Inde.  adv.  Cic.  Оттуда.  |  Потомъ.  jj 
Огаъ  того  ,  по  той  причинѣ.  Inde 
a,  ab.  Съ,  отъ. 

Indebite,  et 

Indebito.  adv.  JJlp.  He  по  надлежаще- 
му, не  дѣльно. 

Indebi'tus,  a,  um.  Virg.  Недолжный,  не- 
надлежащий. 

Indecens,  tis..  o.  g.  3.  Pelr.  Непристой- 
ный, неприличный. 

Indecenter.  adv.  Marl.  Непристойно  , 
неприлично. 

Indecentia  ,  ae.  /.  1,  Vilr.  Непристой- 
ность, неприличность. 

Indecet.  impers.  Plin.  Неприлично,  не- 
пристойно {есть). 

Indecllnabilis  ,  e.  Gell.  Несклоняемый. 
Гралі.  I  Неизбѣжный,  или  чего  укло- 
нишь ,  отклонить  не  можно,  jj  ^елі. 
Непременный,  непреложный,  непре- 
клонный .  непоколебимый,  посто- 
янный. * 

Indeclmatus  ,  a,  um.  Ovid.  Непреклон- 
ный, твердый,  постоянный. 

Indeeorabi'jiter.  adv.  Асе.  et, 

Indecore.  adv.  Cic.  Непристойно,  не- 
благопристойно. 

Indecoris,  e.  Virg.  Слі.  Indecorus. 

Indeeoro,  avi,  alum  ,  are.  1.  Срамить, 
сшыдъ  причинять.  Ног. 

Indecorus,  a,  um.  Cic.  Неблагопристой- 
ный, непристойный,  гнусный. 

Indefallg'abilis,  е.  Sen.  Неутомимый. 

Indefectus ,  a,  um.  Apul.  Дѣяшельный, 
неизиемогающій,  неутомимый. 

Indefensus,  a,  um.  Liv.  Незащищенный, 
или  незащищаБіиійся.  J  Plin.  Безза- 
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щиптныи.  » 
Indefesse.  adv.  Spart.  el 
Indefessim.  adv.  Sid.  Неутомимо. 
Indefessus,  a,  um.  Ovid.  Неутомленный, 

неушружденный ;  it.  неутомимым. 
Indefinite,   adv.    Gell.  Неопределенно, 

неопредѣлительно.  |  іі.Нерѣшишель- 

но. 

Indeflmtus,  a,  um.  Col.  Неопределен- 
ный. I  Неясный,  нерешительный. 

Indefletus,  a,  um.   Ovid.  Неоплаканный. 

Indeflexus,  а,  йт.  Plin.  Непреклонный, 
непременный. 

Indejectus,  a,  um.  Ovid.  Ненизвергву- 
шый,  неизпровергнушый. 

Indelassatus.  Слі.  Indefessus. 

Indelebilis,  e.  Ovid.  Неизгладимый,  неис- 
требимый. 

Indelibatus,  a,  um.  Ov.  Непочатый,  не- 
тронутый, цѣлый. 

Indeliberate,  a,  um.  Неразмышлевный, 
необдуманный. 

Indemnatus,  a,  um.  Cic.  Неосужденны  Гт. 

Indemnis,  e.  S9n.  Безвредный,  никакому 
вреду,  урону  не  подверженный. 

Indemnitas,  atis.  /.  3.  Раріп.  Освобожде- 
ніе  ошъ  вреда,  убытка,  безвред- 
ность. 

Indernonstrabilis,  е.  Чего  доказать,  или 
показать  не  льзя  ;  it.  недоказуемый, 
нетребующій  доказательства. 

Indemutabi'lis,  е.  Тег  lull.  Неизменяемый. 

Indenuntiatus,  a,  um.  Sen.  Необъявлен- 
ный, певозвѣщенный. 

Independentia,  ае.  f.  1.  Независимость. 

Indeploratus.  CUC Indefletus. 

Indepravatus,  a,  um.  Sen.  Неповрежден- 
ный, неиспорченный. 

Indeprecabilis,  e.  Gell.  Неисоросимый ; 
H.  чего  никакими  просьбами  отвра- 
тить не  можно. 

Indeprehensibilis,  е.  Quint.  Непостижи- 
мый, непонятный,  неприметный. 

Indeprehensus,  или 

Indeprensus,  a,  um.  Virg.  іпожъ. 

Indepto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Farr.  По- 
лучать. 

Indeptus,  a,  um.  part,  ah  Indipiscor. 
Indescriptus,  a,  um.     Col.  Нераздѣлен- 

ный ,   несписанный ,  неснятый,  ве- 

срисованный. 
Indesertus,  a,  um.  Ovid.  Неоставленный, 

непокинутый  ;  it.  незапустѣлый. 
Indeses ,  idis.  о.  g.  3.  Gell.  НелѢнивый, 

непраздный,  прилѣжный, 
Indesmenter.  adv.   Varr.  Безпрестанно, 

безпрерывно,  безъ  остановки. 
Indespectus,  a,  um.  Liican.  Иевидѣнный; 

j/.  невоззримый  и  пр. 
Indeterminate,  adv.  Fest.  Неопределенно. 
Indetarminatus,  a,  um.  Неопределенный, 

неограниченный.  |  Нерѣтенпый. 
Indetousus,  a,  um.  Pers.  Иеобснірижен- 

ПЫЙ. 

Indebitatus,  a,  um.    Ovid.  Иеизбігну- 
Частъ  I. 


тый,чего  избегнуть  было  не  можно. 

Indevoratus,  a,  um.  Marl.  Пепожратый. 

Inde^otio,  onis./.  3.  Ulp.  Небогобоязли- 
восшь,  неимѣніе  страха  Божія  ,  не- 
честіе.  ЦНеблагодарное  и  грз'бое  об- 
хожденіе  наследника  съ  родствен- 
никами оставившего  ему  наслед- 
ство. 

Indevotus,  a,  um.  Justin.  Небогобоязли- 
вый,  страха  Божія  неимѣющій.  | 
Неласковый,  неблагодарный  къ  сво- 
имъ  родственникамъ. 

Index,  icis.  т.  3.  Cic.  Указатель,  пока- 
затель ;  it.  докащикъ,  донощикъ.  | 
Оглавленіе,  надпись,  реэсшръ  книги, 
знакъ,  примѣша,  списокъ.  |  Оселокъ. 
Ѵііг.  \  Прозвааіе  Геркулеса.  Imago 
animi  vultus,  indices  oculi.  Cic.  лице 
есть  отпечагаокъ  души,    глаза  из- 
менники.    Herhae   horarum  indicesggtgffi^ 
Plin.  травы  показываютъ ,  означ^* 
ютъ  часы.  Digitus  index.  Ног.  укЯИ 
загаельный  перстъ.     Rem  ехропеЩЩ 
per  indicem изложить  дело  по  со-^И 
держанію,  вкрашцѣ. 

Indi.  См,.  Indus.  f  t 

India,  ae./.  i.  Мндія,  земля  въАзіи,  раз-  jjd 
деляющаяся'на  две  части;  India  intra 
Gangem,  и  India  extra  Gangem.  Mela. 
Ивдія  no  сю  и  по  my  сторону  Ган- 
ге ca. 

Indicabilis,  e.  Cael.  Aur.  Чего  не  можно 
показать,  означить,  назначишь. 

Indicatio,  onis.  3.  Plin.  Оценка ,  положе- 
ніе  цены,  такса  товарамъ.  |j  Ulp. 
Показаніе,  означевіе. 

Indi'cltavus,  a,  um.  Изъявительный, ука- 
зательный, знаменательный  {слово 
ералсліаш.) 

Indicator,  oris.  т.  3.  Solin.  Указатель, 
докаіцикъ. 

Indicatm-a,  ae./.  t.  Plin.  Слі.  Indicatio. 

Indiclna,  ae.  1.  A  put.  Слі.  Indicatio. 

Indicium,  ii.  n.  2.  Cic.  Зиакъ,  признакъ, 
доказательство.  |  Тег.  Объявленіе, 
открышіе,  или  донесеніе  о  какомъ 
пресшупленіи.  ||  Ulp.  Награда  за  до- 
н  о  съ.  Indicium  edere.  Lucr.  dare.  Varr. 
facere.  Flaut.  подать  объявленіе ,  объ- 
яг.йть  что.  Esse  indicio.  Cic.  слу- 
жить, быть  зиакомъ.  Adferre  ad  ali- 
quem  indicium  rei.  Cic.  донесть,  объ- 
явишь кому  о  чемъ. 

Indico,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Пока- 
зывать, указывать,  объявлять,  на- 
значать, открыть,  сдѣлать  извест- 
ны мъ,  обнародовать.  ||  Plaut.  Оцени- 
вать, класть  цену.  ^ 

Indlco,  is,  xi,  ctum,  ere.  5*.  Cic.  Объяв- 
лять, возвещать,  fl  Назначить,  опре-  Ч 
д I. лить.  Indicere  concilium,  comilia. 
Liv.  назначить  время  сейма,  съезда. 
—  exercitum  in  aliquem  locum.  li\v. 
пазначишь  войско  куда  нибудь.  — 
lii.bulum.  Liv.   наложишь  подашь.  — 
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тпиісіат.  Piin.  пригопоришь  къ  де- 
нежной пени.  Jndicere  соепапг  аіісиі. 
Mart,  знать,  просить  кого  къ  ужЛну. 

Indictio,  Onis.  f.  3.  Asc.  Paed.  Наложе- 
ніе  дани,  налогъ,  |  Инди  кшъ,  индикті- 
онъ  (въ  Хронол.) 

Indicllvus,  a,  um.  Fesl.  Назначашель- 
ный:  іі.  объявленный ,  обнародован- 
ный. 

Indictus,  a,  um.  part,  ah  Indico,  is.  Cic. 
Обнародованный  ,  опредѣленный  , 
назначенный.  |  Virg.  Несказанный, 
не гокоренный  ,  необъявленный.  In- 
dicia causa  dainnare.  Cic.  осудить,  не 
принявши  оправдаиія,  не  выелушавъ 
дѣла. 

Indiculus,  і.  т.  '2.   Небольшое  онисаніе, 

списокъ,  реэстръ.  > 
Indicus,  a,  um.  Індійскій,  изъ  Индіи. 
dicum,  і.  п.  <?..  Индиго,  синяя  краска, 
didem.  adv.  Cic.  Оттуда  же,  изъ  гао- 
гожъ  или  отъ  тогожъ  ыѣста.  Indi- 
dem  The  bis.  Nep.  —   ex  Acfiaia.  Liv. 
о m туда жъ  изъ  Ѳивъ,  Ахаіи. 
Indiiierens,  lis.  о.  g.  5.  Cic.  Несклонный 
на  обѣ  стороны,  безприсшрастны  й, 
ни  шошъ  ни  другой,  равнодушный. 
I  Обыкновенный. 
Indifferenler.  ado.  Suet.  Безъ  разбору.  | 

Хладнокровно  ,  равнодушно. 
In  differentia  ,  ае.  f.  i.   Cell.  Неразличіе, 
сходство,    одинакосшь ;    [it.  холод- 
ность, безприетрасшіе,  рав.нодушіе, 
безнечность. 
Indigena,  ае.  т.  f.  I.  Odd.  Природный 

житель  какой  земли,  шуземецъ. 
Indigemtalis,  е.  Сіс.  См..  Indigena. 
Indigens  ,  tis.  Cic.  et 

ludiges,  is.  Col.  o.  g.  3,  Ыуждающі йся, 
неимущій,  бѣдный,  скудный..  |  Нуж- 
ду  или  недосшатокъ  имѣюіцій  въ 
чемъ  нибудь. 

Indi'gentia,  ае.  f.  i.  Cic.  Недостатокъ, 
нужда,  скудость. 

Indigenus,  a,  um.  Apul.  С  ль.  Indigena. 

Indigeo,  es,  digui,  ere.  2.  Cic.  Недоеша- 
гаокъ  или  нужду  имѣшь  въ  чемъ, 
нуждаться,  cujtis  и  quo. 

Indiges,  etis.  т.  f.  3.  Virg.  Имдигетъ, 
іюлубогъ  или  человѣкъ  обоготво- 
ренный. 

Indlgesle.  adv..  Gell.  Смешанно ,  безпо- 
рядочно. 

IndTgestio,  onis.  f.  3.  Vegel.  Невареніе 
желудка. 

Indigestus,  a,  um.  Ovid.  Безпорядочны й, 
въ  порядокъ  неприведенн ый ;  сме- 
шанный. I  Желудкомъ  несварениый. 

Indigitamenta,  orum.  п.  pi.  2.  Virg.  Обря- 
довыя  свящ.  книги,  священный  слу- 
жебный усшавъ  у  Римскихъ  Свяицен- 
никокъ, 

Indigitatio,  onis.  f.  3.  Fest.  Посвящеыіе 

въчисло  боговъ. 
Indigito,  аѵі,  atum,  are.   *.  Масг.  Пока- 
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звівать,  именовать.  |   Включать  въ 

число  боговъ  какой  либо  страны. 
Indignabundus,  a,  um.  JAv.  Не  годую  щій, 

раздраженный ,  раздосадованный. 
Indignanter.   adv.  Amrn.  Marc.    Съ  него- 

дованіемъ. 
Indignatio,  onis.  f.  5.  Veil.  Негодованіе, 

гнѣвъ,   досадованіе.  Indignationem 

jnovere.  Liv.   возбудить  негодовав ie. 

Indignationem  alicujus  in  se  convcrtere. 

Fli.n.     подвергнуться  негодованію, 

гнѣву. 

Indignatiuncula,  ае. /.  i.  Piin.  di/nin.  ah 
Indignafcio. 

Indigne.  adv.  Cic.  Недостойно.  |  По- 
зорао,  безчесшно.  Pali  indigne,  шер- 
пѣть  не  по  заслугамъ,  съ  оскорбле- 
ніемъ. 

Indignitas,  a  tis.  /.  5.  Cic.  Недостоин- 
сшво;,  it.  негодность,  непотребство» 
I  Безчестіе,  напрасливоешь. 

Indignor,  aris,  atus  ьит,  ari.  dep.  1.  Не- 
годовать ,  досадовать  ,  гнѣваться, 
раздражену  быть.  j|  Quint.  Иеудо- 
сшоивать,  отвергать  {quid,  cui,  de 
re,  si.  неопр.  винит,  съ  неопр.) 

Indignus,  a,  um.  Cic.  Недостойный.  | 
Virg.  Постыдный,  безчестный  {all- 
qua  re,  alicujus  геі^  неопр.)  Мн.  несно- 
сный^  неприличный,  непристойный. 
Indignum.  es.t.  Cic.  непристойно. 

Indigus  et 

Indiguus,  a,  um.  Нуждающейся,  нужду 
имѣющій,  неимущій  и  пр.  (сл(.  indi- 
gens),  съ  родшпелън.   и  творите лън. 

Indlligens,  tis.  о.  g.  3.  Тег.  Неприлѣж- 
ный,  нерадивый,  нерачительный. 

Indiligenter.  adv.  Cic.  Нерадиво,  лѣност- 
но. 

Indlligenlia,  ае.  /.  i.  Czc/Нерадѣніе ,  не- 

рачсніе,  неприлѣжаиіе. 
Indipisco,  ere.  или 

Ind ip iseor ,  sci. ;  dep.  3.  Liv.  Достать, 
получишь,  пріобрѣсть,  достигнуть. 
I  Начинать.  I  Догнать,  сцѣниться. 
Indipisci  пасет  ferrea  тапи.  Liv.  при- 
цепиться въ  кораблю  желѣзною  ла- 
пою. —  апіто.  Gell.  обдумать.  — 
pugnam.  Gell.  начать  сраженіе. 

Indtrecte.  adv.  Непрямо,  стороною,  по- 
средственно. 

IndTrectus,  a,  um.  Quint.  Посредствен- 
ный, непрямый,  не  по  порядку  слѣ- 
дуют,ій;  it.  непорядочный,  худо  ус- 
троенный. 

Indireptus,  a,  um.  Тас.  Неразхищениый, 
неразграбленный. 

Indiscrete  ,  et 

Indiscretirn.  adv.  Безъ  разбору,  нераз- 
борчиво, нераздельно. 

Indiscretus,  a,  um.  V arr.  Нераздельный, 
неошдѣл  енный ,  смешанный-  |  Piin. 
Неразличимый  ;  it.  неразборчивый, 
безразсудный. 

Indiscrlmmatim.  adv.  P  arr.  Безъ  j>a4§opa. 


901  Ind 

Indiscrlminatus,  a,  um.  A  put.  Безраз- 
борный, неразличенный ;  it.  безъ  вы- 
робу  взятый  или  сделанный.  , 

ludiserte,  adv.  Cic.  Невелерѣчиво,  не- 
красноречиво. 

Indisertus,  a,  um.  Cic.  Невелеречивый, 
нечистый  въ  языкѣ  j  it.  некрасноре- 
чивый. 

Indispensatus,  a,  um.  Sil.  Hal.  Слі.  Iramo- 
deratus. 

Indisposite.  adv.  Безпорядочно. 

Indisposi'tus,  a,  um.  Sen.  Безпорядоч- 
ный,  нехорошо  расположенный. 

Indissi'milis,  e.  Farr.  Схожій,  похожій, 
не  неподобный. 

Indi's.simulab'ilis,  е.  Gelt.  Чего  скрыть, 
утаишь  не  можно. 

Indissimtj.li.tuSj  a,  um.  Apul.  Непритвор- 
ный. 

Indissociabilis,  е.  Lact.  Нераздельный, 
неразрывный,  не  раз  л  учн.ый. 

Indissoliibilis,  е.  Cic.  Неразрешимый, 
перазводимый,  неразрывный,  нерас- 
торгаем ый,  неразрушим  ый. 

IndissolCitus,  a,  um.  Cic.  Нерасшоргну- 
тый,  нераздельный.  Слі.  Indissolubilis. 

Indistincte.  adv.  Cell.  Нераздельно,  безъ 
раздѣленія,  безъ  разбору,  смешан- 
но, безъ  различія.  |  П.  Неявсдівен- 
по,  неясно. 

Indistinctus  ,  а  ,  um.  Cat.  Смешанный^ 
без  порядочный,  |  Quint.  Нераздель- 
ный, неразличительный. 

Tndistrictus,  a,  um.  Ovid.  Неуязвлениый, 
неноранеп  а ы  й. 

Indilus  ,  a,  um.  part,  ah  Xndo. 

Indlvidu'itas  ,  atis.  f.  3.  Тег.  Нераздѣли- 
мосшь  ;  it.  особность. 

Indlviduus,  a,  um.  Cic.  Неразделимый. 
individua  corpora,  атомы;  it.  особый, 
н  e  p  a  3  д  ѣ  л  ь  и  ы  й . 

lndivise.  adv.  Нераздельно. 

JndivTsus,  a,  um.  Мает.  Неразделенный, 
нераздельный. 

Indtvulsus,  a,  um.  '  Масг.  Нераздель- 
ный, н  е  разл  у  чн  ы  й . 

Indo,  is,  didi  j  di'lum,  dere.  3.  Liv.  Вкла- 
дывать, налагать ,  сиг  quid,  lndere 
alicui  vincula  Tac.  наложить  на  кого 
цвай.  —  fenestras  domni.  Pldut.  сде- 
лать окошки  въдому. —  по  inert,  Plaut. 
дать  ,имя.  —  novos  ritus.  Tac.  вве- 
сти новые  обычаи. —  salemin  aqaain. 
Plaut.  посолить  воду  —  aliquid  ро- 
tioni.  Curt.  вмешать  что  въ  питье. 
—  alicui  pacorem.  Tac.  причинить 
кому  сшрахъ.  —  monli  urbem.  Flor. 
выстроить  городъ  на  горЬ.  С  us  lo- 
des inditi  влі.  additi.  Tac. 

Indocilis,  e.  Cic.  Неспособный  къ  уче- 
нію  и  къ  чему  нибудь,  необучимый, 
вепереимчивый,  непонятный.  (|  Не- 
уклонный, упрямый.  I  Ovid.  Нату- 
ральный или  отъ  натуры  получен- 
ный, а  не  выученный  (съ  родшпельн. 
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датпелън.  или  неопредЬлен).  Indocilis 
pauperiern  pati.  Ног.  неумею щій  сно- 
сишь бедность. 

Indocte,  adv.  Cic.  Неучено,  невежест- 
венно, глупо. 

ludoctus  ,  a,  um.  Cic.  Неученый,  не- 
просвещенный, невежа  (съ  роди- 
іпельи,  винительк.  или  неопредб- 
ленн.). 

Indolens,  ntis.  Безпечный,  беззабот- 
ный^ it.  нечувствительный,  безбо- 
лезненный. 

Indoleutia,  ае.  f.  i.  Cic.  Безболезнен- 
ность, безлечаліе,  безпечиость. 

Indoieo,  es,  lui,  ёгё.  2.  Ovid.  Болѣзно- 
вашь,  скорбеть,  соболезновать,  пе- 
чалишься, сиі  el  quid. 

Indoles,  is./1.  3.  Cic.  Природное  дарова- 
ніе,  врожденная  склонность  ,  способ- 
ность къ  чему,  природа,  свойство. 

Indolesco,  is,  lui,  scere.  3.  Cels.  Болеть. 
I  Cic.  Слі,  Indoieo. 

Indomabilis,  e.  Plant.  Неукротимый. 

Indornitus,  a,  um.  Liv.  Цеу крощенный, 
или  неукротимый. 

Indonatus,  a,  um.  Lampr.  Неодарен- 
ный, которому  ничего  неиодарено, 
не дано. 

Indormio,is,Ivi,Itum,  Тгё.  4-  Ног.  Спать 
на  чемъ.  \'Сіс.  НерадЬть  о  чемъ,  сиі} 
in  re. 

Indotatus,  a,  um.  Тег.  Безприданный, 
безъ  приданаго  ;  it.  безъ  дарованій; 
I  Cic.  Неснабдепны й ,  или  безъ  вся- 
каго  украшенія.  Corpora  indotata. 
Оѵ.  тела  безъ  церемоніи  погребен- 
ь  ыя. 

Indubitabilis, е.  Quint.  Несомнительный, 

несомненный. 
Indiibitanter.  adv.  Plin.  et 
Indubitale.  adv.  Fell.  Pat.  Несомненно, 

безъ  сомнЬнія. 
Indubitatus,  a.  um.  Plin.  Несомненный, 

несомнительный, 
Indubito,   avi,  atum,  are.    i.  Slat.  См. 

Dubito. 

Induct ae,  arum.  f.  pi.  r.  Cic.  Перемиріе. 
j|.  Отсрочка.  Inducias  facere.  Cic.  или 
inire.  Plin.  pacisci,  pangere.  Liv.  сде- 
лать перемиріе.  Induciae  agitabanlur 
m.  e.  erant.  Sail.  Per  inducias.  Sail,  во 
время  перемирія.  Induciae  noclis. 
Apul.  тишина  ночная. 

Indiico,  is,  xi,  ctum,  ere.  3.  Тег.  Вво- 
дить ,  доводишь  {in  quid).  \  Cic. 
В  ( )  з  б  у  ж  дашь,  п  о  б  у  ж  дашь  ( in3  a  d  q  и  i  d) . 
I  Cues.  Наводить,  или  покрывать, 
намазывать  (quid  re;  cui  quid).  |  Cic. 
Обманывать  {quo,  quetn).  f  Зачер- 
тишь, вычернишь,  похерить;  it. 
уничтожишь.  Inducere  extrcUma  in 
Macedoniarn.  Liv.  войско  ввести  въ 
Ma  кед  о  и  ію.  —  in  err  or  em.  Cic.  вве- 
сти въ  заблужденіе.  —  discordiam  in 
civilalern.  Cic.  водворишь  несогласіе 
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въ  ГосударсшЕВ. —  апіогит  или  іпапі- 
ітип.  Тег.  себѣ  представлять.  —  ali- 
fjaern  ad  helium.  Nep.  побуждать  ко- 
го къ  войнѣ.  —  aliquem  pretio,  spe3 
promissis.  Cic.  докесгаь1,  склонить, 
уговоришь  кого  деньгами,  надеж- 
дою, обЬщааіями.  —  soleas  in  pedes. 
Cic.  или  pedibus,  ad  Her.  надѣть 
туфли  на  ноги.  —  Senalus  consultum. 
Cic.  уничтожишь  рѣшенія Сената. — 
ресипіат  in  ralionem.  Cic.  внести 
деньги  въ  счетъ.  —  pontem.  Curl, 
навеешь,  сдѣлашь  мосшъ.  —  lurmas. 
Virg.  предводительствовать.  Induc- 
la  cornihus  aurum  vie  Lima.  От.  жерт- 
ва съ  позолоченными  рогами. 

Inductibilis,  е.  Coel.Aur.  Что  можно  на- 
тянуть, намазать,  ввести  и  пр. 

Inductio,  onis.  f,  3.  Cic.  Введете,  наве- 
дете: И.  слѣдствіе,  заклшченіе,  так- 
же рядъ  слѣдсшвій  или  заключеній. 
I  Иодущевіе,  поощреніе.  |  Ulp.  По- 
марка написацнаго  ,  уничшоженіе. 
Inductio  апіті.  Сіс.  рѣпшмосшь  ;  it. 
благосклонность. 

Inductive.  С  о  el,.  Лиг.  У-ступашельно. 

Iriducfrix,  icis.  /.  5.  April.  В  водитель  ни- 
ца.  I  Обманщица. 

Inductus,  us.  т.  4«  Cic,  Пбдущеніе.  по- 
ощреніе. 

Indiico.la,  ае.  f,  і.  Plaut,  Душегрѣйка, 
фуфайка,  или  вообіце:  некоторый 
родъ  йсыодняго  плашья. 

Indugredior.  Lucr.  Слі.  Ingredior. 

Indulcitas.  atis./.  3.  Слі.  Acerbitas, 

Indulcito,  eel 

Indulco.  et 

Indulcoro,  are.  2,  Услаждать. 

Indulgens,  ntss.  o.  g.  3.  Cic.  Снисходи- 
тельный. I  Сяисходящій. 

Indulgenter.  adv.  Cic,  Снисходительно, 
милостиво,  сотр.  indulgentius.  superl. 
indulgentissime. 

Indulgeutia,  ae./.  i.  Cic.  Снисходитель- 
ность, сносхожденіе,  послаблепіе, 
потачка  ,  потворство. 

JnduJgeo,  es,  si,  sum  el  turn,  gere.  2.  Cic. 
Снисходить  ,  послаблять,  по  бла- 
жа шь,  потакать.  |  Plin.  Попускать, 
позполяшь.  I  Сіс.  Прощать.  ||  Ovid. 
Предаваться,  {съ  дателън,  и  еини- 
тельн.). 

InduIgitaSj  atisvjr.  3.  г.  q.  indulgentia. 
ludullor,  oris.  in.  5.   Tertull.  Тотъ>  ко- 
торый нозволяетъ. 
Indullus,  us.  т.  4«  Позполеніе.  * 
Indumentum,  i.  n.  2.  Cic.  ОдѣянІе,  одеж- 

Induo,  is,  dm,  dutum,  ere.  3.  Cic.  Нада- 
вать ,  одѣвать  (quid  et  quern  quo). 
Jnduare  so  mubrone,  Virg.  заколоть- 
ся. —  in  ftaudem.  Ъисг.  запутаться 
въ  обманѣ.  —  galeam,  Caes.  надѣть 
шитакъ.  —  аѵет.  Adul.  принять 
видъ  пшицы. 
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Induodecimo,  indecl.    Въ  двенадцатую 

долю  лхіста  (типограф.) 
Indiipedior.  Lucr.  Влі.  Impedior. 
Induperator,  Juv.  Влі.  Imperator. 
Induresco,  is,  rui,  ere.  3.  Col.  Твердѣть, 
онрѣнать,  зашвердѣшь,  жесткимъ, 
іпвердымъ  дѣлаться. 
Indfiro,  аѵі,  atum,  are.  r.  Plin.  Ожесто- 
чать,  крѣпить,    жесткимъ,  твер- 
ды мъ  дѣлать. 
Indus,  і.  772.  2.  Plin.  Индъ,  рѣка  въ  Ин- 

діи.  I  Liv.  Рвка  въ  Каріи. 
Indus,  a,  urn.  Индійскій,  изъ  Иидіи. 
!  IndOsia,  et 
Indusiata,  ае.  /.  i.  Plaut.  Слі.  Indusium. 
Indusiarius,  ii.   m.   2.  Plaut.  Который 

іпьетъ  или  продаегпъ  рз'батки. 
Indusiatus,  a,,  am.   Plaut.    Носящій  ру- 
башку, одѣтый  въ  рубашку. 
Indiitium,  ii.  п.  2.  Plaut.  Рубашка,  испод- 
нее платье,  которое  нашивали  древ- 
нее на  шѣлѣ. 
I  Industria,  ае.  /.  г.    Сіс.  Тщаніе,  прил*~ 
j      жаніе.  (J  Проворство,  искусство.  De 
или  ex  industria,   Cic,  съ  намѣрені- 
емъ ,  нарочно. 
Industrie,  adv.    Cic.  Искусно,  оборот- 
ливо, рачительно,  гарудолюбно. 
Industriose.  adv.  Cic.  Тщательно, 
j  Industriosus,  a,  um.  Cic.  V-dth  Шах.  Тіца- 
j      тельный,  прилѣжный.  досужій. 
Industrius,  a,  um,   Cic.  Трудолюбивый, 
рачительный,  дѣятелькый.  |  Искус- 
ный, замысловатый,  проворный.  |* 
Прозорливый. 
Indutus,  us.  7/2^4'  Таг.  Одѣяніе. 
Induviae,  arum.  /.  pi.  1.  Plau.il  Одежда, 
одѣяніе.  Induviue  arboris.   Plin.  дре- 
весная кора. 
Inebrae  aves,    Fest.     Птицы1  не  допу- 
скаются   (no  птииееаданш)  какого 
нибудь  дѣла. 
Jnebrio,  as,  avi,  atum.  are.  i.  Plin.  Упья- 

нивать,  упоить  до  пьяна. 
Inedia,  ае.  f.    i.   Cic.  Воздержаніе  отъ 

пиіци,  пеядеиіе. 
Ineditus,  a,  um.   Ovid.  Неизданный,  ве- 

вы данный  пъ  свѣтъ. 
Ineffabilis,  е.  Plin.  Неизреченный,  неиз- 

глаголанный ,  неизъяснимый. 
InelTabi'liter,    adv.  Неизреченно,  неска- 
занно, і 
Inefficaci'ter.  adv.  Paul.  let.  Недѣйстви- 

тельно,  безусиѣшно. 
Itieffi'cax ,  acis ,  о.  g.  Plin.  Недѣйстви- 

тельный,  несильный. 
IneHigiatus,  a,  um.    Gell.  Необразован- 
ный, неизображенный. 
Ineffug'ibilis,  е.  Слі.  Inevitabilis. 
Ineffujus,  a,  utn.  Apul.  Невылитый,  пе- 
ра л  литый.  I    Ипзн.  Нераспростра- 
ненный. 

Inelaboratus,  a,  um.  Quint.  Нехорошо 
обработанный,  неисправно  отде- 
ланный. 
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Inelegans,  tis.  о.  g.  5.  Cic.  Некрасивый, 
нескладный,  непріяшный. 

Ineleganter.  adv.  Cic.  Некрасиво ,  не- 
складно, нехорошо. 

Ineloquens,  tis.  о.  g.  3.  Lact.  Некрасно- 
рѣчивый. 

Ineloquibilis  ,    е.   Что   выговорить  не 

льзя.  LacLa.nl.  » 
Ineluctabilis ,  е.   Virg.  Непреоборимый, 
непреодолимый.  |  Неизбежный,  не- 
минуемый. 
Inemendabilis,  е.  Quint.  Неисправимый, 

неспособный  къ  исправленію. 
Іпётбгіог,  тогі.  Ног,  Умереть  гдѣ  или 

на  чѣмъ  нибудь. 
Inemptus,  а,  ига,    Ног,  Некупленный, 

непокупный. 
luenarrabilis,    е.     Рііп.  Неизреченный, 

несказанный,  неиз глаголанный. 
Inenarrabili'ter.     adv.  Liv.  Несказанно, 

неизреченно.  * 
Inecarratus,  a,  una.  Gell.  Неописанный, 

невозвѣщенный. 
Inenodabilis ,   e.     Cic.  Неразрѣшимый, 

неразвязуемый.  |  Неизъяснимый. 
Inenuntiabilis.  См..  luenarrabilis. 
Ineo,  is,  ivi  или  ii,itum,Ire.  4-  Czc.  Вхо- 
дить, вступать.  |  Начать,  присту- 
пишь къ  чему,  находить  средство.  J 
Вкладываться.  Vilr.  J  Подвергаться. 
Inire  pericula  praeliorurn.  СіЬ»  подвер- 
гаться опаеностямъ  сражеяій.  — 
praelium.  Cic.  начать  сражепіе. —  та- 
gislratum.  Cic.  вступить  въ  долж- 
ность. —  consilium.  Тег.  принять  со- 
;  вѣтъ. — gratiam  apud  aliquem.  Liv.  ah 
aliquo,  cum  aliqko.  Cic.  оказать  кому 
удовол ьсгавіе,  услугу.  Мн.  войшпть 
къ  кому  въ  милость.  Inire  ratio- 
пеп:  ,  quemadmodum.  Cic.  искать 
средсткъ,  какъ  бы.  Inire  numerum. 
Тліу.  считать.  Inire-  со ппиЫа.  Ovid, 
встуаить  яъ  бракъ.  —  сопѵіѵіит, 
(tapes.  Cic.  итши  ыа  пиръ.  —  сииііе. 
Ovid,  лечь  спать.  —  ѵіат.  Cic.  пу- 
стишься въ  дорогу.  —  mensuram 
agrcrum.  Col.  мѣряшь  поля.  —  aesli- 
mationem.  Sen.  цѣнить.  —  inducius. 
Plin.  сдѣлашь  перемиріё.  —  con- 
silium contra  aliquem.  Cic.  предпри- 
нимашь  что  протикъ  кого.  —  for~ 
mam  vitae.  Tac.  избрать  родъ  жизни. 
—  somnum.  Virg.  спать ,  уснуть. — 
munus  a/iceyW.  Virg.  отправлять  чью 
должность.  Inila  aeslale.  Caes.  въ  ыа- 
чалѣ  лѣша.  Ab  ineunte  aetale.  Cic.  съ 
молодыхъ  лѣгаъ.  Ineunle  anno.  Suet, 
съ  начала  года.  |  Iniet  вм.  i nihil.  J  Сей 
елаеолъ  употребляется  тикже  а  въ 
стралато^іьноліъ  залогЬ. 
In  eopte.  Fesl.  Вм.  In  ео  ipso. 
Inepte.  adv.  Cic.  Некстати.  |  Нелъпо. 
глупо. 

Itieptiae,  arum.  /.  pi.    r.   Cic.  Нельпо- 
сши,  вздоръ,  'глупости,  дурачества. 
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I  NB.  употребл.  однакожъ  и  въ  един* 
ственн.  сислЪ. 

Ineptio,  is,  Ire.  4»  Тег.  Нелѣпствовашь, 
дурачиться. 

IneptitOdo ,  mis.  /.  3.  Неспособность, 
глупость.  См.  Ineptiae.  - 

Ineptus,  a,  um.  Cic.  Нелѣпый,  негод- 
ный, неспособный,  глупый.  Inepta 
via.  Cic.  худая,  дурная  дорога. 

iHequitabilis ,  е.  О.  С.  Неудобный  къ 
проѣзду  верхомъ,  гдѣ  не  льзя  про- 
ѣхашь  верхомъ. 

Inequito,  as,  avi,1"  atum,  are.  1.  Flor* 
Ѣхашь  верхомъ. 

Inermis,  e.  el 

Inermus,  a,  um.  Cic.  Безоружный,  не- 
вооруженный, слабый,  который  не 
можешъ  защищаться. 

Inermo,  as,  avi,  atum,  are*  1.  Fesl.  Обез- 
оруживать. 

Inerrans,  ntis.  o.  g.  3.  Cic.  Неблужд аю- 
щій,  на  одномъ  мѣсіпѣ  пребывающій, 
неподвижный.  Siellae  inerranles.  Cic, 
неаодйижвыя  звѣзды. 

Inerro,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Flin.  Ски- 
таться, блуждать  въ  какомъ  ни- 
будь мѣстѣ, 

Iners,  rtis.  о.  g.  3.  Cic.  Невѣжда,  ве- 
смыслееный ,  неискусный.  |  Лѣни- 
вый,  нерадивый,  безпечвык,  бездѣй- 
сшвенный.  Iners  seneclus.  Cic.  бездѣй- 
ственяая  старость.  —  valgus.  Claud, 
мертвецы,  души  усопшихъ. — stoma- 
chus.  Оѵ.  желудокъ,  который  не  сва- 
риваетъ  нищу. — terra.~H.oc.  неподви- 
жная земля.   Мн.  неплодная  земля. 

Inertia,  ае. /.  г.  Сіс.  Иевѣжесшво  ,  неис- 
кусство. (I  ЛЬность,  нерадѣеіе^  празд- 
ность, бездѣйешвіе,  недвижность. 

Intertlealus,  а,  um.  Col.  Слабенькій, 
безсильнееькій. 

Ineriidlte.,  adv.  Quint.  Невѣ жесшвепво, 
неучено. 

Inernditio,  onis.  /.  5.  Bill.  Невйжесшоо. 
неученосшь. 

Inerudltus,  а,  um.  Cic.  Неученый,  не- 
п p о свѣще  п н ы it  н'ау  ками . 

Iuesco,  as,  avi,  atum,  are.  г.  Тег.  При- 
кармликаиіь,  притравливать.  |  Прнт 
влекашь ,  примаѳивашь  it.  прель- 
щать, обольщать. 

Inevolutus,  a,  um.  Mart.  Неразверну- 
тый, неразмошанный. 

Inexaminatns,  a,  um.  Firm.  Поизслѣдо 
2'.  а  н  ныл ,  и  е и  с  п  ы шаняы и . 

Inexatur  и  пр.  СМ.  Inexs.., 

Inexcitabilis,  е.  Sen.  Невозбудимый. 

Iuexcitus,  а,  ига.  Vilr.  Невозбу акдемпый, 
непотревоженный. 

Inexcogitatus,  a,  urr.  Plin.  Неаьтдулііап- 
ный  ,  невымышленный  ,  меизобрѣ- 
темный.  I  Необмыслениыіі ,  иеобду- 
манный. 

luexcultus,  a.  um.  G'jtL  Необработан- 
ный, в  ey  к  p  а  иге нн  ый ,  ік-убраазый. 
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lnexcusabilis,  e.    Ovid.  Неизвинитель- 
ный, неизвпяимый:  it.  безошвѣтный. 
Inexercitatus ,  et 

Inexercitus  ,  a ,  um.  Cic.  Неупражняв- 
шійся  ,  необученный,  неонытный. 

Inexhaustus,  a,  um.  Cic.  Неизчерпае- 
мый. 

Inexorabilis,  e.  Cic.  Неумолимый,  *iey- 
просимый.  Inexorabilis  in,  adversus, 
contra  aliquem. 

Inexoratus,  a,  um.  О  чемъ  не  просили, 
добровольный,  непрошенный.  Arncb. 

Inexpectatus,  a,  um.   Слі.  Inexspeclatus. 

Inexpedibilis,  е.  Amm.  -  Необходимый, 
ошъ  чего  освободить  не  льзя. 

Inexperientia,  ае.  f.  і.  Тег  Lull.  Неопыт- 
ность. 

Inexpedltus,  а  ,  um.  Quint.  Запутанный, 
неразпушавный  ;  it.  неповоротли- 
еый,  непроворный. 

Inexperrectus,  a,  um.  Odd.  Непросвув- 
тійся,  невсшавтій  отъ  сна. 

Inexpertus,  a,  um.  Ног.  Неиспытан- 
ный ,  неопробованный.  |  Неиспыта- 
вшій,  неопытный,  съ  предл.  ad  и  съ 
дателъНш 

Inexpiabilis ,  е.  Сіс.  Неизгладимый,  не- 
простительный и  по  раскаяиіи,  че- 
го замолишь  не  можно,  непримири- 
мый, упорный. 

Inexpiabiliter.  ado.  August.  Неизглади- 
мо, непримиримо. 

lnexplaiiabilis,  е.  Cic.  Неуравнимый,  | 
Неизъяснимый. 

Inexplanatus,  a,  um.  Plin,.  ІІеуровнен- 
ный,  или  неровный,  негдадкій.  |  Не- 
изьясненный,  неясный,  немсшолко- 
ванный. ' 

InexplebHis,  е.  Сіс.  Ненаполнимый,  че- 
го наполнишь  не  можно,  аевасыши- 
мык. 

Inexpletum.  ado.  Virg.  "Чрезмѣрно,  чрез- 
вычайно. IneccpleLum  lacrimans.  Virg. 
плачущій  неутѣшно. 

Inexplelus,  a,  um.  Slat.  Ненаполненный, 
неисполненный  ;  it.  неу довольство- 
ванный. I  Слі.  Inexplebilis. 

Inexpli'cabiiis,  е.  Cic.  Неизъяснимый,  че- 
го истолковать  не  можно.  |«  Непро- 
ходимый. I  Безчисленный.  Іпехрііса- 
liiles  irnbribus  viae.  Liv.  испорченный, 
непроходимыя  отъ  дождя  дороги. 

Inexplicabiliter.  adv.  Неизъяснимо,  уди- 
виніельнымъ  образомъ. 

Iraexplicitus,  a.  um.  Mart.  Неясный,  те- 
мный, невразумительный,  запушап- 
н  ы  И . 

Inexplorate.  adv.  Gell.  Не  изслѣдовавъ, 
не  разсмошрѣвъ,  не  взявъ  мѣры,  на 
УДачу.  і 

Inexplorato.  adv.  Liv.  тожъ.  ' 

Inexploratus,  a,  um.  Plin.  Неизведан- 
ный, неиспытанный,  неизслѣдован- 
ный. 

Inexpugnabilis,    е.  Liv.   Неудобный  въ 
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завоеванію,  неовладимый.  |  Непрео- 
боримый, непобѣдимый,  неопровер- 
гаемый.  Pectus  inexpugnahile  amori. 
Оѵ.  сердце  для  любви  неприступное. 
Probationes  inexpugnabiles.  Quint,  до- 
казательства неопровергаемыя . 

InexpiUabilis,  е.  Col.  Неизчислимый, 
веемѣтяый,  чего  счесть  не  можно. 

Inexsaturabilis,  е.  Virg.  Ненасытпмый. 

Jnexsaturatus,  a,  um,  (Jets.  Ненасыщен- 
ный, несытый. 

Inexspeclatus,  a,  um.  Ovid.  Неожидан- 
ный ,  нечаянный,  внезапный. 

Inexstinetus,  a,  um.   Ovid,  et 

Inexstinguibilis,  е.  V arr.  Неугасаемый, 
неугасим  ый, 

Inexstirpabiiis,  e.  Plin.  Неискоренимый, 
чего  вырвать  не  можно. 

Inexstirpatus,  a,  um.  Cels.  Невырвап- 
ный,  неискорененный. 

Inexsuperabilis,  е.  Liv.  Непреодолимый, 
непобѣдимый ,  непревосходимый. 

Inexsuperatus,  a,  um.  Mart.  Непреодо- 
ленный, непобѣжденный. 

Inexterminabilis,  е.  Bibl.  Неискорени- 
мый, неистребимый. 

Inextrlcabilis,  е.  Virg.  Неразрешимый, 
чего  распутать,  изъ  чего  выпу- 
таться не  можно.  I  Неисходный, 
ошкуду  вышши  не  льзя. 

ІпехІгіеаЫЩег,  adv.  Apul.  Неразреши- 
мо, неразвязяо. 

Inexst.rlcatus,  a,  um.  Apul.  Неразрешен- 
ный, нераспуіпанный. 

Inexuperabilis.  Слі.  Inexsu  .... 

Infaber,  bra,  brum.  Mart.  Немастеръ, 
и  с  м  аст  ер  о  ваш  ы  й . 

Infabre.  adv.  Ног.  Неискусно,  немасше- 
ровашо,  немасгперски. 

Infabricatus,  a,  um.  Virg.  Необделан- 
ный, невырабогианный. 

Infacete.  adv.  Suet.  Незабавно,  незамы- 
словато, глупо,  грубовато. 

Infacetiae,  arum.  f.  pi.  1.  Cat.  Незамы- 
словатый, грубыя  шутки. 

Infaeetus,  a  ,  um.  Cic.  Незабаваый,  не- 
ту тлив  ый. 

Infacundia,  ае.  f.  1.  Gell.  Некраснорѣ- 
чивосшь,  неискусшво  въ  слове. 

InfacUndus,  a,  um.  Liv.  Неярасиорѣчи- 
вый,  невелерЬчивый ,  неискусный  въ 
словѣ. 

Infallibilis,  е.  Необманный,  неподвер- 
женный обману,  неложный  ,  непо- 
грѣшишельный. 

Infamalio,  onis. /.  3.  Just.  Обезчещеніе, 
обруганіе,  приведете  въ  безславіе. 

Infamia,  ае. /.  і  .  Cic.  Безелавіе,  безче- 
сшіе,  поношеніе,  поруганіе  ,  руга- 
тельство, оскорбитсльныя  рѣчи.  In 
infainia  esse.  Тег.  быть  въ  безчестіи. 
Іп/атіа  ads  per gi.  С.  Nep.  припи- 
ши въ  безчесшіе.  —  flagrare.  Cic,t 
иметь  весьма  худую  славу.  Infamia 
nolari,   laborare.   Panel,  urgere.  Cic. 
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тож-ъ.  lnfamiam  capere.  Hirt.  впагшь 
въ  худую  славу.  —  alicui  irrogare. 
Pand.  inferre.  Cic.  movere.  Liv.  ferre. 
Tac.  parare.  id.  поносишь  кого,  ва- 
неспіь  кому  безчесшіе.  In  infarniam 
trahere  aliquid.  Tac.  обезслан'ишь. 

Infamis,  e.  Cic.  Безвестный  ,  безслав- 
иый,  иозорныйѴсрамный.  Infamis 
mulier.  Cic.  бесчестная  женщина. 
Homo  caedibus  infamis.  Liv.  человѣкъ, 
обезславиитійся  убійствами.  Infa- 
mis vita.  Cic.  безславная  жизнь. —  an- 
nus. Liv.  безславный  гидъ. —  domas. 
РІіп.  безчесткый,  беславный  домъ. 

Infamo,  avi,  atum,  are.  j.  Quint.  Обез- 
славляшь  ,  безчесшишь  ,  привести 
кого  въ  безславіе. 

Infandum.  inlerj.  Virg.  Страшно  ска- 
зать ! 

Inlandus,  a,  urn.  Virg.  Неиепо-вѣдимый, 
о  чг^мъ  не  должно  говоришь.  |  Не- 
сказанный ,  о  чемъ  страшно  гово- 
рить ,  ужасный.  Infandum  bellurn. 
V  irg.  нещасшная  война.. 

Iutans,  tis.  о.  g.  5.  Cic.  М?іаденецъ,  pe- 
бснокъ,  дитя.  J  Всякое  новорожден- 
ное животное.  I  Безеловный,  него- 
ворящій,  невелерѣчивый  ,  нѣмый. 

Iufanlaria,  ae.  /.  I.  Mart.  Охотница  до 
дѣшей.  \  Женщина  родящая  дѣшей. 

Intantia,  ae.y7.  i.  Plin.  Мл аденчесшво,  де- 
тство. I  Cic.  Безсловесносгаь,  неумѣ- 
ніе  выразишь  словами  ,  что  знаешь. 

Infanticlda,  ae.  т.  f.  I.  Apul.  Младенце- 
у  бійца. 

InfanticTdium,  іі,  п.  сі.  Тег.  57бійсшво  мла- 
денца пли  младенцевъ,  дѣшей. 

Infantilis,  е.  Just.  Млэденческій. 

Infantula,  ae.  f.  i.  Sid.  et 

Infanlulus ,  i.  т.  ч.  Маленькой  младе- 
нецъ,  дитя ,  ребеиочекъ. 

Iufarcio,  is,  rsi,  rtum,  Ire.  4-  Col.  Начи- 
нать, наполнять,  вмѣщать  во  что 
нибудь.  » 

Intastldltus,  a,  um.  Sid.  Непрезрѣнный, 
не  воз  гну  шейный. 

Infastigabilis ,  е.  Plin.  Неутомимый,  неу- 
сыпный. 

Infatlgatus,  a,  um.  Plin.  Неутружден- 
ный,  неутомленный. 

Iufatuo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Въ 
безуміе  прпвесшь,  дуракомъ  сдѣ- 
лашь.  помрачить  или  лищигаь  ума, 
разсудка  ;  it.  ослѣпить,  предубе- 
дишь, пристрастить. 

lnftivorabilis  ,  e.  let.  РІеблагопрія  тсш- 
венный.  I  it.  Недостойный  благо- 
склонности, милости. 

Infavorabiliter.  adv.  ill]).  Неблагопрія- 
шно,  неблагосклонно. 

Infausl.us  ,  a,  una*  О  fid.  Неблагоуспѣш- 
ный,  нещасіпливый. 

Infectlvus,  a,  um.  Vitr.  Красильный, 
красочный,  чѣмъ  красятъ. 

Infector ,  oris.  т.  5.  Cic.  Красильщикъ.  | 


Inf  910 

Infector  succus.  Plin.  краска,  чѣмъ 
красятъ. 

Infectus,  a,  um.  Cic.  Несдѣланный,  не- 
отдѣланный.  |  Plin.  Окрашенный.  | 
Tac.  Зараженный,  испорченный.  Pro 
infecto  habere.  Cic  почитать  несдѣ- 
ланнымъ.  Infecta  victoria'  Liv.  не  по- 
бедивши, lnfecla  re  abire.  Liv.  неокоп- 
чивъ  дѣла,  уйти.  Infecto  bello.  Liv. 
не  кончивъ  войну.  Reddere  infection. 
Plaut.  переработать  что.  Facta  at  que 
infecta.  Virg.  былица  и  небылица. 

Infectus,  us.  т.  4«  Plin.  Окрашиваніе, 
краска. 

Infecundus.  См..  Infoecundus. 

Iutellcitas,  atis.  f.  Ъ^Сіс.  Нещасшіе  ,  не- 
благо полу  чіе  ,  злощастіе. 

Infeliciter.  adv.  Тег.  Нещастно,  неудач- 
но, неблагополучно  ,    по  нещасшію. 

Inlellcito,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Plaut. 
Не;цастнымъ  дѣлать. 

Iufelix,  Icis.  o.  g.  Cic.  Нещасшный,  не- 
щасшливый.  jj  Virg.  Безплодный. 

Intense,  adv.  Tac.  Непріязненно,  не- 
пріяшельс  ки. 

Infenso,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Tac.  Опу- 
стошать ,  раззоряшь  ,  портить.  | 
Иепріяшствовагаь  ,  враждовать  , 
злобствовать. 

Infensus,  a,  um.  Cic.  Непріязненный, 
врагкдующій.  I  Оскорбленный  ,  раз- 
драженный ,  обиженный. 

Infer.  Cat.  Влі.  Infra. 

Infer,  a,  um.  Cat.  См..  Inferus. 

Inferi,  orum.  m.  pi.  Cic.  Умершіе  въ 
адѣ,  адъ.  jj  Преисподняя,  подземныя 
мѣста.  I  Bibl.  Гробъ,  смерть.  Ab  гп- 
feris  excitare  или  revocare.  Cic.  вос- 
кресишь. Ab  inferis  exsislere.  Liv. 
возешашь  ошъ  мертвыхъс 

Inferiae,  arum.  {scil.  victimae  или  dapes 
или  res)  f.  pi.  i.  Cic.  Поминальныя  no 
мершвымъ  жершвоприношенія  ,  по- 
минки. Inferias  alicui  adferre.  Cic.  или 
ferre.  Virg.  или  dare.  О  v.  и  miltere. 
Tac.  facere.  Tac. insliluere.  Suet,  refer- 
re.  Ног.  приносишь  поминальныя  uo 
комъ  жершвоприношенія,  дѣлашь  по 
комъ  поминки. 

Iuferialis,  e.  Apul.  Поминальный  по 
мертвыми,  до  погребанія  ,  до  похо- 
ронъ  надлежащ! й. 

Inferi  us,  a,  um.  Cat.  шожъ. 

Inferna,  orrmi.  п.  pi.  •>..  Tac.  Адъ,  пре- 
исподняя. J  Plin.  Нижиія  часши  тЬла, 
живошъ. 

Inferna  lis,  e.  Prud.  Адскій. 

lnfernas,  atis.  o.  g.  Vitr.  Находящейся 
или  расшущій  внизу. 

Inferne.  adv.  Lucr.  Внизу,  внизъ. 

Interims,  a,  um.  Liv.  Нижній,  внизу  на- 
ходящейся. J  Адскій.  Irifiernus  rex.  ш. 
е.  Плушонъ.  Virg.  Inferna  luno  ш.  е. 
Прозерпина.  Virg.  —  rota.  Колесо 
Иксіоново.    Prop.    Infernae  sorores. 
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ш.  е.  Фуріи.  Claud.  Inferno,  palus.  Ov. 
га.  е.  Сшиксъ. 
Infero,  fers,  tilli,  illatum,  ferre.  Cic.  Вно- 
сишь ,  наяосйшЬі  I  Причинять.  | 
Относить,  похороиять.  Infer  re  ali- 
quid  in  ignem.  Caes.  кинуть,  бро- 
сишь что  въ  огонь.  —  ignes  lectis. 
Cic.  зажечь  домы.  —  helium  in  Ita- 
liam.  C.  Nep-.  иеревесшь  войну  въ 
Италію.  —  in  equurn.  Caes.  посадишь 
на  лошадь. —  in  pauperiem.  Plaut.  при- 
весть  въ  бѣдаость.  раззорять.  — 
ali  q  и  em  tumulis  та/о  rum.  Justin,  по- 
хоронишь кого  въ  гробдицѣ  пред- 
ковъ.  —  mens  am  secundam.  Pliu.  по- 
ставишь десершъ.  —  pecuniam  aera- 
rio.  PJin.  внесши  деньги  въ  казну.  — 
in  raliones.  Pand.  или  rationihus.  Col.  , 
внесши  зъ  книгу,  включить  въ 
щетъ.  —  signa.  Ілѵ.  —  signa  in  hostes. 
Caes.  или  hostibus.  A.  B.  Afr.  на- 
пасть на  непріятеля.  —  helium,  ali- 
cui.  Cic.  ишти  войною  на  кого.  — 
pedem  in  aedes.  Plaut.  войти  і  всту- 
пишь въ  домъ.  —  pedem  или  gradum. 
Хііѵ.  атаковать.  —  tnisericordiam, 
invidiam.  Cic.  возбудить  сожалѣніе, 
зависть.  |  Se  inferre.  ходить,  ѣхашь 
верхомъ,  течь,  казаться.  Inferre  se 
forihus.  Virg.  войти  въ  дверь.  —  se 
flammae.  Veil,    бросишься  въ  огонь. 

—  se  in  urbem.  Cic.  переѣхаінь  въ  го- 
родъ.  J  Flumen  mari  infertur.  Liv.  рѣка 
впадаешъ  въ  море.  \  Inferre  sermo- 
пет.  Cic.  menlionem.  Li ѵ.  упомянуть. 

—  causam.Ca.es.  привесшьвъ  причину, 
въ  доказательство.  —  сгітіпа.  Cic. 
обвинять.  ■ —  тапи^  alicui  или  in  ali- 
quern.  Cic,  О  v.  или  vim  alicui.  Cic.  на- 
сильственно съ  кѣмъ  поступать.  — 
alicui  terrorem.  Caes.  навеешь  на  ко- 
го сшрахъ.  —  injurium.  Caes.  оби- 
дѣшь.  —  turpiludinem.  Cic.  посра- 
мить. —  mortem  alicni.  Cic.  причи- 
нишь смерть,  быть  причиною  смер- 
ти, —  certarnen  alicui.  Liv.  спорить 
съ  кѣмъ.  —  vulnera  alicui.  Caes.  ра- 
нить. —  moram.  Caes.  задержать, 
промедлить.  —  aliquid  ex  alio.  Cic. 
заключеніе  выводить  ошъ  одного 
къ  дрз^гоіѵіу  чему. 

Infervefacio,  is,  feci,  factum,  cere.  3.  Col. 
Нагрѣвашь  до  гор  я  несши  f  вскипя- 
чашь. 

Infervefio,  is,  factus  sum,  fieri,  et 
InferveOj  es ,  bui,  ere.  2.  Cat.  et 
Infervesco,  is,  bui,  ere.  3.  Ног.  Разгоря- 
чаться, закипать  находясь  въ  чемъ 
нибудь. 

Infer  us,  a,  urn.  Cic.  Нижній,  внизу  на- 
ходящейся, сотр.  inferior,  us.  superl. 
infimus,  a,  um.  Loca  infera.  Cic. 
низменвыя  мѣсша.  Infera  aqua.  Varr. 
дождевая  вода,  lnferum  mare.  Cic. 
Тосканское  море.  ||  Inferior  употребл. 
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а)  ель.  Inferior  pars.  Caes.  низшая 
чаешь.  Exercilus  inferior,  m.  e.  Ger- 
maniae  inferioris.  Tac.  Ъ)  о  порядкЪ: 
Inferior  versus.  О  v.  нижеписавпый 
сшихъ.  Inferiores  quinque  dies.  m.  e. 
posteriores.  Varr.  слѣдующіе  пять 
дней,  с)  о  вреліеии  :  Eranl  inferiores, 
(они  жили  позже)  quam  illorum  aelas* 
Cic.  A  elate  inferiores ,  quam  ...  Cic. 
младшіе.  d)  о  ъислЬ  :  Inferior  numero 
naviurn.  Caes.  слабѣе  числомъ  кора- 
блей, e)  о  родЪ,  гинЪу  достоиистеЪ, 
салахъ,  власти  и  пр.  lndignius  ѵіпсі 
ah  inferiore.  Cic.  досадно  быть  по- 
бѣждену  недосшойыымъ.  Dignilate 
поп  inferior.  Cic.  не  ниже  досшоин- 
ствомъ  у  чиномъ.  Inferiores  for  tuna  ^ 
Cic.  ниже  щастіемъ  ;  it.  ниже  по  со- 
стояние), —  aniino.  Caes.  менѣе  храб- 
ры. —  velocilale.  Justin,  не  очень  ско- 
ры ,  не  такъ  проворны. 
Infestatio,  onis.  /.  3.  Front.  Набѣгъ  не  - 
пріяшельской  ,  раззореиіе,  опусто- 
шеніе. 

Infestator,  oris.   т.   3.    Cic.  Наѣздникъ, 

грабитель  t  раззбриіпель. 
lufestatus,  а5  um.  Claud.  Набѣгами  раз- 

зоренеый  ,  опустошенный. 
Infeste.  adv.  Ыѵ.  Непріязнеано ,  вреди - 

тельно. 

Infesilviter.  adv.  Gell.  Безъ  всякой  прія- 
шносши,  непріятно,  грубо. 

Infestlvus ,  a,  um.  Gell.  Неимѣющій  ни- 
какой пріяшносши,  грубый. 

Infesto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Опу- 
стошать, роззорять  частыми  на- 
бегами. I  Вредишь  ;  безпокоишь  , 
тревожишь, 

Infestus  ,  a,  um.  Cic.  Непріязненный, 
вредительный ,  обидный.  |  Обижен- 
ный,  оскорбленный,  сшраждущій 
отъ  кого.  I  Обезпокоенеый  ,  без- 
покойный,   вредный,  противный. 

Inflbulo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cels.  За- 
стегнуть, завязать  пешлею. 

Inficete.  adv.  V ell.  Pat,  Безъ  есякой 
пріятносши,  непріягаио,  незабавно. 

Inficetiae.  Слі.  Infacetiae. 

Inficetus,  a,  um.  Cie.  Неимѣющій  въ 
себѣ  пріяышосши,  грубый. 

Infioialis,  e.  Cic.  Отрицательный,  ош- 
вергашельный. 

Inficias  ire.  Тег.  Прекословить,  отри- 
цать. 

Inficiatio,  onis.   f.   3.    Cic.  Ошрицаніе, 

огаверганІе,  прекословіе. 
Inficiator,  oris.  га.  3.  Cic.  et 
Inficiatrix,  Icis.  /.  3.  Prud.  Прекосло- 

вишель,  отрицашель,-ница.    ||  Кле- 

кеганикъ. 

Infi'ciens,  ntis.  о.  g.  Ov.  Красящій,  окра- 
шивающій.  I  Varr.  Слі.  Iners. 

Inficio,  is,  feci,  fectum,  ere.  3.  Caes.  Кра- 
сишь, окрашивать,  f  Virg.  Заражать, 
портишь.  J  Образовать,  научатк 
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Infi'cior,  ari.  dep.  i.  Ovid,  el  Inficio,  are. 
i.  Plaut.  Отрицать,  отрицаться, 
прекословить  въ  чемъ,  отвергать, 
ошиирагаься  {quid). 

Infi'de.  adv.  См.  Perftde. 

Infidelis,  е.  Cic.  Невѣрный,  веролом- 
ный. I  Невѣрующій. 

Infi'delitas,  atis.  f.  3.  Cic.  Неверность, 
вероломство. 

Infideliter.  adv.  Cic.  Невѣрно,  вѣролом- 
-  но.  * 

Infidus,  a,  um.  Cic.  Неверный,  нена- 
дежный, на  кого  не  лЬзя  положишь- 
ся. 

Inflgo,  is,  xi,  xum,  gere.  3.  Col.  Вты- 
кать ,  вбивать ,  вонзать.  Infigere 
animo.  Plin.  впечатлѣть  въ  памяти, 
въ  мысляхъ.  —  hosti  gladium  in  pec- 
luSi  Cic.  пронзить  непріяшеля  шпа- 
гою. —  oscula.  Si!,  цѣловашь. 

Infigurabilis ,  e.  Amm.  Чему  не  льзя 
дашь  какой  нибудь  видъ  ,  неизобра- 
зимый.  I  Нескладный. 

Infimas,  atis.  тп.  f.  5.  Plaut.  Простолю- 
димъ,-мка,  низкаго  сосшоянія  че- 
ловѣкъ. 

Infimatus,  a,  um.  Apul.  Униженный,  уни- 
чиженный. 

Infimitas,  atis.  f.  3.  Amm.  Низкость. 

Infimo,  avi,  atum,  are.  i.  Apul,  Уни- 
жать, уначижать. 

Infimus,  a,  um.  Cic.  superl.  отъ  inferus. 
Самый  низкій,  яижайтій.  ||  Изъ  ро- 
ду простой  черни  ,  низкаго  состоя- 
ния. Infimi  homines.  Тег.  или  injirna 
plebs.  Cic.  чернь.  Ah  infimo.  Тег.  въ 
низу.  - 

Infindo,  is,  ere.  3.  Virg.  Разщеплять. 
Infindere  sulcus.  Virg.  дѣлашь  бо- 
розды. 

Inflnlbxlis,  е.   M.   Cap.  Неокончаемый, 

безкопечный. 
Inflnitas,  afis.  f.  3.  Cic.  Безвонечносшь, 

безпредѣльносшь. 
Infinite,  el 

lnfimto.  adv.  Безконечно,  безпредѣль- 
но. 

Infinltio,  onis,  Сл/..  Infmitas. 

InfinitTvus,  a,  um.  Неокончательный, 
неопределенный.    Грамлі.  сл. 

Infinitudo,  mis.  См.  Infmitas. 

Infinitum,  i.  n.  2.  Тожъ. 

Inflnltus,  a,  um.  Cic.  Безкопечный,  без- 
предѣльный;  it.  несметный.  |  He- 
окончанный,  неограниченный.  Іп- 
finita  rnultiLudo .  Cic.  несмѣшпое  мно- 
жество. Infinitum  odium.  Cic.  не- 
примиримая ненависть.  Ad  или  in 
infinitum.  Plin.  до  безконечпосіпи. 

lnfirmatio,  oms.  f.  3.  Cic.  Ослабленіе. 
1  Возраженіе  на  что  нибудь. 

Infirme.  adv.  Cic.  Слабо,  вяло. 

Infirmitas,  atis./.  5.  die.  Слабость  ,  не- 
крепость ,  бренность  ,  вялость  , 
дряхлоешь.  J  Cues.  Непостоянство, 
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легкомысленность.  Infirmitas  frcn- 
tis  quosdain  liberates facit.  Sen.  иные 
бываюшъ    щедры    потому  только, 

'  что  не  смѣюгаъ  отказать. 

Infirm  о  ,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic. 
Ослаблять,  въ  слабость  приводить, 
отнимать  силу.  |  Опровергать-. 

Infirmus ,  a,  um.  Cic.  Слабый,  вялый, - 
немощный,  дрѣхлый,  слабосильный. 
I  Тег.  Неушвердившійся  еще,  непо- 
стоянный. 

Inf  it.  verb,  defect.  Virg.  Наіинаетъ, 

Infitialis.  Смі  Inficialis. 

Infixus,  a  , -um.  part,  ab  Infigo. 

Iuflabello,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Tert, 
Дуть  мехами. 

Inflabilis,  e.  Lact.  Удобонадуваемый. 
I  Gael.  Удобо надуваю щій,  вздуваю- 
щій. 

Inflagro,  avi,  atum,  are.  1.  Sol.  Зажи- 
гать. 

Inflammanter.  adv.  Gell.  Жарко,  съ  вос- 
пламененіемъ. 

Inflammatio,  onis.  /.  3.  Cels.  Воспале- 
ніе  ,  воспламененіе.  ||  Cic.  Горяч- 
ность, стремительность. 

lnflammator,  oris.  тп.  3.  Finn,  el 

Inflammatrix,  Icis.  f.  3i.  Amm.  Marc.  Воз- 
жигатель, воспламенит  ель, -вица. 

Inflammo,  as,  avi,  alum,  are.  1.  Cic.  Вос- 
пламенять. Еоспалять.  j|  Возжигать, 
возбуждать  ,  подущать.  Inflammari 
furore.  Cic.  быть  въ  бѣшеясаівЬ. 
Inflammare  populum  in  aliquem,  Cic. 
возмутить  народъ  прошивъ  кого. 
Inflammari  ad  gloriam.  Cic.  горегпь 
любовью  къ  славе.  —  amore  in  patri- 
arn.  Cic.  горѣ'ть  любовію  къ  отече- 
ству. 

Inflate,  adv.  Caes.  Надуто,  надменно. 

Inflatio,  onis.  f.  5.  Cels.  Надутіе  .  на- 
пухлость.  I  Cic.  Ветры  въ.  желудке. 

Inflatus,  us.  т.  4.  Cic.  Дуновеніе  ,  на- 
дугаіе  духоваго  инструмента.  |  In- 
flatus divinus.  Cic.  Вдохновеаіе  свы- 
ше. 

Inflatus,  a,  um.  Cic.  Надутый,  взду- 
тый. J  Надменный,  гордящійся. 

Inflectio,  onis.  f.  5.  Cai.  Infiexio. 

Inflecto,  is,  flexi,  flexum,  ctere.  3.  Cic. 
Нагибать,  наклонжть.  lnfleclere  vo- 
ces cantu.  Ovid,  извивать  голосъ  въ 
пеніи.  Inflect  ere  caput.  Catul.  накло- 
нишь голову.  —  genu.  Prop,  прекло- 
нишь колѣио.  —  aliquem  lacrymis. 
Stat,  тронуть  слезами. 

Iufletus  ,  a,  um.  Virg.  Неоплаканный,  о 
комъ  никто  не  плакапъ. 

Inflexibilis,  е.  Plin.  Негибкій,  непре- 
клонный, непоколебимый  ;  it.  неумо- 
лимый, жестокосердый. 

Inflexio,  onis.  f.  3.  Cic.  et 

Inflexus,  us,  т.  4.*  Plaut.  Клгпутіе,  на- 
клоненіе. 

Inflexus,  a,  um.  pari.  Cic.  Нагнувпгі  йся, 
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наклонившейся,  изогнувтійся,  от- 
клонившейся j  Ц.  нагнутый.  Sonus 
inflexus.  Cic.  нЬжный  ,  жалостный, 
гол  осъ. 

Inf  lie  tus ,  a,  um.  part,  ab 

Infligo,  is,  xi,  ctum,  gere.  5.  Plin.  Пора- 
зить, ударить;  it.  вколотить,  во- 
обще: Причинить  что  кому.  Injli- 
gere  caput  parietibus  удариться  го- 
лоішіо  объ  сгаѣву.  —  alicui  vulnus. 
Cic.  ранить.  —  alicui  iurpitudi/гегщ 
Cic.  иривесть  кого  р.ъ  безчесшіе. 

Inflo,  as,  avi,  atum,  агё.  i.  Cic.  Наду- 
вать, раздувать,  иапыщагаь. 

Infloreo,   2.  і»  q.  froreo  iu  aliquo  loco. 

Iufloresco,  rui.  5.  Начинать  цвѣсть. 

Iniluctuo,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Feget. 
Втекать,  впадать. 

Influenti a,  ae.  f.  i.  Втеченіе,  ліяиіе. 
In  flu  o,  is,fluxi.  flux  urn,  ere.  5.  Cic.  Вте- 
кать, впадать.  ||  Мсиѣть  втеченіе, 
вліяніе;  it.  входить,  вступать.  Іп- 
fluere  in  aures,  in  animos.  Cic.  оболь- 
щать слухъ,  сердца. 

Ifluvium,  ii.  п.  2.  Pat.  Изліяні**,  из- 
теченіе. 

Influxio,  onis.  f.  3.  el 

Iniluxus,  us.  rn.  4.  Firm.   См.  Influentia. 
Jnlociio,    is,  fodi,  fossum,  dere.   3.   Vitr.  j 

Вкапывать,    врывать,  закапывать, 

зарывать  (cui). 
Infoecunde.  adv.  GelL  Безпдодно. 
Infoecunditas,  alis.^.  5.  Безплодіе. 
Infoecundus,  a,  um.    Col.  Безплодный, 

неплодоносный. 
Infoelix  и  hp.  См.  Infelix. 
Informabilis,    е.    Тег.  Необразуемый, 

чему  дать  вида  не  можно. 
Informatio,  onis.  f.  3.   Cic.  Предначер- 

таніе  отъ  природы   въ  умъ  впеча- 

тлѣнвое,  впечашлѣніе,  идея. 
Informator,   orrs.  га.  3.  Tert.  Образова- 

тель,  наставникъ,  учитель. 
Jnformidatus.   a,   um.  Si/.  II.  Неусшра- 

шеиный.  I  Нестрашный. 
IriformiS,  е.  ad.   Her.  Необразованный, 

пеимѣющій    никакого    вида.  |  f^irg. 

Безобразный.    |  Недообразованный, 

недодѣланный. 
Informitas,    atis.  f.  3.    Sol.  Безобразіе, 

необразованность  ,  несовершенст- 
во. 

Informo,  as,  avi  atum,  are.  1.  Col.  Cic. 
Образовать,  видъ  давать;  it.  пред- 
ыачерш  ывать.  |  Представлять  се- 
бѣ,  воображать.  |  Наставлять,  на- 
учать. I  Оаисьтвашь. 

Inforo,  avi,  atura,  are.  1.  Plin.  См.  Per- 
foro.  I  отъ  Forum.  Звать  въ  судъ.  Ц 
Обнародывать. 

Infortunatus,  a,  um.  Тег.  Нещастный, 
злополучный. 

Inforltinitas,  atis.  f.  5.  Gell.  Злощасшіе, 
неблагополуміе. 

Infortunium,  ii.  п.  2.  Тег.  Нещастіе,зло- 
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получіе,  злоключеніе. 
Infra,  (ігред.съ  вин.)  Cic.  Подъ,  внизу. 
Infra,  adv.  Cic.  Внизу,  внизъ,  ниже. 
Infractio.  onis.  f.  5.  Cic.  Переломлепіе, 
перелог.іъ;  it.  нарушеніе.  Inf  radio  ani- 
7пі.  Cic.  малодушество ваиіе. 
Infractus,  a,  um.  part.  Cic.  Переломлен- 
ный, изломленный.   I  Plin.  Неизло- 
манный, цѣлый,  I  Разрушенный.  In- 
fract a    virtus.    Stat. ,  непреоборимая 
•  сила,  мужество. 
Infraenis.  Слі.  lnfreuus. 
Infragilis,  или 
Infragibilis,  е.  О  v.  и 

infra»gibilis,   e.   Sen.    Неломкій,  твер- 
дый. J  Непоколебимый. 
Infremo,   is,   mui,  mitiim,  ere.    n.  3.  Sil. 

Возшумѣтъ,  возгремѣть. 
Infrenatus,  a,  um.  Lie.  Невзнузданпый; 

it.  необузданный.  • 
Infrendeo,  es,   ui;   ere.  n.  2.  Virg.  Воз- 

скрежеташь,  заскрыпѣть  зубами. 
Infrenis.  Слі.  Infrenns. 

ІпігёіЮ,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Liv.  Взнуз- 
дывать. I  Plin.  Обуздывать,  воздер- 
живать. Infrenare  currum,  —  audio- 
ris  navigia.  Plin.  остановишь  колес- 
ницу, —  суда  на  якоряхъ. 
[  Infrenus,  a,  um.  Virg.  См..  Iiifrenatus. 
Infrequens,  litis,  о.  g.  3.  Cic.  Немного- 
людный, малочисленный,  мало  по- 
сещаемый. I  Рвдкій,  рѣдко  бываю- 
щей, случагощі йся.  Infrequens  Sena- 
tus.  Cic.  немноголюдное  собраиіе 
Сената. 

Infrequentia,  ae.  f.  t\  Cic.  Малолюдство, 
малое  или  рѣдкое  собравіе  куда  ни- 
будь. 

Infrico,  as,  cui,  atum  или  ictum,  are.  1. 

Cot.  Втирать,  натирать. 
Infrictio,  onis.  f.   3.    Cets.   Натираніе,  ; 

втирав  ie, 
Infrietus,  a,  um.  part,  ab  Infrico. 
Infrigesco,    is,  ere.  5.  Fegel.  Просты- 
вать, холодѣть. 
Infrigidatio,  onis.  f.  3.  Veg.  Прохолож- 

деніе,  просшуживаніе. 
InfrTgido,  avi,  atum.  are.  1.  Cael.  Лиг. 

Холодишь,  прохолаживать. 
Infngo  is,  xi,   ctum,  gere.   5.  Plin.  Жа- 

ригаь  въ  чемъ  или  сь  чѣмъ  нибудь. 
Infringo,  is,  fregi,  fractum,  gere.  5.  Nor. 
Переломишь,  изломишь,  сокрушишь. 
I  Разрушить.  (]  Разсдабить  ,  ума- 
лить, уменьшить.  \Caes.  Обуздать, 
укротить.  Inf ringer е  vim  militum. 
Caes.  лишить  воиновъ  силы.  Infrin- 
gere  animum.  Liv.  Лишишь  духа,  бо- 
дрости. —  spem.  Cic.  лишить  на- 
дежды.— cimbilum  verborum.  Cic.  пре- 
рвать рѣнь.  —  Deos.  Stat,  умилости- 
вить, примирить  боговъ.  Inf  ring  ere 
alicui  colaphum.  Тег.  дать  кому 
пощечину,  заушишь. 
Infrio,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Наши- 
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рать,  притирать;  it.  растирать. 
Iufrons,  dis.  el 

Inf'rondis,  de.  5.  Ovid.  Безлистный,  ве- 

вѣтвисшый. 
Infructuosus,  a,  um.  Col.  Безплодный, 

ненлодор одный.  |  Plin.  J.  Безполез- 

h  ый. 

InfrQgiferus,  a,  um.  Suet.  Безплодный, 
венриносящій  плода  ,  неплодород- 
ный. 

InfrOnltus,  a,  um.  Sen.  Безразсудный, 
безумный. 

lufficatio.  onis.  /.  5.  Aruob.  Нарумяни- 
вайте, закрашиваніе. 

InfQco,  avi,  alum,  are.  1.  Plant.  Подру- 
мянивать, нарумянивать.  |  Поддѣ- 
лать,  подкрасишь. 

Infula,  ае.  i.  Virg.  el 

lnfiilae,  arum.  f.  1.  Cic.  Митра,  шапка, 
чалма,   котирую    нашивали  жрецы. 

Jnfiiiatus,  a,  um.  Saet.  Митрою  укра- 
шенный, въ  мишрѣ,  шапкѣ  или  чал- 
мв. 

Iufulcio,  is,  Jsi,  Itum,  сігё.  4*  Suet.  Вста- 
влять. 

Jnfuigens.  тожъ  что  Fulgens. 

lnfumibulum,  i.  п.  i.  Печная  труба;  it. 
коптильня. 

IufOmo,  avi,  alum,  are.  1.  Plin.  Коп- 
тить, сушить  въ  дыму. 

Infuodibulum,  і.  п.  ч.  Си/.  Лейка,  во- 
ронка. Ц  Ѵііг.  Кошъ  мельничной  надъ 
жерновомъ,  насыпь. 

Infundo,  is,  fudi,  filsum,  ndere.  5.  Cic. 
Наливать,  вливать. 

Int'unubulum,  п.  2.  Plin.  Хлѣбная  ло- 
пата, сажашел.ыіая. 

Lifuscalio,  onis. у*.  5.  Plin.  Пошемненіе, 
помраченіе. 

InFnsco.  as,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Затем- 
нять, смуглым*,  темнымъ  дѣлашь. 
I  Смущать.  |  Красишь.  |  Замарать, 
испортить.  Infuscare  so  num.  Ріт. 
охрипнуть.  —  saporem.  Col.  испор- 
тить в  кусъ.  Quos  поп  barbaria  do~ 
mestica  infuscaverat  (т.  e.  corrupe- 
rnt),  recle  toquabdntur.  Cic.  коихъ 
грубость  родительскаго  дома  не 
испортила,    тѣ    хорошо  говорили. 

Infuscus,  a,  um.  Cic.  Смуглый,  темно- 
ват ы  й ,  поте  м в ѣ  л  ы  й . 

Inffisio,  onis.  /.  5.  el 

Jnffisus,  us.  т.  4.  Plin.  Вливаніе,  кали- 
ваиіе.  I  Настаиваніе  въ  жидкости; 
настойка,  наливка. 

Infusorium,  іі.  п.  s.  Col.  Лейка,  во- 
ронка. 

Ingaevones,  um.  т.  pi.  5.  Тис.  Народъ 

ва  Германіп. 
Ingauui,  orum.  т.  pi.  2.  Liv.  Народъ  въ 

Л  игу  pi  и. 

Ingelabilis,    с.   Cell.  Незамерзаемый. 

Ingemi'no,  avi,  alum,  are.  1.  V\rg.  Удво- 
ивать,  усугублять,  вдвое  что  дѣ- 
лашь.  I  п.  Virg.  Усугубляться.  Inge- 
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minant  austri.  Virg.  вѣшры  усилива- 
ются.     Clamor     ingerninat    крикъ , 
вопль  усугубляется. 
Tngemo,  el 

Ingemisco,  is,  mui  mitum,  ere.  5.  Virg. 
Стенать,  вздыхать  ,  горевать,  jj 
Оплакивать  (cui.) 

Ingeneraseo,  is,  scere.  3.  Lucr.  Возраж- 
даться,  возрастать. 

Ingenero,  as,  avi,  atum,  are.  J,  Cic. 
Порождать  ,  производить  ,  врож- 
дать,  съ  рожденіемъ  впечашлѣвать. 

Ingeniatus,  a,  um.  Plant.  Одаренный 
хорошимъ  разумомъ.  |  Geil.  Замыс- 
ловатый. 

Ingeniculo,  as,  avi,  alum,  are.  1.  Hyg.  Ha 
колѣни  становишься. 

Ingeniose.  adv.  Cic.  Остроумно,  замы- 
словато. 

Ingeniosus,  а,  ггт.  Cic.  Остроумный, 
замысловатый. 

Ingenitus.  a,  um.  part,  ab  Ingiguo.  Врож- 
денный, естественный. 

Ingenium, ii. п.  2.  Cic.  Природное  свойст- 
во, дарованіе,  разумъ,  сиособность. 
Jngenium  теши  На  esLPl&xit.  у  меня  та- 
кой нравъ,  обычай.  Ingenium  cam  pi, 
jnontis.  Tac.  свойство  поля,  горы.  Л'огг 
ingenium  mulierum.  Тег.  я  знаю  нравъ 
женской.  Ingenium  inhumanum.  Тег. 
безчеловѣчность.  —  mobile.  Plin. 
нравъ  переменчивый,  непостоян- 
ность. Ingenium  hominum  (сердце 
человѣчесьое)  est  ptoclive  ad  libidi- 
nem.  Ter.  Vivere  suo  ingenio.  Liv. 
жить  no  своему.  Ingenium  lardum, 
Cic.  тупая  голова. 

Ingens,  ntis.  o.  g.  3.  Cic.  Великій,  огром- 
ный. Animus  ingens,  мужественное 
сердце.  Ingens  peuunia.  Cic.  множе- 
ство денегъ.  lngenlia  pulliceri.  Liv. 
сулить  золотыя  горы. 

Ingenualus,  a,  um.  Plant.  Иекренній, 
прямодушный,   it.  благородный. 

Ingenue,  adv.  Cic.  Благородно;  it  пря- 
модушно,  откровенно,  искренно. 

Tngenuilas,  atis.  f.  5.  Cic.  Вольность, 
свободносшь  ,  состояніе  свободно- 
рожденнаго  челокѣка.  |  Искренность, 
добросердечіе,  откровенность.  ||  Іп~ 
genuilas  est  eorum,  qui  liberis  parenti- 
bus  nali  sunt,  quorumque  nemo  jus  lam 
servilulem  servivil.  Ingenuities  (Благо- 
родсшо)  приписывается  тѣмъ,  кои 
рождены  ошъ  свободны хъ  родите- 
лей, изъ  коихъ  ни  ошецъ  ни  мать 
не  находились  въ  законном*  раб- 
ствѣ. 

Ingenuus,    a,   um.    Cic.  Благородный, 

свободнорожденный, вольный.  ||  Ног, 
.  Искренній,  прямодушный,  безлукдв- 

пый,   честный.  |  Prop.  Природный, 

натуральный. 
Ingero,  is,   gessi,  gestum,   гёгё.   5.  Cic. 

Вносишь,    влагать,    наносишь;  it. 
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всунуть,  всадить  ,  бросать  ,  ме- 
шать во  что;  it*  вливать.  |  Тег.  Впе- 
чатлѣвашь  въуыѣ.  |  Cic.  Приводить 
на  память,  представлять.  Ingerere 
stercus  vitibus.  Col.  унаваживать  ви- 
нограгникъ.  —  tela.  Liv.  пускать 
стрѣлы.  —  saxa.  Liv.  бросать  кам- 
ни. —  lapides  contra  aliquem.  Plin. 
бросать  в'ь  кого  камнями.  —  pugnos 
in  venlrem.  Тег.  бить  кулаками  въ 
животъ.  —  probra.  Liv.  —  dicta,  in 
aliquemviAviverba.  Plaut.  бранить,  ру- 
гать. —  alicui  osculurn.  Suet.  поцело- 
вать. Ingerere  se  alicui  ne go  Но.  PI.  J. 
вмѣтиваться  въ  какое  нибудь  дѣло. 

IngestabVlis,  e.  Plin.  Неудобоноеымый, 
несносный. 

Ingigno,  is,  genu!,  gemtum.  gnere.  5.  Cic. 
Врождашь;  вселять. 

Ingitas,  atis.  /,  3.  Бѣдность,  скудность. 

Inglomero.  шожъ  чшо  Glomero.  v 

Ingloriosus,  a,  urn.  Tibul.  Славы  иепри- 
носящій,  безславиый.  ч 

Iligidrius,  а,  нш,  firg.  Неславный,  не- 
снискавшій  себѣ  никакой  славы,  че- 
сти. 

Ingluvies,  ёі.  f.  3„  Col.  Тег.  Зоблххвосгаь, 
жадное  зобаиіе  „  прожорливость  , 
жадность.  |   Col.  Пшичей  зобъ. 

Ingrandesco,  is,  dui,  cere.  3.  Col.  Увели- 
чиваться, возрастать,  выросшашь. 

lugrate.  adv.'  Cic.  Неблагодарно.  (J  Plin. 
Неохотно,  нехотя,  прогамвъ  во- 
ли. Ingrale  ferre  ajiquid.  Tac.  быть 
неблагодару,  принять  что  безъ 
благо  дари  о  сши. 

Ingratia,  ае.  f.  \.  Terl.  Немилость. 

Ingrajtificus.   Cict  Слі.  Ingratus. 

Jngratis.  Cic.  et1. 

Iiigratiis.  Ter.  abl.  abs.  II  о  неволѣ,  не-' 
охотно,  иришикъ:  воли.,  Ingratis'nu- 
het.  Plaut.   она  по  веволѣ,  выходмгаъ 
замужъ.  IngrqtiisluiSj  п.ротиіѵъ твоей 
воли,  на  зло  тебѣ. 

lugratitfido,  daiis.  /.  3.  Неблагодар- 
ность. 

Ingrains,  a,  urn,  Cic.  Неиріятиый.  |  Не- 
благодарный. |  Ter.  Неохотный,  дѣ- 
лающій  что  вропшвъ  воли.  Ingratus 
in,  contra,  adversus  aliquem  или  all- 
quid. 

Ingravesco,  ere.  3.  Plin.  ТяжелЪшь,  шя- 
желѣе  становиться,  отягчаться. 
I  Cic.  У  величиваться,  усугубляться. 

Ingravo,  as,  avi3  atum,  ar  e.  i.  Slat.  Отяг- 
чать, обременять.  ||  Plin.  Хуже 
или  худшимъ  дѣлашь.  ||  Увеличи- 
вать. 

Ingredior,  eris,  gressus  sum,  di.  dep.  3. 
-Cic.  Вступать,  входить.  |  Присту- 
пать кг  чему,  начинать,  quid.  ad. 
in.  I  Шествовать,  ишши.  Jngredi 
viam,  iter.  Sen.  пуститься  въ  доро- 
гу. —  consulalum.  Quint,  вступить 
въ  Консульское  достоинство,  ■ —  а  Іі- 
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quid  cum  spe  magna.  Cic.  присту- 
пить къ  чему  съ  великой  надеждой. 
V ere  ingresso.  Lucan.  при  наступле- 
ніи  весны.  Elephanli  gregatim  ingre- 
diuntur.  Plin.  слоны  стадами  ходятъ. 
Ingressio,  onis.y.  3.  el 

Ingressus,  us.  rn.  4.  Cic.  Входъ,  вте- 
ствіе,  вступленіе.  |  ІІоходъ,  по- 
ступь. 

Ingruens,  tis.  о.  g.  Ъ.  Наступающей, 
приближающійся  ;  it.  угрожающей. 
Ingruens  aeslas.  Cic.  наступающее 
лѣто.  —  periculum.  Liv.  предстоя- 
щая опасность. 

Ingruo,  is,  grui,  ere.  n.  3.  Lie.  Насту- 
пать, устремляться  на,  нападать, 
находишь  на. 

Inguen,  i'nis.  п.  3.  Liv.  Пахъ,  подбрю- 
/гаіе.  I  Ног.  Тайный  удъ. 

Inguinale,  е.  Ариі.  Паховый,  подбрюш- 
ный. 

Inguinaria,  ае./.  г.  Plin.  Трава  пользую- 
щая въ  паховыхъ  болѣзняхъ. 

IngurgVtatio,  onis./*.  3.  Pelr.  Нагружевіе 
себя  пищею  или  пишьемъ. 

Ingurgito,  avi,  alum,  are.  1.  Cic.  Нагру- 
жать (se  себя)  пищею  или  питьемъ 
(quo).  I  Погружать  (in  quid).  \J_ngur- 
gilare  se  in  copias,  Cic.  чрезмѣрио 
пристраститься  къ  богатству. 
se  in  flagitia.  Cic.  предаться  nopo- 
камъ.  —  se  in  philosophiam.  Gell.  углу- 
биться въ  философію. 

Ingustabilis,  e.  Plin.  Нев кушаемый,  че- 
го вкушать  не  можно. 

Tugustatus,  а,  ит.  Ног.  Не  о  твѣ  данный, 
н  е  в  ку  шёияы  й . 

In  gusto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Terl.  Дать 
ошвѣдашь,  вкусить. 

Iiihabilis,  e.  Cic.  Неспособный,  ad  ali- 
quid. 

Inhabitabilis,  e.  Cic.  Неудобный  къ  жи- 

тію,  неудобообитаемый. 
Inhabitatio,    onis.  f.  3.  Vilr.  Обмтаніе, 

жительство  въ  какомъ  нибудь  мѣ- 

сгаѣ,  вселеніё. 
Inhabitator,  oris.  m.  3.  Ulp.  Обитатель, 

житель. 

Inliabitalus,  a,  um.  Необитаемый,  -  ny- 
ШЫЙ,  нежилый,  ненаселенный. 

Inhabito,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Liv.  Оби- 
тать, жить,  вселишься, 

Inhaerentia,  ае./.  i.  Пребываще  аъ  чеыъ 
неотлучное.  Фиьлос.  слово. 

Inhaereo,es,haesi.haesum,er&.  п.  2.  Plin. 
Прилѣплеиу,  привязавну  быть  къ 
чему,  пристать,  (си/,  ad).  Ad  saxum 
inhaerere.  Cic.  быть  привязану  къ 
скалв,  Mentibus  inhaerere.  Cic.  пре- 
бывать въ  мысляхъ  неотлучно.  Lin- 
gua inhaerel,  ut  lo qui  поп  possit.  Cic. 
языкъ  приросъ,  шакъ  чшо  онъ  го- 
воришь не  можешь, 

Inhaeres,  redis.  о.  g.  ѴоЛ.  Мах.  Нева- 
сдѣгдникъ.  • 
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Inhaereseo,  ere.  5,  Слі.  Inhaereo. 

Inhaes>o,  onis.  5.  Слі.  Xnh/ierentia. 

lnhalatio,  onis.  f.  3.   Plin.  et 

Inhalatus,  us.  m.  4.  Apul.  Вдыханіе,  вду- 
вание. ' 

Iuhalo,as,  avi,  аіиаз,  a?-e.  г.  Сг'с.  Дышать 
или  душь  во  шло.,  вдыхать.  Роріпаш 
inhalare  alicui.  Cic.  пахнуть  р.иномъ. 

Inhibeo,  es,  bui,  biturn,  bere.  2.  Cic.  Воз- 
бранять, воспрещать,  воспрепят- 
ствовать, удерживать,  сделать  за- 
прещеніе.  |  Угрожать. 
"  Inhibitio,  onis.  /.  5.  Возбраненіе,  }7дер- 
жаніе,  запрещение.  Inhibilio  remigum 
то  turn  hah  el,  el  vehemenliorem  quidem 
remigationis,  nuvem  convertentis  ad 
puppim.  Cic.  XIII.  ai.  Inhibitio  (еоворл 
о  еребиахп)  сопряжено  съ  движені- 
емъ,  дильнѣмшГиійъ  того,  которое 
бываетъ  при  поворота  судна, 

Inhibitor,  oris.  т.  5.  Quint.  Вообраня- 
гаель,  препияашель. 

Inhio,  as,  avi,  atum,  are.  п.  i.  Cic.  Зіяшь, 
разѣвать  на  что  ротъ.  |  Сильно  же- 
лать, жаждать,  сиі  quid.  I.nhiare  hae- 
reditalem  alicujus.  Plaut.  добиваться 
наследства  чьего.  —  aiiquem  avidis 
auribus.  Suet,  слушать  кого  съ  жад- 
носшіго,  внимательно. 

Inhonestamentum,  г.  п.  і.  Apul.  Безчес- 
тіе,  позоръ. 

Inhonebtas,  ati3./.  5.  Нечестность,  без» 
честность. 

luboneste.  adv.  Cic.  Нечестно,  бечесга- 
но. 

Inhonesto,  avi,  atum,  are.  r.  Ovid.  Безче- 
сшишь-,  опорочивать,  страиишь. 

Inhonestus,  а,  ига,  Cic.  Нечестный,  без- 
честный. 

Inhouoratus,  a,  um.  Сіс.  Непочтенкый, 
оставленный   безъ  уважеяія. 

Inhonorificus,  a,  um.  Sen.  Иеириносящій 
чести. 

Inhonorus.  Слі..  Inhouoratus. 
Inhorreo,  ts.  el 

Inhorresco,  is,  rrui,  ere.  5.  Virg.  Содро- 
гаться, устрашаться,  ужасаться.  | 
Inho rruil  mare.  Cic.  море  взволнова- 
лось. Inhorrescit  messis  spicea.  Virg. 
сотрясается  колосистая  жатва. 

Iuhortor,  ari.  dep.  1.  Gic.  Поощрять, 
возбуждать  къ  чему. 

Inbospitalis.  е.  Nor.  Неудобный  къ  жи- 
шію,  неудобообишаемый;  it.  него- 
ст епрі  ими  ый,  несшраннол юбивый. 

InbospVtalitas,  alls./.  3.  Cic.  Нестранно- 
любіе,  негостеоріимство. 

Inhospitus,  a,  um.  Ovid.  i.  q.  inbospitalis. 

Inhostus,  a,  um,  Tac.  i.  q.  iuiquus,  iuimi- 
cus. 

Inhumane,  et 

Inhumaniter.  adv.  Cic.  Грубо,  неучти- 
во, жестоко,  безчеловѣчно. 

Inhumanitas,  atis.y.  3.  Cic.  БезчеловЬчіе, 
жестокость.  Ц  lnhumunilas  est  negan- 
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lis,  quae  rogalus,  cam  facere  possit. 
Ern.  luhumanilas  приписывается  то- 
му, которой  отказывается  сдѣлать 
то,  о  чемъ  его  просятъ,  хотя  и 
можетъ.  Dici'tur  de  ео,  qui  defensio- 
кет  rei  deponit,  opp.  officiosus.  id 
употребляется  также  и  о  томъ, 
который  покидаетъ  защищеніе  дѣла. 

InhQmanus,  а,  щи.  Cic.  Безчеловѣчный, 
жеспгокій.  I  Ыечеловѣческій.  |  Гру- 
бый,  неучтивый,  невѣжливый. 

Inhumatio,    onis.  /.  3.  Погребеніе. 

Inhiimatus,  a,  um.  Virg.  Непогребен- 
ный. II п.  Погребенный. 

Inhiimectus.  a,  u;n.  Coel.  Лиг.  Ненамо- 
чеинып,  немокрый. 

Inbumo,  as,  avi,  atum.  are.  1.  Plin.  Зары- 
вать въ  землю,  погребать,  похоро- 
нять. 

Inibi.  adv.  Cic.  Тамъ,  въ  томъ  самомъ 
мѣсяіѣ,  тутъ-то.  ||  Почти,  безъ  ма- 
лого, чуть  чуть.  ІпіЫ  sum.  Cic.  і.  е. 
hoc  ispum  ago. 

Inidonee.  adv.  ApuL  Непристойно,  не- 
прилично,  не  по  надлежащему. 

Injectio,  onis.  f.  3.  Quint.  Вбрасываніе, 
накидываніе:  it.  впускаяіе,  впрыски- 
вание. 5  Овладѣяіе.  Manus  injeclio  (in 
rem)  Sen.  отъятіе,  ирисвоеніе. 

Injecto,  avi.  atum,  are*^  i.  Stat.  Вбрасы- 
Еать,  внутрь  бросать;  it.  накиды- 
вать. ѣ>  ex  tram  гпЩрІаге  rei,  отнять 
что,   овладеть  чѣмъ  иибудь. 

Injectus,  us,  т.  4?  Plin.  Вбрасываніе. 
См.  injectio.  Injectus  animi  in  aliquid. 
Lucr.  обращеяіе  ума  на  какой  ни- 
будь предметъ. 

Iniens,eunlis.  о.  g.  Начинающей,  part,  ah 
Іпео. 

Inigo,  is;  egi,  actum,  gere.  3.  Va.fr.  Вго- 
нять. Inigere  aves  in  s  tabula.  Varr. 
вогнать  овеігъ.  Inigere  carpenluni 
in,  supra  aiiquem.  Varr.  коляскою 
чрезъ  кого  переЪхать. 

Inji'cio,  is,  jeci.  jeetum,  cere.  5.  Cic.  Вбра- 
сывать, впускать,  бросать  во  что 
или  на  что  нибудь.  |  Вперять,  вну- 
шать. Injicere  se  flammae.  Plin. 
броситься  въ  огонь.  Injicere  se 
in  medios  hosles.  Cic.  броситься  въ 
средину  непріяшелей.  Injicere  alicui 
curam.  Тег.  озаботить.  —  scrupul- 
um.  Тег.  встревожить.  —  spem.  Cic. 
возбудить  надежду,  обнадежить.  — 
formidinem.  Cic.  въ  ешрахъ  кого 
привесть. — cupidilatem,  вложишь  въ 

^-кого  желаніе.  —  manus  in  aiiquem,  на- 
ложить на  кого  руки,  побить.  —  Іи- 
multum.  Cic.  бунтъ,  мятежъ  возбу- 
дить.—  cerlamen.  Liv.  завеешь  споръ. 
—  ponlem.  Lav.  навесть  мосгаъ. —  bra- 
chia  coUo.  Ovid,  обнять. — sibi  veslern 
Ovid,  иадѣть  платье.  — frenos.  Cic. 
взнуздать.  Cum  saepe  injecissem  (m. 
e.  dixissem,    mentione'm  fecissem)  de 
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ouovoicc,   поп   perinde   atque  ego  pu- 
laram,  arripere  visas  est.  Cic.  когда  я 
часто  усоминалъ  о  соеласіи,  и  пр. 
Iuimlce,  el 

Inimlciter.  adv.  Cic.  Вражески,  непрія- 
тельски. 

Inimlcitia,  se.f.  I.  или  лучше  Inimlcitiae. 
arum.  I.  f.  Cic.  Вражда,  пепріязнь;  it. 
ненависть,  злоба.  Intercedunl  mihi  ini- 
micitiae  earn  aliquo.  Cic.  или  sant  mihi 
initnicitiae cum  aliquo.  Cic.  нахожусьсъ 
кЬмъво враждѣ. Initniciiias gerere.  Cic- 
exercere  cum  aliquo.  Sail,  находитьса 
съ  кѣмъ  во  краждѣ.  cap  ere  infamiliarn. 
Тег.  возымѣть  вражду  противъ... 
suscipere,  subire.  Cic.  подвергнуться 
ненависти,  facere.  Tac.  причинять 
вражду.  —  ponere,  df  ponere.  Qc,  пре- 
вратить вражду,  denunciare  alicui. 
Cic.  объявишь  себя  врагомъ  чьпмъ. 
—  contrahere.  Quint,  навлечь  па  себя 
ненависть,  вражду. 

Inimico,  avi,  atum.  are.  г.  Ног.  Во  вражду 
приводишь,  врагомъ  дѣлашь. 

Inimlcus,  a,  um.  Cic.  Недругъ,  крагъ.  | 
Вражескій,  непріяшельскій.  прила- 
гательное управляешь  дагпельиыліъ. 
I  subsl.  Inimicus,  i.  rn.  2.  Непріяшель, 
недругъ. 

Inimitabilis,  е.  Неподражаемый. 

lninde.  adv.  Liv.  Съ  шого  мѣста,  огпту- 
.Да. 

Inintelligibilis,  е.  Невразумительный, 
непонятный. 

Ininterpretabilis,  е.  Неистолкуемый. 

Iiilque.  adv.  Cic.  Неираведио,  неспра- 
ведливо. 

InTquitas,  atis.  f.  3.  Cic.  Ыеравносшь.  | 
Неправота,  несправедливость,  пе- 
правосудіе.  |  Невыгодность:  il.  не- 
сіііройство,  безпорядокъ.  Iniquitas 
lernporum.  Cic.  безвремянье,  нещаст- 
ныя  обстоятельства  времени;  іі. 
нещасшныя,  бЬдственныя  времена. 

Inlquo,  avi,  atum,  are.  1.  Laber.  Дѣлашь 
несправедливымъ. 

Inlquus,  a,  um.  Неправедный,  неспра- 
ведливый, криводушный.  I  Непріяз- 
ненный.  I  Virg.  Неравный,  иегладкій, 
il.  трудный,  невыгодный.  Casus  ini- 
quus.  Virg.  нещасшное,  гибельное, 
.бедственное  приключение. Iniquimei. 
Cic.  враги,  соперники  мои,  или  не- 
благопріяшсіпующіе  инѣ.  lniqui  ser- 
mones.  id.  злорѣчіе,  злословіе,  т.  е. 
непріязненвыя  рѣчи.  слова  или  от- 
зывы. Iniquo  animo  ferre.  Cic.  Iniqua 
menle  ferre.  Ov.  съ  трудомъ  сно- 
сишь, шерпѣть;  it.  огорчаться  чѣмъ. 
I  luiquus.  Bibl.  Беззаконный,  злоче- 
сшивый. 

Inirrigatus,  a,  um.  Col.  Неорошенный. 
Initialis,  e.  Apul.  Начальный. 
•  Initiamenta,  orum.  n.  pi.  Sen.  el 
lnitiatio,  on  'is.  f.  3.  Suel.  Посвященіе  или 
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приняшіе  въ  какую  секту,  въру,  на- 
чальное откровеніе  какихъ  нибудь 
тзииствъ.  Таинственное  праздно- 
ваніе. 

і  Initio,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Посвя- 
щать, приводишь  кого  въ  какуюеек-- 
шу,  вѣру  или  въ  познаніе,  научать 
первымъ  начашкамъ  (re). 
Initium,  іі.  п.  2.  Cic.  Начало,  начатокъ. 
Initium  dicendi  sumere.  Cic.  начать 
говорить. — fccere,  ponere.  Cic.  dare. 
Quint,  начать.  Initio.  Cic.  въ  началѣ.  [ 
Initia.  pi.  Cic.  Начала,  первые  пачаш- 
чи,  первоначальныя  основания.  Jnitia 
rriathemalicorum,  q  nib  us  поп  concessit 
digi turn  progredi  поп possunt,  sunt  pos- 
stufala  el  axiornala.  Cic.  начала  маше- 
машиковъ,  на  которыя  если  не  со- 
гласишься, то  они  далѣе  итти  не 
могутъ  и  up.  \  У  fir г.  Tan нсгавенныя 
празднества  въ  честь  Церерѣ,  Ци- 
белЬ  или  Бахусу. 
Ini'to,  avi,  atum,  are.  1.  Рас.  Часто  вхо- 
дишь. 

Injvicunde.  adv.  Cic.  Непріяшно. 
Injucunditas,  a.i\s.f.3.  Cic.  Неаріятность. 
Injucundus,  a,  um.  Cic.  Непріятный. 
Inj  urticatus,  a,  um.  Gell.  Несуж  ценный. 

не  бывшій  подъ_судомъ.  |  хлерЬтен- 

н  ы  й. 

Injugis,e.  Fest.  Неяремный,  небывавшій 
подъ  ярмомъ,  въ  хомутѣ. 

Injungo,  is,  uxi,  nclum,  gere.  5.  Col.  При- 
соединять, привязывать,  ввязывать. 
I  Tac.  Налагать  (cui  quid.)  Injungere 
injuriam,  нанесши,  сдѣлать  обиду.  ln- 
jungere  alicui  servilulem.  Caes.  ввер- 
гнуть кого  въ  невольничество. 

Injviratus,  a,  um.  Cic.  Не клявгаі йся,  не- 
6ожиеші йся,  непрілсягавшій. 

Iujuria,ae.y.  і.  Сіс.  О  б  и  да,  ос  к  о  рбленіе;г7. 
несправедливость.  \  Injuria,  (abl.  abs.) 
безъп  р  и  чины,  несправедливо,  напрас- 
но. Injuriam  facere  alicui,  inferre,  impo- 
nere  >irnrniUere}  facer  p.  Cic.  offer  re.  Ter. 
и  л  il  injuria  aliquem  adjicere.  Ter.  оби- 
дѣть,  оскорбишь.  Injuriam  adcipere, 
pati,  ferre,  прешерпѣшь  обйду. — pro- 
pulsare.  Cic.  repellere.  Liv. отклонить 
отъ  себя  обиду.  —  defendere,  persequi} 
преследовать  за  обиду.  —  condonure, 
простить  обиду.  —  ulcisci.  Caes.  от- 
мстить за  обиду  .Per injuriam.  Cic.  не- 
справедливымъ образомъ.  Коп,  hand, 
пес  injuria.  Cic.  справедливо.  Actio  in- 
juriarum<  Cic.  жалоба  на  причиненную 
обиду.  Injuriam  obtinere.  Liv.  неспра- 
ведливо отнятое  получишь  обра- 
тно, или  удовлетвориться  за  оби- 
АУ. 

Jnjurie.  adv.  Слі.  Injuriose. 

Injurior,   ari.    dep.    1.   Sen.  Обижать, 

оскорблять. 
Injuriose.  ode.  Cic.  Несправедливо,  безъ 

причины,  напрасно. 
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InjGriosus,  a.  um.  Cic.  Обидливый,  ос- 
корбительный, ругательный. 

barium,  ii.  2.  См.  Perjurium. 

Injurius,a,  um.  Тег.  Неправедный,  обид- 
ный. 

Injussus,  us.  m.  4.  InjiLSSu  meo.  -Тег.  Безъ 
моего  прпказанія. 

Injussus,  a.  um.  Virg.  НеповелЬаный.  j 
Ног.  Непол учившій  приказу. 

Jnjusle.  adv.  Cic.  Неправедно,  неправо- 
судно, не  по  праву. 

Injustitia,  ае.у.  i.  Cic.  Неправосудіе,  не- 
справедливость, неправда. 

Injustus,  a,  um.  Cic.  Неправедный,  не- 
справедливый, неправильный. 

Inlaqueatus,  a,  um.  Fesl.  Въ  силки  пой- 
манный,  въ  сѣти  запутавшійся. 

Inlargio.  Aon.  Cju.  Largior. 

In'.ex,  icis.  e.g.  Приманка,  козни. 

Inlicentiosus.  Слі.  Illiceoliosus. 

Inbces,  cum.  m.  pL  5.  Fest.  Трубы,  ка- 
налы водные.  I  Слі.  ІИех. 

Inlieio.  Си.  Illicio. 

Зпіісіит.  См.  Jllicium. 

Inluyies.  Слі.  Illuvies. 

InnaBilis,  e.  Ofiii  Чрезъ  чшо  плыть  не 

можно,  непреплыг.ный. 
Innascor,  eris,  natus  sum,  sci.  dep.  5.  Ног. 

Зпрай/^шьсн,   ра?кдашыя  въ  чемъ.  | 

Врожденнымъ,     природнымъ  быть 

(сиі).  : 

Innato,  avi,  atum,  are.  1.  Col.  Плавать 
по  чему  или  поверхъ  чего,  всплы- 
вать; il.  валывашь  (cui  in  quid). 

Iunatus,  a,  um.  Cic.  Врожденный,  при- 
родный. 

Innavig  tbilis,  e.  Liv.  Несудоходный,  гдѣ 
ве  можно  на  судахъ  плавать,  хо- 
дить. 

Innavigo,  as,  avi'.  atum,  are.  1.  Sen.  Пла- 
вать па  чемъ  пибудь. 

Innecto,  is,  nexui,  nexiim,  clere.  5.  Virg. 
Ввязывать,  вплетать,  связывать 
(cui  quid).  Innectiperajffinitatemalicui. 
Tac.  быть  съ  кѣмъ  въ  родетвѣ.  Мо- 
ritndi  causns  inneclere.  Virg.  вымыш- 
лять причины  ыедлеінія. 

Iunexus,  a,  um.  pari,  ah  Innecto. 

InnTtor.  eris,  nixus,  sum,  nili.  dep.  5.  Cic. 
Опираться  на  что,  cui,  <рю. 

lnmxus,  a,  um.  part.  a^iunitor.  Опершій- 
ся  на  что. 

J iino,  аѵі,  alum,  are.  1.  Virg.  Плавать 
по  чемъ  или  въ  чемъ  нпбудь,  cui, 
quid. 

Innobililfitus,  a,  um.  Lumpr.  Дворянсш- 
вомъ  неножалованный. 

Iunocens,  nlis.  о.  g.  5.  Cic.  Невинный, 
неповинный,  непорочный.  Ц  Безвред- 
ный, невредяіцій. 

Inn  о  center,  adv.  Qu.  Невинно,  незлоб- 
но, бёзпорочно. 

Innocenlia,  ае.  f.  I.  Cic.  Невинность, 
неиорочноешь,  незлобіе. 

Iunocue.    adv.    Suet.  Безвредно,  безъ 
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вреда. 

Inuoeuus,  a,  um. Virg.  Невредишельный, 
безвредный. 

InnominabiJis,  e.  Cell.  Чего  наименовать, 
назвать  не  можно. 

InnGlesco,  is,  tui,  scere.  п.  5.  Plin.  Извѣ- 
сшнымъ,  или  знатнымъ  дѣлашься, 
въ  знать,  въ  извѣсшносшь  прихо- 
ди ть. 

Innoto,  as,  avi,  alum,  are.  J.  Hyg-  Намѣ- 

тпть,  надписать. 
Innovatio,  ouis.  /.  о.  Возобновление,  об- 

новленіе. 

Inuovo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Воз- 
обновлять, обновлять,  новымъ  дѣ- 
лашь.  О  Вводить  что  ново».  Innovara 
se  ad  suam  inlemperantiam.  Cic.  Воз- 
обновить прежнее  свое  незоздар- 
жаніе. 

Innox,  cis.  о.  g.   Plant.  Cm.  Innoxius. 

Innoxie.  adv.  Plin.  Безвредно,  честно, 
благочестиво. 

Innoxius,  a,  um.  Virg.  Невинный,  непо- 
винный. I  Невредишельный;  it.  без- 
вредный. 

Innubilo,  as,  avi,  atum,  are.  t.  Solin.  Об- 
лаками или  тучами  покрывать,  по- 
мрачать: 

Innvibilus,  а,  ига.  Lucr.  et 

ІтійЬіз,  е.   San.  Безоблачный,  ясный. 

lnniibo,  is,  nupsi,  nuptum,  Ьёгё.  5.  Op.  За- 
му жъ  вы  mm  и. 

Innubus,  a,  um.  Ос.  Незамужніи;  it.  xo- 
j      лостый,  неженатый. 

Innumerabilis,  e.  Cic.  Неизчешный, 
бесчисленный. 

Tnnumirabilitas,  atis.y.  5.  Cic.  Безчислеп- 
ность,  непзчетность. 

Innumerabililer.  adv.  Lucr.  Безчисленно. 

Inniimeralis.  Слі.  Innumerabilis. 

Innumarosus,  a,   um.  Plin.  et 

lunumerus,  a,  um.  Virg.  Безчисленный, 
неизчешн  ый. 

Innuo,  is,  nui,  niitum,  ere.  5.  Cic.  Кива- 
ніемъ  или  миганіемъ  что  ыибудь 
показывать,  кивать  головою  въ 
знакъ  одобрепія  чего  иибудь,  наме- 
кать. 

Innuptus,  a,  um.  Virg.  Незамужній,  не- 
женаші.ш.  Innuplae  nupliae.  Cic.  неза- 
конный бракъ. 

Innulrio,  ire.  4.  Sen.  Воспитывать  кого 
въ  чемъ  (re/).  InnutriU  mari  homines. 
Plin.  ЛЮДИ  пріооѵ  чениые  къ  морю. 

Inobcdiens,  entis.  о.  g.  et 

Enobedus,  a,  um.  /Mart.  Неповинующій- 
ся,  ослушаый,  непослушный. 

Inobedrentia,  ае.  /.  i.  Неновпновепіе, 
ослушаніе,  непокорность. 

Inoblector,  ari.  i.  7Ѵг/.  Находить  въ 
іемъ  увеселеніе,  удовольствіе. 

InoblittcTalus,  a,  um.  Terl.  Неизгл а.т. ден- 
пый;  И,  незабвенный. 

Inoblitus,  a,  um.  Ovid.  Незабывшій,  пом- 
ня щій. 
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Inobrutus.  a,  urn.  Ovid.  Незасыпавный, 
незаналенный, 

InobscCiro,  as,  avi,  alum,  are.  t.  Cic.  По- 
мрачать, зашмѣвашь,  сокрыть  во 
мракѣ.  Nulla  in.ob  scurabit  oblivio.  Cic. 
Никакое  забвеніе  не  зашмитъ, 

Iiiobsequens, ntis.  о.  g.  5,.  Sen.  Непослуш- 
ный, ослушный,  непокорный. 

rnobsfirvabilis,  е.  Catul.  Непримѣтный, 
чего  примѣшишь  не  можно. 

Inobservantia,  ae.  f.  i.  Suet.  Незамѣча- 
шельносгаь  ,  пеиримѣчашельность  , 
невнимакіе. 

Inobservatus,  a,  um.  Plin.  Непримѣчен- 
ный. 

Inobsoletus,  a,  um.  Tert.  Невышедтій 

изъ  упошреблеиія. 
Inocciduus,  a,  um.   Slat.  Незаходимый, 
Inocco,  are.  i.  Col.  Заборанивааіь. 
Inoeulatio,  onis.  /.  5.  Col.  Прививаніе 

дерева. 

In  о  culator,  oris,  in.  3.  Plin.  Ирививаль- 
щикъ  деревъ. 

Іпбсйіо,  avi,  аіит^  are.  і.  Col.  Приви- 
вать дерево. 

Inodoro,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Col.  Бла- 
говоніемъ наполнять,  наблагоухашь, 
благовоннымъ  дѣланіь. 

Inodorus,  a,  um.  Pers.  Непахучій,  не- 
имѣющій  запаху.  |]  Неимѣющій  обо- 
няния. 

Inoffensus,  a,  um.  Tibul.  Неоскорблен- 
ный,  неоі  орчениый.  |  Непреткно- 
венный,  безпрепятсгпвенный;  it.  без- 
прискорбяый.  Ovid.  I  Неоскорбитель- 
ный, неогорчительный.  Vitainojjensa. 
Оѵ.  жизнь  спокойная,  безприскорб- 
пая,безгоресшная.  Pede  inoffenso  etc. 
id.  неиреткновеняо,  безъ  всякаго 
непріятнаго  приключенія,  благопо- 
лучно. 

InoFficiosus,  a,  um.  Cic.  Неуслужливый, 
пеодолжишельный.  |  Неисполняющій 
своей  должности.  |  Paul.  let.  Сдѣлан- 
нык  п|юпшвъ  законовъ  благочестія. 
Inofficio sum  leslatnenluin.  Cic.  i.  e.  auo 
praetermitlunlur  liberi,  conjuges.  pro- 
scimiy  qulhus  officii  no stri  est  consulere. 
Духовная,  въ  которой  не  упоми- 
нается о  дѣтяхъ,  супругѣ,  ближнихъ 
й  пр. 

Inolens,  и  lis. "о.  g.  Liter.  ЫеимЪюш/ій  за- 
паха. 

Inolesco,  is,  ui,  или  ёѵі,  Itum  и  elum, 
scere.  3.  Virg.  Кароспгать,  вросшашь. 
I  Gell.  Вросшить,  вродить. 

Inolltus,  a,  um.  Врожденный,  природ- 
ный. 

Inomiualis,  e.  Gell.  et 

Inominatus,  a,  um.  Ног.  Худопредвѣ- 
щаемый,  злополучный,  пагубный. 

Inopaco,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Col.  3a- 
стѣнять,  тѣнію  покрывать,  затем- 
нять, шемеымъ  дѣлать. 

Inopertus,  a,  um.  Sen.  Непокрытый. 
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Inopia,  ae./.  r.  Cic.  Скудость,  педоста- 
токъ,  неимущество.  Inopia  aerarii. 
Liv.  недостатскъ  въ  казнѣ.  Fixit 
in  sumrna  pauper  tale  ac  paene  inopia. 
Suet,  следовательно  inopia  больше, 
нежели  paupertas.  Inopia  rei  /rumen- 
tariae.  Cic.  недосташокъ  въ  хлѣбѣ. 
Inopia  oraiionis.  Cic.  i.  e.  vitium  in  te- 
nui  genere.  f  Inopia  говорится  о  толіъ, 
который  всЬми  оставлено  будуъщза- 
гіі/ітиика  не  ижЬетъ. 

Inopmabilis,  е.  Gell.  Чего  чаять  не  мо- 
жно, неожидаемый. 

Inoplnans,  ntis.  о.  g.  3.  Caes.  Недумаю- 
щій,  нечагощій,  неожидающій.  Іпорі- 
nantes  deprehendil.  Саес.  онъ  засталъ 
ихъ  нечаянно. 

Inopinanter.  adv.  Suet. 

Inopinate,  et 

Inopinato.  Liv.  Нечаянно,  неожиданно. 
Inoplnatus.   Cic.  et 

Inoplnus,  a,  um.  Virg.  Нечаянный,  неду- 
манный,  неожиданный,  непредвиден- 
ный. Ex  inopinato,  Cic.  нечаянно. 

Inopiosus,  a,  urn.  Plant.  Недостаточ- 
ный, безпомощный. 

Inopportune,  adv.  Lucr.  Неблаговремен- 
по,  не  во  время. 

Inopportunus,a,um.  Cic, Неблаговремен- 
ный, неприличный,  непристойный. 

Inops,  opis.  о.  g.  5.  Cic.  Недостато- 
чный, судный,  бЬдный,  неимз^щій. 
Inops  causa.  Cic.  сухая  машерія,  дѣло 
недопускающее  много  украшенія. 
Inops  amicorum  vel  amicis.  Cis.  ne- 
имѣющій  друзей.  Inops  laris  et  fundi. 
Ног.  у  кого  нѣшъ  ни  кола  ни  двора. 
—  consilii.  Liv.  нерѣіпительный. 
Inops  verbis.  Cic.  немогущій  изъ- 
ясниться словами. 

Inoptabilis,  e.  A  put.  Чего  желать  не  над- 
лежитъ,  недостойный  .желанія. 

Inoratus,  a,  um.  Cic.  Неизъясненный, 
несказанный,  или  о  чемъ  не  было 
говорено  (es  рЬси  Ораторской.)  Re 
inorata  legali  reverlerunt.  Послы  воз 
врашились,  не  сдѣлавъ  своего  дѣла. 

Inordinate,  adv.  Cels.  Безпорядочно. 

Inordinatio,  ouis.  f.  5.  Apul.  Безпоря- 
докъ. 

Inordinatus,  a,  um.  Cic.  Непорядочный, 
безпорядочиый,  нестройный. 

Inorior,  eris  или  Iris,  ortus  sum,  rTri. 
dep.  \.  Cm.  Orior. 

Inornate,  adv.  ad  Her.  Безъ  украшенія, 
просто. 

Inornatus-,  a,  um.  Cic.  Неукрашенной, 
неубранной.  * 

Itiorus,  a,um.  Gell,.  Устъ,  рта  неимѣю- 
щій. 

Inotiosus,  a,  um.  Quint.  Непраздный,  не- 
имѣгощій  празднаго  времени,  нелго- 
бящій  быть  въ  бездѣйствіи. 

Inposlerum.  adv.  Cic.   Впредь,  послѣ. 

Inpraesentia.  Cic*  Нынѣ,  гаеаерь. 
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Inprlmis.  ado.  Sail.  Вопервыхъ,  наипа- 
че, cum.  superl.  imprimis  improbissimus. 
Cic.\curn.  Genit.  imprimis  eorum  Lsrni- 
mim.  Cic. 

Inquam.  Cic.  говорю.  См.  Inquio. 

Xuqucmtum.  adv.  Quint,  el 

Inquantumcunque.  adv.  Sen*  Столько, 
сколько. 

Inquies,  etis.y.  5  Plin.  Безпокойство. 

Inquies,  etis.  o.  g.  Sail.  Безаокоііный, 
без  а  о  коющійся. 

Jnquietatio,  onir.  f.  5.  Liv.  Обезпокоива- 
ніе,  безпо  ко  йсшво. 

Inquieto,  avi,  atuin,  are,  i.  Col.  Безпо- 
копшь,  шревожцщь, .  смущать. 

Inquietudo,  ini.s.  f.  5.  Sen.  Безпокой- 
ство. См..  Inquies. 

In  quietus,  a,  um.  Cic.  Безпокойный,  не- 
спокойный. 

Inquilluus,  a,  um.  Cic.  Постоялепъ, 
жилецъ.  lnquilinus  alicui.  Mart,  нани- 
мающей у  кого.  —  urbis.  Sail,  иного- 
родний, въ  сшолицѣ  поселивіпійся. 

Iiiquinamentum,  і.  п.  <і.  Vilr.  Нечисто- 
та, дряпь,  грязь,  и  пр. 

Inquinate.  adv.  Cic.  Нечисто,  неопрят- 
но, гадко. 

Iuquinatio,  onis./*.  3.  Слс.  Inquinamentum. 

laquino,  as,  avi,  atura,  are,  i.  Cic.  Ма- 
рать, загадишь,  осквернишь,  I]  Marl. 
Окрасить,  tnquindre  aliquem.'  Val. 
Max.  обезчесшишь,    обругать  кого. 

Inquio,  is,  it.  verb,  defect.  Cic.  Говорю. 
(Inquimus,  говоримъ.  Inquiunt,  гово- 
рягпъ.  Inquam,  говорю.  Inguiebdt, 
(інъ  говорилъ.  Inquisli,  ты  сказа лъ. 
Inquietj  опъ  скажешь.  Inquies,  ты 
скажешь.  Inque,  inquito,  скажи). 

Inquiro,  is,  sivi,  Hum,  ere.  5.  Cic.  Розы- 
скпвать,  мзслѣдывать,  вывѣдывашь, 
aliquidj  in  aliquem,  de  aliquo.  —  Hone- 
slas,  quarn  natura  maxime  inquirit.  m. 
e.'  desiderat'  Cic. 

Inqulsltio,  onis.  f.  5.  Cic.  Розысканіе,  из- 
слвдовавіе.  Fsse  cui  inquisitioni.  Plaut. 
заставишь  кого  искать  себя, 

Itiquisltius.  adv.  Gell.  Обстоятельнее, 
шочаѣе,  съ  болыннмъ  изслѣдовані- 
емъ. 

Inquisitor,  oris.  тп.  5.  Cic.  el  Plin.  Сы- 
щпкъ,  розыщикъ,  изслѣдователь. 

InquTsIlus,  a,  um.  Cic.  Розысканпый,  из- 
лѣдованный.  Plaut.  НеизслЬдован- 
п  ы  п. 

Inresertus,  a,  um.  Ног.  ГІеразр  Ьзапный, 
веобрѣзанаый. 

Insalubris,  е.  Plin.  Нездоровый,  вред- 
ный здраиію.  Insalnberrimus.  superl. 

Insanabilis,  e.  Cic.  НеизцЬльный,  веизлѣ- 
чимый. 

Insane,  adv.  Plaut.  Сумазбродно,  безум- 
но, нагло. 

Insania,  ге.  f.   i.  Cic.  С*умазбродсшво, 
безуміе,     наглость,  неистовство, 
изсгауплепіе  ума. Insania  villarurn.  Cic. 
Час  nit,  I. 
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чрезмерная  великолѣппость  дачь. 
In  insaniam  incidere.  Cie  впасть  въ 
безуміе,  съ  ума  сойти,  aliquem  ad 
insaniam  ad/gere*  Tac.  свести  кого 
съ  ума. 

Insanio,  is,  Ivi,  Itum,  ire.  \.  Cic.  Сума- 
збродствовать,  безумствовать;  ду- 
рачиться, бредить,  неистовство- 
вать. Insanire  ex  injuria.  Тег.  съ  ума 
сходишь  по  причина  претерпѣнной 
обиды. 

'Insani'ta^,  atis.  f.  5.  Cic.  сумасшесшвіе, 
безумство,  сумазбро дство% 

Insanus,  a,  um.  Cic.  Безумный,  сума- 
збродный.  I  Чрезмѣрный,  чрезвычай- 
ный. Insani  fluctus,  яросшныя  волны, 
Firg._ 

Insapuratus,  a,  um.  Stal  Невкусный, 
безвкусный. 

InsatTabflis,  е.  Ovid.  Ненасыитимый,  не- 
насытный, аЛчный.  I  Сіс  Ненасыща- 
ющей, active.  Insatiabilis  voluptas.  Cic. 
ненасытное  сладострасшіе.  Insati- 
abile  gaudium.  Cic.  чрезмѣрная  ра- 
дость. 

Insatiabilitas,  et 

Iusatieias,  atis.  /.  5.  Plaut.  Ненаеыши- 
мость,  ненасытность,  алчность, 

Insatiabiliter.  adv.  Plaut.  Иенасышимо, 
жаднб. 

Irisatiatus,  a,  гіт.  См..  Iiisatiabilis. 
Insatietas,  atis.  /.  5.  Алчность,  ненасы- 
тимосшъ,  ненасытность. 
Insativus,  a,  um.   Plin.  Расшущій  безъ 
поеѣву. 

Insatur3bilis,  е.  Cic.  Ненасышпмый,  не- 
насытный. 

InsaturabilVter.  adv.  Cic.  Ненасытно. 

Inscalpo,  ere.  Слі.  Insculpo. 

Inscendo,  is,  di.  sum,  dere.  3.  Plaut. 
Всходить,  взлѣзать.  Inscendere  cur- 
rum  ,  in  currum.  Plaut  сѣсгаь  въ  ко- 
ляску. 

Inscensio,  onis.  /.  3.  Plaut,  Всходъ  , 
восхожденіе. 

Insciens,  ntis.  o,  g.  Cic.  Кезнающій  , 
несвѣдущій.  I  Тег.  Ыесмысленный  , 
глупый.  Insciens  feci.  Cic.  я  сдѣлалъ 
это  по  неразумію,  по  невѣденіто  , 
не  размыслнвъ  напередъ  Jnsciente 
me.  Cic.  бе.-.ъ  вѣдома  моего. 

In.scienter.  adv.  Cic.  Незная,  по  невѣдс- 
пію.  I  По  неразумЬтю.  jj  Неумно  , 
глупо,  векгскусво. 

Inscientia,  ае.  f.  i.  Cues.  Незнапіе,  неьѣ- 
деміе.  I  Сіс.  Иеаѣжеск-во.  |  Inscientia 
есть  также  термипъ  философскій, 
если  мы  въ  чемъ  не  увьрены,  не 
убѣждены.  De  hac  quaes  Попе  lam  va- 
riae  sunt  doc/issimorum  hominum  lam- 
<jiie  discrepantes  senlentiae,  ul  magna 
urguinenlo  esse  debeal,  causam,  id  est, 
■principiujn  pMlasophiae  esse  inscienli- 

am,  etc.  Cic.  о  се  -іъ  мнѴ.пія  ученѣй- 
шнхъ  мужей  столь  различны  и  не* 
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согласньт,  что  сіѳ  должно  служить 
доказашельстномъ,  что  начало  фи- 
лософіи  есть  неввденіе.  Si  quid  г/а 
erat  comprehension,  uL  comelli  rati  one 
поп  posse/,  scientiam;  sin  aliler,  inscien- 
tiam  a  pel  lab  at  Zeno:  ex  qua  exislerel 
opinio,  quae  esset  imbecilla  el  cum  [al- 
so incognitoque  communis.  Cic.  если 
что  было  такъ  понято  или  изложе- 
но, чшо  оное  опровергнуть  нельзя, 
ню  Зеяоиъ  называлъ  сіе  scientia,  зпа- 
ніемъ;  въ  прогпивномъ  случаѣ  inscien- 
tia,  незнаніемъ,  невѣденіемъ. 

InscTte.  adv.  Cic.  Несмыслеано  ,  не- 
искусно, иевѣжлшіо. 

InscHia.  ае.  f.  г»  Cic.  Незнаніе.  невѣде- 
ніе.  I]  Нёсмысленносщь,  невѣ  жестко. 

Inst Tins, a,um.  Cic.  Неумѣющій,  несклад- 
ный, неискусный,  глупый.  |  Неиз- 
вѣсшный. 

Inscius,  a,  urn.  Cic.  Незнающій,  несвь- 
дущій.  I  Quint.  Несмыслящій,  нера- 
зу ыѣющій;  it,  неискусный,  со  родіі- 
тельн,  сь  предлоеоліо  de  ;  c.a  неоігре- 
дЬл.  наклон,  и  съ  винителън,  Infcius 
cufpae.  Virg.  невинный,  de  eorum  ver- 
bis. Flaut.  незнаюіцій,  что  они  гово- 
рили.— facere.  t'arr.  не  умвющій  что 
дѣлать.  Quae  fuisti  inscius.  Тигр.  ар. 
Non.  о  чемъ  ты  не  зналъ.  |  Non  insci- 
us. Cic.  оиающій.  I  Inscius  иносказ. 
непричастный,  неучасіпвующій  или 
в  е  у  ч  а  с  ш  в  ( :>  в  а  в  ш  і  й . 

Insclbo,  is,  psi,  ptum,  Ъёгё.  3.  Cic.  Впи- 
сывать, надписывать,  дѣлать  над- 
пись. I  Приписывать,  присвоивать. 
I  Показывать.  |  Начертать.  |  За- 
пятнать. Inscribere  in  animo.  Cic. 
впечатлѣшь  въ  сердцѣ.  —  epistolarn 
c.Ucui.  Cic  едѣлгшь  надпись,  на  пись- 
ме. —  ІіЬгцт,  Cic.  надписать,  на- 
звать книгу.  —  slaluas.  Cic.  сдѣлать 
надпись,  uedes  venules.  Plaut.  при- 
бить къ  дому  объявленіе,  что  оный 
продается.  —  aedes  mercede.  Тег.  что 
оный  отдается  въ  наемъ. — sibi  no- 
men  philosophi.  Cic.  называться  фм- 
лисофомъ. — Marlem  genti.  т.  е.  Маг- 
tem  auclorem  gentis  facere.  Sil.  прини- 
мать Марса  за  родоначальника.  Sua 
quemque  deorum  inscribil fades,  ш.  e. 
indicat.  Ovid. 

Inscriplio,  onis.  f.  5.  Cic.  Надпись,  m li- 
ra у  л  ъ .  I  Обвиненіе,  жалоба. 

Inscripium,  і.  п.  2.  Cell.  Слі.  Inscripfio.  j 
Ыѵ.  ІІашпортъ,  письменный  бидъ 
для  пропуску. 

Inscriptus,  а,  um.  part.  Вписанный,  над- 
писанный. I  Quint.  Неписанный.  | 
Неяписанный  на  таможне.  |  О  чемъ 
въ  законахъ  неупоминается. 

Inscrutabilis,  е.  Неиспышуемый,  неиз- 
слѣдимый. 

InscrStor,  агі  dep.  1.  Dlacr.  Тщательно 
изсѣдывашь,  разсмашривать. 
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Insculpo,  is,  psi,  ptum,  pere.  3.  Plin.  вы- 
рѣзыв^шь,  пачертыпать  на  чемъ. 

Insetabilis,  е.  Vilr.  Несѣкомый,  нераз- 
дѣлимый,  чего  разрѣзать,  разру- 
бить не  можно. 

Inseco,  as,  cui,  seclura,  are.  1.  Col.  Над- 
сѣкать,  надрубать,  надрезывать  , 
разсѣкать. 

Insecendus.  Gell.  влі.  Dicendas. 

Insectanter.  adv.  Нападливо,  гонитель- 
ски,  обидно. 

Insectatio,  onis.  /.  3.  Liv.  Преслвдова- 
ніе,  гоненіе.  |  Изслѣдованіе. 

Insectator,  oris.  т.  3.  Liv.  Иреслѣдока- 
тель,  гонитель. 

Insecliones,  urn.  f.  pi.  3.  Gell.  Разгово- 
ры, разсказы.  |  Сатиры,  пасквили. 

InsecLo,  avi,  atom,  are.  r.  Plaut  et 

lnsector,  ari.  dep.  i.  Cic.  Преследовать. 
I  Гнать  кого,  нападать,  lnseclari 
aliquem  maledictis.  Cic.  злословить 
кого.  lnseclari  terrain  r as Iris.  Virg. 
вычищать  землю  граблями. 

lusectus,  a,  urn.  Plin.  Насѣкомый,  имѣю- 
щій  н^сѣчку.  J  Разсѣченный. 

Insectura,  ае.уѴ  I.  Sen,  Насѣчка,рубчикъ. 

Inseciitor,  or's.  т.  3.  Plin.  Преследо- 
ватель, гонитель.4 

Insecfiius,  а,  ига,  part,  ah  Insequor. 

Insedabiliter.  ado.  Liter.  Неукротимо, 
неусмиримо. 

Insedatus,  a,  um.  Cic.  Беспокойный  , 
неукротимый,  бунтующій. 

lusemino,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Gell.  На- 
севать, засѣвать.  |  Производить  , 
порождать.  Inseminala  conceplionibus 
imbrium  terra.  Vitr.  земля  оплодо- 
творенная дождЯми. 

Insenesco,  is,  senui,  cere.  3.  Tac.  Co- 
старѣваться. 

Insensalus,  a,  um.  Quint.  Безчувствен- 
хный,  литившійся  чуксшвъ,  ыесмы- 
сленный,  безумный. 

Insens'ibilis,  е.  Gell, 

Insensilis,  e.  Licr.  Неощутительный, 
h  e  4  у  в  с  m  в  у  е  м  ы  й ,  п  е  п  р  и  г  rh  т » і  ы  й . 

Inseparabilis,  е.  Sen.  Нераздѣлимый, 
н  е  р  аз  л  у  чимый. 

Inseparabililer.  adv.  Масг.  Нераздельно, 
неразлучно. 

Inseplus,  a,  um.  Fest.  Незагорожепный, 
неогражденный. 

Insepultus,  а,  ига.  Сіс.  Непогребенный, 
непохороненный.  Qui  illam  insepul- 
tam  sepulturam  effeceranL  Cic.  кото- 
рые сдѣлали  погребеніе,  которому 
не  надлежало  бы  быть.  []  Veslra  vir- 
tus пес  oblivione  eorum,  qui  nunc  sunt, 
пес  relicenlia  posterorum  insepnila  esse 
poleriL  Cic.  ката  доблесть  не  оста- 
нется безъ  памятника. 

Inseque.  Liv.  Влі.  Cic.  Скажи. 

Insequenter.  adv.  Gill.  He  кстати,  не- 
прилично. 

Insequor,  eris,  cutus  или  quiitus  sum,  qui. 
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dep.  3.  Cic.  Слѣдовать  за  кѣмъ,  до- 
гояяшь.  I  Гнать  кого,  уптѣсняшь.  \ 
Продолжать.  Нипс  Themis  to  ties ins e- 
cutus  est.  Cic.  за  нимъ  послѣдовалъ 
Ѳемистоклъ.  Annus  inssqusns.  Lav. 
слѣдующій  годъ.  Mors  insecuta  Grac- 
chum  est.  Cic.  Гракхъ  пошомъ  умеръ. 
Insequi  aliquem  gladio  strict o..  Cic. 
преслѣдовагаь  кого  съ  обнаженною 
шпагою.  —  contumelia.  Cic.  злосло- 
вишь, ругать. 

Inserenus,  a,  urn,  Slut.  Пасмурный,  ту- 
манный, неведренный,  неясный. 

Insero,  is,  sevi,  sltum,  rere.  3.  Cut.  насѣ- 
вать,  насаддашь;  it.  прививать  дере- 
во къ  дереву.  |  Viiia  inserere.  Ног. 
вселять  пороки. 

Iusero,  is,  rui,  sertum,  rere.  5.  Cic.  емѢ- 
щашь,  вмѣшивашь,  включать, '  вкла- 
дывать, вставлять.  Inserere  aliquem 
vitae.  Suet,  продлишь  чью  жііЗнь.  — 
по  men  famae.  A.  dial.  de.  Orat.  про- 
славить. 

Inserpo,  is.  psi,  ptum,  pere.  5.  Slat.  Впол- 
зать, вкрадываться. 

Insertatio,  6nis.  f.  Cael.  Лиг.  Вклады* 
ваніе,  вмѣтпваніе,  включеніе. 

Insertim.  adv.  Luc  г.  Насквозь. 

Insertlvus,  a,  um,  Quint.  Вмѣшанный, 
всшавный,  вк  ладный. 

Inserto,  avi,  atum,  are.  г.  I'irg.  Вклады- 
вать, вмѣшивать.  |  Оправлять,  въ 
оправу  что  вставлять.  ]  Вмѣщашь, 
по  мѣщашь. 

Insertum,  і.  п.  і,  Vilr.  Вставка,  j  При- 

BHBOROi. 

Insertus,  a,  нт.  pari,  ah  Insero. 

Iuservio,  is,  vlvi  e^vii,  vltum,  vTre.  4»  Cic* 
Служишь,  услуживать,  угождать.  | 
Способствовать,  служишь  въ  поль- 
зу ,  стараться  о  чемъ,  ходатай- 
ствовать за  кого,  аіісиі  и  aliquem. 
Inservire  amicis.  Nep.  стараться  прі- 
обрЬсшь  себь  друзей.  — famae.  Тас. 
стараться  покрыть  себя  славою. 
Inservilum  est  plebi  summa  ope,  Liv. 
старались  всячески  угодишь  наро- 
ду. Nihil  est.  a  me  inservilum  lemporis 
causa.  Cic.  я  ничего  не  дѣлалъ  при- 
наровлянсь  ко  времени. 

Inservo,  as,  avi,  atum,  arc.  i.  Slat.  Cmpe- 
щи,  сохранять  въ  чемъ. 

Iusessor,  oris.  т.  5.  Fesl.  Подорожный 
грабитель. 

Iusessus,  a.  um.  part,  ah  Insideo. 

Inslbilo,  avi,  atum,  are.  r.  Ovid.  Сви- 
сшашь  во  ntWj  вдувать  со  сви- 
сшомъ. 

Insicco,  avi,  alum,  are.  i.  Cues.  Осу- 
шать, засушашь. 

Insicium,  ii,  n.  2.  У arr.  Колбаса  начи- 
ненная рублены  мъ  и  битымъ  мн- 
сомъ,  или  просто:  рубленое  и  битое 
мясо. 

Insideo,  es,  sedi,  sessum,  dere.  п.  i.  Cic. 
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Садиться  на  что,  сидѣть  на  чемъ. 
J  Подстерегать,  коварствовать.  \ 
I j  Завлть  мѣсто:  it.  находиться  въ 
чемъ  нибудь.  J  Завѣсшь  куда  нк- 
будь.  Insidens,  part.  Сидящій  на  чемъ. 
I  Безпрерывный,  непресшаный.  In- 
siders equo.  Liv.  сидѣшь  на  лошади. 
—  curru.  Sen.  n  cur  rum.  Ѵагг.  въ  ко- 
леспицѣ.  —  locum.  Liv.  занять  мѣ~ 
сто  войскомъ.  Insidel  mihi  desideri- 
um.  Lucr.  имѣю  желаніе.  —  Jop'pe 
collem.  Plin.  лежптъ  на  пригоркѣ,  на 
холмѣ.  Firtum  crimen  insidel  in  animo. 
Cic.  вѣряшъ  выдуманному  пресшуп- 
лепію.  Insidel  in  animo  oralio.  Cic. 
рѣчь  сдѣлала  великое,  сильное  впе- 
чашлѣніе.  J  О  деревѣ  глубоко  n}'- 
стивтемъ  корень  говоряшъ  также: 
insider  е. 

Insidiae,  arum./,  pi.  1.  Cic.  Засада,  ко- 
варство, ковы,  обманъ.  Insidias  ali- 
cui  collocare,  comparape,  facere,  in- 
slruere,  ponere,  lendere.  Cic.  —  dispo- 
nere,  subjicere.  Quint.  —  moliri.  Virg. — 
struere.  Тас.  коварство,  ковы  про- 
тпвъ  кого  строить. 

Insidianter.  adv.  Just.  Коварно,  изпод- 
тиха. 

Insidiator,  oris.  т.  3.  Cic.  Въ  засадѣ 
скрывшійся,  злоумышлекнивъ. 

Intsidior,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Cic. 
Засаду  дѣлать,  подстерегать,  сѣ- 
ти  кому  ставить,  коварсшЕОвать, 
alicui. 

Insidiose.  adv.  Cic.  Коварно,  лукаво. 

Insidiosus,  a,um.  Cic.  Коварный,  лук  а  вый, 
зюмы тленный  ,  хитрый,  \  Insidiosa 
itinera.  Plin.  опаеныепуши.  Ovid,  пу- 
ши, на  кошорыхъ  находятся  засады. 

In^Ido,  is,  sedi,  sessum,  dere.  n.  3.  Vifg* 
Садиться  или  еидѣть  на  чемъ.  |  Ѵііг. 
ОсЬдашь,  внизъ  опз'скашься. 

Insiime,  is.  п  3.  Plin.  Знакъ,  огаличіе.  ] 
Liv.  Спгналъ.  |  Ca.es.  Зпамя,  штанд- 
аріпъ.  Insignia  verborum  el  senlentl* 
arum  ш.  e.  tropi  el  figurae  orationis. 
Cic. 

Insignia,  ium.  n.  pi.  Cic.  Знаки  достоин- 
ства ,  украшеиія  ,  свидетельства  , 
доказательства.  Ij  f^irg.  Гербъ. 

InsigniO,  is,  Ivi,  Пит,  Ire.  4.  ad.  Her.  Ha- 
мѣчашь,  или  замвчашь,  отличной 
знакъ  класть  па  чемъ.  |  Знамени- 
щьзмъ  дѣдать,  прославлять.  Multi 
insigniunlur  barba.  Plin.  многіе  отли- 
чаются брадою.  Insignire  clypeum 
auro.  Virg.  украсишь  щитъ  золо- 
то мъ.  Mililes  insignili.  Enn.  солдат  иг 
гмЬющіе  знамя. 

Ineigniff,  ne,  Cic.  Знаменитый,  отмѣп- 
ный,  знатный,  славный.  Insigne  odi- 
um. Cic.  Чрезвычайная,  смертель- 
ная ненависть.  Insignis  impuden.lnt. 
Cic.  чрезвычайное  безешыдстко. 
Dies  insignis  (re  aliqua).  Lit'.  Досіпо- 
30* 
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примечательный,    до  сто  памятный 

день  по  чему  нибудь. 
Insignlta  ,  orum.  п.        <г.  Рііп.    Синева  , 

синія  ошг  побои  пяшна. 
Insigulte,  et 

Insigtuter.  adv.  Cic.  Знатно,  славно  ;  it 
чрезвычайно. 

Insignlius,  a,  ura.  part.  Замѣченный,  aa- 
мѣшный.  I  Cic.  Знаменитый,  слан- 
ный, отмѣниый. 

Insilia,  iura.  ?i.  pi.  5.  Lucr.  Подножки 
у  сшава  шкальнаго. 

Iusilio,  is,  lui,  et  lii,  sultum,  ire.  n.  4.  Ovid. 
Вспрыгивать  ,  прыгать  на  что.  | 
Бросаться  на  что  (со  винительн. 
съ  дателън.  и  съ  предлоеожъ  in). 

Insimul.  adv.  Stat.  Вг.;Ьетѣ,  притомъ. 

Insimulatio  ,  onis.  J.  5.  Cic.  Обвиыеніе, 
ворицаніе. 

Insiraulator,  oris.  m.  5.  Apul.  Обви- 
нитель, донощикъ,  укоритель. 

Insimulo,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Cic.  Ви- 
нить, обвинять;  it.  клепать,  или 
порицать  въ  чемъ  (quern  rei3  re), 
lnsimulare  aliquem  flagitii,  cupidi talis, 
probri  etc.  Cic.  —  aliquem  falso.  Cic, 
criminihus  Jalsis.  О  v.  fl  Притворять- 
ся, показывать  видъ  чего  нибудь, 

Insincerus,  a,  um.  Virg.  Ненасшоящій, 
поддѣльный,  нечистый.  |  Gall.  Не- 
искренній,  нечиспюсердечный. 

Insiuuatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Снискивапіе 
благосклонности,  улещаніе;  it.  cma- 
раніе  или  искусство  снискать  бла- 
госклонность, вкрадчивость,  благо- 
приветливость.  I  Сіс.  'Чаешь  при- 
ступа. 

Insmuo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  совете. 
Класть,  вкладывать  въ  пазуху  ото 
sinus.  I  Внѣдрять;  it.  влагать,  впе- 
рять, непримѣшпо  впускать  пли 
вводить,  I  Вводить  въ  ласки,  въ  ми- 
лости чьи  нибудь.  Se  insinuare  вкра- 
дываться (айл  in).  Insinuare  ttrris 
ratem.  Avlen.  пр  . 'стать  къ  берегу. 
Cum  sot  тсс  possit  per  septa  domo- 
rum  insinuare  suum  aeslum.  Lucr.  ког- 
да солнце  едва  можетъ  распростра- 
нишь свою  теплоту.  ТіЫ  insinuan- 
lur  opesm.  e.  tribuunlur,  adcedunl,  con- 
tin giinl.  Prop.  Insinuatus  est  Augusto. 
m.  e.  amicus  /actus.  Suet,  Tigris  mart 
se  irisinuat.  llirf.  виадаешъ  въ  море. 
'Insinuare  se  alicui.  Justin.  —  se  ad  ali- 
quem. Plin.  —  se  in  [ami  liar  em  и  sum. 
Liv.  se  in  familiar  itait.m  alipiijus.  Cic. — 
se  (и  безъ  se)  in  consneludinern  alicu- 
jns.  Cic.  —  se  (м  безъ  se)  in  amicitiam 
cum  aliquo.  Plauf.  и  просто:  se  insinua- 
re. Cic.  вкрасться  у  кого  въ  любовь, 
войти  въ  милость.  Cnnctis  insinuat 
pavor.  Virg.  вселяется  во  всѣхъ 
сшрахъ,  веѣхъ  ужасъ  объемлетъ. 

Insipidus,  8?  una;  Gelt.  Безвкусный)  не- 
смачі.ый. 
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InsTpiens,  en  lis.   o.  g.  Col.  Несмыслен- 

H ый,  глупый. 
Insipieuter.  adv.  Cic.  Глупо,  несмыслен- 

no,  неблагоразумно, 

lnsipientia,  ae.  f.  i.  Plant.  Глупость,  не- 
смыаенкость,  неблагоразуміе,  ду- 
рачество. 

Insipio,  ere.  5.  Гагг.  Слі.  Desipio. 

Insipo,  is,  pui,  ere.  5.  Varr.  et 

Insipo,  as,  avi,  alum,  are.  I.  Col.  Вки- 
нуть, вбросить. 

Insisto,  is,  si ili,  stilum,  stere.  3.  Plin. 
Стоять  па  чемъ  (quo).  |  Cic,  На- 
стоять па  что,  стоишь  упорно  г.ъ 
чемъ,  продолжать  (quid,  сиі).  j  Оста- 
навливаться (quo).  Jnsislere  hastae. 
опереться,  облокотиться  на  копье. 
Hoc  insisto  negotiant.  Plaut.  я  па  это 
дѣло  налегаю.  Insislere  iter  suum.  id. 
продолжать  свой  путь.  —  nequibat. 
Тас.  онъ  не  могъ  ступить  или  сто- 
ять, allernis  pedibus.  Quint,  стоять 
т  о  н  а  ш  о  й ,  ш  о  п  а  д  р  у  г  о  й  н  о  гѣ .  — 
ѵіат.  Тег.  вступить  иъ  дорогу;  it. 
избрать  средства.  —  in  magna 
gloria.  Cic.  быть  въ  великой  елав'К. 
—  alicujus  vesligiis.  Quint,  подра- 
жать, последовать  кому,  шество- 
вать по  чьимъ  стопамъ,  —  jugn 
imperii  h.  е.  habenas  imperii  lenere. 
Cic.  править  Государством*.  —  mu- 
nus.  Cic.  отправлять  свою  долж- 
ность. О  ratio  insistit  interius.  Cic. 
рѣчь  не  пмѣеіпъ  пиуглыхъ  перю- 
довъ. 

Insilio,  onis.  у.  3.  Cic.  Прпвиваніе,  при- 
вивка. 

Insitium,  іі.  п.  Сл/,.  Insiciura. 

Insiti'tius,  a,  um.  Plin.  Пересаженный 
изъ  друга  г  о  мѣста,  носшоронній, 
вешавный. 

Insitlvus,  a,  um.  Cic.  Привитый;  приса- 
женный. I  Plin.  Нрививный,  служа- 
щій  къ  прививкѣ.  I  Liberi  insilivi. 
Phaedr.  Незакониорождепцыя  дѣти, 
выблядки. 

Jnsiior,  oris.  т.  5.  Plin.  Прививаль- 
щик ъ. 

Insitum,  i.  п.  о..  C&l.  ПриЕивокъ  (къ  де- 
реву), черепокъ. 

Insitus,  us.  т.  /,.  Plin.  Прививаніе,  при- 
вив к  а . 

Insitus,  a,  um.  I  irg.  Привитый,  всѣ- 
янный.  I  Cic.  Природный,  врожден- 
ный. I  Привычный,  павыкомъ  въ  при- 
роду обрашившійся.  Opinio  peniliiS 
insita.  Cic.  мпЬніе  глубоко  впечат- 
лявшееся.—  ul  esset  insitum  jnilitibus 
vincere.  id.  чтобы  солдатамъ  уже 
было  какъ  бы  врождепо  побѣждашь. 
Insita  virtus.  Cic.  напр.  справедли- 
вость, вѣрносшь.  Insitus  urbi  civis. 
Stat,  причисленный  къ  городу  граж- 
даиингі>. 

lusociabi'lis,  e.  Plin.  et 
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Insocialis,  e.  LiV.  Несоединимый,  j  He- 
общелюбяый,  педру  телюбный,  не- 
обще ж  и  тельный. 

Insolabi'Iiter.  adv.  Ног.  Неушѣшио. 

Insolatio,  onis.  f.  3.  Col.  Высгаановлеяіе 
на  солнце  чего,  сушеніе  на  солнце. 

Insolatus,  a  ,  um.  part,  ab  Insolo.  Insolali 
dies.  Col.  ведренные,  солнечные  дни. 
Insolatae  uvae.  Co!,  впноградъ  высу- 
шенный на  солнцѣ. 

Insolens,  entis.  о.  g.  3.  Cic.  Непривыч- 
ный, непривыкшій,  новый,  неспо- 
собный. I  Скучный,  докучаіощій.  | 
Чрезмѣрный.  I  Необыкновенный,  не- 
обычайный, jj  Высокомврный,  наг- 
лый, дерзкій,  безчиниый. 

Iusolenter.  adv.  Cic.  Высокомерно,  наг-  | 
ло.  J  Необыкновенно,  необычайно. 

Insolentia,  ае.  f.  г.  Сіс.  совете.  Необы- 
чайность, необыкновенность.  \  Не- 
щшііычпость  къ  чем}'.  Insolentia  ver- 
borutn.  Хііѵ.  новизна  словъ.  |  Высо- 
комѣріе,  надменность,  наглость. 

Insolesco,  is,  ёгё.  п.  3.  Cell.  Высокомѣр- 
нымъ,  гордымъ,  наглымъ  дѣлашься, 

Insolido.  ado.  Sen.  el 

Insolidum.  Ulp.  Сполна,  все-навее.  \ 
Основательно. 

Insolidus,  a,  11m.  Ovid.  Нетвердый,  сла- 
бый, некрвпкій,  непрочный. 

Iusolite.  adv.  Cell.  Необыкновенно,  не- 
обычайно, необыкновеннымъ  обра- 
зомъ. 

Insolitus,  a,  um.  Cic.  Необыкновенный, 
необычайный.  |  Ca»s.  Непривычный, 
непривыкшій  (  cuj us). 

Insolo,  as,  avi,  alum,  are.  I.  Col.  Cymi'mb 
на  солнце,  выставлять  на  сонце. 

Insolubilis,  е.  Quint.  Неразрешимый, 
неразрывный,  неразвязный.  |  Sen.  Не- 
уплатимый  ,  чего  заплатишь  не 
можно* 

Insolubiliter.  adv.  Масг.  Неразрешимо, 

неразрывно. 
Insolfitus,  a,  um.  Sen.  Неразрешенный, 

неотторгнутый  ;      il.  незаплачен- 

ННІТ. 

Insomnia,  ae.jC  г.  Тег.  Бессонница,  без- 
соаіе. 

Insomnia,  Grum.  pi.  (sing.  Insomniutn) 
n.  2.  Cic.  СновпдЬііія.  с  о  и  и  ы  я  видЬ- 
нія,  грѣзы,  мечты. 

Insomniosus  ,  a,  um.  Cic.  Обезпокол- 
ваемый  сновпдЬнілми,  грѣзливый. 

Insomnis,  e.  Slat.  Везсонпый,  неспя- 
іцій.  бодрствуюіцій.  lnsomnem  duce- 
re  noclem.  Virg.  ночь  безъ  спа  прове- 
сти. 

Insono,  as,  avi  et  nui,  atum  (itum),  are. 
i.  Lie.  ЗазвенЬшь,   раздаваться  зву-  ' 
комъ, звономъ. 

Insons,  ntis.  о.  g.  3.  Lie.  Невинный,  не- 
повинный. 

Insonus,  a,  um.  Apul.  Везаву чны й,  пеил- 
дающій  никакого  звука,  безгласный. 
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Insopitus,  a,  um.  Ovid.  Неусыпленный3 

неусыпимый. 
Iusortltus,  a,  um.  Plaul.  Невыделенный, 

недоставшійся  ,       невышедшій  щ> 

жеребью. 

Inspeeiosus,  a,  um.  Pilr.  Некрасивый, 
непригожій,  неказистый,  нехоро- 
шій. 

Inspectatio,  onis./l  5.  Sen.  Взираніе,  co- 
зерцэніе. 

Inspectio,  onis.  f.  3.  Cic.  Воззреніе,  раз^ 
смошреніе.  I  Назпраніе,  надзоръ.  | 
ВзглядЪс  I  Наблюденіе.  |  Размышле- 
ніе.  J  NB.  Inspectio  haruspicum  est, 
поп  augur um. 

Icspeclo,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Plant.  ГГо- 
злрать,  посматривать  на  что  по- 
часту, заглядывать  :  it.  смотреть. 
Inspectantibus  mnllis.  Cic.  При  зрѣвіи 
(въ  виду)  ыногихъ,  или  при  многихъ 
зришеляхъ.  Me  inspeclanle.  id.  при 
моемъ  зрЬпіи,  при  моихъ  глазахъ. 

Inspector,  oris.  т.  5.  Plin.  Надзиратель, 
надсмотрщикъ. 

Inspectrix,  icis*  f.  3.  Надзирательница, 
надсмотрщица. 

Inspectus,  us.  га.  >л.  Apul.  Взоръ,  кзглядъ, 
воззр  -.ніе. 

Inspectus,  а,  шп.  pari,  ab  Inspicio. 

Insperabilis,  e.  Cell.  Иеожидаемый, 
чего  не  можно  надеяться  или  ожи- 
дать. 

Imperans,  ntis.  о.  g.  5.  Cic.  Безнадежный, 
нечаіощій,  ненадеющійся.  Insperanti 
mihi.  Cic.  Insperante  me.  Тег.  сверхъ 
моего  чаянія,  тогда  какъ  я  не  чаялъ, 
не  уповалъ. 

Insperatus,  a.  um.  Cic.  Нечаяяпый,  не- 
ожиданный. Ex  insperaio.  Plin.  Не- 
чаянно. ( 

Inspergo,  is.  is,  sum,  gere.  3.  Cic  Напры- 
скать, окроплять,  попрыскать. 

Inspersio,  onis.  f.  3.  Col.  et 

luspersus,  us.  m.  L.  Apul.  Окропленіе, 
H  а  п  p  ы  с  к  и  в  a  n  i  e ,  пап  рыс  к  а  н  i  е. 

Inspersus.  a,  um.  part,  ab  Inspergo. 

Inspicio,  is,  pexi,  pectum,  ere.  5.  Plant. 
Смотреть  в  о  что  или  на  что, 
взглядывать.  |  Созерцать,  раземат- 
ривашь  ,  осматривать,  высматри- 
вать; г7.  надзирать.  Inspicere  tanquarn 
in  speculum  in  vitas  omnium.  Ter. 
смотрЬшь  какъ  бы  въ  зеркало.  — ■ 
libros.  Plaut.  читать  книги.  —  ае- 
des.  Plaut  осматривать  домъ.  In- 
spicere aliqnem  a  puero.  Сіс.  надзи- 
рать, наблюдать  за  иЬмъ  изъ  дЬт- 
С  1118*9.  Tempore  duro  est  in spiciendii 
Jides.  Ovid.  вЪрнослпь  (друеа)  въ 
песщастіи  испытывать,  познавать 
должно,  или  не  иначе,  какъ  въ  нещя- 
СІПІИ  испытать,  познать  МОЖНО.  In- 
spicere sententiam  alisujus.  Plaut.  вы- 
знавать чьи  мысли,  вникли;".,  ста- 
раться проникнуть    мысы   чьи.  — 
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praedium.    Cic.     осматривать  дачу 
для  покупки  ее. 
Insplco,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Virg.  Ост- 
рить, завостривашь  на  подобіе  ко- 
лоса. 

lusplramentum,  i.  п.  a.  Cael.  Лиг.  Вдуно- 
веаіе. 

lasplratio,  onis,  J.  5.  Вдохновение,  вну- 
шеніе,  вразумленіе. 

Insplro,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  Вду- 
вать, вдыхать.  |  Внушать.  Surge  et 
inspira.  Sen.  вставь  и  ободрись. 

Inspisso,  avi,  alum,  are.  i.  Fer.  Сгу- 
щать, утолщать. 

Inspoliatus,  a,  una.  Sen.  Неограбленный. 

lusptimo,  as,  avi,  atum.,  are.  i  <.  Tert. 
Вспѣниваться, 

Inspuo,  pui,  pCHum.  ere.  Plin.  el 

Inspiito,  as,  avi,  atum,  are.,i.  Plant.  Пле- 
вать на  что  или  во  что,  наплевать, 
cui,  in  quid. 

Instabilis,  e.  Plin.  Нетвердый,  непроч- 
ный. I  Cic.  Непостоянный. 

Instabilitas  ,  atis.  fl  5.  Plin.  Нетвер- 
дость. |  Непостоянен;  •  о. 

Instaus,  ntis.  o.  g.  5.  Cic.  Hacmyaa- 
ющій,  настающій,  близкій.  |  Насшо- 
ящій,  который  иасгаоиііпі.  f  Насто- 
ятельный, усильный,  необходимый. 
I  Subst.  Мигъ,  мгиовеніе,  кратчай- 
шее время. 

Instanter.  adv.  Gell.  Настоятельно  , 
усильно,  неотступно. 

lnstantia,  ае  f.  i.  Plin.  Настояніе,  уси- 
ліе.  Gell.  Усильное  шребосаніе;  it. 
необходимость. 

Jus  tar.  ind.  (съ  род).  ■■  Cic.  Virg.  (У  Ци- 
церона и  друеихъ  луѵишлъ  писателей 
всегда  показываешь  нЬ которую  вели- 
кость). Наяодобіе.  jj  п.  Подобіе,  об- 
разецъ.  Terra  quasi  puncli  in  star  oh-' 
iinel.  Cic.  земля  уподобляется  шоч- 
кѣ.  Est  tanqtiam  anirni  inslar  in  cor- 
pore.  Cic.  какъ  дута  въ  тѣлѣ.  Plato 
est  mihi  unus  inslar  omnium.  Cic. 
Платонъ  одиаъ.  мнѣ  замѣняетъ 
всѣхъ.  Ad.  inslar  speculi.  Apul.  напо- 
добие зеркала.  Ad  inslar  mantis,  id. 
паподобіе  горы.  Ad  inslar  oralorum 
Cic.  по  ораторски.  Epistola  inslar 
voluminis.  Cic.  письмо  съ  к  вигу - 

Instauratio,  onis.  f.  3.  Cic.  Возобновле- 
ние. §  Установлепіе,  учрежденіе. 

Instauratitius  dies.  Macr.  Придаточный 
день  къ  торжеству  циркекихъ  игръ 
Римскихъ,  въ  .честь  Юпитеру. 

Instauratlvus,  el 

lnslauratus,  a,  urn.  Cic.  Возобновлен- 
ный, возстаиовлеыный  Instaurativi 
ludi.  Cic.  in.  e.  qui  de  novo  habentur, 
quod  primi  aliqita  re  funeslali  suntj 
возобновленныя  игры. 

Instauro,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Воз- 
обновлять, возстановлягаь,  снова 
дѣлашь.    I     Учреяѵдать ,  пріуюшо- 
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влять.  J  Поправлять,  починять.  Іп- 

slaurare  lunicam  adversus  hyemem. 
Plin.  шить  или  заготовлять  зимнее 
платье. 

Insterno,  is,  staravi,  stratum,  nere.  3.  Suet. 

Устилать,    настилать,  покрывать 

(еверхъ  чего). 
Instlgatio,  onis.  у.  3.  ad  Her.  el 
InstTgatus,  us.  m.  Jy.  Ulp.  ІІоощреніе,  no- 

дущеніе;  побужденіе,  подсшреканіе. 
Instigator,  oris.  in.  5.  Plaut.  (trix,  Icis.  /. 

3.  Tac.)  Подуститель,  побудитель, 

нин,  a. 

Intigo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Под- 
ущать, побуждать,  поощрять. 

Instillasio,  onis.f.  3.  Plin,  Накапаиіе,  вли- 
ваніе  каплями,  капаніе. 

Instillo,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Cic.  Капать 
на  что,  накапать,  вливать  каплями, 
и  просто:  вливать.  Instillare  aliquid 
alicui:  внушать,  вперять  кому  что. 

lastimulutor,  oris.  т.  3.  Cic.  Побужда- 
шель,  поджога. 

Insti'miilo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Ovid.  По- 
буждать, поощрять. 

Instinctor,  oris.  т.  5.  Tac.  Побудитель, 
возбудитель,  подуститель. 

Instmclus,  us.  т.  \.  Cic.  Побуждение, 
внушеяіе;  it,  природная  наклонность 
къ  чему.  Insiinclu  divino,  Божіимъ 
вдо хновеніемъ./л j^zVzc/u  alicujus.  Plin. 
по  наущенію,  или  побужденію  чьему 
либо. 

Instinctus,  a,  urn.  pari,  ah 

Instinguo,  is,  uxif  nctum,  guere.  3.  Gell. 
См..  Instigo. 

Ins  lip  ul  or,  ari.  dep.  i.  Plaut.  Обѣща- 
ваться,  обязываться  no  формѣ,  съ 
засви  дѣше  льсшвованіемъ. 

Instita.  ae.  f.  i.  Ног.  Опушка  у  подола 
женскаі  о  платья.  \  Баншикъ  на  го- 
ловѣ  у  женщі/шъ.  I  Подпруги,  ремни 
подъ  кроватью  или  подъ  сгпуломъ. 

Institio,  onis.  f.  3.  Cic.  Остановка,  роз- 
дыхъ  въ  дорогѣ. 

InsUto,  avi,  atum,  are.  \.  Caes.  Усильно 
наступать,  опять  нападать. 

InstVtor,  oris.  т.  5.  Ovid.  Сидѣлецъ  въ 
лавкѣ  вмѣсшо  хозяина,  прикащикъ, 
факторъ.|  Покоренной  отъ  хозяина. 

institorius,  a,  um,  Suet.  Факторскій, 
п  рикащицкій. 

In;titrix,  Icis.  f.  3.  Plaut.  Сидѣлица  въ 
лавкѣ  вмѣсто  хозяйки.  \  Новѣрен- 
пая  отъ  хозяйки. 

Instituo,  is,  tiii,  tutum,  tuere.  3,  Cic. 
Уставлять,  учреждать.  |  Настав- 
лять, научать.  |  Устроить;  z7,  на- 
мѣревагнься,  предпринимать;  it.  на 
чина.шъ.  Insliluere  aliquid  in  animum. 
Тег.  вознамѣришься,  предпринять 
что.  —  tempns  quaerere.  Nep.  искать 
случая  —  historiam.  Cic.  начать 
исшорію.  —  catulos.  Sen.  учишь  ще- 
няшъ.  —    ofjicinam.   Cic.  открыть 
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лавку.  —  mores.  Ouint.  образовать 
вравы.  —  sacros  ludos.  Ov.  внесши, 
установишь  священныя  игры.  —  те- 
talla.  Lav.  устроить  рудо  копни,  — 
aliquem  haeredem.  Сіс.  едѣлйшь  кого 
наелѣдг-шкомъ.  —  legem.  Сіс,  дашь 
законъ.  —  роепат.  Сіе.  опредѣлишь 
наказаніе. — graecis  Uiteris.  Сіс.  учить 
Греческому  языку.  Jnsliluere  animum 
ad  cogitandurn.  Тег.  предашься  раз- 
ыышленію.  —  Her,  предпринять  пу- 
шешесшвіе.  —  dapes,  нріугошовишь 
обѣдъ.  —  in  апіто,  вознамеришься. 

—  oraLionem  сит  all  quo.  Cic.  завести 
рѣчь,  вступишь  въ  разговоръ  съ 
кѣмъ. —  accusationem.  Ulp.  обзинить. 
— fallaciam.  Plaut.  устроить  обманъ. 

—  arniciliam.  Сіс.  свести  дружбу.  — 
tesles.  Cic.  предъявишь  свидетелей. 

—  boves  ad  aralrurn.  Col.  пріучпшь 
воловъ  въ  плугу. 

Instituiio.  onis.  f.  5.  Cic.  Насшавлепіе.  | 
Установление,  учрежденіе.  InstiLutio 
operis.  Cic.  предцріяшіе  какого  ни- 
будь дѣла.  In  ртпі  institutions  rerum. 
Cic.  во  веемъ,  что  природа  устано- 
вила. Conservare  rationem  iustitutio- 
nemrjue  nostrum,  m.  e.  consilium  agen- 
dae  rei  ah  initio  susceptum.  Cic.  со- 
блюдать, слѣдовашь  предначертан- 
ному въ  началѣ  плану. 

Institiitor,  oris,  га.  3.  Lampr,  Иасшав- 
никъ,  учитель.  |  Учредитель. 

Instilutum,  і.  п.  2.  Cic.  Усшановленіе. 
заведеніе,  посшановленіе,  уставъ.  | 
Намѣреніе,  предпріятіе.  |  Обыкно- 
веніе.  J  Уговорт  ,  уеловіе,  предписа- 
ніе.  lnstitulum  vitae  capere.  Cic.  из- 
брать родъ  жизни. 

Inst  i  tutus,  a,  um.  part.  ah.  Instituo. 

lusto,  as,  sti'ti,  stitutn,  are.  i.  Cic.  Насто- 
ять, сильно  наступать,  усильно 
чшо  нибудь  дѣлашь.  |  Наставать, 
наступать, приближаться  или  близ- 
ку  быть.  lnstare  operi.  Virg.  рев- 
ностно продолжать  дѣло.  Ins  tat  nose. 
Sail,  ночь  насту  паетъ.  Ins  tat  pericu- 
luin.  Cic.  опасность  угрожаешь,  на- 
стоитъ. 

Instragulum,  i.  n,  2.  Cat  et 

Instratum,  i.  n.  2.  Lie.  Покрывало,  одѣ- 
яло.  J  Попона. 

Instratura,  ae.  f.  1.  Fitr.  Мощенге  до- 
рогъ. 

Instratus,  a,  um.  part,  ab  Xnsterno.  In- 
stralus  pelle  leonis.  Sil.  покрытый 
львиною  кожею. 

Instrenuus,  a,  um.  Тег.  робкій,  несме- 
лый, неошважный.  |  Нерадивый,  лѣ- 
пивый. 

Instrepo,  ui,  ii.um,  ere.  3.  Ыо.  Шумъ, 
стукъ  дЬлать,  шумѣшь,  стучать. 
Jnslrepere  denlibus.  Claud,  скреже- 
тать зубами. 

InstrlJens,  о.  g.  5.  Sil.  Hal.  Трещаш.ій 


Ins  942 

на  чемъ  нибудь. 
Inslringo,  is,  nxi,  trictum,  gere.  3.  Quinl. 
Сжимать,    скручивать,  стягивать 
крѣпко. 

Instructio,  onis.  у.  3.  Cic.  Распоряженіе, 
усіпроеиіе.  |  Насшавленіе.  |  Снарядъ, 
приборъ.  I  Построеніе.  Instructio 
militum.  Cic.  аостановленіе  войска 
въ  боевой  порядокъ. 

Instructor,  oris.  т.  3.  Cic.  Распоряди- 
тель, прибирашель,  уборщпкъ.  In- 
structor convivii.  Cic.  тафельдекеръ. 

XnstructQra,  ae. /.  1.  Solin.  Сооруженіе  ; 
распоряжение. 

Instructus,  us.  m.  4.  Cic.  Распоряженіе, 
приборъ,  украшеніе.  Eodern  inslruclu 
et  ornalu  comitata  oralio.  Cic.  подоб- 
но украшенная  рѣчь. 

Instructus,  a,  um,  part,  ab  Instruo.  In- 
struct  a  oralio.  Cic.  i.  e.  aple  composita, 
slrucla,  nurnerosa,  рѣчь  искусно  рас- 
положенная, плавная. 

Iiistrumentum,  і.  п.  i.  Cic.  Орудіе,  ин- 
сшруменгаъ,  сбруя.  |  Приборъ,  сна- 
рядъ. Quint.  Докуменшъ  приказваго 
дѣла.  Instrumenta  virlulis.  Cic.  качест- 
ва, ведущія  къ  добродетели.  —  regia. 
Cic.  все,  чшо  служигаъ  къ  пріобрѣ- 
гаенію  неограниченной  власти. 

Instruo,  is,  truxi  tructum,  ere.  3.  Cic. 
Усшроять,  учреждать,  заводишь.  | 
Наставлять,  научать.  Instruere  ти* 
ros.  Nep.  построить  сшѣны.  —  legi- 
ones.  Plaut.  поставишь  легіо- 
ны  въ  боевой  строй.  —  Instruere 
dornum.  Plaut.  устроить,  убрать 
домъ  мебелями. — aciem.  Cic.  устро- 
ишь, поставишь  войско  въ  порядокъ. 

Instudiosus,  a,  rim.  Apul.  {cujus).  Нерачи- 
тельный, нерадивый,  или  нерадяшій 
о  чемъ. 

Instupvns,  tis.  о.  g.  о.  Plin.  ОцѣпенЬ- 
лый,  онѣмѣдый. 

Insuasum,  i.  п.  ч.  Plaut.  Рудошемной 
цвѣтъ,  наподобіе  дымной  копоши 
на  бѣломъ  цвѣшѣ. 

Insuavis,  ѵе.  Cic.  Непріяганый,  против- 
ный, невкусный. 

Insuaviter.  adv.  Непріятно. 

bisuavilas,  atis.y.  5.  Ыепріятность. 

Insubide.  adv.  Безразеудно. 

Insubldus,  a,  um.  Gell.  Безразсудиый, 
дѣлаюіцій  все  безъ  разсуждевія. 

Insubiectus,  a,  um.  Prud.  Неподчинен- 
ный, неподвластный^  it.  неподвер- 
жепный. 

Insubres,  brium.  m.f.  pi.  Галлы  Цизал- 
пинскіе  или  по  сю  сторону  Альповъ, 
Миланцы. 

Insubria,  ae. /.  т.  Галлія  по  сю  сторону 
Альповъ  ,  Герцогство  Миланское, 
Ломбардія. 

Insubtilis,  е.  Раріп.  Непроницатель- 
ный, пегпонкій,  неостроумный. 

Iusubtlliter.  adv.  Ulp.  Неостроумно,  яе- 


$4-3  Ins 

тонко. 

Insubulum,  i.  n,  4.  Lucr.  Ткальной  чел- 
нок*. 

Insucco,  as,  avi,  atum,  are.  т.  Col.  Намо- 
чишь, напитать  какимъ  нибудь  со- 
комъ. 

Insfido,  as,  avi,  atum,  are.  t.  Cels,  По- 
тѣшь,  до  поту  работать  надъ  чѣмъ 
или  на  чемъ  нибудь. 

Insuefactus,  a,  um.  Caes.  Привыкшій;  it. 
пріобученный. 

Insuesco,  is,  suevi,  etum,  cere.  Col.  При- 
выкать, пріобыкать,  навыкать.  | 
Пріучать,  поваживать. 

Insuete.  adv.  Cael.  Aur.  Необыкновенно, 
необычайно,  необыкновенеымъ  об- 
разомъ. 

Insuemdo,  inis./.  3.  Sparl.  Непривычка, 
необыкновенность. 

Insuetus,  a,  um.  Сіс.  Непривычный,  не- 
привыкшій  (сиі).  I  Необыкновенный. 

Insufficient,  ae.f.  i.  Тег.  Недостаточ- 
ность, недовольство. 

Insuffio,  avi,  alum,  are.  i.  БіЫ.  Вдувать, 
внутрь  дуть. 

Insula,  ae.  f.  i.  Cic.  Осгаровъ.  |  Домъ 
отделенный  оіпъ  прочг  или  не- 
сколько домовъ  вмѣсшѣ,  прпнадле- 
жащихъ  одному  хозяину  и  ошдѣлен- 
ныхъ  отъ  прочихъ.  |  Insula.  Petr, 
Кварталъ  въ  селеніи. 

Insularls,  e.  Plin.  Осшровскій. 

Insularius,  ii.  m,  2.  Petr.  Стражъ  дома. 

Insulatus,  a,  am.  Apul.  Несмежный-  ни^ 
съ  чѣмъ,  наподобіе  острова  .  отвсю- 
ду  отдѣленный,  одинокій. 

Insulensis,  е.  Sol,  См,,  Insularis. 

Insulo,  avi,  atum,  are.  i.  Apul.  Дѣлашься 
островомъ,  отдѣляіпься  отъ  дру- 
гихъ,  одинокимъ  Становиться. 

Insulosus.  a,  urn.  Атт.  Островистый, 
наполненный  островами. 

Insulse.  adv.  Cic.  Глупо,  безтолково. 

Insulsitas,  atis.y.  3.  Cic.  Безвкусность, 
неимѣніе  никакого  аріятсшва.  Insul- 
sitas villae.  Cic.  непріятная  дача . 

Insulsus,  a,  um.  Col.  Несоленый,  немо-  i 
соленый.  I  Cic.  Безвкусный,  непріяш- 
иый.  I  Бестолковый,  дурацкій. 

Insultatio,  ouis.y.  3.  Тег.  Наскакиваніе. 
I  Наглость,  обида,  ругательство. 

lnsultaiorius,  a,  um.  Tert.  Наиадливый, 
обидливый,  наглый. 

Insulto,  avi,  atum,  are,  I.  Virg.  (съ  guhu- 
телън.  и  дательн.)  Прыгать,  пор- 
хать. I  Наскакивать,  нападать.  |  Сіс. 
Обижать  кого  ругательствами,  ру- 
гаться. Insullare  fores  calcibus.  Тег. 
толкать  ногою  въ  дверь.  Insullare 
palienliam  tilicuj'us.  Тас.  ругаться  надъ 
шерпѣніемъ  чьим';.. 

Insultfira,  ас.  f.  i.  Plaul.  Вскакиваыіе, 
всьочокъ.  I  Ругательство. 

Jnsum,  ines,  inesse.  Cic.  Быть,  находить- 
ся ЕЪ  ЧеМЪ  НИбуДЬ,  Cld,  ІП  f]UO. 
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Insumo,is,  psi,  ptum,  mere.  3.  Slat.  Брать 
на  себя  что.  |  Cic.  Мждивагаь,  упо- 
треблять, in  quid. 

lusuo,  is,  sui,  stltum,  ere.  3.  Cic.  Вши- 
вать, пришивать. 

Insuper.  (предл.  съ  вин.).  Cic.  На,  надъ, 
сверху.  I  Insuper.  ado.  Cic.  Сверхъ 
того.  I  Потомъ.  Insuper  habere.  Pap. 
мимо  глазъ  пускать,  небречь. 

Insuperabi'lis,  е.  Virg.  Непревосходимый, 
непреодолимый.  |  Непобѣднмый.  | 
ІАѵ,  Неприступный,  непреходный. 

Jnsuperhabitus,  a  um.  Apul.  Небрежен- 
ный,  пренебреженный. 

Insurgo,  is,  rexi,  rectum,  gere.  п.  5.  Virg. 
Возсшдвашь,  подниматься  (7/г  quern), 
I  Усиливаться,  натужаться  надъ 
чѣмъ  (сиг),  lnsurgere  retnis.  Virg. 
греешь. — altius.  Quint,  слишкомъ  вы- 
соко подняться,  возгордиться.  — 
publicis  utilitatibus.  Plin.  трудишься 
для  пользы  общественной. 

Insusceptus,  a,  um.  Ovid.  Непринятый. 

Xnsuspicabilis,  е.  Bibl.  Неподозришель- 
ньш. 

Insusurratio,  6a\s.f.5.Jul.  Сар.  Пошеашъ, 
шепшаніе  надъ  чѣмъ  или  во  что  пи- 
будь. 

Insiisurro,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Шеп- 
тать на  ухо,  жужжать  въ  уши.  1п- 
susuri'are  vota  Deo.  Sen.  шопотомъ 
молиться  Богу.  Insusurrare  in  aurem, 
Cic.  шедшашь  на  ухо. 
XnsQtus,  a,  um.  pari,  ah  Insuo. 
Intabesco,  is,  bui,  scere.  3.  Ног.  Изсы- 
хашь,  сохнуть.   |   Ovid.  Растапли- 
ваться, quo. 
lutactilis,    e.  Lucr.  Неприкосновенный, 
неощутительный    чувешвомъ  ося- 
зания, неосязаемый. 
Intactus,  a,  um.  Plin.  Нетронутый,  не- 
прикосновенный. I  Liv.  Неиспорчен- 
ный, цЬлый.  Int  actum  carmen.  Ног. 
недѣланное  еще  спіихотвореніе. 
Intalio,  avi,  atum,  are.  i.  Varr.  Вырезы- 
вать, выкраивать. 
Intaminatus,  a,  um.  Ног.  Неосквернен- 
ный, чистый,  незапятнанный. 
Intantum.  adv.  Virg.  Столько,  во  столь- 
ко, во  толикое  количество. 
Integellus,  a,  um.  CaiuL  dim.  Цѣлепькій. 
Integer,  gra,  grum.  Cic.  Цалый,  иепоча- 
тьій.|Нейовр9жденный,  невредимы й, 
неиспорченный.  |  Непорочный,  це- 
ломудренный.  I   ІІравдиввдй  ,  чест- 
ный. Integra  res.  Cic.  дѣло  въ  хоро- 
шемъ  сосшояніи  находящееся.  Plin. 
Дѣло  нерѣшенное,  тоже  что  causa 
integra — valeludo.  Cic.  доброе,  хоро- 
шее здоровье-  Integer  animi  est.  Cic. 
онъ  въ  полномъ  умв  находится.  In- 
teger sapor.  Col.  ii еис порченный  в кусъ. 
Integra  fames.  Cic.  неутоленный  го- 
лодъ.  —  aelas.  Тег.  цвѣтущія  лѣша, 
юность.  Integer  aevi,  Virg.  юный.  Ad 
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integrum.  Macrob.  совсЪмъ,  во  все,  со- 
вершенно. Integer  in  voce.  A  ad.  Her. 
голосомъ  располагающей.  Integer 
laudo.  Ног.  безарисшрасшао  хвалю. 
—  mentis.  Ног.  въ  полномъ  умѣ.  Rem 
inlegram  ad  reditum  suum  j'ussit  esse. 
Cic.  онъ  приказалъ  оставишь  дѣло 
безъ  рѣшеніа  до  своего  возвраще- 
нія.  Re  Integra.  Cic.  когда  дѣло  еще 
было  въ  шомъ  же  положеніи.  Integ- 
rum dare.  Cic.  дашь  волю,  In  integ- 
rum restituere.  Cic.  дривесшь  еъ  пер- 
вобытное состояніе;  it.  въ  ггвлостъ. 
Ah,  или  de  integro,  снова,  опять. 
lltud  est  mihi  in  integro.  Cic.  это  въ 
моей  волѣ,  власти  состоишь  Лога 
est  mihi  integrum.  Cic.  мяѣ  не  можно, 
не  въ  моей  волѣ  сосгаоитъ. 

Intego,  is,  texi,  tectum,  gere.  5.  Caes. 
Крыть,  покрывать, 

Integrasco,  is,  ere.  5.  Тег.  Возобновлять- 
ся, обновляться. 

Integratio,  onis.  f.  5,  Тег.  Возобновле- 
ніе. 

Integrator,  oris.  т.  5.  Тег.  Возобнози- 
шель. 

Integre.  adv.  Cic.  Непорочно,  честно- 
правдиво  ,  безприсшрастно,  безко» 
рысшно,  неиспорченно,  шочно,  спра- 
ведливо. 

Infegrltas,  atis.  f.  3.  Cic.  Собств.    Пгѣ-  I 
доешь.  I  Невинность,  непорочность, 
правдивость.  Inlegritas  corporis.  Cic. 
здоровье  лѣта.  —  sermonis.  id.  чисто- 
та рѣчи. 

Integro,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Liv.  Въ  цѣ- 
лосшь  приводишь,  возобновлять, 
вновь  что  дѣлашь- 

Integamentum,  і.  п.  2.  Ыѵ.  Покрышка, 
покрывало.  I  Cic.  Предлогъ,  прикры- 
тие. 

Intellectio,  onis./".  5.  ad  Her.  Разумѣніе, 
поминаніе.  |  тропъ:  Синекдоха. 

Intellectuals,  е.  Apul.  Къ  разумѣнію  при- 
надлежащей, умственный. 

Intellectualitas,  atis  f.  5.  Tert.  Разуаѣ- 
тельность,  умность. 

Intellectus,  йз.  т.  \.  Сіс.  РазумЪніе,  раз- 
умъ.  [I  Quint.  Позятливосгаь,  позна- 
вай'^. I  Смыслъ,  знаменованіе.  |  Ощу- 
щеніе.  Dissimulare  intellectum.  Тас. 
притворяться,  какъ  б\гдшо  что  не 
примѣчаешь,  не  понимаешь.  Jhlelleclu 
carer  е..  Quint,  неудобопонятиу  быть. 
Intellectus  in  cortice  perilis.  Plin.  зна- 
гаокъ  узнаетъ  дерево  по  корѣ.  Intel- 
lectus communis.  Quint,  здравый  раз- 
судокъ.  —  disciplinarurn.  Quint,  вника- 
ьіе  въ  науки.  —  divisus  или  duplex. 
Quint,  двоякій  смыслъ.  Saporum  intel- 
lectus. Plin.  ощущеніе  вкусовъ. 

Intellectus,  a,  um.  part,  ah  Intelligo. 

Intelligent,  tis.  o.   g.   Cic.  Ралумѣющій; 

ii.  разумный,  знающій. 
InlelLgenter.  adv.   Cic.  Разумно,  смыс- 


Int  946 

ленно,  разеудишельно.  |  Вразуми- 
тельно, понятно.  I  Искусно.  Inlelli- 
genter voluptales  legere.  Cic.  умѣть 
выбирать  уд овольсшвія. 

Intelligeuia,  ае,  f.  г.  Cic.  Разумѣніе,  по- 
нятіе.  [I  Знаніе,  искусство,  проница- 
тельность, понятливость,  хоро- 
шей вкусъ.  I  Тег.  Благоразуміе.  На- 
hereinlelligentiam  ruris.  Cic.  разумѣть 
сельское  хозяйство.  Intelligenlia 
acquirendae  pecuniae.  Cic.  искусство 
добывать  деньги. 

Iutelligibilis,  e.  Apul.  Удобопонятный, 
в  разу  м  и  тельный. 

Intelligo,  is,  lexi,  lectum,  gere.  5.  Cic. 
Разумѣшь,  понимать,  видѣть,  ощу- 
щать, примѣчать.  Difficile  intelleclu 
est.  Nep.  трудно  понять.  De  geslu 
vitelligo,  quid  respondeas.  Cic.  вижу 
уже  изъ  шѣлодвиженія,*  что  ты  от- 
вечаешь. Propositio  ex  se  inlelligitur. 
Cic.  предложеніе  само  собою  раз- 
умеется. 

Intemelli,  orum.m.  pi.  i.  Народъ  въ  Мша- 
ліи  по  сю  сторону  Альповъ. 

Inteinerandus,  a,  um.  VaL  Flac.  Ненару- 
шимый, неоскверняемый. 

Intemeratus,  a,  um.  Virg.  Ненарушен- 
ный, неоскверненный.  |  Непорочный, 
чистый,  цѣлый. 

Intemperabilis,  е.  Gael.  Aur.  "Чего  умЬ- 
рить  невозможно,  неумѣряемый. 

Intemperans,  ntis.  о.  g.  5.  Cic.  Невоздер- 
жный, кеумѣренный,  безмерный,  рас- 
путный. Est  intemperans  militaris  in 
forti  viro  gloria.  Cic.  Военная  слава 
храбраго  человѣка  неумѣренна. 

Intemperanter.  et 

Intemperate,  adv.  Cic.  Неумеренно,  над- 
еру, невоздержно,  безмѣрпо,  рас- 
путно. 

Intemperantia,  ае.  f.  i.  Cic.  Невоздерж- 
ность, веумѣренность,  необуздан- 
ность, распутство. 

lutemperatus,  a,  um.  Cic.  Ыекоздерж пый, 
аеумѣренный. 

Interaperiae,  arum,/,  pi.  i.  Plaut.  собст. 
Непогода.  [  Неистовство,  бЬшенсга- 
во  I  Угрызеиія  совѣсшп,  адскія  фу- 
ріи. 

Iotemperies,  ёі.  f.  5.  Cic.  Дурная  пого- 
да, ненастье.  |  Неумѣренносгаь  ;  it. 
худое  расположеніе,  неблаговремен- 
ноешь.  J  Заносчивость  ,  запальчи- 
вость, дурной  или  вздорной  правъ; 
it.  наглость. 

Intempestas,  atis.  f.  5.  Plin.  Непогодь, 
худая  погода. 

Intempestlve.  adv.  Cic.  He  во  время,  не 
въ  пору,  не  кстати. 

Intempestrvi'tas,  atis,  /.  5.  Cell.  Неблаго- 
г.ременпоешь,  неудобное  время,  без- 
временность. 

Inleinpestjvus,  a,  um.  Cic.  Неблаговре- 
ілеапьіщ  не  еоошвѣщетву ющіп  порЬ, 
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времени.  |  Plin.  Неблагознамеиую- 
щій,  худое  предвѣщающій. 
Intempeslus,  a,  urn.  Cic.  Безшумным, 
пшхій.  I  Нездоровый.  |  Бурный,  гроз- 
ный. Jnlempesta  nocc.  Virg.  глубокая 
ночь 

Intemporalis,  e.  Frud.  Вѣчвый. 
Inlemporaliter.  adv.  Cuel.  См.  Intempe- 
stive. 

Intendo,  is,  di,  sum  et  turn,  dere*  3. 
Cic.  Натягивать,  напрягать,  f  Про- 
тянуть ,  растянуть,  |  Устрем- 
лять, направлять,  простирать.  | 
Сгс.  Ишти,  направлять  путь  куда 
нибудь.  I  Стремиться  къ  чему  : 
it.  стараться  о  чемъ,  домогаться, 
прилвжать,  in3  ad  quid,  cui.  |  Tac. 
Усугублять,  увеличивать.  J  niendere 
cidem.  Plin.  вытянуть,  растянуть 
кожу.  Noa:  inlendilur.  3Liv.  ночь  рас- 
пространяется. Intendere  ckordas. 
Cic.  натянуть  струны.  —  syllaham. 
Gell.  протяжно  выговаривать  слогъ. 
—  iter.  Lav.  направить  путь.  —  ani- 
тшп  ad  ali quid.  Cic.  обратить  вни- 
маніе  на  что  нибудь. — aliquid.  Cic  — 
se.  Cic.  и  intendi  amino.  Ілѵ.  помыш- 
лять о  чемъ.  Jnimo  intendere.  Cic. 
ыамѣреваться. — crimen,  обвинять. — 
cupiditates,  умножать  прихоти. 

Intensio,  onis.  См..  Intentio. 

Intensive,  ado.  Съ  большимъ  3'си/ъіемъ, 
съ  напряжеыіемъ. 

Intensivus,  a,  um.  Напряжный,  усиль- 
ный. 

Intensus,  a,  um.  См..  Intentus. 
Intentatio,  onis./.  3.  Sen.  ІІротягиваніе. 

I  Intentatio  digitoruin.    Sen.  гроженіе 

пальцами. 

Intentatus,  a,  um.  Virg.  Неиспытанный, 
чему  не  дѣлано  опыта;  it.  непред- 
ирмаиыанный,  неизвѣдаиный.  j|  Liv. 
Чвмъ  угрожаемъ  быль  кто  нибудь, 
угрожавшій. 

Intente.  adv.  Lie.  Внимательно,  тща- 
тельно. 

Intentio,  onis.  /.  5.  Col.  Натягиваніе, 
напряжете.  |  Cic.  Тщательность, 
вниманіе.  |  Намѣреыіе,  цѣль.  |  Ulp. 
Разсуждеиіе.  Intentio  vocis.  Cic.  воз- 
вышение голоса. — lusus.  Liv.  охота 
къ  игрѣ  —  operis.  Quint,  цѣль  какого 
нибудь  дЬла. 

Intento,  avi,  atum,  are.  1.  Lie.  Протя- 
гивать, простирать.  [I  Cic.  Угро- 
жать. I  Стараться  причинить.  In- 
tentare  manus  аІісиі.ИіГІ.шлп  inaliquem. 
Liv.  поднять  на  кого  руки.  —  sicam 
alicui.  Cic.  грозишь  кинжаломъ.  Inlen- 
tare  crimen,  обвинять. — actionem,  за- 
водишь тяжбу. — mortem.  Virg.  угро- 
жать смершію. — irnperitun.  Liv.  угро- 
жать властіго. 

luteutus,  us.  m.  4«  Cic.  Протяжение. 

Inlentus,  a,  um.  pari.  Cic.  Натянутый, 


напряжный.  J  Углубившійся  во  что, 
внимательный,  рачительный, (саі,  ad, 
in  quid.) 
Intepeo,  et 

Intepesco,  pni,  ere.  n.  5.  Ovid.  Теплымъ 
дѣлапіься,  согрѣваться. 

Inter,  (предл.  съ  вин,)  Между,  посреди. 
inter  inilia  principatus.  Plin.  въ  началѣ 
царствоваиія. — опте  lempus.  Liv.  во 
все  время.  —  conventum.  Suet,  въ  соб- 
раніи. — ancillas  suas  sedere.  Plaut.  си- 
дѣть  съ  своими  служанками, — haec. 
liiv.  .между  шѣмъ.  Aquainter  culern. 
Gels,  водяная  болѣзнь.  Inter  coenam. 
Cic.  за  обѣдомъ. — pro elium.  Liv.  во  вре- 
мя сраженія.  —  noctein.  Liv.  ночью.  — 
diem.  Gell.  днемъ.  —  tot  annos.  Cic.  во 
столько  лѣшъ.  —  principia.  Cels.  въ 
началѣ.  —  vias.  Тег.  —  viatn.  Cic.  въ  до- 
рогѣ.  Amare  inter  se.  Тег.  любишь 
другъ  друга.  Inter  omnes  constat.  Cic. 
всѣмъ  извѣсгпно. — multitudinem.  Liv. 
во  множествѣ. 

InteraSbico,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Подъ 
бѣлой  цвѣшъ  подходишь,  бѣлова- 
шымъ  быть. 

Interamenta,  orum,  п.  pi.  1.  Liv.  Оснаст- 
ка, снаряды  корабельные. 

Interamna,  ае,  і.  Мнтерамаа  городъ 
а)  въ  Умбріи.  b)  Въ  Пицепекой  обла- 
сти въ  Мшаліп.  с)  Бъ  Лаціумѣ. 

Inter  a  inn  an  us,  a,  um.  Sol.  Lampr.  Me- 
ждурѣчный,  между  двумя  рѣками  на- 
ходящейся. 

Interamnas,  atis.  5.  Шзъ  города  Инше- 
рамна. 

Interamnis,  е.  і.  q,  Interamnas. 

Iuteranea,  orum.  п.  pi.  2.  Col.  Внутрен- 
ность, кишки,  утроба. 

Infeerareseo,  is,  rui,  scere.  5  Vitr.  Засо- 
хнуть, высохнуть.  I  Cic.  Пропадать, 
исчезать,  изсякашь. 

Interbibo,  ere.  5.  Plaut.  До  дна  или  все 
выпивать. 

Iuterbito,  avi,  atum,  are  1.  Слі.  luterve- 
nio. 

Intercalaris,  e.  et 

Intercalarius,a,  um.  Cic.  Вставный, вклад- 
ами, между  двумя  положенный.  //г« 
tercalaris  annus.  Cic.  высо  косный 
годъ. 

Inlercalarium,  іі.  п.  ч.  Сіс.  Слі.  Iuterca- 
latio. 

IntercaJarius,  a,  um.  См.  Intercalaris. 
lutercalalio,  onis./.  5.    Macr.  Бсшавли- 

ваніе,  включеніе  чего  нибудь  между 

двумя. 

Intercalate^  oris.  т.  3.  Macr.  Вста- 
вливающійся,  вставной. 

Intercalo,as,avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Встав- 
лять, включать  между  двумя,  f  Liv. 
Отлагать,  отсрочивать,  lntercalata 
poena.  Ij'iv.  ыаказаніе  отсроченное. 
Cum  ludiinlercalantur.  Sen.  когда  пре- 
рываются игрища. 
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Intercapedo,  dmis./.  3.  Cic.  Разстояніе 
мѣсша  или  времени,  промежушокъ, 
отсрочка. 

Inlercardinatus,  a,  um.  Vilr.  Заклепан- 
ный, задѣдавный  во  что. 

Intercedo,  is,  eessi,  cessum. dere.  n.  5.  Cic. 
Входить,  вмѣшпвашься  между  чѣмъ, 
проходить  между  шѣмъ,  пришти, 
подоспѣть:  it.  быть  посреди  чего.  | 
Мѣшать,  противиться  кому,  quo 
minus,  пе.  |  Ручаться  за  кого  въ  де- 
нелныхъ  дѣлахъ.  lntercessere  pauci 
dies.  L^v.  прошло  между  шѣмъ  нѣ- 
сколько  дней.  Vise  annus  intercesse- 
ral.  cum  etc.  Cic.  едва  прошелъ  годъ, 
ьакъи  пр.  Mihi  cum  illo  magna  consue- 
tude bitercedit.  Cic.  у  меня  съ  нимъ 
большая  дружба.  Intercedere  legi.  Cic. 
противишься  закону.  Se  Praetori 
поп  intercedere}  quo  minus,  etc.  Liv. 
не  мѣгааешъ  Претору  и  пр.  Dicebat} 
inlercessisse  se  pro  iis  magnam  pecu- 
niam.  Cic.  онъ  сказалъ,  что  поручил- 
ся за  яихъ  въ  великой  суммѣ.  Si  Ler- 
tius  intercedat.  Plaut.  если  третій 
придетъ,  подоспѣетъ.  Saepe  in  hello 
magni  casus  iutereedunt,_  Caes.  въ  вой- 
нѣ  являются  часто  великіе  случаи. 

Inlerceptio,  6n\s.  f.  5.  Cic.  Перехвапгыва- 
йіе,  перениманіе. 

Interceptor,  oris.  т.  5.  Lip.  Перехват- 
чикъ. 

Intercessio,  onis.y.  5.  Cic.  Сопротивле- 
ние, препяшствіе.  |  Ходатайство, 
поручительство  въ  деаежныхъ  дѣ- 
лахъ. 

Intercessor,  oris.  га.  5.  Cic.  Сопротив- 
никъ,  противоположникъ.  |  Sen.  За- 
сшупыикъ,  посредникъ,  предста- 
тель, ходатай.  |  Порука.  Сіс. 

Intercessus,  us.  т.  Liv.  Заступленіе, 
посредство,  ходатайство,  иредста- 
тельство. 

Iulercido,  is,  cidi,  casurn,  dere.  3.  Lie.  Па- 
дать между  чѣмъ,  или  вмѣстѣ  съ 
чѣмъ  нибудь.  J  Cic.  Случаться.  |  Plin. 
Гибнуть,  погибать.  |  Ног.  Вышши 
Чізъ  памяти. 

Tutercrdo,  is,  cidi,  clsum,  dere.  5.  Caes. 
Переіѣкашь,  перерѣзывашь,  разрѣ- 
зашь,  разрубишь  пополамъ,  отрѣ- 
зать. 

lutereidona,  ае.  f.  і.  Ѵагг.  Богиня,  ко- 
торая съ  Декеррою  и  ІІилумномъ 
помогала  рожен  ицамъ;  названа  танъ 
a  securis  inlercisione:  иліенно  особа, 
предтаяллвиииі  Мнтер  аниону ,  сру- 
бала то  пор  о  иъ  еъ  порогъ  двери, 
дабы  zpeso  то  изгнать  злаео  дула 
Силеана. 

Intercinctus,  a,  um.  Plin.  Обгороженный, 

опоясанный. 
Intercmo,  is,  еІниі,  centum,  nere.  5.  Ног. 

ІІѢшь  въ  промежутка  чего  нибудь. 
Intercipio,  is,  cepi,  ceptum,  регё.  5.  Cic. 
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Перехватывать,  перенимать,  захва- 
тывать. Inter  dpi  morbo.  Cil.  впасть 
въ  болѣзнь,  быть  посшигнуту  бо- 
лѣзнію.  Intercipere  aliquid  cdicui.  Ov. 
отнять  что  у  кого. — aliquem  veneno. 
Тас.  отравишь  кого  ядомъ. 

lutercise.  adv.  Cic.  На  частички,  по  ча- 
сшицамъ,  по  малымъ  частямъ. 

Interclsio,  onis.  f.  5.  Plin.  Раэрѣзъ,  пе- 
ресѣчка,  разсѣченіе  пополамъ. 

Interclsus,  a,  um.  part.  Cic.  Перерѣзан- 
вый,  разрѣзанный,  разсѣченный  по- 
поламъ, раздѣленны  й  на  двое. Intercisi 
dies.  Macrob.  полупраздники.  Inter- 
cisae  pactiones.  Cic.  договоры,  усло- 
вія  не  вполнѣ  исполняемыя. 

luterclddo,  is,  si,  sum,  dere.  3.  Caes.  За- 
граждать. Inlercludere  alicui  fug  am. 
Caes.  заградить  кому  дорогу  къ  бѣг- 
ству.  adilus  alicui  ad  aliquem,  Cic. 
He  допускать  кого  къ  кому,  animarn. 
Liv.  задушить. — aliquem  ah  exercitu. 
Caes.  ошрѣзать  кого  отъ  арміи.  — 
aliquem  a  casLris.  Liv.  —  опірѣзагаь 
отъ  лагеря,—  ah  oppido  et  ponte  el 
commeatu.  Caes.  Intercludor  dolore, 
quo  minus  etc.  Cic.  i.  e.  impedior,  боль 
препяшсшвуешъ. 

Inlercliisio,  onis.y7.  3.  Cic.  Загражд^ніе. 
I  Прешшешвіе.  |  Quint.  Знакъ  вмѣ- 
щенія.  Ad  intercliisionem  animae.  Ci<j. 
до  послѣдняго  издыханія. 

InterclQsus,  a,  um.  part,  ah  Intercludo. 

lutercolumnium,  ii.  n.  a.  Cic.  Промежу- 
ток?) между  колоапаг-'п, ,междустол- 
біе. 

Interconcilio,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Quint. 
Примирять,  уговаривать ,  усовѣты- 
вашь. 

Intercostalis,  е.  Междурёберный,  между 
ребромъ  находящейся. 

Interculco,  avi,  atura,  are.  i.  Col.  Въ  сре- 
дину втаптывать,  втискивать,  и 
просто:  то  пшать,  давипіь, тискать, 

lutercurro,  is,  curri,  cursum,  ere.  5.  Cic. 
Вбѣгашь  въ  средину.  |  Plin,  Сквозь 
пробѣгашь. 

lutercurso,  avi,  atum,  are.  r.  Plin.  БѢ- 
жашьчіосреди  чего,  протекать. 

Iutercursu.';,  us.  га.  /t.  Liv.  Вбѣгъ,  вше- 
сшвіе  въ  средпиу.  jj  Тас.  Ходатай- 
ство. 

Intercus,  cutis,  о.  g.  3.  Cic.  Закожный. 
Aqua  intercus.  Cic.  водяная  болѣзнь. 

Interdatus,  a,  um.  Lucr.  Раздѣленный, 
разведенный  въ  разныя  части. 

Incerdiauus,  а,  .цт.  Сое/.  Лиг.  Дневный, 
ежедневный,  денный. 

Inlerdlco,  cis,  xi,  ctum,  cere.  5.  Cic:  За- 
прещать, заказывать  (cui,  rr,  пли 
rem.)  jj  Противоречишь.  \  ДѣлаШЬ 
временное  расгюряжепіе  шяжебнаго 
дѣл.і,  до    окончанія   опаго   гудимъ.  Ц 

'  за  inlerdictre  елЪдуёта  пе  или  at  пи, 
uticui  aliquiil,  творигпельн.  ctuijU.  de, 
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иеопрелЪл.  наклокеніе  и  винительн. 
со  неопредЬл.  наклон.  J  Pythagoricis 
inter  die  Lum  putatur,  ne  fab  axve seer en- 
tar.  Cic.  Послѣдоааіпелямъ  Пмѳаго- 
ровымъ  запрещено,  думаюгаъ,  ѣсгаь 
бобы.  Interdicere  feminis  usum  purpu- 
ras. Liv.  запретишь  женщинамъ  упо- 
шребленіе  пурпура,  alicui  palriam. 
Justin,  изгнать  кого  изъ  отечества. 
Inter dicilur  vini,  potus.,  Plin.  употреб- 
ление вина  запрещается.  Interdicere 
alicui  aqua  et  igni.  Gic.  сослать  въ 
ссылку. 

Jnterdictio,  oiiis.f  3.  Cic.  Запрещеніе. 

Inlerdictor,  Oris.  m.  3.  Тег.  Запрешя- 
тель.  .  I 

Inlerdicturn,  i.  п.  с?.  Cic.  Зап^ещеніе,  за- 
казъ.  I  Временное  распоряжение  шя- 
жебнаго  дѣла.  Decretum  Praetoris  , 
certis  formulis  conceplum,  quo  aliquid 
jubet  vel  vetat:  inprirais  in  controversiis 
de  possessi onibus,  cum  eum,  qui  ex  ali- 
quo  loco  dejetus  est,  restitui  jubet,  do- 
nee res  judicio  plana  facia  sit.  Ernesti. 
Inde:  Possessio  per  inter  die  turn  repe- 
tila.  Cic.  Вступленіе  паки  во  владѣ- 
ніе  въ  силу  Интердикта  т.  е.  вре- 
мевпаго  распоряжения,  сдѣланнаго 
ІІретороліъ.  Inlerdictis  defendere  pos- 
sessionem. Cic.  Защищать  владЬніе 
Интердиктами. 

Interdictus.  part,  ah  Interdico. 

Interdiu.  adv.  Тег.  Днеыъ,  въ  теченіи 
дня.  въ  день. 

Xnterductim.  FesL  См.  Interdum. 

Interduclus,  us.  m.  \.  Cic.  РазмЬщка, 
знакъ  для  раздЪленія  главъ  и  другихъ 
частей  въ  книгѣ.  ' 

Interdum.  adv.  Cic.  Иногда,  временемъ, 
между  гпѣмъ. 

Interea.  adv.  Cic.  Между  тѣмъ.  |  Virg. 
однакожъ,  Interea  loci.  Тег.  Тожъ. 

Intereadum.  adv.  Тег.  Между  шѣмъ 
какъ. 

Interemptibilis,  e.  TertulL  Что  можно 
убить,  уничтожишь. 

Interemptio,  on  is.  f.  3.  Cic.  убійсшво, 
умерицвлен  ie, 

Interemptor,  oris.  m.  et  ptrix,  Icis.  f.  5. 
Vel.  Pat.  Убійца. 

3ntere'~iptus,  a,  utn.   part,  ah  Interimo. 

Intereo,  is,  Ivt  el  ii,  itum,  Ire.  n.  lv.  Cic. 
Погибать,  пропадать,  умирать,  jj 
Ov.  Проходить.  Lilterae  aut  inlerire 
aut  aperiri  aut  intercipi  possunl.  Cic. 
письмо  мшкетъ  или  пропасть  или 
и  пр.  Intereunl  omnes  res.  Cic.  все  про- 
ходишъ.  Interit  possessio.  Pand.  вла- 
дѣніе  пропадаешъ.  Inteream  '.  Ног. 
чтобъ  мнѣ  погибнуть,  провалишься. 
Fame  aut  ferro  interire.  Caes.  погиб- 
нуть огаъ  голода  или  меча.  Not  а) 
interiendo,  влі.  intereundo.  b)  parlicip. 
passiv*  interituSj  a,  urn,  погибшій,  про- 
падали. 
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Interequito,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Liv. 
'Ьхашь  верхомъ  посреди  другихъ. 

Interest,  fuit,  esse.  Cic.  Надлежиигь, 
нужно,  полезно.  |  Раз  нега  вуепіъ.  In- 
terest Ciceronis.  Cic.  для  Цицерона 
важно,  нужно.  —  ejus.  Cic.  для  него 
важно,  нужно. — теа,  lua,  sua,  nostra, 
vestra.  Cic.  для  меня,  для  тебя,  для 
него,  длянасъ,  для  васъ,  важно. — теа 
magni,  permagni,  pwvi,  tanti,  quanti. 
Cic.  или  interest  plurimum,  parum, 
paulurn,  paululum,  etc.  для  меня  весь- 
ма важно,  мало  важно.  Nihit  interest. 
Cic.  нѣтъ  разницы.  Interest  aliquid. 
Cic.  есть  нѣкоторая  разница.  Tan- 
turn  id  interest.  Liv.  только  та  раз- 
ница. Mul turn  interest,  te  venire.  Cic. 
'весьма  нужно,  чшобъ  ты  пригаелъ. 
Vestra  interest,  ne;.,.  faciant.  Tac.  для 
васъ  важно,  чтобъ  они  не  л,ѣлали.  II- 
lud  mea  magni  interest,  ul  te  videam. 
Cic.  для  меня  весьма  нужно  съ  тобою 
повидаться.  Non  interest  hoininum. 
Plin.  это  до  людей  не  касается.  Non 
interest,  quid  facial  morbuni,  sed  quid 
lollat.  Cels.  нѣтъ  до  того  дѣла,  отъ 
чего  болѣзнь  происходишъ,  но  чьмъ 
ее,  вылѣчишь.  Stulto  inlelligens  quid 
interest?  Тег.  какое  различіе  между 
умнымъ  и  дурак  о  мъ  ? 

Interfacio,  cere.  5.  Liv.  Дѣлашь  что  меж- 
ду другими,  дѣлами. 

Interfaris,  fatus  sum,  fari.  dep.  1.  Liv. 
Прерывать,    перебивать  чью  рьчь. 

Jnterfatio,  onis.  f.  3.  Quint.  ГІрервапіе, 
перебиваніе    чьей  или   какой  рѣчи. 

Interfectibilis,  е.  Apul.  Смертоносный, 
смертельный. 

Interfectio,  onis./,  3.  Acs.  Paed.  Убіеніе, 
умерщвленіе, 

Interfectlvus,  a,  um.  Gael.  Смертель- 
ный, убивегпвенный. 

Interfector,  oris.  in.  3.  Czc  (ctrix,  Ic'is.f). 
3.  Tac..  Убійца. 

Interfectus,  a.  um.   part,  ah  Interficio. 

Interfemitiius,  a,  um.  Между  лядвеями, 
ляжками  находящійся.  Interfeminium 
(substant.  scil.  membrnm)  І.  q.  cunnus. 
Apul. 

Interficio,  is,  feci,  fectum,  cere.  5.  Cic. 
Убивать,  умерщвлять,  реззорять, 
истреблять.  |  Прерывать. ([Кончишь  , 
совершить.  Interficere  virginitalern. 
Apul.  лишить  дѣвсгава.  —  sermonem. 
Apul.  прервать  рѣчь.. — negotium.  Cod. 
Theod.  кончить  дѣло.  Interficere  mes- 
ses. Virg.  истреблять  жатву. 

Interfio,  is,  fieri.  Lucr.  Пропадать,  из- 
чезать. 

InterfJuo,  is,  fluxi,  fluxum,  ere.  3.  Cic.  По 
срединѣ  течь,  сквозь  протекать, 
quid. 

Interfluus,  a,  um.    Slat.  Протекающей 

посреди  чего  нибудь. 
Interftxlio,  is?  iodi,  fossum,  dere,  5.  Lucr. 
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Прокапывать  ,  проколоть  ,  про- 
ткнуть. 

Tnterfor.  Слі.  Interfaris. 

Interfringo.  Cat.  Слі.  Infringo. 

3ulerfulgeo,es,si,gere.2.L?e.  C^.Intermico. 

Interfundo,  dis,  fudi,  iusum,  dere.  5.  Plin. 
Проливаіль,  разливать  между  чѣыъ. 
Interfundi,  протекать  посреди  че- 
го ііибудь. 

Jnterfuro,  ere.  3.  Sen. Повсюду  яриться, 
неистовствовать. 

Interfusus,  a,  nra.  part,  ab  Interfundo. 

Iutergarrio,  ivi,  itum,  ire.  4-  Лр*  Вмѣсшѣ 
съ  ьѣмъ  болтать,  пустословить. 

Tntergerinus,  a,  um.  Vitr.  Промежуточ- 
ный, находящейся  между  двумя  ка- 
кими вещьми. 

Inlergerlvus,  a.  um.  Plin.  шожъ. 

Intergerium,  іі.  п.  2.  Plin.  Средоешѣніе, 

Intergero,  is,  gessi,  gestum,  rere.  5.  Plin. 
Слі.  Interjicio. 

Intergerssus,  us.  Слі.  Intervenlus. 

Interhaec.  ado.  Cic.  C.u.  Interea. 

Interjaceo,  es,  cui,  ere.  2.  Col.  Въ  среди- 
нѣ  лежать,  находиться.  Inlerjacere 
Capuae.  Liv.  или  Capuam  et  .  .  .  Plin. 
Находиться  между  Капуею  и.  .  . 

Interjacio.  Слі.  Interjicio. 

Interibi.  adv.  Gell.  Между  шЪмъ. 

Interjectio,  onis.  /.  3.  Quint.  Междоме- 
mie. 

Interjectus,  a,  um.  part,  ab 

Interjicio,  is,  jeei,  jectum,  cere.  3.  Caes. 
Класть  между  чѣг.-ъ,  перемѣшиЕать. 
Loca  Alpibus  Apennindque  inter jecla. 
Liv.  мѣсша,  лежащія  между  Альпами 
и  Апенинскими  горами.  Anno  interje- 
cto.  Cic.  по  исшеченіи  года.  Paucis 
die  I)  us  interjectis.  Liv.  no  прошествіи 
немногихь  дней.  -Inter jeclo  Ion  go  spa- 
tio.  Cic.  въ  великокъ  разетояніи. 

Interim,  adv.  Тег.  Между  тѣмъ.  |  Quint. 
Иногда.  I  Per.  А  иотомъ,  между 
тѣмъ,  однако.  Interim  interim,  то- 
то. 

Interirao,  is,  ёті,  emtum,  ere.  3.  Cic.  Уби- 
вать, умерщвлять,  it.  i.  q.  tollere. 

Interior,  oris.  5»  Cic.  Внутренній.  |  Ovid. 
ЛЪвый,  лѣвосшоронній.  Interior  epi- 
stola.  Cic.  средняя  часть  письма.  — 
societas.  Cic.  неразлучное  сообще- 
ство —  vita.  Suet,  уединенная,  при- 
ватная жизнь. 

IuteriliOj  onis.  f.  3.  Vitr.  et 

Interims,  us.  772.  4«  Cic.  Погибель,  кон- 
чина. I  Разрушеніе. 

Interitus,  a,  um.  part,  ab  Intereo. 

Interjuuctus,  a,  um,  part,  ab 

Interjungo,  is,  junxi,  junctum,  gere.  3. 
Mart.  Для  отдыха  отпрягать  ра- 
ботную скотину,  остановиться 
для  роздыха.  Jnterjungere  equos. 
Mart,  разпрячь  лошадей.  —  dextras. 
Liv.  взять  другъ  друга  за  руки. 

Interius.  adv.  Cic,  Бнутренно,  внутри. 
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I  Глубже. 

Interlabor,  eris,   lapsus  sum,  bi.  dep.  3. 

Virg.  Впадать,  втекать  между  чѣмі». 
Interlapsus.  part,  ab  Interlabor. 
Interlectio,  onis.  f.  3.   Pert.  Чтеніе  no 

про  межу  шкамъ. 
Interlego,  is,  legi,  ctum,  gere.  3.  Pallad. 

Собирать  тушъ  и  шамъ,  выбирать. 
Interlino,  is,  Цѵі,  Шит,  пёгё.  5.  Cic.  За- 
\  марашь,  зачернишь  написанное. 
Interbtus,   a,    um.  part.  Замаранный.  | 

Намазанный,  обмазанный. 
Interlocutio,  onis. у".  3.  Quint.  Всшупле- 
ніе  въ  разговоръ,  междорѣчіе. 
Interloquor,  eris,  cutus  {vet  quGtus)  sum, 

qui.    dep.   3.  Per.  Прерывать  рѣчи, 

вмѣшиваться  въ  разговоры. 
Interlucalio,  onis.  /.  3.  Plin.  Прочищеніе 

дерева  ,     обрѣзъіваніе  нѣсколькихъ 

вѣтвей  на  деревѣ. 
Interluceo,  Ss,  et 

Interliicesco,  is,  xi,  ere.  n.  3.  Liv.  Свѣ- 
шишься,  сіяшь  посреди  чего. 

Interl й со,  avi,  atum,  are.  1.  Plin.  Прочи- 
стишь вѣтви  дерева,  обрѢзать  не- 
сколько Еѣшвей  у  дерева. 

Interliinis,  е.  Аппп.  Marc.  Безлункый, 
неимѣісщій  освѣщенія  отъ  луны, 
м  е  ж.  дулу  н  в  ы  й . 

Interlunlurri,  іі.  т.  2.  Ног.  Междулуніе, 
безлуніе,  время,  въ  которое  луны 
не  видно. 

Interluo,  is,  lui,  lutum,  ёгё.  3.  Virg.  Про- 
текать чрезъ  какое  мЬсто,  омы- 
вать, орошать,  протекая  чрезъ 
оное. 

Interluvies,  ёі.  /.  5.  Solin.  Протеканіе 
среди  чего. 

Inlermaneo,  ёз,  nsi,  nsum,  пёгё.  п.  ч.  Lu- 
сап.  Пребывать  среди  чего. 

Intermedins,  a,  um.  Varr.  Промежуточ- 
ный, посредній. 

Intermestris.  Plant,  et 

Intermenstruus,  a,  um.  Plin.  Междуме- 
сячный, безлунный. 

Inte'rmeo,  avi,  atum,  are.  г.  Слі.  Interfluo. 

Intermico,  as,  cui,  care.  1.  Stat.  Въ  cpe- 
динѣ,  посреди  блистать,  сверкать. 

Intermi.no,  avi,  atum,  are.  1.  Plant,  et 

Inlet-minor,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Per. 
Грозить,    угрожать,   запрещать  съ 

.  угрозами. 

Interminus,  a,  um. .Avien.  Безпредѣль- 
ный,  неимѣгощій  предѣловъ. 

Intermisceo,  ёз,  cui,  mistum  или  mixtum, 
s'cere.  2.  Virg.  БмЬшивать,  смѣши- 
ваіпь, 

Tntermissio,  onis.  f.  5.  Cic.  el 

Intermissus,  us.  in.  /, .  Plin.  Перемежка, 
пресшавлніе,  прервапіе  чего  нибудь; 
it.  опущеиіе,  посла бленіе. 

Intermissus,  a.  um.  part,  ab 

Intermitto,is,mIsi,missum,  tere.  3.  Cic.  Пе- 
реставать, прерывать,  Оставлять, 
quid.  J/itermitlere  diem.  Cic.  npouy- 
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сшить  день.  Qua  f lumen  inter millit. 
Caes.  гдѣ  рѣка  прерывается.  Inter- 
missis  passibus  CCCC.  Caes.  г.ъ  раз- 
сшолпіи  4oo  шаговъ.  Mo e.' la  inter  mis- 
sa.  Liv.  шѣ  мЬсша,  гдѣ  не  было  стѣ- 
ны,  т.  е.  городъ  былъ  окруженъ 
сшѣною  ыѣсшаыи.  Interrnisso  triduo. 
Caes.  по  прошесшвіи  шрехъ  дней. 

Intermorior,  eris,  mortuus  sum,  mori.  dep. 
3.  Plin.  Умереть  въ  продолженіе  ка- 
кого д'Ьда  или  надъ  чѣмъ  нибудь.  |  и 
просто:  .Умереть.  |  Сдѣлаіпься  опас- 
но больпымъ,  упасть  въ  обморокъ. 
Jnlermorluae  condones.  Сіс.  безсиль- 
ныя,  слабыя  рѣчи. 

Intermortaus,  а,  иш.  Сіс.  Полумерт- 
вый. I  Рлзслабленный.  \Liv.  Умертій 
между  мѣмъ  или  нъ  продолжение  че- 
го. I  Jntermortua  memoria.  Сіс.  па- 
мять почти  истребившаяся.  Inter- 
mortal  mores.  Piaut.  развращенные 
нравы. 

Interna undium,  ii.  п.  3.  Cic.  Разстояніе 
между  разными  мірлми. 

Iaatermiiralis,  r.  Liv.  Между  стѣпъ  на- 
ходящейся, внутри  сшввъ  протека- 
ющей, междостѣнный. 

Internascor,  eris,  natus  sum,  nr.  dep.  3. 
Plin.  Родиться,  произрастать  меж- 
ду чѣмъ. 

InternecTda,  эе.  т.  і.  Pest.  "Человѣко- 
убійца,  убившій  кого  нибудь,  под- 
дѣлавъ  напередъ  завлщакіѳ  на  имЬніе 
убіеппаго. 
Internecinus.  Слі.  Internecivus, 
Jnternecio,  onis.  f.  5.  Cic.  Побіеніе,  по- 
ражение, убійстпо  многихъ;  it.  вели- 
•кое  или  ужасное  кровопролитіе. 
Sammies-  ad  inernecionem  caesi.  Cic. 
Самнишяне,  почти  ксѣ  на  голову 
побитые. 

Interneclve.  ado.  Adv.  Marc.  Убийст- 
венно, смертельно. 

Internecivus,  а,  um.  Cic.  Убийственный, 
смертоносный. 

Interneco,  as,  avi  el  cui,  atum  el  nectum, 
are.  i .  Plant.  Побить  на  голову. 

Internectio,  onis.  f.  5.  Sen.  Слс.  Inlerne- 
cio. 

Internecto,  is,  xui,  nectum,  ctere.  3.  Stat. 

Связывать,  соединять  вмѣсшѣ. 
Intern ectus.  part-  ab  Interneco. 
Intermcialis  ,  .  e.    Liv.     Смертельный  , 

смертоносный. 
Inter  nidified,  as,  avi,  atum,   are.  I.  Plin. 

Внутри  или  среди  чего  вить  гпѣз- 

до. 

InternTgrans,  ntis.  о.  g.  3.  Slat.  Чернова- 
тый, изтемна. 

Interniteo,  es,  tui,  ere.  n.  2.  Plin.  Бли- 
стать среди  чего,  светишься  сквозь 
что  нибудь. 

Internodium,  ii.  п.  2.  Col.  Разстояніе 
между  двумя  коленцами  въ  растѣні- 
яхъ.   I  Ovid.  Промежутокъ  между 


суставами. 

Internosco,  is,  иоѵі,  notum,  cere.  3.  Col. 
Разпознавать,  различать. 

Internuncio,  avi,  atum,  are.  i.  Liv.  ВѢ- 
сши  отъ  одного  къ  другому  пере- 
носишь. 

Internuncios,  ii.  т.  ч.  Cic.  Переносчикъ 
вѣегаей  отъ  одного  къ  дрзггому;  it. 
иосредникъ,  посолъ.  |  Толковой къ. 

Intemundinium,  ii.  п.  ч.  et 

Internundinum,  i.  п.  <±.  Varr.  Продолже- 
віе  времени  между  ярмарками,  меж- 
ду ярмарочное  время.  \  Лродолженіѳ 
девяти  дней, 

Internus,  a,  um.  Cic.  Внушренпій. 

Intero,  is,  trlvi,  trltum,  rere.  3.  lrarr. 
Втирать,  натирать,  растирать. 

Interordinium,  ii.  n:  2.  Col.  Разстояніе 
между  двумя  рядами  деревъ,  ал- 
лея. 

Interpartio,    Ігё.    4-    Plant.  Раздѣляшь 

между  кѣмъ. 
Interpateo,  es,  tui,  tere.        2.  Marl.  Om- 

версту,  разверсту  быть. 
Interpedio,    is,  Ire.   4.   Marc.  Мѣшать, 

препятствовать. 
Interpellate,  onis./.  5.  Cic.  Прерываніе, 

перебиваніе  рѣчи  чьей,   или  преры- 

ваніе  иакого  ниоудь  дѣла. 
Interpeliator,  oris.  т.  3.  Cic.  (trix,  Icis./. 

5).  Перебияашель     рѣчп    чьей,  или 

прерыватель, -вица    какого  нибудь 

дѣла. 

Interpello,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Пе- 
ребивать, прерывать  чью  рѣчь.  | 
Ирерыяать  какое  дѣло,  тревожишь, 
мѣшать.  I  Fal.  Max.  Просишь,  умо- 
лять. I  Въ  судъ  позвать,  alia  item  или 
aliquid;  сл  Ьду ешъ  quo  minus,  quin  и 
пе.  Interpella  те,  ut  sciam.  Lucil.  ска- 
жи мнѣ,  чтобы  я  зналь. 

Interpendium,  ii.  п.    у.  Col.  Равновѣеіе. 

Inlerpenslvus,  a,  um.  Fitr.  Вислщій  меж- 
ду. 

Interplicatio,  onis.  /.  3.  Col.  Перепле- 
шеніе,  перевиваніе. 

Interplico,  avi,  atum,  are.  1.  Slat.  Пере- 
плетать, перевивать. 

Inlerpolatio,  onis,/".  5.  Plin,  Поновленіе, 
поправленіе;  it.  подкрашииааіе. 

Interpolator,  oris.  m.  5.  (trix,  icis.  /.  5). 
Pomp.  let.  Ветошной  масшеръ,  по- 
новлятель,-ница  сшараго  платья. 

Inlerpo'atus,  a,  una.  et 

Interpolis,  е.  Plin.  Поновленный;  it. 
подкрашенный. 

Inter  polo,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Понов- 
лять, поправлять;  it.  подкрашивать, 
поддЬлывать.  j  Cart.  Подм ьтивагпь. 

Interpolus,  a,  um.  См.  Interpolatus. 

Iuterpono,  is,  sui,  siturn,  nere.  3.  Cic. 
Вкладывать,  вставлять,  влагать, 
вмѣшивать.  |  Противу  поставлять. 
I  Приказывать,  употреблять.  Inler- 
ponere  frigidam  cibis.  Piin.  пить  во 
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Еремя  ѣды.  —  verbum  nullum.  Cic.  ни- 
чего не  сказать.  —  se  hello.  Liv.  выѣ- 
шаться  въ  войну.  —  se  audaciae  ali- 
cujus.  Cic.  прогаивусшашь,  проти- 
виться чьей  дерзости.  —  тпогат. 
Cic.  помедлить,  laborem  pro  aliquo. 
Cic.  трудишься,  стараться  для  ко- 
го пли  за  кого.  Spatio  interposito.  Cic. 
по  прошесшвіи  нѣкотораго  време- 
ни. Triduimora  interposita.  Caes.  npo- 
яедливъ  три  дни.  Inlerposila  Sena- 
tus  ci'ictorilate.  Hirt.  въ  силу  пове- 
лѣнія  Сенатскаго.  Se  inlerponere  сиі. 
Cic.  противишься  кому. 

Iuterpositio,  onis./.  5.  el 

Interpositus,  us.  in.  4-  Cic.  Вставлияаніе, 
вкладывание,  виоска.  \  Quint.  ГІарен- 
тезъ,  вводныя  рѣчи. 

Interpositus.  part,  ah  Interpono. 

Interpremo,  is,  pressi,  pressum,  mere.  3. 
Plant.  Перехватить,  сжать,  сда- 
вить, (схватишь). 

Interpres,  etis.  т.  5.  f.  Cic.  Толковникъ, 
толкователь,  jj  Ііереводчикъ.  |  По- 
средника Interpres  Divum.  Virg. 
Меркурій;  it.  прорицатель.  — juris. 
Cic.  legum.  Juv.  юриспруденшъ, 
юрисшъ.  —  est  mentis  oratio.  Cic. 
слова  толкователи  мыслей. 

Interprefamenhmi,  \.  п.  ч.  Petr.  el 

Interpretatio,  onis.  f.  5.  Cic.  Толкование, 
изъясненіе,  исшолкованіе.  \  Liv.  Cy- 
ж  деніе. 

Interpretatiuucula,ae.y\  i.dim.  ab  Interpre- 
tatio. 

Intet pretator.  oris.  m.  5.  Tertull.  Толко- 
ватель. 

Interpretium,  ii.  n.  2.  Amm.  Барыпіъ, 
когда  купленную  вещь  дороже  про- 
дать, нежели  ее  купидъ. 

Interpretor,  aris,  atus  sum,  ari.  l.  Cic. 
Толковать,  изъяснять.  \  Перетол- 
ковывать, судить  въ  добрую ,или  въ 
худую  сторону.  I  Переводить.  1п- 
terpretari  s omnia.  Cic.  толковать  сны. 
— scriptores.  Cic.  переводить,  изъяс- 
нять актор  о  въ.  —  diabolo.  Tertull. 
прнпнсываіль  діаволу.  —  consilium  e.v 
necessitate,  poluntalem  ex  vi.  Cic.  су- 
дишь о  намѣреаіи  пи  необходимо- 
сти и  пр. 

Interpunctio,  onis.  f.  5.  el 

Interpunctum,  i.  n.  2.  Cic.  Размѣтка 
точекъ  или  зааковъ  строчных!», 
строчное  преаивапіе;  it.  отдѣленіе, 
раздѣденіе  по  гпочкамъ. 

Interpungo.  is,  nxi,  nctum,  gere.  5.  Sen. 
Точками  рлзмѣчать,  раздѣлить. 

Interpurgo,  avi,  atum,  are.  1 .  Plin.  Совете. 
Прочищать  въ  промежушкахъ.  | 
Подчищать. 

Interputp,  avi,  atum,  are.  r.  Col.  Подчи- 
щать, прочищать  дерево,  -обру- 
бать, обрѣзыкать  лишііія  вЬшьп, 
просквозить  дерево. 
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Interqueror,  ereris,  questus  sum,  queri. 
dep.  3.  Liv.  Жаловаться  при  случаѣ 
ка&омгь. 

Interquiesco,  is,  quievi,  seere  5.  Plin. 
Успокоивашься,  отдыхать  време- 
немъ  или  нѣкошорое  время,  брать 
нѣкошорый  роздыхъ. 

Interrado,  is,  si,  sum,  dere.  3.  Col.  Оско- 
блить ,  обстрогать.  Q  Выполиро- 
вать, вышлифовать. 

Interrasilis,  e.  Plin.  Выскобленный,  вы- 
шлифованный. 

Interrasus.  part,  ab  Interrado. 

Interregnum,  i.  n.  2.  Cic.  Междуца  pem- 
віе  (вреліл  ліежду  кончиною  одного 
Царл  и  еозшестеіеліъ  на  престолъ 
щіу  гаг  о).  Res  ad  interregnum  venit.  Cic. 
или  redit.  Liv.  доходптъ  до  азежду- 
царсшвія.  Res  spec  tare  videlur  ad  in- 
terregnum. Cic.  клонится  къ  между- 
царствію. 

Interrex,  egis.  т.  5.  Cic.  Правитель,  ко- 
гаораго  въ  Римѣ  дѣлали  между  Кон- 
сульешвомъ  ,  между  -  консульскій 
Правитель.  |  Правитель  государ- 
ства во  время  междуцарствія,  Ре- 
геншъ,  Inlerre gem  prodere.  Cic.  crea- 
te. Liv.  nominare.  Liv.  выбрать  въ  Ре- 
гента. 

Interrite.  adv.  Martian.  Неустрашимо. 

Interritus,  a,  um.  Ovid.  Неустрашимый, 
нестрашливый,  безбоязненный. 

Interrogatio,  onis.  f.  5.  Cic.  Вопросъ, 
воорошеніе. 

Interrogative,  adv.  Вопросительно,  во- 
просами. 

Interrogaliuncula,  ae.  /.  ,  Cic.  Вопро- 
се цъ. 

Interrogailvus,  a,  um.  Вопросительный, 
до  Еопроса  падлежащій. 

Interrogator,  oris.  т.  5.  Pand.  Вопроша- 
тель. 

In!errogatorius,  a,  um.  Вопроситель- 
ный, вопросами. 

Iuterrogo,  as,  avi,  atum,  are.  r.  Cic.  Во- 
прошать, спрашивать,  aliquem  de 
reA  qnis,  ulrum,  пит,  qualis,  quanlus 
etc.  Interrognre  aliquid.  Plaul.  кого  о 
чемъ  спросить.  Sentmliae  inlerroga- 
ri  Goeptae.  Liv.  начали  требовать 
ывѣнія.  Interrogatus  senlcnliam.  Vel. 
когда  шребог.члп  его  мнѣніе,  его 
голосъ.  Ad  inierro'gaium  respondere. 
Pand.  ошвѣчашь  на  вопросъ. 

Iuterrurupo,  is,  гйрі,  ruptum,  рёгё.  3.  Cic. 
Перерывать,  разорвать  нополамъ. 
(j  Прервать,  пресЬчь,  иомѣшашь.  In- 
ter rumpere  ponlem.  Liv.  сломать 
■ІОСШЪ.  —  oralionem.  Caes.  прервать 
рѣчь.  —  ordinem.  Col.  иорядокъ.  Hos, 
qui  incolunt  terrain,  interruptos  esse. 
Cic.  рвздѣлены.  Itinera  interrupt  a  et 
ijrnperPUX.  Tac.  исиорчепныя  it  непро- 
xo  ^нмьія  дороги. 

Iuterruo,  ere.  3.  Вь  средину  броеашьел. 
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Interrupt.  ш?е.   Сг'с.   Прерывно,  съ  пе-  | 

pep  ы в  кою. 
Interruptio,  onis./.  5.  Quint.  ІІрерваніе.  i 
Interrupter;  oris.  m.  5.  Apul.  Прерыва- 
тель. 

Interruptus.  Прервапъ,  прееЪченъ.  pari, 
ah  Interrumpo. 

Interscalmium,  ii.  n.  9..  Vitr.  Промежу- 
птокъ  между  двумя  веслами  на  суд- 
ив. 

laterscapilium,  Interscaplium,  el 
Iiilerscapulum,  i.  n.'2.  tlygin.  Промежу- 
токъ  между  плечпыми  лопатками, 
м  еж  дупл  ечіе,  м  е  ж  д  у  pa  м  і  е . 
Xnterscindo,  is,  scldi,  scissum,  dere.  5.  Cic. 
Перервать,  переломить,  переру- 
бить, перерѣзать  на  двое,  пополамъ. 
Interscindere  ponlem,  Cic.  сломать 
мосіпъ.  —  laetitiam.  Sen.  прервать 
радость. 

Interscrlbo,  is,  psi,  ptura,  here.  5.  Plin. 
Писать  между  чѣмъ,  вписать,  при- 
писать. 

Interseclvus,  а,  ут.  Front.  Слі.  Arcifinius. 

Inferseco,  as,  cui,  sectum,  are.  i.ad  Her. 
ПерерЬзывашь,  пересѣкать  нрорѣ- 
зывашь.  I  Врѣзать;  it.  впечашлѣвашь. 
ex.  gr.  in  anh. lis. 

Intersecrio,  onis,  /.  3.  Vitr.  Пересчете. 
I  Промежушокъ  между  зубцами  въ 
фризѣ  у  архитекшоровъ. 

Intersem'inatus,  a,  um.  Apul.  ПосЪяяный 
между  чѣмъ  нибудь. 

lutersepio,  is,  sepsi,  septum,  Ire.  4*  Liv. 

Перегородишь,  загородить,  загра- 
дить, оградишь. 

Inferseptus.  pari.  аЪ  Intersepio. 

Intersero,  is,  rui,  sertum,  rere.  3.  Plin. 
Включать,  кмѣшивать,  вставлять, 
вмѣщать,  вкладывать. 

Jntersero,  is,  sevi,  sTlum,  rere.  3.  Col.  II  о - 
сѣять,  посадить  между  чѣмъ. 

Intersertus.  part,  ah  Intersero,  rui. 

Jutersisto,  is,  sti'ti,  stitum,  stere.  3.  Quint. 
Остановиться  посреди  или  въ  сре- 
ди иЪ,  (и  просто:  остановлять.ся). 
lntersistit  oratio.  Quint,  рѣчь  преры- 
виста. Inter sis litur.  id.'  остановка  дѣ- 
лаешся, 

Intersitus,  a,  uin„  part,  ah  Inlersero,  sevi. 
Intersila  pomis  omnia.  Lucr.  вездѣ  на- 
сажены яблони. 

Jntersono,  as,  nui,  are.  i.  Plin.  Разда- 
ваться звукомъ  между  чѣмъ  ни- 
будь. 

JntersperSus,  a,  um.  Apul.  Крапинами 
испещренный,  j  ІІеремѣшанный. 

Jntersplralio,  onis.  f.  3.  Cic.  Передышка, 
переведете  духа.  Inter spirationes  ae- 
quales.  Cic.  равиыя  части  періодовъ, 
и  періоды,  которые  безъ  зашрудне- 
пія  произносятся. 

Intersplro,  avi,  a  turn,  are.  i.  Cat.  Духъ 
переводишь,  отдыхать.  |  Имѣшь 
отверстіе,  чрезъ  которое  воздухъ 
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I     проходить  можетъ. 
Infersterno,  is,  stravi,  stratum,   stern  ere. 
3.  Plin.   Въ  срединв,  въ  промежуш- 
кахъ  сщлашь,  разстилагаь. 
Interstes,  ilis.  3.  Тег  lull.  Стоящій  меж- 
.  ду.  _ 

Interstinctio,   onis.  f.  3.   Arnob.  Различ- 
ность, различіе,  разность, 
Interstinctus,  a,  um.  part,  ah 
Interstinguo,  is,  nxi,' rictum,  guere  3.  Gelt. 
Совете.  Между  т'вмъ,  или  иногда, 
временемъ  погашать,  потушашь.  | 
Stat.  Ошдѣляшь,  различать. 
Inters'alio,  onis./1.  3.  Cell,  el 
Interstitium,  ii.  п.  ц.  Hyg.  Разсгпояніе, 
промежушокъ;  it.   междумЪсшіе.  Слі. 
Jnlervallum. 
Intersto,  avi,  aturn,  are-,  г.  Слі.  Intersisto. 
Interstralus.  part.   См..  Infcersterno. 
Interstrepo,  is,  pui,  pitum,  pere,  3.  Virg. 
Шумішь,  трещать  между  чѣмъ  н и - 
будь. 

luterskringo,  is,  xi,  ictum,  gere.  3.  PlauL 

Сжимать,  сшѣснать. 
Intersfcructio,  onis.  f.  3.  Vitr.  Сплочеиіе, 

смычка,  соединеніе. 
Interslruo,  is,  xi,  ctum,  ere.  3.  Sil.  Спла- 
чивать }    смыкать    вмЬсніѣ,  соеди- 
нять. 

Intersum,  es,  fui,  esse.  Cic,  Быть,  нахо- 
диться при  чемъ  или  между  кѣмъ. 
Tiheris  inter  eos  intererat.  Cic.  между 
ими  была  рѣка  Тибръ.  Inlerfuit  tridu- 
ит.  Cic.  прошло  три  дни. 
Intertaleo,  avi,  alum,  are.  1.  Varr.  Раз- 

щеп  ишь  вѣгпвь  для  прививки. 
Intertexo,  is,  xui,  textum,  xere,    3.  Plim 
Сплетать,     связывать,  вплетать, 
вмѣшивать. 
Intertextus,  a,  um.  part,  ah  Intertexo. 
Intertignium,  ii.  n.    2.   Vitr.  Разстояніе 
между  двумя  брусьями,  переклади- 
нами. 

Intertictus,  a,  um,  pari,  ah 
Jutertingo,  is,  nxi,  nctum,    gere.  5.  Apul. 

Распещряшь,  разкрашивашь. 
Intertrako,  is,  xi,  ctum,  here.  5.  Plant. 
(Изъ    средины    извлекать,  вытяги- 
вать. 

Intertrigo,  ims.  /.  3.  Col.  Садпо,  ссадка 
кожи  шреиіемъ  части  тѣла  объ  дру- 
гую часть,  засѣчка. 
Intertrlmentum,  і.  п.  i.  Cic.  el 
InterlrlLQra,  ae.  /.  1.  Scaev.  Убыток*, 
ущербъ. 

Interturbatio,  onis./.  3.  Liv.  Внутреннее 
смущеніе,  замешательство.  |  По- 
мѣ  шашель  cm  в  о ,  по  м  ѣшані  е. 
Interturbo,  as,  avi,  aturn,  are.  1.  Ter. 
Привести  въ  замѣшашельство.  f 
иомѣшашь. 
Intervacans,  lis.  о.  g.  3.  Col.  Пустым  въ 

срединѣ  чего  нибудь. 
Inlervallatus,  a,  um.  Gell.  Отдѣленный 
какпмъ  нибудь  промежушкомъ,  раз-* 
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сгаояніемъ.  J  ПѳремежающІйся  ,  съ 
перемежкою  бывающій. 

Intervallum,  i.  п.  2.  Cic.  Промежутокъ, 
разсшояніе.  |  Liv.  Перемежка.  Inter- 
valla  negotiorum.  V.  Pat.  свободное 
ошъ  дѣлъ  время,  перемежка  дѣлъ  — 
requietis.  Cic.  ошдыхъ,  роздыхъ,  вре- 
мя ошдохновенія. Longo  inLervallo.  Cic. 
Magno  inLervallo.  V.  Pat.  спустя  мно- 
го времени.  Ex  tanto  inLervallo.  I/iv. 
саусшя  столько  времени.  Pari  inter* 
callo  a  paribus  intervallis.  Caes.  въ 
равйомъ  разсшояніи.  Per  inlervalla 
digilorum.  Suet,  сквозь  пальцы.  Ex 
intervallo.  Liv.  изъ  дали.  Sine  inter- 
vallo  loquacitas.  Cic.  безпрерывная 
болтливость.  Sine  intervallo.  cibum 
dare.  Varr.  немедля  дать  ѣспіь. 

Iniervello,  is,  velli  eL  vulsi,  vulsum,  Іёгё. 
3.  Plin.  Вырывать,  выдергивать  кой 
гдѣ.  I  Col.  Пообципашь  сколько  ни- 
будь. 

Iuterveniens ,  nlis.  subst.  et  adject. 
Всшупщикъ,  новый  исшецъ,  проси- 
тель о  приняшіи  въ  иекъ,  вмѣшав- 
шійся  въ  дѣло. 

Intervenio,  is,  ѵёпі,  ventum,  ire.  4«  Cic. 
Нечаянно  приходишь,  застигать,  fl 
Suet.  Входишь,  вступаться  во  что. 
Проходить  сквозь  что  нибудь. 
\  Intervenit  пох  praelio.  Liv.  ночь  за- 
стигла въ  сраженіи. 

Intervenium,  іі.  п.  ч.  Vilr.  Разстояніе 
между  двумя  жилами  (земными). 

Interveutio,  onis. 3.  Ulp.  Вступленіе 
въ  какое  нибудь  дѣло,  ходатайст- 
во, посредство. 

Interventor,  oris.  т.  3.  Cic.  Всшупщикъ, 
посредникъ,  со  стороны  вступаю  - 
щійся. 

Intervenium,  us.  т.  4*  Cic.  Нечаянный 
приходъ,  всшупленіе. 

Inteversio,  onis, 3.  Те r lull.  Истребле- 
ніе,  воспреаяшсшвованіе,  восаяще- 
иіе ;  it.  нарушеніе,  ниспроверженіе. 
\  Cod.  Iuslin.  Похищеніе. 

Iaterverso,  avi,  atum,  are.  і.  Plin.  Туда 
и  сюда  поворачивать. 

Interversor,  oris.  т.  Обращающей  въ 
свою  пользу  повѣренное  ему  дѣло 
или  влдсть. 

Interversura,  ае.  f.  i.  Hyg.  Обращѳніе 
въ  свой  интересъ  врученной  вла- 
сти, или  дѣла,  хі  л  и  казны. 

Interverto,  is,  ti,  rsum,  tere.  3.  Cic.  Хи- 
тро захватить,  завладѣгпь,  восполь- 
зоваться не  своимъ,  обращать  въ 
свою  пользу.  'J  Тас.  Расточишь,  про- 
мотать. I  Paul.  lcL.  Испровергнугпь, 
привергнушь  ,  превращать,  quid, 
quern  re. 

Intervibro,  avi,  atum,  are.  i.  Marl.  Вбро-  . 

сишь,  стрѣлять  во  что. 
IntervjgVIo, avi, alum, are.  п.  i.  6>и.  Спать 

лекрьико,  въ  просонкахъ  быть.  * 
Часть  I. 
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IntervTgilus,  a,  um.  Sen  Въ  просонкахъ 
находящійся,  полусонный. 

Intervi'reo,  es,  гйі,  ёгё.  2.  Slat.  Зеле- 
нѣшь  между  чѣмъ,  прозелениваться. 

Intervlso,  is,  si,  sum,  ёгё.  3.  Cic.  Посе- 
щать, навѣщать  по  времени,  ино- 
гда. 

Іпіёгйіа,  ае. /.  г.  Ovid.  Рубашка,  самое 

исподнее  платье. 
Iuteruudatus,  a,  urn,   Sol.  Волнистый, 

наподобіе  волпъ  испещренный. 
Inlervocaliter.  adv.  Apul.   Велегласно  , 

громко. 

Intervolo,  as.  avi,  alum,  are.  1.  V.  Flac. 
Леташь  между  чвмъ,  влетать  въ 
средину  чего. 

Intervomo,  is,  vomni,  itum,  ёгё.  3.  Lucr. 
Изрыгать  между. 

Interfisiirium,  іі.  п.  2.  Ulp.  Выгода  какого 
нибудь  времени. 

Iuteotabilis,  е.  Plaut.  Немогущій  быть 
принятъ  въ  свидѣтели.  |  Ulp.  Немо- 
гущій  дѣлашь  завѣщанія,  духовной. 
I  Мог  Мерзостный,  гнусный,  нена- 
вистный. 

Intestalo.  Cic.  Ab  intestato.  Asc.  Безъ  за- 
вѣщанія,  не  сдѣлавъ  завъщанія  или 
духовной. 

Iulestatus  ,  a,  um.  Cic.  Несдѣлавшій 
духовной,  безъ,  завѣщанія.  \  Plaut. 
Недоказанный  свидѣтелями. 

Intestlnum,  і.  п.  2.  Cic.  Кишка.  |  Inles- 
tina,  orum.  n.  pi.  2.  Внутренности, 
внутренняя  ,  кишки.  Ex  inteslinis 
laborare.  Cic.  имѣшь  поносъ. 

Iutestmus,  a,  um.  Plin.  Внзчпренній.  Cic. 
Междоусобный  ,  доматній.  lnlesli- 
num  helium,  Cic.  междоусобная  вой- 
на. 

Intexo,  is,  xui,  textum,  хёгё.  3.  Plin. 
Вплешашь,  ввязывать.  J  Вмѣшивать, 
вводишь,  lntexere  (пришить)  purpu- 
ram  vestimenLo.  Pand.  Slraguta  auro 
inlexta.  Suet,  золошомъ  вышитые 
ковры.  Hederae  solenl  inlexere  (вьют- 
ся, обвиваются)  truncos.  О  v. 

Intextus,  us.  m.  \.  Plin.  Вплешеніе,  ввя- 
зываніе. 

Iutibilis.  Liv.  Городъ  въ  Испаніи. 
Intimatio,  ouis.  /.  3.  ВнЬдреніе.  |  Объ- 

явленіе,  обнародовапіе. 
Intimator,  oris.  т.  3.  Jul.  Сар.  Ввѣдри- 

вашель. 

In  time.  adv.  Cic.  Се.рдечно,  искрен- 
но. 

Intimo,  avi,  alum,  are.  1.  Liv.  Объявлять, 
обнародовать  что  судебнымъ  по- 
рядкомъ.  I  Soiin.  Внѣдривашь.  fl  Inti- 
mari  pro  Ingredi. 

Intimus  ,  a,  um.  Cic.  Внушреанѣйшій, 
наиближайшій,  тайный;  it.  сердеч- 
ный, lntimurn  consilium.  Cac.  тайный 
совѣшъ.  —  odium.  Cic.  закоренѣлля 
ненависть.  Jntima  ars.  id.  глубокое 
знаыіе. 

31 


$63  Int 


Int  964 


Xntinctio  J  onss.  /.  5.  Plin.  Обмакива- 
віе. 

Intinctor,  oris.  m.  3.  Plin.  Обмакивашель, 
к  раеильщикъ. 

Intinctus,  us.  m.  4»  Р/ш.  Подливка,  соусъ 
или  приправа  въ  кушаньѣ. 

Intingo,  is,  nxi,  uctum,  gere.  3.  Ca/.  Обма- 
кивать, наиаяшь.  |  Окрашивать  quid 
in  rem.  Intingere  in  acetum.  Cat.  обма- 
кивать вь  уксусѣ. 

Intitiilo,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Ulp.  Дашь 
тигаулъ,  названіе,  наименовать. 

Intolerabilis,  е.  el 

Inlolerandus,    а,   ига.    Сіс.  Несносный, 

нестерпимый. 
Inlolerabiliter.  adv.  Cic.  Несносно. 
Intolerans,  ntis.  о.  g.  3.  Lie.  Немогущій 

сносишь,  шерпѣшь. 
Intoleranter.    adv.    Cic.    Нетерпѣливо , 

несносно. 

Intoleraotia,  ae.  /.  1.  Cic.  Нетерпели- 
вость, нетерпимость,  несносность, 
недопу щеніе,  непозволеніе. 

Ititonatio,  ms.f.  3.  Начинъ  пѣнія,напъвъ: 
it.  пѣснопѣніе. 

Intoadeo,  es,  di,  sura,  dcre.  2.  Col.  Kpy- 
гомъ  обстригать,  обрѣзывашь. 

Intono,  as,  nui,  nalura  el  nilum,  arc.  п.  I. 
Virg.  Возгремѣть.  Jntonuit  laevum. 
Virg.  или  parlibus  si/iislris.  Cic.  громъ 
козгремѣлъ  съ  лѣвой  стороны. 

Inlonsus,  a,  urn.  Ног.  ІІеобстрижен- 
пыш.'\Ыѵ.  Небритый.  |  Ног.  Суро- 
вый, угрюмый. 

Intorqueo,  es,  rsi,  rsum  el  rtum,  quere.  2. 
Cic.  Загибать,  завернуть.  |  Virg. 
Бросать,  мешать  во  что.  Tel  и  т.  in- 
torquere  in  aliquem.  Virg.  бросишь, 
пустить  въ  кого  сшрѣлу.  Capilli  гп- 
Lorli.  Mart.  заЕишые  волосы.  Jntor- 
quere  mores.  Pers.  испортишь  нравы. 

Intra,  {прелл.  съ  винит.)  Внутрь,  внут- 
ри, въ,  между,  во  время,  въ  продол- 
жен іе  чего  нибудь,  меньше.  Se  intra 
silentium  tenere.  Plin.  молчать.  Intra 
aquam  manere.  Cels.  одну  воду  пить. 
Intra  parieles  meos.  Cic.  внутри 
стѣнъ  моихъ,  или  въ  моемъ  домѣ. 
Intra  monies,  между  горъ.  Intra  ferias. 
Gell.  во  время,  въ  продолженіе  празд- 
виг.овъ,  ваканцій,праздничныхъ  дней. 
Intra  juventam  rapi.  Тас.  умереть  въ 
цнЬтущпхъ,  юныхъ  лѣтахъ.  Intra 
trio  dam.  Cic.  меньше,  нежели  какънад. 
лежишь.  Intra  qualuor  annos.  Plin.  въ 
четыре,  черезъ  четыре  года. — calen- 
dar. Plin.  прежде  нежелиперноечисло 
пройдетъ.  —  paucas  memorata  clades. 
Liv.  достопамятное  сраженіе.  —  сеп- 
tutnlj'w.  менѣе  ста.  Pulchriludo  intra 
pudicitiam  fait.  Fior.  красота  не  рав- 
нялась стыдливости.  Facinus  intra 
gloriam.  Flor.  дѣяніе  не  равняющее- 
ся славѣ,  о  кошоромъ  болѣе  гово- 
рятъ,   нежели    оао  заслуживаешь. 


Intra  legem.  Cic.  меньше,  нежели  какъ 
законъ  позволяешъ.  Intra  famam  esse. 
Quint,  не  стоишь  того,  какъ  гово- 
ряшъ. 

Intra,  adv.  Col.  Внутри,  внутренно. 

Intrabilis,  е.  Liv.  Входный,  куда  вхо- 
дить можно. 

Intractabilis,  е.  Sen.  Неприступный, 
необходительный.  |  Неприкосновен- 
ный. I  Virg.  Суровый,  грубый;  it, 
несносный.  Genus  inlractabile  hello. 
Virg.  Intractabilis  bruma.  id. —  animus. 
Sen. — ira}  aetas.  Sen.  Loca  frigore 
intraclabilia.  Justin.  Pastinacae  virus 
inlractabile.  Plin.  Homo  intractabilior. 
Gell. 

Intractatus,  a.  ura,  Cic.  Необдержанный, 
неукрощенный,  дикій,  необъѣзжан- 
ный. 

Intraho,  is,  traxi,  ctum,  here,  3.  ApuL 
Вовлекать.  |  Волочь  за  собою,  jj 
Fesl.  Оскорблять. 

Intramuianus,  a,  ura.  Asc.  Paed.  Внушрь 
стѣнъ  находящейся,  между сшѣнный. 

Intrarius,  a,  urn.  Слг.  Intiraus. 

Intratus,  a,  ura.  part.  Слі.  Intro. 

Intremisco,  mui,  cere.  n.  5.  Plin.  Ov.  За- 
дрожать, вострепетать,  начать 
дрожать. 

Intremo,  ni,  ere.  3.  Дрожать,  трепе- 
тать, бояться.  Seneclus  {Fabii)  in- 
Iremit  Hannibalern.  Sil.  Фабій  боится 
Аннибала. 

Intremjlus,  a,  ura.  Auson.  Дрожащій, 
треиещущій. 

Intrepide.  adv.  Liv.  Неустрашимо,  смѣ- 
ло,  отважно. 

IntrepVdus,  a,  ura.  Ovid.  Неустраши- 
мый, неробкій,  смѣлый,  отважный. 

Intribuo,  is,  bui,  biitum,  ere.  3.  Plin. 
Вспомоществовать,  помогать  (денъ- 
еаліи  или  друеиліъ  тЬліъ). 

IntribQtio,  onis.  /.  3.  Ulp.  Подмога, 
вспоможеніе,  сборъ  въ  момощь  чего 
нибудь. 

Intrlcatura,  ae. /.  1.  Varr.  Замѣшатель- 
сшво,  зашрудненіе. 

Intrlco,  avi,  atum,  are.  1.  Ulp.  et 

Intricor,  ari.  i.  Gell.  Запушывашь, заме- 
шивать. I  Впушашь,  вмѣшашь. 

Intrimentura,  i.  п.  2.  Сл*.  Inlritura. 

Intrinsecus.  adv.  Col.  Внутри,  снугари. 

Intrlta,  ae.  f.  1.  Col.  Родъ  ясшвы  стол- 
чен о  й  или  составленной  изъ  яицъ, 
сыру,  чесноку,  масла.  |  Vilr.  Разве- 
денная известь,  замазка.  |  Plin.  Раз- 
мяшая  глина,  lntriia  panis.  Plin.  хлѣ- 
бенная  похлебка.  —  оѵогит^  яични- 
ца. , 

Intritum,  і.  п.  2.  Plin.  Родъ  кушанья, 
сбишаго  или  сосшавленнаго  изъ 
многихъ  видовъ,  смѣсь. 

Intrltus,  a,  ura.  part,  ah  Intero. 

lotto,  adv.  Тег.  Внушрь.  |  Вритри.  In- 
tro vocare.  Cic.  внутрь  звашь. — ad 
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nos  venit.  Ter.  пришелъ  къ  намъ  въ 
....  ad  me  intro  domum  ducturum. 
Plaut.  чшо  онъ  приведешь  ко  мнѣ  въ 
домъ.  Sequere  intro  me.  Plaut.  слѣдуй 
за  мною  въ  домъ.  In  hasce  aedes  pe- 
dem  nemo  intro  retulit.'id.  въ  сей  домъ 
никто  не  входилъ.  haud  ibis  intro.  id. 
не  входи.  Istac    intro  auferte.  Ter. 
внесите  это. 
Intro,  as,  avi,   atum,  are.  i.    Cic.  Вхо- 
дишь, вступать,  jj  Атаковать.  |  Про- 
колоть. Intrare  januam.F  etron.  войты 
въ  дверь. — galeas.  Stat,  вадѣть  ши- 
шакъ,    шлемъ,    Curia    inlratur.  Тас. 
входяшъ,  вступаютъ  къ  Курію.  per 
rimas.M.art.  сквозь  щелку. — ponto.  Val. 
Fl.  пустишься  въ  море.  —  in  alicujus 
familiaritalem.  Cic.  войти  у  кого  въ 
дружбу.  Nulla  acies  ingenii  est,  quae 
penetrare  in   coelum,   terrain  intrare 
possit.  Cic.  никакой  умъ  не  можешь 
имѣшь  совершеннаго  свѣдѣвія  о  яебѣ 
и  землѣ.  Intrare  in  rerum  naturam.  Cic. 
вникнуть  въ  природу.  Intravil  ani- 
mum  gloriae  cupido.  Тас.  овладѣла  имъ 
любовь  къ  славѣ.7/г/га6о  etiam  magis. 
Cic.  я  еще  болѣе   вникну,  проникну. 
Intrare  hoslern.    Stat,    нааасшь,  уда- 
ришь на  непріяшеля. — aprum,  ursos. 
Martial,  проколоть,  пронзишь  каба- 
на, медвѣдей. — insidias.  Caes.  впасшь 
въ  засаду. 
Introcedo,  ere.  3.  Apul.  См.  Jntro. 
IntroclGsus,  a,  um.  Sen.  Внутри  заклю- 
ченный. 

Introcurro,  is,  rere.  3.  Apul,  (Внутрь) 
вбѣгаіпь. 

Introdo,  as,  dedi,  datum,  dare.  i.  Cic. 
Вступать,  приниматься  за  что. 

IntrodQco,  is,  xi,  ctum,  cere.  3.  Cic.  Вво- 
дишь куда  иибудь,  вводить  въ  упо- 
требленіе,  утверждать.  Introducere 
aliquem  in  possessionem.  Pand.  ввесть 
кого  во  владѣніе.  —  exemplum.  Liv. 
подашь  примѣръ.  —  mundum  natum. 
Cic.  утверждать,  что  и  пр. 

Introductio,  onis.  f.   3.  Cic.  Введеніе. 

lntroeo,  is,  Ivi,  i'tum,  Ire.  4.  C'ic:  Вводить 
(in  quid,  quid),  lntroire  porta.  Cic. 
войти  въ  ворота.  —  ad  aliquem.  Ter. 
къ  кому  нибудь.  —  urbem.  Suet,  вой- 
ти въ  городъ.  in  vilam.  Cic.  родишь- 
ся. Inlroilur.  Varr.  входятъ. 

Introfero,  fers,  tub,  latum,  ferre.  Cic. 
Вносить. 

Introgredior,  deris,  gressussum,gredi.  См,. 
lntroeo. 

Introitus,  us.  m.  4»  Cues.  Входъ,  всшуп- 
леніе. 

Intromissio.  onis.  f.  3.  Terl.  Впущеніе, 
впускъ. 

Intromitto,  is,  mlsi,  missum,  tere.  3.  Plaut. 

Впускать,  вводишь,  ad,  in. 
Introrepo,    is,   psi,  ptum,  рёгё.  3.  Apul. 

Внутрь  вползать. 


Introrsum,  adv.  Hor,  et 

Introrsus.  Caes.  Внутрь. 

infrorumpo,  is,  rOpi,  ruptuin,  pere.  n.  5, 
Plaut.  Ворваться,  вломиться,  вой- 
ти насильно. 

Introruptio,  onis,  f,  3.  Apul.  Усильной 
входъ,  вторженіѳ,  вшесшвіе  куда  ни- 
будь. 

Introspi'cio,  is,  spexi,  spestum,  cere.  3. 
Cic.  Внутрь  смошрѣшь,  высмашри 
вать,  прозирать. 

Introvocatus,  us.  т.  4-  А  тт.  Marc.  ІІри- 
зывъ,  призываніе  (внутрь). 

Introvoco,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  При- 
зывать (внутрь),  взыяашь.  |  Давать 
знакъ  къ  ошступленію. 

Intrudo,  is,  si,  sum,  dere.  3.  Cic.  Втал- 
кивать, впихивать,  вбиЕашь,  вкола- 
чивать. 

Intrusio,  onis.  /.  3.  Навязываніе,  нава- 
ливаніе,  вшорженіе,  насильное  всту- 
пление въ  какую  должность. 

Intubaceus,  a,  um.   Plin.  Цикорѳнный. 

Intiibus,  i.  f.  2.  Plin.  Цикорея,  трава. 

Intueor,  eris,  i'tus  sum,  eri.  depl  2.  Cic. 
Взирать,  смогорѣшь, созерцать,  quid. 
Intueri  hue  el  illuc,  озираться  во  всѣ 
стороны.  —  solem.  Cic.  смотрѣть 
на  солнце.  Id  ille  intuens.  Nep.  обра- 
щая вниманіе  на  сіе.  Intueri  шожъ 
чшо  sequi,  imilari.  Cic. 

Intuitio,  onis,/..  3.  Лицезрѣніе,  созерца- 
ние, ясное  видѣніе  Богаправедниками. 

Intui'tus.us.ra.  4.  Quint.  Воззрѣніе,взоръ, 
взглядъ. 

Intumeo,  es.  et 

Intumesco,  is,  mui,  ere,  3.  Plin.  Вздзг- 
вашься,  вспухнуть.  |  Надмевашься, 
гордиться.  J  Оѵ.  Разсердишься  , 
раздосадовать,  раздражиться.  Inlu- 
muit  sub  pectore  bills.  Caes.  онъ  раз- 
сердился,  разгорячился. 

Intiimulalus,  a,  um.  Odd.  Непогребен- 
ный, непохороненный. 

Intuor,  tutus  sum.  См.  Intueor. 

Inlurbatus,  a,  um.  Plin.  J.  Несмз'щен- 
ный,  несмяшенный,  спокойный. 

Inturbidus,  a,  иш.  Тас.  Безмятежный, 
іпихій,  спокойный. 

Inturgesco,  ere.  3.  Слі.  Intumesco. 

Intus.  adv  Cic.  Внутри.  |  Plaut.  Из- 
внушри.  Intus  domum,  въ  домѣ.  Inlus 
eccire,  вышти  вонъ.  Quae  sunt  intus 
in  corpore.  Cic.  что  внутри  тѣла,  въ 
шѣлѣ.  Intus  paleram  proferto  fpras. 
Plaut.  вынеси  чашу. 

jnlfiLus,  a,  um.  Ыѵ.  Небезопасный,  не- 
надежный. J  Необезопасенный,  не- 
оберега емый. 

Invado,  is,  si,  sum,  dere.  3.  Cic*  Нахо- 
дишь, нападать;  it.  входить  (in 
quem^cui).  j  Завладѣть.  |  Предпри- 
нимать. Invudere  porlurn  ,  urbem. 
Virg.  войти  въ  гавань,  въ  городъ.  — 
in  hostem.  Liv.  напасть   на  нелріл- 
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теля  —  г/7   collum  alicujus.  Cic.  ali- 
cujits  pectus  amplexibus.  Petron.  бро- 
ситься кому  на  шею,  въ  объятія.  — 
in  fortunas    alicujus.  Cic.  завладеть 
чьимъ  имѣніемъ.  Morbus  eurn  invasil. 
Plaut.    онг  занемогъ.  Л7е  rehquos  me-  1 
Lus    invaderel.  Sail,   чтобы  прочихъ  ] 
сшрахъ  не  объялъ.  lnvadere  animum, 
войти  въ  мысль,  въ  сердце,  lnvadere  1 
aliquid  magnum.  Virg.  предпринять  ] 
иѣчто  великое.  |  Not.  Invasse   влі  in- 
vasiss-e.  I  particip.  pass,    invasus,  a, 
um. 

Invagmo,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Virg,  Въ 
ножны  вкладывать. 

Invalentia,  ae.  f.  I.  Gell.  Слабость.,  не- 
мощь, разслабленіе.  |  Слабое  шѣла 
сложепіе. 

Invaleo,  es,  lui,  ere.  n.  2.  Plaut.  el 

luvalesco,  is,  lui,  scere.  3.  Cic.  Въ  силу 
приходить  ,  укрѣпляться.  Invaluit 
consneludo.  Plin.  вошло  въобыкнОЕе- 
ніе.  Luxuria  invalueral.  Suet,  роскошь 
усилилась. 

InvaletGdinarius,  a,  um.  Sen.  Слабый 
здОровьемъ,  хворый,  скорбный,  хи- 
лый, болѣзненный. 

InvaletGdo,  dinis.  /.  3.  Cic.  Слабость 
здоровья,  недомогай ie,  немощь. 

Invalide.  adv.  Arnob.  Слабо,  безсиль- 
но,  недѣйствительно. 

luvalidus,  a,  um.  Plin.  Дряхлый,  немощ- 
ный, слабый,  хилый.  Invalidi  milites. 
Liv.  Инвалиды,  больные,  Inoalida  sta- 
tio.  Liv.  слабо   защищаемый  постъ. 
Invasio,    onis.  f.  5.   Symm.  Ыападеніе, 

натествіе. 
Inuasor,  oris.  m.    3.    Front.  Хищникъ, 
похититель,  присвоитель.  |  Напад- 
чикъ. 

Invasus,  us.  т.  4*  Coel.  Лиг.  i.  q.  invasio. 

limber,  eris.  o.  g.  5.  Gell.  He  полный.  | 
Безплодный,  тощій. 

Inudo,  as,  are.  1.  Plin.  Намочить,  увла- 
жить. 

Invectio,  onis.  f.  3.  Tac.  Ввозъ,  ввезе- 
те, провозъ.  I  Брань,  ругатель- 
ство, поношеніе,  посяганіе. 

InvectTlius,  a,  um.  Plin.  Ввозный,  при- 
возный. Invectitiurn  gaudium.  Sen. 
случайная,  посторонняя  радость. 

Invectivaliler.  adv.  Sidon.  Съ  сердпемъ, 
съ  бранью. 

Invectivus,  a,  um.  Лтгп.  Бранный,  py- 
гашельный. 

Invector,  oris.  т.  3.  Symm.  Который 
что  ввозитъ,  привозитъ. 

Invectus,  us.  т.  4-  Plin.  Ввезеніе,  при- 
возъ.  I  Наносъ. 

Inveho,is,  ѵехі,  vecium  here.  3.  Cic.  Вво- 
зить,  привозить.  J  Навлекать,  при- 
чинять. 

Jnvebor  ,  eris,  veclus  sum,  hi.  dep.  5. 
Caes.  Нападешь,  іірщпѣсияпіь,  по- 
сягать eta  кого,  jj  Бранишь,  ругашь. 
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поносить,  in  quern.  |  it.  pass.  Jnvehi 
equo  или  equis.  Liv.  ѣхашь  верхомѵ. 
Invecla  el  illala.  Pand.  все  движимое, 
что  жилецъ,  въѣзжая  въ  домъ,  съ 
собой  привозитъ  и  приносишъ. 
Invelatus,  a,  um.  Mart.  Непокрытый. 
Invendibilis,  е.  Plaut.  Непродажный,  че- 
го продашь  не  можно. 
Invenditus,    a,  um.  Upl.  Непроданный, 
lnvenio,  is  ѵёпі,  ventum,  ir  e.  4*  Cic.  На- 
ходишь, обрѣташь;  it.  изобрѣташь, 
сыскивать,  выдумать,  вымыслить. 
I  Пріобрѣсіиь,  снискать.  |  Plaut.  По- 
знавать, lnvenitur  in  Annalibus  Іоси- 
lurn  gallinaceum.  Plin.  находяшъ,  чн- 
шаюшъ    въ    лѣтопиеяхъ,    что  пѣ- 
шухъ  говорила.  P-ampkilam  inventain 
esse  civem.  Тег.  нашлось,  что  Нам- 
ерила   гражданка.   Іпѵъпіге  fallaciatn. 
Тег.  .выдумать  обманъ.  —  conjuralio- 
пет.  Сіс.  открыть  заговоръ,— аіісиі 
perniciem.  Tac.    ввергнз^ть  кого  въ 
опасвость.  —  потеп.    Plaut.  пріоб- 
рѣсшь  имя.  laudem.  Тег.  похвалу,  f 
Invenibil  ем.  Inveniet.  Pomp.  ѳр.  Non. 
I  Inventus  dabil  ем.  inveniet.  Тег. 
Inventarium,    ii.     n.    2.    Ulp.  Реэсшръ, 

оглавленіе,  роспись. 
Inveniio,  onis.  /.   3.   Cic.  Изобрѣшеніе, 

выдумка.  I  Обрѣтеніе. 
Inventiuneula,  ae./.  1.  ^«т/.  Малое  или 

небольшое  изобрЬшевіе,  выдумка. 
Inventor,  oris.  га.  (trix,  Tcis.  /.)  3.  Cic. 
Изобрѣіпатель.-ница.    |  Виповникъ. 
Inventor  legis.  Liv.  виновникъ,  изда- 
тель закона. 
Inventum,  i.  п.  2.  Cic.  el  ' 
Inventus,  us.  m.  4.  Plin.  Изобрѣшекіе, 

вымыселъ,  выдумка. 
Invenuste.  adv.  Gell.  Некрасиво,  непри- 
ятно. I  Неискусно,  грубо. 
Invenustus,  a,  um.  Cic.  Некрасивый,  не* 
пріяшный.  I  Грубый,  необработан- 
ный. 

Inverecunde.    adv.  Quint.  Безсшыдво, 

безсовѣсто. 
Inverecundia,  ae.  f.   1.  Sen.  Безстыд- 
ство. 

lnverecundus,  a,  um.  Cic.  Безстыдный, 
безсовѣсіпный.   lnverecundum  ingeni- 
Um.  -Cic.  безстыдный   человѣкъ.  1«- 
,        verecunda  frons.  Quint,  тожъ.  Invere- 
cundus  deus.  Hor.  m.  e.  Bacchus,  по- 
тому  zmo  вино   истргбъглетъ  ест 
стыдливость, 
i    Invergo,  is,  ere.  3.  Plaut.  Обращать, 
наклонять  что  куда.  |  Virg.  Нали- 
вать :  разливать  чшо  по  чему. 
Inversibilis,  е.  Ариі.  Неперемѣнный. 
-    Inversio,  onis.  f.  5.  Cic.  Превращеніе;  it. 
премѣненіе.    |    Quint.    Иносказаніе  , 
інропъ. 

.    Invergum.  adv.  Virg.  Навыворот*,  пре- 
вращении. 

.    lnversiiraj  ae.  f.  1.  Vilr.  Поьопишъ/  за- 
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ворошъ. 

Inverto,  is,  rti,  rsum,  tere.  3.  Cic.  Пере- 
ворачивать, превращать.  Jnoerlere 
terrain,  Virg.  пахашь  землю.  —  mare. 
Ног.  взволновать  море  ,  сдѣлагаь 
бурнымъ.  Invertunl  vinaria  (seil.  oasa). 
Ног.  опрокидываюшъ  вияпые  сосу- 
ды. Inoertere  se.  Cic.  перемѣнитьея. 
— talurn.  Apul.  вывихнуть.  —  urdinem. 
Cic.  превратить  порядокъ.  Inversus 
annus.  Ног.  зима,  lnversi  mores.  Hor. 
испорченный  нракъ.  Verba  inoersa. 
Apul.  слова  безъ  смысла;  it.  обиняки. 

Invesperascit.  Lio.  Смеркается.  Iuvespe- 
rascebat.  'Гас.  Смеркалось. 

Invesllgabilis,  е.  Что  изыскать,  изслѣ- 
довать  можно.  |  Bib I.  Неизслвди- 
мый. 

Jnvesllgatio,  onis./*.  3.  Cic.  Изыскаяіе, 
изслѣдованіе.  |  Сыскъ. 

Investigator,  oris.  т.  3.  Cic.  Изыска- 
тель, изслѣдовашель ;  it.  еыщикъ. 

Invesllgo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Изы- 
скивать, из слѣдывать,  пр  о  ие  кивать, 
испытывать.  \  Искать  по  слѣдамъ 
звѣрей. 

Investimentum,  і.  п.  2.  Lie.  Плашь,  епан- 
ча, верхнее  платье. 

Investio.  is,  Гѵі,  Hum,  Тгё.  4-  Plin.  Одѣ- 
вашь,  облекать.  I  Обмазывать,  шту- 
катуришь ;  it.  покрывать,  укра- 
шать, lnvestire  pictura.  Plm.  распи- 
сать красками. 

Investis,  е.  Gelt.  Безъ  бороды.  J  Apul. 
Нагій.  j  Не  женатый,  не  замужній. 
I  Лишенный. 

Investltus,  a,  um.  adj.  He  одѣшый,  не 
покрытый.  I  part.  ОдЬшый. 

Inveterasco,  is,  avi,  cere.  3.  Cels.  Co- 
старѣваться,  застарѣвашь,  магае- 
рѣть.  I  Cic.  Укрѣдляться  отъ  вре- 
мени, давно  пребывать.  Inveteravit 
opinio.  Cic.  мнѣніе  закоренѣло,  уко- 
ренилось. Inveteravit  impers. 

Inveteratio,  onis.  /.  3.  Cic.  Застарѣпіе, 
давность  ,  укоренѣніе  ,  закоренѣ- 
лость. 

Inveteratus,  a,  urn.  part.    Застзрѣлый  , 

закоренѣлый.  |  Давнишніи. 
Invetero,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Plin.  3a- 

старивашь.  |  Надолго  заготовлять. 
Inventus,  a,  um.  Sal.  Hal.  Незаирещен- 

НЫЙ. 

Іпѵісеш.  ado.  Cic.  Взаимно,  обратно.  | 
Поперемѣнно.  Si/nut  erarnus  invicem. 
Cic.  т.  е.  то  я  у  него,  то  онъ  у  ме,- 
ня.  Invicem  diligere.  Plin.  взаимно  , 
другъ  друга  любить. 

Invictus,  a,  um.  Cic.  Иепоб вждепныГт, 
непобѣдимый,  неодолимый.  Animus 
a  cioibus  ho  s  lib  usque  invictus.  Liv. 
непобЬдимый  для  граждаиъ  и  непрі- 
ягпелей.  In  hoslem  el  in  mprlem  invi- 
ctus animus.  Justin,  кого  пи  неирі- 
лшедь,  ни   смерть  ни  устрашаешь. 
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Hannibal  invictus  armis.  Liv.  пепобѣ- 
дияый  Аянибалъ.  Cutis  contra  ictus  in- 
victa.  Plin.  кожа  для  з'даровъ  непро- 
ницаемая. Necessitas  invicla.  Sen.  не- 
избежная судьба.  Invicla  defensio. 
Cic.  неипровергаемая  защита,  ааш^и- 
щеніе. 

Invidentia,  ае.  f.  і.  Cic.  Заиидованіе,  за- 
висть, 

Invideo,  es,  vidi,  visum,  dere.  2.  Cic.  За- 
видовать ,  завиствовать    (cui,  a/i- 
qua  re,   alieui  aliquid}  alicui  in  re).  \ 
Ненавидѣшь. 
Invidia,  ae./*.  i.  Cic.  Зависть,  ненависть. 
Facere  alicui  invidiam.  Brut,  in  Cic.  ep. 
или  conflare.  Cic.  in  invidiam  adducere. 
Cic.  привесть  въ  ненависть.  Alicui 
esse  invidiae.  Liv. Habere  invidiam.  Cic. 
быть  въ  ненависти  у  кого.  Esse  inin- 
vidia  ulla.  Cic.  —  inoidia.  Sail. — magna 
invidia.  Plin.  minori  inoidia.  Nep.  —  in- 
vidiam subire.  Cic.  быть  ненавидиму. 
Invidiam    sedare  ,    exstinguere.  Cic. 
вытши   изъ   ненависти.  —  cumulare 
alicujus.  Liv.  болѣе  и  болѣе  приво- 
дишь въ  ненависть.  Inoidia  aliquem 
onerare.   Suet,    ненавидѣть  кого  ни- 
будь, rumpi.  Martial,  лопнуть  о шъ 
зависши.   —   opprimi.     Quint,  бышь 
угяѣшаему  ненавистью.  Invidiam  а 
se  remooere.  Оѵ.  вытши  изъ  ненави- 
сти. Invidia  facli  penes  ipsos  est.  Tac. 
они  сами   дѣлами  своими  засшавля- 
юшъ  себя   ненааидѣшь.  —  temporurn. 
Plin.  нещасшное  время.  Sine  inoidia. 
Martial,  охошно.  Absit  oerbo  inoidia. 
Liv.    безъ  хвастовства.  |  Inoidia  di- 
citur  поп  solum  in  eo}  quiinoidel,  sed 
eliarn  in  eo}  cui  inoidetur.  Cic.  слово 
inoidia  употребляется  вѳ  только  о 
шомъ,  который  завидуетъ,  но  и  о 
шомъ,  которому  завидуютъ. 
Invidiola,  eie.f.  I.  dim.  Cic.  Зависшишка. 
luvidiose^  Cic.  Ненавистно,    злобно.  J 

Vitr.  Завидлкво,  по  зависти. 
Invidiosus,  a,  ym.  Ooid.  Завистливый,  j 
Cic.  Ненавистный.  J  pass.  Завист- 
ный, завидуемый. 
Invidus,   a,  um.   Cic.  Завидующій,  за» 

внешни къ,ница  (cujus). 
Invlgtlo,  as,    avi,  alum,  are.  ri,   I.  Col. 
Бодрствовать, или  бдѣшь  надъ  чвмъ, 
караулишь,  смошрѣшь  за  чѣмъ,  при- 
мѣчашь,  сиг. 
Invincibilis,  е.  Apul.  Непобѣдимый,  не- 
преоборимый, непреодолимый. 
Invincibiliter.    adv.   Apul.  Непобѣдимо, 

непреобир  пмо. 
Invincio,  ire.  4«  і-  q-  vincio. 
Invincus,  a,  um.  adj.  Несвязанный. 
Invlnius,  a,  um.  Apul.  Непьющіи  вина. 
Invio,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Sol.  Иштп. 
I  На  дорогу  попасть,  дорогу  най- 
ти. 

Inviolabi'lis,  е.  Virg.  Ненарушимый, 
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Sen.  Невредимый. 

Inviolate,  ado  Cic.  Ненарушимо. 

Inuiolatus,  a,  urn.  Cic.  Ненарушенный, 
неповрежденный,  цѣлый,  непороч- 
ный. 

Invisibilis.  е.  Cels.  Невидимый. 

Invisibilitas,  atis.  J.  5.  Невидимость. 
Те  r  lull. 

Invisibiiiter.  adv.  Невидимо. 

Invisitatus,  a,  um.  Quint.  Непосіщеп- 
еый.  невиданный.  Invisiialus  inaudi- 
tusquehoslis.lu'w.  невиданный  и  неслы- 
ханный пепріягпель. 

Invlso,  is,  si,  sum,  sere.  3.  Cic.  Посе- 
щать, навѣщать,  осматривать,  ви- 
дѣшь,  увидѣшь.  Ad  me  invisarn  do- 
mum.  Plant,  пойду  домой,  посмот- 
рю, что  дома  дѣлаешся.  Ad  теат  fi- 
liam  invisam  don  turn.  Plant,  яавѣщу 
дочь  свою. 

Invlsus,  a,  um.  Caes.  Непосѣщенный.  | 
Cic.  Невидѣнный.  |  Cic,  Лог.  Henpi- 
яшный,  отвратительный,  против- 
ный, скучный.  invisa  negolia.  Ног. 
с  кучны  я  дЪла. 

Invltabilis,  е.  Gell.  Приманчивый,  при- 
влекательный. 

Invitamentuni,  і.  п.  я..  Cic.  Приманка, 
прелесть,  привлекательность,  вле- 
ченіе. 

Invltasso,  ere.  Слі.  Invito. 
Invltatio,  onis.  /.  3.  Cic.  Зовъ,  пригла- 
шение. 

Invitatiuncula,  ae.  f.  i.  i.  q.  invitatio. 
Invltator,  oris.  m.  3.  Mart.  Приглаша- 
тель. 

Invitatorius,  a,  um.  До  приглашенія  над- 
лежащей. 

Invitatus,  us.  т.  4*  Gic.  Зовъ,  пригла- 
іаеаіе,  прошеніе  къ.  |  Побужденіе 
ко. 

Invite.  ad,v.  Cic.  По  неволѣ,  принуж- 
денно. 

Invitiabilis,  е.  Невредимый,  что  повре- 
дишь не  льзя. 

Invito,  as,  аѵі,  atum,  are.i  i.  Cic.  Звать 
приглашать,  .  |  Приманивать,  при- 
влекать ;  it.  побуждать  къ  чему. 
I  Угощать  {ad  rem,  ѵ.  диет  re),  In- 
vilare  aliquem  ad  coenam.  Cic.  Звать 
кого  откушать  —  aliquem  hospilio. 
Cic.  или  in  hospilium.  Ілѵ.  просишь  къ 
себѣ  жить,  гостить.  —  aliquem  gla- 
dio.  Plaut.  заколоть  или  заколоть 
хотѣшь.  —  aliquem  clava.  Plaut.  при- 
бить, попотчивать  дубиной. — ali- 
quem poculis.  Piaut.  употчивашь. — 
aliquem  praemiis  ad  aliquid.  Cic.  при- 
манить кого  награжденіемъ  къ  чему. 

Invituperabilis,  е.  Tertull.  Непорочный, 
не  заслуживающей  порицанія. 

Invltus,  a,  um.  Cic.  Невольный,  при- 
нужденный, прогаивъ  воли  что  дѣ- 
лаюідій.  Invito.  Minerva.  Cic.  безъ  во- 
ли Минервы,    яг*  е.  безъ  дарованія, 
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безъ  способности. 

Invius,  a,  um.  Virg.  Непроходимый, 
ненроходный.  I  Неприступный.  In- 
ez a  rnaria  Teucris.  Virg.  веизвѣсшныя 
Троянамъ  моря. 

Inulle.  adv.  Curl.  Безъ  ошмщенія. 

Inultus,  a,um.  Cic.  Неотмщенный,  не- 
наказанный. I  Ovid.  Неошмсшившій 
за  себя. 

Inumbratio,  onis.  /.  3.  Гііг.  Наведеніѳ 
тѣни,  оттѣяка. 

Inumbo,  avi,  atum,  are.  і.  Lucil.  Отѣ- 
нешь,  тѣнію  покрывать.  |  Plin.  По- 
мрачать ,  затмѣвашь.  terra  iniirn- 
hralur.  Lucr.  земля  покрывается  тѣ- 
нію.  Inunibrare  sidera.  Plin.  зашмѣ- 
вашь  звѣзды.  Vespera  inumbrante. 
Tac.  при  насшупленіи  вечера- 

Inunco,  avi,  atum,  are.  i.  Lucil.  Крюкомъ 
зацѣгшшь,  захватить,  нацѣпливашь. 

Inunctio,  onis.  f.  3.  Plin.  Намазываніе. 

Inunctus,  a,  um.  part.  ah.  Inungo. 

Inundatio,  onis.y.  3.  Наводненіе,  разли- 
шіе  водъ. 

Inundator,  oris.  т.  3.  Apul.  Наводни- 
шель. 

Inurido,  as,  avi,  atum,  are.  act.  et  n.  i. 

Cic.  Наводнять,  затоплять  водою, 

заливать  водою. 
Inungito,  are.  i.  et 

Inungo,  is,  xi,  clum,  gere.  3.  Plin.  Нама- 
зывать. 

Inunio,  ivi,  if-um,  ire.  4*  Tert.  Соеди- 
нять во  едино,  совмѣщать. 

In  universum.  Quint.  Вообще. 

Invocatio,  onis.  /'.  3.  Quint.  Призываніѳ 
въ  помощь. 

Invocatus,    a,  um.  Cic.  Незваный. 

Invoco,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  При- 
зывать (на  помощь),  умолять.  Ali- 
um  invocal,  cum  alio  canlal.  Enn.  ap. 
Isidor.  одного  призываешь,  съ  дру- 
гимъ  поеіпъ.  Neque  quisquam  le  ad 
crudeles  poenas.  .  .  .  invocat.  Sail,  ни- 
кто тебя  не  нризываешъ  къ  жесшо- 
кимъ  наказаеЛямъ.  lnvocare  deos  tes- 
tes. Ілѵ.  призывать  боговъ  въ  сви- 
дѣшели.  Junonem  Lucinam  in  pariendo 
Cic.  призывать  Юнону  Лицину  при 
родахъ.  —  deos  in  auxilium.  Quint, 
призывать  на  помощь  боговъ. —  de- 
os precibus.  Tac.  умолять  боговъ. 
—  alicuem  ad  communem  forlunam  de- 
fendendam.  Cic.  призывать  кого  для 
защищенія  общаго  благосостоянія. 
—arma  alicujus  adversus  aliquem.  Tac. 
прйсишь  защиты  прошивъ  кого  ни- 
будь. —  auxilia  lihertati.  id.  взывать 

0  защитѣ  свободы. — [idem  militum. 
id.  взывать  къ  вѣрносши  воиновъ. 
Invoco  vos,  Lares,  ut  me  juvelis.  Plaut. 
призываю  васъ,  Лары,  помогите  мнѣ. 

1  lnvocare,  называть.  Quoquo  nomine 
tefas  est  invocare.  Apul.  шебя  модно 
назвать  всякимъ  именемъ. 


Involatus,  us.  m»  4»  ^гс*  Блетаніе,  на- 
лешаніе,  взлешааіе.  |  Нап?дёніе. 

Jnvolgo,  are.  і.  См.  Invulgo. 

Involito,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Ног.  Над- 
легпагаь,  порхашь  надъ  чѣмъ  нибудь. 

Involo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  \.  Col.  Вле- 
шашь,  налегаешь.  |  Plant.  Нападать. 
Involare  nidis.  Col.  влешвшь  къ  гнѣз- 
до.  Involare  in  capillum.  Тег.  схва- 
тить за  волосы.  —  oculis.  Lucil  ар. 
Non.  или  alicui  in  oculos.  Тег.  вле- 
пишься кому  въ  глаза.  Equites  invo- 
lant  in  hostem.  Plaut.  конница  напа- 
даетъ  на  непріяшеля.  Involat  апітшп 
cupido.  Tac.  желаніе,  страсть  обла- 
даешь имъ. 

Involucre,  is,  и.  3.  Plant.  Завѣска  ци- 
рюльничья,  при  бришьѣ  употреб- 
ляемая. 

Involucris,  ere.  Gell.  Неоперивтійся 
еще,  нелешающій  еще,  немогущій 
летать. 

Involucrum,  і.  п.  2.  Сіс.  Покрышка,  по- 
крывало ,  обертка.  \  Прикрышіе, 
увертка. 

Involuntarius,  а,  ит.  Невольный,  что 
прошивъ  воли  дѣлается,  безъ  намѣ- 
ренія.  Coel.  Лиг. 

Involurjtas,  atis.  f.  3.  August.  Нехошѣніе. 

Involvo,  is,  vi,  voltitum,  vere.  3.  Ovid. 
Обертывать,  завертывать,  закры- 
вать. J  Virg.  Затмѣвашь,  помрачать. 
I  Скрывать.  Involvere  sinistras  sagis. 
Caes.  завернуть  лѣвую  руку  еъ 
плащь.  No~  involvit  umbra  diem.  Virg. 
ночь  покрываетъ  тѣнію  землю.  In- 
volvere se  otio,  предашься  празднос- 
ти. Involvere  sacca,  О  v.  всканіывашь 
камни.  —  j-e  Uteris.  Cic.  предаться, 
посвятишь  себя  науказъ.  —  se  vir- 
Lute.  Ног.  прикрываться  добродѣ- 
телыо.  Bellum  pads  nomine  iuvolu- 
tum.  Cic.  война,  скрывающаяся  подъ 
ИАѴінемъ  мира.  Homo  fraudihus  invo- 
lutus  ra.  e,  plenus.  Tac.  прехитрый, 
преобманчиаый,  прелз'кааой  чело- 
вѣкъ.  Nolio  involula.  Cic.  ионяшіе  не 
ясное. 

Involvolus,  et 

luvolvulus.  Cju.  Convolvolus. 
Involute,  adv.  Spart.  Скрытно,  закры- 
то. 

Involiitio,  onis./.  3.  Vilr.  Завергаываиіе, 
обертка.  |  Завитокъ. 

Involutus,  a,  um.  pari,  ah  Involvo. 

Inurbane,  adv.  Cic.  Невѣжливо,  неуч- 
тиво. 

Inurbanus,  a,  um.  Cic.  Невѣжливый,  не- 
учтивый, грубый,  мужиковатый. 

Inurgeo,  es,  si,  ere.  2.  Lucr.  Толкать, 
переть  во  что. 

Іпйгіпо,  as,  avi,  atum,  are.  п.  i.  Col.  Ны- 
рять, опускаться  въ  воду. 

IuQro,  is,  ussi,  ustum  et  usium,  ere.  3. 
Virg.  Нажигать,  напечашлѣнашь  ка- 
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кой  нибудь  зпакъ  раскаленпымъ  же- 
лѣэомъ,  клеймишь,  пятнашь.  Іпиге- 
re  alicui  infamiam.  Cic.  maculam.  Liv. 
запятнать,  привести  кого  въ  без- 
славіе.  —  dolorern  animo.  Cic.  причи- 
нять, наносишь  чувствительную 
гореешь,  очень  огорчать. 
Inusitate.  adv.  Cic.  et 

Inasitato.  adv.  Plin.  J.  Иеупошреби- 
шельнымъ  или  необыкновеннымъ 
образомъ. 

Inusitatus,    a,   um.    Cic.  Неупотреби- 
тельный, необыкновенный. 
Inustus,  a,  um.  adj  Необожженный,  не 

созженный.  J  part,  ah  Inuro. 
Inusus,  us.   т.    4»  PlsLul.  Бездѣйствен- 

носшь,  безпечаосшь,  лѣносшь. 
Inutilis,  е.    Cic.     Безполезным,  тщет- 
ный, напрасный,   суетный.  |  Невы- 
годный, безпрочаый,  негодный. 
Inutilitas,  atis./".  3.  Cic.  Безполезносшь, 

безирочносшь,  тщетность. 
Inutiiiter.  adv.  Cic.  Безполезно,  тщет- 
но, всуе. 

Invulgo,  avi,  atum,    are.  i.  Gell.  Обна- 

родывать,  разглашать  всюду. 
Invulnerabilis,  е.  Sen.  Неуязвимый,  ко- 

тораго  ранишь  не  можно. 
Invulueratus,  a,  um.  Cic.  Нераненный, 

неу  язвленный. 
Inuus,  і.  т.  2.  Божество,  которое  у 
Грековъ  называлось  Pan.    См..  Liv. 
і.  5. 

Inuxorus,  a,  um.  'Гегі.  Безженный,  хо- 
лост ый,  неженатый. 

ІО. 

Іо.  ліеждолгет.  ознасающее  радость. 
Ovid.  I  иногда  насмЬшну,  а  иногда  пе- 
га ль.  Plaut. 
Io,  us,  или  onis.  f.  3.  Io,  дочь  Аргосскаго 
царя  Инаха,  превращенная.  Юпише- 
ромъ  въ  корову.  Въ  послѣдсгавіи 
обожаемая  Египтянами  подъ  име- 
немъ  Мзисы.  gen.  Ius  и  lonis.  dal. 
Ioui.  accus.  Io  и  Ionera.  ahl.  Io. 
Iobates,  ae  или    is.   Іобашъ,    царь  Ли- 

кійской,  ошецъ  Сшенобеи. 
Iocabundus,  a,  um.  Гаі.  Мах.  Шутли- 
вый, игривый.  I  ПІушя. 
Incaliter.    adv.    Amrn.    Marc.  Шутя, 

шуткою, 
locasta,  ae.  или 

Iocaste,  ae.  f.  i.  Іокаста,  мать  изввеш- 

наго  Эдипа. 
Iocatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Шутка,  шуче- 
ніе. 

j  loco.  ahl.  abs.  Тег.  Шуткою,  въ  шут* 
J      ку,  шутя. 
Iocor,  aris,  atus  sum,  ari.  dep.   r.  Cic. 
Шутить.   Iocari  cum   alif/uo  de  re. 
Cic.  Шутишь  съ   кѣмъ  о  чемъ  ни- 
будь— cum    aliquo    per    lileras,  шу- 
тишь въ  письмахъ. 
I  locose.  adv.  Cic.  Шутливо,  шутя. 
Iocosus,  a,  um.   Cic.  Шутливый,  шу- 
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шочпый,  забавный.  | 

locularis,  е.  Cic.  Шуточный,  забав-  j 
иый.  I  Смѣтвыйг. 

Ioculariter.  adv.  Plin.  Слі.  Iocose. 

lociilarius,  a,  ига.  Ter.  См.  locularis. 
Ioculariurn  in  malum  репе  incidi.  Ter. 
я  Епалъ  было  въ  смѣшноѳ  замѣша- 
тельсгаво. 

Ioculatio,  onis.^.  5.  Слі.  Iocatio. 

Ioculator,  oris.  т.  Cic,  3.  Шушнивъ, 
смѣшникъ,  забавнмкъ. 

loculatorius,  a,  um.  Cic.  Шуточный, 
тутовскій. 

Ioculor,  ari.  i.  Lie.  См.  Iocor. 

Ioculum,  i.  n.  9..  et 

Ioculus,  i.  т.  Шуточка,  dirnin.  a 

locus,  i.  m.  2.  Cic.  (pi.  loci.  rn.  et  Ioca 
n.  2).  Шутка,  fl  Игрушка.  Provocare 
aliquem  ad  jocus.  Suet,  шутить  съ 
кЬмъ.  In  jocos  effundi.  Suet,  развесе- 
литься, разъиграшься,  разшугаить- 
ся.  Hospes  mulli  joci.  Cic.  прешуіп- 
ливой  гость,  locos  agilare  cum  ali- 
quo.  Ov.  шутить  съ  кѣмъ.  Ioca  age- 
re  cum  aliquo.  Sail.  тожъ.  Movere  jo- 
cum.  Sail,  шутить.  Mocere  alicuijo- 
cum.  Ног.  забавлять.  loco.  'Ter.  per 
jocum.  Cic.  шутя,  въ  шушкахъ.  lo- 
cus illiberalis.  Cic.  дурная  шутка.  — 
ne  sis.  Ног.  чшобъ  надъ  тобою  не 
смѣялись.  Extra  jocurn,  или  joco  re- 
moLo.  Cic.  безъ  шутокъ,  шутки  въ 
сторону,  не  шупія.  locum  esse.  Cat. 
игрушкою,  овъ  посмѣяніи  быть.  Ex- 
tra jocurn  est.  Cic.  это  не  паходишъ 
на  шутку. 

Іоі.  Іолъ,  городъ  въ  Нумидіи,  рези- 
денція  Юбы,  названная  послѣ  Caesa- 
re.a.  Mela.  Plin. 

Iolaus,  i.  m.  2.  Іолай.  Геркулесовъ  mo- 
варищъ,  которому  богиня  Геба  воз- 
вратила юяосшь.  Оѵ. 

Iolcos,  и 

Iolcus,  i.  f.  2.  Іолкъ,  городъ  еъ  Ѳесса- 
ліи,  изъ  котораго  Іазовъ  ошплылъ 
съ  Аргонавтами.  Plin. 

lole,  es.  i.  Іола,  дочь  Еврита  царя 
Эхальскаго,  въ  которую  Геркулесъ 
влюбился.  За  что  ему  Деянира  и  при- 
слала извѣстное  облаченіе,  ядомъ 
напоенное.  Оѵ. 

Ion,  і.  п.  2.  а)  Фіалка.  Plin.  b)  Драгоцен- 
ной камень  сего  цвѣта.  Plin. 

Ion,  onis.  т.  3.  Іонъ  Аѳиняникъ,  подъ 
начальствомъ  коего  Аѳинг.не  посе- 
лили въ  Азіи  іЗ  колоній,  которая 
страна  и  названа  Іоніей.  Vilr. 

Tones,  um.  rn.  pi.  3.  Іоняне,  Cic. 

Ionia,  ae./.  i.  Іонія,  область  на  берегахъ 
Егейскаго  моря,  между  Каріей  и 
Эолидой.  Mela. 

Joniacus,  a,  urn.  Оѵ.  Іоническій. 

Допісе.  adv.  Gell.  По  Іояически. 

lomeus,  a,  um.  См,.  Ioniacus. 

Ionis,  idis.  f.  3.  i.  q.  Ionica.  Іопянка,  In- 
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sulae  Jonides  ,  Іошічесаіе  остро- 
ва.        .  ^ 

lonius.  a,  um.  Іоническій.  Mare  или  ae- 
quor  Jonium.  О  v.  Sinus  Jonius.  Hor. 
Іоническое  море  между  Ишаліей  , 
Сициліей  и  Греціей. 

Ionus,  a^ura.  і.  q.  Jonius. 

Ioppe,  es.  /.  I.  Plin.  Приморской  го- 
родъ въ  Палесгаинѣ. 

Iordanes,  или 

lordanis,  is.  т.  3.  Tac.  Plin.  Іор дань  , 
извѣстная  рѣка  въ  Палестинѣ. 

Ios,  us.  /.  Plin.  Спорадскій  осшровъ  въ 
Егейскомъ  морѣ. 

Iosephus,  і.  т.  2.  Іосифъ,  извѣсшкый 
Еврейскій  историкъ,  взятый  при: 
разрушеніи  Іерусалима  въ  плѣнъ. 

Iota,  п.  Cic.  Іоша,  иазваніе  Греческой 
буквы. 

Iotacismus,, i.  in,  ч.  Частое  повторе- 
Hie  букваіоша.  Quint. 

Iovialis,  е.  До  Юпитера  надлежащей. 
Jovialis  Stella.  Mac  rob.  планета  Юпи- 
шеръ.  I  См.  Dialis. 

Iovis,  is.  rn.  3.  вм.  Jupiter. 

Iovisjurandum,  i.  п.  з.  Клятва,  божба 
Юпитеромъ. 

Iovius,  a,  um.  i.  q.  Iovialis. 

IP  IR 

Iphianassa,  ae.  /.  1.  i.  q.  Iphigenia. 
Iphias,  adis.  f.  3.  scil.  iilia.  Дочь  Ифиса, 

т.  е.  Евадна.  Ос. 
Iphieles,  is,  или 

Iphiclus,  і,  т.  2.  Ификлесъ,  брашъ  Гер- 
кулесовъ. 

Iphigenia,  ae./.  і.  Мфигепія,  дочь  Ага- 
мемнона и  сестра  Ореста  и  Элек- 
тры. Cic.  Tusc.  i.  4°". 

Iphimedia,  ae.  f.  1.  или 

Inhimede,  es.  /.  1.  Ифимедія  мать  Эта 
и  Эфіалша. 

Iphis,  is.  или 

lphidis,  m.  3.  Ифисъ,  юноша  на  осшро- 
вѣ  Кипрѣ,  повѣсивтійся  изъ  любви 
къ  прекрасной  Анаксаретѣ.  Ov.  Met* 
XIV,  699  и  пр. 

Ipse,  a,  um.  Cic.  Самъ.  Jpsemel,  самъ 
собою.  *NB.  При  именихъ  числитель- 
ныхъ  показываешь  кисло  опредЬлек- 
ное.  Ipso  vigesirno  anno,.  Cic.  ровно 
въ  двадцатый  годъ.  Triginla  dies  ip- 
si.  Cic.  ровно  тридцать  дней,  ipsas 
undecim  legiones.  Cic.  ровно  одиннад- 
цать легіоновъ.  ipsis  Nonis.  Cic.  въ 
самый  день  Ноновъ.  Ipsa  virtus  con- 
lemnitur.  Cic.  даже  и  добродѣтель 
презирается.  |  Знаѵитъ  также:  самъ 
собою.  V alvae  se  ipsae  aperuerunt.  Cic. 
двери  сами  собою  отворились. 

Ipsimi.  Petr.  Вм.  Ipsi  mihi. 

Jpsus,  a,  um.  Ter.  ели  Ipse. 

Ira,  ae.  /.  1.  Cic.  Гнѣвъ,  сердце,  доса- 
да. Ter.  Вражда,  ссора.  Irani  conci- 
re.  Ter.  возбудишь  гнѣвъ,  вражду.  — 
acuere.  Virg.  раздражать  гнѣвъ. — con- 
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cilare,  Ov.  возбудишь  гнѣвъ.  —  eoo- 
mere  in  aliquern.  Ter.  излить  на  кого 
свой  гнѣвъ.  —  excilare.  Virg.  —  ad- 
tollere.  id.  возсташь  гнѣвомъ.  —  sibi 
induere.  Sil.  It.  войши  въ  гпѣвъ. — po- 
nere.  Ног.  перестать  сердиться  , 
ссориться.  Irae  indulgere.  Liv.  пре- 
даться гвѣву.  Alicui  esse  irae.  Virg. 
быть  у  кого  въ  ненависти.  Ira  inter 
eas  inlercessit.  Тег.  овв  поссорились. 
— defervescit.  Cic.  deflagrat.  Liv.  de- 
cedit.  Тег.  гнѣвъ  проходииіъ. — Iras 
plumbeas  gerere.  Plaut.  питать  гвѣвъ, 
долго  сердиться. 
Iracunde.  adv.  Cic.  Гнѣвливо,  серди- 
то. 

Iracundia,  ae.  f.  i.  Cic.  Гневливость, 
вспыльчивость.  Iracundia  ardere. 
Ter.  exardescere.  Cic.  efferri.  Cic. 
inflammari.  id.  пылать  гиѣвомъ  , 
быть  внѣ  себя  ошъ  гнѣва. — iracundi- 
ат  reprimere.  Ter.  omillere.  id.  remil- 
lere3  cohibere.  Cic.  miligare.  Curt,  di- 
miLlere.  Caes.  Iracundias  domitas  ha- 
bere. Apul.  укротить  гнѣвъ  сбой. 

Iraeunditer.  ado.  Слі.  Iracunde. 

Iracundus,  a,  um.  Cic.  Гнѣвливый,  сер- 
дитый, вспыльчевый:  it.  гнѣввый. 

Irascentia,  ae.  f.  i.  Слі.  Iracundia. 

Irascibilis,  e.  Firm.  Гнѣвливый,  склон- 
ный къ  гнѣву. 

Irescor,  eris,  iratus  sum,  sci.  dep.  3.  Cic. 
Гнѣваться,  сердиться  (cui  quid). 
Jrasci  alicui  aliquod  dictum.  Plaut.  сер- 
диться на  кого  за  какое  слово.  — 
alicui  de  aliquo.  Cic.  alicui  oh  aliquid. 
Plaut.  —  celeriler.  Ног.  легко  сер- 
диться. I  Irasci  vicern  alicujus.  Liv. 
Жалѣіпь  о  чьемъ  несчасшіи. 

Irate,  adoy  Col.  Гвѣвпо,  съ  гнѣвомъ, 
сердито,  въ  сердцахъ. 

Iratus,  a,  um.  Cic.  Сердитый,  гнѣвный, 
разгнѣваввый,  раздосадован  вый.  Ira- 
tus venter.  Ног.  голодное  брюхо. 

Irenarcba  или 

Irenarches,  ae.  т.  i.  Pand.  Судья  для 
соблюдевія  спокойствія  и  мира  въ 
нровивціяхъ. 

Iresiae,  arum.  f.  pi.  i.  Liv.  Городъ  въ 
Ѳессаліи. 

Iricolor,  oris.  3.  Auson.  Радужнаго  цвѣ- 
ma. 

Irinus,  a,  um.  Plin.  Касатникокый,  над- 
лежащей до  ири  или  касатника  рас- 
тЬніл.  I  Радѵжвый. 

Iris,  idis./.  3.  Virg.  Радуга.  \  Cels.  Ирь, 
касашникъ  растЬніе.  fl  Ріщ.  Драго- 
цѣввой  камевь,  въ  коемъ  видны  цвѣ- 
шы  рад}'ги.  I  Цвѣшъ  подобный  ра- 
Дугѣ. 

Irnea,  ae.  f.  і.  Кружка. 

Irnella,  ae.  f.  i.  Fesl.  Нѣкоторый  родъ 

сосуда  для  же '^гавоприношеній. 
Ironia,  ae.  f.  t.  Cic.  Иронія  (Ритор. 

фиеура.)  Рѣчь,  доразумѣвающал  про- 
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птивное  тому,  что  говоряшъ. 

Ironice.  adv.  Paed.  Иронически. 

Irpex,  icis.  т.  3.  Varr.  Земледѣльческоѳ 
орудіе  съ  зубцами  для  очищенія  зем- 
ли отъ  зелія. 

Irradio,  avi,  atum,  are.  1.  Plaut.  Оза- 
рять, освѣщашь  лучами. 

Irrasus,  a,  um.  Plaut.  Небритый,  необ- 
сшроганный.  Irrasa  clava.  Sil.  суко- 
ватая дубина. 

Irratiouabilis,  el 

Irrationals,  e.  Sen.   Неразумный,  без- 

смысленаый,    непмѣющій  разсудкл. 

или  разума,  веразумо словесный. 
Irratiouabilis,  atis.  f,  5.  Неразуміе,  без- 

смысленвосшь. 
Irrationabiliter.  adv.  Tertull.  Неразумно, 

безсмыеденно. 
Irrationaliter.  adv.  i.  q.  irrationabiliter. 
irraucesco,  is,  cui,  cere.  3.  Cic.  et 
lrraucio,  is,  Ire.  4.   Prise.  Осипнуть, 

охрипнуть. 
Irrecitabiliter.  adv.  Lact.  Неизъяснимо, 

несказанно. 
IrrecogVtatio,  onis./.  3.  Ter.  Неразсмат- 

риваніе,     непримѣчаніе,  безразсуд- 

носшь. 

Irrecordabilis,  е.  Arnob.  Чего  вспом- 
нить не  льзя. 

Irrecuperabilis,  е.  Tertull.  Невозврати- 
мый, неизмѣнный. 

Irrecusabilis,  е.  Cod.  Just.  Чего  отка- 
зать не  льзя. 

Irredivlvus,  a,  um.  Cat.  Неоживимый.  \ 
Чего  поправить,  возобновить  идя 
возста'вовить  не  льзя. 

Irredux,  ticis.  о.  g.  о.  Lucan.  Невоз- 
вратный. 

Irregibilis,  е.  Veg.  Неуправимый,  чѣмъ 

управлять  не  можно. 
Irregularis,  re.  Неправильный, 
lrregiilaritas,  atis»/.  5.  Неправильность. 
Irrebgalus,   a,  um.  Ovid.  Несвязанный, 

не  перевязанный,  развязанный. 
Irreligio,   onis.  /.  о.  Apul.  Небогобояз- 

непность,  нечестіе;  it.  безвЬріе. 
Irreligiose,  adv.  fat.  Max.  Небогобояз- 

неьно,  нечестиво. 
Irreligiositas,  atis./.  3.  Слі.  Irreligio. 
Irreligiosus,  a,  um.  Plin.  J.  Нечестивый, 

небогобоязненный  ,  неблагоговѣй- 

ный. 

Irremeabilis,  е.  Plin.  Неисходимыіт,  не- 
возчрашимый. 

Irremediabilis,  е.  Plin.  Неизлечимый.  \ 
Безсиособный,  чему  пособить,  по- 
мочь не  можно,  неисправимый. 

Irremissibilis,  е.  Неотпусгаительвый, 
непростительный. 

Irremotus,  a.  um.  Слі.  Immotus. 

Irremunerabilis.  e.  Apul.  Невозмездный, 
невознаградимый. 

Irremuneratus,  a,  um.  Cassiod.  Невоз- 
награж  девный. 

Irreparabilis,  е.    Уіг*.  Непоправимый, 
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невозвратимый.  Fluunl  dies  el  irre- 
parabilis  vita  decurrit.  Sen.  rtpoxo- 
дятъ  дни  и  невозвратная  жизнь.  Fu- 
git  inlerea,  fugit  irreparabile  lernpus. 
Virg.  проходишъ  невозвратное  вре- 
мя. 

Irrepercussus,  a,  um.  TertulL  Heonpo- 
верженяый. 

Xrrepertus,  a,  um.  Ног.  Необрѣіпенный. 

Irrepletus,  a,  um.  Непанолненный,  неис- 
полненный. 

Irrepo,  is,  psi,  ptum,  pere.  3.  Cic.  Впол- 
зать, тихонько  входить,  вкрады- 
ваться. 

Irreposcibilis,  е.  ApuL  Чего  не  можно 
назадъ  истребовать. 

IrreprehensVbilis.  е.  Firm,  или 

Irreprehensus,  а,  ига.  и 

Irreprensus,  а,  ит.  Оѵ.  Иеукоризпен- 
ный,  безпорочный,  неукоримый,  без- 
зазориый.  I  Непредосудительный. 

Irrepto,  аѵі,  atum,  are.  i.  Stat.  Си,  Ir- 
repo. 

Irrequiebilis,  e.  Scrib.  Larg.  Неуспокои- 
мый,  когаораго  не  можно  усцо- 
коить. 

Irrequies,  etis.  о.  g.  5.  Auson.  et 

Irrequietus,  a,  um.  Plln.  Безпокойный, 
неугомонный,  веммѣющій  себѣ  по- 
коя. I  Ovid.  Непрестанный. 

Irresectus,  a,  um.  Ног.  Неот рубленный, 
неошсѣченный,  необ чищенный. 

Irresolubilis,  е.  Apul.  Неразрешимый, 
не  расторгаемый,  веразвязный. 

Irresolutus,  a,  um.  Ovid.  Неразвязанный, 
неразрѣщеяный. 

Irrespirabilis,  е.  Тег.  Душный,  гдѣ  ды- 
шать не  льзя. 

Irrestinctus,  a,  um.  Непогашенный. 

Irretio,  is,  Ivi,  Ttum,  Ire.  4«  C*c»  Сѣтью 
поймать;  it.  уловишь.  Irretire  ali quern, 
illecebris.  Cic.  уловить  кого,  ласка- 
шельсшвомъ,  Quid  ad  ilium,  qui  le 
cap  tare  vult,  utrum  tacenlem  irretiat 
te,  an  loquentein?  Cic.  для  того,  кото- 
рый тебя  уловить  хочетъ,  все  рав- 
но, молчаніемъ  ли  твоимъ  или  на 
словахъ  онъ  тебя  запушаепть. 

Irretortus,  a,  um.  Ног.  Прямыи,  некоеым, 
I  Неподвижный,  твердый. 

Irretracfcabilis,  е.  Auguslin.  Неперемѣн- 
ный,  непреложный,  невозвратный. 

Irrevfrens,  olis.  о.  g.  3.  Spart.  Непочти- 
тельный (с5  родптел.  и  диіпелън) . 

Irreverenter.  adv.  Plin.  Непочтитель- 
но. 

Irreverentiajae./.  t.  Tac.  Непочтитель- 
ность, непочшеніе,  неуважитель- 
ность. 

Irrevocabilis,  е.  Мог»  Невозвратимый, 

непреложный. 
Irrevocabiliter.  adv.  Непреложно.  August. 
Irrevocandus,  a,  um.  г.  q.  Irrevocabilis. 
Irrevocatus,  a,  um.  Ног.  Нѳвозвращен- 

НБ1Й. 
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Irrevoliihis,  a,  um.  Marl.  Неразверну- 
тый ,  нечитанный ,  говорится  о 
книеЬ. 

Irrldeo,  es,  si,  sum,  dere.  2.  Иасмѣхать- 
ся,  смѣяшься  надъ  кѣмъ,  осмѣивагаь, 
пересмѣхать,  quern,  in  quern,  quid. 
Irridere  in  re  tanta.  гГег.  смѣяшься  въ 
шоликомъ  дѣлѣ.  Habere  aliquern  irri- 
surn.  Plaut.  смѣяшься  яадъ  кѣмъ  ни- 
будь. 

Irrldicule.  adv.  Cues.  Несмѣшливо,  не- 

'  забавно. 

Irrldiculum,  і.  п.  2.  Plaut.  Посмѣшище, 
вещь  достойная  посмѣивія.  Habere 
aliquern  irridiculo.  Plaut.  смѣяшься 
надъ  кѣмъ. 

Irridiculus,  a,  um.  Къ  посмѣянію  служа- 
щей, насмѣшливый. 

Irrldo,  is,  dere.  3.  Слі.  Irrideo. 

Irrigatio,  onis.f.  3.  Cic.  Орошеніе,  напа- 
яніе, 

Irri'go,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  Оро- 
шать, смачивать  водою,  напаявашь,. 
поливать. 

Irriguus,  a,  um.  Ног.  Напоеваемый,  сма- 
чиваемый, или  напоенный,  jj  Firg* 
Напаявающій,  намачивающей. 

Irripio,  is,  ere.  3.  Cic.  Вовлекать,  зано- 
сить во  что. 

Irrlsio,  is,  ere.  3.  Cic.  Насмѣшка,  издѣв- 
ка,  осмѣяиіе,  посмѣяяіе. 

Irrisive.  adv.  Атт»  Въ  насмѣтку. 

Irrisor,  oris.  т.  3.  Cic.  Оемѣхатель,  пе- 
ре смѣшникъ,насмѣшникъ.  |  Критикъ. 

Irrisorius,  a,  una.  'Mart.  Насмѣшливъш, 
язвительный. 

Iriisus,  a,  um.  part,  ab  Irrideo. 

Irrlsus,  us.  т.  4«  Насмѣшка,  посмѣяніе. 
Ab  irrisu.  Ъіѵ.  въ  насмѣтку.  irrisui 
habere  aliquern.  Лриі.  смѣяться  надъ 
кѣмъ. 

Irritabilis,  e.  Cic.  Удобораздражимый, 
скорый  къ  гнѣву,  вспыльчивый,  ко- 
то par  о  скоро  раздражишь  можно. 

Irritabiii'tas,  atis.  /.  3.  Apul.  Раздражи- 
мость, вспыльчивость,  склонность 
къ  гиѣву. 

Irrltamen,  mis.  п.  3.  Ovid,  et 

Irritaraeutum,  i.  n.  2,  Ыѵ.  Вещь  раздра- 
жающая I  Поощреніе,  побужденіе. 

Irritatio,  onis.  f.  3.  Liv.  Раздраженіе, 
разгорячеиіе.  |  Sen.  Жаръ,  охота. 

Irritator,  oris.  m.  5.  Sen.  (trix,  Icis.  f.) 
Раздражитель;^,  подустит  ель- ница. 

Irrlto,  as,  avi,  atum,  are.  1.  Liv.  Раздра- 
жать, разеерживагаь,  разъярять, 
разтравлять.  |  Ног.  Возбуждать,  по- 
буждать, возжигать  къ  чему,  lrri- 
tare  ad  cerlamen.  Хлѵ.  доводить  до 
ссоры,  до  драки,  infantiam  ad  discen- 
dum.  Quint,  побуждать  .дѣтей  къ 
ученію. —  anwres.  Ov.  возбудишь  лю- 
бовь. —  suspiciones.  Tac.  возбудишь 
подозрѣніе.  —  ho  stem  ad  iram.  О  v. 
раздражать  непріяшеля.   —  canem. 
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Plaut.  дразнишь  собаку. 

Irritus,a,um,  Pirg.  Ничтожнкш,шщет- 
Бый,  суетный,  яедѣйсшвишельный. 
\  Lip.  Уничтоженный.  Irrita  ova.  Рііп. 
яицы  безъ  зародыша,  болшни.  Те- 
slarnenlum  facere  irriLum.  Cic.  унич- 
тожить завѣщаніе.  I  псе  plum  irrilum. 
Lilv.  безполезное  оредпріяшіес  Irri- 
tus  spei.  Virg.  обманувшійся  въ  своей 
надеждѣ. — labor,  id.  шщешныи,  без- 
полезвыи  шрудъ.  Spes  al  irrilum 
cadens  или  redacla.  Liv.  шщешная, 
пустая  надежда. 

Irroborasco,  avi.  5.  GelL  Получать  си- 
лы, укрѣпляться. 

Irroboro,  avi,  atum,  are.  1.  Gell.  Укрѣп- 
ляшь,  утвердишь,  усилишь. 

Irrogatio,  onis./.  3.  Cic.  Наложеніе,  воз- 
ложеніе,  опредѣленіе. 

Irrogo,  as,  avi,  alum,  are.  1.  Cic.  Нала- 
гать, определять,  или  осуждать 
кого  ва  что.  |  Жаловать,  давать 
(cui  quid).  Irrogare  legem  alicui.  Cic. 
требовать  узаконеніа  прошивъ  ко- 
го.— imperlam  in  aliquem.  Plin.  упот- 
реблять власть  свою  прошиЕъ  кого. 
— alicui  religionem.  Quint,  i.  e.  injicere, 
imponere.  Irrogare  poenam.  Cic.  опре- 
делишь кому  наказаніе.  —  privilegia. 
id.  пожаловать  привилегіи. 

Irroratio,  onis./*.  3.  Орошеніе,  поливаяіе, 
смоченіе. 

Irroresco,  is,  ere.  Ъ.  Apul.  Орошаться, 
росою  окропляться. 

Irroro,  avi,  atum,  are.  1.  Ovid.  Орошашь, 
росою  окроплять,  смачивать.  |  Ir- 
rorat.  impers.  Col.  Роса  падаетъ. 

Irroto,  avi,  alum,  are.  1.  Min.  Fel.  Ка- 
тишь. 

Jrrubeo.  Slat,  et 

Jrrubesco,  bui,  ere.  3.  Sol.  Краенѣшь, 
краснѣшься,  зардѣшься. 

Irructo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Plaul. 
Рыгяушь  (in  quid). 

Irriifatus,  a,  um.  Тег.  Поры^ѣлый,  здѣ- 
лавтійся  рыжимъ,  краенымъ. 

Irrfigio,  ire.  4»  Bib I.  Возрыкашь,  взре- 
веть, 

Irrugo,  as,  avi,  atura,  are.  1.  Slat.  Мор- 
щишь, сморщивать,  наморщивать. 

lrrumpo,  is,  rupi,  ruptum,  pere.  n.  3.  Cic. 
ВорЕашься,  вломиться  куда,  напа- 
дать, quid,  in  quid  и  cui  rei.  Irrum- 
pere  in  caslra.  Cic.  ворваться  въ  ла- 
герь. —  porlam.  Sail,  ворваться  въ 
вороты.  Imagines  in  animos  per  cor- 
pus irrumpunl.  Cic.  образы  втека- 
ютъ  въ  душу  чрезъ  шѣло.  Luxuries 
in  domum  irrupil.  Cic.  роскошь  всели- 
лась въ  домѣ. 

Irruo,  is,  rui,  riitum,  ere.  n.  3.  Cic.  Напа- 
дать ,  устремляться,  бросишься, 
рынушься  на  что  или  во  что.  Іггие- 
re  in  mediam  aciem.  Cic.  броситься 
въ  средину  сражеыія. — in  odium  alicu- 
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jus.  Cic.  впасть  въ  ненависть. 

Irruptio,  onis./.  5.  Cic.  Нападеніе,  на- 
бѣгъ,  нашествіе  непріятельское„ 
Irr up Попет  facere  in  popinam.  Plaut, 
ворваться  въ  питейной  домъ. 

Irruptus,  a,  um.  Ног.  Непрерывный,  не- 
рушимый. 

Irliola,  ае.  f.  г.  Col.  Родъ  винограду, 

Irus,  і.  т.  <2.  Иръ.нищій,  убитый  У лис- 
сомъ.  I  Гора  въ  Индіи. 

Irus,  i.  /•  2.  или 

Iros,  Городъ  въ  Ѳессаліи. 

IS.  IT. 

Is,  ea,  id.  pron.  Тошъ.  J  Таковъ.  Fa  re, 
ob  id.  Cic.  no  той  или  no  сей  при- 
чинѣ,  для  того.  Ео  paclo.  Тег.  ша- 
кимъ  образомъ.  Id  aelatis  sumus.  Cic. 
мы  въ  шакихъ  находимся  лѣшахъ. 
Id  diei,  temporis.  Cic.  въ  тотъ  самой 
день,  въ  то  время.  In  ео  eral,  ul,  онъ 
готовь  былъ.  .  .  Ad  id  Іосогшп,  или 
просто  ad  id  (scil.  Lemporis.)  Ілѵ.  до 
сихъ  поръ.  id.  влі.  propter  id.  Ter.  id, 
quod.  Ter.  для  того,  потому  что. 
Ео  magis.  Cic.  шЬмъ  болѣе.  Ео  usque. 
Liv.  до  шолѣ.  J  Ео  (scil.  loco)  ем.  ibi. 
\Eo  туда,  до  того.  |  Ea  (scil  ' parte 
или  via)  елі.  ibi,  тамъ. 

IsaeuSj  і.  т.  ч.  Изей,  Греческій  учитель 
краснорѣчія,   учитель  Демоеѳеновъ. 

Isagoge,  es. /.  1.  Plin.  Введеніе.  Отту- 
да: Isagogicus,  a,  um.  Gell. 

Isapis,  is.  m.  5.  Plin.  РКка  въ  Игпаліи. 

Isara,  ае.  /.  i.  Cic.  Рѣка  во  Франціи, 
впадающая  въ  Рону,  нынЪ  Изера. 

Isatis,  is  и  i'dis.  f.  3.  Plin.  Дикой  ca- 
латъ. 

Isauria,  pe.f.  i.  Мзаврія, область  въ  Азіи 
между  Памфиліейи  Цилиціей. 

Isauricus,  a,  um.  et 

Isaurus,  a,  um.  Різаврскій. 

Isaurus,  i.  т.  2,  Lucan.  Изавръ,  рЪка  въ 
Ишаліи  въ  Пиценской  области. 

Isce,  ejusce.  pron.  Cic.  Тошъ  самый. 

Ischaemon,  onis.  3.  Plin.  Расшѣяіе,  уни- 
мающее течевіе  крови. 

Ischiacus,  a,  um.  et 

Ischiadicus,  a,  um.  Calo.  ИмЬющій  боль 

въ  лядвеяхъ. 
Ischias,  adis./.  3.  Plin.  Боль  въ  лядвеяхъ. 
Ischuria,  ае.  f.  1,  Feget.  Осшановленіе 

мочи. 

Iscia,  ае.  f.  1.  Plin.  Островъ  близь  Иша- 
ліи  въ  Этрурскомъ  морѣ. 

Iselasticum,  і.  п.  2.  Plin.  Награда,  давае- 
мая Имперашоромъ  атлешу,  остав- 
шемуся побѣдишелемъ  на  мграхъ. 

Iseum,  или 

Isium,  іі.  п.  2.  Plin.  Храмъ  Изисы.  - 
Isiacus,  a,  um.   До  Изисы  надлежащей. 

Isiacus    scil.  sacerdos.    Suet,  жрецъ 

Изисы. 

Isiciutn,  іі.  п.  2.  Macr.  Мясная  жареная 

калбаса,  сосиська. 
Isionda,  ае.  /.  i.  Lip.  Городъ  въ  Іопіи. 
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Isiondenses,  ium.  m.  pi.  5.  Жители 
онаго. 

Isgi,  orum.  m.  pi.  2.  Ипдійской  народъ. 

Isis,  is,  и  Idis  или  idos./'.  5.  Изиса,  боги- 
ня Египетская.  Мяогіе  ее  почиша- 
ютъ  за  Луну,  Венеру,  Цереру,  Діа- 
ну,  Цибеллу,  Минерву,  Прозерпину, 
Юнону,  Беллону,  Гекашу  и  Рамну- 
зію.  Isidis  crinis  Flin.  веизвѣсшное 
иностранное  дерево.  —  sidus.  Рііп. 
гаожъ,  что  планета  Венера. 

Ismarus  или 

Ismaros,  і,  т.  (plur.  Tsmara)  Virg.  Гора 
во  Ѳракіи  при  рѣкѣ  Hebrus,  съ  горо- 
домъ  шогожъ  имени. 

Ismene,  es.  f.  Slat.  Йемена,  дочь  Эдипа. 

Ismenus,  или 

Ismenos,  і'.  п.  Исменъ  а)  Рѣка  въ  Віошіи 
дри  Ѳивахъ  съ  горою  и  городомъ 
шогожъ  имени.  Оттуда:  Ismenis,  idis. 
(scil.  feraina)  Ѳивянка.  Ov.  и  Ismenius, 
а,  т.  Ѳивскій.  b)  Старшій  сынъ  Ні- 
обы.  Оѵ.  с)  Сынъ  Азоповъ  ошъ  Ме- 
роды. 

Isocinnamon,  і.  п.  ч.  Plin.  Лаврикъ,  рас- 

тѣяіѳ  подобное  лавровому  дереву. 
Isocolon,  і.  п.    2.  (т.  е.  равночленяый) 

Quint.  ІІеріодъ,  коего  члены  имѣютъ 

равное  количество  словъ. 
Isocrates,  is.  т.  3.  Исокраіпъ,  йзвѣсшный 

ораторъ,     учеиикъ    Плашоновъ  и 

Горгіасовъ. 
Isodoruos,  і.  Plin.  Равно  выстроенный, 

построенный. 
Isoetes,  Plin.  Родъ  молодила  кровель- 

наго. 

Istmomia,  ae.  f.  г.  Раваость  правъ. 

Isopleuron,  i.  (triangulum;  Равнобедрен- 
ный, равносторонній. 

Isopyron,  i.  п.  2.  Plin.  Нѣкоторое  pac- 
m  ѣніе. 

Isoceles  (triangulum).  Равнобедренный. 
Isostasis,  is.  J.  5.  Равносшь  вѣса,  равно- 
вѣсіе. 

Ispissa,  ае.  /.  і.  Слі.  Аісуоп. 
Israelltae,  arum.  т.  pi.  1.  Израильтя- 
не. 

Israellticus,  a,  um.  Израильскій. 

Issa,  ae.  f.  1.  Исса,  городъ  на  осшровЪ 
Лесбосѣ.  J  Островъ  на  Адріашиче- 
скомъ  морѣ  близь  Иллиріи.  Liv. 

Issaeus,  a,  um.     \   До  города  или  осіп- 

Issaicus,  a,  um.    /  рова  Иссы  иадлежа- 

Issensis,  е.  ;  щій. 

Isso.  Fest.  Влі.  Ivero. 

Issiilus,  i.  m.  2.  Ласкательное  слово: 

сыночекъ  или  тому  подобное. 
Issus,  или 

Issos,  і.  /.  2.  Иссъ,  городъ  въ  Цилиціи 
при  Средиземномъ  морѣ,  гдѣ  Але- 
ксандра разбилъ  Дарія. 

Istac.  ado.  Тег.  Ошшуда,  съ  той  сто- 
роны; it.  съ  твоей  или  вашей  сторо- 
ны. Istace,  гаожъ. 

Istaclenus.  adv.  Plant.  Даже  дотолЪ. 
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Iste,  ista,  istud.  Cic.  О  мый,  шошъ, 
эшошъ. 

Ister,  или  Hister,  tri.  т.  2,  Дуаай  рЬка 

отъ  Исшріи  до  устья. 
Isthmiaeus,  a,  um,  vel 
Isthmicus,  a,  um.  el 

Islhmius,  a,  um.   Stat.  Перешеечный, 

истмическій. 
Isthmus,  или 

Isthmos,  i.  m.  2.  Узкая  земля  межь  дву- 
мя морями,  перешеекъ,  иешмъ. 

Istiaea,  ae.f.  i.Mela.  Городъ  на  осшровѣ 
Евбейекомъ. 

Istic,  или 

Isthic,  isthaec,  isthoc  el  Isthuc.  Тег.  Тогоъ 

самой,  или  сей  самой. 
Istic,  или 

Isthic.  adv.  Cic.  Тамъ,  или  тамъ  гдѣ 
ты. 

Isticcine,  taccine,  taeccine,  toccine,  luccine. 

Plaut.  Тамъ  ли,  гдѣ  ты  ? 
Istiac  или 

lethiuc.  adv.  Оттуда. 

Istlusmodi.  indecl.  Cic.  Такого  рода,  пла- 
новый. 

Isto,  adv.  Туда,  въ  то  мѣсшо,  гдѣ  шы. 
Istoc.  Тег.  Отсюда. 

Istorsum,  adv.  Тег.  Туда,  на  твою  сто- 
рону. 

Istri,  или  Histri  orum.  т.  pi.  2,  ІАр.  Жи- 
тели Истріи. 

Istria,  или  Histria,  ae.  f.  1.  Plin.  Ист  pi  я, 
страна  на  границахъ  ЛибуонекИхъ 
и  Иллирійскихъ,  во  время  Импера- 
торовъ  къ  Италіи  причисленная. 

Istrianus,  a,  um.  До  Исшріп  надлежащей. 
Islriani;  жители  Исшріи. 

Istricus,  или  Hislri'cus,  a,  um.  До  Истріи»4 
до  Дуная  надлежащей. 

Istropolis,  is.  f.  3.  или 

Istrus,  \.  f.  2.  Городъ  въ  Мезіи  при  Ду~ 
наѣ. 

Istrus,  или  Hislrus,  a,  um.  i.  q.  Istricus* 
Istuc,  adv.  Туда  гдѣ  ты.  Isluc.  влі.  Istud. 

I  lslucciue?  Тег.  Толи?  такъ  ли? 
Ita.  adv.  Тег.  Такъ,  да.  |  Cic.  Такимъ 
образомъ.  I  Столь.  Nonilu  multi.  Cic. 
не  столь  много,  не  шакъ  многіе.  Пи 
est  homo.  Тег.  онъ  уже  шаковъ.  11л 
sentio.  Cic.  такъ  думаю.  Папе?  Jtune 
vero?  Cic.  Папе  esl?  Тег.  шакъ  ли  ? 
правда  ли?  возможно  ли?  Quid  ita.  Liv. 
хІшо  шакъ?  почему?  Non  На  diu.  Cic. 
не  очень  давно.  |  Поставляется  са~ 
сто  влі.  adeo,  столь,  шакъ.  Simulacra 
plaeclara,  sed  поп  ita  anli</ua.  Cic. 
статуи  ирекраеныя,  но  не  такъ-шо 
сшарыя.  I  За  На  слѣдуетъ  часто: 
ut3  utsij,  quasi,  lanquam,  (juernadmodum^ 
quomodo,  и  пр.  напр.  Ha  sum  afftictus, 
ut  nemo  unquarn.  Cic.  я  печальиѣе 
всѣхъ.  Alexander  Ha  cupide  profeclus 
erat,  veluti  in  divisiane  orbis  lerrarum 
sibi  occidens  forte  contigissel.  Just. 
Александръ  шакъ  охошно  отправил- 
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ся,  какъ  будто  при  раздѣленіи  гем- 
ли  ему  достался  западъ. 
Italia,  ае./.  і.  Италія. 

ltalica,  ае.  /.  і.  Италика,  городъ  въ 
Италіи.  і.  q.  Corfinium,  |  Городъ  въ 
Испаніи.  Plin.  Caes. 

Italice.  adv.  По-Италійскет. 

Iialicensis,  е.  Изъ  города  Италики. 

llalicus,  a,  um.  Ишалійскій.  Legio  ltali- 
ca, i.  e.  ex  JLalicis  hominibus  const  arts. 
Tac.  Bellum  llalicum  i.  d.  helium  socia- 
le.  Cic. 

Italis,  idis. /.  3.  ?.  q.  Itala,  Италіянка. 
ltalius,  a,  um.  Италійскій. 
llalus,  a,  um.    Италійскій,  Итальян- 
скій. 

Itaque.  conj.  Cic.  И  такъ,  того  ради, 
llargus,  і.  т.   2.  Рѣка  въ  Гермааіи,  по 

лінЬнію  иЪкоторыхъ  Везеръ. 
Item.   conj.  Cic.  Также.  Itemque.  ado. 

Cic.  Такожде,  сверхъ  того. 
l*er,  iti'neris.  п.  5.   Cic.  Путь,  дорога, 
маршъ.   J    Обычай,  цѣль,  обыкнове- 
віе.  \  Улица.  Dicam  in  ilinere.  Тег. 
скажудорогою. — iter  pergere.  Тег.  per' 
agere.  Virg.  продолжать  путь  свой. 
Iter  hac  habui.  Тег.  дорога  моя  меня 
сюда  привела.  Ilerire. Auct.B.  Afr.nm- 
іпи    своимъ     путемъ,  продолжать 
путь.  Comrnittere  se  ilineri.  Cic.  пу- 
ститься въ  дорогу,  въ  маршъ.  Iter 
facere.  Cic.  ѣхашь,  путешествовать. 
intendere.  Liv.  или  contendere.  Cic.  или 
rnalurare.  Caes.  properare.  Tac.  спе- 
шишь окончить  путь. — movere  ali- 
qtio.  Liv.  converlere.  Caes.  dirigere. 
Cic.  ишти  куда,  направишь  путь.  — 
petere  terra.  Cic.  итши  сухимъ  пу- 
темъ. —  ingredi  pedibus  или  equo. 
Cic.    отправишься    въ    путь  пѣш- 
комъ  или  на  лошади.  Ex  Шпеге  re- 
qire  ,    venire,    reverti.     Cic.  возвра- 
титься съ  дороги.  Iter  mihi  est  in 
Asiam.   Cic.  мнѣ  надобно  ѣхать  въ 
Азію.  —  dare  ad.  Caes.  открыть  до- 
рогу.— patefacere  alicui  i?i  locum.  Cic. 
тожъ.  —  claudere,  sepire,  obsepire. 
Liv.  заиерегаь  проходъ.  Jlineribus  no- 
slris  ilium  ire  paliarnur.    Cic.  иозво- 
лимъ  ему  игати  нашими  слѣдами.  — 
magnis.  Caes.  большими  маршами  пли 
переѣздами.  |  Not.  abl.  itere.  Lucr.  и 
у  друепхъ:  Nom  и  accus.  itiner.  PlauL. 
У arr.  Lucret. 
Iterabilis,  e.  Terlul.  Что  можно  повто- 
рить, повторимый. 
Iteratio,  onis.      3.  Cic.  el 
lteralus,  us.  m.  4»  Plant.  Повтореніе, 

вторичное  вспаханіе  земли. 
Iterativus,  a,  um.  i.  q.  ixequentalivus.  Di- 
omed. 

Jterato,  adv.  Just.  Слі.  Ilerurn. 
Iterator,  Oris.  3.  Apul.  Повторитель, 
llero,  as,  avi,  alum,  are.  i.  Plant.  Повто- 
рять снова  или  опять  что  дѣлать, 
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возобновлять  j  Передьлпгпь.  Jlerare 
aequor.  Ног.  опять  поѣхагаь  по  мо- 
рю. —  cursus  reliclos.  Ног.  итши  по 
тѣмъ  же  слѣдамъ.  —  pugnam.  Liv. 
возобновить  сраженіе. — lanam.  Ног. 
дважды  выкрасишь. — ѵосет.  Ног.  по- 
вторить ошъ  слова  до  слова. — еііат 
morle.  Plin.  ожить  по  смерти.  — 
сатрит.  Col.  вторично  воздѣлывать 
поле. 

Iterum.  adv.  Cic.  Паки,  опять,  снова, 

Ео  вторый  разъ,  вторично. 
Ithaca,  а  е.  у7,  і.  Итака,  островокъ  вт» 

Іоническомъ    морѣ,    царство  Улие- 

сово. 
Ithacensis,  е.  ѵеі 
Ithaceius,  a,  um.  et 

Itbacus,  a,  um.  Ишакскій,  изъ  Итаки. 
Ithome,  es  f.  а)  Городъ  въ  Пѳлопоне- 

сѣ.  b)  Городъ  въ  Ѳессаліи. 
Ithone  или 

I  tone,  es.  f.  5.  Городъ  въ  Беоціи. 

Ithyphallus,  i.  т.  2.  i.  q.  Priapus. 

Itidem.  adv.  Cic.  Также,  такимъ  же, 
или  равнымъ  образомъ. 

Itiner,  is.  Plaut.  Влі.  Iter. 

ltinerarium,  ii.  п.  2.  Plaut.  Записки  пу- 
тешествія,  дорожникъ,  подорож- 
ная книга.  J  Маршрутъ. 

Itinerarius,  a,  um.  Lamp.  Путевый,  ny- 
тетесшвенпическій,  дорожный. 

Itio,  onis,  5.  ПІествіе,  ходъ.  Jlio  obviam, 
Cic.  шествіе  на  всшрѣчу.  Itionem 
do  mum  dare.  Cic.  позволишь  возвра- 
титься домой. 

Itito,  are.  Ишти,  похаживать,  ходить. 

Itius  (или  Iccius)  portus.  Caes.  НынЬ  Ка- 
ле или  Булонь. 

Ilo,  avi,  atum,  are.  1.  Cic.  et 

Itito,  avi,  atum,  are.  1.  Naev.  Ходить, 
похаживать. 

Itonus,  i.  или 

Hon,  onis.  3.  Городъ  и  гора  въ  Ѳессаліи 

или  Беоціи,  гдѣ  обожали  Минерву. 
Ituraea  или 

Ityraea,  ае.  /.  і.  Plin.  Обласшца,  смеж- 
ная съ  Палестиною  или  въ  Целеси- 
ріи. 

Iturissa,  ае  f.  1.  Mela.  Городъ  въ  Испа- 
ши. 

Itus,  us.  т.  4.  Cic.  Тег.  Шествіе,  ходъ. 
JU. 

Juba,  ае./.  i.  Cic.  Грива,  космы  на  тек. 
Jtibar,  aris.  п.  3.  Virg.  Зарница.  |  Сіяніе, 

блисшаніе.  Jubar  album.  Enn.  ci.mie 

луны. 

Jubalus,a,  um.  Sen.  Тег.  Гриву  имѣющій. 

Jubeo,  es,  jussi,  jussum,  jiibere.  2.  Cic. 
Повелѣвать  ,  приказывать  (quern, 
quid).  I  Желать,  просишь,  совѣшо- 
вать,  требовать,  увѣшакать  обод- 
рять. Jubeto  habere  Ьо пит  animum 
Plaut.  скажи  ему,  чшобъ  ойъ  не  без- 
покоился.  Sperare  nos  air.ici  jubenU 
Cic.  друзья  говорят''!,  чшобъ  ЯШ  па- 
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дЬялись.  Dionysium  jube  solvere.  Cic. 
планяйся  Діонисію.  Jubere  legem  Cic. 
издать  закоиъ;  it.  утвердишь,  при- 
нять законъ.  Jubere  consulem.  Cic. 
одѣлать  кого  Ковсуломъ.  —  bellct. 
Luc.  объявить  войну.  Jubeo  te  salve- 
re.  Cic.  желаю  шебѣ  быть  здоро- 
вы мъ.  Jubere  I  rib  ut  urn  aiicui.  Ter.  no- 
ложнть  дань  на  кого.  Jubes  esse  Lua 
fide?  Cic.  ручаешься  ли  ты  за  это? 
ПоелЬ  сеео  е  лаг  о  ли  поставляется 
обыкновенно  винителън.  подлежаща- . 
ео  съ  непредЬл.  иногдаиісъ  сослана- 
тпелън. 

Jubilaeus,  a,  urn.  БіЬІ.  Юбилейный.  Juhi- 
laeus  annus,  юбилей,  Ллшо  оставле- 
нія,  отпущенія,  торжество,  празд- 
нество совершаемое  Евреями  чрезъ 
каждыя  пятдесятъ  лѣшъ. 

JubTlatio,  onis./l  3.  el 

jQbilatus,  us.  m.  /t.  Varr.  Радостное  вое- 
клицаніе. 

Jubilo,  avi,  atura,  are.  I.  Varr.  Воскли- 
цать, поднимать  радостные  крики. 

Jubilura,  і.  п.  ч.  Sil.  Hal.  Радостной 
крикъ,  восклицаніе, 

Jucunculus,  i.  m.  2.  Apul.  Сл.  Lucunculus. 

Jii-cunde.  adv.  Cic.  Пріятно. 

Jucunditas,  atis.  f.  3.  Cic.  ІТріяшность. 
I  Услажденіе,  удовольствіе.  |  Ласко- 
вость. 

JOcundus,  a,  urn.  Cic.  Пріяшный.  Aqua 
potuijucunda.  Plin.  пріяшная  для  пи- 
шья,  для  вкуса,  вода.  Comes  aiicui 
jucundus.  Cic.  пріятный  сопут- 
никъ,  товарищъ.  Jucun dus  odor.  Plin. 
иріяшный  запахъ,  духъ.  sapor.  Plin. 
іріяшный  вкусъ.  J '  ucundum  in  modum 
canere.  Gell.  пріяспно  пѣть.  Verba 
ad  audiendum  jucunda.  Cic.  пріяшыыя 
для  слуха  слова. 

Judaea,  ае.  /.  і.  Іудея,  земля  Ханаан- 
ская. 

Judaeus,  а,  ига,  Іудейскій.  Judaei,Iy деи3 
Жиды. 

Judaice.  Justin.  Но  Іудейски,  по  Жи- 
довски. 

Judaicus,  а,  um.  Гудейскій. 

Judaismus,  i.  m.  2.  Іудаизмъ,  Іудейсшво. 

Judaizo,  avi,  a  turn,  are.   i.  Худейсшво- 

*   вашь,  слѣдовашь  Жидовской  вѣрѣ. 

Judex,  icis.  о.  g.  3.  Cic.  Судья.  Judex 
rerum.  Cic.  знатокъ,  или  знающій 
судишь  о  вещахъ.  Apud  judicem  саи- 
sarn  agare.  Cic.  защищать  дѣло 
иредъ  судьею.  Esse  judicem  de  re. 
Cic.  быть  судьею  въ  какомъ  нибудь 
р,\>лѣ.  Aliquemindicem.de  re  habere,  con- 
stiluere,  sumere.  Cic.  взять  кого  въ 
судьи  по  какому  нибудь  дѣлу.  Judi- 
cem dare.  Cic.  дашь  судью.  —  pet  ere. 
Plin.  просить,  чтобы  дѣло  не  въ  Се- 
нзтѣ,  но  обыкновенными  судьями 
рѣшено  было. — ferre  aiicui.  Cic.  пред- 
ложишь кому  судью,  чшо  дЬлалъ  на- 
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мѣревавшіяся  подашь  аа  кого  жало- 
бу. Judex  quaes lionis.  Cic.  судья,  пра- 
вившей тяжбою  вмѣсшо  Прешора. 
Not.  Судьи,  судившіѳ  въ  Римѣ  подъ 
предсѣдашельсшвомъ  Прешора,  из- 
бирались сперва  изъ  Сената,  по- 
шомъ  сшараніемъ  К.  Гракха  изъ  Ка- 
валеровъ,  сшараніемъ  Суллы  паки 
изъ  Сенашоровъ,  наконепъ  въ  силу 
Закона  Аврелійскаго  изъ  Сената, 
Кавалеровъ  и  народа.  Раздѣлены  они 
были  на  нѣкоторыя  декуріи;  поче- 
му шо  га  огнь,  то  другой  должнос- 
тію  правилъ.  Погаомъ  истца  мъ  м 
обвиненнымъ  позволялось  сумяи- 
тельныхъ  или  подозрительныхъ  су- 
дей отринуть  :  сіе  назыв.  rejectio. 
Иошомъ  на  мѣсшо  ощрикутыхъ  ба- 
лотировались  другіе:  сіе  назыв.  sub- 
sortitio,  при  чемъ  и  оставались.  Сіѳ 
однакожъ  должно  разумѣть  о  вре- 
менах!», когда  уже  существовали 
Преторы. 
JCidicahilis,  е.  М.  Сар.  О  чемъ  судишь 
"можно. 

Judicatio,  onis.  f.  3.  Cic.  Судъ,  сужденіе, 
судопроизводство. 

Judieato.  adv.  Gell.  По  довольномъ  раз- 
суж^еніи,  по  разсмотрѣнім. 

Jtidicatorius,  a,  um.  Судейскій. 

Judicatrix,  Icis./.  3.  Quint.  Судишельни- 
ца,  разсудительница. 

Judicatum,  i.  п.  2.  Cic.  Ирисужденіе,  рѣ- 
шеныое  дѣло. 

Jiidi'catus,  us.  та.  4-  Cic.  Судейство. 

Jiidicialis,  е.  Сіе.  Судейскій,  судебный. 

Jfidiciarius,  a,  um.  i.  q.  judicialis. 

Judieiolurn,  i.  n.  2.  i.  q.  Judicium. 

Judicium,  ii.  n.  2.  Cic.  Судъ,  сужденіе, 
рѣшеніе.  I  Мнѣніе.  J  Разсудокъ.  |  Су- 
дебный или  судейскій  приговоръ. 
Judicium  exercere.  Cic.  или  agere, 
Plin.  судить.  Qui  judicium  exercet. 
Cic.  i.  e.  Praetor  Judicium  accipere. 
Cic.  вступить  въ  шяжбу. — dare,  red- 
dere.  Cic.  допустить  до  суда. — inter 
sicarios  commitlitur.  Cic.  судъ  идешъ, 
судяшъ  смершоубійсшво.  In  judicium 
vocere.  Cic.  позвать  на  судъ.  Cau- 
sain  in  judicium  deducere.  Cic.  подать 
дѣло  въ  судъ.  aliquem  judicio  arces- 
sere.  Cic.  позвать  кого  на  судъ.  Ju- 
dicium de  aliqua  re,  или  alicuius  rei. 
Cic.  судъ  по  какому  нибудь  дѣлу. 
Judicium  nullum  habuil.  C.  Nep.  онъ 
никогда  не  былъ  судьею,  также:  ни- 
когда не  былъ  обвиняемъ.  Judicia 
contraria.  Cic.  обоюдныя  тяжбы,  на 
пр.  если  опекунъ  своего  питомца, 
а  питомецъ  опекуна  на  судъ  зоветъ. 
Judicium  vincere.  Cic.  выиграть  про- 
цессъ.  Мео  judicio.  Cic.  по  моему 
мнѣиію.  Меит  semper  fuit  judicium. 
Cic.  я  всегда  думалъ.  Est  rnei  judicii. 
Cic.  я  могу  судишь.  Judicia  silent.  Сіс.въ 
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судахъ  веприсушсшвуюшъ.  Judicium 
capitis,  или  capitate.  Cic.  условное 
дѣло.  Judicia  suprcma.  Suet.  завьща- 
ніе,  духовная. 

Jiidico,  as,  avi,  atum,  are.  I.  Cic.  Судишь. 
I  Полагать  свое  мнѣпіе,  присуждать, 
дѣлаодь  приговоръ.  Hi  homines  поп 
judicabunt.  Cic.  Сіи  люди  не  будутъ 
судьями.  Judicare  alicui  capitis  eel 
pecuniae.  Liv.  приговорить  кого  къ 
смерти  или  пени.  —  alicui  perdusllio- 
nis  или  perduellionem.  Liv.  осудить 
кого  какъ  измѣнника. — ex  aequo.  Cic. 
судишь  no  справедливости.  —  aliquem 
ex  aliorum  ingeniis.  Тег.  судить  о 
комъ  по  нраву  другихъ.  —  oculis  или 
Sensu  oculorarn.  Cic,  судишь  по  гла- 
зомѣру.— апіто  suo.  Cic.  судить  какъ 
вздумается. — aliquid  поп  nuniero,  sed 
pondere.  Cic.  судить  о  чемъ  не  по  чи- 
слу, а  по  вѣсу.  Victoria  judicavit.  Cic. 
побѣда  рѣшила.  Si  utilitate  judicandum 
est.  Nep.  если  судишь  по  пользѣ. 

Jugabilis,  е.  Macrob.  Что  можно  соеди- 
нять, сопрягать,  сопрягаемый. 

Jugalis,  е.  yirg.  Яремный,  упряжный, 
къ  ярму  надлежащей.  |  Брачный,  су- 
пружный.  Jugate  vinculum.  Virg.  брач- 
ный союзъ,  брачные  узы.  Jugules. 
Vi  rg.  упряжка  к  о  не  й. — anni  quin  decim. 
Mart,  пятнадцать  лЪшъ  супруже- 
ства. Jugalin  jura.  Ov.  права  и  зако- 
ны, до  брака  пли  супружества  надле- 
ікащія. — sacra.  Ov.  брачное  ШОрже- 
СЫВО. 

Jugamentum,  і.  п.  i.  Cat.  Верхній  ко- 
сякъ  окошка. 

Jugarius,  іі.  т.  і.  Col.  ІІасшухъ,  погон- 
щи  къ  быковъ,  воловъ  яремныхъ. 

Jugatio,  onis.  f.  5.  V arr.  Подвязываніе 
винограда. 

Jugfitorius,  a,  um.  Col.  Яремный,  вьюч- 
ный, къ  ярмо  запрягаемый. 

Jfiger,  eris.  п.  3.  Plant.  Слб.  Jugerura. 

Jugeratim.  adv.  Col.  Подесяшинно,  no 
десятин  а мъ. 

Jugerum,  i.  n.  2.  Cic.  Десягаина  земли, 
(или  сколько  пара  воловъ  въ  день 
могутъ  вспахать). 

Juges,  um.  т.  pi.  5.  Fest.  Пара  воловъ. 

JSgis,  е.  Cic,  Непрестанный,  непре- 
рывный. Jugis  aquae  fans.  Ног.  непз- 
черпаемый  ,  неизсякаемый  исшоч- 
никъ.  Juge  auspicium.  Fest.  предвѣща- 
ніе,  дѣлавшееся  по  испражыенію  за- 
ар,..  еяныхъ  воловъ. 

Jugitas,  atis.  3.  Безпрерывное  про- 
д  олженіе. 

JugVler.  adv.  Plaul.  Непрестанно,  не- 
прерывно. 

Juglans,  udis./.  3.  Plin.  Орѣховое  дере- 
во. I  Cic.  Орѣхъ  грецкой. 

Jugo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Col.  Запря- 
гать въ  одно  ярмо,  прппряіать;  it. 
сопрягать,  соединять,  jj  Cat.  Соче- 
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шашь,  женишь  quern,  сии 

Jugo,  is,  ere,  3.  Varr.  Кричать,  пищаль 
какъ  коршунъ. 

Jugosus,  а,  um.  Ovid.  Гористый,  холми- 
стый. 

Jtigula,  ее.  f.  і.  Varr.  Оріонъ,  созвѣздіе. 

Jugulatio,  onis./.  3.  Hirt.  Удавлекіе,  пе- 
рехваченіе  горла. 

Jugiilo,  as,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Уда- 
вишь, зарѣзашь,  перерѣзашь  горло. 

Jiigulum,  i.  mt  п.  2.  Cic.  el 

Jugiilus.  i.  m.  2.  Quint.  Горло,  глотка. 
Jugulum  resolvere.  Ov.  или  perfodere. 
Tac.  зарѣзашь,  заколоть.  Ferritin  ju- 
gulo  mergere  Sen.  condpre.  Ov.  или 
gladium  demittere  in  jugulum.  Plaut. 
зарѣзашь.  Jugulumpelere.  Cic. налаешь 
на  кого.  Jugulum  dare  или  porrigere. 
Cic.  Ног.  прошянушь  іпею  на  убіеніе. 

Jugum,  і.  п.  2.  Caes.  Вершина  горы, 
холмъ.  I  Иго,  яремъ,  ярмо;  it.  упряж- 
ка, иго,  порабощеніе.  |  Сіс.  Пара  во- 
ловъ, запряженныхъ  въ  плугъ.  | 
Varr.  ем.  Jugerum.  |  Col.  Подпорка, 
шычина  для  иоѵдвязыванія  винограда. 
Varr.  Коромысло  у  вѣсовъ.  |  Вѣсы, 
знакъ  Зодіака. 

Jugum  en  to,  avi,  atum,  are.  i.  Vitr.  Смы- 
кать, сводишь. 

Jugumentum,  Слі.  Jugamentum. 

Jugartha,  ae.  т.  i.  Югурша,  илемянникъ 
Нумидійекаго  ЦаряМиципсы,  у  когао- 
раго хі воспитывался.  Убивши  обонхъ 
сыновей  Мітциасы,  Адгербала  и  Гіем- 
псала,  сдѣлался  онъ  царемъ  Нуми- 
дійскимъ,  за  чшо  Римляне  съ  нимъ 
вели  долгое  время  войну,  пока  нако- 
нецъ  Марій  его  побвднлъ  и  плѣнни- 
комъ  въ  Римъ  привезъ.  Слі.  Sallust. 
de  hello  Jugurth. 

Jugurthinus,  a,  um.  Югуршинскій. 

Jugus,  a,  um.  i.  q.  conjunctus. 

Juia,  ae.  Mela.  Рѣка  въ  Испаніи. 

Juleus,  a,  um.  i.  q.  Julius,  i.  ошъ  Julus, 
сына  Евеева:  Юльскій,  Юлевъ.  у)  ошъ 
Іюлія  Цесаря;  а)  Іюльекій,  до  Іюлія 
надлежащей,  b)  Ммперашорскій. 

Juli,  orum.  т.  pi.  Plin.  Мошокъ  на  пло- 
дахъ  и  дерекьяхъ. 

Julianus,  a,  um.  Іюліанскіп,  до  Іюлія 
Цесаря  рпдлежащій. 

Juliensis,  е.  Изь  города  Julia  или  Julium. 
Plin. 

Julis,  idis.  f.  3.  Городъ  на  осшровѣ  Це- 

осѣ.  I  Нѣкошорая  рыба.  Ріш. 
Julius,  a,  um.  Boo6mte   до  Юлія,  особеи- 

но  до  ІОдія  Цесаря  надлежащііі. 
Julius,  іі.  т.  2.  Col.  Іюль  мѣсяпъ. 
JumenLuius,  a,  um.  Apul.  Надлежащей 

до  скота  рабошкаго,  возоваго. 
Jfimentum,  і.  п.  2.  Col.  Скошъ  рабочій, 

возовой. 

Juncctum,  I.  п.  2.  Varr.  Мѣсшо,  гдѣ  ро- 
.шешъ  шростникъ,  или  сишяикъ, 
(камышъ)  шрава. 
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Junceus,  a,  um.  Plin.  Тростниковый. 
Juncea  virga.  Тег.  дѣвушка  тонкая 
и  прямая  какъ  тросшникъ. 

luncidus,  a,  um.  Fair.  Тонковатый  какъ 
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Juncinus,  a,  um.  Plin.  Тросничный. 

Juncosus,  a,  um.  Plin.  Тросвисшый, 
шросшрлкомъ  заросшій  или  напол- 
ненный. 

Junctim,  adv.  Suet.  Соединенно,  связ- 
но, сплошь. 

Junctio,  onis./.  3.  Сіс.  Соединение,  свя- 
зываніе,  союзъ. 

JunclOra,  ае.  f.  i.  PJin.  Соедипеніе,  co- 
сшавъ,  связь.  \  Col.  Запряжка  въ 
яремъ,  въ  плугъ. 

Junctws,  us.  т.  4«  *•  q.  junelio. 

Juncus,  i.  т.  2.  Plin.  Тросшпикъ,  сига- 
никъ,  камышъ  трава. 

Jungo,  is,  nxi,  nctum,  gere.  5.  Col.  Сое- 
динять, связывать,  совокуплять, 
(rei,  re  шлт  cum  re,  ad  rein).  Jungere 
dexlram  dexlrae.  Virg.  ударить  no 
рукамъ  въ  знакъ  союза.  —  amiciliam 
cum  aliquo.  Cic.  вступить  съ  кѣмъ  въ 
дружбу. —  cum  aliquo  расет,  adfini- 
ІаІет.ЪіѴ.  вступишь съкѣмъ  въмиръ, 
въ  родство. — aliquam  secum  in  matri- 
monii). Curt,  жениться. — Laedas.  Stat, 
женишься,  вышти  замужъ.— vulnera. 
Stat,  лЪчить  раны. — colloquium.  Sil. 
разговаривать. — gradus.  Sil.  вмЪстѣ 
иіпши.  Jungere  ponte  amnem.  Caes.  на- 
веешь, сдѣлагаь  черезъ  рѣку  мостъ, 
—  equos  curru.  Virg.  ad  currum.  Suet, 
заложишь,  запречь  лошадей  въ  коля- 
ску.— oscula.  Ov.  пѣловаться,  другъ 
друга  цѣловать. — oslia.  Juv.  затво- 
ришь дверь — sapientiam  eloquentiae. 
Cic.  мудрость  совокупишь  съ  крас- 
норѣчіемъ. 

Junianus,  a,  um.  Cic.  До  Іюяія  надле- 
жащей. 

Jumculus,  і.  т.  2.  Plin.  Отпрыскъ  у  ви- 
нограда. 

Junior,  oris.  См.  Juveris. 

Jiiniperus,  i.  /.  2.  Virg.  Можжевельеикъ. 
I  Можжевеловая  ягода. 

Junius,  ii.  га.  a.  Іюиь  мѣсяцъ. 

Junius,  a,  um.  До  мѣсяца  Іюня  надле- 
жащ! й. 

Junix,  Icis.  /.  3.  Pers.  Телица,  шелка. 

Juno,  onis.  f.  3.  Юнона.  |  Воздухъ.  Juno 
inferna.  Virg.  или  in/era.  Stat,  или  pro- 
funda. Claud,  или  Averna.  Ov.  i.  q. 
Proserpina.  Junonis  ales.  О  v.  павлинъ. 
Urbs  Junonis.  Ov.  т.  е.  Аргосъ. 

Junonalis,  e.  i.  q.  Junonius. 

Junoni'cola,  ae.  m.  f.  i.  Ov.  Почитатель, 
обожатель, -ница  Юноны, 

JunonVgena,  ае.  т.  /.  i.  Ov.  Рожденный 
Юноною,  родившійся  ошъ' Юноны. 

Junonius,  a,  um.  Cic.  Юаонинъ.  Junonius 
mensis.  Іюнь  мѣсяігъ.  Juhonia  avis. 
Ov.  давлдааъ. 
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Jupiter,  Jovis.  m.  3.  Virg.  Юнишёръ, 
древній  богъ  и  одна  изъ  седми  пла- 
негаъ.  |  Воздухъ;  it.  дождь.  Sub  Jove. 
Ног.  подъ  оіпкрытымъ  небомъ.  Sub 
Jove frigido.  Ног.  на  стужѣ,  въ  холод- 
номъ  воздухѣ.  Jupiter  vernUs.  Sur.  ве- 
сенняя погода. — hibernus.  Stat,  бур- 
ная, зимняя  погода. 

Jura,  ае.  т.  і.  Юра,  гора  въ  Галліи 
со  стороны  Гелвеціи.  Caes. 

Juramentum,  i.  п.  2.  Ulp.  el 

Jurandum,  i.  n.  2.   Слі.  Jusjurandum. 

Jiiratio,  onis.  /.  3.  Macr.  Клятва,  бож- 
ба. 

Jurato,  adv.  Paul.  Съ  клятвою,  клят- 
венно. 

Jurator,  oris.  т.  3.  Sen.  СвидЪтель  въ 

судѣ. 

Jure.  аЫ.  abs.  Праведно,  по  справед- 
ливости, по  достоинству. 

Jiirea,  ае. /.  i.  Plaut.  Студень. 

Jurejuro,  avi,  alum,  are.  1.  Liv,  Прися- 
гать. 

Jiireus,  a,  um.  Plaut.  Похлебочный, 
изъ  похлебки  составленный. 

Jurgamen,  mis.  п.  3.  et 

Jurgatio,  onis. у1.  3.  Fest.  Cai.  Jurgium. 

Jurgiosus,  a,  um.  GelL  Ссорливый,  свар- 
ливый. 

Jurgium,  ii.  n.  2.  Cic,   Ссора,  распря, 

сваръ. 

Jurgo,  avi,  a  turn,  are.  n.  1.  Cic.  et 

Jurgor,  ari,  dep.  1.  Ног.  Ссоришься;  U. 
споришь. 

Juridicialis,  e.  Cic.  Судебный. 

Juridlclna,  ae.  /.  1.  Ter.  Jurisdiction 

Jurldicus,  i.  m.  2.  Sen,  Судья. 

Juridicus,  a,  um.  Plin.  Законный.  |  Сзг- 
дебный,  законоправительскій.  Juri- 
dicus dies.  lJlin.  присутсвенныи 
день.  Juridici  conven/us.  id.  засѣда- 
нія. 

Jurisconsultus,  i.  m.  2.  Cic.  Законникъ, 
правоискусникъ. 

Jurisdictio,  onis./.  3.  Cic.  Судъ,  распра- 
ва. Jurisdiclio  urbana  et  peregrina.  Liv. 
тожъ  что  praelura  urbana  et  peregri- 
na. 

Jurisperltus,  i.  mi.  2.  Cic.  Законовѣдецъ, 
правовѣдецъ,  законоискусникъ. 

Jurisprudentia,  ae./.  1.  Ulp.  Юриспру- 
денція,  законовѣденіе,  судовѣдѣніе, 
наука  о  законахъ  и  правахъ. 

Juro,  as,  avi,  atum,  jurare.  j.  Cic, 
Клясться,  божишься,  клятвою  что 
подтверждать  (quid,  in  quid).  j  Умыш- 
лять, заговоръ  дѣлашь.  Jurare  aras. 
Ног.  клясться,  положивъ  руку  па  ол- 
шарь. — in  verba  Consulis.  Cic.  прися- 
гнуть у  Консула.  —  in  aliquem.  Ov. 
сдѣлать  заговоръ  прошивъ  кого  ни- 
будь.— per  Jovem.  Cic.  клясться  ІОпи- 
шеромъ. — jusojurandum.  Cic.  клясться, 
присягнуть.  Morburnjuravit.  Cic.  по- 
божился,  чшо   оаъ    болѣвъ.  jurare 
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calimniam.  Іііѵ.  присягнуть,  что 
не  изъ  коварства  начинаешь  тяж- 

Juror,  atus  sum,  an.  г.  q.  juro. 
Jiirulentia,  ae.  f.  i.    Tertull.  Жижица, 
еоусъ. 

Jurulentus,  a,  um.  Cels.  Много  имѣющіи 
вь  себѣ  жижи,  сочный  еъ  похлебкѣ 
вареный. 

Jus,  juris,  п.  3.  Cic.  Право,  законъ  , 
правосудие.  |  Право,  власть.  Jus 
civile.  Cic.  гражданское  право.  — 
gentium.  Cic.  humanum.  Liv.  право 
народное  ~  naturae.  Cic.  естествен- 
ное право.  —  sum n  recuperare.  Cic. 
вступишь  зъ  свое  право.  —  eslo.  Cic. 
да  будетъ  сіе  закояомъ.  —  summnm 
summa  injuria.  Cic.  чрезвычайно 
строгое  правосудіе  есть  уже  не  пра- 
восудие или  обида.  —  dicis.  Plaut.  ты 
хорошо,  справедливо  судишь,  гово- 
ришь. —  imperaLorium.  Cic.  власть 
полководца.  frocare  in  jus.  Cic.  по- 
требовать въ  судъ.  Jus  dicere.  Liv. 
судишь.  —  habere  alicujus  rei.  Ov. 
имѣшь  право  на  какую-нибудь  вещь. 
Juris  esse  sui.  Cic.  быть  свободными, 
ни  отъ  кого  независимыми».  —  rnihi 
illud  поп  est.  Cic.  это  не  въ  моей 
власти,  не  ошъ  меня  зависитъ,  не 
мнѣ  о  томъ  судить.  Jn  jus  alicujus 
venire.  Liv.  подпасть  чьей  нибудь 
власти.  Jure  summa  cum  alicuo  agere. 
Cic.  строго  съ  кѣмъ  нибудь  посту- 
пать. —  sua  agere.  Cic.  поступать 
по  своей  волѣ — suo  decedere.  Lav.  или 
de  suo  jure  decedere.  Cic.  или  dejure 
suo  cedere,  Cic.  отступишь  ошъ  сво- 
его права.  Jus  partium  Liv.  право 
отцовское,  т.  е.  надъ  живошомъ 
дѣтей  своихъ, 

Jus,  juris,  п.  3.  Cic.  Похлебка,  .жижа, 
буліонъ,  супъ. 

Jusculentus,  а,  um.  Лриі.  Приготовлен- 
вый  съ  жижицею. 

Jusculum,  і.  п.  2.  Catul.  Похлебочка, 
буліонецъ,  жижица. 

Jusjurandum,  і.  п.  2.  Cic.  Клятва,  прися- 
га. Jusjurandum  alicui  dare.  Тег.  дать 
кому  клятву.  —  alicui  defer  re.  Quint, 
шожъ.  recipere  и  exigere  ah  aliquo.  id. 
принять,  потребовать  ошъ  кого 
клятвы.  —  remitlere.  Pand.  освобо- 
дить ошъ  клятвы.  —  concipere.  Тас. 
сочинишь  въ  предписанныхъ  словахъ. 
Jurejurando  stare.  Quint,  клятву  вы- 
полнить. Gratiam  j'acere  juris jur andi,. 
Plaut.  освободишь  огпъ  клятвы.  Adi- 
gere  aliquem  ad  jusjurandum.  Caes. 
или  jusjurandum.  Liv.  или  fere jur undo. 
Liv.  или  aliquem  jusjurandum  in  verba 
или  aliquem  per  jusjurandum  in  verba 
alicujus.  Caes.  привесть  кого  къ  нри- 
сягѣ. 

Jussio,  unis.  f.  3.  Lact.  Приказъ,  пове- 
Ч  а  с  j и  ъ  J. 
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лѣяіе,  указъ.  прпказаніе, 

'Jusso,  ere.  Приказывать. 

Jussulentus.  Слі.  Jusculentus. 

Jussum,  i.  n   2.  или 

Jussus,  us.  m.  4-  Cic.  См..  Jussio. 

Jiissus,  a.  um.  part.  Ovid.  ПовелЪаный. 
I  L'^v.  Получившій  повелвніе. 

Justa.  orum.  n.  pi.  2.  Cic.  Похороны, 
иогребеніе,  послѣдаій  долгъ  покой- 
нхіку.  I  Col.  Должное,  плата  за 
трудъ.  I  Liv.  Долгъ,  должность. 
Justa  hospitalia.  Xjiv.  долгъ  госте- 
пріимства.  Justa  percipere.  Col.  полу- 
чить свое  жалованье,  что  слвду- 
ешъ.  — ■  militaria.  Lnv.  военные  об- 
ряды. —  funebria.  Liv.  или  exsequi- 
arum.  Cic.  похоронные  обряды.  — 
facer е  alicui.  Cic.  или  solvere  fune- 
ri  paterno.  Cic.  иди  persolvere,  prae- 
stare.  Curt,  peragere.  Pliu.  ferre.  Ov. 
схоронишь  ,  отдать  последнюю 
честь,  исполнишь  послѣдній  долгъ. 

Juste,  adv.  Праведно,  справедливо,  точ- 
но. 

Justidiura,  іі.  п.  2.  Fesl.  Тридцатиднев- 
ное время,  дававшееся  еъ  Римѣ  вои- 
намъ  по  объявленіи  войаы,  къ  изго- 
шовленію  въ  походъ.  |  Тридцати- 
дневный срокъ,  назначенный  зако- 
нами должнпкамъ. 

Justificatio,   onis./1.  5.  БіЫ.  Оправданіе. 

Justifico,  аѵі,  atura,  are.  i.  Bibl.  Оправ- 
дать. 

"Justlficus,  a,  um.  Cat.  Правдивый,  дѣ- 
лающій  правду. 

Justinianus,  а,  ига.  До  Императора 
Юсшина  яаддежащій. 

Justinianus,  і.  т.  2,  Извѣсшный  Импера- 
торъ  Юстиаіанъ. 

Justinus,  і.  т.  2.  Юсшішъ.  а)  Импе- 
рашоръ.  b)  Римскій  историкъ. 

Justi'tia,  ae.  f.  і.  Сіс.  Правосудіе,  спра- 
ведливость, правота,  jj  Те?'.  Бла- 
гость. 

Justitium,  іі.  п.  2.  Cic.  Свободное  огаъ 
засѣданія  въ  судахъ  время,  праздно- 
денствіе  въ  судахъ,  осгпановленіе 
судопроизводсгавъ.  Justitium  edicere, 
indicere.  Cic.  назначишь  ваканціи. 

Justo.  obi.  abs.  Ou.  Cai.  Juste. 

Justus,  a,  um.  Cic.  Праведный,  справед- 
ливый, правдливый.  I  Правильный, 
законный,  великій.  Justus  dominus. 
Cic.  законный  господпнъ.  Justa  mug- 
niiildo.  Plin.  надлежащая,  соразмер- 
ная неличина.  —  uxor.  Cic.  законная 
жена.  —  servitus.  Тег.  ошсное  раб- 
ство. —  acies.   Quint,  полная  армія. 

—  loca.  Тас.  равнина.  —  JuStum  lesla- 
menlutn.  Ulp.  завѣгцаніе  во  всей  фор- 
мѣ  сдѣлапное.  —  bellum.  Cic.  формаль- 
ная война.  —  Jusfi  dips.   Gell.  срокъ. 

—  Justa  lua.  Тег.  шпои  права.  — 
pru<ibere.  Cel.  дашь,  что  слѣд\ ешъ. 
Слі.  Justa,  orum. 
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Juturna,  ae.  f.  1.  Cie.  Исшочникъ  въ  Ли- 
ціумѣ. 

Jflvamentum,  і.  п.  2.  Veg.  Вспоможеніе, 

вспомощесшвованіе,  пособіе. 
Juvat.  impers.  Слі.  въ  Juvo. 
Juvenalia,  ium.  n.  pi.  5.  Suet,  или 
Juvenales   ludi.    Tac.    Празднества  въ 

честь  юношества. 
Juvenilis,    е.    Plin.    Надлежащій  или 

свойственный  молодому  человѣку, 

юношескій» 
Jnvenalis,  is.  т.  3.  Ювеналъ,  Римскій 

сатирикъ. 
Juvenca,  ae./.  г.  Virg.  Телица,  телка, 

молодая  корова.  |  Ос.  Дѣвушка. 
Juvencula,   ae.  /.  1.  ВіЫ.  Молоденькая 

дѣвугака,  юница. 
Juvenciilus,  i.  т.  a.   Cat.  Молоденькой 

человѣкъ. 

Juvencus,  i.  т.  2.  Varr.  Молодой  быкъ, 
шелецъ.  |  Ног.    Молодой  человѣкъ. 

Juvenesco,  scis,scere.  3.  Ovid.  Молодѣть, 
помолодѣть. 

Juvenilis,  e.  Cic.  Юношескій,  свойст- 
венный молодому  человѣку,  моло- 
дый. 

JuvenJlitas,  atis.  /.  3.  Varr.  Младость, 
юнотескія,  младыя  лѣша. 

JuvenlHter.  adv.  Cic.  Такъ,  какъ  моло- 
дому человѣку  прилично,  по  моло- 
дечески,  ребячески. 

Juvenis,  е.  Сіс.  Юный,  молодый.  |  suhst. 
Юноша,  молодой  человѣкъ.  Junior, 
oris.  сотр.  моложе. 

Jiivenor,  ari.  dep.  1.  Ног.  Поступать 
какъ  молодому  человѣку  свойствен- 
но, молодечествовать.  Javenari  ver- 
sibus.  Ног.  писать  такіе  стихи,  ка- 
те молодому  человеку  прилично. 


Juvenla,  ae.  /.  Ног.  el 

Juventas,  atis.  f.  3.  Богиня  юность.  |  el 
Juventus,  tGtis.  f.  3.  Cic.  Юность,  моло- 
дость, младость.  I  Юношество,  мо- 
лодые люди.  Lie.  Plin, 
Juverna,  или 

Juberna,  ae.  f.  1.  Mela.  Ирландія. 

Juvo,  as,  7 0.vi ,  jutum,  jiivare.  1.  Cic.  По- 
могать ,  вспомоществовать  ,  спо- 
собствовать {quern  re).  Jucare  ocu~ 
los.  Sen.  услаждать  очи.  Juvat.  zra- 
pers.  Cic.  Пріяшно,  хорошо,  полезно. 

Juxta.  (предл.  съ  вин).  Подлѣ,  близь, 
по.  I  Вдоль.  Juxta  ciam.  Cic.  вдоль  по 
дорогѣ;  it.  послѣ  дороги.  |  Почти  до. 
Juxta  sedilionem  centum.  Caes.  почти 
дошло  до  бунта,  f  На.  Juxta  ripam. 
Cic.  на  берегу.  (|  Послѣ.  Juxta  Varro- 
nem  doctisshrms.  Gell.  послѣ  Варрона 
самой  ученый. 

Juxta.  adc.  Sol.  Такъ  какъ,  равно  какъ. 
— -Juxta  hieme  atque  aestate.  Liv.  какъ 
лѣшомъ,  тгкъ  и  зимою.  Juxta  tecum 
scio.  Plaut.  я  знаю  такъ,  какъ  и  ты. 
\  Juxta  atque  si.  Liv.  шакъ  какъ  бы. 
Juxta  ас  si  meus  f rater  esses.  Cic. 
такъ  какъ  бы  ты  былъ  братъ  мой. 
Juxtim.  adc.  Suet.  Близь,  подлѣ.| Lucr. 
Равно  какъ. 

Ixamatae,  arum.  т.  pi.  1.  Vol.  Fl.  Ha- 
родъ  жившій  около  озера  Меотид- 
скаго. 

Іхіа,  ae.  /.  т.  Plin.  Нѣкоторое  расшѣніе. 

ІхІоп,  onis.  т.  3.  Иксіонъ  Царь  Лапи- 
ѳовъ  въ  Ѳессаліи,  прикованный  въ 
адѣ  къ  колесу,  безпрерывно  вертя- 
щемуся. 

lynx,  gis.  f.  3.  Вертиголовка,  птица. 
Izjizum,  i.  п.  2  Городъ  Египетской. 


!L  1)  означаетъ  число  5о.  2)  съ  точ- 
кою значишъ  имя  Lucius,  на  пр.  L. 
Sulla,  т.  е.  Lucius  Sulla.  3).  LL  т.  е. 
duae  librae,  два  фунта.  40  LLS  или 
HS  т.  е.  sestertius,  sestertii,  sestertium, 
sestertios,  sestertia  etc. 

Labarum,  i.  n.  2.  Prud.  Знамя  съ  крес- 
шомъ  или  крестообразное,  лабаръ.  | 
Хоругвь. 

Labarus,  и  2.  Sil.  II.  Рѣка  въ  Игаа- 
ліи. 

Labasco,  is,  ere.  3.  Lucr*  et 

Labascor,  sci.  dep.  3.  Varr.  ХошЬшь 
упасть,  валиться.  |  Тронуться,  ко- 
лебаться, терять  свою  твердость. 

Labda,  ae.  гп.  т.  Блудникъ,  блядунъ. 

Labdacides,  ae.  m.  1.  Сынъ  или  nomo- 
мокъ  Лабдака.  |  Labdacidae  г.  q.  Tbe- 
bani.  Slat.  Ѳивяне. 

Labdacismus.  i.  m.  2.  Слишкомъ  ча- 
стое повтореніе  буквы  L,  на  пр.  Sol 
etlunaluce  lucebant  alba,  levi,  lactea. 
Mart.  Cap.  Другіе,  особенно  Иси- 
доръ  ,    наэываютъ    Лабдацизмомъ  , 


когда  выговариютъ  два  Ij  вмѣсто 
одного  ,  на  пр.  colloquium  вмѣсшо 
conloquium,  или  если  одинъіі  кратко, 
а  два  Li  протяжно  выговариваютъ. 

Labdacus,  і.  т.  2.  Лабдакъ,  царь  Ѳи- 
війскій,  ошецъ  Лаія.  Hyg. 

Labea,  ae./.  1.  i.  q.  labia  или  labium.  Gell. 

Labeates,  um.  m.  pi.  3,  TAp.  Народъ  Ил- 
лирійской. 

Labecula,  ae.  f.  1.  Cic.  Небольшое  пят- 
но, пятнушко,  помарка. 

Labefacio,  feci,  factum,  cere.  3.  Тег.  По- 
трясти, разглашать.  |  Повалить.  | 
Поколебать,  испровергнушь.  |  Сдѣ- 
лашь  нещастнымъ.  J  Испортить. 
Lahefacere  conlagione.  Col.  заразить. 
Lahefacere  leges  et  jura.  Cic.  нару- 
шить законы  и  права. 

Labefactatio,  onis.  3./.  Plin.  Потрясе- 
ніе,  поколебаніе. 

Labefactator,  oris.  т.  3.  Tac.  Потря- 
сающей, потрясашель. 

Labefactio,  onis./.  3.  Plin.  Слс.  Labefacta- 
tio. 
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J  LebeFacto,  avi,  attrni,  are.  i.  Cic.  По- 
трясши, разшатать.  J  Поваіихпь, 
опрокидывать.  |  Поколебать,  ис- 
провергать  ,  ослабить.  |  Испор- 
тишь,  сдѣлать  нещасшвымъ.  |  От- 
вратить кого  ошъ  чего,  тронуть, 
убѣдишь.  склонить  къ  чему.  Labe- 
f ас  tare  aliquem  munere.  Cat.  скло- 
нить кого  подарками. — amiciliam  et 
justiliam.  Тег.  нарушить  дружбу  и 
справедливость.  —  оріпіопёт.  Cic. 
отвергнуть  мнѣніе. — jura,  leges,  id. 
нарушишь  права,  законы,  lngenio  f re- 
La  malitia,  pervertere  urhes,  et  elf  as 
lab efac tare  coepit.  Cic.  злоба,  надѣю- 
щаяся  на  свой  умъ,  начала  разорять 
города  и  преследовать  людей. 

Labefactus,  а,  ига,  У  Стихотпв»  ели  La- 
befactatus. 

liabefio,  pass.  Слі.  Labefacio. 

Labellum,  i.  п.  2.  Маленькая  губа,  губ- 
ка. J  Небольшая  ванна.  Col. 

Labeo,  onis.  га.  3.  Plin.  Губастый*  гу- 
ба нъ. 

Laberianus,  a,  urn,  До  Лаберія  надле- 
жащей. 

Laberius,  іі.  т.  <?..  Лаберій,  кавалеръ  и 
сочинитель  мимическихъ  піесъ  , 
явившійся  по  повелѣнію  Юлія  Цеса- 
ря на  6о  году  ошъ  рожденія  на  сце- 
нѣ  и  представлявші й  собешвеаныя 
свои  сочиненія.  Suet. 

Labes,  is./1.  3.  Cic.  Пропасть,  провалъ 
земли.  I  Гибель,  разрушеніе,  паде- 
ніе.  I  Опасный  человѣнъ,  |  Пятно.  \ 
Безславіе,  безчесшіе,  нареканіе.  Ln- 
bem  alicui  inferre  или  lobe  aliquem  as- 
pergere.  Cic.  нааеспхь  кому  безчѳ- 
craie,  обезславишь.  Labem  dare.  Lucr. 
исаровергнугпь,  разрушить.  Labes 
conscientiae.  Cic.  угрызеніе  сокѣсти. 
Labes  innocenliae.  Cic.  потеря  не- 
винности. Motus  terrae  multas  civita- 
tes  gravi  ruinarum  labe  concussit  m. 
e.  gravi  ruina.  Just,  землетрясение 
разорило  много  городовъ.  Наес  Щі 
prima  mali  labes  fuil.  m.  e.  initiutn 
ruinae.  Just,  эшо  было  началомъ  неща- 
стія,  разоренія.  Viclima  labe  carens. 
Ov.  жертва  чистая,  безъ  всякаго 
пятна,  порока.  Vila  sine  labe  per  acta. 
Ov.  жизнь  безпорочио  проведен- 
ная. 

Labia,  ae.  /.  1.  Gell.  Губа. 

Labia,  orura.  n.  pi.  2.  Тег.  Губы. 

Labialis,  е.  Губный,  губами  произ- 
носимый. Labiales  liter  ae,  губныя 
буквы,  b,  p. 

Labici,  orum.  pi.  2.  или 

Lablcum,  i.  n.  2.  Городъ  въ  Лаціумѣ, 
близь  Tusculum.  Lip. 

Labi  d  us,  a,  urn.  Vilr.  Скольскій,  гдѣ 
Ш[>удно  устоять. 

Labilis,  е.  Lact.  Паденію  подлежащей, 
что  легко  упасть  можешь,  нетвер- 
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дый,  хичый,  елабый. 
Labiosus,   а,    ига.    Lucr.    Губасіііый.  | 
Имѣющій    большіе      края,  закраи- 
нм 

Labium,  іі.  п.  2.  Plaut.  Губа  отвислая.  | 
Морда,  рыло. 

Labo,  avi,  atum,  are.  Хотѣшь  упасть, 
шататься,  валишься,  падать,  разва- 
ливаться. I  Слабѣть,  колебаться. 
Labere  sermone.  Plin.  заикаться  въ 
рѣчи,  несмѣло  говорить,  запинать- 
ся. Mens  ei  labat.  Cels.  у  него  умъ 
затмѣвается.  Memoria  ei  labat.  Liv. 
память  у  пего  слабѣетъ.  Ubi  partes 
labant,  summa  lurbatur.  Curt,  когда 
части  калятся,  и  все  недолго  усто- 
итъ.  Lab  ant  aedes.  Ног.  домъ  валит- 
ся. —  denies.  Cels.  зубы  шатают- 
ся. Labans  acies.  Тас.  войско  начи- 
нающее слабѣшь,  приходящее  въ 
разстройство.  Labantes  languore 
oculL  Cat.  томные,  умирающіе  гла- 
за. 

Labor,  lapsus  sum,  labi.  dep.  3.  Падать, 
впадать,  упадать,  рушиться,  ва- 
литься. I  Гибнуть,  погибать,  при- 
ходишь въ  упадокъ.  I  Ошибаться, 
погрѣшашь,  обманываться,  престу- 
паться. I  Умирать.  |  Миноваться, 
проходить.  I  Быстро  или  непри- 
мѣтво  двигаться  въ  воздухѣ,  в* 
водѣ  и  up*  Labi  mente.  Cels.  съ  ума 
сходить,  мѣшаться  въ  умѣ.  Labi 
per  dimissum  funem.  Virg.  спускаться 
по  веревкѣ,  по  канату,  in  impruden- 
tiarn.  Varr.  поступать  неблагораз- 
умно.— in  adulaticnem.  Тас.  льстить. 
Labi  in  luxuriam.  Just,  впасть  въ  рос- 
кошь.—  in  segniliern.  Just,  впасть  въ 
лвность.  Lacrymae  labunlur.  Ov.  сле- 
зы льются,  текутъ.  Labi  ш.  e.  in  de- 
terius  rnutari,  испортиться.  Mores 
lapsi  ad  mollitiem.  Cic.  нравы  испор- 
тились. Labi  spe.  Caes.  обмануться 
въ  надеждѣ. — in  cineres.  Ov.  превра- 
тишься въ  пепелъ,  въ  прахъ.  in  som- 
num.  Petr.  уснуть,  заснуть.  Labi  per 
aequora  rale.  Ov.  плыть  на  кораблѣ. 
Labilur  aetas.  Ov.  время  прохюдитъ. 
Labi  custodia.  Тас.  уйти  изъ  тюрь- 
мы, изъ  заключенія.  Labentia  sidera 
notare.  Virg.  наблюдать  теченіѳ 
звѣздъ.  Labenle  die.  Virg.  напроходѣ 
дня.  Labor  longius.  Cic.  ужѳ  слиш- 
комъ  много  сказалъ.  Labor  ео,  ut 
assenliur  т.  е.  inclinor.  Cic.  бли- 
зокъ  къ  согласію,  гошовъ  согла- 
ситься. Labi  in  verbo.  Ov.  или  verbo. 
x  Plin.  ошибиться  въ  словѣ.  Vox  lapsa. 
Cac.  слово,  которое  вырвалось.  Oculi 
labuntur.  Ov.  глаза  закрываются.  La- 
bi e  manibus  custodienlium.  Curt, 
уйти  ошъ  стражей. 

Labor,  oris.  т.  5.  Работа,  трудъ,  под- 
вигъ.   I   Нещасгаіе,    бѣдсшвіе,  ouac- 
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вошь.  I  Скорбь,  болѣзнъ.  Laborem 
adire.  Virg. —  sibi  sumere,  capere,  sus- 
eipere,  excipere,  sub  ire.  Cic.  obire. 
Liv.  взять  на  себя  шрудъ,  подъять 
'гпрудъ,  работу.  Laborem  insumere  in 
rem.  Cic.  йли  alicui  rei.  Virg.  con- 
sumere,  трудиться  надъ  чѣмъ  ии- 
*будь. — alicui  imp  о  пег  е.  Сіс.  или  injun- 
gere.  Quint,  дать  кому  работу,  за- 
ставить работать.  — ■  exantlare , 
sustinere.  Cic.  —  ferre.  Тег.  подъять, 
понести  шрудъ.  Nullo  labor  е.  Plin. 
безъ  всякаго  шруда,  легко.  Labor 
imULiae.  Just,  труды  военной  служ- 
бы. £.а&  о  re  militurn  vires  acuunlur.lnsl. 
силы  воиновъ  пОдкрѣпляюшся  рабо- 
тою. Laboribus  Graeciae  consulere 
Just.  ra.  e.  calarnitatibus,  заботить- 
ся объ  ошвращеніи  нещастіи  Греціи. 
Labores  belli.  Virg.  военные  подвиги. 

—  solis  lunaeqne.  Virg.  зашмѣвія 
солнца  и  луны.  —  Labori  esse  alicui, 
Cic.  быть  кому  еъ  тягость. 

Laborifer,  a,  um.  Ov.  Трудоносный,  не- 
утомимый въ  шрудѣ. 

Laborinus,  а,  шт.  ва  пр.  Сатрі  Labo- 
ring, страна  въ  Камианіи. 

Laboriose,  ius,  issime.  adv.  Съ  шрудокъ, 
трудно,  работно,  хлопотно,  много- 
трудно, съ  заіпрудненіемъ. 

Laboriosus,  a,  um.  Многотрудный  , 
тяжкій.  I  Утомительный.  |  Дѣя- 
шельный,  трудолюбивый,  работ- 
ливый  ,  рабошяхцій,  |  Тераящій  , 
страдальный,  страждущ  ій. 

Laboro,  аѵі,  atum,  are.  і.  Cic.  Съ  тру- 
доімъ  что  нибудь  дѣлашъ,  работать, 
трудиться.  |  Скорбѣшь,  заботить- 
ся, быть  озабочену,  безиокоиться. 
I  Страдать,  прешериѣвать,  быть 
нездорову.  I  Стараться.  Laborare 
arma.  Stat.  кОвагаь  оружіе.  —  ad  offi- 
ciurn  situm,  трудиться  въ  своей 
должности.  — ■  amari.  Plin.  старать- 
ся снискать   любовь,  быть  любиму. 

—  re  frurnentaria.  Caes.  имѣгаь  недо- 
сшатокъ  въ  хлѣбѣ.  —  сегеЬго.  Plaut. 
быть  помѣшеку  въ  умѣ.  —  fenore. 
Liv.  быть  въ  долгу.  Laborare  discor- 
dia.  Just,  находишься  въ  несогласіи. 
• — ■  pestilenlia.  Just,  страдать  ошъ 
■чумы.  —  ex  inieslinis.  Cic.  страдать 
колотьемъ.  —  ex  invidia.  Cic.  быть 
ненавидиму.  —  ambitione.  Ног.  быть 
очень  -чест.олюбипу.  —  a  frigore.' 
Plin,  зябнуть,  терпѣть  холодъ.  — 
in  aliqua.  Ног.  смертельно  быть 
влюблеву.  —  апіто.  Caes.  заботить- 
ся, безпокоишься.  —  oh  аѵаггііапг. 
Ног.  быть  чрезвычайно  скупымъ. — 
causa.  Quint,  имѣшь  худое  дѣло. — in 
acie.  Plin.  худо,  неуспешно  сражать- 
ся.—  in  spern.  О  v.  трудиіпься  въ  na- 
деждѣ  чего  нибудь.  Laborabat  invidi- 
am detnere.  Just ш.  e,  conabalur,  nite- 


.  Lab  Lac  1000 

balur,  старался  уничтожить  нена- 
висть. Non  lab oro  de  nomine.  Cic. 
объ  имени  не  забочусь.  Laborat  car- 
men in  fine.  Petr.  стихи  кончатся, 
идутъ  къ  концу.  Nulloinmotu  laboraL 
Cic.  т.  e.  omnis  ег  motus  est  facilis, 
никакое  движеаіе  ему  не  трудно. 
Laboranles.  Caes.  находящееся  въ 
опасности.  Laboralur.  impers.  Cic. 
трудятся,  въ  зашрудненіи  нахо- 
дятся. Laboiatus.  влі.  elaboratus. 
Cic. 

Labos.  Влі.  Labor. 

Labosus,  a.  um.  Lucil.  Гладкій,  скольз- 
скій,  гдѣ  трудно  устоять.  |  Слі. 
Laboriosus. 

Labradeus.  (трехсложн.)  или 

Labradius,  или 

Labraudeus.  ІІрозвавіе  Юпитера.  Lac- 
Ian  t. 

Labros,  или 

Labrus,  і.  т.  2.  Имя  нѣкогаоройг  соба- 
ки. Ov.  [J  Имя  рыбы.  Plin. 

Labrosus,  a,  um.  Cels.  Губастый.  |  От- 
вислые края  имѣющій,  наподобіе 
губъ. 

Labrum,  і»  п.  2.  Губа.  \  Caes.  Край,  за- 
краина. I  Cat.  Сосудъ  для  купанья; 
корыто,  ванна,  бессейнъ,  тазъ.  La-- 
bris  pri/noribus  aliquid  attingere.  Cic. 
отвѣдашь  что  і-шоудь.  — -  in  primo- 
ribus  diu  versari.  Plaut.  или  labra  in- 
ter et  denies  latere.  Piaut.  имѣгаь  дол- 
го на  язык!),  хошѣть  сказать,  чушь 
чуть  не  вымолвить,  мимо  рта  со- 
ваться. Labrum  superius.  Caes.  верх- 
няя губа.  Lubra  labris  conserere  или 
ferruminare.  Plaut.  или  labra  ad  label- 
la  adjungere.  Piaut.  цѣловать.  Labra 

.  fossae. — poculi.  Caes.  m.  e.  margines9 
края  рва, бокала. 

Labrusca,  ae„  f.  i.  Virg.  Дикой  вино- 
градъ. 

Labruscetum,  i.  п.  2.  Мѣсто,  гдѣ  ро- 
сшегаъ  дикой  виноградъ. 

Labruscosus,  а,  ига.  Наполненный  ди- 
ки мъ  виноградомъ. 

Labrusculum,  i.  п.  і.  di/nin.  a  Lab- 
rusca. 

Labruscum,  i.  п.  о..  Плодъ  дикаго  вино- 
града, 

Labundus,  а,  um.  Влі.  Labens. 
Laburnum,  і.  п.  2.  Plin.  Мязга,  бѣль. 
Labyrintheus,   a,   um.   Cat.  Лабириніп- 

СКІЙ. 

Labyrinlhus,  i.  m.  2.  Virg.  Лабиринтъ. 

Lac,  lactis,  n.  3.  Cic.  Молоко.  Lac  bubu- 
luni  или  vaccinum.  Plin,  коровье  мо- 
локо. — •  caprinum  козье,  camelinurn 

\  верблюжье,  asininum  ослиное,  equi- 
num  лошадиное,  кобылье,  ovillum 
овечье,  suillum  свиное,  humanum  че- 
ловечье, muliebre  женское,  maternum 
материнское.  Plin.  Lac  recens.  Ov. 
ii ли   novum.  Virg.    свѣжее  молоко.  | 
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Сокъ,    бѣлой  сокъ  расшѣній.  |  Мо- 
лочной цвѣшъ.  Оѵ. 
Liacaenus,  a,   una.  Лакедемонскій.  |  La- 

саепа,  Л акедемонянна ,  Спартанка. 
Пасса,  ае.у.  і.  f^eget.  Опухоль  ка  аогѣ. 
Laecarius,  іі.  т.  2,  Копатель  ямъ  или 

колодцовъ.  Cod.  Just. 
!  !Lacedaemou,    onis.   f.   3.  Лакедемонъ, 

известный  городъ  въ  Пелононнесѣ, 

инасе  Спарта. 
Lacedaemon,  onis./1.  3.  т.  5.  Лакедемоня- 

нинъ. 

Lacedaemonia,  ае.  /.  і.  г.  q.  Lacedae- 
mon. f. 

Lacedaemonius,  a,  um.  Лакедемонскій, 
Спаршанеый.  Lacedaemonii,  Лакеде- 
ыоняне. 

Lacer,  era,  erum.  Asc.  Ped.  Разорван- 
ный ,  изорванный,  разтерзанкый  , 
мзуродованаып.  Lacera  navis.  Ov. 
разбитый  корабль.  Lacerae  сощае. 
Lucr.  вырванные  волосы. 

!Lacerabilts,  е.  Jason.  Что  легко  разо- 
драть можно,  удобораздираемый. 

LaceratiOj  6nis.  f.  5.  Драніе,  разшерза- 
ніе,  терзаніе,  разодраніе. 

Lacerator,  oris.  т.  3.  Тотъ,  который 
шерзаетъ,  деретъ,  терзатель. 

Laeeraius,  a,  um.  Разодранный,  изо- 
рванный. 

Lacerna,  ае.  f.  і.  Толстое  накидное 
платье,  употребляемое  Римлянами 
въ  стужѣ,  дождѣ,  д on огѣ  и  войнѣ, 
плащъ,  шинель. 
!  Lacernatus,  a.  um.  Juv.  Одѣшый  въ 
плащь. 

Lacernula,  ае.  f.  i.  Arnob.  dimin.  a  la- 
cerna. 

Lacero,  avi.  atum.  are.  i.  Cic.  Изодрать, 
раэтерзашь,  разрывать,  разбивать, 
испортишь,  исказить.  Lace  rare  rem 
suain.  Plaut.  расточать  свое  имѣвіе. 
—  diem.  Plant,  провеешь  день  въ 
праздности,  въ  бездѣлкахъ.  Lacerari 
verberibus.  Just.  бышь  кысѣчену 
плъшьми.  Lacerare  reliquias  vitae.  Cic. 
расточать  остатки  жизни,  съ  мо- 
лотка продавать. 

Lacerosus,  a,  um.  Apul.  Покрытый 
лохмотьями,  ободранный. 

Lacerta.  ае.  i.  Ящерица.  |  Морская 
рыба. 

Lacertosus  ,  a,  um.  Мускуловашый  , 
сильный,  мощный. 
!  Lacertus,  і.  т.  а.  Ящерица.  |  Часть  ру- 
ки отъ  плеча  до  локтя.  |  Сила.  |  Ры- 
ба, похожая  на  ящерицу.  Lacerlis 
colla  dare.  Stat,  обнять,  обнимать. 
Lacerlos  move  re.  Flor.  защищаться, 
обороняться.  —  circurn  colla  imptU 
care.  Ov.  или  lacerlis  colla  inneclere, 
complecli,  amplecli,  cingere  или  lacer- 
los imponere  co/lo  alicujus.  О  v.  об- 
нять, обнимать.  Nec  in  pedibus  cui- 
quam  spes,  sed  in  lacerlis  fail.  Just,  не 
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въ  ногахъ  полагали  свою  надежду,  но 
въ  рукахъ.  I  Lacerti,  сила  красно- 
рѣчія,  энергія.  In  Lysia  sunt  lacerti. 
Cic.  въ  рѣчахъ  Лизія  есть  сила, 
энергія. 

Lacerus,  a,  um.  Asc.  Ped,  Слі.  Lacer. 

Lacessim.  Влк  Lacessiverim. 

Lacessio,  onis.  f.  5.  Amm.  Marc,  et 

Lacessiiio,  onis.  3.  Нападеніе,  атака, 
вызовъ,  раздраженіе. 

Lacesso,  slvi  или  sii  и  ssi,  Itum,  ere.  5.  Cic. 
Раздражать,  нападать,  нападки  дѣ- 
лашь, вызывать,  обижать,  задѣвашь, 
пытать,  отваживаться,  в  озбу  ж  дашь, 
понуждашь.  Lacessere  aliquem  ferro, 
sponsione  etc.  Cic.  вызывать  кого  на 
драку,  биться  объ  закладъ.  —  Ѵи£~ 
nam.  Virg.  начать  сраженіе.  —  ali- 
quem capitaliter.  Plin.  обвинять  кого 
еъ  судѣ.  Lacessere  hoslem  praelio. 
Caes.  раздражать  неприятеля,  зама- 
нивать къ  сраженію.  fores  lacessit 
equus.  Ov.  лошадь  бьетъ  въ  дверь. 

Lacetauia,  ае.  f.  і.  Страна  въ  Мспаніи. 
Plin.  ныпЪ  Лерида  въ  Кашалоніи. 

Lacetaui,  crura,  т.  pi.  ч.  Жители  оной. 

Xiachanisso,  (avi,  atum),  are.  et 

Laelianlzo,  avi,  atum,  are.  i.  Слі,  Lan- 
gueo. 

Lacliano,  (avi,  atum),  are,  i.  Plaut.  Пи- 
тать зеліемъ,  травами. 

ІласЬапит,  і.  п.  2.  Зеліе  огородное, 
оі.ощь. 

Lachesis,  is.  5.  Ov.  одна  изъ  трехъ 
Паркъ,  которая  прядешъ  нить  жизни. 

Х^асЬгута*  Слі.  Lacryma. 

Lacluatio,  onis.  f.  5.  Cels.  Раздираніе, 
терзаніе  на  части,  разбрасываніе, 
разточеиіе.  С  яг.  Laceratio. 

Laclnator,  oris.  т.  5.  Раздпрающій,  гаер- 
зающій,  терзатель. 

Laclnia,  ае.  f.  i.  Plaut.  К.овецъ,  край 
платья,  подолъ  платья,  пола.  | 
Тряпка,  кусокъ  холстины,  лоскутъ;* 
it.  надрѣзъ.  I  Плашокъ  носовой. 
Платье.  |  Чаешь,  ошдѣленіе  цѣла- 
го.  Laciniam  humeris  delrahere.  Petr. 
сняшь,  скинуть  платье.  Gregem 
in  lacinias  dislribuere.  Col.  раздѣлить 
стадо  .на  оіпдѣлеиія.  Lacinia  obline- 
re  aliquid.  Cic.  едва  чшо  получишь. 
Same  laciniam  atque  absterge  su- 
dorein  tibi.  Piaut.  возьми  плато  къ  и 
оботри   себЬ    пошъ.  Brevis  lacinia. 

-  Plin.  небольшой  кусокъ,  клочокъ 
земли. 

Lat  lniae,  arurn.  f.  5.  Varr.  Двѣ  огавѣсьи 
у  козы  на  шев  наподобіе  сисекь. 

LacTnialim.  adv.  По  часшямъ,  по  ку- 
ска мъ . 

Lacinio,  avi,  atum,  are.  i.  Apul.  Разде- 
лять на  части,  на  куски.  |  Покрыть 
полою  платья. 

Laciniose.  ad;.  Plin.  ?»!ноі  оконечио, 
зуб  чаш  о. 
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Lacmiosas,  a,  u.  Plin.  Иярѣзанниая, 
многоконечный  ,  мвогонадрѣэный  , 
зубчатый,  пзвивисшый,  изорванный 
ва  куски,  раздѣленный  на  части.  | 
Обстоятельный. 

Lacmium,  ii.  п.  2.  Plin.  Мысль  въ  Калаб- 
рия. 

Laclno,  avi,  atum,  are.  1.  Solin.  Рвать, 
дѣлишь  на  части.  |  Cat.  Разточашь, 
мотать. 

І*асіо,  Іасеге.  5.  Luct.  Манишь,  прима- 
нивать. 

I/acio,  avi,  ahim,  are.  См.  Lacinio. 
Lacippo,  onis.  3.  Mela.  Гогодъ  въ  Испа- 
ши. 
X*aco,  или 

Lacon,    onis.    т.    5.  Лакедемонянинъ, 

Спартанѳігь. 
Lacobriga,  ае.   /.    і.  Mela.  Городъ  въ 

Испаніи. 

Juaconia, ае.у".  і.  Лаконія,  аровинція  Пе- 
лопонесская. 

Ьасопіса^  или 

І*асопісе,  es.  f.  1.  шожъ. 

Хіасбшсиш,  і.  п.  a.  Сіс.  Баня,  гюш  и  ль- 
на. 

iLaconicus,  a,  urn.  Лакедемонскій. 

!Laconis,  idis.  3.  Спартанка,  Лакеде- 
мов кв.  I  Лаконш. 

X»aconismus,  i.  ru.  2.  Лаконмзмъ,  крат- 
кость рѣчей. 

Xiaconius,  а,  um.  Спаршанскій,  Лакеде- 
монскій. 

Xiacotomus,  і.  т.  2.  Прямая  линея,  пе- 

ресѣкающая  эквашоръ. 
Х«асгіта}  ае.  f.  1.  et 
X<acruma,  ае.  f.  1.  eel 

I<acryma,  ae. /.  1.  Слеза.  |  Plin.  Сокъ, 
клей,  текущей  изъ  деревъ.  Prae  lac- 
rymis loqui  поп  possum.  Cic.  отъ 
слезъ  говорить  не  могу.  Lac  г  у  mam 
dare  alicui.  Ov.  оплакивать  кого. 
Lacrymis  confici.  Cic.  absumi.  Val.  Fl. 
ej fundi  in  lacrymas.  Tac.  Trade  re  se 
lacrymis.  Cic.  Lacrymas  e  ff under  et 
•profundere.  Cic.  demittere.  Virg.  emit- 
tere.  Ov.  projicere.  Hirt.  dare.  Virg. 
ciere.id.irein  lacrymas.  Virg.  плакать, 
проливать  слезы.  Lacrymas  movere. 
Quint,  concilare^  commovere,  elicere 
alicui.  Curt,  заставишь  плакать  , 
довеешь  до  слезъ.  Lacrimis  aliquem 
deprecari.  Just,  упрашивать  кого  со 
слезами  въ  глазахъ.  Lacrymis  mortem 
prosequi.  Just,  оплакивать. 

Iiacrymabilis,  e.  Virg.  Оплакиванія, 
слезъ  достойный,  жалостный,  жаЛ- 
кій. 

Lacrymabiliter.  adv.  Со  слезами. 

kacrymabundus,  а,  иш.  Lie.  ГІлачущій, 
разплаканный,  слезами  обливающей- 
ся, въ  слезахъ  ушопающій. 

Ijacrymatio,  onis.  у!,  3.  Продиваніе  слезъ, 
плачь.  I  Источ«иіе  сока  изъ  де- 
ревъ. 


La  cry  то,  avi,  atum,  are.  x.  et 
Lacryraor,  atus  sum  ari.  dep.  1.  Пла- 
кать, проливать  слезы,  изливаться 
слезами  ,  оплакивать.  |  Источать 
сокъ,  о  дерев.  Lacrymo  gaudio.  Тег. 
я  плачу  отъ  радости.  Oculis  lacry- 
mantibus.  Cic.  съ  плачущими  гла- 
зами. 

Lacrymose.  ado.  Plin.  Co  слезами,  про- 
ливая слезы;  it.  жалостно,  плачевно. 
I  Наподобіе  слезъ. 

Lacrymosus,  a,  urn.  Ov.  Плачущій,  из- 
ливающейся слезами.  |  (^лезы  истор- 
гающей, въ  слезы  приводящій.  |  Пла- 
чевный. \  Испускающей  изъ  себя 
сокъ. 

Lacrymuia,  ае. /.  i.  Cic.  Слезинка. 

Lactaneus,  а,  ига.  г.  q.  lactans.  См..  Lacto. 

Lactautius,  іі.  т.  2.  Лакшанцій,  Христи- 
анской авшоръ,  жившій  во  время 
Константина  Великаго. 

Ъасіагіа,  orum,  п.  pi.  Cels.  Все  что  изъ 
молока  сдѣлано,  кушанье  молочное. 

Lactaria,  ае.  f  1.  Plin.  Молочай  трава. 

Lactarium,  ІІ.  п.  2.  Погребъ,  чуланъ  для 
молока. 

Lactanius,  іі.  т.  2.  ІІр  и  с  нѣ  шаивъ  мо- 
лочнаго  кушанья. 

Lactarius,  a,  urn,  Имѣющій  молоко,  мо- 
лочный, кормящій  молокомъ  I  Изъ 
молока  сдѣланаый,  приготовленный. 
Lactaria  colurnna,  Fest.  сшолпъ  на 
овощвомъ  рынкѣ  въ  Римѣ,  у  кошо- 
раго  клали  дѣшей,  кошорыхъ  ро- 
дители не  могли  или  не  хошѣли 
воспитывать. 

Lactatus,  us.  rn.  4*  Plin.  Кормленіе 
грудью,  сосцами,  пишаніе  молоком*ъ 
трудны  мъ. 

Lacte,  is,  п.  3.  У агг.  См.  Lac. ' 

Lacleo,  ui,  ere.  2.  Сосать  грудь,  тить- 
ку. I  Имѣшь  въ  себѣ  молоко.  Lactens 
porcus.    Col.   молочной  поросенокъ. 

—  vitulus.   Ov.  молочной  теленокъ. 

—  ficus.  Ov.  смокза  сочная,  сокъ  из- 
дающая. Lactens  Romulus.  Cic.  Ро- 
мулъ  будучи  еще  груднымъ  младен- 
цемъ,  LacLentia.  Cels.  все,  что  изъ  мо- 
лока или  съ  молокомъ  сдѣлано. 

Lacteolus,  a,  urn.  Бѣлый  какъ  молоко. 

Lactes,  ium.  га.  pi.  3.  Front.  МЬлкія 
кишки,  молоки. 

Lacfcesco,  ere.  3.  Cic.  Превратишься  в  \ 
молоко.  I  Plin.  Наполняться  моло- 
комъ, о  ерудлэсъ. 

Lacteus,  a,  urn.  Liter.  Молочный,  млеч- 
ный. I  Преисполненный  молока.  |  Со- 
сущій  грудь,  питающійся  молокомъ. 
I  Бѣлый  какъ  молоко.  Via  lactea.  Ov. 
orbis  lacteus.  Cic.  или  circulus  lacteus. 
Plin. 'млечный  путь. 

Lacticolor,  oris.  Auson.  Молочнаго  цвѣ- 
та. 

Ibactilago,  inis.  /,  5.  Apul.  НЬкоторо© 
I  растѣніе. 
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Iiactineus,  a,  una.  Молочнаго  цвѣ- 
ша. 

bactis,  is./.  5.  См.  Lactes. 

Lactito,  avi,  atum,  are.  el 

Lacto,  avi,  atum,  are.  i.  Гагг.  Кормишь 

грудью,  пйшашь    молокомъ.    |  Per. 

Манить,  приманивать,  обольщать, 

обнадеживать. 
Lactoris,  is.  /.    3.    Plin.    Родъ  расшѣ- 

нія. 

Lactuta,  ае./.  і.  Plin.  Салатъ  латукъ. 

ILactucarius,  іі.  га.  2.  Продавецъ,  тор- 
гую щій  лашукомъ, 

Lactucosus,  a,  um.  Полный  латука. 

Lactucula,  ае.  f.  i.  dimin.  a  Lactuca. 

!Lacuna,  ае.  /.  i.  Ровъ,  яма,  провалъ, 
пропасть,  лужа,  впадина,  пусто- 
та, отверсшіе,  промежушокъ,  про- 
пускъ,  недоешатокъ,  потеря.  La- 
сипат  rei  familiar  is  ex  pier  е.  Сіс.  по- 
правишь свое  сосшояніе,  замѣнишь 
понесенный  убышокъ.  Lacunae  sal- 
sae  шлѵі  Nepluniae.  Lucr.  море. 

[Lacunar,  *aris.  neut.  Vitr.  Шшушиой  и 
обыкновенно  позолоченной  nomo- 
локъ.  r^ot.  Genii,  lacunariorum,  влі.  la- 
cunarium.  dal.  lacunaribus  и  lacuna- 
riis.  Vitr, 

LacnnariuSj  a,  um.  До  рвовъ,  ямъ  и  пр. 
надлежащій. 

Lacunarius,  іі.  п.  2.  Роющій  яму,  ровъ. 

Lacuuo,  avi,  atum,  are.  і.  Ov.  Украшать 
наподобіе  потолковъ,  называемых* 
lacunar  ,  дѣлашь  таковые  потол- 
ки. 

Lacfinosus,  a,  um.  Имѣющій  многія  впа- 
дины, ямы,  впадистый,  ямистый,  || 
Имѣющій  много  промежушковъ,  не- 
досшашковъ. 

!Lacu3,  us.  т.  4«  firg.  Озеро,  прудъ, 
болото,  лужа,  лощина.  |  Водохра- 
нилище, бассейнъ.  |  Front.  Корыто 
для  стирки  бълья.  |  Чанъ,  ставимый 
подъ  шиски  или  прессъ  для  вытека- 
/вія  въ  него  вина.  Ovid.  |  У  it  г.  Тво- 
рило для  извеши.  I  Col.  Перегород- 
ка въ  анбарѣ,  закромъ.  Ѵіпит  de  do- 
lio  et  lacu.  Cic.  молодое  вино.  Oralio 
de  lacu.  Cic.  рѣчь,  въ  которой  много 
новыхъ  выраженійс 

Lacusculus,  і.  га.  2.  Col.  dimin  a  La- 
cus. 

Lacustris,  е.  Озерный,  болотный. 
Lacuturris,  is.  /.  3.    Plin.    Родъ  капу- 
сты. 

Lacydon,  onis.  3.  Mela.  Гавань  Марсель- 

ская. 
Lada,  ае.  i.  пли 

Ledon,  Ledum,  i.  2.  Plin.  Ладонишникъ 
или  цисшъ,  расшѣніе,  съ  которого 
благовонную  смолу  собираюшъ. 

Ladanuin,  і.  п.  2.  Plin.  Ладанъ,  благо- 
вонная смола  циста  расгпѣиія. 

Ijadas,  ае.  га.  і.  Sen.  Лада'съ.  Такъ  назы- 
вался скороходь  Александра  иелика- 
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го  и  побѣдишель  на  Олимпійскихъ 
играхъ,    который  такъ  быстро  бѣ- 
галъ,  что  и  слЪдовъ  въ  пескѣ  нѳ 
оставлялъ. 
Ladon,  onis.  га.  3.  Mela.  Рѣка  въ  Арка 
діи. 

Laedo,  sij  sum,  dere.  3.  Col.  Ранишь, 
уязвлять.  I  Вредить,  "  повреждать. 
I  Обижать,  оскорблять,  обругать, 
огорчать.  Laedere  diclo,  Plant,  оскор- 
блять словами.  —  /idem.  Caes.  нару- 
шить, вѣрносшь,  laedere  bracchia, 
Plaut.  повредить  руки. — aliquem  lu- 
dibrio.  Cic.  оскорблять  кого  на- 
смѣшкою.  Res  laesae.  Sil.  вещасшіе, 
неудача. 

Xiaelaps,  apos.  га.  3.  Ov.  Имя  одной  со- 
баки Актеоновой.  |  Метель,  буря, 
сильный  вѣшръ. 

Liaelius,  іі.  га.  2.  Лелій,  Римское  имя. 

Laena,  ае./.  і.  Теплое  верхнее  платье, 
которое  носили  въ  Римѣ  въ  холод-f 
ное  время  люди  всякаго  званія. 

Laepa,  ае.  /.  j.  Mel.  Городъ  въ  Испа- 
ши. 

Laeros,  или  ' 
Ijaerus,  і.  га.  2.  Mel.  Рѣка  въ  Испаніи.. 
Laёrtes,  ае.  или 

Laerta,  ае.  га.  і.  Лаертъ,  отецъ  Улис- 

совъ. 

Laёrtiades,  ае.  т.  і.  Сынъ  и  потомокъ 

Лаершовъ,  га.  е.  Улиссъ. 
Laertius,  a,  um.  Лаершовъ,  Лаершскій. 

Laertius  heros.  ш.  е.  Улиссъ.  Laertia 

regna.  Virg.  ш.  е.  Ишака. 
Laesio,  onis./.  3.  Cic.  Обйда,  оскорбле- 

ніё,  поврежденіе. 
Laestrygones,  um.  га.  pi.  3.  Лестригѳ-. 

ны,  древніѳ  жители  Лаціума  и  въ 

Сициліи. 

Laestrygonius,  a,  um.  Лестригонскій. 
Laesura,    ae.  /.   i.    Тег.  Поврежаеніе. 

Слі.  Laesio.  J  Laesura  diviliarum.  Tert. 

изъянъ  въ  имѣніи. 
Laesus,  a,  um.  pari,  a  Laedo. 
Laeta,  orum.  Cod.   Theod.  Общесшвен- 

ныя  поля.  Оттуда:  Laeticus.  Laeticae 

terrae.  ib. 

Laetabi'lis,  e.  Cic.  Радостный,  увесели- 
тельный. 

Laetabundus,  a,  um.  i.  q.  laetans.  Радую- 
щейся. 

Laetamen,  inis.  n.  3.  Plin.  Навозъ,  ко- 
имъ  угобжаютъ  землю. 

Laetauter.  adv.  Lamp  г.  Радостно,  съ 
радостію. 

Laetaster,  tri.  Кажущійся  радымъ. 

Laetatio,  onis./.  3.  Caes.  Радость. 

Laete,  ius,  issirae.  adv.  Cic.  Радостно, 
съ  радосгаію,  весело. 

Laetiiico,  avi,  atum,  are.  i.  Ijucr.  Радо- 
вать, обрадовать,  исполнять  радо- 
сти. J  У ыавожинать,  утучнять,  дѣ- 
лашь  плодониснымъ.  Laetificure  в£> 
rus.  Cic.  угобжашь  пола. 
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Laetificor,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Радо- 
ваться. 

Laetificus,  a,'  um,  Радостный,  утЪш- 
ный,  радость  прииосящій. 

Laetisco,  ere.  Sisen.  Радоваться. 

Laetitia,  ae.  f.  т.  Радость,  веселость. 
Laetitiam  percipere  ex  re.  Cic.  радо- 
ваться о  чемъ.  Laetitia  efferri. 
Cic.  очень,  чрезмѣрно  радоваться. 
—  aliifuem  adflcere.  Cic.  или  Laetiti- 
am alicui  dare.  Cic.  offerre,  ob/icere. 
Тег/  pctrere.  Pla  ut.  facere.  Li  v.  adfer- 
re,  Cic.  обрадовать,  к  ov  о. -In  lae  Шла  m 
conjicere  aliquem.  Тег.  привесть  ко- 
го въ  радость,  laetitiam  сарегё  оси- 
lis.  Cic.  наслаждаться  глазами,  laeti- 
tia exsultare.  Cic.  прыгать  отъ  ра- 
дости, res  est  rnihi  laetiiiae.  Nep.  это 
меня  радуешь.  Diem  perpetuum  in 
laetitia  degere.  Тег.  провести  весь 
день  въ  радости,  въ  веееліи,  lotus  in 
laetitiam  effusus.  Just,  внѣ  себя  отъ 
радости,  jj  Laetitia  зн,агсшпъ  также: 
веселый  видъ,  пріятность,  красо- 
та и  пр.  Serena  laetitia  crudelilatem 
torquentium  vicil.  Just,  веселый  видъ 
по бѣдилъ  лютость  мучителей, 

Laetitudo,  inis.  f.  5.  влі.  laetitia. 

Laeto>  avi,  atum,  are.  i.  Радовать,  об- 
радовать. J  Угождать. 

Laetor,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  Радовать- 
ся, веселиться,  восхищаться  (rei, 
rem,  re,  de  re,  in  re,  и  съ  неопредЪл.) 
Lae  tar  is  tu  in  omnium  gemitu.  Cic.  ты 
радуешься,  когда  всѣ  илачутъ,  всѣ 
печальны.  Utrumque  laetor.  СІс.  и  то- 
му и  другому  радуюсь. 

Laetorius,  ii.  т.  a.  et 

Lae  tori  a,  ae.  f.  г.  Леторій,  Леторія, 
Римскія  имена. 

Laetus,  а,_  um.  Радостный,  веселый, 
веселовидный,  восхищенный.  |  Marl. 
Довольный.  \Ног.  Увеселишельвый, 
пріяшный.  I  Firg.  Изобильный,  пло- 
доносный, тучный.  I  Благосклон- 
ный, щасшливый,  Laelior  juslo.  Virg, 
слиткомъ  плодородный.  Laetissima 
peclora.  Оѵ.  сердца  исполненный  ра- 
дости. Diem  laetum  ducere.  Sen. 
провеешь  веселый  день.  Laetum  so- 
lum. Col.  тучная  земля,  нива,  пло- 
доносное поле.  Laela  armenta.  Virg. 
тучный  екотъ.  Laela  indoles.  Quint, 
веселый  нравъ.  Laetus  тео.  Mart, 
доволенъ  піѣмъ,  что  имѣго.  Laetum 
genus  verbo  rum.  Cic.  пріятныя,  бла- 
госклонны^ слова.  Laetus  est,  nescio 
quid.  Тег.  оиъ  радъ,  не  знаю  о 
чемъ,  чему.  Front е  laetus,  pectore  ап- 
xius.  Тар.  веселое  лицо,  смущен- 
ный духъ. 

J^aeva,  ae.  f.  і,  Лѣвая  рука.  Слі.  Lae- 
vus.        ~  f~      ■  ?         '  ,         У ■  j  'y'r1'- 

Jiaevatus,  a,  um.  Выглаженный,  выпо- 
лѵ/ровахшый,  лоснящійся. 
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Laeve.  adc.  Ног.  Лѣво,  глупо,  нелѣпо, 

вавыворотъ. 
Laevigatio  }     Laevigo.      Суп.  Levigatio 
etc. 

Laevis^  Laevitas.  Слі.  Levis  etc. 
Laevius,    ii.  m.    2.    Gelt.    Лекій,  нѣко- 

шорый  древній  сщих.отвореи/ъ. 
Laevinus,    a,    um.    До    него    надлежа-  * 

щій. 

Laevorsum.  adv.  Fest.  et 
Laevorsus,  adv.  amm.  На  лѣво,  въ  лѣ- 
во. 

Laevus,  a,  am.  Лѣвый,  лѣвосторонпій. 
I  Ног.  Глупый  ,  неемысленный.  | 
f^irg.  Благопріяшпый,  благополуч- 
ный, нѣчню  щасшливое  предзнаме- 
нующій,  ибо  у  Римлянъ  почиталось 
знакомъ  хорошимъ,  когда  молнія 
сверкала  съ  лѣвой  стороны.  |  Не- 
благо пріятный  ,  неблагополучный  , 
кещасшіе  предзнаменующій,  пото- 
му что  у  Грековъ  знаки  съ  лѣвой 
стороны  почитались  худыми,  не- 
щасгаными.  Laevus  о  ego  !  Ног.  о  я 
дуракъ!  Laevam  petere.  Virg.  ишши 
въ  лѣво.  Laevum  lumen.  Virg.  Сирій, 
созвЬздіе.  Laevum  intonuit.  Virg.  громъ 
гремълъ  съ  лѣвой  стороны!  L^aevo 
tempore.  Ног.  не  во  время,  не  въ  удоб- 
ное время.  Laevam  pete.  О ѵ.  ступай 
на  лѣво.  Ad,  in  laevam.  Plin.  на  лѣво, 
въ  лѣво. 

Laganum,  i.  п.  ч.  Cels.  Родъ  пирожеа- 
го. 

Lagaria,  ae.  f.  г.  Городъ  въ  Лу  ка- 
ши. 

Lagena,  ае.у.  і.  Кружка,  бутылка,  ка- 
рафинъ,  фляга,  ешклянка. 

Lageos,  і.  т.  2.  f^irg.  Родъ  виногра- 
да- 

Lago,  mis./.  3.  Plin.  Родъ  расшѣяія. 

Lagoena,  et 

Lagona.  См.  Lagena. 

Lagois,  idis.  f.  3.  Ног.  Морской  заяцъ 
рыба. 

Lagonoponos,  i.  т.  2.  Plin.  Гѣзъ  въ  жи- 
вошѣ. 

Lagophtlialmia,  ae.  f,  i.  БолЬзнь  въ  вѣ- 
кахъ  или  рѣсницахъ,  когда  онѣ  не- 
закрываются  и  спить  съ  полуотвер- 
стыми  глазами. 

Lagoplithalmus,  a,  um.  Спящій  съ  рас- 
крытыми глазами,  какъ  заяцъ. 

Lagopus,  odis.  f.  3.  Plin.  Бѣлая  куро- 
патка. I  Заячьи  ланки  растѣніе. 

Lagos,  i.  f.  2.  Liv.  Городъ  Фригій- 
c  кой. 

Lagotrophium,  ii.  n.  2.   Col.  Звѣринецъ, 

садокъ  для  зайцовъ. 
Laguna,  ae./'.  т.  Слі.  Lagena. 
J^aguocula,    ae.  f.     I.    Col.  Сшкляноч- 

ка. 

Lagunculus,    i.    in.   2.    Родъ  пирожаа- 

го.  ' 
Lagus,   i.   га.  2.  Лагъ,   отецъ  Пшоло- 
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ыея,  перваго  Греческаго  Царя  въ 
Кгингпѣ. 

Laiades,    ае.    т.    і.   Сынъ  Лаія.  т.  е. 

Эдипъ.  I  Пошомокъ  Лаія. 
Laicus  ,     a,    um.    Мірскій  ,    свѣіпскій  , 

не  принадлежащей  къ  духовенсту. 
Laicus,  i.  m.  2.  Мірянинъ. 
Laius,    m.   2.   Лаій,    царь  Ѳивійской, 

ошецъ    Эдипа     и     сынъ  Лабдака. 

Slat. 

Lalasis,  is. /.  5.  Plin.  Городъ  въ  Изав- 
ріи. 

Lalax,  agis,  m.  5.  Ног.  Крикунъ.  |  Родъ 

П  ШИЦЫ. 

Laletauia,  ae.f.  1.  Sail.  Страна  въ  йс- 

паніи  около  Барцеллоны. 
Lalisio,  onis.  т.  5.  Plin.  Молодой  дикой 

оселъ. 

LaIIo,  avi,  a  turn,  are.  1.  Люлюкашь,  баю- 
кать, укладывать  люлюкая.  |  Засы- 
пать при  люлюканіи. 

Lallum,  і.  п.  a.  et 

Lallus,  i.  m.  2,  Люлюкаяіе,  баюка- 
ніе. 

Lama,  ae.  f.  1.  Ног.  Тинисшое  боло- 
тистое, грязное  мЬсто,  грязная 
лужа.  I  Лрудокъ,  въ  коемъ  держатъ 
рыбу. 

Lambero,  avi,  ашт,  are.  1.  Fest.  Тер- 
зать, драть,  поносить. 

Lambito,  avi,  alum,  are.  1.  Solin.  i.  q. 
lambo,  лизать. 

Lambitus,  us.  m.  4-  Лпзаніе. 

Lambo,  bi,  bitam,  bere.  3.  Лизать,  об- 
лизывать. J  Слегка  коснуться  чего. 
I  Col.  Сосать.  |  Протекать,  opo- 
ташь  берега,  края. 

LambrTaca,  ае.у'.  i.  Mela.  Городъ  въ  Ис- 
панііт. 

Lamella,  ае.  f.  i.  Vitr.  Лисшокъ  метал- 
ла, бляшка.  Раисае  ar genii  lamellae. 
Sen.  мало  денегъ. 

Lamellula,  ae.  f.  1.  i.  q.  lamella. 

Lamenla,  ae.  f.  1.  Вопль,  плачь,  рыда- 
ніе,  сѣтовакіе. 

Lamentabilis,  е.  Жалостный,  плачев- 
ный, досшоплачевный,  жалобный. 

Lamentarius,  a,  um.  Горестный,  плачев- 
ный. 

Lamentatio,  onis./.  5.  Сіс.  Вопль,  плачь, 
рыданіе  ,  сѣтонаніе  ,  горесшиой 
крикъ. 

Lamenlator,  oris.  т.  5.  et 

Lamenlatrix,  Icis.  /.  3.  Cic.  Плакунъ, 
плакунья,  пдакута. 

Lamentor,  atus  sum,  ari.  dpp.  1.  Cic. 
Плакать,  рыдать,  сѣтовать.  |  Жа- 
ловаться на  судьбу  свою,  оплаки- 
вать. 

Lamentum,  і.  п.  См.  Lamenta. 

Lamia,  ае.  f.  1.  Ног.  Волшебница,  кол- 
дунья, ведьма.  |  Plin.  Нѣкоаіорая 
рыба.  I  Городъ  въ  Ѳессаліи.  Liv.  \  Ки- 
кимора ,  обирошель  ,  которыми 
упрямыхъ  діішей  сшраіцаюшъ. 
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Lamna,  или 

Lamina,  ae.f.  1.  Дека,  листъ  изъ  какого 
вибудь  металла,  камня  или  дере- 
ва. I  Пила.  Sen.  |  Кожица  какого  ни- 
будь плода.  Ardenles  laminae.  Cic. 
раскаленный  бляхи,  уноіл  ребляемыя 
Римляналш  въ  пышкахъ. 

Lamium,  іі.  п.  2.  Plin.  Родъ  крапи- 
вы. 

Lamuula.  Слі.  Lamella. 

Lampada   См.  Lampas. 

Lampadartus,  ii.  m.  2.  Cod.  Juslin.  Факе- 
лоносецъ,  свѣтоносецъ. 

Lampadias,  ae.  m.  1.  Plin.  Родъ  кометъ. 

Lampadiou,  п.  2.  Лампадка. 

Lampas,  adis.  f.  5.  Лампада,  свѣтиль- 
нлкъ,  факелъ.  |  іПандалъ.  |  Свѣтъ, 
свѣгаило,  сіяніѳ  вебесныхъ  свѣшилъ. 
I  Plin.  Огненное  воздушное  явленіе, 
огненный  йіатеоръ.  |  Въ  Аѳинахъ 
было  обыкновение,  что  въ  нѣкото- 
рыхъ  рысталищахъ  бѣгуіцій  дол- 
жеиъ  быль  держать  еъ  рукѣ*_факелъ 
такъ.  чшобъ  онъ  не  погасъ,  кото- 
рый по  окончаніи  бѣга  отдавалъ 
следующему.  Оттуда  пословица: 
Lamuada  curs  u  tibi  trad  о.  Far  г.  т.  е. 
теперь  твоя  очередь. 

Lampridius,  іі.  т.  і.  Лампридііг,  Мсто- 
рикъ,  отісывающш  Ммперашоровъ 
-  ошъ  Адріана  до  Карина. 

Lampsacum.  Cic.  и 

Lampsacus,  или 

Lampsacos,  i.  f.  2.  Lh.  Лампсакъ,  го- 
родъ въ  Азіи  при.  Геллесаонтѣ,  въ 
кошоромъ  обожали  ІТріяпа.  |  Отту- 
да прилаеателъныл:  Lampsacenus,  а, 
um.  и  Lampsacius,  а,  щя.  Ламасакскій. 

Lampsana,  ае.  f.  1.  Бородавникъ  тра- 
ва. 

Lampsus,  i.  f.  2.  Lie.  Городъ  въ  Ѳесса- 
ліи. 

Lampter,  eris.  Liv.  Городъ  Ѳокея  или 
часть  онаго. 

Lampyris,  Idis.  /,  3.  Plin.  СвЪшлякъ,  свѣ- 
шящійся  червь. 

Lamus,  і.  т.  і.  Ног.  Царь  Лостриго- 
новъ  и  основатель  гирода  Форміи.  \ 
Городъ  и  рѣка  въ  Цилиціи. 

Lamyrus,  і.  т.  a.  Plin.  Родъ  рыбы  мор- 
ской, похожей  на  ящерицу. 

Lima,  ае.  f.  г.  С/с.  Піерсшь,  волна.  \ 
Пухъ  заячій,  бобровый,  гусиный  и 
пр.  Lanam  ducere.  Ovid,  или  trakere. 
Juv.  прясть.  Рапа  succida.  Juv.  не- 
мытая шерсть. — /acta.  Ulp.  пряде- 
ная шерсть. 

Lanamentum.  Слі.  Linameutum. 

Lanaria,  ae. у.  i.  Plin.  Мыльная  трава, 
pacmhuie. 

Lanaris,e.  Ѵаѵт*  Шбрсшпсшцй,  шерсть 
имѣюшій. 

Lanarius,  ii.  т.   о..   Plant.  Шерстобой, 

шерстяной  магтерь. 
Lanatus,  *а,  um.    Cot.  Шсрсшоносный, 
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шерстистый ,     шестью,  пухомъ 
покрытый. 
Lancea,    аѳ.  /.    і.    Тас.  Копье,  пи- 
ка. 

Laneearius,  іі.  m.  2.  Suet.  Копьеносецъ, 
копейщикъ. 

Lanceatus,  a,  um.  Firmic.  Раненый  копь- 
емъ.  I  Вооруженный  кодьемъ. 

Lanceo,  avi,  atum,  are.  i.  Мешать  копье. 

Lanceola,  ae./.  i.  dimin.  a  Lancea. 

Lancicula,  ae.  f.  i.  Блюдцо,  маленькое 
блюдо.  Arnob. 

!Lancinator,  oris.  m.  3.  Prud.  Терзатель. 

Lancmo,  avi,  atum,  are.  i.  Терзать,  на 
части  рвать,  дѣлить.  Vilam  diduci- 
mus  in  parliculas  ac  lancinamus.  Sen. 
жизнь  мы  раздробляемъ  и  раздира- 
емъ  на  частицы.  Tot  sinus  Pelopon- 
nesi  oram  lancinant.  Plin.  столько  за- 
ливовъ  раздираюшъ  (такъ  сказать 
высЬъки  дЬлаютъ)  берегъ  Пелопо- 
несский. CredulitatemfaceLiis  joculari- 
hus  lancinare.  Arnob.  издѣвашься  надъ 
легковѣрностію. 

Lanciola.  Слі.  Lanceola. 

Lanctila,  ae./.  i.  Блюдцо,  блюдечко.  J 
Чашечка  у  вѣсовъ. 

Lanerum,  Fesl.  Родъ  п/«упья  изъ  немы- 
той шерсти. 

Lanestris,  e.  Vopisc.  et 

Laneus,  a,  um.  Шерсшяный,  изъ  шер- 
сти сдѣланаый.  |  Пухомъ,  шерстью 
покрытый.  I  Dii  habent  pedes  laneos. 
Macrob.  мщеніе  боговъ  приближает- 
ся тихо  и  непримѣтно. 

Langa,  ae./.  i.  и 

Languria,  ae.  /.  i.  Plin.  Родъ  живот- 
наго,  изъ  мочи  коего,  какъ  ду- 
мали, происходитъ  янтарь;  почему 
янтарь  и  называется  иными  langu- 
rium.  Plin. 

Langia,  ae./.  x.  Slat.  Рѣка  въ  Аркадіи, 
вытекающая  изъ  Немейскаго  лѣса 
и  впадающая  въ  Коринѳской  заливъ. 

Langobardi,  orum.  Veil.  Лангобарды, 
народъ  Сѣверной  Германіи,  овладѣв- 
шій  послѣ  Готѳовъ  Мталіею,  но  раз- 
битый Карломъ  Великимъ. 

Languefacio,  feci,  factum,  cere.  3.  Cic.  Въ 
слабость,  въ  изнеможеніе,  въ  лѣ- 
ность,  въ  сонъ  приводить. 

Langueo,  gui,  ere.  2.  Слабѣть,  изнемо- 
гать, ослабленну,  слабу,  изнеможен- 
ну  быть.  J  Sail.  Не  имѣть  духу, 
отважности,  скучать,  печалишься, 
сокрушаться.  \  Теряться  въ  празд- 
ности, быть  лѣвиву.  I  Изнемогать, 
быть  б о льну.  Маге  Ыщиеі.  Mart, 
море  тихо. 

Languesco,  gui,  are.  3.  Изнемогать,  въ 
слабость,  въ  безсиліе  приходишь, 
слабѣшь.  I  Уменьшаться,  изчезашь. 

Languide.  adv.  Petr.  Слабо,  безсильно, 
изнеможенно,  нерадиво,  трусливо, 
боязливо. 
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Languiduius,  a,  um.  dimin.  а 

Languidus,  а,  пт,  Слабый,  безсильный, 
живости,  пылкости  неимѣющій.  | 
Боязливый  ,  трусливый.  |  Тихій, 
неповоротливый.  |  Несвѣжій,  вя- 
лый. I  Вольный,  нездоровый/ 1  Лег- 
кій,  о  винЬ.  J  Нѣжный,  изнѣженный, 
сладострастный,  немуаіесшвенный. 

Languificus,  a,  um.  Въ  изнеможеніѳ 
приводящей. 

Langunciila.  Слі.  Planguncula. 

Langula,  ae.  /.  1.  Parr.  Родъ  неболына- 
го  блюда,  чашечка. 

Languor,  oris.  т.  3.  Слабость,  безси- 
ліе,  усталость,  утомленность,  лѣ- 
ность  ,  изнеможденность  ,  блѣд- 
ность  ,  нѣжность  ,  боязливость  , 
трусливость,  болѣзнь.  |  Тишина  мо- 
ря. Ad  languorem  dare.  Plaut.  уто- 
мить. Lauguor  aquosus.  Ног.  водя- 
ная болЪзнь.  Languor  corporis.  Cic. 
усталость,  утомленность.  Incidere 
in  languorem.  Suet,  впасть  въ  бо- 
лѣзнь.  Languori  se  dare.  Cic.  пре- 
даться лѣности. 

Laniarium,  ii.  n.  2.  Farr.  Бойнѣ,  мѣс- 
mo,  гдѣ,  скотину  бьюшъ.  fl  Мясная 
лавка. 

Laniarius,  ii.  т.  2.  Мясникъ. 

Laniatio,  onis.  /.  3,  et 

Laniatus,   us.  m.    4*    Cic.  Раздираніе, 

шерзаніе,  разшерзаніе;   it.  мясниче- 

ств  о . 
Lanicia  или 
Lanitia,  ae.  /.  1.  и 
Lanicium,  или 

Lanitium,  ii.  n.  2.  Волна,  руно,  шерсть, 
снимаемая  ежегодно  съ  овецъ.  | 
Шерстяиый  шоваръ.  |  Шерстяное 
рукодѣлье. 

Lanicutis,  е.  Laber.  Имѣющій  шерсть 
на  шѣлѣ. 

Laniena,  ae. /.  1.  Plaut.  Бойня,  мясная 
лавка.  Laniena  HippocraLica.  Prud. 
Медицинское    разсѣченіе,  разъяшіе. 

Lanifer,  a,  um.  Plin.  Слі.  Lauiger. 

Lanificium,  ii.  n.  2.  Лриготовленіе  шер- 
сти, шерстяное  рукодѣліе. 

Lanificus,  a,  um.  Шерсть  обдѣлываю- 
щій,  прядущій,  шкущій.  Lanificae 
sorores.  Mart.  Парки. 

Laniger,  a,  um.  Virg.  Имѣющій  на  себѣ 
шерсть,  покрытый  шерсшью,  шер- 
сшоносный,  приносящій,  произво- 
дящей шерсшь. 

Lanio,  avi,  atum,  are.  1.  Cels.  Разди- 
рать, терзать,  разтерзать,  изо- 
драть, изцарапашь,  разбить;  it.  мяс- 
ничать 

Lanio,  onis.  272.  3.  Petr.  Мясникъ. 

Lanionius.  a,  um.  Suet.  До  мясника 
надлежащей,  мясничный. 

Lanista,  ae.  /.  1.  Cic.  Фехтмейстеръ, 
учитель  гладіашоровъ,  шпажныхъ 
бойцовъ.  I  Нарушитель  мира,  воз» 
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будишель  войны.  |  Ашаманъ  разбой- 
никовъ.  Lanista  avium.  Col,  птичій 
масшеръ  ,  обучающій  пшицъ.  Cle- 
mens lanisLa.  Cic.  гладіашорскій  учи- 
тель, отдѣляющій  добрыхъ  рабовъ 
ошъ  шѣхъ,  коихъ  назначаетъ  бышь 
гладіашорами. 

Lanistatura,  ае.  /.  Должность  фехпшей- 
сшерская. 

Lanisticius  ,  или 

Lanistilius,  a,  um.  Petr.  Фехшмейстер- 
ской. 

Lanius,  ii.  m.  2.  Per.  Мясникъ:  it*  хищ- 
ная птица. 
Lanna.  Влі.  Lamina. 

Lauo,  avi,  atum,  аі^ё.  i.  Жерсшью  no- 
крывашь. 

Lanociilus,  m.  2.  Покрывающій  шер- 
стью безобразіе  глаза  своего. 

■f-Lanosus,  a,  um.  Col.  Шерстянисшый, 
имѣющій  много  шерсши. 

Lanterna,  Lanternarius.  Слі.  Laterua. 

LanGgineus,  a,  um.  et 

Lanuginosus,  a,  um.  Plin.  Мшистый  , 
пушистый,  покрытый  пухомъ. 

Lanugo,  i'nis.  f.  3.  Virg.  Пухъ,  мохъ  на 
пдодахъ  и  растѣніяхъ.  \  Пушокъ  , 
мошокъ  на  бородѣ  у  молодыхъ  лю- 
дей. I  Опилки. 

Lanula,  ae.f.  1.  Cels.  Клонокъ  шерсти. 

Lanuvianus,  a,  um.  et 

Lanuvlnus,  a,  um.  До  города  Ланувія 
надлежащій.  Lahupini,  жители  сего 
города. 

Lauuvium,  ii,  п.  2.  Ланувій,  городъ  въ 
Лаціумѣ.  Сіс. 

LanXj  cis.  f.  5.  Cic.  Блюдо,  чаша,  глу- 
бокая тарелка.  Q  Чашка  вѣсовая.  | 
Сосудъ  употребляемый  при  жер- 
твой р  и  и  о  ш  е  н  I  я  хъ  и  пиршесшвахъ. 
Per  lance/n  liciumque  fertum  concipere. 
Cell,  шайкомъ  воровать. 

Laocoon,  ontis.  m.  3.  Лаокоонъ,  жрецъ 
Аполлоновъ.  Когда  онъ  совершалъ 
жертвоприношевіе  Нептуну,  то 
появились  двѣ  ужасныя  змѣи,  и  об- 
вились около  двухъ  сыновей  его  и 
его  самаго,  поспѣшившаго  имъ  на 
помощь.  Сего  страгкдущаго  мужа  съ 
сыновьями  его  представили  въ  бѣ- 
ломъ  мраморѣ  три  художника:  Аге- 
зандеръ,  ІІолидоръ  и  Антенодоръ. 
Plin.  Группъ  сей,  хотя  поврежден- 
ный, находится  въ  Римѣ.  —  Проие- 
піествіе  сіе  опиеываетъ  Virg.  Aen. 
II,  4о  seq.  и  20i  seqq. 

Laodamia,  ае.  J.  1.  Лаодамія,  дочь  Ака- 
ста  и  супруга  Прошезилая.  |  Дочь 
Беллерофонша,  родившая  ошъ  ІОпи- 
•  mepa  Сарнедона. 

Laodlce,  es.  f.  Лаодицея,  дочь  Лріама.  | 
Дочь  Агамемнона. 

Laodicea,  ас.  f.  1.  Лаодикея  ,  городъ  въ 
Целесиріи,  въ  Сиріи,  Мидіи,  ГІерсіи, 
въ  Великой  фригіи  при  рѣкѣ  Лиьусъ, 
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Cic. 

Laodicensis,  e.  et 

Laodicenus,  a,  um.  Лаодикейскій.  Lao- 
diceni,  жители  Лаодикеи. 

Laomedon,  ontis.  m.  3.  Лаомедонъ,  царь 
Троянскій,  ошецъ  Пріамовъ,  неза- 
плашившій  Аполлону  и  Нептуну 
обѣщанной  награды  за  иостроеніе 
Троянскихъ  сшѣнъ. Почему  Непшунъ 
и  послалъ  чудовище  морское,  пожи- 
равшее Троянскихъ  дѣвицъ,  ошъ  ко- 
тораго  Трою  и  царскую  дочь  Ге- 
зіону,  до  которой  дошла  очередь  , 
освободилъ  Геркулесъ.  Hyg.  Ovid. 

Laomedonteus,  a,  um.  Лаомедоншовъ. 

Laomedontiades,  ае.  т.  і.  Сынъ  и  по- 
шомокъ  Лаомедона. 

Laomedontius,  a,  um.  г.  q.  Laomedou- 
teus.  Laomedontius  heros.  Virg.  m.  e. 
Эней. 

Lepathium,  ii.  n.  2.  Varr.  et 
Lapathum,  i.  n.  2.  Plin.  pel 
Lapatbus,  i. /.  2.  Cic.  Щавель  яонскій  , 

лошадиный. 
Lapethos,  i.  т.    2.  Городъ  въ  Кипрѣ. 

Plin. 

Lapiclda,  ае,  т.  i.  См..  Lapidarius. 

Laplcidlna,  ae.  /.  1.  Cic.  Мѣсшо  ,  гді 
камни  ломаютъ,  каменоломня.  Упо- 
требительиЬе    во  множественно  ли 

ZUCJlb)* 

Lapicini,  orura.  т.  pL  2.  Lie.  Народъ  ві 
Лигуріи. 

Lapidarius,  ii.  т.  2.   Ulp.  Каменщикъ 
каменосѣчецъ,   каменоломатель,  pa- 
бошяикъ  въ  каменоломняхъ. 

Lapidarius,  a,  um.  Plaut.  До  камней  над. 
лежащій;  it.  каменистый.  Latomia  la- 
pidaria.  Plaut.  каменоломня. 

Lapidatio,  onis./l  3.  Cic  Побіеніе,  бро- 
еаніе  каменьями. 

Lapidator,  oris.  т.  3.  Cic.  Пращникъ 
бросающій  изъ  пращи  каменья. 

Lapidesco,  ere.  3.  Plin.  Каменѣшь,  пре- 
вратиться въ  камень ,  каменнымп 
дѣлаться. 

Lapideus,  a,  um.  Каменный.  |  Камени- 
сшый. 

Lapidicina.  Слл.  Lapicidina. 

Lnpido,  avi,  atum,  are.  1.  Flor.  Поби- 
вать каменьями.  j|  Погребать  въ  ка« 
менной  могилѣ.  Reate  imhri  lapida- 
oil.  Liv.   Въ  peamb  шелъ  каменной 

ДОЖДЬ. 

Lapidositas,  atis.  f.  3.  Tert.  Камню  подоб- 
ная жестокость. 

Lapidosus,  a,  um.  Op.  Каменистый.  | 
Жесшокій  какъ  камень  \  каменнаго 
рода. 

Lapilliilus,  і.  т.  2.  Камушекъ,  неболь- 
шой камень. 

Lupillus,  і.  7;г.  2.  Ног.  Камушекъ.  |]  Дра- 
гоценный камень.  —  Некоторые  на- 
роды, напр.  Ѳракійцы  имѣли  обыкно- 
вение озназашь  щасшливые  дни  бв- 
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лыми,  а  нещасшливке  черными  ка- 
мушками. Plin.  А  по  сему:  diem  sig- 
nare  melioribus,  (ш.  e.  albis>  faustis) 
loLpillis.  Mart,  или  numerare  diem  me- 
liore  lapillo.  Pers.  полагать  въ  числѣ 
щастливыхъ  дней.  Nicei  dridesque 
lap  i Hi.  Ног.  жемчуги  и  смарагды.  La- 
pilli  Libyci.  Бог,  ш.  e.  tesserulae  e 
man  no  re  Numidico. 
Lapio,  ivi,  Hum,  ire.  3.  Pacuo.  Окаме- 
ияшь  ,  ожесгаочашь  ,  жесшкимъ  дѣ- 
лашь. 

Lapis,  Ydis.  т.  5.  Cic,  Всякой  камень.  | 
Межевой  камень.  |  Надгробной  ка- 
мень.  J  Камень  драгонѣныый.  |  ХгѴ,  Ка- 
мень, посшавленный  при  большой 
дорогѣ  для  озеаченія  разсшоянія  : 
миля  къ  юоо  шаговъ.  ||  Каменный 
или  мраморный  сшолъ.  Ног.  |  Камень 
или  каменная  возвышенность  ,  ва 
которую  становился  кріікувъ,  ког- 
да продавались  невольники.  Ц  Сіс, 
Каменный  истуканъ.  Lapis  molaris. 
Q  ami.  жерновой  камень.  —  bibulus. 
Virg.  пемза.  —  vivus.  Plin.  кремень. — 
structihs.  Uip.  строевой  камень.  — 
P  arias.  Virg.  мраморъ.  —  incusus. 
Virg.  точильный  камень  ,  точило  , 
оселокъ.  —  Phrygius,  Ног.  мраморъ. 
—  Lydius  ,  оселокъ.  —  quid  stas? 
T(  г.  что  стоить  какъ 'статуя,  бол- 
ванъ  ?  У 'erherare  lapidem.  Plant,  на- 
прасно шр_удишься.  Lapides  loqui. 
Plaut.  говорить  грубости  или  гру- 
бо. De  lapide  emtus.  Cic.  съ  аук- 
циона купленный.  Ad  vicesimum  lapi- 
dem. Varr.  на  двадцатой  мйлѣ.  Castra 
deinde  in  quinto  lapide  a  Carlhagine 
statuit.  Just,  сшалъ  поіпомъ  лагеремъ 
на  пятой  милѣ  отъ  Карѳагена.  Jo- 
item  lapidem  jurare.  Cic,  клясться  ка- 
меннымъ  истуканомъ  Юпитера. 
Ernti  de  lapide  tribuni.  Cic.  подкуп- 
ленные трибуны. 

Lapithae,  arum.  rn.  pi.  i.  Лапиѳьі,  на- 
родъ  Ѳессалійской^  ведшій  войну  съ 
Кентавра  ми . 

Lapitbaeus,  a,  um.  Ov.  | 

Lapitbeius,  a,  urn.  Ov.         /  Лапиѳекій. 

Lapitbonius,  a,  urn.  Slat.  ) 

Lappa,  ae.  f.  i.  Virg.  Лапушникъ,  pe- 
пейникъ. 

Lappago,  mis.  f.  3.  Plin.  Некоторая 
шрава. 

Laprius,  ii.  m.    2.  Lactant,  ХІрозЕааіе 

Юпитера. 
Lapsabundus,  a,  um.   Sen.  Близкій  къ 

паденію. 

Lapsana,  ae.  /.  i.  Plin.  Родъ  дикой  ка- 
пусты. Lapsana  vivere.  Plin.  послови- 
ца: скудно,  бЬдпо  жить. 
Lapsio,  onis.  /.  3.  Cic.  Паденіе0 
Lapso,  avi,  atum,  are.  i.  Паиі.  Ша- 
таться ,  спотыкаться  ,  поскольз- 
вушься.  падать. 
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Lapsus,  a,  um.  pari,  a  Labor. 

Lapsus,  us.  m.  4.  Liv.  Паденіе.  |  Бы- 
строе, непфимѣшное  движеніе,  бѣгъ, 
полетъ,  течепіе.  Lapsus  fluminum. 
Cic.  теченіе  рѣкъ.  —  fidei.  Plin.  по- 
теря, лишеніе  кредита.  —  rotnrum. 
Virg.  быстрое  кругообращеніе  ко- 
лесъ.  —  serpentum.  Virg.  пресмыка- 
ыіе,  ползаніе  зміевъ.  —  ancipiles  re- 
rum.  Claud,  .непостоянство  вещей, 
сомнительное  произшесшвіе.  Lap- 
sus употробллется  также  о  движе- 
нии или  теѵеніи  небесныссъ  свЪтилъ. 

Laquear,  is.  п.  3.  (laqueare)  {лшожеств. 
сисло  употребительное.  Питолокъ. 
Cic.  Lacunar. 

Laqueator,  'oris.  т.  5.  Veget.  Преследо- 
ватель бѣглыхъ,  ловящій  арканомъ, 
аркаещикъ. 

Laqueatus,  a,  um.  Cic.  Пойманный  ве- 
ревкой, петлею  ар  кап  о  мъ.  |  Ммѣю- 
ш,ій  погаолокъ.  Tecta  laqueatu.  Cic.  i. 
q.  lacunaria. 

Laqueo,  avi,  atum,  are.  1.  Solin.  Свя- 
зать веревками,  удавишь  петлею. 

Laqueus,  i,  m.  2.  Cic.  Петля,  арканъ, 
веревка  съ  петлею,  силокъ.  |  Хит- 
рости, обманъ,  козни.  Laquei  legum. 
Cic.  затрудненія,  разныя  шолкова- 
нія  законовъ.  Laqueo  gulam  alicujus 
jrangere.  SaH.  или  premere.  Ног.  уда- 
вить кого.  —  vitam  finire.  Sen.  dan- 
der e  animam  или  inneclere  fauces.  О  v. 
удавиться  ,  повѣситься.  —  ligare 
gullura.  Ovid.  —  aliquern  inlerimere, 
Ног.  aliquem  ■  ad  laqueum  compellere. 
Plin.  или  laqueum  neclere.  Ног.  при- 
нудишь кою  повысишься,  удавишь- 
ся.  Laqueus,  ложное  заключение. 

Lar,  laris.  m.  3.  Cic.  Домашній,  домо- 
вой богъ  языческій  ,  ларъ.  |  Богъ 
хранитель.  |  Домъ.  Ног.  Внутренняя 
часть  дома.  ||  'Mart.  Семья.  |  Жер- 
твенникъ.  Lares  viales.  Plaut.  боги 
хранители  дорогъ.  —  permarini.  Liv. 
лары  корабельные,  по  мнѣніго  нѣко- 
торыхъ  :  Неитунъ  ,  Ѳешпда  , 
Главкъ.  —  com  pilules.  Suet,  лары  на- 
перекресшкахъ  находившіеся.  Lares 
familiar  es.  Cic.  души  пред  к  овъ,  коихъ 
изображенія  или  истуканы  постав- 
ляемы были  въ  ашріумЬ  ,  имѣли 
храмъ'  въ  РимЪ,  и  ободрались  въ  до- 
махъ. 

Lara  ,  или 

Larunda,  ae.  f.  1.  Нимфа,  которую 
Юоишеръ  за  болтливость  ея  ли- 
шилъ  языка,  и  которая  отъ  Мер- 
ку рі  я  родила  вышеуиомявутыхъ  ла- 
ровъ. 

Laralis  ,    е.     Къ    ларамъ  принадлажа- 

щій. 

Laralia  ,  um.  п.  pi.  2.  Праздники  въ 
честь  боговъ  Ларовъ,  бывшіе  въ 
Идусы  Маія  мѣсяца. 
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Lararium,  ii.  п.  2.  Lampr.  Домашняя 
божница  Ларовъ. 

Lardum,  і.  п.  ч.  Оѵ.  Тукъ,  сало  свиное, 
шаекъ,  ветчина. 

Larentalis,  е.  До  Акки  Ларенціи  надле- 
жащей. 

Larentia.  См.  Асса. 

Lares,  ium.  т.  pi.  5.  См.  Lar. 

Large,  ius,  issime.  adv.  Cic.  Щедро,  бо- 
гато, пышно  ,  достаточно,  доволь- 
но, изобильно.  Large  promittere.  Cic. 
щедро  сулить.  —  bibere.  Col.  много 
пить.  Senalus  consultum  large  factum. 
Tac.  опредѣленіе  Сенатское,  въ  мно- 
гихъ  словахъ  составленное. 

Largificus,  a,  um.  Cic.  Щедрый,  обиль- 
ный 

Largifluus  ,  a,  ura.  Pacuv.  Многошеч- 
ныи,  изобизьно  шекущій,  многовод- 
ный. 

Largiloquus,  a,  um.  Plaut.  Много  гово- 
рящей, говорз^нъ,  болтунъ. 

Largio,  ire.  г.  q.  Largior. 

Largior,  itus  sum,  Iri.  dep.  4»  Cic.  Бъ  из- 
обиліи  давать,  даришь,  у  дѣ  л  ять.  Lar- 
gitur  si  tcrnpus.  Cic.  если  время  поз- 
волишь. Largiri  habenas  equo.  Sil. 
скакать  во  всю  пршшь.  —  de  alieno 
facile.  Just,  чужимъ  добромъ  быть 
шаровашу  легко,  —  magnos  spirilus. 
Just,  поселишь,  породить  великую 
храбрость. —  deos  oportet  horninibus. 
Just,  боги  должны  удѣлять  человЪ- 
камъ. 

Largitas,  atis.  f.  3.  Cic.  ГЦедросшь  изо- 
биліе,  пышность. 

Largiter.  adv.  Cic.  Слі.  Large.  Largiler 
posse.  Caes,  m.  e.  multum  valere,  быть 
въ  состояніи,  много  мочь. 

Largltio,  onis.  f.  3.  Cic.  Щедрота,  щед- 
рое подаяніе,  богатые  подарки  для 
пріобрѣшенія  благосклонности,  ода- 
реніе,  подкупленіе.  |  Расточитель- 
ность, мошовсшво,  тароватосшь. 

LargTtionalis,  е.  До  кассы  Император- 
ской надлежащій. 

Largltor,  ari.  г.  q.  Largior. 

Largitor,  oris.  rn.  5.  Cic.  Щедрый  no- 
даятель,  даритель,  щедрый,  мотъ. 

Largitudo,  inis.  f.  3.  г.  q.  Largitas. 

Largitus.  adv.  Afran.  См.  Large. 

Largiusculus,  a,  um.  Mart.  Щедрова- 
тый,  щедренькій. 

Largus,  a,  um.  Cic.  Изобильный,  чшо. 
въ  изобиліи  дѣлается  |  Щедрый,  ша- 
ровашый;  it.  широкій,  просшрав ный. 
Уіпо  largiore  uli.  Liv. слиткомъ  много 
пигаь.  Homo  largior  lingua.  Plaut. 
болтливой  человѣкъ. 

Laridum.  Слі.  Lardum. 

Larifiiga,  ae.  т.  j.  PeLr.  БЪглецъ  отъ 
дому. 

Larignus  ,  a,  um.  Vitr.  Лиственнич- 
ный. 

Laririas,  atis,  3.  До  города  Ларина  над- 
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лежащій,  Ларинскій.   Larinaies,  um, 

жители  онаго  города. 
Larinum,  і.    п.   i.  Cic.  Ларикъ,  городъ  К 

къ  нижней  части  Ишаліи. 
Laris,  is.  /.  5.  Sail.  Городъ  въ  Афри- 

кѣ. 

Larissa,  ae.  f.  i.  Caes.  Ларисса,  городъ 
въ  Ѳессаліи,  въ  Золидѣ.  Сіріи.  |  Кре- 
пость въ  Аргосѣ.  Liv. 

Larissaeus,  a,  um.  Изъ  Лариссы.  La- 
rissaeij  жители  Лариссы. 

Larissensis,  е.  г.  q.  Larissaeus.  Larissen- 
ses,  жители  Лариссы. 

Larissus  ,  i.  m.  2.  Liv.  Рѣка  Ахай» 
екая. 

Larius  ,  ii.  т.  2.  Virg.  Озеро  въ  верх- 
ней Ишаліи,  ныиЪ  Lago  di  Сото. 

Larix,  icis.  т.  и  f.  3.  Plin.  Лиственница, 
дерево. 

Larnum  ,  i,  п.  2.  Рѣка  въ  Иепаніи. 
Plin. 

Laro,  onis.  m.  5.  Рѣка  въ  Этруріи, 
Laros.  Слі.  Larus. 

Larva,  ae.  f  1.  Plaut.  Hp овидѣніе.  |  Hor. 
Маска,  личина.  J  Pelr.  Скелетъ. 

Larvalis,  e.  Sen.  Plin.  До  привидѣшй 
надлежащей  ,  мершвеческій  ,  безоб- 
разный. 

Larvialis,  е.  Слі.  Larvalis. 

Larvo,  avi,  atum,  are.  1.  Обворожишь, 
околдовать,  part.  Laruatus,  a,  um, 
помѣшавшійся  въ  умѣ"  какъ  бы  огаъ 
привидѣнія.  о  бмаскиро  ванный,  мас- 
кою покрытый, 

Larus,  і.  т.  2.  Гагара,  птица. 

Larymtia,  ae,/.  1.  Mela.  Городъ  въ  Ka- 
ріи  и  другой  въ  Греціи. 

Las,  ae.  Liv.  Мвстечко  въ  Пелопонне- 
са при  морѣ. 

Lasanum,  і.  гг.  2.  Petr.  Судно  испраж- 
няшельное. 

Lasclve.  adv.  Liv.  Похотливо,  срамно, 
сладострастно. 

Lascivia,  ae.  /.  J .  Игривость,  шутка, 
игра,  продерзость.  |  Оѵ.  Любосшрас- 
шіе,  похотливость,  сладоетр аешіе, 
распутство  ,  нѣга.  Lascivia  inale- 
dicendi.  Quint,  сильная  склонность 
къ  злословіго,  злорѣчивосшь.  Lasci- 
via piscium.  Cic.  игривость  рыбъ. 

LascJvibundus,  a,  um.  Plaut.  Игривый  , 
рѣзвый,  шутливый ;  it.  похотли- 
вый. 

Lasclvio,  ii,  itum,  ire.  4«  Играть,  пры- 
гать, рѣзвишься,  шушишь,  преда- 
ваться веселію;  it.  распутствовать. 
Lascicire  alicui.  Stat,  забавляться  съ 
квмъ.  olio.  Liv.  предаваться  весело- 
стямъ  отъ  праздности. 

Lasclvitas,  atis.  f,  3.  Coel.  Aur.  См.  Las- 
civia. 

Lasclviter.  adv.  Слі.  Lascive. 
Lasci'vulus,  a,  um,  dimin.  a 
Lasclvus,  a,  um.  Varr.    Рѣзвый,  игри- 
вый, вертлявый,  прыгающій,  шут- 
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ливетй  ,  веселый.  \  Сладострастный:, 
любострастный,  похотливый.  Las- 
civus  in  vino*  Plin .  веселъ,  шушливъ 
при  винѣ. 

Laser,  eris.  п.  3.   Plin.    Сокъ  растѣнія 

Laserpitium. 
Laserpitium,  или 

Laserpicium,  іі.  п.  2.  Асафешида,  гла- 

дымъ,  расшѣніе. 
|Lases.   Вм.  Lares. 

Lassesco,  ere.  3.  Plin.  Уставать,  утом- 
ляться, утруждаться. 
gLassitado,  ims.  /.  5.  Утомленіе,  утруж- 
деніе, усталость,  изнеможете.  A  las- 
siludhne  adquiescere.  Nep.  отдохнуть 
отъ  усталости.  Las  siiudinem  sedare. 
Nep.  reficere.  Flin.  recreare,  mulcere, 
leoare  ,  solvere  ,  dissolvere  ,  auferre. 
Plin.  eximere.  Plaut.  поправить  силы 
истощенная  усшалосшію  ,  угаруж- 
деніемъ. 

Lasso,  аѵі,  atum,  are.  т.  Утомлять  , 
утруждать,  въ  изнеможеніе  приво- 
дить. 

Lassulus,  a,  um.  Cat.  Нѣсколько,  не- 
много усталый,  утомленный. 

Lassus,  a,  um.  Plant.  Усталый,  утом- 
ленный, утружденный,  изнеможден- 
ный,  въ  безсиліе  приведенный,  осла- 
бѣлий.  {У по  треб  л.  съ  а,  аЪ,  de  и  про- 
сто съ  творительн.  безъ  предлога , 
съ  вииителън.  родительп.  и  неопре- 
дЬл.  наклон.)  Lassus  stomachus.  Ног. 
разслабленный  желудокъ.  Res  lassae. 
О  ѵ.  нещасшіе,  злоключеніе. 

Lastaurus,  і.  т.  2.  Suet.  Ругательное 
слово,  можетъ  быть:  блядунъ,  под- 
лецъ. 

Late,  adv.   Сіс.  Широко,  пространно. 
Late  longeque  vagabilur  no  men  luum. 
Cic.  слава  твоя  всюду  распростра- 
нится. —  possidere.  Sen.  имѣшь  боль- 
шія  деревни. 
Latebra,  ае.  f.  і.  Скрытное,  потаенное 
I     мѣсто,  убѣжище.  J    Логовище  зве- 
риное, нора,  I  Увертка,  извиненіе. 
Latebra  lunae.  Lucr.  лунное  зашмѣніе. 
I     Quaeritur  latebra  inertiae.   Cic.  craa- 
I     p а ю гася  извинить  лѣно^сть.  Те  miri- 
j     Цсатп  in  latebram  conjecisti.  Cic.  ты 
I     удивительно  извиняешься,  adhibuit 
latebram  ob  scuritalis,  Cic.  прибѣ гну лъ 
I     къ  темнымъ    рѣчамъ,  употреблялъ 

темпыя  рѣчи. 
,  Latebricola,  ае.  т./.  i.  Plaut.  Живущій 
въ   потаепномъ    мѣстЬ  ,   въ  борде- 
,  ляхъ. 

Latebrose.  adv.  Plaut.  Скрытно,  въ  по- 
таенномъ  мѣсшѣ. 

Latebrosus,  a,  um.  Cis.  Гдѣ  много  скрыт- 
ныхъ  мѣсшъ,  скрытный  ,  сокровен- 
ный. Loca  latebrosa.  Plaut.  распут- 
ные домы.  Latebrosus  pumex.  Virg. 
ноздреватая  пемза. 

Latenter.  adv.  Gell.  Скрытно  ,  тайно, 
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потаенно. 
Lateo,  ui,  itum,  ere.  2.  Cic.  Сокрывать- 
ся, укрываться,  быть  скрыту,  неиз- 
вѣстну.  {съ  предлороліъ  in  и  безъ  она* 
ео,  съ  еинитеоьн.  и  дателън.)  In  lalen- 
ti.  Pand.  тайно,  въ  тайнѣ.  Latet  mifii 
или  me  causa.  Ov.  причина  мнѣ  неиз- 
вѣсшна.  Latet.  Nep.  неизвѣсшно.  Vi- 
tia  mo  r  urn  latent  sub  umbra  eloquen- 
tiae.  Just,  пороки  нравственности 
скрываются  подъ  тѣнію  краснорѣ- 
чія. 

Later,  eris.  га.  3.  Кирпичь.  Lateres  du« 
cere.  Vitr.  coquere.  Plin.  дѣлать  кир- 
пичь, обжигать.  Laterem  lavare.  Тег. 
совете,  мыть  кирпичь,  га.  е.  терять, 
тратить  время  напрасно,  по  пу- 
стому трудишься.  Later  aureus,  ar- 
genleus.  Plin.  золотой,  серебреной 
листъ. 

La.tera,  ea.f.  1.  Mela.  Крѣпостца  въ  Гал- 

ліи  Нарбонской. 
Lateralis,  е.  РІЫ.  Боковый,  побочный, 

сторонній.  Dolor  lateralis.  Plin.  боль 

въ  боку,  колотье. 
Lateramen,  inis.  и.  3.  Lucr.  Глиняное  из- 

дѣлье. 

Lateraria,  ае,  f.  1.  Plin.  Кирпичный  за- 
водь ,  сарай.  I  Печь  для  обжиганія 
кирпичей. 

Laterarius,  іі.  т.  2.  Кирпичникъ. 

Laterarius,  a,  um.  Plin.  Кирпичный,  гли- 
няный. I  Боковый. 

Laterculensis,  е.  Хранитель  росписанія 
о  должвостяхъ.  Cod.  Just. 

Laterculum,  і.  п.  2.  Cod.  Just.  Росписа- 
ніе  всѣхъ  доля^ностеи  въ  Государ- 
сшвѣ^ 

Laterculus,  і.  т.  2.  Caes.  Кирпичь,  кир- 
пичникъ. I  Plaut.  Родъ  пирога  или 
бисквита. 

Laterensis,  е.  Тег  lull.  Боковый,  по  сто- 
рону, кого  или  чего  находящійся. 

Latericius,  или 

Lateritius,   a,  um.   Caes.  Мзъ  кирпича 

сдѣльнный,  кирпичный. 
LaterTna,  ае.  f.  1.  Tertull.  Кирпичный 

сарай. 

Lateritanus,   a,  urn.    (или  Lateritianus). 

Laleritana  руга.  Col.  Родъ  грушъ. 
Lalerna,  ае.  f.  1.  Cic.  фонарь. 
Laternarius,  ii.  m.   2.  Cic.  Фонарщикъ, 

который    фонарь     носишъ  предъ 

кѣмъ. 

Laternula,  ае.  i.  f.  Фонарикъ,  неболь 

той  фонарь. 
Laterones,  um.  т.  pi.  5.  Plaut.  Тѣлохрй 

нишели. 

Latesco,  ere.  3.  1)  отъ  latus,  a  um:  раз» 
ширяніься,  широкими  становиться. 
2)  отъ  lateo:  скрываться. 

Latex,  i'cis.  т.  3.  Всякая  влажность  , 
жидкость.  Latex  marinus.  Оѵ.  мор- 
ская вода.  Cupido  laiicum  frugumque. 
Luc.    жажда  и  голодг..  Latex  Lyaeus. 
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Vfrg.  вино.  Palladii  lalices.  Ov.  мас- 
ло. Niveus  latex.  Prud.  молоко. 

Lathyris,  idis.  /.  3.  Plin.  Придорожной 
молочай,  растпЪн. 

Latialis,  e.  Ov.  До  Лаціума  надлежащій, 
Латинскій. 

Latialiter.  adv.  Sidon.  По-Лашински. 

Latiar.  влі.  Latiare.  Праздникъ  въ  честь 
Юаишеру  Лаціумскому. 

Latiaris,  е.  До  Лаціума  надлежащій.  Ju- 
piter Latiaris.  Cic.  Юпигаеръ  обожа- 
емый въ  Лаціумѣ,  въ  честь  которо- 
му установленъ  былъ  праздникъ:  fe- 
riae  latinae. 

Latiarius,  a,  um.  i.  q.  Latiaris.  Plin. 

Latibiilo,  avi,  atura,  are.  el 

Latibulor,  ari  dep.  i.  См.  Lateo. 

Latlbulum,  i.  n.  2.  Cic.  Скрытное,  уда- 
ленное мѣсто,  убѣжище,  логовище, 
нора,  берлога  звѣриная. 

Laticlavia,  ае.  f.  1.  V.  Масс.  Сенатор- 
ское одѣяніе  ,  обложенное  спереди 
шѣрокою  золотою  или  пурпуровою 
полосою. 

Laticlavialis,  е.  Одѣшый  въ  оную  одеж- 
ду или  лашиклавію. 

Laticlavius,  ii.  m.  2.  Сенаторъ  Римскій, 
имѣвшій  право  надѣвать  Лашикла- 
вію. 

Latifolius,  a,  um.  Plin.  Широкіѳ  листья 
имѣющій. 

Latifundium,  ii.  п.  2.  Plin.  Обширное  по- 
мѣсшье,  большая  деревня. 

Latlne.  adv.  Cic.  По-латински,  по  Ла- 
тинѣ.  Latine  loqui.  Liv.  говоришь  по 
Латински  ;  it.  говоришь  прямо.  — 
reddere.  Cic.  переводишь  на  Латин- 
ской языкъ,  —  scire.  Cic.  умѣть  по 
Латински. 

Latlniensis,  е.  См.  Latinos,  a,  um. 

Latlnitas,  atis.  f.  5.  Cic.  Лагаынь,  слогъ 
Латинской.  |  Право  Латинское  фі$ 

N  Lalii.)  Suet.  La  Unit  as  или  jus  latii>  пра- 
во Латинское,  произошло  изъ  сою- 
за съ  Латинянами;  оно  хуже,  неже- 
ли право  гражданства,  получше,  не- 
жели право  Игаалійское,  jus  llalicum. 
Ибо  по  сему  праву  Лашиняне,  буду- 
чи приглашены  Римскимъ  начальсш- 
івомъ,  могли  подавать  свой  голосъ 
въ  народномъ  собравіи  для  изданія 
законовъ,  могли  пріобрѣсть  право 
гражданства,  если  еъ  своихъ  горо- 
дахъ  отправляли  какую  либо  долж- 
ность, а  получивши  право  Граждан- 
ства, могли  домогаться  въ  Римѣ  по- 
честей. 

LatTnTzo,  are.  Coel.  Aur.  На  Латинской 
языкъ  переводить.' 

Latino,  avi,  atum,  are.  1.  Coel.  Aur.  Пе- 
ревеешь ,  говоришь  на  Латинской 
складъ. 

Lallnus,  а,  ига.  Сіс.  Латинскій,  до  Ла- 
ціума  или  Латинян*  надлежащей 
Lalina  lingua.   Cic.    или  consuetude). 
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Col.  или  Latinus  sermo.  Quint.  Латин- 
ский языкъ.  Vertere  in  latinum.^Quml. 
переводить  на  Латинской  языкъ. 
Feriae  latinae  и  просто:  Latinae.  Cic. 
празднества  Латинянъ  въ  честь 
Юпитеру.  I  Latini  ,  orum.  Лашины, 
Латиняне. 

Latinus,  і.  т.  2.  Лашинъцарь  въ  Италіи, 
отдавшій  дочь  свою  Лавинію  въ  су- 
пружество Эиею. 

Latio,  on  is.  у.  5.  иліЪетъ  есЬ  знагеніл 
елагоаа  ferre,  на  пр.  legio  latio.  Cic. 
предложеніе,  изданіѳ  закона.  —  saf- 
fragii.  Liv.  подаяаніе  голоса.  —  аизсі- 
lii.  Liv.  подаваніе  помощи.  —  eccpen- 
si.  Gell.  внесеніе,  вносъ  заплачен- 
ныхъ  денегъ. 

Latipes,  edis.  Широконогій. 

Latitabuudus,  a,  um.  Sidon.  С к  рыв  a  го - 
щійся. 

Latitatio,  onis.  /.  5.   Quint.  Укрываніе. 

Latito,  avi,  atum,  are.  г.  Крыться,  укры- 
ваться, скрывашься.  скрышу,  сокро- 
венну  быть  ;  особливо  скрываться 
отъ  суда.  |  Часто  носить,  понаши- 
вать.  Frequ.  a  fero. 

Latitudo,  inis.y.  5.  Cic.  Широта,  шири- 
на. I  Мзобиліе  слога.  Latitudo  verbo- 
rum.  Cic.  Широкое,  непріяшное  про- 
изношеніе  словъ. 

Latium,  ii.  п.  2.  Cic.  Лаціумъ, область  въ 
Ишаліи  между  Зтруріей,  Средизем- 
нымъ  моремъ  и  Кампаніей.  Разделя- 
лась на  сшарый  (vetus)  и  новый  (no- 
vum) Лаціумъ.  Въ  сшаромъ  городъ 
Римъ. 

Latius,  a,  um.  Ос.  До  Лаціума  надлежа- 
щей, Лашинскій,  Римскій. 
Latius.  adv.  сотр.  a  Late. 
Latmus,  или 

Latmos,  i.  m.  2.  Cic.  Гора  въ  Каріи,  на 

которой    Луна  поцѣловала  епящаго 

Эедиміона. 
Lato,  us.  f.  3.  Varr.  Слі.  Latona. 
Latoi'des,  ae.  m.  1.  Suet.  Сынъ  или  по- 

шомокъ  Латоны.  Latoidae.  т.  е.  Фебъ 

и  Діана. 

Latois,  или  І 
Letois,  idis  и  idos.  /.  3.  Латопѣ  принад- 
лежащей, посвященный. 
Latoius,  или 

Letoius,  a,  um.  Латопинъ.  Latoia  proles. 
Ov.  т.  е.  Аполлопъ  и  Діана. 

Latomiae,  arum./,  pi.  1.  Cic.  Камено- 
ломня. 

Latona,  ae./'.  1.  Латона,  дочь  Сатурна, 
любовница  Юпитерова,  мать  Апол- 
лона и  Діаны  ,  родившая  ихъ  на 
островѣ  Делосѣ. 

Latonigena,  ае.  т.  et  f.  1.  Сынъ,  дочь, 
потомокъ  Латопинъ. 

Latonius,  a,  um.  Лагпонпнъ. 

Lator,  oris.  т.  3.  чмЬетъ  есо  знасеиіл 
глаеолаіеѵго.  —  Носильщикъ,  разно- 
іцикъ.  Lator  leges.  Cic.  издатель  за- 
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кона  —  suffragii.  Cic.  подаватель  го- 
лоса. 

Jealous,  a,  um.  Слі.  Latoius. 

Latrabilis,  e.  Coel.  Лиг.  Лающій. 

Latratio,  onis.  f.  5.  Лаяніе,  лай. 

Latrator,  oris,  rn.  5.  Virg.  Лаяшель,  со- 
бака. I  Quint.  Крикунъ,  ругатель. 

Latratus,  us.  rn.  4.  Лаяніе,  лай,  бреха- 
ніе. 

Latrlna,  ае.  f.  1.  (вм.  lavatrina)  Lucil. 
баня,  §  Col.  Сшокъ  для  нечистошъ, 
нужникъ,  клоакъ, 

Latrinuin,  і.  п.  2.  Laher.  Баня. 

Latro,  avi,  atura,  are.  i.  Лаять,  бре- 
хашь.  I  Кричать,  шумѣть.  f  Требо- 
вать. Slomachus  lalrans.  Ног.  голодъ. 
JjaLrant  jam  quidern  о  rata  res ,  поп  lo- 
quunlar.  Cic.  вѣкошорые  ораторы 
не  говоряшъ  болве,  а  латоніъ. 

Letro,  onis.  rn.  3.  Служащій  за  деньги 
солдагсъ.  Plant.  |J  Разбойпикъ,-  гра- 
битель. Cic.  Шапка  въ  шахмат- 
ной игрѣ.  Оѵ.  jj  ЗІгерь  ,  охогааикъ. 
Virg. 

3LatrocinaIiS,  e.  J  pah  Разбойничій,  раз- 
бойническій. 

Latrocinaliter.  adv.  Marl.  Разбойниче- 
ски. 

Latrori'uatio,  onis.  f.  3.  Plin,  Разбой,  гра- 
бежъ,  разбойничество. 

Latrocinium,  іі.  п.  2.  Служба  военная. 
Plant,  jj  Разбой,  грабежъ.  Cic.  fl  06- 
мавъ,  плутовство.  Cic.  |  Шайка  раз- 
бойник овъ.  Сіс. 

Latrocmor,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Слу- 
жить въ  армІи  изъ  найма,  [j  Разбой- 
ничать, грабишь,  разбивать. 

Latruncularia,  ае.  f.  1.  Шахматная  до- 
ска, шашни  ца. 

Latrunculator,  oris.  т.  3.  Pand.  Розыск- 
ной )толовныхъ  дѣлъ  судья. 

Latrunculus,  і.  rn.  2.  Cic.  Разбойникъ, 
грабитель. [Sen.  Шатка  шахматная. 
Lairunculis  ludere.  Sen.  играть  въ 
шахмашъ. 

Latumiae.  Слі.  Latomiae. 

Laiurus  sinus.  Mela.  Заливъ  въ  Нумхі- 
д»и. 

Latus,  a,  um.  Cic.  ІНирокій,  обширный, 
пространный,  великій,  высокій,  ог- 
ромный. "  I 

Latus,  a,  um.  part.  Cic.  fero. 

Latus,  eris.  n.  5.  Бокъ,  снор она ,|Крыло, 
флангъ  арміи.  jj  Берегъ  |  Грудь,  сила, 
jj  Тѣло,  іпѣлесная  сила,  jj  Товарищъ, 
родешненникъ.  Dolor  lateris  или  la- 
te rum.  Cic.  боль  въ  боку,  ah  latere 
tyranni.  Liv.  друзья,  приближенные 
царя.  A  fronle,  a  lergo,  a  lateribus. 
Cic.  съ  переди,  съ  тыла,  съ  боковъ. 
Latus  praebere,  не  остеречься,  іііе 
luum  dulce  tutus.  Mart,  любезнѣйшій 
твой  другъ.  A  latere  alicu/us.  Quint, 
слуга,  товарищь,  приближенный.  La- 
lus  dlicujus  legere.  Mirt.  или  claudere. 
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j  Juv.  или  dare  alicui.  Sen.  идти  no 
лѣвую  сшорову.  Latere  aggredi.  Caes. 
напасть  на  флангъ. 

Lafusclavus,  i.  rn.  2.  РГт.  Бантъ  боль- 
шой пурпуровой  или  золотой,  ко- 
имъ  украшалось  одѣяяіе  Сенаторовъ 
Римскихъ.  I  Suet.  Достоинство,  пра- 
во Сенатора  Римскаго. 

Latusculum.  і.  я.  a.  dirnin.  a  Latus. 

Lavaerum,  І.  п.  2.  GeZ/.  Купальня,  мыль- 
ня, баня. 

Lavandria.  orum.  п.  pi.  2.  Labur.  Гряз- 
ное бѣлье. 

Lavandula,  ае.  /.  i.  РЦп.  Лаванда,  увеч- 
ная трава. 

Lauatio,  onis./.  3.  Мышье,  стирка,  ку- 
панье, 'jj  Vilr.  Мыльня,  купальня.  |  С/с. 
Весь  ириборъ  купальной.  Lavatio 
calida.  Vilr.  парная  баня,  argentea. 
Pbaed.  серебреная  ванна.  Faciam,  ut 
lavatio  parata  sit.  Cic.  постараюсь, 
чтобъ  баая  была  готова. 

Lavator,  oris.  т.  5.  Cels.  Мышейщикъ, 

МЫЛЫЦИКЪ. 

Lavatrina,  ае.  f.  1.  Varr.  Мыльня,  баня. 
I  Сшокъ  не  чисто  тъ,  нужникъ,  кло- 
акъ. 

Lavatrix,  Zeis.  /.  3.  Liv.  Мытейщица  , 
прачка. 

Laudabilis,  е.  Похвальный;  достохваль- 
ный.  [j  Хорошій.  I  cum  praepos.  ab. 

Laudabili'tas,  atis/.  3.  Достохвальносшь, 
шишулъ,  даваемый  comiti  metallorum. 
Cod.  Theod. 

Laudabilitar.  adv.  Похвально,  досшо- 
хвально.  Cic. 

Laudate.  adv.  Plin.  Похвально,  сотр. 
laudatius.  superl.  laudatissirae. 

La  u  da  lib,  onis. /.  5.  Cic.  Похвала,  хва- 
леніе,  похвальная  рѣчь,  похвальное 
слово.  Laudatio  funebris.  Quint,  над- 
гробное похвальное  слово.  Laudatio, 
родъ  свидетельства,  даваемаго  го- 
родами чиновяикамъ  провинции,  въ 
Римѣ    обвияеннымъ  въ  лихоимсшвѣ 

И  Прг 

Laudalmus,  a,  um.  Quint.  Похкалитель- 

ный,  хвалебный,  похвальный. 
Laudator,  oris.  т.   3.   Cic!  Хвалитель, 

выхвалятель. 
Laudatorius,  a,  um.  Fulg.  Похвальный, 

хвалебный. 
Laudatrix,  icis.  f.    3.    С/с.  Хвалитель, 

вица. 
Laudicaena,  ае.  т.  et 

Laudicaenus,  і.  т.  2.  Plaul.  Блюдолизъ 
прихлебатель. 

Laudo,  avi,  aium,  are.  1.  Хвалить,  вы- 
хвалять, jj  Приводить,  призывать  въ 
свидѣшели.  (sequente  accusat.  cum 
infinit.  seq.  genii,  objecti).  Laudare 
aliquem  leli.  i.  e.  ob  letum.  Sil.  хва- 
лить кого,  почитать  кого  щасгали- 
вымъ  по  смерти.  —  aliquem  alicui.  Тег. 
хвалишь  кого  предъ  кѣмъ. 
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Lavendula,  ae.  /.  i.  См.  Lavandula. 
Laver,  eris.  n.  5.  Plin.  Водяной  плющь, 
расшѣніе. 

Laverna,  ae./1 1.  Plaut.  Лаверна,  богиня 
воровъ  и  плушовъ.  I  Anson.  Воръ. 

Lavernalis.  е.  Farr.  на  пр.  porta.  Воро- 
ты въ  Римѣ,  подлѣ  которыхъ  нахо- 
дился жершвенаикъ  Лаверны. 

Lavernio,  onis.  т.  5.  Fest.  Воръ,  моінея- 
никъ. 

Lavinia,  ae.f.  i;  Virg.  Лавинія,  дочь  царя 
Лашива  и  супруга  Знеева. 

Lavinium,  іі.  п.  ъ.Ыѵ.  Лавиній,  городъ  въ 
Лаціумѣ,  построенный  Энеемъ,  и 
названный  шакъ  въ  честь  супруги 
его  Лавиніи. 

Laviniensis,  е.  До  города  Лавияія  над- 
лежащей.  Lavinienses,  ium,  жители 

0  наго. 
Lavinius,  a,  um.  el 

Lavinus,  а,  ига.  г,  q.  Laviniensis. 
Lavito,  avi,  a  turn,  are.  i.  Pompon,  el 
Lavo,  lavi,  (lavavi),  lavatum,  (lautum,  lo- 
tum),  Iavare  и  lavere.  Мыть,  купать. 

1  Орошать,  окроплять,  омочишь,  fl 
Смыть,  загладить,  извинишь.  Lavari, 
или  lavere  se.  Plaut.  купаться.  Aqua 
calida  lavari.  Just,  купаться  въ  теп- 
лой водѣ.  Lavare  vultuni  lacrymis.  О  v. 
оросишь  лицо  слезами.  —  suuin  рес- 
catnm.  Тег.  оправдаться  или  загла- 
дишь свой  просшупокъ. 

Latuea,  ае./1  і.  Сіс.  Лавровое  дерево.  | 
Plin.  Лавровой  листъ.  |  Virg.  Лавро- 
вой вѣнецъ. 

Laureatus,  a,  um.  Лавромъ  украшенныіт, 
увѣнчанпый.  Latores  laureati.  Сіс.Такъ 
назывались  тѣ,  кои  носили  предъ 
полкоЕОдцемъ  побѣдишелемъ  лозы 
(fasces),  лаврами  обвишыя. 

Laurens,  tis.  5.  Лаврентскій,  до  города 
Лавревта  надлежащей.  Laurentes,  жи- 
тели онаго. 

Laurentalia,  ium.  п.  pi.  5.  ІІраздникъ  въ 
честь  Аккѣ  Лавренціѣ. 

Laurentia,  ae.  См.  Larentia. 

Laurentlnus,  a,  um.  j)  z.  q.  Laurens.  2)  i. 
q.  Larentalis. 

Laurentis,  idis.  f.  5.  Лавреытинская 
земля. 

Laurentum,  i.  n.  2.  Mela.  Лаурентъ,  ro- 
родъ  въ  Лаціумѣ,  иынЬ  Сан-Лорен- 
цо. 

Laureo,  avi,  alum,  are.  1.  Украсить, 
увѣнчашь  ланромъ. 

Laureola,  ae.  f.  1  Лавровая  вѣтвь,  лав- 
ровой р.ѣяокъ.  Laureolam  in  mustaceo 
quaerere.  Cic.  Пословица  знак,  въ  без- 
дѣлпцахъ  искать  славы. 

Lauretauus  porlus.  Гавань  въ  Эшруріи. 
Lie. 

Lauretum,  или  Loretum,  i.  п.  ч.  Farr. 
Лавровой  лѣсъ,  лавровая  роща.  [|  Мѣ- 
сшо  въ  Римѣ  на  Авентинской  горѣ; 
гдѣ  прежде  была  лавровая  роща. 
Часть  1. 


Lau  то 26 

J  Laureum,  і.  п.  2.  Cat.  Слі.  Laurea. 
j  Laureus,  a.  um,  Лавровый.  Laurea  plra, 
т.  е.  имѣющія  лавровый  зааахъ. 
Laurex,  или 

Laurix,  icis.  т.  3.  Plin.  Молодой  кро- 

ликъ  изъ-подъ  машки. 
Lauricomus,  a,  um.    Lucr.  Покрытый 

лаврами",    коего    вершина  покрыта 

лаврами. 
Laurifer,  а,  ига.  е/ 

Lauriger.  1)  Производящей  лавровыя 
деревья.  Plin.  2)  Увѣнчанный  лавра- 
ми. 

Laurlnus,  а,  ш.  Лавровый.  Plin. 

Lauriotis,  is.f.  5.  Plin.  Лавріосскій,  изъ 
Аттической  страны  Лавріоса. 

Lauripotens,  tis.  Marl.  Владѣющій  лав- 
рами, проз&аніа  Аполлона. 

Lauro,  или 

Lauron,  onis.  3.  Flor.  Городъ  въ  Испа- 
ніи. 

Laurus,  i.  2.  и  us./.  4-  Лавровое  дерево, 
лавръ,  {j  Лавровой  вѣнеігъ.  Not.  Дере- 
во cie  было  посвящено  Аполлону; 
Plaut.  котораго  онымъ  и  украшали. 
Ос.  А  по  сему  присвоено  оно  и  сти- 
хошворцамъ.  Ос.  Вопрошавшіе  Дел- 
фической  оракулъ  надѣвали  лаврозые 
візнки.  Lie.  жевали  также  лавровой 
листъ,  чтобы  быть  въ  сосшояніи 
пророчесшвовашь.  Tibull.  клали  так- 
же лавровую  вѣтвь  и  огонь,  и  трескъ 
оной  былъ  хорошимъ  знакомь.  Tibull. 
При  нѣкошорыхъ  шоржесшвахъ  Фла- 
микы  увѣнчавались  лаврами.  Ос.  Въ 
радостныхъ  случаяхъ  и  въ  празд- 
ничные дни  украшали  лавровыми 
•вѣяками  бюсты  родителей  и  пред- 
ковъ.  Сіс.  Особенно  же  употреблял- 
ся лавръ  по  одержаніи  побѣды  и  при 
тріумфахъ. 

Laus  (двух  сложи.),  і.  т.  і.  Plin.  РЬка  и 
городъ  въ  Ишаліи. 

Laus,  dis.  /.  3.  Хвала,  похвала,  слава, 
досшохвальное  дѣло,  подвигъ,  до- 
стоинство. In  laude  cicere,  или  esse 
in  laude.  Cic.  жить  со  славою,  laudern 
sibi  parare.  Cic.  пріобрѣсть  себв  сла- 
ву, adferre  alicui.  Virg.  дѣлашь  кому 
честь.  Alicujus  laudes  dicere.  Virg. 
canere.  Stat,  хвалить,  пѣшь  хвалу. 
Laude  celebrari.  Cic.  быть  хвали- 
му  ;  когда  о  комъ  много  гово- 
рятъ  съ  похвалою.  Aliquern  laudibus 
ad  caelum  rfj'nrre.  Cic.  превозносишь 
похвалою  до  небесъ.  Laudibus  aliquern 
ornate.  Cic.  хвалить,  славишь  кого. 
Meris  laudibus  praedicare.  Plin.  гово- 
ришь о  чемъ  или  о  комъ  съ  отлич- 
ною похвалою.  Habere  laudes  de  ali- 
quo.  Cic.  Laude  aliquern  adficere,  law 
dein  alicui  Iribuere.  Cic.  хвалить,  lau- 
dem  conseqid.  Cic.  пріоб|)  Ьсліь  похва- 
лу, слаяу.  laudes  alicujus  celebrare, 
Cic.  laudibus  implere  aliquern,  или  one- 
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rare.  Liv.  выхвалять.  Dare  Щісііі 
aliquid  laudi.  Cic.  кмѣншпь  что  кому 
въ  честь,  in  laudem  i.  e.  laudandi  ca- 
usa. Gell.  Laus  est  или  est  laudis.  Sen. 
похвально.  Laudes  bellicae.  Cic.  воен- 
ные подвиги. 
Laule,  ius,  issirae.  ado.  Чисто,  чистень- 
ко I  Великолепно,  пышно,  прекрасно, 
богато,  LauLe  loqui.  FiauL  хорошо, 
красно  говорить.  —  munus  suum  ad- 
ministrare.  Тег.  чество,  съ  похвалою 
должность  свою  отправлять,  испол- 
нять, проходишь. 
Lautia,  orum.  п.  pi.  2.  Liv.  Обыкновен- 
ные подарки  или  дары,  даванпые  въ 
Римѣ  чужестранными  посламъ  или 
знаменишымъ  гостямъ. 
Lautitia,  ае.  f.  і .  Пышность,  великолѣ- 
піе,  роекошность  въ  ѣдѣг  иишьѣ,  въ 
мебеляхъ  и  пр. 
Laufmsciilus,  а,  ига.  Довольно  велико- 

лѣпяый.  dimin.  a  Lautus. 
Lautiilae,  arum./,  pi.  1.  Farr.  МЬсто  въ 
Римѣ,  гдѣ   находилась  теплица  или 
паровая  баня. 
Xiaulumarius,  іі.  га.  2.  Plant.  Часто  по- 

падаЕшійея  въ  тюрьму. 
Lautumia,  или  Latomia,  ае.  /.   г,  Plant. 
Каменоломня.  (Сюда  отсылались  не- 
еолъники  для    наказаніл.)  Каменная 
тюрьма  въ  Сиііиліи. 
Lautus,  a,  um.  Слі.  Lavo.  Мытый,  вы- 
мытый,    хорошій,     великолѣиный , 
прекрасный,  пышный,  богатый,  ве- 
ликий, значительный.    Lautus  cibus. 
Тег.  кушанье  превосходное.  —  homo 
es>  Cic.  человѣкъ  ты  ошмѣнной,  от- 
личной. Laututn  patrimoniurn.  Cic.  бо- 
гатое наслѣдіе. 
Lax,  cis.  /.  5.  Fesl.  Слі.  Fraus. 
Laxamentum,  i.   n.   2.  Liv.  Разширеніе, 
распространено  ,       пространство  , 
просторъ.  (J  Облегчепіе.  f  Послабле- 
ніе,   свобода  отъ  дѣла,  оШдохнове- 
ніе,  огадЕахъ.  Lax  amentum  hat)  ere.  Vritr. 
быть  просторну  или  простраину. 
Laxatio,  oms.f.  3.  Fitr.  Разширеніе,  рас- 
просшраненіе,  просторъ,  пуСшота  : 
it  послабленіе. 
Laxalivus,  a,  um.  Cels.  Разводительный, 

мягчительный;  it.  слабительный. 
I^axe,  ius,  issime.  adv.  Cic.  Просторно, 
пространно,  далеко.  |  Неограничен- 
но, свободно.  Laxe  distare.  Pirn,  да- 
леко отстоять,  быть  отдалену. 
Laxitas,  atis.  f.  3.  Plin.  Просторъ,  ши- 
рота, вмѣсшительносшь.  |  Ослабле- 
ніе. 

Laxo,  аѵі,  atum,  are.  1.  Разширять,  рас- 
пространять, просшорнымъ  дѣлагпь. 
I  Вытягивать.  |  Уменьшить,  разжи- 
дить. I  Споспешествовать.  |  Послаб- 
лять, слабымъ  дѣлать.  |  Открыть, 
развернуть^,  развязать.  |  Устра- 
нить ,     удалишь  ,  воепрепятстмо- 
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катъ.  I  Открыть,  объявить,  узнать. 
I  Облегчишь,  дать  облегченіе,  по- 
кой ,  успокоить.  I  Свобождать.  | 
Продлить,  от.лагашь.  Laxare  асіет. 
Caes.  Разширять  шеренги.  Avva  la- 
xant  sinus.  Virg.  земля  отверзаетъ 
свои  нѣдра.  Laxare  tenehras.  Stat, 
разогнать  тьму.  —  агент.  Phaedr. 
спустить  Л}'къ.  —  vincula  epistolae. 
Nep.  открыть,  разпечатать  письмо. 
— ■  fata.  .Stat,  открыть  судьбу. — апі- 
тит  suum.  Apul.  з'спокоиться.  — 
pugnarn.  Liv.  кончить  сраженіе,  пе- 
рестать сражаться.  Laxaveral  ап- 
попа,  Liv.  збавилась  ігЬна  съ  хлѣба, 
со  съѣетныхъ  ирипасовъ.  Laxare 
lempus.  Sen.  продлить  время.  Laxa^- 
tis  vinculis.  Just,  снявъ  оковы. 

Laxum.  adv.  Mart.  Пространно,  широ- 
ко, въ  ширину. 

Laxus,  a,  um.  Sail.  Просторный,  про- 
странный, широкій,  великій,  обшир- 
ный, вмѣстительный.  |]  Открытый. 
I  Слабый.  I  Далекій,  дальный  отно- 
сительно ко  вреліени.  Laxa  janua. 
Ov.  отворенная  дверь.  Laxiorem 
diem  dare.  Liv.  отсрочить  на  долгое 
время.  Laxus  arcus.  Virg.  спущевный 
лукъ.  Milites  laxiore  irnperio  habere. 
Sail,  не  строго  содержать  воиповъ. 
Аппопа  laxior.  Liv.  дешевизна  съѣст- 
ныхъ  припасовъ. 

LE. 

Lea,  ае.  /.  i.  Ov.  el 
Leaena,  ае.  f.  i.  Cic.  Львица. 

Leander,  dri  и 

Leandrus,  i.  Ov.  Леандръ  юноша,  любов- 

никъ  Героинъ,  утонувшій   въ  Гел- 

лесионтѣ. 
Learchus.  i.  Op.  Леархъ,  сынъ  Атама- 

совъ,    убитый     бѣшенымъ  своими 

ошцемъ. 

Lebadia,  ае.  f.  і.  Cic.  Городъ  въ  Бео- 
ціи,  гдѣ  находилась  пенцера  Трофо- 
віева  и  храмъ. 

Lebedus,  или 

Lebedos,i./.  2.  Ног.  Городъ  Іони  ческой. 
Leber.  Влі.  Liber. 

Lebes,    etis.   m.  3.  Ov.  Сковорода,  ка- 
стрюля, жароЕня. 
Lebynthos,  или 

Lebyothus,  i.  /'.  2.  Mela.  Одинъ  изъ  Спо- 
радскихъ  острововъ  въ  Средизем- 
номъ  морѣ. 

Lecca,  или 

Lacca,  ае,  т.  і.  Римское  имя. 

Lecliaeum,  і.  п.  2.  Prop.  Городъ  и  га- 
вань при  Коринѳскомъ  заливѣ. 

Lecte.  adv.  Karr.  Разборчиво,  съ  раз- 
боромъ.  сотр.  lectius.  superl.  lectis- 
sime. 

Lectica,  ае./.  і,  Cic.  Носилки, портгаезъ, 
въ  кошоромъ  лежали.  Aliquem  lecti- 
ca gesture.  Ног.  или  porlare.  Cic.  но- 
сишь кого  въ  носил кахъ,  въ  порт- 
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шезѣ.  AJiquem  leclicae  imponere.  Petr. 
или  indere.  Tac.  посадишь  кого  въ 
порптшезъ, 

Laeticariola,  ае.  i.  Martial*  Непотреб- 
ная женщмва. 

Lectlcarius,  ii.  т.  2.  Cic.  Носильщикъ, 
которой  носилки,  поршшезъ  но- 
скшъ. 

Lecticiila,  ае.  f.  1.  Cic.  Носилки.  |  По- 
стелька, небольшая  софа.  |  Брачное 
ложе. 

Lectio,  onis. /.  3.  Со/.  Собираніе.  |  Cic. 
"Чтеніе,  читаніе.  \Liv.  Выборъ,  пере- 
кличка. I  Атпт.  То,  что  читаютъ. 

Lectisterniator,  oris.  т.  3.  Plaul.  Буфет- 
чикъ,  тафельдекеръ.  jj  Постельникъ. 

Lectisiermum,  ii.  п.  2.  Lie  Пиръ  даван- 
ный  богамъ,  при  чемъ  сажали  идо- 
ловъ  за  сшолъ.  |  Мѣсто,  гдѣ  въ  хра- 
мѣ  люди  сидѣли. 

Lectito,  avi,  atum,  are.  1.  Varr.  Почасту 
собирать.  Ц  Cic.  Почитывать. 

Lectiuncula,  ае.у^.  1.  Cic.  Чтеніе,чишааье. 

Lecto,  are,  г.  q.  lectito. 

Lectori,  или 

Lectum.  i.  n.  2.  Liv.  Мысъ  во  Фригіи. 
Lector,  oris,    га.    3.     Cic.  Читатель, 
чтецъ. 

Lectosia,  ае./.  i,  Островъ  въ  Зтрур- 
скомъ  морѣ. 

Lectrix,  Icis.y7.  3.  Читательница. 

Lectualis,  е.  Spart.  Постельный.  |]  Сва- 
лившій  въ  постелю,  на  пр.  бслЬзнъ. 

Lectulus,  i.  т.  2.  Cic.  Ложе,  посшелр, 
канапе,  софа,  кровать. 

Leeturio,  ire.  Sidon.  Хотѣть  читать. 

Lectus,  i.  га.  2.  Ложе,  посшеля,  кро- 
вать, канапе,  софа,  одръ.  Lectus 
cubicularis.  Cic.  посшеля,  на  кото- 
рой спить.  —  jugalis^Virg.  брачное 
ложе.  —  genialis.  Cic.  свадебная  но- 
сителя.—  caelebs.  Оѵ.  или  vacuus.  Prop, 
кровать  холостаго.  In  lecto  esse. 
Cic.  in  lecto  cubare.  Nep.  лежать  въ 
посшелѣ.  Recipere  se  lecto.  Prop,  лечь 
въ  постель.  Lecto  surgere,  descen- 
der'e.  Tibuli.  встать  съ  постели.  — 
desilire.  Ног,  спрыгнуть. — teneri.  Cic. 
лежать  въ  постелѣ. 

Lectus,  us.  га.  \.  i.  q.  lectus,  i.  f  Избраніе, 
выборъ.  I  Отборная  чаешь. 

Lectus,  a,  um.  part,  a  Lego. 

Lecythus,  i.  m.  2.  Cic.  Елейный,  маслич- 
ный сосудъ. 

Leda,  ае.  f.  1.  См.  Lada. 

Leda,  ае.  или 

Lede,  ae.f.  1.  Леда,  супруга  Лакедемон- 
скаго  царя  Тиндара,  которую  Юпи- 
теръ  обольстилъ  въ  видѣ  лебедя. 

Ledaeus,  a,  um.  Лединъ.  Ledaei  f rat  res. 
Sil.  Касторъ  и  Пол лю ксъ. D, i  Ledaei, 
Оѵ.  шожъ.  Ledaea  Herrnione,  Virg,  т. 
е.  внука  Леды.  Sidera  Ledaea.  Lucau, 
или  aslrum  Ledaeum  Mart,  близнецы 
созвѣздіе.  Ovum  Ledaeum,  jVlart.  ле- 
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бединое  яйцо. 

Ledanutn,  i.  n.  2.  Слі.  Ladanum. 

Ledus,  i.i  ui ,  2.  Mela.  Рѣка  въ  Галліи 
Hap  60  н  с  к  ой; 

Legalis,  е.  Quint.  Законный,  закопу  со- 
образный. 

Legaliter.  adv.  Cassiod.  Законно,  зако- 
намъ  сообразно. 

Legarium,  ii.  п<  2.  i.  q.  legumeu. 

Legata,  ae.  f.  1.  Cic.  Посланница,  по- 
сланная. 

Legatarius,  a,  um.  Которому  отказано 
чшо  по  духовной,  получающій  чгао 
по  завѣщанію,  участвующій  въ  завѣ- 
ща  ем  омъ. 

Legatio,  onis.  f.  о.  Caes.  Посольство, 
чинъ,  должность  посла.  |  ІІрепору- 
ченіе,  съ  каковымъ  иосолъ  отправ- 
ляется, отвѣтъ,  рапортъ  посла.  \ 
Легатство,  по  нашеліу  Губернатор- 
ство. Legalione/n  suscipere.  Caes. 
sumere.  Cic.  accipere.  Cic.  принять 
на  себя  посольство.  —  obire.  Nep. 
administrare.  Nep.  peragere.  Liv.  ge- 
rere.  Quint,  или  fungi  legatione.  Quint, 
отправлять  должность  посла,  быть 
посломъ  ,  править  посольствомъ. 
In  legatio  пет  proficisci.  Liv.  отпра- 
виться въ  посольств®.  Esse  in  legati- 
one, Quint,  быть  въ  посольствѣ.  Le- 
gatio  libera.  Cic.  шишулъ,  прилагае- 
мый иногда  ошъ  Сената  чияовни- 
камъ,  отправлявшимся  по  собетвеп- 
нымъ  надобносшямъв^ъ провинціи,  да- 
бы «ни  имѣли  шамъ  чрезъ  то  болѣе 
уважеяія.  Legationem  renunliare.  Cic. 
или  referre.  Liv.  исполнить  препору- 
чена; it.  рапортовать  по  дѣлу  по- 
сольства. Legationes  audire.  Cic.  да- 
вать аудіенц.ію.  Ых  caeleris  quo  que 
Graeciae  civitalibus  legationes  (i.  e.  Je- 
gati)  venere.  Just,  и  изъ  прочихъ  го- 
родовъ  Греціи  прибыли  послы.  Durn 
haec  agunlur,  interim  legationes  (г.  е. 
legati)  Attali  regis  Romam  venerunt. 
Just,  между  шѣмъ  прибыли  въ  Ріімъ 
послы  царя  Аттала. 

Legativum,  і.  п,  і.  Сумма  определен- 
ная на  расходы  послу ,  издержки,  рас- 
ходы посольскіе. 

Legativus,  a,  um.  Н осольскій. 

Legator,  oris.  т.  3.  Suet.  1)  Посылаю- 
щей. 2)  Дѣлающій  кого  Легатомъ. 
3)  Завещатель,  отказывающей  что 
нибудь  духовною. 

Legatorius,  a,  um.  Ііосольскій. 

Legatum,  i.  п.  2.  Cic.  Завѣщанное  имв- 
ніе,  отказанное  кому  по  духовной 
имѣніе.  Legatum  alicui  scribere.  PJ. 
оставишь  кому  чшо  по  духовной. 

Legalus,  і.  т.  2.  Главный  помощник-!» 
полководца,  Генерала»- Лепи  "паплп,, 
Генералъ- Адъютанта.,  Легашъ.  |Ио- 
мощникъ  Губернаторской*  jj  Посолъ, 
посланника).  , 
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Legatus,  a,  um.  part,  ошъ  Lego,  are. 
Legibilis,    e.    Ulp.  Чеіпкій,  удобочто- 
ыый, 

Legifer,  a,  urn.  Ov.  Законодательный, 

закононоложный. 
Legio,  onis.  f.  5.  Cic.  Легіонъ,  положен- 
ное число  инфаншерисшовъ,  полкъ, 
дивизія,  бригада.  —  Римскій  легіонъ 
сосшоялъ  изъ  десяти  когортъ,  по 
4зо  человѣкъ  на  ьогоршу;  следова- 
тельно изъ  ^чоо  человѣкъ,  къ  кошо- 
рымъ  присовокуплялись  Зоо  Р  им- 
ени хъ  всадаико^.  Число  сіе  одѴіа- 
кожъ  не  всегда  было  одинаково;  ле- 
гіонъ  былъ  иногда  больше,  иногда 
меньше.  Сверхъ  того  присоединя- 
лось къ  легіоиу  равное  или  большее 
число  сцюзниковъ,  которые  почти 
всѣ  были  кавалеристы,  шакъ  что 
подъ  легіономъ  всегда  можно  разу- 
мѣть  корпусъ,  сосшоявшій  изъ  9  до 
іо  шысячъ  человѣкъ.  Легіоны  имено- 
вались первымъ,  вшорымъ,  трешь- 
имъ  и  ш.  д.  по  времени  набора;  ино- 
гда по  начальнику,  по  мѣсшу,  гдѣ  слу- 
жили или  сражались,  по  божесшвамъ, 
по  птицамъ,по  храбросшиит.  д.  ошъ 
того  па  пр.  Legio  lerlia,  vicesima  ; 
legio  Claudiana,  Galbiana.  Tac. —  Cau- 
dina,  Cannensis,  Actiaca.  Liv.  —  Mar- 
lia,  Minervia,  P rimigenia.  Cic. — Alauda. 
Cic.  —  Ficlrix,  Adjutrix,  Fulminalrix. 
Tac.  Воины  легіонные  быливсѣ  Рим- 
скіе  граждане;  въ  случаѣ  нужды  на- 
бирались однакожъ  и  невольники. 
Liv.  Главное  ихъ  знамя  былъ  сереб- 
реный орелъ. 
Legionarius,  a,  um.  Caes.  Легіонный. 
LegirGpa,  ae.  га.  i.  Plant,  ei 
Legirupio,  onis.  m.  3.  Plaut.  Нарушашель 

закона,  заковопресшупникъ. 
Legirupus,    a,  um.  Prud.  Нарушающей 
законны. 

Legislator,  oris,  m.  3.  Cic. Законодатель, 
закоиоположникъ. 

Legitimatio,  onis.  f.  3.  Усыяовленіе. 

Legitime,  adv.  Cica  Законно,  законамъ 
сообразно,  праведно. 

Legitimus,  a,  um. Cic.  Законный,  законамъ 
сообразный,  праведный.  |  Правиль- 
ный, справедливый,  благословиый, 
надлежащей, приличный.  |Насиіоящій, 
истинный.  Aetas  legitima  ad  peLen- 
dam  aedilitatem.  Liv.  законный  лѣта 
для.  .  .  —  conjux.  Ov.  законная  жена. 
Legiljma,  orura.  Nep.  законные  обря- 
ды, обычаи. 

Legito,  avi,  alum,  are.  Сле.  Lectieo. 

Legiuncula,  ae./.  1.  dimin.  a  Legio.  Ле- 
гіоачикъ. 

Lego,  avi,  alum,  are?  1.  Cic.  Посылать, 
оишравляшь  кого  посломъ.  |  Сде- 
лать кого  легашомъ.  |  Поручать 
кому  что  для  исправленія.  |  Ошка- 
з&шь  чшо  ному  въ  духовной.  J  При- ( 
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писывать.  Legare  sibi  aliquern.  Cic. 
сдѣлашь  кого  своимъ  намѣстникомъ. 
— fortunae  adversa.  Liv.  приписывать 
нещасшія  судьбЬ.  —  alicui  aliquid  ab 
aliquo.  Cic.  отказать  кому  что  въ 
духовной.  шакъ  что  наслѣдникъ 
долженъ  оное  ему  выплатить.  — ■  /е- 
siarnento.  Just,  отказать. 

L(ego,  legi,  iectum,  legere.  5.  Cic.  Соби- 
рать. I  Къ  себѣ  прибирать,  притя- 
гивать. I  Сложить,  наматывать.  | 
Красть,  воровать,  похищать.  |  Про- 
ходить пѣшкомъ,  плыть,  проплыть. 
I  Смотрѣть,  раземашривать.  |  Чи- 
тать, прочитывать.  |  Выбирать, 
избирать.  Legere  nuces.  Cic.  соби- 
рать орѣхи.  Picas  nun  erat  apta  legi. 
Ov.  съ  фиговаго  дерева  нельзя  бы- 
ло собирать  плодъ.  Legere  ancoras. 
Sen.  поднять  якорь.— funem.  Val.  Fl. 
отвязать,  навернуть  канатъ,  отча- 
ливать. —  sacrum.  Auct  ad  Her.  или 
sacra.  Ног.  святотатствовать.  — 
sermonem.  Plaut.  подслушивать.  — 
vestigia  alicujus.  Virg.  игати  по  слѣ- 
дамъ  чьимъ.  — freta.  Virg.  проплы- 
вать мора.  —  oram  Italiae.  Viv. 
плыть  вдоль  по  берегу  Италіи.  — 
aliquem  pugno.  Plaut,  бишь  кого  ку- 
лакомъ. — apud  Clilomachum.  Cic.  чи- 
тать въ  сочиненіяхъ  Клишомаха.  — 
Serial  am.  Cic.  читать  списокъ  Се- 
наторской, дабы  извѣстно  было, 
кто  princeps  senatus,  кто  въ  Сенашѣ 
остается,  кто  изключаешея  и  кшо 
па  мѣсшо  изключеннаго  выбранъ. 
Таковые  списки  чигаалъ  всегда 
Ценсоръ.  —  in  Senalum.  Cic.  in  pat' 
res.  Liv.  избирать  въ  Сенаторы. 
—  mililes.  L'v.  набирать  солдагаъ. 
Legilur  itaque  Solon,  m.  e.  eligitur. 
Just,  и  шакъ  Солонъизбирается.  Quos 
primo  Philippics,  niox  Alexander,  tanla 
cura  legerat,  at.  Just,  кошорыхъ  спер- 
ва Филиппъ,  а  погаомъ  Александръ, 
съ  шоликою  рачигаельностію  избра- 
ли, чшо.  .  .  ѵііав  sorlem  legere.  Just, 
избрать  родъ  жизни.  Legere  vela.  Ov. 
собрашь,  снять  парусы.  fda.  Ov.  смо- 
тать нить. — capillos  alicui.  Pliaedr. 
выдергивать  волоса. 

Leguleius,  т.  2.  Cic.  Законникъ.  Цице- 
ро іл>  употребляетъ  сіе  слово  въ 
презригаельномъ  смыслѣ  о  томъ, 
кошорой  знаешъ  одни  только  за- 
коны и  безпресшанно  объ  оныхъ 
говоришъ  безъ  всякаго  краснорѣчія. 

Legulus,  і.  т.  2.  Varr.  Собиратель  ово- 
щей, плодовъ,  огородникъ. 

Legilmen,  mis.  п.  3.  Cic.  ПІелушной 
плодъ,  какъ-шо:  горохъ,  бобы  и  пр. 

Legumentum,  і.  п.  2.  г.  q.  legumen. 

Leguminarius,  іі.  т.  2.  Col.  Овощникъ, 
продав ешь  овощей. 

Leguminosus,  a,  um,  Cels,  Овощами  да- 
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полненный,    съ    овощами  сдѣдан- 
ный. 
Leiostrea,  или 

Liostrea,  ае,/.  г.  Lampr.  Устрица. 

Lelegeis,  i'dis.  et 

Lelegeius,  a,  urn.  Лелегейскій. 

Leleges,  um.  m.  pt.  5.  Virg.  Нацчя,  рас- 
пространившаяся въ  Азіи  и  Гре- 
ции. 

Lelex,  egis.  т.  3.  Лелек  съ,  сынъ  Непту- 
новъ,  и  первый  царь  Лакедемон- 
ской.  Ошъ  него  произошли  Ле- 
леги. 

Lema,  ае.  /.  г.  Plin.  Гной  глазной. 

Lemanus,  і.  т.  2.  (soil,  lacus).  Caes. 
Женевское  озеро. 

Lembarius,  іі.  га.  2.  Слі.  Classiarius.  . 

Lembulus,  i.  га.  2.  Небольшое  судно, 
ботикъ. 

Lembunculus,  і.  га.  2.  тожъ. 

Lembus,  і.  га.  2.  Lie.  Фрегатъ,  фелука, 
кашер.ъ.  I  Plaul.  Ботъ,  шлюпка,  лод- 
ка. 

Lemma,  atis.  п.  5.  Plin.  Матерія,  содер- 
жаніе.  I  Надпись.  |  Эпиграмма.  Mart. 
I  Auson.  Сказка.  |  Gell.  Посылка  въ 
силлогизмѣ.  J  PeLr.  i.  q.  axioma. 

Lemniscus,  a,  um.  et 

Lemmas,  adis.  Лемнійскій,  съ  острова 
Лемноса. 

Lemnicola,  ае.  га.  f.  г.  Житель  Лемній- 
скій  или  Лемносскій. 

Lemniscatus,  a,  um.  Изукрашенный  лен- 
тами. Cic. 

Lemniscus,  і.  га.  ч.  Plin.  Лента,  кото- 
рою, для  большаго  украшенія,  обви- 
вали вѣпецъ. 

Lemnius,  a,  um,  i.  q.  Lemuias. 

Lemnos,  или 

Lemnu",  i.  f.  <>..  Лемносъ,  Греческой 
островъ  на  Егейскомъ  морѣ,  на  ко- 
шоромъ  жилъ  Вулканъ  и  имѣлъ  свою 
кузницу. 

Lemonkyn,  іі.  п.  і.  Сіс.  Мѣстечко  или 

деревня  близь  Рима. 
Lemovices,  um.  т.  pi.  5.  Caes.  Нація  въ 

Галліи. 

Lemfires,  um.  га.  pi.  5.  Ног.  Ночные 
духи,  призраки,  прпвпдѣнія. 

Lemyria,  um.  pi.  5.  Ov.  Празднест- 
ва, бывшія  у  Римлянъ  въ  честь  ноч- 
нымъ  иривидѣніямъ  ,  для  удален і я 
оныхъ  ИЗЪ  ДОМОЕЪ. 

Lena,  ае.  f.  i.  Plant.  Сводня,  сводни- 
ца. 

Lenaeus,  a,  um.  Virg.  Втіпый,  до  вина 
надлежащей. 

Lendiginosus,  a,  um.  Mart.  Наполненный 
гнидами,  гнидистый. 

Lene.  adv.  Слі.  Len  iter. 

Lene,  is.  n.  5.  Marl.  Небольшое  судно 
водоходное,  fl  Некоторой  родъ  со- 
суда. 

Lenlrr.en,  in  Is.  п.  3.  el 

Lenimentum,  і.  п.    ч.    Оѵ.  Облегченіе, 
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ушоленіе,  успокоеяіе. 
Lenio,  іѵі  (іі),  itum,  ire.  4«  Облегчать, 

утолять,  утишашь,  умягчать. 
Lenis,  е.  Тихій,  кроткій,  смирный, 
мягкій.  Lenis  senus.  Сіс.  пріятаыде 
звукъ.  Lene  ѵіпит.  Ног.  легкое  вино. 
— 'venemun.  Cic.  ядъ,  медленно  дѣй- 
сшкуюіцій.  Venlus  lenissimus.  Cic. 
тихій  вѣтерокъ.  Lenis  vita.  Cic.  ти- 
хая, скромная  жизнь.  —  gradns.  Liv» 
шихій  шагъ.  Ingenium  lene.  Тег.  ши- 
хт, скромный,  мягкій  нравъ. 
Lenitas,  atis.  f.  5.  Пріятносшь.  |  Ти- 
хость, кротость.  Lenitas  animi.  Cic. 
кротость.  Dare  se  lenit.ali.  Cic.  вни- 
мать кротости,  быть  крошку.  In- 
fluit  incredibili  lenilate.  Caes.  втека- 
етъ   чрезвычайно    тихо,  медленно. 

<  Leniter.  adv.  Сотр.  lenius.  sup*rl.  lenisst- 
me.    Cic.   Мйгко  5    пріяшно,  тихо, 
скромно,  кротко,  мало  по  малу,  спо- 
койно, терпвливо. 
Lenitudo,  ІП.І5.  /.  5.  г.  q.  lenitas. 

!  Leno,  onis.   га.  3.  Тег.  Продавецъ  не- 

I      вольниковъ,  особливо   иевольницъ.  | 

I      Сіс.  Сводникъ.  I  Посол ъ. 

I  Leno,  avi,  atum,  are.  г.  Слі.  Lenocinor. 

I  Leuocinamentum,  i.  n.  2.  См.  Lenocini- 
um. 

I  Lenociuator,  oris.  m.  5.  i.  q.  Leno.  f  Ter- 
\      tul.  Льсшецъ. 

i  Lenocinium,  ii.  n.  2.  Сводничество,  тор- 
говля невольницами.  |  Приманка, 
прелесть,  пріятство.  |  Жеманство, 
кокетство,  излишній  нарядъ,  укра- 
шение. |  Лесть.  Lenocinium  facere* 
PlauL  сводничать.  Uccori  praebere 
lenocinium  Pand.  собственную  свою 
жену  сосводничать.  Lenocinia  cor- 
рогат.  Cic.  все,  что  для  тѣла  пріяш- 
но, 

Lenocmor,  afeus,  sum,  ari.  dep.  x.  Сводни- 
чать. I  Льстишь,  улещашь,  fl  Благо- 
пріятствовать  ,  способствовать  , 
приспособлять,  увеличивать,  при- 
давать, и  пр.  fl  Придавать  пріят- 
ноешь. 

Lenonice.  adv.  Lampr.  Какъ  сводникъ, 

сводпически. 
Lenonius,  a,  um.   Plant.  Сводническій, 

своднику  п  рин  а  д  д  ел;  а  щ  і  й. 
Lens,  dis.  f.  5.  Рііп.  Гнида. 
Lens,  tis.  f.  3.  Plin.  Чечевица. 
Lente.  ado.  Сотр.  Jentius.  superl.  lentis- 
sime.    Тихо,   медленно,  постепенно, 
мало  по  малу.  fl  Долго,  fl  Спокойно, 
хладнокровно.  Asimis  leniissime  тап- 
dit.  Col.  оселъ  весьма  тихо,  медлен- 
но жуетъ.  Lente  desinere.  Оѵ.  посте- 
пенно, мало  по  малу  переставать. 
Lente  ferre.  Cic.  слиткомъ  шерпѣлй- 
ЕО  сносить.  Наес  cum  len  tins  dispu- 
tanlur,  videri  passant  ahscuriora.  Cic. 
если    о   семъ  основатѳльнѣе  разеу- 
ждагпь  ,     то     можешъ  показаться 
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гаемнымъ. 

Lenteo,  ere.  2.  Lucil.  Тиху,  медленну, 
непроворну  бышь. 

Leutesco,  ere.  3.  Ov.  Укрощаться,  ути- 
шаться, липкимъ,  мягкммъ,"  гиб- 
кимъ  дѣлашься. 

Lienticula,  a&.f-  г.  Cels.  Чечевица.  |  Cels. 
Небольшой  сосудъ  въ  видѣ  чечеви- 
цы. I  Веснушка  на  лицѣ.  |  И  ѣкошо- 
рой  родъ  драгоцѣннаго  камня. 

Leuticularis,  е,  Ариі.  Чечевичный,  имЪ- 
ющій  видъ  чечевицы,  чечевицеобраз- 
ный. 

Lenllginosus,  a,  um,  Ѵаі.  Шах.  Весно- 
ватый, веснушками  покрытый. 

Lentigo,  inis.  f.  5.  Веснушка,  конопати- 
на  ва  лицѣ.  |  Пятно.  Lentiginem  habe- 
re. Pliu.  имѣшь  BecHj'iiiKw.  Letitigin.es 
е facie  tollere.  Plin.  corrigere,  emenda- 
te, sanare.  Plin,  прогонять  веснушки. 
Lentigo  chart  ae,  Plin.  пяшно  въ  бу- 
магѣ. 

Lentipes,  edis.  о.  g.  Медленный,  непо- 
воротливо^ которой  не  скоро  хон 
дитъс 

Lentiscifer,   а,   иш,    Of.  Производящей 

масгпичныя  дерева. 
TjenEiscinus,  a,  um.  Plin.  Мастичный.  , 

Lentiscus,  i„  ft  и 

Lentisum,  i.  п.  i.  Масшшшвое  дерево. 
I  Зубочистка. 

Lentitia,  ae.  f.  1.  Plin.  Гибкость,  лип- 
кость, вязкость,"  клейкость,  мяг- 
кость. 

Lentities,  ei.  /.  5.  г.  q.  Lentltia, 
Leutitudo,  inis./.  3.  i.  qr.lentitia.  |  Медлен- 
ность, тупость,  вялость. 
Lento,  onis.  т.  3.  Римское  имя. 
Lento,    avi,  alum,  are.  1.  Virg.  Дѣлашь 
мягкимъ,  гибкимъ.  I  Гнушь,  сгибать. 
\  Продлить,    медленно  поступать. 
Lentare  агент.  Slat,  натянуть  лукъ. 
—   remos.  Virg.  греешь.  —  Ъеііа,  Sil. 
продлить  войну. 
Lentor,   oris,  га.  5.  Влажность  липкая, 
клейкая  ,     липкость  ,     клейкость  , 
слизь,  вязкость. 
Lentulus,  a,  um.  Мягковатый,  липко- 

вашый,  нѣеколько  медленный. 
Lentus,  a,  urn.  Virg.  Мягкій,  гибкій, 
клейкій,  липкій,  шихій,  нескорый, 
вялый.  I  Равнодушный,  хладнокров- 
ный, шерпѣливый,  спокойный.  Len- 
tils amnis.  Plin.  тихій  ручей.  Mar  то  г 
lentum.  Virg.  неподвижный  мраморъ. 
Lento  igne aliqui  d  со  quer  e.Plin.  варить 
что  на  большомъ  огнѣ.  Ut  tenia 
materies  f'uit!  Plaut.  сколь  медленно 
шло  дѣло!  Spes  lent  а.  Liv.  надежда, 
которая  не  скоро  исполняется.  Теі- 
luslenla  gelu.  Prop,  земля  льдомъ  по- 
крытая. '  (  \ 
Lenullus,  i.  m.  dimin.  a  Leno. 
Lenuucularius,  a,  um.  До  бароКъ  надле- 
жащ* и,  барочный. 
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Lenuuculus,  і.  т.  2.    Слі.  Leno.  |  Caes, 

Барка,  челнокъ,  ботикъ. 
Lenus,  і.  7гі.  2.  Plant.  Слі.  Leno. 
Leo,   onis.  rn.  3.  Левъ.  |  Шкура  льви- 
ная. I  Храбрый,  неустрашимый  че- 
ло в  ѣ  къ.  I  Левъ,  созвѣздіе.  |  Родъ  ра- 
ковй>.  I  Leones.  Tertull.   жрецы  Пер- 
сидскаго  бога  Мишраса. 
Leocorion,    іі.    п.  2.   Сіс.  НЬкоторый 

храмъ  въ  Афинахъ. _ 
Leodium,  іі.  Лиштихъ,  городъ  и  Кня- 

жесшво  еъ  Германіи. 
Leon,  lis.  Lie.  Мѣсто  близь  Сиракузъ. 
Leonaticum  templum.   Слі.  Leocorion. 
Leonlnus,  a,  um.  Varr.  Львиный,  льво- 
вый.  V ersus  Leaning  стихи,  оканчи- 
вающееся риѳмами. 
Leontice,  es.  /.   1.  Plin.   Сахарный  ко- 
рень, растѣніе. 
Leontini,  orum.  га.  pi,  2.   Cic.  Городъ  въ 
Сицілліи. 

Leontios,  ii.  m.  2.  Plin.  НЬкоторый  дра- 
гоценный камень. 
Leontopetalon,  i.  п.  2.  Plin.  Львиная  ла- 
па трава. 
Leontophonos,  і.  га.  2.  Plin.  Маленькой 

для  льва  смертоносной  звѣрокъ. 
iLeontopodion,  ii.  п.  2.  Plin.  Слі.  lieonto- 
petalon. 

Leontopolis,  is.  f.  3.  Городъ  въ  нижнемъ 

Егйптѣ. 
Leopardinus,  a,  um.  Леопардовъ. 
Leopardus,  i.  m.  2.  Vopisc.  Леопардъ; 
Lepas,  adis.  f.  5,  Plaut.  Раковина  на  ка- 

меяныхъ  утесахъ  висящая. 
Lepide.  adv.  Cic.  Хорошо,  пріятно,  кра- 
сиво, щегольски,  забавно.  Lepide  mi- 
hi  est.  Тег.  мнѣ  пріятно.  Lepide 
inlellexisli.  Plaut.  ты  хорошо  но- 
нялъ. 

Lepidium,  ii.  п.  2.  Plin.  Родъ  кресла. 
Lepidotis,  idis.  f.  3.  Чешуевидный  дра- 
гоценный камень. 
Lepidulus,  a,  um.  el 

Lepidus,  a,  um.  Тег.  Хорошій,  краси- 
вый, забавный,  веселый,  пріятный. 
Locus  lepidus.  Plaut.  пріяшиое  мѣ- 
сто. 

Lep  is,  \di\s.  f.  3.  Plin.  См.  Squama. 
Lepista,  ae.  f.  1.    Tert.  Чаша,  плоскова- 
той сосудъ. 
Lepont;i,  orum.  га.  pi.  2.  Plin.  Жители 
Алпійгкихъ  горъ  около  Lago  maggio- 
re. 

Lepor,  или 

Lepos,   oris.  m.  3.  Plaut.  Пріятаосшь, 
красивость,  вѣжливосшь,  веселость, 
миловидность. 
Leporarium,  ii.  п.  2.  Varr,  Звѣринецъ 

заячій. 

Leporlnus,  a,  um.  Varr,  Заячій. 
Lepra,  ae. /.  J,  или  \ 
Leprae,    arum.   Plin,  Проказа,  шолуди 

(болЬзнъ). 
I  Lepreum,  или 
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Lepreon,  i.  п.  2.  Cic.  Городъ  въ  Злидѣ. 

Leprosus,  a,  um.  Prud.  Шолудйвый  , 
прокаженный. 

Lepte,  es.f.  Мысъ  въ  Пафлагоніи. 

Lepticus,  a,  um.  Слг.  Leptitanus. 

Leptis,  is.  f.  3.  Лепшисъ  a)  magna.  Me- 
la. Городъ  между  обѣими  Сиргаами, 
около  Триполи,  b)  parva,  ближе  къ 
Карѳагеву,  недалеко  ошъ  Адрумеша. 
Рііп. 

Leptitanus,  a,  um.  Лептійскій,  изъ  го- 
рода Лепшиса.  Leptitani.  Sail,  жите- 
ли онаго. 

Lepton  Centaurium,  га.  е.  Centaurium  mi- 
nus. Plin.  золошотысячная  гарава. 

Leptopbyllon,  і.  п.  2.  Plin.  Мелколист- 
никъ  трава. 

Leptosephos.  Plin.  Родъ  краснаго  мра- 
мора. 

Leptorax,  agis.  /.  3.  Plin.  Родъ  мѣлкаго 

винограда. 
Lepus,  oris.  т.  Ъ.  Plaut.  Заяпъ.  |  Рыба 

морская.  J  Заяпъ  созвѣздіе.  Leporem 

aliis  eoccilare.     I^etr.    или  exagitare. 

Ov.  (пословица)  другимъ  доставишь 

прибыль,  а  не  себѣ. 
Lepusciilus,  і.  т.  2.  dimin.  Зайчикъ. 
Le"ria,   Fest.  Золошыя  украшеыія  шу- 

ники. 
Lerna,  ае.  или 

Lerne,  es.  f.  i.  Virg.  Лерна,  озеро  или 
рѣка.  I  Mela.  Городъ  близь  Аргосса  въ 
Пелопонесѣ,  гдѣ  Геркулесъ  убилъ 
многоголовую  гидру. 

Lernaeus,a,um.  Лераейскій.  j]  Аргосскій, 
Греческій. 

Lernifer,  a,  um.  i.  q.  Lernaeus. 

Leros,  или 

Lerus,  i'.f.  2.  Plin.  Одинъ  изъ  Спорад- 
скихъ  осшрововъ  въ  Егейскомъ  мо- 
рѣ. 

Lesbiacus,  a,  um.  См.  г.  q.  ."Lesbius. 
Lesbias,  adis.  f.  3.  et 

Lesbis,  idis.  f.  5.  Лесбосскій;  Леебіапка. 

Lesbius,  a,  um.  Лесбійскій,  Л есбоеск ій. 
Lesbius  civis,  т.  е.  Ал кей.  Ног.  Lesbi- 
um  plectrum,  т.  е.  Лирическая  поэ- 
зія.  Ног.  Lesbius  pes.  т.  е.  Лириче- 
скіе  стихи.  Ov.  Lesbiavates.  in.  е.  Ca- 
фо.  Ov. 

Lesbos,  или 

Lesbus,  i.  f.  2.  Лесбос.ъ,  островъ  въ 
Егейскомъ  морѣ,  близь  береговъ 
Азіи,  нынЪ  Melelino,  отечество 
ГГиттака,  Алкея,  Ѳеофрасша,  Аріо- 
на  и  Саффы.  Plin. 

Lesbous,  a,  um.  i.  q.  Lesbius. 

Lessus,  i.  или  us.  ///.  й.  et  /,.  Cic.  Plant. 
Плачь,  рыданіе  при  похоронахъ. 
Lessum  facere  alicui.  Plaut.  или  lessum 
funeris  causu  habere.  Cic.  оплакивать 
умертаго. 

Letabilis  (Leth),  e.  Anna.  "Что  убить, 
умертвишь  можно. 

Letalis,  е.  Suet.  Смертоносный,  смгА»« 
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тельный,  убійетвенный. 
Letaliter.  adv.  Plin.  Смертельно. 
Lete,  es.  f.  Plin.   Городъ  въ  Македоніи. 
Lelhaeus,   a,   um.    Усыпительный,  въ 
забвеніе    приводящей,  зчбывчивымъ 
дѣлающій.    I  До   рѣки  Деты  нядле- 
жащій,    Леіискій,     адскій.  Lelhaeus 
ratis.    Tibull.  Хароновъ    челаокъ.  — • 
tyrannus.  Col.  Плутонъ.  Vincula  Le- 
lhaea  rumpere  alicui.  Ног.  воскресишь 
изъ  мершвыхъ. 
Lelhalis.  Слі.  Letalis. 
Letargi'a,  ае.  /.  i.  См.  Lethargus. 
LethargLcus,  a,  um.  Cets.  Сонноболѣз- 
ный,    сонной     бодѣзыи  подвержен- 
ный, летаргическій. 
Letbargus,  i.  т.   2.    Ног.    Сонная  бо- 

лѣзыь,  спячка,  летаргія. 
Lethe,  es.  f.   Забвеніе.  |  въ  Мпѳолоегт 
Рѣка    иъ    адѣ,    изъ   которой  гаѣни 
умершихъ  пьюшъ  и  прошедшее  за- 
бываю тъ. 

Letifer,  (Lelb),  a,  um.  Ov.  Смертонос- 
ный, смертельный.  .  * 

Letificus,  a,  um.  тожъ. 

Leto,  avi,  afum,  are.  i.  Virg.  Убишь, 
лишить  жизви,  умертвить. 

Letois,  Letoius.  См.  Latois  cet. 

Letum  (Lethum),  i.  п.  <2.  Смерть,  j]  Ho  - 
пібель.  Consciscere  sibi.  letum.  Plaut. 
лишить  себя  жизни.  Aliquein  leta 
adimere.  Virg.  спасти  кому  жизнь, 
leto  dare.  Virg.  предать  кого  смер- 
ти, умертвить. 

Letus^  і.  т.  ч.  Liv.  Гора  въ  Лигуріи. 

Levabilis,  е.  Gael.  Aur.  Что  облегчишь, 
чему  пособишь  можно. 

Levaci,  orum.  т.  pi,  2.  Cues.  Нація  въ 
Гал  ліи. 

Levamen,  inis.  п.  5.  Cic.  Облегченіе. 
Levamentarius,   a,     um.     Cod.  Theod. 

Облегчительный  ,  вспомощесшвую- 
•  щій. 

Levamentura,  i.  п.  ъ.  Cic.  Облегченіе. 

Levana,  ae.  f.  т.  August.  Богиня,  под- 
нимавшая новорожденпыхъ  съ  полу. 

Levatio,  fmis.  f.  5.  Cic.  Облегченіе.  | 
Vilr.   Подъятіе,  поднягпіе  вверхъ. 

Levator,  oris.  т.  5.  Облегчишель.  |  Peir* 
Воръ. 

I  Leuca,  ае.  /.  і.  Галльская  миля,  содер- 
жавшая і5оо  шаговъ. 
Leucacantha,  ае.  f.  i.  Plin.  Боярытникъ 

растѣніе, 
Leucacantbos.  тожъ. 
I  Leucachotes,    ae.    т.    i.    Plin.  Бѣлой 
I  агатъ. 

Leucadia,  ae.  f.  1.  Plin.  Левкадія,  ост- 
ровъ въ  Іопическомъ  морѣ,  близь 
Акаряаніи. 

LeucadTus,  a,  um.  Ov.  Левкадскій.  Leu- 
cadiij  жители  острова  Левкадіи. 
Liv. 

Leucae,  arum.  f.  pi,  t.  Cell.  Лепии,  ro- 
ридъ   въ  louiw.   Ij  Кіысъ    въ   Х"\аріи.  | 


юЗд  Leu 

Plin.  Пяшь  осшрововъ  въ  Егейскомъ 
морѣ. 

Leucaethiopes.  Plin.  или 
Leucoaethiopes,  urn.  т.  pi.  5.  Mela.  Жи- 
тели ЛиЕІИ,  ЛивІЙЦЫ. 

Leucauthemis,  idis. /.  3.  Plin.  или 

LeucanihTmum,  i.  n,  2.  и 

Leucauthemos  (us),  i.  БЪлоцвѣтъ,  по- 
рода растѣній. 

Leucanthes,  п.  Plin.  Солянка  трава. 

Leucargillos,  і.  т.  2.  Plin.  Бѣлая  глина. 

Leucas,  adis.  f.  3.  Lie.  Главный  городъ 
на  островѣ  Левкадіи.  |  Оѵ.  Островъ 
Левкадія.  |  Оѵ.  Мысъ  на  ономъ. 

Leucasia,  ае.  f.  1.  Plin.  Осшровъ  въ  Эш- 
рурскомъ  морѣ  близь  Ишаліи. 

Leucaspis,  idis./!,  3.  Lie.  Бѣлыми  щита- 
ми вооруженный. 

Leucata,  ае.  f.  і.  и 

Leucate,  es.  f.  или 

Leucates,  ae.  m.  r.  Lie.  Мысъ  острова 
Левкадіи. 

Leuce,  es.  f.  Plin.  Тополь.  |  Родъ  дикой 
рѣдьки.  I  Cels.  Родъ  бѣлыхъ  пягаенъ 
на  тѣлѣ.  I  Имя  разныхъ  осшро- 
вовъ. Слі.  Leucae. 

Leuci,  orum.  га.  pi.  2.  Caes.  Народъ  въ 
Галліи. 

Leucocrysos  ,  і.  т.  2.  Plin.  Гіафінтъ 
золошаго  цвѣша  съ  бѣлыми  жилками. 

Leucocomus,  a,  um,  Plin.  БЬлсволо- 
сый. 

Leucocoum,  i.  п.  2.  Plin.  Бѣлое  Косское 

ЕИЫО. 

Leucogaeus,  a,  urn.  Plin.  Бѣлую  землю 
содержаний,  изъ  бѣлой  земли. 

Leucograpliia,  ае.  f.  1.  Plin.  Родъ  драго- 
іуънваго  камня. 

Leucographis,  idis. /.  1.  Plin.  Нѣкошорая 
траваа 

Leucoiori,  ii.  n.  2.  Col.  Бѣлая  фі.алка, 
бѣлоцвѣтникъ,  жожетъ  быть:  бѣлой 
левкой). 

Leucon,  onis.  Hyg.  Одвч    изъ  собакъ 

А  ктеоновыхъ. 
Leuconicum.  С  ли  Leuconium. 
3Leueomcus,  a,  um.  и 

Leuconius,  a,  um.  Marl.  Шерстяной. 
Leueouiurn,    ii.    n.    2.    Marl:.  Шерсть, 

хлопья,  стрижки,  коими  пабиваюшъ 

тюфяки  и  подушки. 
Leuconolus,  і.  т.  2.  Auson.  Югозапад- 

еый  вѣіпръ. 
Leucopelra,  ае.  f\  г.  Мысъ  въ  Ишаліи  у 

Мессинслаго  пролива.  |  Мысъ  у  Т  а- 

р  -  ига  а. 

Leueophaeatus,  a,  um.  Marl.  Въ  черное 
или  темное  платье  одѣтый. 

Leucophaeus,  a,  um.  Pilr.  Мерный,  теы- 
нонвѣтный. 

Leucophdron,  или 

Leucophorum.  і.  п.  2«  Plin.  Клей,  кото- 
рыми золото  наклеивается  на  де- 
рево. 

Leucopbryna,   ае.  f.  і.  Тас.  Прозваніе 
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Діаны. 

Leueophrys,  os.  Городъ  въ  Лидіи. 
Leucophthalmos, i.m.  2.  Plin.  Нѣкоторой 

драгоцѣнной  камень. 
Leucosia.  Слг.  Leucasia. 
Leucostictos,  i.  Plin.  Бѣлыми  пяшнушка- 

ми  изпещрениый. 
Leueosyri,  orum.  m.  pi.  2.  Curl.  Народъ 

въ  Каппадркш. 
Leucotkea,  ae.  или 

Leucothee,  es.  f.  1.  Mela.  Островъ  въ 
Зтрурскомъ  морь  близь  Ишаліи.  | 
Богиня  морская. 

Leucothoe,  es.  f.  1.  Левкотоя,  дочь  царя 
Бавилонскаго  Орхама,  превращен- 
ная  Аполлономъ  въ  дерево.  Оѵ. 

Leucozonius,  a,  um.  Аріс.  Съ  бѣлымъ 
сокомъ,  соусомъ. 

Leucrocota,  или 

Leucrocilta,  ae.  f.  г.  Plin.  Дикой  весьма 
быстрой  звѣрь  въ  ИндІи. 

Leuctra,  orum.  Nep.  Левкшрад,  мѣстечко 
въ  Беоціи,  подъ  кошорымъ  Эпами- 
нондъ  разбилъ  Лакедемонянъ.  |  Plin. 
Городъ  въ  Лаконіи. 

Laviculus,  a,  um.  Легкій.  fl  Cic.  Тще- 
славный. I  GelL  Маловажный,  xy- 
дый. 

Levidensis,  e.  Isid.  Рѣдкій,  неплотный. 
I  Cic.  Маловажный,  ничего  не  зна- 
чу щій. 

Levifi'dus,  a,  um.  Plant.  Которому  вѣ- 
ришь  не  льзя,  незаслуживающій  до- 
веренности. 

Levigatio,  onis.  f.  3.  Vilr.  Глаженіе,  ло- 
щеніе;  il.  треиіе,  исшираніе  въ  мел- 
кой порото  къ. 

Levigo,  avi,  alum,  are.  г.  Plin.  Гладишь, 
выглаживать,  лощить,  шлифовать. 
I  Дѣлагаь  скользкимъ.  |  Col.  Исти- 
рать-въ  порото  къ. 

Levipes,  edis.  о.  g.  5.  Cic.  Легконогій, 
легкій  на  бѣгу,  скорый. 

Levir,  і.  тп.  2.  Fe.il.  Деверъ  (лгужнинъ 
или  женнинъ  брапгъ). 

Levis,  е.  Cic.  Гладкій.  |  ^irg.  Блестя- 
щие, лоснящіілся.  I  Ног.  Гладкій,  без- 
волосый. I  Скоаьзкій,  склизкій.  I 
Наряженный,  убранный,  beds frons. 
Virg.  гладкое,  безморщиааое  чело. 
—  senex.  Ov.  плѣшивый  старикъ. 

Levis,  е.  Легкій.  j|  Легкій  ua  бѣгу,  ско- 
рый, проворный.  I  Шутливый,  за- 
бавный. I  Удобоваримый  о  пищЪ.  | 
Маловажный,  мал  означу  щі  й,  неве- 
ликій.  I  Уродливый.  Непостоян- 
ный, легкомысленный,  вѣтренный, 
неосновательный.  Levior,  quani  plu- 
ma.  Plaut.  легче  пера.  Levis  armalura, 
Caes.  легкое  оружіе;  it.  легкое  еой- 
cko.  Laves  -  milites.  Liv.  тожъ.  Terra 
levis.  Virg.  не  діирная,  сухая  земля. 
Levis  cervus.  Virg.  олень  легкій  на 
бѣгу.  —  musa.  Оѵ.  игривая  муза.  — 
auditio.   Caes.  слухъ,  вьегаи  неосно- 


io4i 


іеѵ 


лі 


вательныя.  —  cibus.  Cels.  легкая  пи- 
ща. —  dolor.  Cic.  невеликая  боль. 
J, eve  praelium.  Caes.  сшычка.  m  /есі 
habere.  Tac.  почитать  за  бездѣли- 
цу  ,  за  маловажносшь.  Index  levis. 
Cic.  худой,  легкомысленной  судья, 
Levis  aura.  Sil.  нріятный  вѣше- 
рок*.  —  umbra.  Ovid.  пріяшаая 
шѣнь.  —  somnus.  Ног.  пріяшвый 
сонъ  —  homo.  Сіс.  непостоянный 
человѣкъ.  Leve  ріпит,  Plin.  легкое, 
некрѣикое  вино. 

Levisoninus,  a,  urn.  Lucret.  Некрѣпко 
сояніій,   легкосонный,  чуткій. 

Levisticum,  i.  См..  Ligusticus,  a,  urn. 

Levitas  (Laevitas),  alis.  f.  5.  Cic".  Глад- 
кость. I  Склизаость.  |  Плавность 
слова. 

Lavitas  ,  atis.  /.  5.  Caes.  Легкость.  | 
Скорость,  проворность.  [|  Cic.  Ско- 
ротечность. I  Непостоянство,  пе- 
ременчивость. I  Легкомысленность. 
I  Маловажность  ,  неоснователь- 
ность. I  Худое  состояніе.  Levitas 
judiciorum.  Cic.  несправедликость. 

Leviter.  adv.  Легко,  не  тяжело,  не- 
вредно. I  Легко,  без*  труда,  f  Мало, 
маловажно.  |  Худо,  сотр.  levius.  su- 
perl.  levissime.  Leviter  saucius.  Cic. 
легко  раненый.  Ut  levissime  die  am. 
Cic.  по  малой  мѣрѣ  сказать  ,  по 
крайней  мѣрѣ. 

Levltes,  или  Levlta,  ае.  т.  і.  Левитъ. 

Leviticus  ,  а  ,  um.  Bib I.  Левитскій.  | 
Третья  пзъ  Моисеевыхъ  книг*. 

Levllis,  i'dis.  f.  5.  Левишскій. 

LevitQdo,  или  Laevitudo,  inis.  /.  5.  Глад- 
кость. 

*Xeviuscule.  adv.  Легонько. 

Leviusculus,  a,  um.  Легонькій  и  пр.  di- 
mi/i.  a  Levis. 

Levo  (Laevo),  avi,  alum,  are.  i.  Гладишь, 
выглаживать,  полировать,  шлифо- 
вать ,  обдѣлывать.  Levare  denies. 
Mart,  зубы  чистишь. 

Levo,  avi,  atum,  are.  i.  Облегчать,  лег- 
че дѣлагаь  (alicui  aliquid,  пли  aliquem 
re).  I  Чистишь.  |  Освобождать.  | 
Уменьшать  ,  убавлять.  |  Иодкрѣп- 
ляшь  ,  помогать  ,  вспомощество- 
вать, jj  Вверх*  поднимать,  возвы- 
шать. I  Прочь  взять  ,  отнимать. 
Q  Увеселять,  обрадовать.  Levare  ali- 
cui pauper lalem.  Plaut. облегчишь  кому 
бЬдносшь.  —  metum  alicui.  Cic.  осво- 
бодишь кого  ошъ  страха.  —  se  aere 
alieno.  Cic.  освободиться  от*  долгу. 

—  silim.  Ovid,  утолишь  жажду.  — 
membra  cubilo.  Virg.  облокотишься. 

—  superpo  situm  capiLi  decus.  Li  v.  под- 
нять шляпу.  —  se  alis.  Liv,  взле- 
тѣшь.  Me  levarat  tuns  advenlus.  Cic. 
меня  обрадовало  твое  прибытіе. 

Levor  (Laevor),  oris.  т.  5.  Г  Гиг.  Глу- 
пость. 
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Leusin  ,  inis.  Liv.  Мѣсшечко  въ  Егип- 
щь. 

Lex,  legis.  f.  Ъ.  Cic.  Всякое  предписа- 
ние. I  Закон*,  указъ.  |  Правило,  об- 
разепъ.  jj  Обстоятельства,  сосшоя- 
ніе,  положеніе.  |  Порядокъ.  |  ■  Кон- 
тракт*, условіе,  статья  договора. 
Legem  ferre  или  rogare.  Cic.  предло- 
жишь законъ,  узаконеніе;  it.  дашь 
законъ.  —  promulgare.  Cic.  обнародо- 
вать законъ.  —  sciscere,  jubere.  Cic. 
сдѣлашь  узаконение;  — ■  repudiare , 
antiquare.  Cic.  отрину^шь,  не  при- 
нять законъ.  —  abrogare.  Cic.  отмѣ- 
нить.  —  Leges  imponere  alicui,  dare, 
facere,  conStiLuere.  Cic.  ponere.  Hor. 
предписывать  кому  законы.  —  san- 
cire.  Cic.  утвердишь  законъ.  «—  scri- 
here  alicui.  Cic.  предписать  кому  за- 
конъ. —  figere.  Cic.  обнародовать.  — 
dicere.  Ov.  положишь  законъ.  —  per- 
ferre.  Liv.  дашь  законъ.  - —  negligere , 
everiere,  perfringere,  perrumpere.  Cic. 
нарушить  законъ.  Legibus  aliquem 
solvere.  Cic.  изъять  кого  ошъ  зако- 
на. Lege  или  legibus.  Cic.  законно,  за- 
конам* сообразно.  Legem  dare.  Ov. 
приказывать,  повелѣть.  Sine  lege. 
Ov.  въ  безпорядкѣ  ,  безпорядочно . 
In  has  leges  (Ш,  e.  in  has  conditioner 
pads)  Iraditam  sibi  urbem  Lacedae- 
monii  etc.  Just,  на  сихъ  условіяхъ 
мира  преданный  городъ  Лакедемоня- 
не и  пр.  In  leges  alicujus  transit  е.  Just, 
принять  чьи  законы.  In  leges  pacis 
lenocinia  quaerere.,  Just,  смягчать 
условія  мира.  Legem  parendi  alicui 
dicere.  Just,  положить  кому  условіе 
повияовенія.  —  pacis  alicui  statuere. 
Just. сдѣлашь  условія  мѵіра.  sub  legibus 
vivere  aequo  animo.  Just,  равнодушно 
жить  подъ  законами.  Lege  vicli  irn- 
p  ens  as  belli  suscipere.  Just,  какь  no- 
бѣ.кденные  принять  на  себя  из- 
держки войны.  Legem  dare  rudibus 
capillis.  Seu.  убрать  волосы.  Syn- 
graphi  leges  perlege.  Plaut.  прочти 
пункты  договора.  Ц  Занонамъ  дава- 
ли имена  законоположниковъ,  на  пр. 
Lex  Acilia  (С.  Acilii  Trib.  pi.)  1)  о 
посе"леніи  колоній  на  берегахъ  Вул- 
турна  и  пр.  Liv.  2)  чтобы  всякой 
исправлял*  свою  должность  вѣрно  , 
безъ  лихоимства  и  безъ  сгаяжанія 
казенных*  деаегъ.  Cic.  \  Lex  Calpur- 
nia  (31.  Acilii  Glabrionis  et  C.  Calpur- 
nii  Pisonis)  что  обвиненный  въ  до- 
могательсгавѣ  (ambitus)  лишается 
почетных*  должностей.  Cic.  fl  Lex 
Aebutia  (L.  Aebulii  Trib.  pi)  объ  от- 
мѣиеніи  ненужиыхъ  изъ  законов*. 
XII  Tabb.  Gell.  \  Lex  Licinia:  чтобы 
каждому  гражданину  даны  были  7  де- 
сятин* земли.  Col.  I  Lex  Sentia  (Sex. 
Aelii  Cari  et  C.  Senlii  Salurnii  Coss.) 
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что  ошпущенникъ,  которой  бывши 
невольник омъ  находился  въ  цѣпяхъ, 
клеймевъ,  былъ  въ  пышкахъ,  и  съ 
дикими  звѣрями  сражался  ,  не  мо- 
жегаъ  уже  быть  Римскимъ  гражда- 
ниномъ;  П.  что  господивъ,  ве  имѣю- 
іцій  Зо  лѣшъ  отроду,  не  можетъ 
самъ  собою  отпустить  невольвика 
ва  волю;  П.  чтобы  такое  увольненіе 
не  учинялось  во  вредъ  кредиторамъ. 
Alp.  I  Lex  Aemilia  (М.  Aemilii  Diet.) 
"чтобы  Ценсорская  должность  не  5 
лѣтъ  ,  а  только  і~  года  продолжа- 
лась. Liv.  (М.  Aemilii  Lepidi  Diet)  объ 
опредѣленіи  ясгавъ  иѵ  мѣръ.  Gell.  \ 
Lex  Атріа  Lahiena  (Т.  Atnpii  et  Т. 
JLabieni  Trib.  pi.)  чтобы  Помпеи  при 
шоржественвыхъ  играхъ  въ  Циркѣ 
носилъ  золотую  корову  и  пр.  Fell. 
I  Lex  An  На  (Antii  Restionis)  опреде- 
ляешь издержки  столовыя,  и  запре- 
щаешь чиновникамъ  ходишь  въ  г  о  - 
сши,  выключая  къ  нѣкоторымъ  осо- 
бамъ.  МасгоЬ.  |  Lex  Apuleia  (Apuleji 
Saturnini  Trib.  pL)  повелѣваетъ  раз- 
делишь гражданам  ь  землю  или  об- 
лаешь Галловъ.  Арріап.  \  Lex  Ateria 
Xarpeja  (Sp.  Tarpeji  Montani  et  A. 
Aterii  Frulinalis  Coss.)  чтобъ  всѣ 
судьи  имѣли  право  налагать  певю. 
Gell.  fl  Lex  Alia  (Т.  Atii  Lahieni  Trib. 
pi.)  чтобы  жрецы  избираемы  были 
иародомъ.  Dio.  J  Lex  Atilia,  чтобы 
для  женъ  и  малолѣінныхъ,  неимѣю- 
щихъ  опекуновъ,  опекуны  назнача- 
лись ііреторомъ  и  народными  Три- 
бунами. Lie.  I  Lex  Martia  (L.  Alilii  et 
C.  Martii  Tribb.  pi),  чтобы  на  4  легі- 
она  народъ  избиралъ  іб  военныхъ 
Трибуновъ.  Liv.  I  Lex  Alinia  (Atinii 
Trib.  pi.)  чтобы  народной  Трибу нъ 
могъ  бышь  Сенаторомъ.  Gell,  \  Lex 
Aurelia  (С.  Aurelii  Cotlae  Cos.)  позво- 
ляющей народному  Трибуну,  по  сло- 
женіи  съ  себя  сей  должности,  от- 
правлять и  другія.  Ascan.  \  Lex  Bae- 
Ыа,  чтобъ  каждые  два  года  избира- 
лись 4  Претора.  Liv.  \  Lex  Caecilia 
(Q.  Caecilii  Metelli  Pii)  чтобъ  возвра- 
тишь ЮГенсорамъ  прежнюю  ихъ 
власть  и  уничтожишь  законъ  Кло- 
дія.  Dio.\Lex  Qabinia  (A.  Gabinii  Trib. 
pi.)  запрещаешь  брать  болѣе  12 
процент овъ  въ  годъ  подъ  опасені- 
емъ  потери  капитала  и  пр.  Сіе.  | 
Lex  Calpurnia,  чтобъ  солдашамъ  за 
храбрость  ихъ  дано  было  право 
Римскаго  гражданства.  []  Lex.  соб- 
ствен, форма  двла.  Lex  pactionis, 
форма  указа.  Lex  paciionis  vel  foe- 
deris vel  jurisjurana\i,  форма  по  ко- 
торой составлено  или  написано 
условіе,  союзъ,  клятва.  Lex  Сеп- 
soria,  форма  контракта,  по'  кото- 
рому яод^ядчикь  сшроилъ  и  сдавалъ 
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строения.  Lex  тапсіріі,  форма  про- 
дажи. Lex  praedii,  крѣпосшь  на  про- 
данное имѣиіе,  изъ  которой  видно, 
что  покупщикъ  купилъ  и  на  какихъ 
условілхъ.  Lex  vilae,  естественный 
законъ.  Leges  edicere ,  о  ценсорахъ, 
публиковавшихъ  формы  контрак- 
тами Legem  dicere,  о  подрядахъ, 
относительно  обязагаельешвъ  под- 
рядчиковъ.  Leges  dare,  относитель- 
но провинций  ,  о  томъ  ,  который 
имѣетъ  высочайіпую  власть  дѣ- 
лашь  узаконенія.  Legem  ferre ,  о 
градскихъ  чиновникахъ,  которые 
законъ  на  утверждевіе  предлагають 
народу.  Когда  народъ  таковой  пред- 
ложенный законъ  утверждалъ,  то 
говорили:  lex  jubetur ;  будеже  не 
утверждалъ,  шо  говорили:  lex  anti- 
quatur. 

Lexicon,  і.  п.  2.  Словарь,  лексиконъ. 
Lexidium,  ii.  п.  2.  Gell.  Словечко. 

Lexipyretus,  или 

Lexipyretos,  a,  um.  Plin.  Прогоняющій 

лихорадку. 
Lexis,  is./.  5.  Lucil.  Слово. 

Lexobii,  или 

Lexovii,  orum.  т.  pi.  2.  Caes.  Народъ 

въ  Галліи. 

Liaculam  ,  1.  п.  2.  Fitr.  Лопаточка  , 
чѣмъ  подмазываюшъ  (у  каліенщи- 
коеъ). 

Liba  ,  ае.  f.  1.   Мѣра  у  Евреевъ. 
Libacun  cuius,  і  т.  2.  dimin.  См..  Libum. 
Тег  lull. 

Libadion,  ii.  п.  2.  Plin.  Родъ  маленька- 
го  золототысячника. 

Llbamen,  mis.  п.  Ъ.  г.  q.  libamentum.  Cic. 
•Либація,  возливаиіе  вика  въ  жерт- 
ву ,  жершвопринхошеніе.  |  Первое 
уменьшение  или  умалеыіе  чего  ни- 
буль. 

Xnbamentum,  і.  п.  2.  г.  q.  libamen.  |  Gell, 
Первый  опыпіъ. 

Libauios,  soil,  vitis.  Plin.  Родъ  вино- 
града. 

Libanochrus,  i.  Plin.  Родъ  драгоцѣнна- 
го  камня. 

Libanotis  ,  idis.  f.  3..  Plin.  Розмаринъ 
растѣаіе. 

Llbarius,  а,  т.  Пирожный. 

Libarius,  ii.  rn.  2.   Sen.  Пирожникъ. 

Llbatio,  onis./*.  5.  Cic.  Либація.  Слі.  li- 
bamen. 

Llbator,  oris.  m.  3.  Aug.  Жершвопри но- 
ситель. 

Libatorium,  ii.  n.  2.  Fest.  Жертвенный 
сосудъ  для  либаціи. 

Libella,  ае.  /.  j.  Фуншмкъ.  |  Ассъ  моне- 
та. I  Ватерпасъ.  Ex  libella  haeres. 
Cic.  полной  всего  наслѣдникъ.  Ad 
libellam.   Cic.  до  полушки. 

J^ibellaris,  e.   Sidon.  Книжный. 

Libeilarium,  ii.  я.  2.  Cic.  Сумка  для  книгъ; 
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У  Цицерона  евздЪ  писано:  librarium. 

Libellensis  ,  is.  Cod.  Jusl.  Рекешмей- 
сптеръ  ,  докладчикъ. 

Libello,  onis.  m.  3.  Slat.  Книгопрода- 
вецъ,  перепищикъ  книгъ.  |  Homapi- 
усъ,  запищикъ.  |  Разнощикъ  писемъ. 

Libelliilus,  і.  т.  і.  Mart.  Книжечка,  кни- 
жонка. 

Libellus,  i.  т.  2.  Cic.  Книга,  книжечка, 
записная  книжка  ,  журяалъ  ,  спи- 
сок*. I  Сшихошвореніе.  |  Челобит-  • 
ная,  прозьба.  —  Письмо.  |  Книжная 
лавка.  I  Свидѣтельсшво.  Libbellus  fa- 
mosus.  Tac.  пасквиль.  —  querulus.  Plin. 
челобитная.  —  Libelli  gladiatorum. 
Cic.  списки  гладіашорамъ.  Libellos 
signare.  Suet,  subnolare.  Plin.  подпи- 
сать прозьбы  ,  отвѣчать  на  оныя. 
Libellos  agere.  Pand.  быть  докладчи- 
комъ,  принимать  прозьбы.  A  libellis. 
Suet.  Рекетмеистеръ,  докладчика. 

liibens,  или 

Lubens,  tis.  о.  g.  Cic.  См..  еъ  Libet. 
liibenter,  или 

Libenter.  adv.  Охотно,  добровольно  , 
съ  удовольстЕІемъ.  Libenter  id  ho- 
mines, quod  volunl,  credunt.  Caes.  то- 
му люди  охотно  вѣрятъ,  чего  жела- 
юшъ.  Eoque  libentius.  Nep.  и  тѣмъ 
охошнѣе.  Libenter  coenare.  Cato.  съ 
апетитомъ  покушать. 

Libentia,  или 

Libentia,  ае.  /.  г.  Веселость,  уд-ОЕОЛЬ- 
сшвіе.  I  Снисходительность,  угод- 
ливость. Plaut.  I  Богиня  радости  , 
веселости,  охошы. 

Libentina,  или 

^Libentina,  ае.  f.  1.  Cic.  ХІрозваніе  Ве- 
неры. 

Liber,  ёгі.  т.  2,  Cic.  1)  Бахусъ,  изоб- 
рѣгаатель  вина.  2)  Вино.  Sine  Cerere 
et  Lib  его  friget  Venus.  Тег.  Cum  f  ra- 
ges Cererem  adpellamus,  vinum  nut  em 
Liber urn,  etc.  Cic.  когда  мы  плоды  на- 
зываемъ  Церерою  ,  а  вино  Баху- 
сомъ  и  пр. 

Liber,  ёгі.  га.  2.  Quint.  Сынъ.  |  Множе- 
ственное ъисло  употребшпелънЪе  : 
JLiiberi,  orum,  дѣти,  не  въ  разсужде- 
ніи  лѣтъ,  но  въотношеніи  къ  роди- 
телями Imperare  liberis.  Тег.  воспи- 
тывать дѣтей.  Liberos  suscipere , 
procreare.  Cic.  gignere  ex  aliqua.  Tac. 
мли  liberis  operant  dare.  Cic.  дѣшей 
на  свьшъ  производить.  Jus  Iriurn  li- 
berorum. Plin.  нѣкоторое  право  или 
привилегия,  которая  давалась  имев- 
шему шрехъ  дѣшей  предъ  тѣмъ,  у 
ьошораго  оныхъ  менѣе,  на  пр.  онъ 
могъ  моложе  25  лѣшъ  поступать  въ 
почетную  дол/к  кость.  |  Множест- 
венное Liber і  употребляется  сас/по 
обо  одиоліъ  сынЬ  или  досери.  |  Liberi. 
■употребляется  и  о  жиеотныхъ. F\aul. 
I  Liberum.  ем.  liberorum.  jj  Progenies 
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liberum  (m.  e.  liberorum).  Liv.  влі.  li- 
beri. 

Liber,  bri.  m.  2.  Лыко,  береста,  кора 
древесная,  на  коейдревніе  писали.  \ 
Книга  ,  ошдѣленіе  книги  ,  часть  , 
шомъ.  I  Сочиненіе.  |  Кашалогъ,  ре- 
есшръ.  |р  Рекомендательное  письмо, 
или  просто  :  письмо.  |  Plin.  Рес- 
крпптъ.  Libros  pervolulare,  evolvere, 
volvere,  /е^еге;чишашь  книги.  —  edere. 
Cic.  emitlere.  Quint,  издавать.  — 
compore  3  conficere ,  scribere.  Cic. 
сочинять  ,  писать  книги.  —  con- 
s  crib  ere.  Nep.  exarare.  Phaedr.  шожъ. 
Libri  lilierarum.  Cic.  протоколы, 
журналы. 

ІЛЬег,  era,  erum.  сотр.  liberior,  ius.  su- 
per/, liberrimus,  a,  nm.  Свободный, 
вольный,  отъ  вольныхъ  родителей 
рожденный.  I  Вольномыслящей,  от- 
кровенный ,  бодрый.  I  Свободный  , 
независящей,  безпрепяшственный.  | 
Не  платящій  подати  или  налоги.  | 
Не  одолженный  ,  не  имѣющій  дол- 
говъ.  Aliquem  поп  liberum  putare.  Cic. 
почитать  кого  за  подлаго  человѣка, 
за  шельму. —  Liber  сига.  Сіс.  беззабот- 
ный. —  rnelu.  Liv.  безбоязненный.  — 
Laborum.  Ног.  праздный.  Aqua  libe- 
rior. Оѵ.  море.  Libera  fide.  Liv.  ые- 
обязавшись  обѣщаніемъ.  Libero  теп- 
dacio  иіі.  Liv.  чрезмѣрно  лгать.  Li- 
ber lectulus.  Cic.  носителя  холостая. 
Liber  populus.  Liv.  народъ,  неимѣю- 
щій  Царя.  Liberum  tempus.  Cic.  сво- 
бодное время.  Liberum  habere' all quid. 
Liv.  имѣть  что  нибудь  въ  своей 
власти.  Liberum  est  mihi.  Cic.  въ  мо- 
ей Еласши,  зависишъ  отъ  меня.  To- 
ga libera.  Оѵ.  или  libera  veslis.  О  v. 
платье  ,  надѣваемое  на  Рммлянъ  , 
вступившихъ  въ  возмужалый  воз- 
расшъ.  Libera  fama.  Prop,  хорошая, 
всюду  распространившаяся  слава. 
Libera  mandala  cons  lit  tier  е.  Liv.  дашь 
полную  власть.  Libera  quae  slid*.  Cic. 
изслѣдованіе  дѣда,  ни  къ  какому  ли- 
цу не  относящееся.  —  Bona  libera. 
имѣніе  не  заложенное. 
Libera,  ае.  f.  1.  Cic.  Прозерпина,  бо- 
гиня ада.  I  Оѵ.  Аріадна,  супруга  Ба- 
хусова. 

LTberalia,  а,  ига.  п.  рі.  3.  Cic.  Бахусовъ 
праздникъ  ,  празднуемый  17  Мар- 
та. 

Llberalis,  ѳ.  До  свободы,  или  вольно- 
сти, до  вольнаго  состоянія  человѣка 
нядде?каш,ій.  j  Благородный,  чест- 
ный, п'Ьжликый.  I  Милостивый,  щед- 
рый ,  чивый  ,  тароватый.  |  Доста- 
точный, изобильный.  I  Прекрасный. 
Causa  llberalis.  Тег.  шяжба  о  воль- 
ности. Nuptiae  liberates.  Plaut.  бракъ 
между  вольнорожденными  людьми. 
Liberate  ingenium.  Тег.  благородный 
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нравъ.  Liberalis  mens.  Cic.  шожъ.  — 
vir.  Ter.  благородно  мыслящій  чело- 
вѣкъ.  Artes  liberates.  Cic.  благород- 
ны я,  свободная  науки.  Liberalis  actio. 
Cic.  благородный  посшупокъ. — fa- 
des, forma.  Ter.  species.  Cic.  пре- 
красное лицо.  —  uxor.  Тег.  благо- 
родная женщина.  Liberates  joci.  Plin. 
благородным  шушки.  —  sumptus.  Cic. 
великія  издержки.  Liberate  viaticum. 
Cic.  достаточной  запасъ  къ  дорогу. 

Liberalitas  ,  atis.  /.  3.  Благороднсть 
правилъ,  мыслей,  постунковъ.  |  Бла- 
госклонность ,  пріягпное  обхожде- 
ние, снисхожденіе.  |  ГЦедросшь,  чи- 
вость,  щедрота,  податливость. 

ІЛЬегаШег.  ado.  Благородно,  честно. 
I  Милостиво,  благосклонно,  снисхо- 
дительно. I  ГЦедро  ,  чиво  j  доста- 
точно, богато. 

Liberatio,  onis.  /.  3.  Освобождиніе  отъ 
чего  нибудь,  избавленіе.,  увольненіе, 
огапущеніе. 

Liberator,  oris.  т.  3.  Избавитель,  свр- 
бодишель.  I  Та.с.  Наименовапіе  Юпи- 
тера. 

Libere.  adv.  Свободно,  вольно,  не  по- 
рабски.  I  Безпренятственно.  |  Смѣ- 
ло, безбоязненно,  откровенно.  |  Щед- 
ро, достаточно. 

liiberi,  orum.  Дѣти.  См.  Laber. 

Iilbero,  avi,  alum,  are.  i.  Cic.  Освобож- 
дать, уволить,  пустить  на  волю,  ! 
свободу  давать.  ||  Объявить  невин- 
нымъ.  I]  Переходишь.  ІЛЬегаге  aliquem 
errore.  Cic.  вывести  кого  изъ  за- 
блужденія  —  fide  in  suain.  Cic.  испол- 
нить CEoe  слово.  —  promissa.  Cic. 
уволить  отъ  обѣщанія.  —  sv  aere 
alieno,  расплатиться  долгами? —  cul- 
pa aliquem.  Liv.  оправдать  кого.  — 
ex  populo.  Plaut.'  вывеешь  изъ  низка- 
го  сосшоянія  на  высшее.  —  magna 
oner  е.  Cic.  освободить  отъ  великой 
шя  жести.  —  invidia.  Cic.  защищать 
противъ  ненависти.  ■ —  creditoribus. 
Sen.  освободить  отъ  преслѣдованія 
кредиторовъ.  —  metu.  Тег.  освобо- 
дить ошъ  страха,  ensem  vagina.  Ov. 
обнажишь  шпагу,  —  cuslodiis  corpo- 
ris. Cic.  вывести  изъ  темницы.  -  сгігігі- 
пе.  Cic.  оправдать  въ  престу плеши. 

Lnberta,  ае.  f.  і.  Ног.  Отпущенница,  на 
волю  отпущенная  раба. 

Libertas,  atis.  f.  5.  Свобода,  вольность, 
независимостъ.  |  Состояние  въ  воль- 
номъ  Государства  или  Республикѣ 
живущаго  человѣкч,  разумѣя  іхгутъ 

I  всѣ  преимущества  и  права  такого 
человѣка.  |  Воля,  позволеніе.  |  Сво- 
бода въ  рѣчахъ,  откровенность,  смѣ- 
лосінь,  неустрашимость.  Cic.  Боги- 
ня свободы.  In  liber latem  se  vindicare. 
Cic.  освободишься,  получишь  воль- 
ность. Lerb i s  liherlalem  usurpare. Just. 
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вольно,  свободно  говоришь.  Liberia- 

tern  defendere.  Cic.  защищать  права 
вольнаго,  свободяаго  человѣка. —  reti- 
nere.  Cic. удерживать  свободу.- adse re- 
re  libertatem  reipublicae.  Quint,  largiri 
populo.  Cic.  дать  народу  свободу,  во- 
лю. Dat  populo  libertatem,  ut,  quod  ve- 
lint,  facianl.  Cic.  даешъ народу  свободу 
дѣлашь,  что  хочешъ.  libertas  loqui. 
Prop,  свобода  говоришь, чшо хочешь. I 
Libertas  означая  состояніе,  проти- 
вопоставляется servituti,  и  употре- 
бляется говоря  о  вольноошпущен- 
ныхъ  {liberlini)  и  вольнорожденныхъ 
{ingenui)',  въ  отиошеніиже  къ  Рим- 
скому гражданину,  libertas  означа- 
ешь всѣ  права  и  преимущества  Рим- 
скаго  гражданина. 
Libertlna,  а  е.  f  г.  Сіс.  Дочь  на  волю  от- 
пущен ныхъ.  I  Quint.  Отпущенница, 
j]  Ног.  Своевольница,  разпутная,  раз- 
вратница, 
tabertlnifcas,  atis.  f.  3.  Pand.  Состояніе 
на  волю  отпущенныхъ,  вольность; 
вольничеешко,  самовольство, 
lilbertlnium,  іі.  п.  2.  Ммѣніе,  которое 
отпущенникъ  получилъ  по  смерти 
своего  господина, 
lilbertlnus,  a,  urn.  Къ  числу  на  волю 
ошпущенныхъ  принадлежащій,  изъ 
состояиія  или  сословія  отаущенни- 
ковъ;  it.  своевольный,  самовольный, 
liibertinus,  i.  m.  2.  Сынъ  на  волю  от- 
пущен на  го.  I  Отпущенникъ. 
Llberto,  a^i,  atum,  are,  г.  Plaut.  На  во- 
лю отпускать  ,  свободу  давать  , 
свободнымъ  дѣлать. 
Llbertus,  і.  га.  ч.  Рабъ  на  волю  отпу- 
щенный, отпущенникъ. 
Ijibet,  uit  или  bitura  est,  bere.  2.  impers. 
Угодно  ,  желательно.  Libet  mihi  и 
просто:  libet,  мнѣ  угодно,  я  хочу. 
Libuit  mihi.  Plaut.  мнѣ  за  благо  разеу- 
дилось.  Non  libet  plura  scribere.  Cic. 
не  хочу  болѣе  писать.  Ut  libet.  Ter. 
какъ  угодно.  |  Particip.  Libens  ,  tis. 
Охотно  ,  добровольно  что  дѣлаю- 
щій.  Апіто  libenli.  Cic.  охотно.  Me 
libente  eripies  mihi  hunc  err  or  em.  Cic. 
мнѣ  желательно  ,  чгпобъ  ты  меня 
вывелъ  изъ  сего  заблужденія.  Faci- 
arn  illos  libenliores.  Ter.  я  ихъ  разве- 
селю. 

Xiibethrum,i.n.  2.  Liv.  Городъ  въ  Ѳессаліи. 

Liibelhrus,  или 

bibetiiros,  i.  га,  2.  Sotin.  Источникъ  въ 
Ѳессаліи. 

Libidinitas,  atis.  /.  3.  Слі.  libido. 

Libidinor,  aius  sum,  ari.  dep.  1.  Suet. 
Распутствовать  ,  сладострастно 
жить,  плошоугодствовашь. 

Libldiuose.  adv.  Прихотливо,  по  ііри- 
хоти  ,  съ  страстью,  по  страсти.  \ 
Распутно,  похотливо,  сладостра- 
стно. 


io49  Lib 

Libidinosus,  a,  um.    Посшз'паю.щш  no 
своей  волѣ,  страсти,  своевольный, 
своенравный,    прихотливый,  при- 
страстный.   I    Распутный,  сладо- 
страстный. 
Libido,  inis.  /.  5.  Охота,  хотѣніе,  во- 
ля ,   желаніе  ,     похошь  ,    страсть.  | 
Своеяравіе,   капризъ.  |  Сладосшрас- 
тіе ,    лшбострастіе  ,  распутство. 
Libido  est  scire.  Plaut.  я  xosy  знать. 
Dum  libido  monel.  Plaut.  покуда  охо- 
та не  прошла.   Amisi  отпет  libidi- 
пет.  Plaut.  я  всю   охоту  погперялъ. 
Libidinem  habere  in  aliqua  re.  SalJ.  на- 
ходить удовольствие    въ  чемъ  ни- 
будь. Libidine,  поп  ratione,  agere.  Cic. 
поступать,  дѣлать  по  прихоти,  а 
не  по  разсзгдву.  Libido   nauseae,  Cic. 
позывъ    на  рвоту.  Libido  regain  pro 
legibus   habebalar^  Just,   воля  Царей 
почиталась  заковомъ,  замѣняла  мѣ- 
сшо  заксновъ. 
LibitTna,  ае. /.  і.  Suet.  Богиня  похоронъ. 
I  Занасъ  вещей   и  людей  для  похо- 
ровъ  нужныхъ.  Pesiilentia  tanla  erat, 
ut  Libitina   vice  sufjiceret.  Liv.  моро- 
вая язва  столь   сильна     была  ,  что 
недоставало   вещей  для  погребенія 
умерши  хъ.  I  Mart.   Косшеръ,  гробъ, 
одръ.  J  Ѵаі.  Мах.  Должность  моги- 
локопаіпелей  или  продавцовъ  похо- 
роняыхъ  вещей.  |  Смерть. 
I-iibitiuarius,  іі.  т.  2.   Sen.  ІІосіпавщикъ 
похоронныхъ  вещей,    погребатель  , 
церемоніймейсшеръ  похоронный. 
Libitiuensis,  е.  Lampr.  Похоронный,  до 
похоронъ    надлежащей.  Libitiuensis 
porta,  дверь  или  вороша  въ  Амфи- 
теашрѣ  ,  чрезъ  кошорыя  выоосили 
тѣла  убишыхъ  гладіаторовъ. 
LIbito,  avi,  atum,  are.  i.  C/u.  Libo. 
Libitum,  i.  n.   2.  Tac.  Изволеніе,  npo- 

изволъ, воля. 
Llbo,  avi,  atum,  are.  i.  Ov.  Отнять  нѣ- 
сколько  ошъ  вещи  какой.  \  ОтвЪды- 
вать  ,  прпкушивашь.  |  Слегка  чего 
коснуться.  I  Оросить  ,  омочишь, 
окропить.  I  Возливать  какую  вы- 
будь жидкость  въ  жертв}',  прино- 
сишь въ  жертву,  посвящать.  |  Ума- 
лять ,  убавлять.  Libare  aliquid  ex 
scr'tptoribus.  Cic.  выписать  что  ни- 
будь изъ  аЕторовъ.  —  aliquid  ex 
omnibus  disciplines.  Cic.  выучить  по- 
немногу изъ  всѣхъ  наукъ.  —  suo  по- 
mini  laudem.  Cic.  присвояшь  себѣ 
славу  ,  хвастаться.  |  oscula.  Virg. 
цѣловать. —  lacrymas.  Ov.  плакать, 
проливать  слезы.  —  paleram.  Virg. 
dapes.  Liv.  uvam.  Tibull.  приносить 
въ  жертву  чашу  вина,  яствы,  вино- 
градъ.  A  nalura  deorurn  libatos  am- 
inos hub  emus.  Cic.  души  наши  Боже- 
скаго  существа.  * 
Libunotus,  или 
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Libouotos,  i.  m,  2.  Plin.  Юг  о  западный 
вѣтеръ. 

Libra,  ае.  f.  і.  Farr,  Фунтъ,  содержа- 
щій  12  унцовъ  или  24  лота.  I  Сіс. 
Вѣсы.  J  Firg.  Вѣсы  созвѣздіе.  |  Fitr. 
Ватерпасъ,  отвѣсъ.  |  Plin.  Ракнозѣ- 
сіе.  Ad  librxim.  Caes.  по  ошвѣсу,  пря- 
мо, вровень. 

Libralis,  е.  Plin,  Фуншовый,  вѣсомъ  въ 
одинъ  фуншъ. 

LTbramen,  inis.  3.  Lip.  Перевѣсъ,  тя- 
жесть уравновѣсишельная.  |  Сила 
метательная. 

Libramentum  ,  i.  п.  ч.  Liv.  Равяовѣсіе, 
вѣсъ,  сила  стремительная  ,  меша- 
тельвая,  паденіе  воды.  |  Равнов^сіе. 
раЕносшь,  равное  сосіпсяніе. 

Libraria  ,  ае.  f.  i.  Gell.  Книжная  лав- 
ка, бпбліотека,  магазинъ  книжной. 
I  Juv.  Женщина  ,  назначавшая  рабо- 
ту другимъ  рабамъ. 

Librariolus,  і.  т.  2.  Слі.  Librarius. 

Librarium,  ii.  п.  2.  Cic.  Книжной  шкапъ, 
реестръ,  кашалогъ  книгамъ  ,  книж- 
ная сумка. 

Librarius,  а,  ига.  Сіс.  Книжный.  |  Liv. 
Фунтовый,  вѣсомъ  въ  одинъ  фувтъ. 

Librarius,  ii.  т.  2.  Farr.  Писецъ,  пе- 
реписчикъ ,  которой  переписывалъ 
книги  ,  секретарь.  |  Сіс.  Кнпвопро- 
давецъ. 

Llbrate.  adv.  Обдуманно,  съ  размыш- 
леніемъ. 

Llbratio,  onis.  f.  3.  Fitr.  ВзвѣшиЕаніе, 
уравповѣшиваніе.  |  Равновѣсіе.  |  Me- 
таяіе,  бросаніе.  |  Нивелированіе.|  Лун- 
ное колозращеніе. 

Librator,  oris.  т.  5.  Plin.  Нивелиров- 
щикъ.  J  Tac.  Пращникъ,  сшрѣлецъ. 

Llbratura,  ае. /.  i.  Feget.  Уравненіе. 

Libriger,  a,  um.  Книгоносный. 

Llbrile,  is.  n,  3.  Caes.  Фуншъ.  |  Коро- 
мысло у  вѣсовъ,  вѣсы. 

Librllis,  е.  Caes.  Метательный,  бро- 
сательный. [}  Слі.  Libralis. 

Llbripens,  dis,  т.  3.  Plin.  Взвѣшиватель 
серебра  и  другаго  металла,  давав- 
шегося въ  жалованье  солдатамъ 
Римскимъ,  вѣсовщикъ,  вЪсчій.  [I  Дер- 
жавшей вѣсы  при  цередюніи,  назы- 
вавшейся: mancipatio  per  aes  et  libram. 

Llbritor,  oris.  m.  5.  i.  q.  iibrator. 

Llbro,  avi,  atum,  are.  i.  Pers.  ВзвЪши- 
вашь  ,  вѣсить.  |  Уровнять  ,  срав- 
нять. J  Въ  равновѣсіи  держать.  \ 
Мешать,  бросать.  |  Разсыагарпваіпь, 
испытывать.  Librare  corpus  in  alas, 
Ovid,  улетѣть,  подняться  на  крыль- 
яхъ.  —  se  ex  alto.  РГш.  спустишься, 
слешѣть  книзъ.  —  tela.  Virg.  ме- 
тать копья,  пускать  стрѣлы. —  mal- 
leum.  Ovid,  ударишь  молоткомъ.  — 
aquam.  Plin.  пзмѣрить  глубину  во- 
ды. Ire  vesLigiis  libratis.  Річі.  идиш 
ровными,  мѣрными    шагаміт.  Librare 
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*  alicujus  fidem.  Solin.  испытать  чью 
вѣрность.  д 

Libs  ,  libis.  m.  3.  Plin.  Югозападный 
вѣгаръ. 

Libui,  onra.  пли 

Libui  Galli.  Lie.  Ыародъ  въ  галліи. 

Libum,  i.  ?г.  2.  Ос.  Нирогъ  или  блинъ 
изъ  меду,  муки  и  масла,  которой 
въ  жертву  приносили  богамъ. 

Liburnia,  ае.  /.  і.  Plin.  Либурнія,  земля 
въ  Мллиріи  между  Истріей  и  Дал- 
мацией. 

Liburninus,  а,  tsm.  Либурнскій.  Libur- 
nicae  naves.  Prop,  легкіе  корабли, 
бригантины. 

Libjjrnus,  a,  um.  i.  q.  Liburnicus. 

Libus.  Q/u.  Libum. 

Libya,  ае.  /.  и 

Libye,  es.  f.  i.  Ливія,  часть  Африки, 
между  Эѳіопіей  и  Атлантическимъ 
океаномъ.  |  En.fr.  Циренанка.  |  lirg. 
Вся  Африка.  I  Ливія,  женское  имя. 

Libyaegyptii,  о  rum.  га.  рі.  я.»  РНп.  На- 
родъ въ  Африкѣ  или  Египтѣ. 

Libycus,  a,  um.  Ливійскій  .  Африкан- 
ский. Libycus  cursus,  плававіе  на  Ли- 
війскомъ  морв.  Virg.  Libyca  fera  ш.  е. 
львица.  Оѵ.  —  peslis.  т.  е.  змѣи.  Lu- 
сап.  Libyci  crin,es.  id.  курчавые,  куд- 
рявые волосы.  Libycus  Jupiter  т.  е. 
Аммонъ.  Ov.  Libyci?  жители  Ливіи, 
Ливійцы. 

Libypboenices,  um.  rn.  pi.  3.  ZzV.  Ha- 
родъ  въ  Африкѣ  ошъ  Финмкіанъ  про- 
изшедшій,  но  съ  Лмвійцами  смѣшав- 
шійся. 

Libys,  yos.  т.  3.  Ливійекій.  hibyes,  Ли- 
війцы. 

Libyssa,  ае.  г.  q.  Libycus .  fl  Plin.  Fo- 
родъ  въ  Виѳиніи. 

Libysticus,  a,  um.  Fab  aide  Libyslicae. 
Jsidor.  Басни,  въ  которыхъ  человѣ- 
ки  разговариваюшъ  съ  животными. 
Aesopicae  fabulae,  басни,  въ  коихъ 
говорятъ  животные  и  неодушевлен- 
ные і!  редмет  ы, 

Libyssitnus,  a,  um.  Слі,  Libycus. 

Libyssis,  idis.  f.  См.  Libyssa. 

Libyus,  a,  um.  Слі.  Libycus. 

Liceus.  particip.  a  i)  Licet.  2)  liceor. 

Licenter.  adv.  Cic.  Вольно,  безбоязнен- 
но, смѣло,  дерзновенно,  дерзко.  Li- 
centius  dicere.  Quint,  слишкомъ  воль- 
но, дерзко  говорить. 

Licentia,  ае,  /.  і.  Воля,  власть',  позво- 
леніе  дѣлать,  чшо  3'годно.  [I  Чрезмер- 
ная вольность,  своевольство,  сме- 
лость, дерзость,  наглость.  Licen- 
tia  ferri.  Lucan.  gladiato  rum.  V.  Pat. 
убійства  ,  кровопролмтія  ,  произ- 
водимые войвою  :  своевольство 
гладіашоровъ.  —  aesluanlium  aqua- 
rum.  Son.  разлиіпіе  водъ.  Deteriores 
sumus  lice'/ ilia.  Тег.  ошъ  чрезмѣршй 
вольности    мы    jayme  становимся. 
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Dare  alicui  lie  en  ti  am  infinitam  pecuni- 
arum  eripiendarum.  Cic.  дать  неогра- 
ниченное позволеніе  грабишь.  Pueris 
поп  отпет  liceniiam  ludendi  damns. 
Cic.  дѣшямъ  мы  не  всю  даемъ  сво- 
боду играть,  какъ  хошяшъ,  Dare 
licentiam  absohendi.  Тас.  Licenlia  be- 
ne  faciendi.  id.  свобода  дѣлагпь  дбб- 
po.  Mulier  /шЬеІ  Цсепііат  ad  alias  mi- 
grare  nuptias.  Pand.  жеащииа  имѣетъ 
позволеніе  вступить  въ  другой 
бракъ.  Si  quo  abire  est  animus,  est 
licenlia?  Phaedr.  если  куда  идти 
хочешь  ,  то  позволено  ли  ?  Licen~ 
liam  habere.  Тас.  Liceniiam  conces- 
sam  habere.  Cic.  имѣть  позволеніе. 
Concedere  licentiam.  Licentiam  per- 
mitlere  ,  ut.  Cic.  дать  позволеніе.  ІЛ- 
hertalem  el  licentiam  largiri.C'ic.  тожъ. 
Licentiam  sibi  sumere.  Liv.  осмѣ- 
литься. 

Licentiosus,  a,  um.  Тас.  Слишкомъ  воль- 
ный, своевольный,  дерзкій.  Ebor  di- 
cere licentiosum  est.  Quint.  Ebor  не 
говорятъ  или  ebor  выраженіе  слиш- 
комъ вольное.  Licentiosus  cachinnus. 
Apul.  дерзкій  смѣхъ.  Licenliosior  con- 
fer satio  cum  viris.  Sen.  слишкомъ 
вольное  обращеніе  съ  мущинами.  Li« 
bidini  thentiosissimum  spatium  praebe- 
re.  Augustin.  предаваться  необуздан- 
но страсти. 

Ъісео,  ui,  itum,  ere.  2.  Cic.  Быть  оігѣ- 
няему,  цѣнмться.  |  Позволяться. 

Liceor,  itus  sum,  ёгі.  dep.  2.  Cic.  Цѣну 
наддавать,  торговать,  давать  что 
/  при  покупкѣ.  I  Цѣнить  ,  оцѣнивать. 
Liceri  digito.  Cic.  наддавать  цѣну 
поднявъ  вверхъ  палецъ.  Liceri  de 
prelio.  Apul.  сказать,  что  стоишь. 

Licessit.  Plaut.  Блі.  LicueHt. 

Licet,  uit  или  itum  est,  ere.  2.  Позволе- 
но, позволяется  (съ  дателъи.  и  безъ 
онаео.  Со  винителън.  и  неопредЬлеы. 
съ  per,  с  о  слагатель  и.  съ  ut  и  безъ  иі 
и  пр.)  Licet  rogare  ?  Cic.  смѣю  спро- 
сишь? Si  per  vos  licet.  Тег.  если  вамъ 
угодно.  Licet  id  rnihi  discere  de  le? 
Тег.  смѣю  ли  тебя  о  томъ  спро- 
сить. —  per  те.  Сіс.  по  мнѣ  пожа- 
луй. —  esse  bonis,  nobis  esse  bonis, 
nobis  esse  bonos,  nos  esse  bonos.  Cic. 
ошъ  насъ  зависитъ  быть  добрыми, 
честными  людьми.  Amet  licet.  Ovid, 
пусть  онъ  лгобитъ.  Sis  licet  felioc. 
Ног.  Пусть  будешь  щасшлмвъ.  |  ВліЪ- 
сто  :  позволено,  позволяется,  дол- 
жно zacmo  переводить:  могу,  мож- 
но, на  пр.  7 hemistocli  licuil  esse  olio- 
so.  Cic.  Ѳемистоклъ  могъ  быть  и  пр. 
lnlelligi  licet.  Cic.  можно  понять. 
Наес  praescripla  servanlem  licel  mag- 
nifice  vivere.  Cic.  кто  слѣдуешъ  симъ 
предписаніямъ,  шошъ  можетъ  и  пр. 
I  Licet?  хотя.  Licet  omnes  terrores  in 
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me  impendant,  succurram  at  que  suh- 
ibo.  Cic.  хотя  всѣ  ужасы  и  пр.  |  Раг- 
ticip.l-Acens, у  потребляется  adjective, 
и  зиаситы  вѣчшо  себѣ  позволяющей, 
вольный,  веселый,  рѣзвый.  |  Parlicip. 
Licitus,  а,  пш,  что  позволено  было: 
it.  позволено.  Nunquam  licitum  est. 
PLiUt.  никогда  не  позволяется.  Lici- 
ta.  Тас.  позволительная  вещи.  Lici- 
lo.  Solir.  позволишельпымъ  обра- 
зомъ. 

Licet,  хогая,  хошя  бы.  См,  Licet,  поз- 
.  волено. 

Lichanos,  і.  т.  2.  Vilr.  Тонъ,  звукъ  му- 
зыкальной струны. 

Lichas,  ае.  т.  і.  Лихасъ,  нещаепшый 
слуга  Геркулесовъ,  брошенный,  за 
лринесеніе  ядомъ  напоепнаго  плашья 
Нессова  ,  господиномъ  своимъ  въ 
море,  гдѣ  онъ  превратился  въ  ка- 
менную скалу.  Ov.  Met.  IX,  n55 
seqq. 

Lichen  ,  eois,  m.  5.  Plin.  Лишая  ,  на- 
рывъ.  . 1  - 

Licinio,  аѵі,  alum,  are.  і.  Apul.  Покры- 
вать, изображать.   Слі.  Lacinio. 

Lieinium,  ii.  n,  <i,  V egel.  Корпія. 

LicVnus,  a,  um.  Вверхъ  загнутый. 

Licitalio,  onis.  f.  3.  Cic.  Запросъ  цѣны 
за  что,  публичный  торгъ,  аукці- 
онъ,  наддача.  Praedam  dividere  ad 
licit atio nem.  Suet,  добычу  продавать 
съ  аукціона.  Licitatione  maxima  corn- 
parare  rem.  Suet,  купить  что  на 
аукціонѣ  дорого. 

Licitator,  oris.  га.  5.  Cic.  Наддашчикъ 
цѣны,  цѣновщикъ,  аукціон истъ. 

Licile.  ado.  Pand.  Съ  позволенія,  поз- 
волшпельнымъ  образомъ. 

Licito.  тожъ. 

Licitor,  atus  sum,  ari.  dep.  i.  PlauL  Да- 
вать, наддавать  пѣиу,  оцѣнивать.  j 
Переторговывать.  |  Сражаться. 

Licitus,  а,  ига.  Particip.  См..  Licet. 

Licium,  ii.  п.  2.  Plin.  37токъ,  попереч- 
пыя  яишки  въ  тканьѣ.  |  Petr.  Лен- 
ша,  тесьма. 

Lictor,  oris.  m.  3.  Cic.  Ликторъ,  офи- 
церъ  или  чиновникъ,  предшествовав- 
тій  предъ  Римскими  начальниками 
съ  пукомъ  прутьевъ:  предъ  Дикта- 
ніоромъ  шли  24,  предъ  Ковсуломъ, 
Децемвирами  и  военными  Трибуна- 
ми 12,  предъ  Ироирешо ромъ  и  Ге- 
нераломъ  отъ  Кавалеріи  (magister 
equitum)  6,  предъ  Весталкой  одинъ. 
Они  шли  по  одиначкѣ  одинъ  за  дру- 
гимъ:  впереди  шедшій  назывался  lie- 
tor  primus,  непосредственно  предъ 
начальникомъ  шедшій  назывался  lie- 
tor  proximus. 

Lictorius,  a,  um.  Ликторскій. 

Lien,  enis.  т.  3.  Cels.  Селезенка. 

Lienicus,  a,  um.  et 

Licnosus  ,    a,  um.  Plaul.  Страждущій 
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селезенкою. 

Lienteria,  ae.  f.  t.  Cell,  Поносъ.ммшъ. 

Ligame'n,  inis.  n.  5.  Ov.  et 

Liganaeutum,  i.  n.  2.  'Гас.  pel 

Ligatio,  onis.y1.  3.  Cels.  et 

Ligatfira,  ae.  f,  I.  Связь,  перевязь,  пе- 
ревязка. 

Lsgellum,  i.  п.  2.  Plant.  Избушка,  хи- 
жина, шалашъ,  лачужка. 

Liger,  eris.  in.  3.  Caes.  Рѣка  въ  Галліи, 
нынЪ  Лоара. 

Lignarius,a,  um.  Дровяныіт,  древесный. 

Lignarius,  ii.  m.  2.  Lie.  Дровосѣкъ. 

Lignatio,  onis.  f.  3.  Caes.  Рубка,  приго- 
шовленіе  дровъ.  |  Col,  Мѣсшо,  гдѣ 
рубяшъ  дрова.  I  Vilr.  Дровяной  за- 
пасъ. 

Lignator,  oris.  m.  3,  Lie  Дровосѣкъ.  1 

Ligneolus,  a,  um.  Деревянный,  еоворя  о 
ліаленькихъ  е^гцассъ,  на  пр.  Ligneo- 
lae  kominum  figurae.  Apul.  куклы,  ма- 
ріонетшы. 

Ligneus,.  a,  um.  Cic.  Деревянный.  |  Де- 
реву подобный. 

Lignicida,  ae.  rn.  1.  Дровосѣкъ. 

Lignor,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Caes.  Ру- 
бить, готовишь  дрова. 

Lignosus,  a,  um.  Лѣсистый,  дровяяи- 
стый.  I  Деревянный,  одеревенѣлый, 
дереву  подобный. 

Lignum,  і.  п.  2.  Cic.  Дерево  срублен- 
ное, бревно,  полѣно.  Ligno,  дрова. 
I  Juv.  То  что  изъ  дерева  дѣлаешся. 

Ligo,  onis.  т.  5.  Ос.  Засшупъ,  мотыка. 

Ligo,  avi,  atum,  are.  1.  Caes.  Вязать, 
привязывать,  прикрѣпить  ,  подвя- 
зывать. I  Перевязывать.  |  Связы- 
вать. Ligare  manus  post  lerga.  Ov. 
связать  руки  назадъ.  —  vainer  a.  Ov. 
перевязать  раны.  —  aliquem  legihus. 
Stat,  связать  кого  законами,  поко- 
ришь законамъ.  —  in  catenas.  Quint, 
заключишь  въ  оковы.  —  Nimbi  ligati. 
Petr.  ледъ. 

Ligonizo,  avi,  atum,  are.  r.  Cic.  Mo- 
1ПЫК010  ,  киркою  искапывать  зем- 
лю. 

Ligiila,  или  Lingtila,  ae.  f.  i.  Язычекъ. 
I  Коса  ,  узкая  полоса  земли,  вдав- 
шаяся въ  рЬку  или  къ  море.  |  Plant. 
Ремень,  снурокъ.  |  Col.  Ложка  или 
лопаточка,  коею  вынимаютъ  что 
вибудь  изъ  баиокъ.  |  Col.  Острый 
конецъ  сваи  или  кола.  |  Vilr.  Малень- 
кая шпага,  іпесакъ.  |  Vilr.  Конецъ 
рычага,  иодъ  тяжесть  подклады- 
ваемый.  I  Vilr.  Концы  шрубъ,  кото- 
рыми опѣ  соединяются. 

Ligur,  или 

Ligus,  uris.  т.  it  f.  3.  Изъ  Лигурііт,  Ли- 
гу р. ч  ми  нъ,  Лигурянка. 

Liguria,  ае./І  г.  Лигурія,  область  въ 
Италіи,  сто  нынЬ  Генуя.  Plin. 

Iiigurlnus,  a,  um.  Лигурійскій. 

LigGrio  ,  или 
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TLigCirrio,  ivi  it  ii,  Hum,  ire.  4.  Suet.  Ли- 
зашь.  I  Per.  Лакомиться.  |{  Ног.  Жад- 
но ѣсшь ,  жадничать.  Cic.  Сильно 
желать. 

Liguritio,   onis.  f.  3.  Cic.  Лизаяіе.  |  Ла- 
комство, жадность. 
Ligurltor,  или 

Ligurrltor,  oris.  m.  3.  Auson.  Облизало, 
лакомка,  жадной. 

Liguscus,  a,  um.  Varr.  Слі.  Liguslicus. 

Ligusticum,  i.  n.  2.  Plin.  Зоря,  любис- 
гпокъ  расшѣніе.  % 

Ligusticus,  a,  um.  Cic.  Лигурійскій. 

Ligustinus,  a,  ига.  іпожъ. 

Ligustis,  idis.  /.  3.  Лѵггзфіянка, 

Ligustrum,  i.  n.  2.  Plin.  Бирючина,  кру- 
шина. 

Lilaea,  ae.  f.  1.  Plin.  Городъ  Греческой 
въ  ЛокридЬ. 

Lni'aceus,  a,  um.  Лилейный. 

Lilietum^  i.  n.  2.  Мѣсто,  гдѣ  лилеи  po- 
ешушъ,  лилейный  цвѣтникъ. 

LiTmm,  i.  п.  2.  Plin.  Лилея.  Liliiun  con- 
pallium;,  ландышъ. 

ЬШіит  ,  ii.  п.  2.  Городъ  въ  Беоціи. 

Lliybaetanus,  a,  um.  Лилибейскій. 

Lilybaeum,  i.  n.  2.  Mela.  Лилибей,  мюсъ 
въ  Сициліи.  j  Cic.  Городъ  при  ономъ. 

Lilybaeius,  a,  um.  et 

Lilybaeus,  a,  um.  Luc  an.  Лилибейскій. 

Lilybe,  es,  f.  i.  q.  Lilybaeum. 

Liiybeius,  a,  um.  Слі.  Lilybaeus. 

Lima,  ae.  f.  1.  Varr.  Пила  слѣсарная. 
вообы!ге:  пила.  |  Шнозк.  **Пила,  т.  е. 
поправка  ,  отдѣлка  въ  сочиневіяхъ. 
I  Богиня  порога.  Lima  crassa.  Vilr. 
большая  четверогр  а  н  н  а  я  или  шре- 
гранная  пила.  —  censoria.  Mart,  кри- 
тика сочиненія. 

Llmaceus,  a,  um.  T&rlulL  Тиновашый, 
грязный. 

Limarius  ,  а  ,  um.  Front.  Болотный  , 
мутный,  тиновашый. 

Limate.  adv.  Тщательно,  чисто ,  глад- 
ко. 

Llmatula,  ае.  /.  т.  Naeo.  Пилка. 

Limatulas,  а,  um.  Cic.  Отдѣланный  , 
утонченный,  гаонкій,  вычищенный. 

ЫгааШга,  ае./.  і.  Опилки. 

ІЛтах,  acis.  in.  и  /.  5.  Col.  Улитка.  | 
Fair.  Непотребная,  зазорная  жен- 
щина. 

Limbatus,  a,  um.  Treh.  Съ  фалбалою  ? 
съ  обшивкою,  обшивный. 

I/imbolarius,  ii.  m.  2.  Plant.  Бахром- 
щи  къ ,  о  т  op  а  ч  и  в  а  ль  щи  к  ъ . 

Limbus,  і.  га.  2.  Ос.  Опушка,  бахрома, 
оторочка,  обшивка  около  платья.  || 
Полоса  ,  повязка  ,  поясъ.  Limhus 
duodecim  signorum.  Virg.  Зодіакъ. 

.Limen  ,  mis.  п.  3.  Порогъ  у  дверей, 
(вверху  и  еиизу)  J  Дверб ,  входъ.  | 
Домъ  ,  жилище,  мѣстопребываніе.  | 
Начало,  конецъ.  |  Предѣлъ,  граница. 
Limen  inferum.  Plaut.  inferius.  Varr. 
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порогъ.  —  superum.  Plaut.  верхній 
косякъ  у  дверей.  —  carceris.  Cic. 
входъ  въ  тюрьму.  —  relinquere  et 
spatia  corripere.  Virg.  отойти  отъ 
грааицъ  и  пустишься  вдаль.  Limina 
deorum.  Virg.  храмъ  боговъ.  Ad  limi- 
na selvus.  Apul.  придверникъ.  —  cus- 
tos.  Virg.  швейцаръ,  , придверникъ, 
притворникъ.  Limine  submoveri.  Juv. 
быть  выгнану  изъ  дому.  IAmina  sub- 
ire,  id.  войдши  въ  домъ.  Limen  belli, 
Tac.  начало  войны.  Limen  maris  in- 
terni.  Plin.  Проливъ  Гибралтарскій. 

Limenarcha,  ae.  m.  1.  Pand.  Начальникъ 
гавани  или  пристани. 

Llmentmus,  i.  m.  2.  TertulL  Богъ  nopo- 
говъ:  it.  рубежей,  границъ. 

Llmentum,  i.  n.  2.  Varr.  Порогъ  у  деѢ- 
рей. 

Limes,  itis.  га.  3.  Предѣлъ,  граница,  ме- 
жа, рубежъ.  I  Разница,  разстояніе.  | 
Дорога,  дорожка  между  двумя  поля- 
ми. I  Дорога,  путь.  |  Линея,  й'илка, 
на  пр.  въ  драгоцѣнномъ  камнѣ.  Sa- 
хшіг,  limes  agro  positus.  Virg.  камень 
межевой,  межа.  Benignitati  minus  la- 
scum  limitem  aperire.  Sen.  прегра- 
дить милость.  Limitem  agere.  Sil. 
открыть  себѣ  путь  (силою).  F lam- 
mi  ferum  trahens  spatioso  limite  crinem 
stella  rnicat.  Ov,  сверкать  звѣзда, 
влача  огненный  хвостъ  по  великому 
пространсшву.  Sectus  limes.  Оѵ.  Зо- 
діакъ.  Eundern  limitem  agere.  О  v.  ид- 
ти гаоюже  дорогой,  тѣже  употреб- 
лять средства.  Festro  gradiar  limite. 
Plaut.  поступлю  какъ  вы. 

Limeura,  i.  п.  2.  Plin.  Растѣяіе,  ядови- 
тымъ  сокомъ  коего  Галлы  намазы- 
вали свои  сшрѣлы. 

Limia,  ае./.  i,  Mela.  Рѣка  въ  Испаніи. 

Limicola,  ae.  f.  et  m.  1.  Auson.  ЖиЕущій 
въ  шинѣ,  въ  грязи. 

Llmigenus,  a,  um.  Auson.  Въ  пшнѣ,  въ 
грязи  произведена*ый. 

Llrainaris,  е.  Vitr.  Порожный,  до  по- 
рога надлежащій. 

Llmis,  е.  A  mm.  В м.  Limus,  a,um. 

LTmitaneus,  a,  um.  Пограничный,  на  ме- 
жѣ  находящійся,  порубежный. 

Llmitaris,  е,  Слі.  limitaneus. 

Limitatio,  onis.  f.  3.  Liv.  Обмежеваніе, 
огравиченіе,  полаганіе  предѣловъ. 

Limitator  ,  oris,  m.  3.  Lip.  Межевщикъ, 
учредитель  границъ,  рубежей. 

Limito,  avi,  alum,  are.  1.  Въ  предЬлахъ, 
въ  граиицахъ  заключать  ,  ограни- 
чивать ,  размежевывать  ,  разграни- 
чивать. I  Опредѣлять,  полагать,  на 
пр.  quaesiionem.  Varr. 

Lamitor,  atus  sum,  ari.  dep.  т.  i.  q.  limito. 

Limitropbus,  a,  um.  См.  Limitaneus. 

'Li  mm  a,  atis.  n.  3.  Macrob.  Полутонъ. 

Limnaea,  ae.  /.  1.  Liv,  Городъ  въ  Ѳесса- 
ліи. 
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Limne,  es.  /.  i.  Vitr.  Озеро. 

Limo.  adv.  Косо.  x 

Lirao,  avi,  a  turn,  are.  i)  огаъ  Ііша.  Пи- 
лишь, шерешь,  опилинашь,  шлифо- 
вать, выглаживать;  подробво  из» 
слѣдовать,  разсматривашь.  Limare 
c&put  cum  aliquo.  Piaut.  обниматься, 
цѣловашься.  Limare  opus.  Cic.  вы- 
правишь сочиненіе.  —  veritatem.  Cic. 
изслѣдовашь  истину.  —  commoda. 
Ног.  уменьшишь  выгоды.£.гтагг  сига. 
Оѵ.  снѣдаему  быть  забошамя.  2)  ошъ 
limus.  Plaut.  грязью  замешать,  за- 
грязнить, грязью  покрывать. 

Limo,  oais.  га.  5.  Col.  Дышло,  оглобля. 

Limoma,  ае,/.  i.  Plin.  Лимовіл,  растѣ- 
ніе. 

Llmonias,  adis.  /.   3.  phir.  Limoniades. 

Нимфы  цвѣтовъ  и  луговъ. 
Llmoniates,  ае.  т.  i.  Plin.  Ро,;ъ  драго- 

цѣннаго  камня. 
Llmonios,  іі»  т.  2.  Plin.  Родъ  свеклы. 
Limonum,  і.  п.  2.  Hirt.  Городь  въ  Гал- 

ліи. 

Llmositas,  atis.  /.  3.  Plaut.  Грязнова- 
шость,  тиноватость,  топкость. 

Llmosus,  a,  um.  Оѵ.  Тинистый,  гряз- 
ный, болотистый. 

Limpidus,  a,  um.  Col.  Чистый,  свѣт- 
лый,  прозрачный.  Ѵітиѣ  limpidis- 
simum.  Col.  чистѣйтеѳ  вино,  lacus 
limpidus.  Catull.  чистое,  схѣшлое  озе- 
ро, aqua  limpidior.  Vitr.  чистѣйшая 
вода,  limpidae  chrysolithi.\d.  прозрач- 
ные хризолиты.  F ox  limpida.  Plin. 
чистой,  звонкой  голосъ. 

Limpittido,  inis.  f.  3.  Чистота,  свѣт- 
лость,  прозрачность.  Limpitudo  ma- 
ris, aquae.  Plin. 

Lmrala,  ае. /.  i.  Пилочка. 

Llmulus,  a,  um.  См.  limus,  a,  um. 

Limus,  i.  m.  2.  Грязь,  тина,  илъ,  всякая 
нечистота,  калъ.  Иноск.  Limus  таіо- 
rum.  Ос. 

Limus,  і.  т.  2.  Исподница,  юпка.  Limus 
est  veslis,  qua  ah  umbilico  usque  ad  pedes 
leguntur  popae.  Serv.  ad.  Virg.  Limu? 
есть  платье,  покрывавшее  шѣло  ошъ 
пояса  до  ногъ. 

Limus,  a,  um.  Косый,  косвенный,  по- 
перечный. Limis  oculis  или  просто  : 
limis  adspicere,  intueri.  Plaut.  косо 
смошрѣіпь.  Limi  dii.  Arnob.  ш.  e.  ob- 
liquitatum  custodes. 

Limyra,  ae.y.  1.  Mela.  Рѣка  и  городъ 
въ  Лиціи. 

Limyra,  crum.  п.  2.  Veil.  Городъ  въ  Ли- 
ціи. 

Llnamenhim,  і.  п.  2.  Plin.  Нитки  илъ 
мягкой  ветогдки  выдериушыя,  кор- 
пія.  Скѣтильня. 

Llnarium,  іі.  п.  ч.  Col.  Мѣсшо  или  паш- 
ня, засѣянная  льиомъ. 

Llnarius,  іі.  т.  а.  Холшевпикъ,  поло- 
шенщикъ. 
Часть  I. 
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Linctus,  us.  т.  4.  Plin.  Лизавіе. 
Linctus,  a,  um.  parlicip.  a  Lingo. 
Liudos,  или 

Lmdus,  i.  f.  2.  Plin.  Городъ  на  островѣ 
Родосѣ.  \ 

,  Linea,  ае./.  і.  Far  г.  Нитка  льняная.  | 
Col.  Нишь,  снуръ,  вервь.  |  Уда,  воло- 
сяной свурокъ,  къ  которому  крю- 
чокъ  привязааъ,  удило.  J  Черта,  ли- 
нея.  I  Линія,  родство,  родъ,  племя.  | 
Линейка,  строка.  |  Предѣлъ,  грави- 
па,  конецъ.  |  Тетива  у  лака.  J  Пу- 
гальная  верейка  съ  разно  цвѣшными 
перьями,  протянутая  для  пугавія 
птицъ.  I  Lineae.  Arnob.  черты  лица. 
Line  a  margarilarum.  Paud.  нитка 
жемчугу.  •  Lineae  dime  е  margariiis. 
Pand,  двѣ  нитки  жемчугу.  Lineae. 
Plin.  петли  въ  сѣтяхъ.  Mitt  ere  li- 
ne а:  п.  Piaufc.  Послов,  хотѣшь  пой- 
мать. Alba  linn  a.  Geli.  безпечпо, 
нерадиво.  Linea  circumcurrens.  Quint, 
кругъ.  Primas  lineas  ducere.  Quint, 
сдѣлать  абрисъ  (рисунку).  Aliquid 
celut  primis  lineis  designare.  Quint, 
сдѣлать  абрисъ  9  предяачертаніе 
чего  нибудь.  Ad  linearn.  Cic.  no 
ошвЪсу  ,  перпендикулярно.  Clara 
gentis  linea.  Stat,  славное  племя,  по- 
колѣніе.  Ex  раіета  ѵеі  таіегпа  Ііпеа 
venientes.  Cod.  Just,  ошцовскаго  или 
материнскаго  племе.ш.  Mors  ultima 
Tinea  rerum  est.  Ног.  смерть  конецъ 
или  предѣлъ  всему.  Admoveri  lineas 
(т.  ѳ.  ad  lineas)  sentio.  Sen.  чувст- 
вую, что  мвѣ  должно  скоро  уме- 
реть. Lineas  transsilire.  Cic.  пере- 
ступишь границы.  Exlrema  linea 
amare.  Тег.  издали  любишь,  га.  е. 
только  смѣть  видѣть,  смотрѣшь 
на  любезную. 

LTnealis,  е.  Атт.  Слі.  Linearis. 

Llnealiter.  adv.  Mart.  По  чертѣ,  по  ли- 
ніи. 

Lmeamentum,  i.  «.  2.  Линея,  черта  пе- 
ромъ,  мѣломъ  и  пр.  I  Первые  штри- 
хи. I  Черты  лица,  обликъ.  |  Черты 
душевныя.  Erat  enirn  el  oris  et  corpo- 
ris lineamentis  persimiiis.  Just.  6ы;іъ 
очень  похожъ  лицемъ  и  тѣлоап.,  Ut 
si  otnnes adversum  proelium  consnmsis- 
sel,  et  ternporis  s patio  confusa  corpo- 
rum  lineamenta  essent  etc.  Just,  есди- 
бы  всѣ  въ  сраженіи  пали,  и  со  вре- 
менемъ  черты  изгладились,  и  пр.  Типе 
et  HneamenLorum  similitudine  nepos 
agnitus.  Just,  тогда  и  по  сходству 
лица  призпанъ  внукомъ.  Exlrema.  line- 
amenta.  Plin.  послвдніе  штрихи  въ 
рисуй  кЬ,  ошдѣлка.  . 

Linearis,  е.  Plin.  Линейный,  чертеж- 
ный, изъ  линей  состояний.  Linea- 
ris ratio.  Quint.  Геомешрія. 

Llnearius,  a,  um.  тожъ. 

Llneatio,  onis.  f.  3.  Уііг.  Черчеиіе,  na- 
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черчиваніе,  начершаніе.  Line  a  lio  cor- 
poris. Jul.  Firm,  обликъ. 

ІЛпео,  avi,  atum,  are.  i.  Линевашь,  чер- 
тить, чертами  что -означать  или 
размѣряшь,  начерчивать. 

Llneola,  ae.f.i.  Gell.  Линеечка,  черточ- 
ка. 

Tjlueus,  a,  um.  Льяяный,  холщевый. 
Lingo,  nxi,  nctum,  gere.  3.  Plaut.  Ли- 
зать. 

Iiingon.  onis.  m.  3. plur. Tjingones,um,  Tac. 
Лингоны,  народъ  въ  Целыпической 
Галліи.  J  Въ  Галліи  Циспаданской. 

Lnngonicus,  a,  um.  et 

Xnngonus,  a,  um.  Marl.  Лингояскій. 

liingus,  i«  m.  2.  Liv.  Гора  въ-Эпмрѣ. 

Lingua,  ae.  f.  i.  Языкъ.  |  Ыарѣчіе, 
языкъ,  (J  Тонъ,  звукъ,  пѣпіе.  |  Пере- 
шее  къ,  мысъ.  I  Ложка,  f  Конецъ  ры- 
чага» Linguam  tenere.  Ov.  continere. 
Cic.  молчать.  Dicere  aliena  lingua. 
Plin.  пересказать  чужія  слова.  Mala 
lingua.  Virg.  колдовство.  Filar e  lin- 
guas  hominum.  Cic.  избѣгашь  злорѣ- 
чія,  злословія  людскаго.  Linguae 
commercia.  О  ѵ.  разговоры,  бесѣды. 
—  verb  era.  Ног.  выговоры,  укоризны, 
порицаніе.  Linguae  obligatio.  Just, 
нѣмогла,  нѣмотствованіе.  —  us  и  in 
accipere,  Just,  получить  способ- 
ность говорить.  —  no dis  solutis.  id. 
волучивъ  способность  говорить. 
Linguam  alicui  occludere.  Plaut.  за- 
жать г,  ому  ротъ,  заставить  мол- 
чагаь.  Lingua  utraque.  -Ног.  m.  е.  Ла- 
ш  и  н  с  к  і  й  и  Греческій  языки.  Linguae 
volucrum.  Virg.  пѣніе  пшидъ. — canis. 
Phaedr.  лай  собачій. 

Liingualis,  е.  Язычный,  языкомъ  произ- 
носимый. 

Ijinguar ірт,  іі.  п.  о.  Sen;  НІтрафъ,  пеня 
за  болшовство,  за  злорѣчіе.  |  Кдяпъ, 
полагаемый  въ  ротъ  для  воспре- 
пятствования кричать. 

Linguatus,  a,  um.  і)  Съ  языкомъ.  ъ)  Ве- 
лерѣчивый,   краснорѣчі/івый.  Tertull. 

X/mguax,  acis.  о.  g.  Gell.  Говорунъ,  го- 
ворливый, болтунъ,  болтЛивый,  пу- 
стомеля. 

!Lingula.  С  ж.  Ligula. 

Liingulaca,  а  е.  f.  г.  Plant.  ГОв  орунья,  бол- 
тунья. I  Скоба  рыба. 

Lihigulatus,  a,  um.  Vilr.  Наподобие  язы- 
ка сдѣланный,  языко  образный;  it. 
имѣющій  язычекъ. 

Linguosus,  a,  um.  Слі.  Loquax. 

Iiinificus,  i.  Слі.  "Linfeo. 

Ijinifio.  Слі.  Liniphiarius. 

Llniger,  a,  um.  Ovid.  Носящій  льняное, 
полотняное  одѣяніе  или  платье, 
одѣтый  въ  оное.  Так  о  выл-  платья 
носили  жрецы  боеиии  Мзисы,  отъ 
того:  Linigera  lurba.  О  ѵ.  или  liniger 
grex.  Juven.  жрецы  Изисы.  Linigera. 
juvenca.  Ov.  Изиеа?  бывшая  прежде 
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коровою. 

Liuimeatum,  і.  п.  2.  Pall.  Все,  чѣмъ  чшо 

обмазываютъ  мазь,  замазка. 

Linio,  iU,  itum,  ire.  4-  Мазашь,  намазы- 
вать,] обмазывать. 

Lini phiarius,  іі.  и 

LinipliioL  onis.  т.  5.  Vopisc.  Ткачь. 

Lino,  II v|  (или  Іёѵі  или  llni),  litum,  linere. 
3.  Мазать,  намазывать,  обмазывать. 
I  Вымарать,  похерить  писанное.  | 
Замарцшь.  Linere  labra  alicui.  Mart, 
no  губамъ  мазашь,  т.  е.  обманы- 
вать. 4-  faciem.  Juv.  нарумянишь  ли- 
це. —  йиго.  Оѵ.  вызолотить,  позо- 
лотить. —  о  га  venenis.  Оѵ.  румя- 
нишься, doliurn  recle.  Cic.  засмо- 
лить, закупорить^  боченокъ.  —  сега. 
Virg.  згмѣпить,  обложить  воскомъ. 

Ijinos,  і.  Ом.  Linus. 

Liuiosiropllon,  і.  п.  2.  Plin.  ІЛандра  тра- 
ва. 

!Linozostisl  is  и  idis.  Plin.  Капуста  со- 
бачья, рЬстѣніе. 

luinquo,  lkjui,  lictum,  linquere.  3.  Остав- 
лять, покидать.  Linquere  urbem.  Cic. 
оставишь  городъ.  —  terram.  Cic.  — 
limina.  Prop.  Lin  qui  animo  илипросто: 
linqui.  Sin.  впасть  въ  обморокъ,  въ 
безчувстіие.  Me  linquit  animus.  Sen. 
ц  впалъ  въ  обморокъ.  file  linque  meae 
menl.i.  Sd.  DcmaBb  меня  одного.  Linqua- 
mus  igilur\haec.  Cic.  оставимъ  cie,  не 
будемъ  ol  raoMi)  говорить»,  Linquere 
aliqueminvbsidione.  Plaut.  оставишь 
кого  въ  осадѣ.  —  lupum  apud  oves. 
Plaut.  оставить  волку  овецъ.  —  ali- 
quern  domi  cuslodem.  id.  оставишь 
кого  дома  для  присмотра.  —  vacuos 
culloribus  agros.  Lucan.  покинуть 
поля,  не  воздѣлывать. 

JLi&teamen,  іпі^.  п.  3.  Apul.  Полотно. 

Lintearius,  a,  urn.  Ulp.  Полотняный, 
холщевый. 

Xiintearius,  ii.  т.  i.  Продавецъ  холста,» 
полотна,  купецъ  торіушщій  по- 
логпномъ,  хрлстомъ. 

Linteatus,  a,  um.  Liv.  Одѣтый  въ  по- 
лотно. 

Linleo,  onis.  т.  5.  Plaut.  Ткачь  иоло- 
тенъ,  полотеніцикъ,  продавецъ  хол- 
ста, полошенъ. 

Linledlum,  і.  п.  ч.  Plaut.  Небольшое  по- 
лотно, полотенце. 

Linter,  tris.  /.  5.  Liv.  Лодка,  чблнъ,  бо- 
тикъ.  I  Корыто.  Utere,  diun  licet:  in 
Uquida  nat  tibi  linter  aqua.  Tibull.  m.  e. 
теперь  имѣешь  т.ы  хороішй  слу- 
чай. Naviget  hinc  alia  jam  mifii  linter 
aqua.  m.  e.  incipiartms  alium  (novum) 
Ubrum.  Ov.  начнемъ  другую  (новую) 
книгу. 

L internum.  Слі.  Liternutn. 

Liuleum,  i.  n.  -2.  Полотно,  полотняный 

занавѣсъ.  [I  Парусь, 
biuteus,  a,  um.  Cic,  Подошняпый,  ход- 
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щевый. 

Lintrarius,  ii.  m.  2.  Panel.  Перевозщикъ 

на  лодкѣ,  на  чѳляѣ. 
Liutriculus,  i.  m.  2.  Сгс.  Лодочка. 
Liutris.  Слі.  linter. 

Linum,  i.  7i,  2.  Леяъ.  |  Льняная  нитка. 
|  Льняной  плашокъ,  полотно.  |  Па- 
ру съ.  I  Веревка,  канатъ.  -fl  Сѣгаи,  те- 
нета.  J  Уда.  Vina  lino  viliala.  Ног. 
вины  сквозь  полотно  процѣженяыя. 
velali  lino.  га.  е.  linea  vitla.  Virg.  въ 
полотняной  повязкѣ.  Cymbae  Unique 
magisler.  Juv.  рыбакъ,  рыболовъ. 
hinum  factum,  U3p.  пряденой  леаъ.  — 
infectum.  UIp.  непрядекыіг. — incidere. 
Cic.  открыть  письмо. 

Linus  и 

Linos,  i.  ra.  2.  Лияъ,  извѣстяый  сти- 
хошворецъ  Ѳивійской.  учитель  Ор- 
фея и  Геркулеса. 

Linx.  Mela.  Городъ  въ  Мавришавіи  при 
рЬкѣ  Ликеѣ. 

Li і о,  are.  1.  Ter lull.  ВыглажиЕашь,  глад- 
кимъ  дѣлать. 

Lioslrea.  Си.  Lciostrea. 

Lipare,  es./.  1.  Vat.  Fl.  Липара,  островъ 
въ  Эшрурскомъ  аіорѣ,-  главнѣйшій 
изъ  Золпческихъ. 

Liparaeus,  a,  ига,  el 

Liparensis,  е.  Липарскій. 

Liparis,  is  или  idis.  f.  3.  Рѣка  въ  Циди- 
ціи.  Уііг.  I  Островъ  'Липаоскои.  | 
Д  р а  гоцѣ  н н  о  к  камень  .%£&Sw  •  tfitt  r^.Ka /&я 

Liparitanus,  а,  иш.  Cm,  Liparensis.  ^ 

Lipio,  ire.  4-  Auct.  Phil.  Кричать  какъ 
коршунъ. 

Lippic,  ivi,  itum,  ire.  4*  Plin.  Гяойно- 
глазнымъ  быть,  быть  больну  гла- 
зами. 

Lippiliido,  inis.  /.  3.  Теченіе  гноя  изъ 

глазъ,  слипаніе  глазъ.  Сіс. 
Lippulus,  a,  una.  Arnob.  dirnih.  a 
Lippus,  a,  um.  Гяойноглазный,  у  когао- 

Іраго  глаза  гноятся,  полуслѣпой. 
Omnibus  lippis  et  tonsoribus  notum 
est.  Ног.  \ІІословГ)  всему  евѣшу  из- 
вѣстно. 

Liquabilis,  е.  Арчі.  Плавкій,  что  скоро 
можно     расти  пить  ,     расплавишь  } 
развести,  распустить. 
Liquamen,  inis.  п.  3.  Col.  el 
Liquamentum,  i,  п.  2.  Veget.  Похлебка, 

жижа,"  выварка  изъ  чего  нибудь. 
Liquaminatus,  a,   um.  Аріс.   Съ  жижею, 
бульономъ    облитый,     на  бульонЬ 
сд  Ьланный. 
!  Liquaminosus,  a,  um.  Marc.  Етр.  Соч- 
ный, наполненный  сокомъ. 
Liquatio,  onis.  f.  3.    Cels.   Плавка,  pac- 
плавлпваиіе,    разведете,  расшопле- 
ніе,  раепущеніе. 

iquator,  oris.  т.  3.  Cels.  ІІлавильщикъ, 
литейщикъ. 

iquatorium,  ii.  п.  2. 'Плав ильный  гор- 
шокъ,  сосудъ  для  растапливанія  че- 


го нибудь. 
Liquatorius,  a,  um.  Для  растапликанія 
удобный. 

Liquefacio,  ёсі,  actum,  ere.  3.  (Passiv. 
liquefio,  actus  sum).  Растоплять,  pac- 
плавливать,  разводить,  распускать, 
разжижать.  |  Разелаблять,  приво- 
дить въослабленіе.  Liqiiefacere  ceram, 
Plin.  растоплять  воскъ.  Plumbum 
liquefaclum.  Cic.  растопленный  сви- 
нецъ.  Tkufa  liquefiunl  f lamina.  О  v. 
ладонъ  растопляется  на  огнѣ.  Quos 
nutlae  laetiliae  liquefaciunt  voluplati- 
bus.  Cic.  ко  и  ни  въ  какихъ  увеселе- 
ніяхъ  не  разелабляются.  Liquefacta 
viscera.  Virg.  гнилыя  кишки,  разелаб- 
ленпая  внутренность.  Pectora  Іі- 
quefiunt  curis.  О  v.  сёрдце  щнемога- 
етъ  отъ  забошъ.  ^Р" 

Liquefio,  actus  sum,  fieri.  Слі.  Liquefa- 
cio. 

Liquens,  tis.  o.  g.  Virg.  Текущій,  жид- 
кит.  Liquentes  cainp\.  Virg.  воды3  мо- 
ря. 

Liquenter.  Cell.  Ясно,  явственно. 
Liquentia,  ae.  f.  1,  Рѣка  въ  Ишаліи. 
Liqueo,  liqui  или  licui,  liquere.  .2.  Яс- 
нымъ,  чисшымъ,    свѣтлымъ  быть.  | 
Явствовать,   явну,  ясиу,  извѣству 
быть.  Liquet  mihL  Тег.  я  не  сбмнѣ- 
•  ваюсь,  вѣрю.  Dixit,  sibi  liquere*  Cic. 
сказалъ,   что  ему  ясно.  Efficiam,  ut 
nnia  liqueanl.  Plaut.  я  все  поясню, 
Cui  neutrum  liquerit,   пес  deos  essei 
пес  etc-.  Cic.  которому  ни  то  ни  дру- 
гое не  явствуетъ,  ни  что  есть  бо- 
ги, ни  и  пр.  Negat  habere  quod  Hque- 
al.  Cic.  Non  liquet,  не  ясно. 
Liquesco,  ere.  3.  Virg.  Распускаться, 
таять,   растопляться.  |  Изнежить- 
ся.   'J   Изчезать  ,  проходить.  -  |]  ЯГс- 
нымъ,  кяятпымъ    становиться.  Li- 
quescit  nix.  Liv.  снЬгъ  сходитъ,  гаа- 
ишъ.  Liquescere   voluptate.  Cic.  изне- 
могать въ  сладострастіи.  Fortuna 
Uquescii.  Ov.  щастіе  проходитъ.  In- 
commodum  summum  est  minui  ac  de- 
perire,  et,  ut  proj/rre  dicam,  liquescere. 
Sen.   изчезашь.    Corpora  liquescunt. 
Ov.  ткла  изшлѣваютъ.  Consonanfes 
l,  m,  n,  r  liquescunt,  quando  aliis  con- 
sonanlibus  postfiosilae  ab  Us  quodam- 
niodo    mdlliuritur    el   tenuantur.  Yral. 
Prop.  СОГЛЧСИЫЯ  I,  nij    n,  г  сливают- 
ся или  смягчаются,  когда  и  пр. 
Liquet,  impers.  Си.  Liqueo.  < 
Liqui  do,    are.    г.    Дѣле    вертить,  къ 


концу  прпвесть,  заплатишь,  раз- 
честь. 

Liquidatio,  nis.  f.  3.  Разчетъ,  очистка 
счешовъ,  вершеніе,  рѣшеніе. 

Liquide,  adv.  Жидко,  fl  Ясно,  светло, 
чисто  ,  явственно,  |  Вѣрно  ,  безъ 
сомнѣнія.  Ob  servatio  huudquaquam 
liquide  consislit.  Gell.  примѣчаиіе  не 
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вѣрное.  Liquidius  Judicare.  Gic.  вдра- 
вѣе  разсуждать.  Liquide  negare.  Cic. 
совершенно  ошрицашь.  —  jurare. 
Ov.  искренно  клясшься.  Liquidius 
audiunt  Lalpae.  Pliu.  крошы  лучше 
слышашъ.  Liquidissirne  defendere. 
August,  весьма  явственно  защи- 
щать, 

Liquiditas,  atis.  /.  3.  Apul.  Жидкость. 
Liquidiusculus,  a,  um.  Несколько  жиже, 

мягче.  I  Жидепькій. 
Liquido.  См..  liquide. 

Liquidus,  a,  urn.  Жидкій,  текущій.  |  Чи- 
стый, свѣтлык,  прозрачный,  ясный. 
I  Веселый  ,  покойный.  |  Вѣрный. 
Liquidus  center,  или  Li  qui  da  divas.  С  els. 
поносъ.  Li  qui  da  moles.  Xmcret.  море. 
Liquidi  odores.  Ног.  мази,  душистыя 
воды.  Ignis  liquidum  facit  aes.  Lucr. 
въ  огнѣ  растопляется  мѣдь.  Flumina 

'nunc  rigentia  gelu,  nunc  Uqitida.  Plin. 
рѣки  шо  замерзшія,  то  текучія.  Li- 
quidus color.  Ног.  свѣшлый  цвѣтъ, 
свѣшлая  краска.-—  аёг.  Virg.™  aether. 
Оѵ.  чистый  воздухъ.  Liquidus  ani- 
mus. Plant,  спокойный  духъ.  —  som- 
nus.  Val.  FL  спокойный  сонъ.  Li- 
quida  fides.  V.  Max.  чисшосердечіе, 
искренность. — vox.  Ног.  чистой  го- 
лосъ.  — -  mens.   CaL  умъ  безъ  пред- 

.  разсудковъ  —  voluptas.  Cic.  чистое 
удовольствіе.  Liquidum  auzpicium. 
Plaut.  щасшливое  предзнамеаованіе, 

—  iter*  Prop,  водяной  путь ,  путе- 
шествіе  по  морю. 

biquiritia,  ae.f.  i.  VegeL  Солодковой  ко- 
рень. 

Liquis,  е.  вліг  Obiiquus. 

Liquo,  avi,  atum,  are.  i.  Плавишь,  pac- 
цлавливашь  ,  растоплять  ,  разжи- 
жать, fl  Очищать,  процѣживать.  Li- 
quare  aes.  Plin.  расплавливать  мѣдь. 
vitrum.  id.  растоплять  стекло.  — 
vinum.  Ног.  процѣживашь  виао.  — 
alvum.  Gels,  слабительное  при- 
нять. 

Liquor,  oris.  т.  3.  Cic.  Жидкость, 
влажность,  влага.  Liquor  albus  ovo- 
rum.  Col.  бѣлокъ  яичной.  Liquor 
salis.  (т.  e,  maris).  Cic.  море,  вода 
морская.  —  fluidus.  т.  e.  tabes.  Virg. 
зараза,  e  naribus.  Scrib.  Larg.  возгри. 

—  Qculi.  Sen.  слезы.  Medius  liquor. 
Ног.  Средиземное  море. 

Liquor,  qui.  dep.  5.  Расплываться,  рас- 
тапливаться. [I  Проходить  ,  мино- 
ваться. Liquunlur  sanguine  guttae. 
Virg.  падаютъ  кровавыя  капли.  Li- 
quilar  ul  glacies.  Ov.  таетъ  какъ 
ледъ.  —  aelas.  Lucr.  лѣша  прохо- 
дя шъ. 

Lira,  ае,/.  I.  Col.  Борозда  на  пашиѣ. 
Llralim.  adv.  Col.  Бороздами. 
Llrmon,  i.  n.  2.  Plin.  Масло  лилейное. 
LTnnus,  а,  иш,  Лилейный, 
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Liriope,  es.       3.   Ov.  Лиріопа,  Нимфа 

морская,    дочь    Океана    и  Ѳетиды, 
мать  Нарциссова. 
Liris,  is.  т.  3.   Plin.   Рѣка  въ  Италіи, 
отдалявшая    Лаціумъ    ошъ    К  ам  па- 
ши. 

Llro,  avi,  atura,  are.  1.  Varr.  Бороз- 
дить, борозды  дѣлать,  проводишь 
боронить. 

Lis,  litis.  /.  3.  Споръ,  ссора.  ||  Тяжба, 
процессы  I  Предмешъ  тяжбы,  то, 
о  чемъ  тяжба  идешь.  Litem  с  о  т  р  о  - 
nere.  Virg.  кончить  споръ.  —  discer- 
nere.  id.  рѣшить  споръ.  —  diducere. 
Col.  ніожъ. — incidere)  Col.  предупре- 
дить, зачать  споръ.  In  litem  ire.  Ov. 
спорить,  ссоришься.  Litem  alicuiinten- 
dere.  Cic.  —  inferre  in  aliquem.  id.  сдѣ- 
лашь  кому  нибудь  пропессъ. — contes- 
tari.  id.  предлагать  или  требовать 
доказательства  чрезъ  свидѣтелей. 
—  amittere.  id.  perdere.  Ног.  поте- 
рять, проиграшь  тяжбу.  —  instrue- 
re.  Pand.  instituere.  ib.  начать  про- 
п,ессъ, — in  judicium  deducere.  ib.  по- 
дать въ  судъ.  —  suscipere.  Quint. 
'  предпринять  тяжбу,  взять  на  себя. 
agere  adversus  aliquem.  id,  тожъ.  Lili 
cadere.  Fest.  проиграть  тяжбу.  Liles 
sequi  или  sectari.  Тег.  искать шяжбы. 
— Litem  suam  facere.  Сіс.осшряпчемъ, 
когда  онъ  самъсебязащищаетъ.  Litem 
lite  resolvere.  Ног.  спорное  дѣло  рѣ- 
шх*ть  спорнымъ  дѣломъ  Lis  omnis 
nostra  est.  Plaut.  все  дѣло  до  меня 
касается. — sub  j и  dice  adhuc  est. Лог. 
дѣло  еще  не  рѣшено. 

Lisinae,  arum. /.  р/.  i.  Liv.  Городъ  въ 
Ѳессаліи. 

Lissum,  i.  п.  a.  Plin.  Городъ  въ  Иллиріи 
или  Далмаціи  на  границахъ  Македо- 
піи. 

Lifcabili's,  е,  Благоугодный,  увіилости- 

вительнмй. 
Litabruia,  і.  п.  2.  Liv.  Городъ  въ  Испа- 

ніи. 

Litamen,  inis.  п.  5.  Stat.  Жершвоприно- 

шеніе. 

Litana,  ае.  f.  1.  Liv.  Лѣсъ  въ  Галліи  Цис- 

паданской. 
Litania,  ае.  f.   1.  Sidon.  Литанія,  родъ 

моленія:    it.    долгая,    скучная  по- 

вѣсть. 

Litatio,  onis.  f.  5.  Liv.  Щастливое,  бо- 
гоугодное жертвоприношеніе* 
Litera,  или  \ 

Littera,  ае.  у.  і.  Буква,  лишера.  Lite  га- 
гит  о  г  dine  eocplicare.  Plin.  по  алфави- 
ту. Digerere  in  lileram.  Sen.  распо- 
ложишь по  алфавиту.  Litera  se  fun- 
di!. Plin.  буква  протекаетъ,  сли-j 
вается.  Lileram  ducere  in  pulvere.  Ov. 
начертить,  букву  на  пыли.  Adme  li- 
teram  nunquam  misil.  Cic.  онъ  мнѣ  ни 
сшро&й,  ни  словечка  не  писалъ.  7л- 


1 665- 


Lit 


Lit 


iq66 


lera  Irislis.  Cic.  буква  С,  бывшая  зна- 
комъ  осужденіяизначитъ:  Condemno. 
—  salularis.  Cic.  буква  А,  чрезъ  ко- 
торую судьи  Римскіе,  подавая  свой 
гслосъ  дѣлали  разрѣшеыіе  виновно- 
му, и  значишь:  Absolvo.  Homo  trium 
liter  arum.  ш.  е.  /иг.  Plaut.  воръ.  Lite- 
ram  ex  se  longam  facere.  Plaut.  сдѣ- 
лашь  изъ  себя  длинную  букву  I,  т. 
е.  повесишься.  Ad  liLleram.  Quint, 
слово  въ  слово,  буквально.  Facere 
litteram.  Cic.  и  litteras.  Plaut.  писать. 
Nescire  litteras.  Seut,  не  умѣшь  пи- 
сать. I  Litera  зиа-ситъ  также:  рука, 
почеркъ.  Adcedehat  ad  similitudinem 
Luae  liierae.  Cic.  походило  на  твой 
почеркъ.  Litterae,  arum.  письмо, 
исшорія,  наука,  учеаіе,  сочиненія, 
списокъ.  Liierae  Graecae  de  philo- 
sophia.  Cic.  сочинеаія  Греческія  о 
Фплософіи.  Aliquem  in  liter  as  miller  е. 
Vopisc.  описать  чью  жизнь.  Aliquid 
dere  in  lileras.  Macrob.  или  lraderet 
Spartian.  описать.  Litera?  dare  alicui 
или  reddere.  Cic.  вручишь  кому  пись- 
мо. Dare  lileras  ad  aliquem.  Cic.  пи- 
сать къ  кому. Literas  exarare3millere. 
Cic.  Per  lileras.  Cic.  письменно.  Liie- 
rae Praetoris.  Cic.  Прешорской  з7казъ. 
Lileras  primas  pueros  docere.  Quint, 
учишь  дѣтей  азбукѣ,  первымъ  ва- 
чашьамъ.  Lilerarum  expers.  Cic.  не» 
ученый.  Literae  ипае,  Ъіпае,  Lernae. 
Cic.  одно,  два,  три  письма.  —  риЫі- 
сае.  Сіс.  публичные,  Государствен- 
ные списки. —  de  Britannia.  Cic.  пись- 
мо изъ  Англіи.  Lilerarum  scientia 
или  cognilio.  Cic.  Грамматика;  it. 
словесность.  Litleris  aliquid  con- 
signare  или  mandare.  Cic.  оста- 
вить что  въ  письменахъ,  письмен- 
но. Expertes  Graecarum  Шёгагит. 
Nep.  несвѣдущіе  въ  Греческой  Исто- 
ріи.  Litlerae  Graecae.  Just,  Греческій 
языкъ.  Litteras  facere.  lust,  писать 
письмо.  Litlerae  (ученость)  Athenas 
veluti  templum  hahent.  id.  ученость  въ 
Аѳинахъ  какъ  бы  въ  храмѣ.  Homo  in- 
ter litteras  natus.  id.  ученый  чело- 
вѣкъ. 

iteralis  (Litter),  е.  Буквальный,  слоЕес- 
ный,  письменный. 

iterarius  (Litter;,  a,  um.  До  ученія, 
до  наукъ  касающійся,  учебный.  Lite- 
rarius  ludus.  Tac.  школа,  училище. 
iterate  (Litter),  adv.  Учено,  мечено. 
Literatius  loqui.  Cic.  искуснее  гово- 
рить. 

'teratio  (Litter),  onis./.  3.  Farr.  Изуче- 
ніе,  знаніе  словесныхъ  наукъ,  упраж- 
нение въ  оныхъ. 

iterator,  oris.  rn.  5.  Обучакпцій  языку, 
учитель  языка.  |  Упражняющійся  въ 
словѳсныхъ  наукахъ  ,  грамматикъ  , 
иришикъ. 


Literatorius  (Litter),  a,  urn .  Граммаши- 
ческій. 

Literatrix,  icis. /3.  Quint.  Учительница 
азыкамъ. 

Literatura  (Litter),  ae.*/.  I.  Cic.  ТІисаніе 
буквъ.  I  Грамматика,  Грамматичес- 
кое учеьіе.  I  Наука  письмеввая.  $ 
Ученость,  словесность,  литшера- 
тура,  званіе  словесныхъ  наукъ. 

Literatus  (Litter),  a,  um.  Означенный, 
намѣченвый  буквами,  начемъ  изобра- 
жены нѣкоторыя  буквы.  |  Искусный 
въ  писаніи.  I  Ученый,  науками  про- 
свещенный ;  it.  умѣгощій  читать; 
it.  знающій  языкъ  какой  нибудь, 
шакъ  что  на  ономъ  хорошо  гово- 
рить и  пишешъ.  Laciniae  auro  litera- 
lae.  Apul.'  т.  е.  означенные  золоты- 
ми буквами.  Literala  frons.  Apul. 
клейменой  лобъ.  Liter  a  turn  olium.  Cic. 
свободное  время,  употребленное 
или  употребляемое  на  упражненіе 
въ  наукахъ. 

Literio,  onis.  т.  3.  А  тт.  шожъ  zmo:  libe- 
rator, только  во  худомъ  сліыслЬ  9 
иронигески. 

Liternum,HAnLinternum,  і.  п.  2.  Plin.  Ли- 
шернъ,  городъ  въ  Кампаніи  при  Эш> 
рурскомъ  море. 

Liternus,  a,  um.  et 

Literninus,  a,  um.  До  города  Л  и  тер  на 
надлежащей. 

Liternus,  і.  т.  2.  Lie.  Рѣка  въ  Кампав'да, 
при  которой  находился  городъ  Ли- 
ги ер  нъ. 

Litero  (Litter),  avi,  atum,  are.  Обозна- 
чать буквами;  it.  клеймишь.  - 
Literosus  (Litter),  a,  um.  Ученый. 
I  Literula,  ae.  /.  i.  Малая  буква.  |  Literulae) 
\     письмецо,   цыдулка;    елс.бое  ученіе 
[     или  ученость. 
Litbargyrura,  і.  л.  2.  или 
Lithargyrus,  і.  т.  2.  Plin.  Серебряной 
глетъ. 

Lithlzon.  Plin.  Каменонодооный;  кар- 
бункулъ. 

Lithocolla,  ae.  f.  і.  Смола,  варъ,  клей- 
кость, въ  которую  гранильщики 
утверждаютъ  драгоценные  камни. 

Litbospermon,  і.  п.  2.  Plin.  Боробейникъ, 
воробьиное  сѣмя. 

Litbostrotum,  і.  п.  2.  Plin.  МЬсшо,  вы- 
мощенное разноцвЬшнымъ  камнемъ, 
мостовая  изъ  разноцвѣшныхъ  кам- 
ней. 

Litbostrotus,  a,  u:n.  Вымощенный  разно- 
цветными камнями.  Varr. 

Lithotornia,  ae.  f.  i.  Камнесѣченіе,  кам- 
неиырѣзываніе^  искусство  вырезы- 
вать камни  изъ  пузыря. 

Liibolomus,  т.  ч.  Cels.  Камиевырезы- 
ватель,  камѳиорѣзъ. 

Liticen,  inis.  rn.  5.  Slat.  Игрокъ  на 
кларнешЬ,  кларнешчикъ, 

Litigatio,  onis./.  3.  Plaut.  Сяоръ,шяжба, 
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распря. 

Litigator,  oris.  га.  3.  Тяжебникъ,  шяжу- 

щійся,  сушяга. 
Lltigatus,  us.  га.  4»  Quint.  Споръ,  ссора, 

тяжба. 

Lltigiosus,  a,  um.  Спорный,  тяжебный, 
I  Любяш, ІЙ  шягашься  ,  сутяжный, 
сварливый,  здорливый. 

Lltigium,  іі,  п,  2.  Plant,  Споръ,  ссора, 
тяжба,  распря,  сваръ,  превіе. 

Lltigo,  avi,  aturn,  are.  i.  Cic.  Тягашься, 
шяжбу  имѣшь,  спорить,  ссорить- 
ся. 

LHo,  avi,  atum,  are.  i.  Cic.  Пріятяую 
жертву  приносить,  умилостивлять 
жертвою  или  жертвоприношепі- 
емъ. 

Litoralis,  е.  Plin.  el 

Litoreus,  a,  um.  Ov.  vel 

Litorosus,  a,  um.  Plin.  Береговый,  на- 
бережный, побережный.  Lit  tor  ales. 
Just.  Мишели  берега» 

Littera  съ  производными  своими,  Слі. 
Litera. 

Littus,  oris  съ  производными*  См.  Li- 
tus. 

Litubiuru,  ii.  n,  2.  Liv.  Городъ  въ  Лигу» 
ріи. 

Litura,  ae.  f,  i.  Cic.  Вымарка,  помарка 
написаннаго.  |  Намаз  ываніе ,  зама- 
зывание. I  Пятно.  I  Оомарааныя  сло- 
ва писаынаго. 

Lilurarius,  a,  urn.  Auson.  Замазыва- 
тельный,  на  чемъ  можно  что  ни- 
будь затереть  написанное. 

Liturgus,  і.  т.  2.  Cod.  Theod.  Служи- 
тель Государственный,  въ  Госу- 
дарственной службѣ  находящійся. 

Litfiro,  avi,  atum,  are.  i.  Sid.  Вымары- 
вать, вычеркивать  написанное. 

Litus,  oris.  п.  5.  Берегъ  морской,  бе- 
регъ  озера,  рѣки.  Litus  praelervolare. 
Ног.  или  legere.  Virg.  плыть  близь 
берега.  —  inlrare.  Оѵ.  пристать  къ 
берегу,  войти  въ  пристань.  Eocire  in 
litus.  Оѵ.  выйти  на  берегъ.  Litus 
arare.  Оѵ.  напрасно,  попусту  тру- 
диться. Arenas  in  litus  f  under e,  О  v. 
сыпать  песокъ  на  берегъ,  лить  во- 
ду въ  море,  га.  е,  напрасно  трудить- 
ся. 

Litus,  a,  um.  parlicip.  См.  Lino. 

Litus,  us.  т.-  4«  Намазываніе. 

Lituus,  i.  ra,  2.  Cic,  Клюка,  жезлъ  Ав- 
гурскій.  lj  Военная  труба,  музык. 
инструм.  I  Труба  или  рогъ  охотни- 
чий. 

Livedo,  inis.  f.  3.  Apul,   Сипево,  синее 

или   багровое   пятно    отъ  ушибу, 

ошъ  побоевъ  и  пр. 
LI  venter,  adv.  Paul.  Оловяннаго  цвЪту; 

it.  завистливо. 
Llveo,    ere.  <i,  О  v.  Синевату,  багрову 

быть,  багровѣть.  |  Mart.  Завиство- 

вать. 
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LTvesco,  ere.  3.  Lucrel.  Синѣшь,  багро- 
вѣть.  I  Claud.  Начинать  завиство- 
вать. 

Livianus,  a,  um.  До  Ливія  или  Ливіи 
надлежащей. 

Llvide.  adv.  Plin.  Завистливо. 

Llvidmaus,  tis.  o.  g.  5.  Petr.  Завидую- 
щей, завистливый. 

LividOj  avi,  atum,  are.  i.  Дѣлать  сине- 
ватымъ,  багровымъ.  Paul.  • 

Llvidiilus,  a,  um.   Нѣсколько   синій,  си-  ' 
неватый,  багровый.  |  Juv.  Нѣсколь- 
ко  завистливый. 

Llvidus,  a,  um.  Синеватый,  синій,  баг- 
ровый. I  Завистливый,  завидливый, 
недоброжелательный  ,  вздорный. 
Bracchia  livida  arrnis.  Ног.  га.  е.  отъ 
гнете  нія.  Or  a  livida  facia  digilis  tuis, 
Ov.  т.  е.  отъ  ударовъ. 

Llvius,  ii.  ra.  2.  Ливій,  Римское  имя.  | 
Извѣстный  историкъ. 

Llvor,  oris.  га.  3.  Синеватый,  багро- 
вый цвѣтъ,  синее,  багровое  пятно. 
I  Зависть,  недобро?келательство  , 
злоба.  Oliva,  quae  conlusione  livor  em  , 
(пятно)  conlrahit.  Col.  Livor,  impres- 
so  fieri  qui  solet  ore.  О  v.  знакъ  oc-j 
шающі йся  отъ.  .  .  . 

Lix,  llcis.  f.  3.  Varr,  Зола.  |  Щелокъ. 

Lixa,  ae.  ra.  i.  Liv.  Маркишаншъ  воен- 
ный, денщикъ. 

Lixabundus.  Вступающій  въ  долж- 
ность денщика. 

Lixivia,  ae.  f,  i,  et 

Lixivium,  ii.  n.  2,  Col.  ГЦелокъ. 

Lixlvius,  a,  um.  el 

Lixlvus,  a,  um.  Щелочный;  it.  изтекаю- 
щій,  сочащійся.  Mas  turn  или  vinum 
lixivum.  Cato.  вино,  Еытекаюшее  до 
давленія  виноградныхъ  ягодъ. 

Lixo,  avi,  atum,  are.  i.  Варить  въ 
водѣ. 

Lixulae,  arum.  /.  pi.  i.  Varr.  Пирогъ, 

сдѣланный  на  водѣ  изъ  муки  и  сы- 

РУ- 

Lixus  или 

Lixos,  i.  т.  2.  Sit.  Рѣка  въ  Африкѣ  въ 
Тингитанской  Мавританіи.  [}  Plin.) 
Городъ  при  оной. 

Lixus,  a,  um.  Вареный  въ  водЪ. 

LO. 

Loba,  ae.  f.  i.  Стебель  Индѣйскаго] 
пшена.  Plin. 

Lobus,  i.  m.  2.  Bud.  Мочка,  кончикъуха.; 
I  Лобусъ,  доля,  мочка  у  легкаго  и 
печеніт.  |  Шелуха  на  горохѣ,  бобахъ 
и  пр.;  it.  лопасть,  половинка  въ  пло-, 
дахъ. 

Localis,  е.  Apul.  Мѣсшный,  къ  мѣсту 

принадлежащей.  Delerininalio  localis. 

т.  е.  loci.  Tert,  Clades  localis.  ш.  e.j 

tocorum.  id. 
Loealitas,    atis.   Claud.  Mamerl.  Мѣспі- 

носшь,  нахожденіе  въ  какомъ  нибудь 

мѣсшѣ. 
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Localiter.  adv.  Amm.  По  мЪстпу,  мѣсгп- 
но.  Mutat  localiter  habitus.  Tert.  Be- 
sae  del  localiter  adpellati  oraculum  m. 
e.  a  loco,  ah  incolis  loci.  Amm. 

Locarium,  ii.  n.  2.  Varr.  Плата  за  на- 
емъ  мѣста,  дома,  за  постой. 

Locarius,  ii.  га.  2.  Mart.  Ошдающій  въ 
наемъ  мѣсшо,  домъ  и  пр. 

Locarius,  а,  ит.  Наемный. 

Locaticius,  или 

Locatitius,  а,  ит.  Наемный.  |  Поден- 
ный, поденно  работающей,  или  на- 
нимаемый. 

Locatim.  елч.  vicatim. 

Locatio,  onis.  f.  5.  Отдача  въ  наймы, 
наемъ.  I  Жалованье,  плата  за  что  ни- 
будь. I  Поставленіе,  поадѣщеніе,  по- 
рядокъ.  Localionem  inducere,  Cic. 
уменьшить,  сбавить  плату,  цѣну 
противъ  договора,  задержать,  уба- 
вить жалованья. 

Locator,  oris,  т.  3.  Постав щмкъ, ставя- 
щій.  I  Ошдашчикъ  въ  наемъ. -|  Наем- 
щикъ,  наниматель.  Locator  funeris. 
Plin.  договаривающейся  о  похоро- 
вахъ,  подрядчикъ. 

Locellus,  і.  т.  2.  Мвстечко.  |  Выдвиж- 
ной ящикъ.  \  Шкафь,  шкатулка 
съ  маленькими  перегородками. 

Locito,  avi,  atum,  are.  1.  Jer.  Отдавать 
въ  наемъ. 

Loco,  avi,  atum,  are.  1.  Ставить,  класть, 
полагать,  сажать,  помѣщать.  |  От- 
давать въ  наемъ,  на  откупъ,  въ  зай- 
мы. I  Употреблять.  Locare  ad  urbem 
caslra.  Cic.  поставить  близъ  города 
лагерь. — fundainenta  ur-bis.  Virg.  по- 
ложипть  основаніе,  основать  городъ. 
—  agros.  Plin.  отдать  въ  наемъ,  на 
откупъ  земли.  —  vigiles.  Plaut.  ста- 
вишь караулы. — insidias.  Plaut.  усгаро- 
ять,  соплеташь  ковы. — operant  su- 
arn  alicui.  Liv.  наняться  у  кого  ра- 
ботать. — ■  argent шп  foenori.  Plaut. 
отдать  деньги  въ  проценты,  въ 
росгпъ.  Jam  se  regina  medium  locavil. 
Virg.  возсѣла  царица  и  пр.  Ео  loco 
locaii  sumitSf  ut  prospicpre  oporleat 
futuros  casus  reipublicae.  Cic.  мы  та- 
кое мѣсто  занимав мъ,  что  должны 
предвидѣть  и  up.  Civitas  in  fide  Bru- 
ti  locata.  Cic.  находится  подъ  покро- 
виіпельсш вомъ  и  пр.  Locare  in  rnatri- 
monium.  Plaut.  или  in  malrimonio.  Cic, 
или  просто:  locare  aliquem  alicui.  Pla- 
ut. выдать  замужъ.  —  virginem  alicui 
nuplum.  Тег.  или  aliquani  alicui  nup- 
tiis.  Enn.  шожъ.  Benefacta  male  locare. 
Еіш.  не  во  время  или  не  у  мѣсіпа, 
не  кстати  оказывать  благодѣянія. 
Nomen  locare.  Phaedr.  давать  или 
брать  въ  займы  деньги. 

Locrensis,  е.  Plin.  Изъ  города  Локръ  въ 
Ишаліи. 

Locri,  orum.  rn.  pi.  1,  Локры,  пародъГре- 
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ческой  въ  Локридѣ,  раздѣлявіпійся  на, 
Locri  Ozolae  и  Epicnemidii.  fl  Жители 
Италіи  въ  Бруштіи  Liv.  j|  Городъ  въ 
Италіи. 

Locris,  idis./*.  3.  Локрида,  страна  или 
область  въ  Греціи  между  Эгполіей, 
Фокидой,  Беоціей  и  Евбеей.  Liv.  | 
Страна  въ  Мшаліи  съ  городомъ 
Локры. 

Loculamentum,  і.  п.  2.  Отдѣленное  мѣ- 

сіяо,  ящичекъ  и  пр. 
Loculatus,  a,  um.  Varr.  Имбющій  раз- 

ныя  мѣстечки,  перегородки,  ящики 

и  пр.  |  Положенный  въ    разныя  мѣ- 

ста. 

Loculosus,  a,  um.  Plin.  Многими  мЪ- 
стечками  наполненный,  имѣющій 
многія  норки,  впадинки,  печурха- 
стый, 

Locuius,  і.  т.  2.  Мвстечко.  |]  Одръ  по- 
гребательный,  гробница,  ц  Рожокъ, 
изъ  коего  кости  бросаютъ.  |  Садокъ 
рыбной,  jj  Loculi.  pi.  Н  щикъ,  шкафъ, 
шкатулка  и  пр.  съ  перегородками, 
печурки,  норки,  каморки.  Nurnum  in 
loculos  demittere.  Ног.  деньги  спря- 
тать въ  шкатулку.  Gemma  loculis 
custoditur  eburnis.  Ov.  драгоцѣниый 
камень  хранится  въ  ящичкѣ  изъ  сло- 
новой кости.  Gramina  loculis  depro- 
mil  eburnis.  О  v. 

Locuples,  etis.  5.  сотр.  locupletior,  us. 
superl.  locupletissimus, a, um.  Вогатый 
помѣстьями,  много  имѣющій,  бога- 
тый. I  Верный,  надежный,  досто- 
вѣрный.  I  Ног.  Обильный,  плодови- 
тый, (о/пъ  locus  и  ріео  или  pleuus). 
locuples  mancipiis.  Ног.  много  неволь- 
никовъ  имьющій.  —  pecuniae.  Apul. 
деньгами  богатый. — oralio.  Cic.  рЬчь 
обильная,  исполненная  осшрыхъ  вы- 
раженій.  —  labetlarius.  Cic.  курьеръ, 
-поч.чіаліо  нъ  вѣрной,  надежной.  —  аи- 
tor,  testis,  сочинитель,  свидетель 
вѣрной,  досшовѣрной. 

Locupletatto,  onis.  f.  3.  Обогащение,  бо- 
гашсупво. 

Locuplelator,  oris.  т.  5.  Eu.tr.  Обогати- 
тель. 

Locuplelissime.  adv.  Весьма  изобильно, 
богато. 

Locupleto,  avi,  alum,  are.  1.  Cic.  Обога- 
щать. Loc.'i j>l 'elar'k*  homines  fortunis. 
Cic.  обогащать  людей.  —  vesle,  man- 
cipiis. Cic.  платьемъ,  крѣпоешными 
людьми.  —  domum  auro.  Асе.  ар.  Gell. 
домъ  золотом  *. — mililfS  praeda.  Nep. 
солдатъ  добычею.  Sapienlem  locup- 
lelal  ipsa  nulura.  Cic;  мудраго  обо- 
гащаешь сама  природа.  Locup/elare 
tloquenliam  instrument 0  arlium.  Cic. 
обогащать  краенорѣчіе  и  up. — tern- 
plum  picluris.  Cic.  украсишь  храмъ 
живописью. 

Locus,  i.  т.  ч.  (pfur.  loci  и  loca)  МЬсшо. 
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J  ^Синъ,  должность,  званіе.  J  Состо- 
йте, яоложеніе  §  Мѣсто  въ  книгѣ, 
ссчинеяіи.  |  Родъ,  порода.  ||  Мѣсшо, 
земля,  владѣяіе,  страна.  |  Доыъ,  жи- 
лище. I  Случат,  время.  Ad  id  loci  i.  e. 
ad  earn,  locum.  Sail,  до  сего  мѣста.  Ubi- 
cunque  loco  rum.  Ног.  вездѣ.  Locum 
facere  (alicui)  in  turba.  Ov.  давать  ко- 
му мѣсто  вътолпѣ.  Есс  или  de  loco 
.  superiore  dicere  или  agere.  Cic.  гово- 
рить съ  возвышеннаго  мѣсша.  Locum 
dare  alicui.  Тег.  дашь,  уступить  ко- 
му мЬсто. — dare  fort unae.  Cic.  усту- 
пить судьбѣ.  Loco  mover  е.  Тег.  про- 
гнать. Но  in  его  est  locus  in  poelis.  Cic. 
Гомеръ  въ  чмслѣ  Сшихошворцевъ. 
Locum  поп  relinquere.  Тег.  не  давать 
мѣста,  не  допускать."  Adhuc  loco- 
гит»  Plaut.  или  ad  id  locorwn.  Тег.  до 
сихъ  яоръ.  Inter ea  loci.  Тег.  между 
пгЪмъ.  Poslea  loci*  Sail,  яотомъ.  hide 
loci.  Lucr.  j.  e.  inde.  Tunc  locorum.  i.  e. 
tunc.  Тег.  Summus  locus  civilatis.  Cic. 
главная,  первая  должность,  первое 
мѣсшо  въ  Гоеударсшвѣ.  Quern  locum 
apud  Caesar  em  obtinuisli?  Cic.  въ  какой 
ты  силѣ  у  Цесаря?  In  locum  alicujus 
eligere  aiiquem  belli  ducem.  lust,  вы- 
брать на  чье  мѣ  cm  о  и  пр.  Habere  aii- 
quem loco  pdlris.  Cic,  почитать  кого 
своииъ  ошцомъ.  Aiiquem  amare  in 
frairis  loco.  Тег.  любить  кого  какъ 
брата.  Criminis  loco  putanl  esse.  Cic. 
^  почишаюягь  за  престуалевіе.  Hone- 
slatern  eo  loco  habet.  Cic.  онъ  гаакъ 
ночишаегаъ  .  ,  .  Socrates  volupiatem 
nulla  loco  numeral.  Cic,  Сокрашъ  no- 
чяшаешъ  плошскія  удовольствія  за 
ничто.  Secundo  loco.  Сісвовторыхъ. 
Prior е  loco  dicere.  Cic.  говоришь  преж- 
де, сперва,  Posterio re  loco  dicere.  Cic. 
говорить  послѣ.  Loco  movere.  Cic. 
отставить.  Loci  или  loca  (mulieris). 
Cic.  женской  детородный  удъ,  мат- 
ка, Semen  in  locis  ijisedil.  Cic.  Mulier 
lolio  locos  fovebil.  Cato.  Mulier  locis 
laborat.  Gels.  Loca  tacentia.  Virg.  адъ, 
Плутонова  царство.  Nullum  locum 
praeterrnittam  juvandi  tui.  Cic.  я  не 
пропущу  ни  одного  случая  помогать 
іпебѣ.  Mi  hi  respirandi  locus  поп  est. 
Cic.  не  имѣю  свободнаго  времени»  Ad 
id  Іосогшп.  Тег»  до  сего  времени,  до 
сихъ  поръ.  In  loco.  Cic.  въ  свое  вре- 
мя, кстати.  Loco  или  in  loco  agenda 
sunt  omnia.  Cic.  все  должно  въ  свое 
время  и  на  сзоемъ  мЬсшѣ  дѣлать.  In 
loco  desipere.  Йог.  кстати  дурачить- 
ся. Si  est  ullus  gaudendi  locus.  Cic. 
если  есть  причина  радоваться.  Pejo- 
Те  loco  поп  potest  res  esse.  Тег.  дѣло 
не  можетъ  быть  въ  худшемъ  поло- 
жена!. Eo  loci  res  est;  in  eum  locum 
i  res  verdl  или  deducta  estt  ul.  Cic.  дѣло 
іъ   шекомъ   еостояиіи  находится, 
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или  дѣло  до  того  дошло,  доведено, 
что  и  пр.  Homo  summo  loco  nalus. 
Ілѵ.  человѣкъ  знаменишаго  рода.  Іп- 
fimo  loco  nalus.  Cic.  низкаго  проис- 
хождения. Locus  natalis.  О  v.  родина, 
отчизна. 

Locusta,  ae. /.  i.  Plant.  Саранча.  |  Родъ 
ыорсішхъ  раковъ.  |  Suet.  Мзвѣсшная 
ядотворница,  чрезъ  которую  Не- 
ронъ  ошравилъ  ядомъ  Бришанника, 
Агрипина  Клавдія. 

Locutio,  onis./.  3.  орроп.  reticentia.  Рѣчь, 
выговоръ,  произношевіе,  образъ  рѣ- 
чи,  выражение.  Omnis  oratio  locutio 
est.  Cic.  всякая  рѣчь  есть  произно- 
шеніе.  Sermo  est  locutio  remissa.  Auc. 
ad  Her. 

Locator,  oris.  m.  5.  Gell.  Говорунъ,  ro- 

ворокъ. 

Loctituleius,  i.  m.  2.  Gell.  Говорунъ,  бол- 
ту иъ. 

LocQtus,  гглгг  Loquiitus,  us.  m.  3.  См..  Lo- 
cutio. 

Lociitus,  a,  um.  particip.  См.  Loquor. 
Lodlcuia,  ae.  f.    1.    Suet.  Небольшое 

одѣяло,  одѣяльцо. 
Lodix,  icis./.  3„  Одѣялб. 
Loebasius,  ii.  rn.  2.  Sere,  ad  Virg.  Про- 

званіе  Бахуса  у  Сабинъ. 
Leobesum,  и 

Leobercatem.  Вм.  Liberum  и  Libertatem. 
Fest.  ' 

Loedoria,  ae.  f.  1.  Macroh.  Злословіе, 
хула. 

Logarithmus,  i.  m.  2.  Логариѳмъ. 
Logarium,    ii.  n.  2.    Pand.  Маленькой 

счетъ,  счетная  записка,  записная 

книжка. 
Logeum,  или 

Logiuni,  ii.  п.  2.  Cic.  Архивъ,  ]  Vilr. 
Оркесшръ  въ  хпеашрѣ;  it.  ложа» 

Logi,  orum.  m.  pi.  2.  Тег.  Пустяки,  вра- 
ки, вздоръ.  См.  Logus. 

Logica,  ae.  et 

Logice,  es.  f.  1.  Cic.  Логика,  умствен- 
ная наука,  / 

Logicus,  a,  um.  Логический,  умослов- 
ный. 

Logion, -ii.  п.  2.  Прорицашельный  ош- 
вѣшъ,  Божеское  прорицаніе  въ  про- 

зѣ. 

Logista,  аѳ.  т.  i.  ІЦешчикъ,  городовой 

бухгалтеръ. 
Logisterium,     і.    п.    2.  Коммисарской 

смошръ  войска.    |    Казначейство.  | 

Армѳмешическая  школа. 
Logistice,  es.  /.  Ариѳметика.  |  Умсшво- 

ваніе. 

Logistoricus,  i.  m.  2.  (scil.  liber)  Gell, 
Книга  Барронова,  содержащая  со- 
брате досшопамятныхъ  изрѣченій. 

Logodaedalia,  aes /.  1.  Auson.  Излишняя 
разборчивость  въ  словахъ- 

Logodaedalus,  4.  га.  2.  Сіс.  Хитрой  со- 
фисщъ.  I  Говорунъ,  краснобай. 
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Logographus,  i.  m.  2.  Pand.  Счегачякъ, 
бухгалшеръ.  |  Писецъ,  кописшъ. 

Logogryphus,  1.  т.  2.  Логогрифъ,  родъ 
загадки. 

Logos,  или 

Logus,  і.  т.  2.  Слово.  |  Разумъ.  jj  Logi, 
пустяки,  вздоръ,  шушки,  басни,  сказ- 
ки. 

Loliaceus,  a,  um.  Var.  Изъ  пщонца.  изъ 

головолома,  куколевый. 
Loliarius,  a,  um.  шожъ,  Col. 
IiOlIgmosus,  а3  am.  Наполненный  сепіею 

рыбою. 
Loligiuncula  (Iiollig)  или 
Loliguncula,  ае.  f.  См.  Loligo. 
Loligo,  или 

Lolligo,  mis.  f.  3.  Plin.  Сепія,  родъ  мор- 
ской летучей  рыбы. 

Lolium,  А.  п.  2.  Куколь  шрава,  пшонеігъ, 
головоломъ. 

Lolius,  іі.  т.  2.  См.  Loligo. 

Lomentum,  i.  п.  2.  Plin.  Бобовая  мука, 
употреблявшаяся  для  мышья.  Ц  По- 
рошокъ  лазуреваго  камня,  или  лазурь 
краска,  исшертая  въ  порошокъ. 

Lonchitis,  idis.  f.  5.  Plin.  Нѣкошорой 
драгоцѣяной  камень. 

Lonchus,  i.  т.  2.  Tert.  Пика,  копье. 

Londlnium,  ii.  /2.  2.  Tac.  Лондонъ  въ 
Англіи. 

Longabo,  onis.  Колбаса.  См.  Longano. 
Longaevitas,  atis./.  5.  Meter ob.  ДолголѢ- 

шіе,  долговременная  жизнь,  долго- 

вѣчность. 
Longaevus,  a,   um.  Оѵ.  Долголетней, 

пресшарѣлый,  живущій  или  живтій 

долгое  время,  много  лѣшъ. 
Longanimis ,  е.    Fesl.  Великодушный, 

шерпѣливыи  въ  нещасшіи. 
Longanimitas,  atis.  f.   3.  Терпіливосшь, 

великодушіе,  долгошерпѣніе. 
Longauimiter.   adv.  Великодушно,  шер- 

пѣливо. 

Longano,  Longanon  ,  Longao  и  Longabo, 
onis.  m.  5.  У ept.  Кишка  большая,  про- 
ходная.  I  Varr.  Колбаса. 

Longe.  adv.  Cic.  сотр.  longius.  superl. 
longissime.  Далеко,  въ  даль,  издалека. 
I  Долго,  долгое  время,  давно.  |  Весь- 
ма, очень.  Longe  videre.  Cic.  далеко 
видѣшь.  —  audire.  Virg.  далеко  слы- 
шать. Longius  abire.  Тег.  далѣе  укло- 
ниться, отойти.  Longe  a  Tiberi  ad 
Caicum.  Cic.  Оіпъ  Тибра  до  Каика  да- 
леко. —  mihi  obviam  prccesserunt.  Cic. 
издалека  на  всшрѣчу  мнѣ  шли.  — 
retro  abducere.  Virg.  далеко  назадъ  от- 
веешь.— est  nine.  Тег.  отсюда  далеко. 
Oppidum  est  поп  longe  a  Syracusis.  Cic. 
городъ  недалеко  ошъ  Сиракузъ.  Lon- 
ge a  tuis  aedibus.  Cic.  далеко  ошъ  тво- 
его дома.  Longe  doctissimus.  Cic.  изъ 
всѣхъ  ученѣйщіи. —  Longius  поп  ab- 
eril.  Тег.  онъ  не  замедлишь  оридти. 
—  hoc  fiebat.  Cic.  эшо  долго  дродол- 
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жалось.  Longe  ттаіог.  Cic.  гораздо 
больше. — aliler*  Cic.  совсѣмъ  иначе. — 
princeps.  Cic.  изъ  всѣхъ  знатвѣйшій, 
-  знамекигаѣйшій  мужъ.  —  mihi  alia 
mens  est.  Sail,  я  совсѣмъ  иначе  думаю. 
Longe  laleque.  Cic.  всюду,  во  всѣ 
страны. 

Longiloquium,  ii.  п.  i.  Длинная  рѣчь  , 
разговоръ. 

Longimanus,  a,  um.  Долгорукій,  имѣю- 
щій  одну  рз'ку  длиннѣе  другой. 

Longinque.  adv.  Далеко,  долго. 

Li  on  gin  qui  tas,  atis.  f.  5.  Дальность,  от- 
даленность. I  Долговременность. 
Longinquitas  aelatis.Ter.  долголѣтняя 
жизнь.  —  navigandi.  Plin.  долговре- 
менное плаваніе. 

Longinquo,  avi,  atum,  are.  1.  Удалять, 
отдалять. 

Lorginquo.   adv.  Слі,  longinque. 

Longinquus,  a,  um,  Далекій,  дальный, 
отдаленный  ,  длинный.  |  Долговре- 
менный ,  долгій.  I  Далеко  живущій, 
иноземный,  чужой.  |  Древній.  Lon- 
ginqua  aequora.  Claud,  отдаленныя 
моря  ■ —  linea.  Plin.  длинная  линеа  , 
—  observalio.  Cic.  долговременное 
наблюденіе.  —  legatio.  Liv.  далеко  под- 
еланное посольешво.  Longinquurn 
est  amanti.  Plaut.  для  общего,  для 
влюбленнаго  слишкомъ  долго.  Е  Іоп- 
ginquo.  Plin.  изъ-далека.  Longinquus 
homo.  Cic.  чужой  человѣкъ,  ииоешран- 
нецъ,  Longinqua  monumenla.  Plin.  дре- 
вніе  памятники* 

Longinus,  i.  т.  2.  Лонгинъ,  Римское  имя. 
Dionisius  Longinus,  Сирской  ученой, 
жившій  въ  шрешьемъ  ешолѣтіи 
послѣ  Рождества  Хріістова,  писалъ 
ntqi  ѵгроѵд,  т,  е.  de  sublimitate  (orati- 
onis). 

Longipes,  edis.  o.  g.  3.  Plin.  Долгоногій. 

Longisco,  ere.  3.  Enn.  Продлиться,  про- 
тянуться, въ  длину  прибавиться. 

Longiter.  adv.  Lucr.  Далеко.  Слі.  Longe. 

LongTtia,  ае.  /.  I.  V eget.  Длина. 

Longif.rorsum.  adv.  Fes/.  Вдоль. въ  длину. 

Longitudo,  ini's.  /.  5.  Cic.  Длина,  долго- 
та. In  longiludinem  diffindere.  Cic. 
расколоть  въ  длину.  Consulere  in  lon- 
giludinem. Тег.  помышлять  о  буду- 
ш,емъ. 

Longiturnitas.  ем.  Diuturnitas. 

Longiturnus.  влі.  Diuturnus. 

Longiuscule.  adv.  Sidon.  Далеконько, 
пѣскблько  далѣе. 

Longiusculus,  a,  um.  Cic.  Долгонькій  , 
длиниеиькій. 

Longobardi.  См.  Langobardi. 

Longula,  ae.  f.  1.  Liv.  Лонгула,  городъ 
въ  Лаціумѣ. 

Longiilani,  orum.  jrt.  pi.  2.  Жители  го- 
рода Лонгулы. 

Longule.  adv.  Далеконько.  Ilaud  lon- 
gule  ex  hoc  loco.  Teri  недалеко  ошъ 
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сего  мѣсгаа. 
Longiilus,  a,  um.  Cic.  Далековатый,  дол- 
говатый. 

Longuntica,  ae.  1.  Liv.  Городъ  въ  Ис- 
паши. 

Long  urn.  adv.  Virg.  Долго,  надолго, 
за  долгое  время. 

Longurio,  on  is.  т.  3.  Varr.  Рослой,  длин- 
ной, высокой  челокѣкъ. 

Longuri'us,  іі.  т.  2.  Caes.  Шесть  дол- 
гій,  ж.ердь. 

Longa «,  а,  um.  сотр.  longior,  us.  superl. 
longissimus,  a,  um.  Cic.  Долгій,  длин- 
ный. I  Протяжный.  I  Обширный,  ог- 
ромный, jj  Долговременный,  fl  Медлен- 
ный ,  медлительный. J  Отдаленный. 
Longae  lerrae.  Virg.  большія  земли, 
Longus  morbus.  Ceis.  долговременная 
болѣзнъ.  Longo  tempore.  Ov.  давно,. 
In  Ion  gum ,  in  longo,  въ  влину. 
Per  lon  gum.  Si),  i.  e.  diu.  долго.  Ex 
longo.  Virg.  давно.  Long  us  versus? 
i.  e.  hexameter.  Enn.  Longa  syllaha. 
Cic.  протяжный  слогъ,  Longa  f  re-la. 
Ног.  большія  моря.  Longi  anni.  Virg. 
великая  страсть,  Nihil  rnihi  est 
longi  us.  Cic.  не  могу  дождаться.  Lon- 
gus  amor.  Plin.  постоянная  любовь. 
Longa  negoiia.  Ног.  дѣла,  которыя 
не  льзя  рѣшить  въ  ко  рога  ком  ъ  вре- 
мени. ■ —  dies.  Virg.  многія  лѣта. —  sta- 
tura.  Ceis.  высокой  poena.  Longum 
ne  facia  т.  Ног.  короче  сказать.  Lon- 
gior  militiae  or  do.  Front,  послѣдній, 
нижній  чинъ  въ  войскѣ.  Longa  militia. 
Just,  долговременная  военная  служба. 
Longum  о  Hum.  Just,  долговременный 

ОШДЫХЪ, 

opas,  adis.  Слі.  bepas. 
opsica  ,    ae.  f    x.  Городъ    въ  Л  и  бур- 
ый*. , 

oquacitas,  atis.  f.  3.  Cic.  Говорливость, 
болтливость.  Res  ipquacitaie  ho  mi- 
nut  n  produntur.  Just,  болтливостію 
выходятъ  дѣла  наружу. 

oquaciter.  adv.  Говорливо,  болтливо, 
маогорѣчиво. 

oquacito,  avi,  a  turn,  are.  1.  Тег.  Слищ- 
комъ  много  говорить,  болтать. 

oquaculus,  a,  um,  Lucr.  Несколько  го- 
ворливый, болтливый. 

oquax,  acis.  о.  g.  3.  Говорливый,  бол- 
тливый, многоречивый»  Seneclus  lo- 
quacior.  Cic.  говорливая  ,  старость. 
Homo  lo  quads  simus.  Cic.  мвбгорѣчи- 
вый  человѣкъ.  Nunquam  mihi  tua 
epistola  I  oquax  visa  est.  Cic.  мнѣ  пись- 
мо твое  никогда  не  казалось  длин- 
нымъ.  Nimmm  loquax.  Cic.  слишкомъ 
много  говорящий.  Acilius  loquax  та- 
gis,  quam  facundus.  Sail.  Ацилій  болѣе 
говору нъ,  нежели  красворѣчивъ,  Lo- 
quax.г  ana.  Virg.  голосистая,  неумол- 
кающая  лягушка.  Avium  loquaciores, 
quae  minor  es.  Plin.  меньшія  птицы 
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болѣе  поютъ.  Loquaces  lymphae. 
Ног.  журчащія  воды.  —  oculi.  Tib. 
глаза  говорящіе,  изъясняющіе  сер» 
дечныя  чувстзованія. 
lioquela,  ae./.  1.  Cic.  Рѣчь,  слова,  слово, 
языкъ. 

boquelaris,  е.  Enn.  Къ  рѣчи  принадле- 
жащей. Praepositiones  loquelares.  Fest. 
тожъ  zrno  inseparables ,  соединен- 
ные, на  пр.  Am.  AmpuLo* 

■Loquentia,  ae.  /.  1.  Sail.  Говорливость. 

boquitor,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Plant. 
Много  говорить,  поговаривать.  Lo- 
quilari  alicui  male*  Plaut.  много  наго- 
воришь худаго  объ  комъ. 

Loquor,  cutus  или  qufiius  sum,  qui.  dep. 
3.  Говорить.  Loqui  male  —  cere  ac  li- 
ber e —  pure  et  latine  —  plane  e£  dilucide, 
ornate.  Cic.  говорить  худо  —  истин- 
но и  свободно  —  чисто  и  по  Латин- 
ски —  ясно  и  хорошо.  Lbqui  de  aliqua 
re.  Cic.  говорить  о  чемъ  нибудь. 
cum  aliquo.  Тег.  съ  кѣмъ  нибудь.  — 

—  alicui  male.  Plaut.  злословить  ко- 
го ,  ругать  ,  бранить.  —  apud  рори- 
Ішп  aut  in  Senatu.  Cic.  говорить  предъ 
народомъ  или  въ  ЗенаШѣ.  —  alia  lin- 
gua. Cic.  говорить  другимъ  языкомъ. 

—  classes  el  exercilus.  Cic.  говорить  о 
флогаѣ  и  войскахъ.  Multi  С  а  Штат 
loquebantur.  Cic.  многіе  говорили  без- 
престанно  о  Катилинѣ.  Loqui  тега 
scelera.  Cic.  говоришь  объ  однихъ 
злодѣйствахъ.  —  proelia.  Ног.  воспѣ- 

-  вашь  сраженія.  Loquere  mihi  tuurn  no- 
men.  Plaut.  скажи  mkj  твое  имя. 
Loquuntur.  Virg.  говорятъ  ,  сказы- 
вадашъ.  Loqui  deliramenta.  Plaut,  бре- 
дить .  Aliquem  dare  chartis,  famae 
populisque  loquendum.  Mart,  сдѣ- 
лать  кого  нибудь  иредметомъ  раз- 
говоровъ.  Loqui  mulsa.t  Plaut.  за- 
бавлять разсказами  ,  улещать.  •— 
ore  duarum  et  viginti  gentium.  Plin, 
говоришь  на  22  языкахъ,  Ut  con-  . 
suetudo  loquitur.  Cic.  какъ  обыкно- 
венно говорятъ.  Res  ipsa  loquitur. 
Cic.  дѣло  само  говѳритъ  ясно.  Quam 
rem  etsi  homines  i g nor ab ani,  fama  tar- 
men  loquebatur.  Just,  хотя  люди  о 
томъ  и  знать  не  хошѣли,  однако 
всюду  о  шомъ  говорили.  Loqui  for- 
tius, quam  facer  е.  Just,  мужествен-* 
нѣе  говорить,  нежели  поступать. 
Arbores  loquenles.  Catull.  шумящія  де- 
рева. I  Nott  loquier  влі.  loqui.  |  Есть 
также  и  loquo,  на  пр.  tu,  qui  poles 
loquere,  non  loquis.  Petron. 

LoquOtio.  Cm.  Locutio. 

bora,  ae.  f.  r.  Farr.  Другань  или  напи- 
то къ  изъ  воды,  на  вииоградныя  вы- 
жимки налитой. 

Loracina,  ae.  f.  1.  Liv.  Рѣка  въ  Иша- 
ліи.  .  . 

Loramentum,  i.  п.  2.  Justin.  Ремень. 


1077  ^ог 

Lorarius,  ii.  m.  2.  GelL  Слуга,  кошора- 
го  должность  бишь  или  вязашь,  кого 
прикажутъ. 

Loratus,  a,  urn.  Virg.  Ремпемъ  связан- 
ный, привязанный. 

Lorea,  ае.  f.  i.  і.  q.lLora.  Cell. 

Loretum.  Слі.  Lauretum. 

Loreus,  a,  um.  Plin.  Ременный. 

Lorlca,  ae-  f.  i.  Панііыръ,  латы,  броня. 
Libros  mutare  loricis  Iberis.  Ног.  ш.  e. 
оставить  ученыя  упражнения  и  всту- 
пить въ  военную  службу.  |  Caes. 
Окопъ,  валъ,  шавцы  при  осадѣ  како- 
го мѣста  для  предохранеаія  отъ  вы- 
лазки. I  Q.  Curt.  Балюстрада,  пери- 
лы  по  краямъ  мосшовъ  и  каналокъ. 
I  Vilr.  Выдавшійся  корпусъ  въ  строе- 
ніи.  J  Штукатура,  обмазка  стѣнъ. 

Lorlcarius,  ii.  т.  2.  Латный  мастеръ, 
лашникъ,  ' 

Lorlcarius,  a,  um.  Латный,  до  панцыря, 
до  лагаъ  надлежащій.  - 

Lorlcatio,  onis.  /.  3.  Одѣваніе  въ  латы.  \ 
По дштукату риваніе,  помостъ. 

Lorlcatus,  a,  um.  particip.  Слі.  Lorico, 

Loricifer,  a,  um.  Носящій  латы. 

Lorico,  avi,  a  turn,  are,  i.  Plin.  Надѣвать 
латы,  павцырь,  одѣвать  въ  латы, 
Loricalus  miles.  Liv.  кирасиръ,  воинъ, 
одѣшый  въ  латы.  |  V art.  О  оштука- 
туривать, обмазывать  или  облѣп- 
ливашь  чѣмъ  нибудь  сшЪны  и  пр. 

Lorlcula,  ае.  f.  і.  Лашцы,  небольшія  ла- 
ты. I  Caes.  Заслонка,  туръ  предъ 
траншеями  для  закрытія  осаждаю- 
щихъ  солдатъ. 

Lorlola,  ае.  f.  і.  г.  q.  lora.  Varr. 

Loripes,  edis.  o.  g.  3.  Plaul.  Ііривоногій, 
косоногій,  косолапый. 

Lorum,  i.  /2.  2.  Cic.  Ремень,  поводъ  отъ 
уздьь  J  Mart.  Лоясъ  Венеринъ.  |  Juv. 
Плеть»  кнушъ,  бичь  ременный.  |  Plin. 
Виноградная  лоза. 

Loryma,  orum.  п.  ч.  Liv.  Гавань  въ, Ка- 
рт. 

Lotaria,  ае.  f.  т.  Порптомоя,  прачка. 

Lotio,  onis. у7.  3.  Vilr.  Мытье,  обмыва- 
ніе,  взмыва  a  іе.  |  Cels.  Клистпръ, 

Lot'mlente.  adv.  Varr.  Запачканно,  за- 
гажеиио  уриною  или  мочею. 

Lotis,  id  is.  f.  3.  Ov.  Лотисъ,  Нимфа  лю- 
бимая и  преследуемая  ІІріапомъ  и 
превращенная  въ  дерево  крапив- 
ное. 

Lotiurn,  ii.  п.  2.  Suet.  Урина,  моча.  Non 
valet  suurn  lotium.  Petr.  {Послов.)  не 
стоигиъ  ничего. 

TjGlometra,  ае.  f.  і.  Растѣпіе,  изъ  сѣ- 
мянъ  коего  ІСгипетскіе  пастухи  пе- 
кли хлѣбъ. 

Lotophagi,  orum.  т.  pi.  2.  Лото  фаги, 
ыародъ  въ  Африкѣ,  подлѣ  малой  Сир- 
ты.  Plin. 

Lotopbagitis,  idis /.  3.  Островъ,  на  ко- 
шоромъ  или  въ  сосѣдствѣ  кошораго 
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жили  Лотофаги.  Plin. 
Lotor,  oris.  га.  5.  Plant.  Которого  мо- 
ет ъ  ,  мылыцвкъ ,    взмывальщикъ  it 
пр. 

Lotos,  или 

Lotus,  i.  f.  2.  Крапивное  дерево,  дере- 
во съ  весьма  сладкимъ  плодомъ,  въ 
Африкѣ  растущее.  Plin,  |  Флейта, 
дудка.  Оѵ. 

Lotilra,  ае.у.  i.  Plin.  Мытье,  умываніе, 

купанье. 
Lotus,  us.  га.  4«  Cels.  тожъ. 
Lotus,  a,  um.  Слі.  Lavo. 
Loxias,    ae.  m.    1.  Macrob.  Прозваніе 

Аполлона. 

LU. 

Lua,  ae.  f.  1.  Liv.  Богиня,  которой  по- 
свящали ошнятыя  у  непріятеля  ору- 
жія. 

Lubens.  Слі.  Libens. 

Lubenter.  Слі.  Lib  enter. 

Lubentia,  Слі.  Libeatia. 

Lubet,  lubido.  Сль.  Libet,  Libido. 

Lubrice.  adv.  Скользко,  fl  Опасно,"*сом- 
нительно. 

Xiubrico,  avi,  atum,  are.  r.  Juv.  скольз- 
кимъ  дѣдашь,  гладкимъ  дѣлать,  сколь- 
зкимъ  быть.  Lapis  lubricaius.  Aruob. 
гладкой  камень. 

Lubricum,  U7Z..2.  Скользкость.  In  lubrico 
fundamenla  locare.  Plin.  на  скользкомъ 
мѣстѣ  положишь  фундамекшъ.  In 
lubrico  versari.  Cic.  на  скользкомъ 
мѣстѣ  быть.  Lubrica  vallium.  Apul. 
скользкость  долинъ. 

Lubricus,  a,  um.  Скользкій,  склизкій.  | 
Опасный,  сомнительный,  j  Гладкій, 
легкій  ,  легко  движущейся.  |  Бы- 
стрый, скорый,  текущій.  |  Обман- 
чивый, невѣрвый.  J  Непостоянный. 
I  Трудный.  Lubrica  via.  Cic.  сколь- 
зкая дорога.  Aetas  puerit'is  lubrica. 
Cic.  опасныя  лѣша  отрочества. 
Lubricus  unguis.  Yirg.  —  piscis.  Plin. 
гладкая,  скользкая  змія,  рыба.  Z«Z>- 
тіса  exla.  Tibull.  Lubricus  splendor 
genarum.  Apul,  гладкія  щеки,  безъ 
волосъ.  Lubricus  amnis.  Ov.  быстрая 
рѣка.  —  annus.  Ov.  скоропреходящій 
годъ.  Lubrica  umbra.  Ov.  непосто- 
янная тѣнь. 

Luca,  ae.  f.  it  Городъ  въ  Эшруріи, 
нынЪ  Лукка.  Liv.. 

Luca,  а  е.  m.  1.  Varr.  Жите  л  г.-  Лук- 
скій.  Hos  Luca.  Varr.  слонъ. 

Lucania,  ae.  f.  т.  Лѵканія,  область  въ 
Нижней  .И тал і и  между  Кампаніей, 
Апуліей  и  Бруттаии.  Mela. 

Lficanica,  ае.  f.  i.  Mart.  Колбаса,  на- 
чиненная свининою;  it.  сосиска. 

Lucanicus,  a,  um  et 

Lucanus,  a,  um.  Луканскій.  Lucani.orum. 

жители  Луканіи,  Лукавцы. 
Lucanus,  і.  М.  Annaeus  Lucanus.  Луканъ, 

Римскій  сшихошворецъ,  родомъ  изъ 
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Кордубы,  еъ  царсшвованіе  Нерона. 

Мы  имѣемъ  одіъ  него  стихошвореніе 

подъ  икеяемъ:  Pfaarsalia. 
3L.ucar,  aris.  п.  5.  Жалованье  акшерамъ. 
Lucaria,  orum.  п.   pi.  2.  Празднества  , 

совершавшаяся  въ  одной  священной 

рощѣ  близь   Рима,    въ  воспоминаніе 

укрышія  ихъ  въ  оиой  ошъ  Галловъ 

Fest. 

linearis,  е.  FesL  Надлежащей  до  священ- 
ны хъ  рощъ. 

Lucarius,  а,  ию,  тожг, 

Lucas  bos.  Слі.  Luca. 

liuccejus,  i.  m.  2.  Лгокцей,  другъ  Цице- 
роновъ  и  Историкъ. 

Lucejum,  і.  п.  ъ,  Крѣпостца  въ  Гали- 
цш. 

Lucellum,  і.  п.  2.  Небольшой  прибы- 
шокъ,  барышъ. 

Lucensis,  е.  Надлежащій  до  города  Luca 
въ  Лигуріи,  до  города  Lucus  въ  Иша- 
ліи,  до  города  Lucus  въ  Испаніи,  м 
до  города  Lucentum  въ  Испаніи  же. 

Lucenturn,  1.  п.  2.  Plin.  Лгоцеешъ,  городъ 
Испанской  нынЬ  Аликантъ, 

Liiceo,  хі,  cere,  2.  Свѣпхлу  быть,  '  свѣ- 
шишь,  свѣтитьея,  сіягаь  ,  видиму 
бышь,  Lucere  cereum  alicui.  Plaut.  не- 
сши предъ  кѣмъ  свѣщильникъ,  фа- 
келъ.  Stella  lucet.  Сіс.  звѣзда  све- 
тится. Lucet  igne  rogus.  Ov.  кос- 
теръ  горишъ.  Niveo  lucet  in  ore  ru- 
bor. Ov.  lucent  oculi  Ov.  глаза  свер- 
каютъ.  Lucet.  Plaut.  свѣшло,  разсвѣ- 
ло.  Meridie  поп  iucel.  Сіс.  темно'  въ 
полдень.  Lucent  officio,  Lua.  Gic.  бла- 
гогаворенія  твои  всюду  видимы. 

Lucereuses,  ium.  et 

Luceres,  ига.  т.  pi.  Lie.  Такъ  Рому- 
ломъ'  наименована  была  одна  цешау- 
рія  конныхъ. 

Luceria,  ае.  /.  і.  Люцерія,  городъ  въ 
Апуліи.  Plin. 

liiieerinus,  a,um.  Люцерійскій.  Lucerini, 
жители  онаго. 

Lucerna,  ае.  f,  г.  Зазженная  свѣча,  свѣ- 
шильникъ,  факелъ,  лампада,  фонарь. 
Lumen  lucernae  obscuralur  luce  soils. 
Cic.  свѣшъ  лампа  дм  меркнешь  при 
свѣтѣ  солнца.  Eadem  lucerna  (ем., 
ad  eandem  lucernam)  epislolarn  $cripsi. 
Cic.  написала»  письмо  при  одной  свѣ- 
чѣ.  Ante  lucernam.  Juv.  до  ночи.  Наес 
поп  credam  V enusina  digna  lucerna. 
Juv.  \.  e.  lucubrationibus  Horatii.  Lu- 
cerna знаѵ.  также:  нѣ  которая  въ 
тихую  ночь  свѣшящаяся  рыба.  Plin. 

Lucernatus,  а,  ига.  Tert.  Освѣщенный 
лампадами,  факелами. 

Lucernula,  ае.  /.  і.  Небольшая  лампада, 

факелъ.  ; 
Lcicesco,  или 

Lucisco,  ere,  Свѣшлымъ  становиться, 
свѣшишь,  разсвѣшашь.  Sol  lucescit. 
Virg.  солнце  свігшишъ.  El  jam  luce- 
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scebat.  Iiiv.  уже  разсвѣтало. 
Luci.  adv.  Plaut.  Днемъ,  при  свѣпгЪ. 
Lilcide.   adv.     Cic.    Свѣшло,  блисша- 

тельно. 

Lucidum.  adv.  Ног.  СвЪшло,  блиста- 
тельно. 

Lucidus,  a,  urn.  Свѣтлый ,  ясный,  свѣ- 
шящійся,  блестящій,  прозрачный, 
бѣлый,  явственный.  Lucida  sidera. 
Ног.  свѣтлыя  звѣзды.  Lucidus  аег» 
Lucr.  чистый  воздухъ.  amnis.  Ov- 
прозрачная  рѣка.  Lucidum  vellus  ovis. 
Tibull.  бѣлая  волна  овцы.  Lucida  saxa 
га.  е.  мраморъ.  Stat. 

Lucifer,  i.  т.  2.  Утренняя  звѣзда,  ден- 
ница. I  Virg.  День.  Undecimus  lucifer. 
Ov.  одиннадцатый  день. 

Lucifer,  a,  um.  Свѣтоносный  ,  свѣто- 
зарный;  it.  носящій  свѣшильникъ. 

Lncifera,  ае. /.  i.  Cic.  Луна. 

Lueifico,  avi,  stum,  are.  1.  См..  Elucifico. 

Liicificus,  a,  um.  С  о  el,  Aur.  свѣшящій, 
свѣшъ  издаюи],ій. 

Lucifluus,  a,  ura.  Prud.  Свѣшопючный, 
изъ  Чего  свѣшъ  истекаешь. 

Lucifuga,  ае.  т.  і.  или 

Lficifugax,  acis.  о.  g*  и 

Ldcifugus,  a,  um.  Sen.  Убѣгающ!й,скрві- 
вающійся  ошъ  свѣта. 

Luema,  ае.  f.  1.  Тег.  Люцина,  богиня 
родовъ  (прозваніс  Юноны  и  ДіанъС), 
Lucinae  labores.  Virg.  роды,  труды 
при  родахъ.  Lucinam  pati.  Virg.  му- 
читься родами,  родить. 

LGcinus,  a,  um.  Свѣшоносный.  Lucina 
hora.  Prud.  часъ  рожденія. 

ХлІсЁрагеш,  lis.  о.  g.  5.  СВѢШЪ  ПРОИЗВО- 
ДЯЩЕЙ* 

Lucipor  f.  e.  Lucii  puer.  Рабъ  Люціевъ» 
Plin. 

Lucisator,  oris.  m.  3.  Свѣшодашель,  ви- 
новникъ  свѣта. 

Lfjcisco.  См.  Lucesco. 

Luciscus,  a,  um.  Cic.  Имѣющій  слабое 
зрѣніе,  косоглазый,  ко сый. 

Lucius,  іі.  т.  2.  Auson.  Щука. 

Lucius  Perca,  Судакъ. 

Lucomedi.  г.  q.  Lucerenses.  Fesl. 

Lucratio,  onis.  f.  5.  Выигрышъ,  выго- 
ды, барышъ. 

Lucrativus,  a,  um.  Quint.  Прибыльный, 
прибыточный,  выгодный,  съ  выго- 
дами сопряженный. 

Lucretilis,  is.  т.  3.  Ног.  Гора  въ  Сабин- 
ской области. 

Lucricupldoyinis.  /.  3.  Apul.  Любосгая- 
жаиіе,  корысгаолюбіе. 

Lucrifacio,  feci,  factum,  cere.  3.  Прибыль 
получать,  ста  жать.  Lucrifacere  in- 
juriam.  Plin.  избѣжашь  заслуженнаго 
наказанія* 

Lucrificabilis,  e.  Plaut.  Прибыльный  , 
прибыточный,  выгодный. 

Lttcrifico  ,  avi,  atum,  are.  1.  Ulp,  При- 
быль получать,  выгадывать. 
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Lucrificus,  a,  urn.  Plant.  Выгодный,  при- 
быльный, прибыточный. 

Lucriflo,  f actus  sum,  fieri.  Cic.  Въ  при- 
быль обращаться,  быть  прпбыт- 
комъ. 

Lucrifiiga,  ае.  га.  i.  Plant.  УбЬгающій 
отъ  прибытка,  безкорысшный. 

Lucrinensis  ,  е.  Изъ  озера  Л}гкринска> 
го. 

Lucrinus,  і.  т.  2.  (scil.  lacus)  Лукрия- 
ское  озеро  еъ  Камнапіи  близь  Ба- 
евъ. 

Ijucrio,  onis.  га.  3.  et 

Lucripeta,  ае.  т.  i.  Plaut.  Корысшолю- 
бецъ,  прпшяаашель. 

Lucrius,  а,  ит.  ЛтпоЪ.  До  корысти  над- 
лежащей, корыстный. 

Lucror,  atus  sum,  ari.  {quid).  Cic.  Полу- 
чать прибыль,  пользу,  выгоду.  Lu- 
crari  slipendium.  Cic.  не  выплатишь 
жалованья.  —  moranifaLi.  Stat,  не  уме- 
реть. 

Lucrose.  adv.  Прибыльно  ,  выгодно  , 
прибыточно. 

Lucrosus,  a,  um.  Тас.  Прибыточный, 
прибыльный. 

Lucrum  ,  і.  п.  2.  Cic.  Прибыль,  при- 
бышокъ  ,  корысть  :  it.  корысто- 
любіе.  Lucri  causa.  Cic.  для  выгоды. 
Ponere  in  lucro.  Cic.  или  deputare  esse 
in  lucro.  Тег.  или  putare  esse  de  lucro. 
id.  или  ponere  in  lucris.  Cic.  щишашь 
за  прибыль,  за  выгоду.  Aliquid  revo- 
care  ad  lucrum  praedamque.  Cic.  3'no- 
требить  что  въ  свою  пользу.  Luc- 
rum facere.  Plaut.  выгоду,  пользу 
получить.  Quid  mihi  lucri  est  te  fal- 
lere?  Тег.  что  мнѣ  за  выгода,  за 
польза  тебя  обманывать  ?  Lucro 
esse  alicui.  Cic.  быть  прибыль  ну  , 
выгодну,  доставлять  кому  при- 
быль. 

Lucta,  ае.  f.   ь  Auson.  Борьба. 

Luctamen,  in  is.  п.  о.  et 

Luctatio,  oais.  /.  5.  Cic.  Борьба,  боре- 
Hie.  I  Преніе,  споръ. 

Luctator,  oris.  m.  5.  Ov.  Борепъ. 

Luctatus,  us.  ?n.  4.  i.  q.  luctatio. 

Luctatorius,  a,  um.  Suet.  Надлежащей  до 
борьбы,  до  борцовъ. 

Luctifer,  a,  um.  Печаль  возвѣщающій, 
причпняюний  ,  горестный,  плачев- 
ный. 

Luctificabilis,  е.  Pers.  Печальный,  горе- 
стны и . 

Luctificum.  adv.  Vol.  Fl.  Печально,  го- 
рестно. 

Luctificus,  a,  um.  Слі.  Luctifer. 

Luctisonus.,  a,  um.  Ov.  Издающій  жало- 
стный или  печальный  звукъ,  жалоб- 
ный. 

Luctito,  avi,  atum,  are.  г.  et 
Lucto,  avi,  atum,  are.  т.  Ter.  vel 
Luctor,  atus  sum,  ari.  Бороться,  упраж- 
няться въ  борьб*.  J  Стараться,  уси- 
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лквашься.  I  Спорить.  Luctari  cum 
aliquo.  Cic.  бороться  съ  кѣмъ  ни- 
будь. Inter  se  luclantur  cornibus  haedi 
Virg.  козлы  бьются  рогами.  Malus 
est  ager,  cum  quo  dominus  luctatur. 
Plin.  не  хорошо  то  поле,  съ  кошо- 

•  рынъ  хозяинъ  до'лженъ  бороться. 
Non  luctabor  tecum  amplius.  Cic.  не 
хочу  болѣе  съ  тобою  спорѵгшь. 

Luctuose.  adv.  Varr.  Жалостно,  пла- 
чевно. 

Luctuosus,  a  ,  um.  Жалостный,  пла- 
чевный ,  печаль  производящий  ,  пе- 
чальный. Dies  reip,  luctuosus.  Cic. 
плачевный  день  для  республики.  Est 
hoc  luctuosum  suis,  acerbum  patriae. 
Cic.  Cie  плачевно  и  проч.  Luctuosum 
est  tradi  alteri,  luctuosius  inimico. 
Cic.  плачевно,  несносно  быть  ошда- 
ну  другому,  несноснѣе  яепріяшелю. 
Lucluosissimum  helium.  Cic.  плачев- 
нѣйшая  война.  Luctuosa  tempora.  Cic. 
нлачевныя  времена. 

Luctus,  us.  m.  4-  Cic.  Печаль,  скорбь, 
горесть,  шрауръ,  печаль  наружная.  | 
Сѣтованіе,  плачь.  In  luclu  vivere.  Cic. 
жить  въ  печали.  In  luclibus  maccimis 
esse.  Cic.  быть  въ  великой  печали. 
In  luctus  maccimos  incidere.  Cic.  впасть 
въ  глубочайшую  печаль.  Luctum  ali- 
"сиг  importare.  Pliaedr.  огорчишь  , 
опечалишь  кого.  Luctum  el  moerorem 
deponere.  Cic.  или  ittcium  finire.  Liv. 
сложишь  съ  себя  шрауръ.  Luctum  еж 
re  percipere.  Cic.  огорчиться,  опе- 
чалиться чѣмъ  нибудь,  haurire.  Cic. 
тожъ.  deponere.  Cic.  —  ahslergere,  tol- 
lere.  Cic.  перестать  печалишься; 
сложить  съ  себя  шрауръ.  levare.  Оѵ. 
—  minuere.  Оѵ.  облегчить  печаль  , 
ушѣшить. 

LQeu.  Влі.  Luce.  Ter, 

Lucubratio,  ouis.  f.  5.  Cic.  Зааятіе,  ра- 
бота при  свѣчѣ, ночью,  ночное  бдѣ- 
ніе  надъ  какммъ  нибудь  шрудомъ.Ц То, 
что  ночью  или  при  свѣчѣ  срабошано. 
Aliquid  agere  in  lucubralione.  Col.  дѣ- 
лать  что  нибудь  при  свѣчѣ.  Ad  lu- 
cubrationem  и  per  lucubratio  пет.  Col. 
при  свѣчѣ.  Ad  lucubrationeni  vesper- 
linam.  Col.  вечеромъ  при  свѣчѣ.  Per 
antelucanam  lucubrationem.  id.  no 
утру  при  свѣчѣ. 

Lucubratiuncula,  ае.  f.  1.  diminut.  a  Lu- 
cubratio. 

Liicubratorius.  a,  um.  Suet.  Свойствен- 
ный рабопгЬ  пли  труду,  совершае- 
мому ночью,  въ  ночное  время  при 
свѣчв. 

Lficubro,  avi,  atum,  are.  1.  Ночи  проси- 
живать въ  упражнепіяхъ,  упраж- 
няться, работать  въ  ночное  время, 
при  свЬчѣ.  Lucubrata  пох.  Mart,  ночь 
проведенная  въ  заняшіяхъ.  Lucibrare 
dam.  Apul.  идти  иочьп,  проводишь 
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ночь  въ  нуши. 
Lmculenle.  adv.  et 

Luculenter.  adv.  Прекрасно ,  изрядно, 
хорошо.  J  Ясно,  явственно.  Luculente 
vendere.  Plaut.  продать  съ  барышомъ, 
JLuculenLer  Graece  scire.  Cic.  очень 
хорошо  звать  ло  Гречески. 

Lfieuleutia,  ае.  f.  i.  Arnob.  et 

Luculentitas,  atis./".  3.  КрасмБость,  изящ- 
ность, благопристойные  поступки. 

Luculento,  avi,  atum,  are.  r.  Vitr,  Сдѣ- 
лать  свѣшлымъ, 

Xmculenlus  a.  um.  Plaut,  Преисполнен- 
ный .вѣта,  свѣшлый  |  Тег.  Великій, 
благородный,  прекрасный,  богатый. 
Luculenius  testis.  Cic.  очевидный  сви- 
детель.—  dies.  Plaut,  прекрасный  день. 
~scrif)tor.  Cic,  прекрасный  писатель. 
—  caminus.  Cic.  большой  огонь. —  auc- 
tor.  Cic.  достовѣраый  авторъ.  Lucu- 
lenta  forma.  Тег.  прекрасное,  преле- 
стное лицо. — plaga.  Тег.  немалая  ра- 
на. — -  haerediias.  Plaut.  богатое  на- 
слѣдсшво.  Lucutentum  vestibulum.  P]a- 
ut.  свѢтлая  прихожая.  Luculenia  ora- 
Lio.  Sail,  славная,  превосходная  ръчь. 

Lucullanus,  a,  um.  et 

Luculleus,  a,  um.  vel 

Lucullianus,  a,  um.  Лукулловъ. 

Lucullus,  i.  т.  2.  Лукуллъ,  имя  Рим- 
ское. 

LiQcuIus,  i.  га.  2.  Suet.  Небольшая  роща, 
рощица. 

liucumo  и  contr.  Lucmo,  onis.  га.  3.  Лу- 
кумонъ.  Такъ  назывался  насшоящимъ 
своимъ  именемъ  пяшый  царь  Ри пл- 
ети ,  Тарквиній  Прискъ.  Liv.  слово 
сіе  знаситъ  :  правитель,  князь,  царь: 
Н.  житель  Этруріи;  it.  сумасшедшій. 

Lucunculus.  i.  га.  2.  Apul.  et 

Lucuns,  tis.  f.  5.  Varr.  Родъ  пирожнаго. 

Lucus.  i.  m .  2.  Cic.  Роща,  посвященная 
какому  нибудь  божеству.  |  Роща  , 
лѣсъ  вообще.  I  Имя  мпогихъ  горо- 
довъ. 

Lilcus,  us.  га.  4-  Влі.  lux. 
Ludia,  а  е.  f.  r.  Mart.  Актриса,  танцов- 
щица. 

Loidiarius  ,  a,  um.  Актерскій;  it.  къ 
игрѣ  принадлежащій. 

Imdibriose.  adv.  Atmn.  Насмешливо,  съ 
насмѣткою. 

Ludibriosus,  a,  um.  А  тт.  Насмѣшливый, 
поругательный. 

Iiudibrium,  ii.  n.  2.  Посмѣяніе,  насмѣш- 
ка.  Alicui  esse  ludibrio.  Cie.~  служить 
кому  въ  посмъяніе.  Habere  aliquem 
ludibrio.  Тег.  смѣяшься  надъ  кѣмъ. 
Ludibria  religionum  haec  sunt.  Liv. 
это  значить  смѣяшься  надъ  религі- 
ями.  In  ludibria  verier  е.  Тег.  обра- 
тить въ  посмѣяніе.  Ludibrium  omni- 
um aliquem  reddere*  Just,  сдѣлашь  ко- 
го посмѣявіемъ,  предметом*  посмѣ- 
яыія,  насмЪшекъ.  ludibria  venlis*  Virg. 
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игралище  вѣгара. 
Ludibundus,  a,  um.  Liv.  Играющій,  шу- 
тящій. 

j  Laldicer,  или 

Ludicrus,  a,  um.  (Иліенителъи.  ліужес. 
рода  единств,  'сисла  невстрЪсаетсл). 
Къ  препровождеиію  времени  отно- 
сящейся, увеселительный,  забавный, 
театральный.  Antes  ludicrae.  Sen. 
искусства  для  увеселенія  служащія. 
In  modum.  ludicruni.  Tac.  на  теа- 
тральный манеръ.  Tibiae  ludicrae. 
Piin.  шеатральныя  флейты. 

Ludiere.  adv.  Играючи  въ  шуткахъ, 
шугая,  для  забавы,  для  увеселенія. 

Lmdicruin,  i.  п.  й.  Liv.  Игра  или  игры 
какого  бы  роду  онѣ   ей  были. 

Ludicrus,  a,  um.  Слі>  JLudicer. 

Ludifacio,  ёсі,  actum,  асеге.  3.  Plaut. 
(aliquem).  Смѣяшься  надъ  кѣмъ. 

Ludifieabilis  ,  е.  Plaut.  Смѣшный,  на- 
смешливый, забавный. 

Ludifieatio,  onis.  f.  3.  Plaut.  Насмѣшка, 
поемѣяніе,  издѣвка. 

Ludificator,  oris.  т.  3.  Plant.  Насмѣш- 
никъ,  ругатель. 

Ludill'jatus,  us.  т.  4«  Plaut.  Насмѣшка, 
посмѣяніе.  Aliquem  habere  ludificatuu 
Plaut.  смЬяшься,  издѣваться  надъ 
кѣмъ. 

Lmdifico,  avi,  atum,  are.  1.  el 

Ludificor,  atus  sum,  ari.  dep.  1,  Cic.  Шу- 
тить, смѣяшься,  издѣваться  надъ 
кѣмъ.  I  Обманывать,  aliquem. 

Lvidi  niagister,  stris.  m.  2.  Cic.  Учитель. 

Ludi  о,  onis.  m.  5.  et 

Ludius,  ii.  ra.  2.  Liv.  Cic.  Актеръ,  шан- 
цовщикъ,  паито  мимистъ,  шутъ. 

Ludo,  si,  sum,  dere.  3.  Тег.  Играть,  за- 
бавляться, увеселяться,  шупадть.  | 
Смѣяться  надъ  кѣмъ,  дразнить,  пе- 
редражнииать.  |  Дурачишь  кого,  об- 
манывать, I  Плясать,  танцовать.  jj 
Играть  на  музыкальном*  инстру- 
ментѣ.  Ludere  tesseris.  Тег.  —  talis. 
Ног.  играть  въ  кости.  —  proelia  lat- 
ronum.  Оѵ.  играть  въ  ташки.  —  in 
pecuniam.  Pand.  играть  въ  деньги.  — 
Ludum.  Тег.  играть  игру.  —  іппите- 
rum.  Virg.  плясать,  танцовать.  — 
орегат.  Тег.  напрасно  трудишься.  - — 
carmina.  Virg.  дѣлашь  стихи. 

Ludus  ,  і.  т.  2.  Игра  ,  провожденіе 
времени,  увеселеніе,  забава,  шутка, 
насмѣшка.  |  Школа,  училище.  |  За- 
бавная книга,  ludus  campestris.  ш.  е. 
in  сатро  Martio.  Cic.  ludi,  игры  , 
игрища,  позорища,  ludi  circenses  со- 
стояли въ  рысшаніи.  —  scenici  были 
комедіи,  трагедіи  и  пр. —  Gladialorii, 
состояли  въ  борьбѣ  и  фехтованіи. 
ludos  facere  или  dare.  Cic.  дакать 
игры, — committere.  Cic.  учредишь  иг- 
ры, зрѣлища.  instaurare.  Liv.  возоб- 
новишь игры.  Ludis  влі.  tempore  lu- 
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dorum.  Cic.  во  время  представленій, 
игръ.  Dare  alicui  ludum.  Plaut  позво- 
хишь  кому  игру.  Ludos  sibi  facere. 
Petron.  забавляться.  Per  ludum.  Cic. 
шутя,  играючи,  безъ  труда.  Amolo 
ludo.  Ног.  кромѣ  .шутокъ.  Per  ludum 
e.t  jocurn.  Cic.  въ  шушкахъ.  Ludos  fa- 
cere.  Tec.  гиушштъ.  Ludos  alicui  red- 
dere.  Тег.  или  facere  alicui.  Plaut.  пли 
praebere.  Тег.  шутишь,  дурачишься 
надъ  кѣмъ.  Facere,  или  dimiitere  ali- 
quem  ludos.  Plaut.  смѣяшься  надъ 
вѣмъ.  Operam  l  idos  facere.  Plaut.  на- 
прасно стараться.  Ludus  fidicinus. 
Plaut.  училище  музыкальное.  —  gla- 
diaio rius.  Suet,  фехтовальная  школа. 
- —  litter  arum.  Liv.  или  Titter arius. 
Quint,  или  discendi.  Plin.  или  про- 
сто :  ludus.  Cic.  школа  ,  училище  , 
гдѣ  учатся  читать,  писать,  ариѳ- 
мешикѣ  и  пр.  In  ludum  liter arittm 
Hare.  Plin.  ходишь  въ  школу.  Ludum 
habere.  Cic.  содержать  училище.  — 
aperire.  Cic.  открыть,  завесть  учи- 
лище. Ad  honores  per  ludum  el  negli- 
gentiam  pervenire.  Cic.f  Ludi  Osci  суть 
совете,  тоже  zmo  fabulae  ALtelanae 
it.  всякая  нелѣпосшь,  глупость.  Ludi 
Vicloriae,  учрежденный  Суллою  въ 
память  иобѣды  ,  одержанной  надъ 
Маріевой  паршіей.  Ludi  volivi,  про- 
изводимыя  no  обѣту  полководца, 
отправлявшегося  на  войну  и  возвра- 
тившегося по  одержаніи  побѣды.  IJ 
Ludi  Рьотапі,  отправляемый  4  Сен- 
тября. 

Luela,  ае.у.  т.  Наказаніе. 

Xjues,  is.  f.  5.  Ov.  Заразительная  болѣзнь. 
зараза,  чума.  |  РІноск :  ругательное 
слово  означающее  опаснаго,  вред- 
паго  челов-ѣка.  |  Нещасшіе,  гибель  , 
на  пр.  война,  ножаръ,  землешрясеніе* 
I  Petr.  Сяѣгъ,  которой  разшаялъ.  | 
Вода. 

ILug'dunum,  і„  п.  2.  Suet.  Городъ  въ  Цель- 
шичеекой  Галліи  ори  рЬкв  Ронѣ,  ныиЬ 
Л  іонъ. 

Lugeo,  xi,  ctura,  gere.  2.  Cic.  Печалить- 
ся, скорбьть  по  умершпмъ  ,  нахо- 
дишься въ  траурь,  плакать,  проли- 
вать слезы  и  пр.  Luget  Senatus. 
Cic.  въ  печали  Сенагаъчігг^еге  aliquem. 
Liv.  оплакивать  кого,  носишь  по 
комъ  шрауръ.  mortem  alicujus.  Cic. 
оплакивать  кончину.  —  pro  aliquo. 
Cic.  Ca/npi  lugentes.  Virg.  адекіе  поля, 
обитаемые  гр  вшивками. 

Lmgubre.  adv.  Печально  ,  жалостно, 
унывно. 

Lugubris,  е.  Печальный,  жалостный, 
траурный,  плачевный,  унывный.  Lu- 
gubris  lumertt utio.  Cic.  оплакиканіе 
умершаго.  —  conlus.  Ног.  погребаль- 
ная пЬснь.  —  veslis.  Тег.  траурное 
плашье.    Lugubris   cultus.  Tac.  или 
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luguhria.  Ov.  траурное  платье. 
gubria  induere,  ponere.    Ov.'  exuere. 
Sen.    наложить,    сложить  трауръ. 
Lugubris    domus.      Liv.  траурной 
домъ. 

Lugubriter.  ado.  Plaut.   Слг.  Lugubre. 
Luis.  is.  См.  Lues. 

Luirio,  onis./>3.  [ftp.  Плашежъ,  уплата, 
удовлетвореніе  за  обиду.  |  Бы- 
ку пъ. 

LOrrfci,  ае.  J.  і.  Varr.  Тернина,  колючее 
расшѣніе,  растущее  въ  поляхъ  и  на 
лугахъ.  I  Слі.  Sagum. 

Lumarius,  a,  urn.  Varr.  Терновый.  Lu~ 
mariafalx.  Varr.  коса,  серпъ  для  ко- 
шенія  терна  или  колючаго  расшѣиія 
въ  полѣ, 

Lumbago  ,  inis.  f.  5.  Fest.  Немощь  въ 

чресла хъ. 
Xiumbellas,  і.  т.  2.  г.  q.  lumbdus. 
Lumbii'ragium,  ii.  n.  2.  Plaut.  Иереломъ 

поясницы. 
Lumbricus,  i.  т.  ч.  Cels.  Землнной  червь; 

it.  глисшъ. 
Lumbuius,  і.  т«  2.  Plin.  "Чресла,  ребро. 
Lumbus,  і.  т.  2.  Ног.  Бедро,  поясница, 

чресла. 

Lfmientum,  і.  п.  2.  Varr.  Мѣсто  терни- 
сто е. 

Lumen,  inis.  п.  3.  Свѣтъ.  |  Свѣча,  фо- 
нарь, факелъ.  |]  Денной  свѣгаъ,  день.  | 
Жизнь.  I  Зрѣніе,  зрачокъ.  |  Свѣшъ, 
блескъ,  красота,  прелесть,  украше- 
ніе,  честь,  слава.  |  Ясность.  ||  Отвер- 
стіе,  окно,  |  Истолкованіе,  изъясне- 
ніе.  Lumen  solis.  Cic.  или  svlare.  О  v. 
свѣшъ  солнечный.  Aurora  spargebat 
tumine  terras.  Virg.  Аврора  освѣщала, 
озаряла  земля,  Lumen  diurnum.  Ov. 
денной  свѣтъ,  Tab  alas  bene  pictas 
collocare  in  bono  I  it  mine.  Cic.  хоро- 
шему свѣту.  Luinini  oleum  iiisl.il- 
lare.  Cic.  подлить  масла  въ  лампаду. 
Lumina  accendere.  Virg.  зажечь  свѣчи. 
Ad  lumina.  Suet,  при  факелахъ.  Se- 
cundo  lumine.  Enu.  на  вторый  день. 
Lumen  adimere.  Ov.  лишить  жизни. 
Ljumina  inania.  Ov.  выколотые  глаза. 
Lurnina  oculorum.  Nep.  глаза.  Obslru- 
ere  luminibus  alicujus.  Cic.  загоро- 
дить кому^свѣшъ;  it.  помрачить  чью 
нибудь  славу.  Amisit  lumina.  Cic.  oc- 
лѣмъ.  Lumen  gentium.  Cic.  защита 
народовъ.  Lumina  civitatis.  Cic.  зиаш- 
нѣйшія  въ  городѣ  о(іобы.  Hoc  ves- 
trum  lumen  est.  Cic.  это  ваша  гла- 
вная особа.  Lumen  virlulis.  Cic.  от- 
личный человѣкть.  etoquenliae — Grae- 
ciae.  Cic.  свѣшило  ираснорьчіл  — 
Греціп.  Ordo  est,  qui  memoriae  lumen 
adferl.  Cic.  порядокь  облегчасшъ  па- 
мять. Obseralis  luminibus.  ApuL  за- 
творивъ  окна. 

Lumetum,  i.  п.  2,  Слі.  Lumetitum. 

Іійшіпаге,  is.  п.  3.  СвЬшъ,  сиѣтило  сиѣ- 
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ча.  I  Ошверсшіе,  окно.  |  Угсрашеніе, 
слава.  Luminaribus  lot  exstinctis.  Cic. 
по  смерти  столь  многихъ  звашныхъ 
особъ. 

Liimino,  аѵі,  atum,  are.  1.  Apul.  Освѣ- 
щашь.  Male  luminatus,  Apul.  слабаго 
зрѣнія. 

Luminosus,  a,  um.  Cic.  Свѣшлый,  свѣ- 
шозареый;  it,  ошличпый, 

Luna,  ae.  f.  t.  Луна,  мѣсяцъ.  Luna  nova. 
Caes.  —  minor,  nascens.  Ног.  prima. 
Plin.  новый  мѣсяцъ  ,  новомѣсячіе  , 
коволуніе.  —  plena  или  pleno  orbe, 
Plaut.  полный  мѣсяцъ,  полная  луна. 
Luna  crescens,  decrescent.  Plin.  при- 
бавление, убавлеаіе  луны.  —  pernox. 
Liv.  луна  свѣтящая  во  всю  ночь.  — 
lerlia,  quaria,  quinta  etc.  Col.  трепзій, 
четвертый,  пятый  день  по  ново- 
лунии. —  exlrema  et  prima.  Varr.  или 
novissima  primaque.  Plin.  послѣдній 
день  мѣсяца.  Lunae  defect  us.  Liv.  лун- 
ное затмѣаіе.  Luna  intermenslrua,  in- 
termestris,  silens,  Plin.  время,  въ  ко- 
торомъ  луна  не  показывается.  \Luna, 
мѣсяцъ,  двенадцатая  часть  года.|ііг- 
па,  Луна,  городъ  въЗшруріи.  Liv. 

Lmiaris,  е.  Лунный.  |  Лунообразный. 
Lunaris  curs  us.  Cic.  теченіе  луны. 

Imnaticus,  a.  um.  Pand.  Л  у  наши  къ,  мѣ- 
сячникъ,  ходящій  ночью,  ничего  не- 
помня. 

Lunatio,  кіз.  f.  3.  Теченіе  луны  отъ 
рожденія  ея  до  конца  иослѣдней  че- 
тверти. 

Lunatus,  а,  ига. 'Лунный,  лунообразный, 
согнутый  еъ  дугу. 

Lunensis,  е.  Шзъ  города  Луны.  Plin. 

Luno,  avi,  atura,are,  1.  Согнуть  въ  лукъ 
наподобие  луны. 

Lunula,  ae.  f.  i.  Plaut.  Фигурка  наподо- 
біе  новой  лз^ны,  которую  Римляне 
нашивали  на  башмакахъ. 

Luaus,  і.  т.  2.  Spart.  Мѣсяцъ,  луна. 

Luo,lui,luitum  или  lutum,Iuere.  3.  Мыть, 
омывать,  очищать  или  заглаждать 
чѣмъ  какое  нибудь  преступлевіе  , 
платишь.  Graecia  luitur  Jonio.  Sil.  Гре- 
цию омываешь  Іоническое  море.  Lu- 
ere  capile.  Liv.  заплатить  головою. 
—  alterius  delicia.  Ног.  понести  на- 
казаніе  за  проступки  другаго.  —  aes 
alienum.  Ouint.  Curt,  заплатишь  дол- 
ги. —  poenas.  Cic.  быть  иаказану.  — 
sanguine  maculas  viliorum.  Cic.  омыть 
свои  пороки,  пресшупленія  кровію, 
смертію  своею. 

Lupa,  ae.  /.  1.  Волчица.  J  Непотребная 
женщина,  блудница,  любодѣйка. 

Lupanar,  aris.  п.  3,  Juv.  Блядскій  домъ, 
бордель.  Руеательыое  слово» 

Lupanaris,  e.  Apul.  Блядскій. 

Lupanarium,  ii.  п.  ч.  См.  Lupanar. 

Luparius,  a,  um.  Волчій.  |  Блядскій, 

Lupaius,  a,  um.  Ног.  Съ  волчьими  зуба* 


ми.  Lupata  frena,  или  Lupati  freni, 

тугой  муштукъ. 

Luperca,  ae.  /.  1.  Varr.  Богиня,  возбу- 
дившая родительскую  нѣжность  въ 
волчицѣ,  кормившей  Ромула  и  Рема. 

Lupercal,  alis.  п.  5.  Cic.  Пещера  на  горѣ 
Палатинской  въ  Римѣ,  посвященная 
Пану. 

Lupercalia,  ium.  п.  pi.  3.  Празднество 
въ  честь  Пану,  которое  празднова- 
ли і5  Февраля. 

Lupercalis,  е.  До  божка  Пана  надлежа- 
щей. 

Luperci,  orura.  т.  2.  Cic.  Жрецы  Пана 

и  Фавна. 
Lupercus,  і.  т.  2.  Богъ  Панъ. 
Lupia,  ae.  f.  1.  Mela.  Рѣка  въ  Германіи. 

Ми.  Увеличительное  сгаекло. 
Lupiae,  arum.  f.  pi.  1,  Mela.  Городъ  въ 

Калабріи. 

Lupillus,  i.  т.  2.  Plant.  Жешонъ,  ше- 
легъ,  фальшивыя  деньги  изъ  бѣлаго 
желѣза,  кои  употребляли  на  шеаш- 
рѣ.  I  Волченокъ. 

Luplnarius,  іі.  т.  2.  Продавецъ  Лунина 
травы  или  волчьихъ  бобовъ. 

Luplnus,  a,  um,  Волчій, 

Lupinus,  і.  т.  ж 

Lupinum,  і.  п.  2.  Virg.  Лупинъ,  волчій 
бобъ.  I  Фальшивыя  деньги,  употре- 
блявшаяся на  шеатрѣ  комедіанта- 
ми,  ' 

Lupio,  ire.  Plaut.    Алкать,  какъ  волкъ. 

Lupor ,  ari.  Turpil.  Ммѣшь  обращеніе 
съ  непотребными  женщинами. 

Lupula,  ae.  /.  1.  Волчица,  волчиха. 

Lupulatus,  a,  um.  Съ  хмѣлемъ  едѣлап- 
ный,  хмѣлыюй,  Lup  и  lata  polio,  или 
lupulatus  polus.   Virg.  хмѣльное  пи- 

,  тье,  пиво. 

Lupus,  і.  т.  2.  Волкъ.  f  Морской  волкъ 
рыба;  it.  щука.  |  Plin.  Родъ  паука.  |  Оѵ. 
Тугой  муштукъ.  \  Pallad.  Небольшая 
пила.  I  Liv.  Крюкъ,  багоръ.  |  Plin. 
Хмѣль.  Lupi  Мое  rim  videre  priores. 
Virg.  т.  е.  Мерисъ  онѣмѣлъ.  Древніе 
думали,  что  увидѣшь  волка  вредно,  и 
что  если  онъ  человѣка  прежде,  не- 
жели человѣкъ  его  узритъ,  то  че- 
ловѣкъ  литаешся  языка.  Plin.  Lu- 
pus in  fabula.  Cic.  или  eccum  tibi  lu- 
pam  in  sermo.ie.  Plaut.  какъ  онъ  ле- 
гокъ  на  поминѣ.  Lupum  auribus  lene- 
re.  Тег.  держать  волка  за  уши,  т.  е. 
не  знашь,  что  дѣлашь  отъ  предстоя- 
щей всюду  опасности.  Нас  lupus  иг- 
get,  hac  canis.  Ног.  говорится,  когда 
находятся  съ  обѣихъ  сторонъ  за- 
шрудиенія,  Overn  lupo  committere. 
Тег.  волку  препорз'чишь  овцу.  Lupo 
agnwn  eripere.  Plaut.  говорится  о 
шрудномъ  дѣлѣ.  Lupus  поп  curat  пи- 
merurn  (ovium).  Virg.  волкъ  не  зна- 
еінъ  счета  овцамъ  т.  е.  пожираеиіъ  и 
шѣхъ,  который  пересчитаны.  Lupus 
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fugit  oves.  id.  о  невозможномъ  дѣлѣ. 
Lura,  ae.  /.  1.  Fest.  Ошверсшіеу  ко^а- 

наго  мѣшка. 
Lurcabundus,  a,  una.  Cato.  Жрущій. 
Lurco,  are.  и 

Lurcor,  ari.  Жрашь,  обжирашься. 
Lurco,  onis.    in.  3.    Прожора,  обжора, 

мотъ,  распутной  человѣкъ,  мошен- 

иикъ. 

LurcoDianus,  a,  um.  el 

Lurconmus,  a,  um.  Suet,  vel 

Lurconius,  a,  um.  Тег.  Обжорливый. 

Luridatus,  a,  um.  Terlull.  Замаранный, 
запачканный. 

Luridus,  a,  um.  Блѣдный,  желтова- 
тый. Ос. 

Lfxror,  oris.  га.  3.  Lucr.  Желтый  цвѣгаъ, 
желшовашость,  б,лѣдный  дяѣшъ. 

Lurulentus,  a,  um.  Желшовашый. 

Luscinia,  ae.  /.  1.  Plin.  Соловей. 

Lusciniola,  ae.  f.  1.  Маленькой  соло- 
вей 

Luscinius,  ii.  ra.  2.  Phctedr.  Соловей,  J 
Одноглазый. 

Luscinus,  a,  um.  Plin.  Слабое  зрЪніе 
имѣющій. 

Lusciola,  ae.  f      Varr.  Cju.  Upupa. 

Lusciosus,  a,  um.  Plaut.  Слабое  зрѣніе 
имѣющій. 

Luscitio,  oiiis.  Pand.  Слабое  зрѣніе. 

Luscitiosus.  Слі.  Lusciosus. 

Luscus,  a,  um.  Cic.  Одноглазый,  кривой. 

Lusio,  ouis.y4.  5.  Cic.  Игра,  играніе. 

Lusitania,  ae.  f.  1.  Plin.  Лузитанія,  ны- 
иЬ  ІХортугаллія. 

Lusitanus,  a,  um.  Лузитанскій,  Порту- 
гальский 

Lusito,  аѵі,  atum,  are.  1.  Plaut.  Играть. 

Lusius,  ii.  m.  2.  Cic.  Рѣка  въ  Аркад  іи. 

Lfisor,  oris.  т.  5.  Ov.  Игрокъ.  |  Насмѣ- 
шникъ.  I  Плутъ,  обманщикъ. 

Lusorie,  adv.  Играючи. 

Lusorius,  a,  um.  Игральный,  до  игры 
надлежащій.  jj  Забавный,  еъ  шутку 
дѣлаеыый.  Lusorius  alveus.  Plin.  ша- 
шечная доска.  Lusoria  quaesLiu.  Plin. 
забавный  вопросъ.  —  arma.  Sen.  opy- 
жія,  употреблявшаяся  на  теашрѣ. 

Lustralis,  е.  Очистительный.  |  До  пя- 
шигодичпаго  времени  надлежащих. 
Lustralis  aqua.  Оѵ.  свяпіая,  очисти- 
тельная вода.  LusLrale  sacrificium. 
Liv.  жершвопринонвеніе  для  прими- 
ренія  боговъ.  Census  lustralis.  Ulp. 
перепись,  ревизія,  дѣ  давшаяся  че- 
резъ  каждые  пяшь  лѣтъ. 

Lustramen,  inis.  п.  5.  V al.  Fl.  el 

Lustramentum,  i.  //.  2  Очистительное 
лѣкарство,  и  очищеніе. 

Lustratio,  Onis.  f.  5.  Очистительное 
жершвоприношепіе.  |  Сіпранствова- 
ніе,  обтеканіе.  f  Пребываніе  дикихъ 

.  звѣрей  въ  своихъ  логовищахъ. 

Luslrator,  oris.  т.  3.  Apul.  Очисти- 
тель ,  приносишель  очисдштель- 
Часть  I. 
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ныхъ  жершвъ.  Сіпрааникъ,  путе- 
шесшвенникъ. 

Lustricus,  a,  um.  Очистительный.  Lus- 
Lricus  dies.  Suet,  осьмый  или  девя- 
тый день  послѣ  рожденія,  въ  кото- 
рой ребенка  очищали  жершвопри- 
ношеніемъ  и  нарекали  ему  имя. 

LuslrificHS,  a.  um.  Слі.  Lustralis. 

Lustro,  onis.  т.  3.  Блядунъ,  распутной 
человѣкъ. 

Lustro,  avi,  atum,  are.  1.  (отъ  luo  или. 
lavo).  Очищать  или  святить  чрезъ 
обношеніе  жертвы.  \  Обсматривать, 
разсмашривать.  |  Обходить,  стран- 
ствовать. Lustrare  vestigia  alicujus. 
Virg.  искать  слѣдозъ  чьихъ.  —  ехег- 
citum.  Cic.  осматривать,  дѣлашь 
смонгръ  войску.  —  aequora.  Virg. 
странствовать  по  морямъ.  —  peri- 
cula.  Virg.  подвергаться  опасно- 
сшямъ.  —  aliquem  choreis.  id.  около 
кого  плясать.  Sidera  lustrant  alia 
rnajorem  orbem,  alia  minorem.  Cic. 
иныя  звѣзды  оппсываюшъ  большій, 
иныя  меяьшій  кругъ. 

Lustror,  atus  sum,  ari.  Plaut.  Таскать- 
ся по  борделямъ,  распутны мъ  до- 
мамъ. 

Lustrum,  і.  п.  2.  Очистительное  жер- 
твоприношеніе  ,  дЬлавтееся  послѣ 
переписи  народной  или  смотру  вой- 
ска. J  Бордель,  распутной  домъ,  рас- 
путная жизнь.  I  Firg.  Берлога,  ло- 
говище звѣриное.  J  Fair.  Время  пя- 
тилетнее, люсшръ.  In  luslris  ternpus 
aetalis  consumere.  Cic.  проводить  лѣ- 
raa  свои  въ  распушныхъ  домахъ.  Vi- 
no lustrisque  conjectus.  Cic.  разслаб- 
ленный  ошъ  вина  и  любодѣяяія.  Lus- 
trum condere.  Cic.  дѣлашь  очисти- 
тельное жертвоариношеніе  чрезь 
каждыя  пять  лѣтъ. 

Lusus,  a,  um.  part,  a  Ludo. 

Lusus,  us.  т.  4«  Suet.  Играніе,  игра, 
шутка  ,  забавное  препровожденіе 
времени,  f  Обученіе  въ  школЬ,  урокъ. 
Lusus  calculorum.  Plin.  —  aleae.  Suet, 
игра  въ  кости.  Regnum  lusu  sortiri. 
Tac.  играть  о  царсшвѣ,  игральиыміі 
косточками  мешать  жребій  о  п,ар- 
сшвЬ.  Lusuin  ludere.  G  ell.  играть  игр  у, 
заниматься  игрою.  Per  lusum  alque 
lasciviam.  Liv.  въ  игр  в  и  шуткахъ. 

Lulamentura,  і.  п.  ч.  Стѣна  глиною  об- 
мазанная, мазанка.  |  Подмазка. 

Lularius,  a,  um.  Plin.  Вь  грязи  находя- 
щейся, ьъ  грязи  живущій,  грязью 
пнтающійся. 

Lutea,  ae./.  1 .  Plin.  Красильпое  расшѣніе. 

Lutensis,  e.  Plin.  Въ  грязи,  вь  тинѣ 
живущій. 

Luleolum,  a,  um.  Firg.  Жедшовашый. 
Lutesco,  ere.  5.  Превратиться  въ  ГРЯЗ»! 
Lutetia,    или    Luletia  Parisiorum.  Caes. 
Парижъ. 

35 


юді  Lut  Lux 

Luteum,  i.  n.  or.  Ov.  Родъ  расшЬнія.  | 
Vilr.  Желшокъ  яичной. 

Luteus,  a,  um.  Plin.  Желтый,  желто- 
ватый. I  Ov.  Грязный,  шивовашый, 
болотный.  I  Непотребный,  ничего 
не  сгаоющій. 

Luto,  avi,  atum,  are.  i.  Обмазывать  гли- 
ною; il.  замарать  грязью. 

Lutor,  oris.  га.  5.  Claud.  Блѣдность.  | 
Скѣтдожелгаой  цвѣтъ. 

Lutosus,  a.  um.  Plin.  Грязный,  тино 
ватый,  иловатый,  болотистый. 

Lutra,  ае./.  Plin.  Выдра. 

Liitulentus,  a,  um.  Apul.  Грязный,  ти 
новатыи,  нечистый,  запачканный. 

Lutulo,  avi,  alum,  are.  i.  Plaut.  Загря- 
знить, замарать,  запачкать  грязью 

Lutum,  і.  п.  2.  Вайда,  синильникъ  тра- 
ва. Vilr. 

Lutum,  і.  п.  2.  Сіс.  Грязь,  тина,  лужа, 
вязкое,    топкое   мѣсто,   болото.  | 
Глина.    I    Sen.   Пыль  ,  коею  борцы 
посыпались.  In  lulo  voluturi.  Cic.  ва 
ляться  въ  грязи.  Aliquem  in  lut  о  per- 
volvere.  Тег.  выпачкать  кого  въ  гря 
зи.  Lulo  aliquem  opplere.  Suet.  шожъ. 
Crales  luto  conlegere.  Caes.  покрыть 
грязью.  Imhre  luloque  adspersus.  Hor. 
дождемъ  и  грязью  обрызганный.  Lu 
turn  Pinicum.  Col.  Африканская  гли- 
на. Pro  lulo  esse.  Petr.  не  быть  по- 
читаему.  In  luto  esse.  PJaut.  или  hae 
rere,  ii  л  и  haesitare.  Тег.  находиться 
въ  зашрудненіяхъ. 
Lutus,  i.  С  ли  Lulum.  Грязь. 
Lux,  lucis.  /.  3.  Свѣгаъ,  сіяніе.  fl  Ден- 
ной свѣтъ,  день,  f  Жизнь.  J  Зрѣиіе, 
глаза.  I  Свѣтъ,  публика,  f  Поясненіе, 
мстолкованіе.  |  Ободреніе,  надежда. 
I  Помощь,   благопріяшныя  обстоя- 
тельства. I  "Честь,    слава,  украше- 
віе.  I  Lux  publico,  rnundi.  Ov.  всемір- 
ный   свѣтъ.    Viridis    lux  smaragdi. 
Lucr.  зеленый  цвЪшъ  изумруда.  Lux 
aestatis.   Virg.  лѣтнее  иремя.  —  bru- 
rnalis.  Ov,  зимнее  время.  Luce  cla- 
rius.   Cic.   яснѣе  свѣта.  Ante  lucem. 
Cic.  до  разсвѣша.  Usque  ad  lucem  vi- 
gilare.  Тег.  караулить  до  разсвѣта. 
Morluum  ah  orco  in  lucem  reducem  fa- 
cere.  Тег.  воскресить  мертваго.  Pri- 
inaluce.  Cic.  или  cum  prima  luce,  или 
cum  primo   luci.  Plaut.  на  разсвѣтѣ. 
In  lucem   quiescere.    Curt,  спать  до 
утра.  Lux  nafalis.  Ov.  день  рожде- 
ния. Luce  privare.  Cic.  литить  жизни. 
Lucem  adferre,  или  porrigere.  Cic.  по- 
дать помощь.  Sicca  luce.  Rutil.  безъ 
слезъ.  Bene/acta  in  luce  collocari  vo- 
lant. Cic.  хошятъ,  чтобы  всѣ  знали, 
чтобы  всѣмъ  благодѣянія  были  из- 
вѣстны.  Lucem  поп  adspicere,  care- 
re  publico.  Cic.  не  показываться  въ 
народѣ.  Res  occullas  in  lucem  pro- 
ferre.    Cic    обнародовать  сдѣлать 
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извѣсшнымъ.  Senlentiae  aucloris  lu- 
cem desideranl.  Cic.  мнѣнія  сочини- 
телевы  шребуютъ  поясненія.  Lux 
Uberalitalis  et  sapienliae  tuae  mihi  obo- 
rilur.  id.  свѣтъ  твоей  у мд росши  ме- 
ня озаряешъ.  Luces  feslae.  Ног.  дни 
праздничные.  Finis  hujus  lucis.  Cice 
конеиъ  сей  жизни.  Cicero  lux  doctri- 
narum  altera.  Plin.  Genus  sine  luce.  Sil. 
неизвѣстная  фамилія.  Luces,  свѣ- 
шила  небесныя,  звѣзды.  Lux  теа ! 
Plaut.  свѣшъ  мой  !  (означая  ласку). 
Luxatio,  onis.  f.  3.  et 

Luxatiira,  ae./.  1.  Macr.  Emp.  Вывих- 
нутіе,  вывихъ  кости  изъ  сустава. 

Luxo,  avi,  atum,  are.  1.  Вывихнуть, 
скинуть. 

Luxor,  atus,  sum,  ari.  Plaut.  См.  Luxu- 
rior. 

Luxuria,  ae.y^  1.  et 

Luxuries,  ei.  f.  5.  Излишняя  плодови- 
тость растѣній.  I  Роскошь,  чрез- 
вычайная расточительность,  рос- 
кошное, невоздержное  житье.  I  Изо- 
биліе.  Convivari  omnes  pub  lice  jus  sil, 
ne  cufus  diviliae  vel  luxuria  in  occulto 
essent.  Just,  велѣлъ  и  ъ  всѣмъ  пуб- 
лично обѣдать  ,  дабы  никто  не 
скрывалъ  своего  богатства  и  своей 
роскоши.  Ne  imitatio  in  lixuriarn  ver- 
terelur.  id.  дабы  подражаніѳ  не  обра- 
тилось въ  роскошь.  Omnia  enim  cre- 
dit) ilia  in  Alcibiade  vigor  ingenii  et 
тоги m  luxuria  faciebat.  Just,  душев- 
ная сила  и  развращенность  нрав- 
ственная все  дѣлали  вѣрояшнымъ 
въ  Алкивіадѣ.  Unde  primum  Graecos, 
diviso  inter  se  auro  Persico,  divitiarum 
luxuria  cepit.  id.  роскошь  прежде  за- 
разила Грековъ,  по  раздѣленіи  ими 
Персидскихъ  богатствъ  между  со- 
бою. 

Luxurio,  avi,  atum,  are.  el 

Luxurior,  atus  sum,  ari.  dep.  1.  Слиш- 
комъ  плодовитымъ  быть,  говоря 
о  растЬн.  преизбыточествовашь, 
изобиловать.  |  Роскошествовать  , 
вдаваться  въ  роскошь,  въ  распут- 
ство, роскошно,  невоздержно  жить. 
Luxuriat  pinguis  humus.  Ov.  преизбы- 
точествуешъ  жирная  земля.  Ager 
adsidua  luxuriat  aqua.  Ov.  поле  изо- 
бильное всегда  водою.  Faciem  decet 
deliciis  luxuriare  novis.  Ov.  прилично 
какъ  можно  болѣе  украшать  лице. 
Corpus  in  immodicum  rnodum  luxuriat. 
Gell.  тѣло  чрезвычайно  росіпетъ, 
гаолстіетъ.  Ul  serpens  luxuriare  so- 
let.  Ov.  Ludil  el  in  pratis  luxurialque 
pecus.  Ov.  играеіиъ  и  прыгаешь  въ 
полѣ  скотина.  Equus  luxurians.  Virg. 
бодрая,  пылкая  лошадь. 

Luxuriose.    adv.    Роскошно,  невоздер- 
жно. I  Преизбыточно,  изобильно. 

LuxuriOsus    a,   um.  Преизбыточный, 
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изобильный,  роскошный,  ПЫШНЫЙ  ; 
it.  въ  роскоши  живущій.  Luxuriosa 
laelitia.  Liv.  чрезмѣрная  радость. 
Luxus,  us.  т.  4.  Apul.  Бывихнувщіе.  j 
Чрезмѣрная  плодовитость  земли.  | 
Роскошь  ,  роскошносшь.  I  Пыш- 
ность ,  неумѣренное  великолѣпіе. 
Ut  Іихитп  (т.  е.  inulilem  veslium  rnag- 
nifieenliam)  quoque,  siculi  cultum  Per- 
sarum,  imitaretur  etc.  Just,  чтобы 
подражать  также  и  роскоши  Пер- 
совъ. 

Luxus,  a,  um.  Sail.  Вывихнутый. 

Lyaeus,  і.  m.  2.  Бахусъ.  |  Вино. 

Lyeabettus,  і.  т.  2.  Plin.  Гора  въ  Ага- 
тикѣ. 

Lycaeus.  См.  Lyceus. 

Lycaon,  onis.  га.  3.  Ликаонъ,  басно- 
словный царь  Аркадскій.  |  Житель 
Ликаоніи. 

Lycaonia,  ае.  /.  г.  Liv.  Ликаонія,  об- 
ласть въ  Азіи  между  Каппадокіей, 
Цилиціей  и  Пизидіей. 

Lycaonis,  idis.  /.  3.  el 

Lycaonius,  a,  nra,  Ликаонскій,  изъ  Ли- 
каовіи;  it.  до  Ликаона  надлежащій. 

Lycasto,  us  и.  \  onis./.  3.  Mela.  Городъ 
въ  Азіи  при  рѣкѣ  Галисъ. 

Lycastos  и 

Lycastus,  i./.  2.  Mela.  Городъ  на  остро- 
въ  Кришѣ. 

Lyceum,  или  Lycium,  ii.  п.  2.  Liv.  Ли- 
цей, извѣстная  Гимназія  въ  Аѳи- 
нахъ  внѣ  города,  въ  которой  обу- 
чалъ  Аристотель. 

Lyceus,  или  Lycaeus,  і.  m.  ч.  Virg.  Го- 
ра въ  Аркадіи,  на  которой  обожа- 
емы были  Юпитеръ  и  Панъ. 

Lychnicus,  a,  um,  Свѣшящійся. 

Lyehnidum,  і.  п.  2.  Liv.  Городъ  въ  Ма- 
кедонии. 

Lychnis,  idis.  f  3.  Свѣтящій.  Puellae 
lychnides  т.  e.  lucernis  instruclae.  Ful- 
gent. J  Драгопѣнный  камень.  Plin.  fl 
Родъ  розы.  Plin. 

Lycbmtes,  ae.  m.  i.  Plin.  Родъ  мрамора. 

Lycbmtis,  idis.  f.  3.  Plin.  Деревянистая 
запья  трака. 

Lycbnobius,  ii.  rn.  2.  Sen.  Прокождаю- 
щій  жизнь  свою  при  свѣчѣ,  дѣлаю- 
щій  изъ  ночи  себѣ  день. 

Lycbnuchus,  i.  га.  2.  Cic.  Подсвѣщникъ, 
тавдалъ,  люстра. 

Lycbnus,  і.  га.  2.  Лампада,  Факелъ,  заж- 
женная свѣча. 

Lycia,  ае.  f.  г.  Ликія,  область  въ  ма- 
лой Азіи  междз'  Каріей  и  Памфиліей. 

Lycisca,  ае.  или 

Lycisce,  es.  и 

Lycisces,  ае.  т.  і.  Собака,  похожая  на 
волка. 

Lycius,  а,  чт,  Мзъ  Ликіи,  Ликійской. 
Lycius  Dins,  Prop.  Аполлонъ,  имЬв- 
шій  въ  'Ликійскомъ  городъ  ЛашарЪ 
храмъ  съ  оракуломъ,  которой  так- 
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же  назывался  Lyciae  sortes.  Virg. 

Lycomedes,  is,  ra.  3.  Slat.  Ликомедъ, 
Царь  на  остаровѣ  Сциросѣ,  у  котао- 
раго  Ахиллесъ  скрывался  въ  жен- 
ской одеждѣ. 

Lyeopbos,  Разсвѣтъ,  утренняя  заря. 
Fest. 

Lycopbthalmos,  i.  m.  e.  Plin.  Вол- 
чій  глазъ,  родъ  драгоцѣннаго  камня. 

Lycopolis,  is.  f.  3.  Ликополь,  городъ  въ 
Верхнемъ  Египтѣ. 

Lycopsis,  is.  f.  3.  Plin.  Касильный  во- 
ловій  языкъ,  красный  корень. 

Lycormas,  ае.  га.  i.  Ov.  Р%ка  въ  Эшоліи. 

Lycos,  і.  га.  2.  Plin.  Родъ  самыхъ  ма- 
лы хъ  пауковъ.  I  Волкъ. 

Lyctus,  или  Lj'ctos,  i.  Plin.  Городъ  на 
островѣ  Критѣ. 

Lycurgeus,  a,  um.  Cic.  Ликурговъ,  na- 
шріотическій. 

Lycurgides,  ae.  ra.  1.  Ov.  Сынъ  или  но- 
га о м о къ  Ликурговъ. 

Lycurgus.i.  га.  2.  а)  Ликургъ,  извѣствый 
законодатель  Спартанскій.  |  Ь)  Ора- 
торъ  въ  Аѳинахъ.  \  с)  Царь  Немей- 
скій.  Stat. 

Lycus,  или  Lycos,i.  т.  2.  Оѵ.  Рѣка  во 
Фригіи,  ІІафлагоніи  ,  Каппадокіи  , 
Виѳиній,  Ассиріи  и  пр. 

Lydia,  ae.  /.  г.  Лидія,  область  въ  Ма- 
лой Азіи  съ  столичнымъ  городомъ 
Сарды. 

Lydius,  a,  um.  Cic.  el 

Lydus,  a,  um.  Лидійскій,  изъ  Лидіи 
Lydius  amnis.  Tibull.  Рѣка  Пакшолъ 
—  lapis.  Plin.  пробирный  камень, осе 
локъ. 

Lygdinus,  i.  (lapis).  Plin.  Бѣлой  ка- 
мень, найденный  на  горѣ  Таврѣ  или 
на  осгпровѣ  Ііаросъ. 

Lygos,  і.  Plin.  Древнее  имя  города  Ви- 
зантии. 

Lympba,  ае.  /»  і.  Вода,  влажность, 
жидкость,  пасока.  Lympha  flucia- 
lis.  Virg.  рѣчная  вода.  —  pulealis. 
Lucr.  колодезная. 

Lympbaceus,  a,  um.  Чистый  какъ  вода, 
какъ  кристаллъ. 

Lympbaeura,  і.  п.  2.  Мѣсто,  куда  для 
зрѣлищъ  проводилась  вода  посред- 
сшвомъ  тр}76ъ. 

Lympbaticus,  a,  um.  Помѣшанный  въ 
умѣ,  сумасшедшій.  Съ  ума  сводя- 
щей; it.  пасочный 

Lympbatio,  onis./.  3.  Plin.  el 

Lympbatus,  us.  rn.  4-  Plin.  Помеша- 
тельство ума,  сумасшествіе. 

LynapJbOj  avi,  atum,  are.  1.  Съ  ума  сво- 
дить, aliquem.  Въ  бѣшенсгпво  при- 
водить, лишать  ума.  Lymphari,  съ 
ума  сходишь.  Lympbatus,  a,  um,  су- 
масшедшій,  безумный. 

Lympbor,  oris.  m.  3.  Слі.  lympba. 

Lyncertae,  arum.  rn.  pi.  1,  Plin.  Жише- 
ли  города  Липка  въ  Македоиіи. 
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Lynceus,  a,  um,  Ног.  ИмЪюшДй  острое 
зрѣніе,  подобное  рыси,  далеко  зря- 
щей. 

Lynciirium,  іі.  п.  2.  Plin.  Родъ  драгоцѣн- 
наго  камня,  изъ  рыси  вырѣзываема- 
го. 

Lyncus,  і.  га.  2.  L.iv.  Линкъ,  городъ  въ 
Македоніи. 

Lynx,  cis.  f.  et  т.  5.  Virg.  Рысь  звѣрь. 

Lyra,  ае.  /.  1.  Ног.  Лира  (ліузык.  ин- 
ртруліентъ).  \  Лира  созвѣздіе.  Ly- 
ram  digitis  increpare,  movere,  pelle- 
re,  perculere,  pulsare.  Ov.  играть  на 
лирѣ.  Lyrae,  lyrae!  Plaul.  пустяки, 
вздоръ, враки! 

Lyricen,  inis.  т.  3.  Stat.  Игрокъ  на  ли- 
рѣ. 

Lyricus,  а,  ига.  Лирическій.  Lyricus  se- 
necc.  О  v.  Анакреонъ.  Lyrica,  orum. 
Plin.  лирическія  стихотворенія.  Ly- 
rici,  Лирическіе  стихотворцы. 

Lyristes,  ае.  га.  i.  Plin,  Игрокъ  на  лирѣ. 

Lyrnesus,  или  Lyrnessus,  или  Lyrnessos, 
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1./.  df  Plin.  Городъ  во  Фригіи  или 
Мизіи. 

Lysander,  dri.  т.  2.  Nep.  Лизандръ, 
извѣсшный  полководедъ  Спаршан- 
скій. 

Lysias,  adis./.  3.  Plin.  Городъ  Фригій- 
свой. 

Lysimachia,  ае./.  i,  Liv.  Лизимахія,  го- 
родъ во  Ѳракійскомъ  Херсонесѣ.  |, 
Расшѣніе  плакунъ,  вербейникъ. 

Lysimachiensis  ,  е.  Lie.  Лизимахскій, 
изъ  города  Лизимахіи. 

Lysinoe,  es./".  Liv.  Городъ  въ  Азіи. 

Lysippus,  і.  га.  2.  Сіс.  Лизипиъ,  извЪ- 
сшный  Сиціонскій  ваятель. 

Lysis,  is.  /.  3.  і,  q.  solutio.  Vilr.  \  Liv. 
Рѣка  въ  Азіи. 

Lysta,  ае.  Городъ  въ  Ликаоніи. 

Lytra.  Слі.  Lutra. 

Lytta,  ае.  f.  1.  Plin.  Червячокъ  подъ 
языкомъ  собачьймъ.  |  Водящаяся  на 
листахъ  нѣкошорыхъ  расшѣній  му- 
ха. Lylla  vesicatoria,  Шпанская  муха. 
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